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INTRODUCTION

1. The present publication continues that entitled Multilateral Treaties in respect of which the 
Secretary-General Performs Depositary Functions. the last issue of which appeared in 1980 
(ST/LEG/SER.D/13) with data up to 31 December 1979. This volume, the ninth of the series Multilateral 
Treaties Deposited with the Secretary-General (ST/LEG/SER.E/), consolidates the information (signatures, 
ratifications, accessions, miscellaneous notifications, reservations, declarations, objections, etc.) 
relating to all multilateral treaties covered up to 31 December 1990.

2. The previous publication consisted of a main part (comprehensive list of signatures, ratifications, 
etc.) printed annually, and of an annex entitled Final Clauses (ST/LEG/SER.D/1 .Annex and Supplements) in 
loose-leaf form providing for each treaty deposited with the Secretary-General the text of formal and 
participation clauses. The annex was updated by annual supplements as required.

3. The present publication corresponds to the main part of the previous one. Under paragraph 6 of 
resolution 36/112 adopted by the General Assembly of the United Nations on 10 December 1981, the final 
clauses of multilateral treaties deposited with the Secretary-General are to be re-issued as part of a 
new publication entitled Handbook of Final Clauses.-!-'

A. Treaties covered bv this publication

4. Like its predecessors, this publication covers (1) all multilateral treaties the original of which 
is deposited with the Secretary-General (2) the Charter of the United Nations, in respect of which 
certain depositary functions have been conferred upon the Secretary-General (although the original of 
the Charter itself is deposited with the Government of the United States of America) (3) multilateral 
treaties formerly deposited with the Secretary-General of the League of Nations, to the extent that 
formalities or decisions affecting them have been taken within the framework of the United Nations, and 
(4) certain pre-United Nations treaties, other than those formerly deposited with the Secretary-General 
of the League of Nations, which were amended by protocols adopted by the General Assembly of the United 
Nations.

5. Multilateral treaties formerly deposited with the Secretary-General of the League of Nations, by 
virtue of General Assembly resolution 24 (I) of 12 February 1946 and of a League of Nations Assembly 
resolution of 18 April 1946,-' were transferred, upon dissolution of the League of Nations, to the 
custody of the United Nations. The Secretariat of the United Nations is now responsible for the 
performance of the functions formerly entrusted to the League of Nations; since those functions are of a 
de facto depositary nature, the treaties concerned have been included in the present publication.

B. Division into parts and chapters

6. The publication follows the order adopted in previous ones. Thus, the material is so arranged into 
two parts, parts: Part I is devoted to United Nations multilateral treaties and Part II to League of 
Nations multilateral treaties. For ease of reference, those League of Nations treaties and other 
pre-United Nations treaties that were amended by protocols adopted by the General Assembly of the United 
Nations are included in part I, so that the lists of States which have become parties to the amending 
protocol and to the treaty as amended are fol 1 owed immediately by a 1 ist showing the status of the 
treaty as at the time of its transfer to the custody of the Uni ted Nati ons.

7. Part I is divided into chapters related to to given themes, and within each chapter the treaties 
are listed in the chronological order of their conclusion. Part II, which is not divided into chapters,
1 i sts the treaties in the order in which they first gave ri se to formalities or deci si ons within the 
framework of the Uni ted Nations.-

C. Information provided in respect of each treaty

(a) United Nations treaties

8. After the full titie, particulars are given in respect of each treaty regarding entry into force, 
registration under article 102 of the Charter and publication in the Uni ted Nations Treaty Series or, if 
it has not yet been publi shed in the Treaty Series, the reference in Uni ted Nations documentation where 
its text may be found. A note below the title briefly recounts how the treaty was adopted.

9. Parti ci pants .are 1 i sted alphabeti cally, along wi th the dates of thei r signature, ratification, 
accession, etc.- The presentation for each treaty reflects the provisions in the final clauses of 
that treaty regarding methods of participation.
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10. The texts of declarations, reservations and objections are normally given in full, either in 
special sections or in footnotes after the list of participants. The same applies to communications of a 
special nature such as declarations recognizing the competence of committees such as the Human Rights 
Committee or the Committee against Torture and notifications under article 4 (1) of the Covenant on 
Civil and Political Rights, and also to notifications of territorial application. Related 
communications, inter alia, declarations with respect to objections, appear in footnotes, the 
corresponding indicator being inserted in the original communication.
Unless shown in quotation marks, the text is a translation (by the the Secretariat ) and unless 
otherwise indicated the reservations or declarations were made upon accomplishment of the final 
formality (ratification, accession, etc.).

(b) League of Nations treaties

11. The information provided is essentially based on the official records of the League of Nations - in 
particular, on the last official League of Nations publication of the list of signatures, ratifications 
and accessions in respect of multilateral treaties concluded under the auspices of the League of 
Nations.3/ This accounts for the difference in format as compared with treaties deposited with the 
Secretary-General of the United Nations.

12. The list of signatures, ratifications, accessions, etc., in respect of each of the League of 
Nations multilateral treaties covered by this publication is divided into two sections. The first 
section reflects the position as at the time of the transfer of those treaties to the custody of the 
United Nations, without implying a judgement by the Secretary-General of the United Nations on the 
current legal effect of the actions as to which information is provided, or on the status of any of the 
parties or territories listed therein; that section preserves both the contents and the form at of the 
last official list of the League of Nations. The second section gives a list of actions subsequent to 
the assumption of depositary functions by the Secretary-General; its format follows that used in this 
publication in respect of the United Nations multilateral treaties.

13. Detailed explanations concerning the content and arrangement of material in the last official list 
of the League of Nations are given in the introduction to the publication containing that list. For our 
purpose, it will be sufficient to note that the procedure of "signature ad referendum" (under which a 
signature - especially a definitive signature - is not considered to have been definitively affixed 
until it has been confirmed) was somewhat more frequent in League of Nations days.

D. Information of a general nature

14. On the occasion of treaty formalities, issues of a general character (Mostly with regarding 
representation or territorial application) are sometimes raised. An effort has been made to regroup 
under chapter 1-1 and 2 (where a 1 i st of all States members of the Uni ted Nati ons is set out) all such 
issues as may pertain to the States concerned: thus General Assembly resolution 2758 (XXVI) of 25 
October 1971 restoring all rights to the People's Republic of China is reproduced under the first 
mention of China, on page 3. Similarly, Part I, chapter 1.1 and 2 contains information transmitted by 
communications from heads of States, Governments or Ministers for Foreign Affairs informing the 
Secretary-General of changes in the official denomination of States or territories, inter alia, on the 
occasion of union of States, unification, autonomy of territories, etc. In the case of States that are 
not members of the United Nations or in the case of intergovernmental organizations, the information 
appears in notes corresponding to the formalities that gave rise to the issue. Cross-references are 
provided as required.

15. More detailed information regarding the previous publications is given in the Introduction to 
Multilateral Treaties in respect of which the Secretary-General Performs Depositary Functions 
(ST/LEG/SER.D/13). (A supplement to the second volume was issued to cover actions from 1 January to 31 
December 1983 under reference ST/LEG/SER.E/2/Add.1).

E. Developments in 1990 reflected in the publication with respect to the States mentioned

16. Germany:

Liechtenstein:
Namibia:
Yemen:

Unification through accession of the German Democratic Republic to the Federal 
Republic of Germany;

Admission to membership;
Admission to membership;
Union of the Yemen Arab Republic and the Democratic Republic of Yemen.

NOTES:

^  The texts of the final clauses in multilateral treaties covered by the last volume of 
Multilateral Treaties in respect of which the Secretary-General Performs Depositary Functions 
(ST/LEG/SER.D/13) will be found in document ST/LEG/SER.D/1.Annex and S u p p I ements 1 to 11.
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NOTES (cont'd):

2/ League of Nations, Official Journal. Special Supplement No. 194. p. 57.

3/ The first 26 treaties are listed in the order in which they appear in the last League of Nations 
publication of signatures, ratifications and accessions: see League of Nations, Official Journal. 
Special Supplement No. 193. Twenty-first List, Geneva, 1944, and ibid.. Special Supplement No. 195. 
Supplement to the Twenty-first List, Geneva, 1946.

The following main symbols are used: a, accession; A, acceptance; M ,  approval; c, formal 
confirmation; d, succession; s., definitive signature (entailing those rights and obligations provided 
for in the treaty); n, notification (of provisional application, of special undertaking, etc.).

SUGGESTIONS FOR CORRECTIONS OR MODIFICATIONS SHOULD BE COMMUNICATED TO:

Office of Legal Affairs 
Treaty Section 
United Nations 
New York, N.Y. 10017 
United States of America

v
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CHAPTER I. CHARTER OF THE UNITED NATIONS AND STATUTE OF THE 
INTERNATIONAL COURT OF JUSTICE

1. CHARTER OF THE UNITED NATIONS 

Signed at San Francisco on 26 June 1945 

ENTRY INTO FORCE: 24 October 1945, in accordance with Article 110.

Original Members of the United Nations which, having signed the Charter,^ 
deposited their instruments of ratification with the Government of 

the United States of America on the dates indicated

Participant Ratification

Argentina.............. ..........  24 Sep 1945
Australia......................... 1 Nov 1945
Belgium...........................  27 Dec 1945
Bolivia...........................  14 Nov 1945
Brazil , .........................  21 Sep 1945
Byelorussian S S R ................  24 Oct 1945
C a n a d a ...........................  9 Nov 1945
Chile,.............................  11 Oct 1945
C h i n a ^ ...........................  28 Sep 1945
C o l o m b i a .........................  5 Nov 1945
Costa R i c a ....................... 2 Nov 1945
C u b a .............................  15 Oct 1945
Czechoslovakia................... 19 Oct 1945
Denmark...........................  9 Oct 1945
Dominican R e p u b l i c ........ .. 4 Sep 1945
Ecuador...................- . . . 21 Dec 1945
Egypt (United Arab Republic)'3 . . .  22 Oct 1945
El Salvador....................... 26 Sep 1945
Et h i o p i a .........................  13 Nov 1945
F r a n c e ...........................  31 Aug 1945
G r e e c e ...........................  25 Oct 1945
Guatemala......................... 21 Nov 1945
Haiti.............................  27 Sep 1945
H o n d u r a s .........................  17 Dec 1945
India..................... 30 Oct 1945
Iran (Islamic Republic of) . . . .  16 Oct 1945
I r a q .............................  21 Dec 1945

Participant Ratification

Lebanon........................... 15 Oct 1945
Liberia........................... 2 Nov 1945
Luxembourg ....................... 15 Oct 1945
Mexico . .........................  7 Nov 1945
Netherlands5....................... 10 Dec 1945
New Zealand....................... 19 Sep 1945
Nicaragua......................... 6 Sep 1945
N o r w a y ........................... 27 Nov 1945
P a n a m a ........................... 13 Nov 1945
Pa r a g u a y ......................... 12 Oct 1945
P e r u .............................  31 Oct 1945
Philippines....................... 11 Oct 1945
Poland ...........................  24 Oct 1945
Saudi A r a b i a ..................... 18 Oct 1945
South Africa ,

(Union of South Africa)" * . . . 7 Nov 1945
Syrian Arab Republic (Syria)3 . . .  19 Oct 1945
T u r k e y ........................... 28 Sep 1945
Ukrainian S S R ..................... 24 Oct 1945
Union of Soviet

Socialist Republics ............  24 Oct 1945
United Kingdom of Great Britain

and Northern I r e l a n d ..........  20 Oct 1945
United States of A m e r i c a ........  8 Aug 1945
Uruguay........................... 18 Dec 1945
Venezuela......................... 15 Nov 1945
Yugoslavia ....................... 19 Oct 1945

NOTES:

^  All States listed herein signed the 
Charter on 26 June 1945, with the exception of 
Poland on behalf of which it was signed on 15 
October 1945.

2/ Signatures. ratifications. accessions, 
etc. on behalf of China 

China is an original Member of the United 
Nations, the Charter having been signed and rati
fied on its behalf, on 26 June and 28 September 
1945, respectively, by the Government of the Re
public of China, which continued to represent 
China in the United Nations until 25 October 1971.

On 25 October 1971, the General Assembly of the 
United Nations adopted its resolution 2758 
(XXVI), reading as follows:

"The General Assembly.
"Recalling the principles of the Charter of 

the United Nations,

"Considering that the restoration of the 
lawful rights of the People's Republic of China 
is essential both for the protection of the 
Charter of the United Nations and for the cause 
that the United Nations must serve under the 
Charter,

"Recognizing that the representatives of the 
Government of the People's Republic of China 
are the only lawful representatives of China to 
the United Nations and that the People's Repub
lic of China is one of the five permanent mem
bers of the Security Council,

"Decides to restore all its rights to the 
People's Republic of China and to recognize the 
representatives of its Government as the only 
legitimate representatives of China to the 
United Nations, and to expel forthwith the 
representatives of Chiang Kai-shek from the 
place which they unlawfully occupy at the 
United Nations and in all the organizations 
related to it."
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1.1 : U.N. Chartei— Original membership

The United Nations had been notified on 18 
November 1949 of the formation, on 1 October 
1949, of the Central People's Government of the 
People's Republic of China. Proposals to 
effect a change in the representation of China 
in the Uni ted Nations subsequent to that time 
were, not approved unti 1 the resolution quoted 
above was adopted.
On 29 September 1972, a communication was re

ceived by the Secretary-General from the Minister 
for Foreign Affairs of the People1 s Republic of 
China stating:

"1. Wi th regard to the multilateral treaties 
signed, ratified or acceded to by the defunct 
Chinese government before the establishment of 
the Government of the People's Republic of 
China, my Government will examine thei r con
tents before making a decision in the light of 
the circumstances as to whether or not they 
should be recognized.

"2. As from October 1, 1949, the day of the 
founding of the People's Republic of China, the 
Chiang Kai-shek clique has no right at all to 
represent China. Its signature and ratifica
tion of, or accession to, any multilateral 
treaties by usurping the name of 'China' are 
all i 11 egal and null and void. My Government 
will study these multilateral treaties before 
making a decision in the light of the ci rcum- 
stances as to whether or not they should be ac
ceded to ."
All entries recorded throughout thi s publi ca

tion in respect of China refer to actions taken 
by the authorities representing China in the 
Uni ted Nations at the time of those actions.

3/ By a communication dated 24 February 1958, 
the Minister for Foreign Affairs of the Uni ted 
Arab Republic notified the Secretary-General of 
the Uni ted Nations of the establi shment by Egypt 
and Syria of a single State, the United Arab 
Republic. Subsequently, in a note dated 1 March 
1958, the Ministry for Foreign Affairs of the 
Uni ted Arab Republic informed the 
Secretary-General of the following: ". . . It is 
to be noted that the Government of the Uni ted 
Arab Republic declares that the Union henceforth 
is a single Member of the Uni ted Nations, bound 
by the provi si ons of the Charter and that all 
international treaties and agreements concluded 
by Egypt or Syria wi th other countries will 
remain val id wi thin the regional 1 imi ts 
prescribed on their conclusion and in accordance 
wi th the principles of international law."

In a cable dated 8 October 1961, the Prime 
Minister and Minister for Foreign Affairs of the 
Syrian Arab Republic informed the President of 
the General Assembly of the' Uni ted Nations that 
Syria had resumed her former status as an inde
pendent State and requested that the Uni ted Na
tions take note of the resumed membership in the 
Uni ted Nations of the Syrian Arab Republic. This 
request was brought to the attention of Member 
States by the President of the General Assembly 
at i ts 1035th pienary meeting on 13 October
1961. At the 1036th plenary meeting which took 
pi ace on the same date, the President of the Gen
eral Assembly stated that no objection having 
been received on the part of any Member State the

delegation of the Syrian Arab Republ ic has taken 
its seat in the Assembly as a Member of the 
Uni ted Nations wi th all the obligations and 
rights that go wi th that status. In a letter 
addressed to the Secretary-General on 19 July
1962, the Permanent Representative of Syria to 
the Uni ted Nations communicated to him the text 
of décret-loi No. 25 promulgated by the President 
of the Syrian Arab Republ ic on 13 June 1962 and 
stated the following:

"It follows from article 2 of the text in 
questi on that obligations contracted by the 
Syri an Arab Republ i.c under multilateral 
agreements and conventions during the period of 
the Union wi th Egypt remain in force in Syria. 
The period of the Union between Syri a and Egypt 
extends from 22 February 1958 to 27 September
1961."
Finally, in a communication dated 2 September 

1971, the Permanent Representative of the Arab 
Republic of Egypt to the United Nations informed 
the Secretary-General that the Uni ted Arab Repub- 
lic had assumed the name of Arab Republic of 
Egypt (Egypt), and, in a communication dated 13 
September 1971, the Permanent Mission of the 
Syrian Arab Republic stated that the official 
name of Syria was "Syrian Arab Republic".
Accordingly, in so far as concerns any action 

taken by Egypt or subsequently by the Uni ted Arab 
Republic in respect of any instrument concluded 
under the auspices of the United Nations, the 
date of such action is shown in the list of 
States opposite the name of Egypt. The dates of 
actions taken by Syri a prior to the formation of 
the Uni ted Arab Republic are shown opposite the 
name of the Syrian Arab Republic, as also are the 
dates of receipt of instrument of accession or 
notification of application to the Syrian Pro
vince deposi ted on behalf of the Uni ted Arab 
Republic during the time when the Syri an Arab 
Republic formed part of the United Arab Republic.

4/ By a communication received on 14 November 
1982, the Government of the Islamic Republic of 
Iran notified the Secretary-General that the 
designation "Iran, (Islamic Republic of)" should 
henceforth be used.

5/ By a communication received on 30 December 
1985, the Government of the Netherlands informed 
the Secretary-General that the i si and of Aruba 
which was a part of the Netherlands Antilles 
would obtain internal autonomy as a separate 
country within the Uni ted Kingdom of the 
Netherlands as of 1 January 1986. The said change 
would have no consequence in international law. 
The treaties concluded by the Kingdom which 
applied to the Netherl ands Antilles, including 
Aruba would continue, after 1 January 1986 to 
apply to the Netherl ands Antilles (of which Aruba 
is no longer a part) and to Aruba.

In a communication addressed to the 
Secretary-General on 25 May 1961, the Permanent 
Representative of the Union of South Africa to 
the United Nations informed him "that as from 31 
May 1961, the Union of South Africa will be a 
Republ ic under the name of Republic of South 
Africa".
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2. DECLARATIONS OF ACCEPTANCE OF THE OBLIGATIONS CONTAINED IN THE CHARTER OF THE UNITED NATIONS 

(Admission of States to membership in the Uni ted Nations in accordance wi th Article 4 of the Charter) 1

Decision of the General Assembly
Registration and publication 

of the Declarations2

Registration
United Nations 
Treaty Series

Parti ci pant Resolution adoption Date Number Volume Page

Afghanistan1 .............. 34(1) 9 Nov 946 14 Dec 1946 7 1 39
Albania..................... 995(X) 14 Dec 955 14 Dec 1955 3043 223 23
Algeria..................... 1754(XVII) 8 Oct 962 11 Oct 1962 6336 442 37
A n g o l a ..................... 31/44 1 Dec 976 1 Sep 19783 16920 1102
Antigua and Barbuda ........ 36/26 11 Nov 981 11 Nov 1981 20564 1256
Austri a ..................... 995(X) 14 Dec 955 14 Dec 1955 3044 223 27
Bahamas ..................... 3051(XXVIII) 18 Sep 973 18 Sep 1973 12760 891 109
Bahrain..................... 2752(XXVI) 21 Sep 971 21 Sep 1971 11351 797 77
Bangladesh................ 3203(XXIX) 17 Sep 974 17 Sep 1974 13543 950 3
Barbados ................... 2175(XXI) 9 Dec 966 9 Dec 1966 8437 581 131
B e l i z e .....................
Benin4 .....................

36/3 25 Sep 981 25 Sep 1981 20408 1252
1481(XV) 20 Sep 960 20 Sep 1960 5357 375 91

Bhutan ..................... 2751(XXVI) 21 Sep 971 21 Sep 1971 11340 796 295
Botswana ...................
Brunei Darussalam..........

2136(XXI)
39/1

17
21

Oct
Sep

966
984

17
21

Oct
Sep

1966
1984

8357
23093

575 151

Bulgaria . . ............. 995(X) 14 Dec 955 14 Dec 1955 3045 223 31
Burkina Faso5 .............. 1483(XV) 20 Sep 960 20 Sep 1960 5359 375 99
Burundi . ................... 1749(XVII) 18 Sep 962 18 Sep 1962 6303 437 149
Cambodia5 ................... 995(X) 14 Dec 955 14 Dec 1955 3046 223 35
Cameroon7 . . .  ............ 1476(XV) 20 Sep 960 20 Sep 1960 5354 375 79
Cape V e r d e .......... a • •
Central African Republic® . .

3363(XXX) 16 Sep 975 16 Sep 1975 14309 981 345
1488(XV) 20 Sep 960 20 Sep 1960 5363 375 115

C h a d ....................... 1485(XV) 20 Sep 960 20 Sep 1960 5361 375 107
Comoros .....................
Congo9 . . . . ............
Côte d'Ivoirel u ............

3385(XXX) 12 Nov 975 12 Nov 1975 14414 986 239
1486(XV) 20 Sep 960 20 Sep 1960 5362 375 111
1484(XV) 20 Sep 960 20 Sep 1960 5360 375 103

Cyprus ..................... 1489(XV) 20 Sep 960 9 Jun 1961 5711 397 283
Djibouti ................... 32/1 20 Sep 977 1 Sep 1978 16922 1102
Dominica ................... 33/107 18 Dec 978 18 Dec 1978 17409 1102
Equatorial Guinea.......... 2384(XXIII) 12 Nov 968 12 Nov 1968 9295 649 197
Fiji ....................... 2622(XXV) 13 Oct 970 13 Oct 1970 10789 752 207
Finland..................... 995(X) 14 Dec 955 19 Dec 1955 3055 223 69
Gabon ....................... 1487(XV) 20 Sep 960 7 Nov 1960 5436 379 99
Gambi a ......................
Germany11 ...................

2008(XX) 21 Sep 965 21 Sep 1965 7928 545 143
3050(XXVIII) 18 Sep 973 18 Sep 1973 12759 891 105

Ghana ....................... 1118(XI) 8 Mar 957 8 Mar 1957 3727 261 113
Grenada ..................... 3204(XXIX) 17 Sep 974 17 Sep 1974 13544 950 7
G u i n e a ................... . 1325(XIII) 12 Dec 958 12 Dec 1958 4595 317 77
Guinea-Bissau .............. 3205(XXIX) 17 Sep 974 17 Sep 1974 13545 950 11
Guyana ..................... 2133(XXI) 20 Sep 966 20 Sep 1966 8316 572 225
Hungary .....................
Iceland1 ...................
Indonesia1^ ..............

995(X) 14 Dec 955 15 Dec 1955 3054 223 65
34(1) 9 Nov 946 14 Dec 1946 8 1 41

491(V) 28 Sep 950 28 Sep 1950 916 71 153
Ireland..................... 995(X) 14 Dec 955 29 Nov 1956 3594 254 223
Israel ..................... 273(111) 11 May 949 11 May 1949 448 30 53
Italy ....................... 995(X) 14 Dec 955 9 Apr 1956 3217 231 175
Jamaica..................... 1750(XVII) 18 Sep 962 18 Sep 1962 6304 437 153
Japan ....................... 1113(XI) 18 Dec 956 18 Dec 1956 3626 256 167
J o r d a n ..................... 995(X) 14 Dec 955 14 Dec 1955 3048 223 43
Kenya ....................... 1976(XVIII) 16 Dec 963 16 Dec 1963 7015 483 233
Kuwai t .....................
Lao People's Democratic

Republic'3 ..............

1872(S—IV) 14 May 963 14 May 1963 6705 463 213

995(X) 14 Dec 955 14 Dec 1955 3049 223 47
Lesotho............ * . . .
Libyan Arab Jamahiriya14. . . 
Liechtenstein........ .. . .

2137(XXI) 17 Oct 966 17 Oct 1966 8358 575 155
995(X)

45/1
14
18

Dec
Sep

955
990

14
18

Dec
Sep

1955
1990

3050 223 51

Madagascar . . ............
Malawi1 5 ...................

1478(XV) 20 Sep 960 20 Sep 1960 5356 375 87
1 Dec 964 1 Dec 1964 7496 519 3

Malaysia1 6 ................. 1134(XII) 17 Sep 957 17 Sep 1957 3995 277 3
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1.2: U.N. Charter— Admission of new Members

Registration and publication 
Decision of the General Assembly of the Declarations2

Uni ted Nations 
_____Registration_____ Treaty Series

Date_of
Participant Resolution adoption Date Number Volume Page

Maldives ' .............. 2009(XX) 21 Sep 1965 21 Sep 1965 7929 545 147
Mali ............ ..
Malta'5 ...................

1491(XV) 28 Sep 1960 28 Oct 1960 5412 377 361
1 Dec 1964 1 Dec 1964 7497 519 7

Mauri t a n i a .............. 1631(XVI) 27 Oct 1961 26 Mar 1963 6576 457 59
Mauritius................. 2371(XXII) 24 Apr 1968 24 Apr 1968 9064 634 217
Mongoli a ................. 1630(XVI) 27 Oct 1961 17 Oui 1962 6261 434 141
Morocco ................... 1111(XI) 12 Nov 1956 12 Nov 1956 3575 253 77
Mozambique . . . . . . . .
Myanmarj" . , ............

3365(XXX) 16 Sep 1975 16 Sep 1975 14310 981 349
188(S—II) 19 Apr 1948 19 Apr 1948 225 15 3

Namibia2° . .............. S—18/1 23 Apr 1990 23 Apr 1990
Nepal..................... 995(X) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3051 223 55
Niger . ................... 1482(XV) 20 Sep 1960 20 Sep 1960 5358 375 95
Nigeria.............. .. . 1492(XV) 7 Oct 1960 8 May 1961 5688 395 237
Oman . ........... ..
Pakistan1 ............ .. .

2754(XXVI) 7 Oct 1971 7 Oct 1971 11359 797 225
108(11) 30 Sep 1947 30 Sep '1947 112 8 57

Papua New Guinea ........ 3368(XXX) 10 Oct 1975 10 Oct 1975 14377 985 51
Portugal ................ 995(X) 14 Dec 1955 21 Feb 1956 3155 229 3
Q a t a r........ ............ 2753(XXVI) 21 Sep 1971 21 Sep 1971 11352 797 81
Romani a ................... 995(X) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3052 223 59
R w a n d a ............ .. . .
Saint Kitts and Nevis'" . .

1748(XVII) 18 Sep 1962 18 Sep 1962 6302 437 145
38/1 23 Sep 1983 23 Sep 1983 22348 1332

Saint Lucia ............... 34/1 18 Sep 1979 18 Sep 1979 17969 1145
Saint Vincent and the

Grenadines ............ 35/1 16 Sep 1980 16 Sep 1980 19076 1198
Samoa . ................... 31/104 15 Dec 1976 15 Dec 1976 15164 1031 3
Sao Tome and Principe . . . 3364(XXX) 16 Sep 1975 16 Sep 1975 14311 981 353
Senegal........ .. 1490(XV) 28 Sep 1960 28 Sep 1960 5374 376 79
Seychelles................ 31/1 21 Sep 1976 21 Sep 1976 15022 1023 107
Sierra Leone . .......... 1623(XVI) 27 Sep 1961 27 Sep 1961 5876 409 43
Singapore................. 2010(XX) 21 Sep 1965 21 Sep 1965 7930 545 151
Solomon Islands . . . . . . 33/1 19 Sep 1978 19 Sep 1978 17087 1106 137
Somal i a . ................. 1479(XV) 20 Sep 1960 23 Feb 1961 5577 388 179
Spain . . . . . . . . . . . .
Sri Lanka2 0 ............ ..

995(X) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3053 223 63
995(X) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3047 223 39

Sudan . . . . . . . . . . .
Suriname* 1.................

lllO(XI) 12 Nov 1956 12 Nov 1956 3576 253 81
3413(XXX) 4 Dec 1975 1 Jun 1976 14784 1007 343

Swaziland.............. ..
Sweden1 , .................
Thailand1 .................

2376(XXIII) 24 Sep 1968 24 Sep 1968 9252 646 177
34(1) 9 Nov 1946 14 Dec 1946 9 1 43

101(1 ) 15 Dec 1946 16 Dec 1946 11 1 47
T o g o ................ • . . 1477(XV) 20 Sep 1960 20 Sep 1960 5355 375 83
Trinidad and Tobago . . . . 1751(XVII) 18 Sep 1962 18 Sep 1962 6305 437 157
Tunisia . . .............. 1112(XI) 12 Nov 1956 12 Nov 1956 3577 253 85
U g a n d a .............. .. . 1758(XVII) 25 Oct 1962 25 Oct 1962 6357 443 47
Uni ted Arab Emirates . . . 2794(XXVI) 9 Dec 1971 9 Dec 1971 11424 802 101
Uni ted Republic 

of Tanzania22
Tanganyika . ........ 1667(XVI) 14 Dec 1961 14 Dec 1961 6000 416 147
Zanzibar............ 1975(XVIII) 16 Dec 1963 16 Dec 1963 7016 483 237

Vanuatu * . . . . ........
Viet Nam? . . .  ........
Yemen1 -24 .................
Zaire25 ............ .. .
Zambia15 . ........... .. .

36/1(XXXVI) 15 Sep 1981 15 Sep 1981 20385 1249
32/2 20 Sep 1977 1 Sep 1978 16921 1102
108(11) 30 Sep 1947 30 Sep 1947 113 8 59

1480(XV) 20 Sep 1960 2 3 an 1962 6020 418 157
1 Dec 1964 1 Dec 1964 7498 519 11

Zimbabwe . . . . . . . . . 11/KS-XI) 25 Aug 1980 25 Aug 1980 19058 1197 323

NOTES: favourable deci si on of the General Assembly,
.. shall become effective on the date on which the
!/ The Provisional Rules of Procedure of the applicant State presented to the Secretary-

General Assembly (rules 113-116), under which the General an instrument of adherence. Accordingly,
first six new Members were admitted to membership the membership of Afghanistan, Iceland and Sweden
in the United Nations5 namely, Afghanistan, became effective on 19 November 1946, that of
Iceland, Pakistan, Sweden, Thailand and Yemen, Thailand on 16 December 1946 and that of Pakistan
stipulated that the membership, in case of a and Yemen on 30 September 1947.
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1.2: U.N. Charter— Admission of new Members

By resolution 116(11) of 21 November 1947, the 
General Assembly adopted new rules governing the 
admission of new Members. Under these rules 
(135-139), a declaration, made in a formal 
instrument accepting the obligations contained in 
the Charter, shall be submitted to the 
Secretary-General by an applicant State at the 
same time as the application for membership. The 
membership becomes effective, if the application 
is approved, on the date on which the General 
Assembly takes its decision on the application. 
Accordingly, for all Members other than the six 
mentioned in the preceding paragraph, the 
membership became effective on the respective 
dates of adopti on as indicated in the third 
column of the table.

2/ The declarations are registered ex officio 
wi th Secretariat on the effective dates of 
membership. However, since the registration did 
not start until 14 December 1946, when the 
General Assembly, by resolution 97(1), adopted 
the regulations to give effect to Article 102 of 
the Charter of the Uni ted Nations, the declara
tions of Afghani stan, Iceland and Sweden were 
regi stered on that date. Furthermore, in some 
instances, where the declaration accepting the 
obligations contained in the Charter was submit
ted to the Secretary-General together wi th the 
application in cabled form or emanated from a 
representative other than the Head of State or 
Government or the Minister for Foreign Affairs, 
the registration was not effected until the date 
of receipt by the Secretary-General of the 
confirmation of the declaration in the formal 
instrument bearing the signature of one of those 
authorities. (For the text of the Regulations to 
give effect to Article 102 of the Charter of the 
United Nations, adopted by General Assembly 
resolution 97(1) of 14 December 1946 and modified 
by resolutions 364 B(IV), 482(V) and 33/141 A of 
1 December 1949, 12 December 1950 and 18 December
1978, respectively, see Uni ted Nations, Treaty 
Series, vol.859, p. VIII.)

3/ Non registration of the declaration by 
Angola on 1 December 1976, the date of i ts 
membership, results from an administrative 
oversight".

4/ In a communication dated 2 December 1975, 
the Permanent Mission of the People's Republ ic of 
Benin to the United Nations informed the 
Secretary-General that thei r country (formerly 
Dahomey), would henceforth be known as "Benin".

5/ Formerly: "Upper Vol ta" until 4 August 
1984.

6/ As from 3 February 1990 "Cambodia". 
Formerly, as fol 1 ows: as from 6 April 1976 to 3 
February 1990 "Democratic Kampuchea"; as from 
30 April 1975 to 6 April 1976 "Cambodia"; from 28 
December 1970 to 30 April 1975 "Khmer Republic".

7^ As from 4 February 1984 Cameroon (from 10 
March 1975 to 4 February 1984 known as "the 
Uni ted Republic of Cameroon" and prior to 10 
March 1975 known as "Cameroon".

In a communication dated 20 December 1976 
the Permanent Mission of the Central African 
Empi re to the Uni ted Nations informed the

Secretary-General that, by a decision of the 
extraordinary Congress of the Movement for the 
Social Development of B1 ack Africa (MESAN), held 
at Bangui from 10 November to 4 December 1976, 
the Central African Republic had been constituted 
into the Central African Empire.

In a communication dated 25 September 1979 the 
Permanent Representative of that country to the 
Uni ted Nations informed the Secretary-General 
that, following a change of régime which took 
pi ace on 20 September 1979, the former insti tu
ti ons of the Empi re had been di ssolved and the 
Central African Republ ic proclaimed.

In a communication dated 15 November
1971, the Permanent Mission of the People's 
Republic of the Congo to the United Nations 
informed the Secretary-General that their country 
would henceforth be known as "the Congo".

TO/ Formerly: "Ivory Coast" until 31 
December 1985.

11/f In a communication dated 3 october 1990, 
the Federal Minister for Foreign Affairs of the 
Federal Republic of Germany notified the 
Secretary-General of the f ol 1 owi ng :

"... Through the accession of the German 
Democratic Republic to the Federal Republic of 
Germany with effect from 3 October 1990, the 
two German States have uni ted to form one 
sovereign State, which as a single Member of 
the Uni ted Nations remains bound by the 
provisions of the Charter in accordance wi th 
the solemn declaration of 12 June 1973. As 
from the date of unification, the Federal 
Republ ic of Germany will act in the Uni ted 
Nations under the designation "Germany"."
The former German Democratic Republic was 

admitted to the Organisation on 18 September 1973 
by Resolution No. 3050 (XXVIII), registered under 
No. 12758. For the text of the declaration of 
acceptance of the obligations contained in the 
Charter dated 12 June 1973 made by the German 
Democratic Republic, see United Nations, Treatv 
Series . vol. 891, p. 103.

Consequently, and in the light of articles 11 
and 12 of the T reaty of 31 August 1990 
(Unification Treaty) between the Federal Republic 
of Germany and the German Democratic Republic, 
entries in status lists pertaining to formalities 
(i.e. signatures, ratifications, accessions, 
declarations and reservations, etc.) effected by 
the Federal Republic of Germany will now appear 
under "Germany" and indicate the date of such 
formalities.
As regards treaties in respect of which 

formalities had been effected by both the Federal 
Republic of Germany and the former German 
Democratic Republic prior to unification, the 
entry will similarly indicate in the 
corresponding table the type of formali ty 
effected by the Federal Republi c of Germany and 
the date on which it took place, while the type 
of formality effected by the former German 
Democratic Republic and the date thereof will 
appear in a footnote.

Finally, as regards the treatment of treaties 
in respect of which formalities were effected by 
the former German Democratic Republic alone, 
article 12, para. 3 of the Unification Treaty 
contains the fol1owi ng provi si on : "Should the 
uni ted Germany intend to accede to international 
organizations or other multilateral treaties

7
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of which the German Democratic Republic but not 
the Federal Republic of Germany is a member, 
agreement shall be reached with the respective 
contracting parties and with the European 
Communi ties where the latter’s competence is 
affected". Accordingly, a footnote indicating the 
date and type of formality effected by the former 
German Democratic Republic will included in the 
status of the treaties concerned, the 
corresponding footnote indicator being inserted 
next to the heading "Participant".

^2/ in a letter addressed to the Secretary- 
General on 20 January 1965, the First Deputy Prime 
Minister and Minister for Foreign Affairs of 
Indonesia informed the Secretary-General that 
"Indonesia has decided at this stage and under the 
present circumstances to withdraw from the United 
Nations". In his reply of 26 February 1965, after 
noting the contents of the letter from Indonesia, 
the Secretary-General expressed "the earnest hope 
that in due time [Indonesia] will resume full co
operation with the United Nations". For the text 
of the letter from Indonesia and the Secretary- 
General 's reply, see document A/5857 and Corr.l 
and A/5899.

In a telegram of 19 September 1966, the Govern
ment of Indonesia informed the Secretary-General 
that it "has decided to resume full co-operation 
with the Uni ted Nations and to resume participa
tion in its activities starting wi th the twenty- 
first session of the General Assembly". For the 
text of that telegram, see document A/6419.
At the 1420th plenary meeting of the General 

Assembly held on 28 September 1966, the President 
of the General Assembly, referring to the above- 
mentioned correspondence and to the decision of 
the Government of Indonesia "to resume full co
operation with the United Nations", stated, inter 
alia, that "it would appear, therefore, that the 
Government of Indonesia considers that its recent 
absence from the Organization was based not upon 
a withdrawal from the United Nations but upon a 
cessation of co-operation. The action so far taken 
by the United Nations on this matter would not 
appear to preclude this view. If this is also the 
general view of the membership, the Secretary- 
General would give instructions for the necessary 
administrative action to be taken for Indonesia 
to participate again in the proceedings of the 
Organization . . . Unless I hear any objection, I 
would assume that it is the will of the membership 
that Indonesia should resume full participation 
in the activities of the United Nations and the 
Secretary-General may proceed in the manner I have 
outlined." There having been no objection, the 
President invited the representatives of Indonesia 
to take their seats in the General Assembly. (See 
Official Records of the General Assembly. Twenty- 
first Session. Plenary Meetings. 1420th meeting.)

*3/ By a note dated 22 December 1975, the 
Permanent Mission of the Lao People's Democratic 
Republic to the United Nations informed the 
Secretary-General that their country (formerly 
"Laos"), had assumed the name of "Lao People's 
Democratic Republic".

T4/ By two communications dated 1 and 18 
April 1977, respectively, the Permanent Mission 
of the Libyan Arab Jamahiriya informed the 
Secretary-General that the official designation 
"Socialist People's Libyan Arab Jamahiriya"(short

title: "Libyan Arab Jamahiriya") should be 
substituted for "Libyan Arab Republic".(Before 6 
January 1971: "Libya".)

T5/ The decision to admit Malawi, Malta and 
Zambia to membership in the United Nations was 
taken by the General Assembly during its 
nineteenth session at the 1286th meeting held on 
1 December 1964.

On 16 September 1963, the Permanent 
Representative of Malaysia to the United Nations 
addressed to the Secretary-General the following 
communication:

"By the Constitutional process of Amendment 
provided for in Article 159 of the Constitution 
of the Federation of Malaya carried out recen
tly in both Houses of Parliament with the 
requisite two-thirds majorities, the name of 
the State as set out in Article 1 thereof has 
been changed from 'Federation of Malaya' to 
'Malaysia'.
"This Mission has therefore from this date 

assumed the name of 'Permanent Mission of 
Malaysia to the United Nations'.

"I shall be grateful for your having this 
change noted and also for your bringing it to 
the notice of all Missions accredited to the 
United Nations."
Subsequently, the Government of Malaysia 

confirmed to the Sec retary-General that all 
multilateral treaties, in respect of which he 
acts as depositary and to which the Federation of 
Malaysia has become a party either by succession 
or by ratification or accession, continue to be 
binding on Malaysia, and that henceforth Malaysia 
should be listed in the relevant United Nations 
publications as a party to those treaties.

In a letter of 14 April 1969, the Perma
nent Representative of the Republic of Maldives 
to the United Nations informed the Secretary- 
General that "after the change from a Sultanate 
to a Republican Administration, the Maldivian 
Government has decided that the country be known 
as 'Maldives' instead of 'Maidive Islands' and 
that the full title of the State be called 
'Republic of Maldives'".

Formerly: Burma until 17 June 1989.

Formerly: "Saint Christopher and Nevis" 
until 28 December 1986.

20/ In a communication addressed to the 
Secretary-General on 29 August 1972, the Chargé 
d’Affaires a.i. of the Permanent Mission of Sri 
Lanka to the United Nations stated that the 
official designation should be "Sri Lanka"
( f ormerl y : "Ceyl on" ).

21/ In a communication dated 29 June 1978 the 
Permanent Representative of that State informed the 
Secretary-General that, on 23 January 1978, his 
Government had decided that the official designa
tion should be "Suriname" (formerly: "Surinam".)

22/ in a note addressed to the Secretary 
General on 6 May 1964, the Ministry of External 
Affairs of the United Republic of Tanzania 
informed him that, following the signature and 
ratification of the Articles of Union between the 
Republic of Tanganyika and the People's Republic
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of Zanzibar, the two countries had been united on 
26 April 1964, as one sovereign State under the 
name of the United Republic of Tanganyika and 
Zanzibar. The Ministry further asked the 
Secretary-General "to note that the United 
Republic of Tanganyika and Zanzibar declares that 
it is now a single Member of the United Nations 
bound by the provisions of the Charter, and that 
all international treaties and agreements in force 
between the Republic of Tanganyika or the People's 
Republic of Zanzibar and other States or interna
tional organizations will, to the extent that 
their implementation is consistent with the 
constitutional position established by the 
Articles of the Union, remain in force within the 
regional limits prescribed on their conclusion 
and in accordance with the principles of 
international law".

In communicating the above-mentioned note, in 
accordance with the request contained therein, to 
all States Members of the United Nations, to the 
principal organs of the United Nations and to the 
subsidiary organs of the United Nations to which 
Tanganyika and Zanzibar had been appointed, and 
to the specialized agencies of the United Nations 
and the International Atomic Energy Agency, the 
Secretary-General stated that he "is taking 
action, wi thin the limits of hi s administrative 
responsibilities, to give effect to the declara
tion in the attached note that the Uni ted Repub- 
1 ic of Tanganyika and Zanzibar is now a single 
Member of the Uni ted Nati ons bound by the provi- 
sion of the Charter. This action is undertaken 
without prejudice to and pending such action as 
other organs of the Uni ted Nations may take on 
the basis of the notification of the establish
ment of the Uni ted Republi c of Tanganyi ka and 
Zanzibar." No objection was raised in this regard 
in any of the organs concerned.

In a communication addressed to the Secretary- 
General on 2 November 1964, the Permanent Mission 
of the Uni ted Republic of Tanganyi ka and Zanzibar 
informed him that "the Uni ted Republic of Tanga- 
ni ka and Zanzibar shall, wi th immediate effect, 
be known as the Uni ted Republic of Tanzania".

Subsequently, the Government of the Uni ted 
Republi c of Tanzania confirmed to the 
Secretary-General that the United Republic of 
Tanzania continues to be bound by multilateral 
treaties in respect of which the Secretary- 
General acts as depositary and which had been 
signed, ratified or acceded to on behalf of 
Tanganyika.

23/ The Democratic Republic of Viet-Nam and 
the Republic of South Viet-Nam (the latter of 
whi ch repl aced the Republic of Viet Nam) uni ted 
on 2 July 1976 to constitute a new State, the 
Socialist Republic of Viet-Nam (Viet-Nam).

24/ In a letter dated 19 May 1990, the 
Ministers of Foreign Affai rs of the Yemen Arab 
Republic and the People's Democratic Republic of 
Yemen informed the Sec re tary-General of the 
following:

"... The People's Democratic Republic of 
Yemen and the Yemen Arab Republic will merge in 
a single sovereign State called the 'Republic 
of Yemen' [short form: Yemen] wi th Sana'a as 
its capital, as soon as it is proclaimed on 
Tuesday, 22 May 1990. The Republ ic of Yemen 
will have single membership in the Uni ted 
Nations and be bound by the provisions of the 
Charter. All treaties and agreements concluded 
between ei ther the Yemen Arab Republi c or the 
People's Democratic Republic of Yemen and other 
States and international organizations in 
accordance wi th international law which are in 
force on 22 May 1990 will remain in effect, and 
international relations existing on 22 May 1990 
between the People's Democratic Republic of 
Yemen and the Yemen Arab Republic and other 
States will continue."
As concerns the treati es concluded pri or to 

thei r union by the Yemen Arab Republ i c or the 
People's Democratic Republ i c of Yemen, the 
Republic of Yemen [as now uni ted] is accordi ngly 
to be considered as a party to those treati es as 
from the date when one of these States first 
became a party to those treati es. Accordingly 
the tables showing the status of treaties will 
now indicate under the designation "Yemen" the 
date of the formalities (signatures, 
ratifications, accessi ons, declarations and 
reservations, etc.) effected by the State whi ch 
first became a party, those eventually effected 
by the other being described in a footnote.

The People's Democratic Republic of Yemen was 
admi tted to the Uni ted Nations by Resolution No. 
2310 (XXII) of 14 December 1967 regi stered under 
No. 8861. For the text of the declaration of 
acceptance of the obligations contained in the 
Charter of the Uni ted Nations made by the 
People's Democratic Republic of Yemen, see Uni ted 
Nations, Treaty Series, vol. 614, p. 21. The 
People's Democratic Republi c of Yemen was 
successively 1 isted in the previous editions as 
"Southern Yemen", "People's Republic of Southern 
Yemen", "People's Democratic Republic of Yemen" 
and "Democratic Republic of Yemen".

2^/ In a communication dated 27 October 1971, 
the Permanent Representative of the Democratic 
Republi c of the Congo to the Uni ted Nations 
informed the Secretary-General that the 
Democratic Republic of the Congo would 
thenceforth be known as the Republic of Zaire.

26/ Formerly, "Namibia (Uni ted Nati ons 
Council for Namibia)" until independence (21 
March 1990).
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3. STATUTE OF THE INTERNATIONAL COURT OF JUSTICE

(annexed to the Charter of the United Nations)

Parties: All members of the United Nations*1 
Switzerland as from 28 July 1948.
San Marino as from 18 February 1954.3 
Nauru as from 29 January 1988

NOTES:

^  See chapter 1.1 and 1.2. Before becoming 
Members of the United Nations, Japan and 
Liechtenstein were parties to the Statute of the 
International Court of Justice from 2 April 1954 
to 18 December 1956, and 29 March 1950 to 18 
September 1990, respectivley; for the text of the 
declaration by the Government of Japan accepting 
the conditions determined to that effect upon the 
recommendation of the Security Council by the 
General Assembly in resolution 805 (VIII) of 9 
December 1953 (registered under No. 2524), see 
United Nations, Treaty Series, vol 188, p. 137 
and for that one made by Liechtenstein after 
recommendation of the Security Council by the 
General Assembly in resolution 363 (IV) adopted 
on 1 December 1949 (registered under No. 758), 
see United Nations, Treaty Series, vol. 51, 
p. 115.

2/ Upon the recommendation of the Security 
Council, adopted on 15 November 1946, the General „ 
Assembly by resolution 91(1) adopted on 11 
December 1946, and in pursuance of Article 93, 
paragraph 2, of the Charter, determined the 
conditions on which Switzerland could become a 
party to the Statute of the International Court 
of Justice. On 28 July 1948, a declaration 
accepting these conditions was deposited with the 
Secretary-General on behalf of Switzerland 
(registered under No. 271: see United Nations, 
Treaty Series. vol. 17, p. Ill) and

accordingly, on that date Switzerland became a 
party to the Statute of the International Court 
of Justice.

3/ Upon the recommendation of the Security 
Council, adopted on 3 December 1953, the General 
Assembly by resolution 806 (VIII) adopted on 9 
December 1953, and in pursuance of Article 93, 
paragraph 2, of the Charter, determined the 
conditions on which San Marino could become a 
party to the Statute of the International Court 
of Justice. On 18 February 1954, a declaration 
accepting these conditions was deposited with 
the Secretary-General on behalf of San Marino 
(registered under No. 2495: see United Nations, 
Treaty Series, vol. 186, p. 295) and accordingly 
on that date San Marino became a party to the 
Statute of the International Court of Justice.

4/ Upon the recommendation of the Security 
Council, adopted on 19 october 1987, the General 
Assembly by resolution 42/21 adopted on 18 
November 1987, and in pursuance of Article 93, 
paragraph 2, of the Charter, determined the 
conditions on which Nauru could become a party 
to the Statute of the International Court of 
Justice. On 29 January 1988, a declaration 
accepting these conditions was deposited with 
the Secretary-General on behalf of Nauru 
(registered under No. 25639) and accordingly on 
that date Nauru became a party to the Statute 
of the International Court of Justice.
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4. DECLARATIONS RECOGNIZING AS COMPULSORY THE JURISDICTION OF THE INTERNATIONAL COURT OF 
JUSTICE UNDER ARTICLE 36, PARAGRAPH 2, OF THE STATUTE OF THE COURT

Declarations under Article 35, paragraph 2, of the Statute of the Court as implemented by Security 
Council Resolution 9(1946) of 15 October 1946 are deposited with the Registrar of the Court. For those 
declarations, see United Nations, Treaty Series, or the Yearbooks of the Court.

Note: The declarations recognizing as compulsory the jurisdiction of the International Court of 
Justice, deposited with the Secretary-General by the Governments of Bolivia, Brazil, Guatemala, Thailand 
and Turkey were made for specified periods of time which expired. For the texts of those declarations, 
see United Nations, Treaty Series, vol. 1, p. 49 (Guatemala); vol. 15, p. 221 (Brazil); vol. 16, p. 207 
(Bolivia); vol. 65, p. 157 (Thailand), and vol. 191, p. 357; vol. 308, p. 301; vol. 491, p. 385, and 
vol. 604, p. 349 (Turkey).

In a communication received by the Secretary-General on 12 April 1967, the Government of South 
Africa gave notice of withdrawal and termination, with effect from that date, of the declaration of 12 
September 1955. For the text of the said declaration, which was deposited with the Secretary-General on
13 September 1955, and for the notice of termination, see United Nations, Treaty Series, vol. 216, 
p. 115, and vol. 595, p. 363, respectively.

A declaration recognizing as compulsory the jurisdiction of the International Court of Justice had 
been deposited on 26 October 1946 with the Secretary-General on behalf of the Republic of China (for the 
text of that declaration, see United Nations, Treaty Series, vol. 1, p. 35). In a communication received 
by the Secretary-General on 5 December 1972, the Government of the People's Republic of China indicated 
that it does not recognize the statement made by the defunct Chinese government on 26 October 1946 in 
accordance with paragraph 2 of Article 36 of the Statute of the International Court of Justice con
cerning the acceptance of the compulsory jurisdiction of the Court.

In a notification received by the Secretary-General on 10 January 1974, the Government of France 
gave notice of the termination of the declaration of 20 May 1966. For the text of that declaration and 
for the notice of termination, see United Nations, Treaty Series, vol. 562, p. 71 and vol. 907, p. 129, 
respectively.

In a notification received by the Secretary-General on 7 October 1985, the Government of the United 
States of America gave notice of the termination of its declaration of 26 August 1946.' For the text 
of the declaration see United Nations, Treaty Series, vol. 1, p. 9.

In a notification received by the Secretary-General on 21 November 1985, the Government of Israel 
gave notice of the termination of the declaration of 17 October 1956. For the text of the declaration 
see United Nations, Treaty Series, vol. 252, p. 301.

States which have made declarations under Article 36. paragraph 2. of the Statute of the International 
Court of Justice or whose declarations made under Article 36. paragraph 2. of the Statute of the Per
manent Court of International Justice are deemed to be acceptances of the compulsory jurisdiction of 
the International Court of Justice3

Australia
Austria
Barbados
Belgi um
Botswana
Canada
Cambodia
Colombia4
Costa Rica
Cyprus
Denmark
Dominican Republic4 
Egypt

El Salvador
Finland
Gambia
Guinea-Bissau
Haiti4
Honduras
Indi a
Japan
Kenya
Liberia
Liechtenstein
Luxembourg4
Mai awi

Mauritius
Malta
Mexico
Nauru
Netherlands 
New Zealand4 
Nicaragua4 
Nigeria 
Norway 
Paki stan 
Panama4 
Philippines 
Pol and

Portugal
Spain
Senegal
Somal i a
Sudan
Suriname
Swaziland
Sweden
Switzerl and
Togo
Uganda
United Kingdom 
Uruguay4

Zai re

TEXTS OF THE DECLARATIONS

(The date shown after the name of the State indicates the date of deposit of the declaration)

(a) Declarations made under Article 36. paragraph 2. of the Statute of the 
International Court of Justice

AUSTRALIA

17 March 19755
"Whereas on the first day of November one 

thousand nine hundred and forty-five Australia 
ratified the Charter of the United Nations of 
which the Statute of the International Court of 
Justice is an integral part; and

"Whereas Australia made a declaration under 
paragraph 2 of Article 36, of the said Statute on 
the sixth day of February, one thousand nine hun
dred and fifty-four; and

"Whereas Australia desires to withdraw the said 
declaration;

"The Government of Australia hereby withdraws 
the said declaration and dec!ares for and on 
behalf of Australia that it recognises as compul
sory ipso facto and without special agreement in 
relation to any other State accepting the same 
obligation, the jurisdiction of the International 
Court of Justice, in conformity with paragraph 2 
of Article 36 of the Statute of the Court, until 
such time as notice may be given to withdraw this 
declaration.
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"The Government of Australia further declares 
that this declaration does not apply to any dis
pute in regard to which the parties thereto have 
agreed or shall agree to have recourse to some 
other method of peaceful settlement.

"In witness whereof. I, Edward Gough Whit!am, 
Prime Minister acting for and on behalf of the 
Minister of State for Foreign Affairs of 
Australia, have hereunto set my hand and affixed 
the seal of the Minister of State for Foreign 
Af f ai rs.

"Dated this thirteenth day of March, one thou
sand nine hundred and seventy-five.

(Signed) Edward Gough Whitlam 
Prime Minister acting for

and on behalf of the Minister 
of State for Foreign Affairs 

of Australia"

AUSTRIA

19 May 1971®
I hereby declare that the Republic of Austria 

recognizes as compulsory ipso facto and without 
special agreement, in relation to any other State 
which accepts or has accepted the same obliga
tion, the jurisdiction of the International Court 
of Justice in all legal disputes referred to in 
paragraph 2 of Article 36 of the Statute of the 
International Court of Justice.
This Declaration does not apply to any dispute 

in respect of which the parties thereto have 
agreed or shall agree to have recourse to other 
means of peaceful settlement for its final and 
binding decision.

This Declaration shall remain in force for a 
period of five years and thereafter until it will 
be terminated or modified by a written declara
tion.

Done at Vienna on 28 April 1971.

(Signed) Franz Jonas 
The Federal President

BARBADOS

1 August 19807
"I have the honour to declare on behalf of the 

•Government of Barbados that -
"The Government of Barbados accepts as compul

sory, ipso facto, and without special agreement, 
on condition of reciprocity, the jurisdiction of 
the International Court of Justice in conformity 
with paragraph 2 of Article 36 [of the Statute] 
of the Court until such time as notice might be 
given to terminate the acceptance, over all dis
putes arising after the declaration is made, 
other than:
(a) disputes in regard to which parties have 

agreed or shall agree to have recourse to 
some other method of peaceful settlement;

(b) disputes with the Government of any other 
country which is a member of the Commonwealth 
of Nations, all of which disputes shall be 
settled in such manner as the parties have 
agreed or shall agree;

(c) disputes with regard to questions which by 
international law fall exclusively within the 
jurisdiction of Barbados;

(d) disputes arising out of or concerning juris
diction or rights claimed or exercised by 
Barbados in respect of the conservation, man
agement or exploitation of the living re

sources of the Sea, or in respect of the pre
vention or control of pollution or contamina
tion of the marine envi ronment in marine 
areas adjacent to the coast of Barbados. 

"Accept, Sir, the assurance of my highest con
sideration.

(Signed) H. deB. Forde 
Minister of External Affairs"

BELGIUM

17 June 1958®
I declare on behalf of the Belgian Government 

that I recognize as compulsory ipso facto and 
without special agreement, in relation to any 
other State accepting the same obligation, the 
jurisdiction of the International Court of Jus
tice, in conformity wi th Article 36, paragraph 2 
of the Statute of the Court, in legal di sputes 
arising after 13 July 1948 concerning situations 
or facts subsequent to that date, except those in 
regard to which the parties have agreed or may 
agree to have recourse to another method of pa
cific settlement.

This declaration is made subject to ratifica
tion.9 It shall take effect on the day of de
posit of the instrument of ratification for a 
period of five years. Upon the expiry of that 
period, it shall continue to have effect until 
notice of its termination is given.
Brussels, 3 April 1958

(Signed) V. Larock 
Minister of Foreign Affai rs

BOTSWANA

16 March 197010
"I, Si r Seretse Khama, President of the Repub

lic of Botswana, have the honour to declare on 
behalf of the Government of the Republic of 
Botswana, that it recogni ses as compulsory ipso 
facto and wi thout speci al agreement, on condition 
of reciprocity, the jurisdiction of the Interna
tional Court of Justice, in accordance wi th para
graph 2 of Article 36 of the Statute of the Court.

"Thi s Declaration does not extend :
"(a) to di sputes in respect of which the par

ties have agreed or shall agree to have 
recourse to another means of peaceful set
tlement; or

"(b) to di sputes relating to matters which, by 
international 1 aw, are essentially wi thin 
the domestic jurisdiction of the Republic 
of Botswana.

"The Government of the Republic of Botswana 
also reserves the right at any time, by means of 
a notification addressed to the Secretary-General 
of the Uni ted Nations, and wi th effect as from 
the moment of such notification, either to add 
to, amend or withdraw any of the foregoing res
ervations , or any that may hereafter be added.

"Done at Gaborone this 14th day of January in 
the year of our Lord one thousand nine hundred 
and seventy.

Signed) Seretse M. Khama 
President"

CAMBODIA

19 September 195714
On behalf of the Royal Government of Cambodia I 

have the honour to declare that, in accordance
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with Article 36, paragraph 2 of the Statute of 
the International Court of Justice, I recognize 
as compulsory ipso facto and without special 
agreement, in relation to any other State Member 
of the United Nations, accepting the same obliga
tion, that is to say on condition of reciprocity, 
the jurisdiction of the said Court in all legal 
disputes, other than:

1. Disputes in regard to which the Parties to 
the dispute have agreed or shall agree to 
have recourse to some other method of 
peaceful settlement;

2. Disputes with regard to questions which by 
international law fall exclusively within 
the jurisdiction of the Kingdom of Cambodia;

3. Disputes relating to any matter excluded 
from judicial settlement or compulsory ar
bitration by virtue of any treaty, conven
tion or other international agreement or 
instrument to which the Kingdom of Cambodia 
is a party.

This declaration is valid for ten years from 
the date of its deposit. It shall remain in force 
thereafter until notice to the contrary has been 
given by the Royal Government of Cambodia. 
Phnom-Penh, 9 September 1957

(Si gned) Sim Var

CANADA

10 September 198511 
On behalf of the Government of Canada,

(1) I give notice that I hereby terminate the 
acceptance by Canada of the compulsory 
jurisdiction of the International Court of 
Justice hitherto effective by virtue of the 
declaration made on 7 April 1970 in confor
mity with paragraph 2 of Article 36 of the 
Statue of that Court.

(2) I declare that the Government of Canada 
accepts as compulsory ipso facto and with
out special convention, on condition of 
reciprocity, the jurisdiction of the Inter
national Court of Justice, in conformity 
with paragraph 2 of Article 36 of the Stat
ute of the Court, until such time as notice 
may be given to terminate the acceptance, 
over all disputes arising after the present 
declaration, other than:

(a) disputes in regard to which parties have 
agreed or shall agree to have recourse to 
some other method of peaceful settlement;

(b) disputes with the Government of any other 
country which is a member of the Common
wealth, all of which disputes shall be 
settled in such manner as the parties 
have agreed or shall agree;

(c) disputes with regard to questions which 
by international law fall exclusively 
within the jurisdiction of Canada.

(3) The Government of Canada also reserves the 
right at any time, by means of a notifica
tion addressed to the Secretary-General of 
the United Nations, and with effect as from 
the moment of such notification, either to 
add to, amend or withdraw any of the fore
going reservations, or any that may here
after be added.

New York, September 10, 1985
Stephen Lewis 

Ambassador and 
Permanent Representative

COSTA RICA

20 February 19731^
The Government of Costa Rica recognizes as com

pulsory ipso facto and wi thout special agreement, 
in relation to any other State accepting the same 
obligation, the jurisdiction of the International 
Court of Justice in all legal disputes of the 
kinds referred to in Article 36, paragraph 2, of 
the Statute of the International Court of Jus
tice. This Declaration shall be valid for a pe
riod of five years and shall be understood to be 
taci tly renewed for like periods, uni ess denounced 
before the expi ration of the said period.

(Signed) Gonzalo J . Facio 
Minister for Foreign Affai rs

CYPRUS

29 April 198813
I have the honour on behalf of the Government 

of the Republic of Cyprus to declare, in confor- 
mi ty wi th paragraph 2 of article 36 of the Statute 
of the International Court of Justice, that the 
Republic of Cyprus accepts as compulsory ipso 
facto and wi thout speci al agreement, on condi tion 
of reciprocity, the juri sdiction of the Court, in 
relation to any other State accepting the same 
obligation, over all 1 egal di sputes concerning:

a) the interpretation of any treaty -
I. to which the Republic of Cyprus became a 

Party on or after 16 August 1960 or
II. which the Republic of Cyprus recogni ses 

as binding on it by succession;
b) any question of international law;
c) the existence of any fact which, if estab-

1 i shed, would consti tute a breach of an 
international obiigation;

d) the nature or extent of the reparation to be 
made for the breach of an international 
obligation.

Provided that this declaration shall not apply:
a) to di sputes relating to questions which fall 

wi thin the domestic jurisdiction of the 
Republic of Cyprus ;

b) where the declaration recogni zing the 
compulsory jurisdiction of the Internati onal 
Court of Justice on behalf of any other Party 
to the di spute was deposi ted wi th the 
Secretary-General of the Uni ted Nations less 
than six months prior to the filing of the 
application bringing the di spute before the 
Court.

The Government of the Republi c of Cyprus 
reserves the right at any time, by means of a 
notification addressed to the Secretary-General 
of the Uni ted Nations, and wi th effect as from 
the moment of such notification, either to add 
to, amend or withdraw this Declaration or any of 
the foregoing reservations or any that may here
after be added.

[Signed] 
(George Iacovou) 

Minister of Foreign Affai rs 
Nicosia, 19th April, 1988.

DENMARK

10 December 1956^
In conformity wi th the Royal Decree of 3 

December 1956, I have the honour, on behalf of 
the Dani sh Government, to make the fol1owi ng dec
laration:
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Pursuant to Article 36, paragraph 2 of the 
Statute of the Internati onal Court of Justice, 
the Kingdom of Denmark recognizes as compulsory 
ipso facto and wi thout special agreement the 
jurisdiction of the Court in relation to any 
other State accepting the same obligation, that 
is to say on condition of reciprocity, for a 
period of five years from 10 December 1956 and 
thereafter for further periods of five years, if 
this declaration is not denounced by notice of 
not less than six months before the expiration of 
any five-year period.
New York, 10 December 1956

(Signed) Karl I. Eskelund 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Permanent Representative to the Uni ted Nations

EGYPT

22 July 195716
"I, Mahmoud Fawzi, Mini ster for Foreign Affai rs 

of the Republic of Egypt, declare on behalf of 
the Government of the Republic of Egypt, that, in 
accordance wi th Article 36 (2) of the Statute of 
the International Court of Justice and in pursu
ance and for the purposes of paragraph 9(b) of 
the Declaration of the Government^of the Republic 
of Egypt dated April 24, 1 9 5 7 on the 'Suez 
Canal and the arrangements for its operation1, 
the Government of the Republic of Egypt accept as 
compul sory ioso facto, on condition of reciproci
ty and wi thout special agreement, the jurisdic
tion of the International Court of Justice in all 
legal di sputes that may arise under the said 
paragraph 9(b) of the above Declaration dated 
April 24, 1957, wi th effect as from that date.
18th July, 1957

(Signed) Mahmoud Fawzi" 

EL SALVADOR

26 November 1973^® 
In my capaci ty as Minister for Foreign Affai rs 

and on behalf of the Government of the Republic 
of El Salvador,
Considering that Article 36, paragraph 5, of 

the Statute of the International Court of Justice 
provides that a declaration made under Article 36 
of the Statute of the Permanent Court of Interna
tional Justice makes the jurisdiction of the In
ternational Court of Justice compulsory in ac
cordance wi th the terms of the original declara
tion,
Considering that the Government of El Salvador, 

in accordance wi th the Agreement of the Executive 
Authority of 26 May 1930, ratified by the Legis
lative Authori ty in accordance wi th Decree No. 
110 of 3 July 1930, made a declaration'9 recog- 
nizing the compulsory jurisdiction of the Perma
nent Court of Internati onal Justice, wi th the 
reservations set forth in the same document and 
on the basi s of the Political Consti tuti on of the 
Republic which, at the time, was that promulgated 
on 24 August 1886,
Considering that, after the notification of 

that declaration, other Pol i ti cal Constitutions 
of the Republic have been promulgated, the latest 
being that currently in effect as from 24 January
1962, and that moreover, after that declaration, 
the Uni ted Nations Charter was adopted on 26 June 
1945 and the Charter of the Organization of 
American States on 30 April 1948, revised by the 
Protocol of Buenos Ai res in 1967;

Considering that consequently, the terms of the 
declaration must be adapted to accord wi th those 
postulated in the Political Consti tuti on current
ly in effect, and wi th the present ci rcumstances; 
bearing in mind, furthermore, the texts of simi
lar declarations made by other States Members of 
the Uni ted Nations,
I therefore:
Make the following declaration:
In accordance wi th Article 36, paragraph 2, of 

the Statute of the International Court of Jus
tice, El Salvador recogni zes as compulsory ipso 
facto and wi thout special agreement, in relation 
to any other State accepting the same obligation, 
the jurisdiction of the Court in all legal dis
putes concerning:
(a) The interpretation of a treaty;
(b) Any question of international law;
(c) The existence of any fact which, if estab- 

lished, would constitute a breach of an in
ternational obi igation;

(d) The nature or extent of the reparation to be 
made for the breach of an international obii — 
gation.

Thi s declaration shall apply sol el y to situa
tions or facts that may arise after this date; it 
is made on condition of reciprocity in relation 
to any other State party to any di spute wi th El 
Salvador and is subject to the fol1owi ng excep
tions, on whi ch El Salvador does not accept the 
Court's compul sory jurisdiction:

(I) Di sputes which the parties have agreed or 
may agree to submi t to other means of 
peaceful settlement;

(II) Di sputes which, under International law, 
fall exclusively wi thin the domestic 
juri sdiction of El Salvador;

(III) Di sputes with El Salvador concerning or 
relating to:

(1) The status of i ts terri tory or the modifi
cation or delimitation of its frontiers or 
any other matter concerning boundaries;

(2) The terri tori al sea and the corresponding 
continental slope or continental shelf and 
the resources thereof, unless El Salvador 
accepts the jurisdiction in that particu
lar case;

(3) The condition of its islands, bays and 
gulfs and that of the bays and gulfs that 
for historical reasons bel ong to it or are 
under a system of joint ownership, whether 
or not recogni zed by rulings of interna
tional tribunals;

(4) The airspace superjacent to its land and 
maritime territory;

(IV) Di sputes relating to or connected wi th 
facts or situations of hostilities, armed 
conflicts, individual or collective ac
tions taken in self-defence, resistance to 
aggression, fulfilment of obligations im
posed by international bodies, and other 
similar or related acts, measures or si tu
ati ons in which El Salvador is, has been 
or may at some time be i nvolved;

(V) Pre-existing di sputes, it being understood 
that thi s includes any di spute the founda
tions, reasons, facts, causes, origins, 
definitions, allegations or bases of which 
existed prior to this date, even if they 
are submitted or brought to the knowledge 
of the Court hereafter; and 

(VI) Disputes that may arise over the interpre
tation or implementation of a multilateral 
treaty unless (i) all the parties to the
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treaty are also parties in the case before 
the Court, or (ii) El Salvador expressly 
accepts the Court's jurisdiction in that 
particular case.

This declaration revokes and replaces the pre
vious declaration made before the Permanent Court 
of International Justice and will remain in ef
fect for a period of five years from this date. 
The above shall not prejudice the right which El 
Salvador reserves to be able at any time to 
modify, add to, clarify or derogate front the 
exceptions presented in it.

This declaration is made in compliance wi th 
Executive Agreement No. 826 of 24 November 1973, 
ratified by the Legislative Authori ty under 
Decree No. 488 of 26 November 1973.

(Signed) Mauri cio A. Borgonovo Pohl 
Minister for Foreign Affai rs of El Salvador

FINLAND

25 June 195820
On behalf of the Finnish Government, I hereby 

declare that I recogni ze as compulsory ipso facto 
and wi thout special agreement, in relation to any 
other State accepting the same obligation, that 
is to say, on condition of reciproci ty, the ju
ri sdiction of the International Court of Justice, 
in accordance with Article 36, paragraph 2 of the 
Statute of the Court, for a period of five years 
from 25 June 1958. This declaration shal 1 be 
renewed by tacit agreement for further periods of 
the same duration, unless it is denounced not 
later than six months before the expiry of any 
such period. This declaration shall apply only to 
di sputes arising in regard to situations or facts 
subsequent to 25 June 1958.
New York, 25 June 1958

(Signed) G. A. Gripenberg 
Permanent Representative of Finland 

to the Uni ted Nations

GAMBIA

22 June 196621
"In accordance wi th Article 36, paragraph 2, of 

the Statute of the Internati onal Court of Jus
tice, I declare, on behalf of the Government of 
Gambia, that the Gambi a recogni ses as compulsory 
i oso facto and wi thout special agreement, in 
relation to any other State accepting the same 
obligation, the jurisdiction of the International 
Court of Justice unti 1 such time as notice may be 
given to terminate the acceptance, over all dis
putes ari si ng in the future concerni ng:

"(a) The interpretation of a treaty;
"(b) Any question of international law;
"(c) The existence of any fact which, if estab- 

1 ished, would constitute a breach of an 
international obligation;

"(d) The nature or extent of the reparation to 
be made for the breach of an international 
obligation;

"with the reservation, however, that this decla- 
ration does not apply to 
"(a) Di sputes in regard to whi ch the parties 

have agreed to a settlement other than by 
recourse to the Internati onal Court of 
Justice;

"(b) Di sputes wi th any country in the Common
weal th ;

"(c) Di sputes which, by international law, 
fall exclusively wi thin the jurisdiction 
of the Gambia.

Bathhurst, The Gambia 
14th June, 1966

(Signed) A. B. N'jie 
Minister of State for External Affai rs"

GUINEA-BISSAU

7 August 198922
On behalf of the Republic of Guinea-Bissau, I 

have have the honour to declare that, in accord
ance wi th article 36, paragraph 2 of the Statute 
of the International Court of Justice, the 
Republic of Guinea-Bi ssau accepts as compulsory 
ioso facto and wi thout special agreement, in 
relation to any other State accepting the same 
obligation, the juri sdiction of the Court in all 
legal di sputes referred to in article 36, 
paragraph 2 of the Statute thereof.

This declaration will remain in force until six 
months following the date on which the Government 
of Guinea-Bissau makes known i ts intention of 
terminating it.
Accept, Si r, the assurances of my highest 

consideration.
(Signed) Raul A. de Melo Cabral 

Chargé d'affaires a.i.

HONDURAS

6 June 19862^
The Government of the Republic of Honduras, duly 

authori zed by the National Congress, under Decree 
No. 75-86 of 21 May 1986, to modify the Declara
tion made on 20 February 1960 concerning Article 
36(2) of the Statute of the International Court 
of Justice,

Hereby declares:
That it modifies the Declaration made by it on

20 February 1960 as fol1ows:
1. That it recognizes as compul sory ioso facto 

and wi thout special agreement, in relation to any 
other State accepting the same obligation, the 
juri sdiction of the International Court of 
Justice in all legal di sputes concerning:

(a) The interpretation of a treaty;
(b) Any question of international law;
(ç.) The existence of any fact which, if estab- 

lished, would consti tute a breach of an 
international obligation;

(d) The nature and extent of the reparation to 
be made for the breach of an international 
obligation.

2. This Declaration shall not apply, however, 
to the fol1owi ng di sputes to which the Republic 
of Honduras may be a party:

(a) Di sputes in respect of whi ch the parties 
have agreed or may agree to resort to other 
means for the pacific settlement of 
disputes;

(b) Di sputes concerning matters subject to the 
domestic jurisdiction of the Republic of 
Honduras under international law;

(c) Di sputes relating to facts or situations 
originating in armed conflicts or acts of a 
similar nature which may affect the 
territory of the Republic of Honduras, and 
in which it may find itself involved 
directly or indirectly;

(d) Disputes referring to:
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(i) Territorial questions with regard to 
sovereignty over islands, shoals and 
keys; internal waters, bays, the 
territorial sea and the legal status and 
limits thereof;

(ii) All rights of sovereignty or 
jurisidiction concerning the contiguous 
zone, the exclusive economic zone and 
the continental shelf and the legal 
status and limits thereof;

(iii) The airspace over the territories 
waters and zones referred to in this 
subparagraph.

3. The Government of Honduras also reserves 
the right at any time to supplement, modify or 
withdraw this Declaration or the reservations 
contained therein by giving notice to the 
Secretary-General of the United Nations.

4. This Declaration replaces the Declaration 
made by the Government of Honduras on 20 February 
1960.
National Palace, Tegucigalpa, D.C., 22 May 1986.

(Signed) José Azcona H.
President of the Republic 

(Signed) Carlos Lopez Contreras 
Secretary of State for Foreign Affairs.

18 September 197424
I have the honour to declare, on behalf of the 

Government of the Republic of India, that they 
accept, in conformity with paragraph 2 of Article 
36 of the Statute of the Court, until such time 
as notice may be given to terminate such 
acceptance, as compulsory ipso facto and without 
special agreement, and on the basis and condition 
of reciprocity, the jurisdiction of the Inter
national Court of Justice over all disputes other 
than:

(1) disputes in regard to which the parties 
to the dispute have agreed or shall agree 
to have recourse to some other method or 
methods of settlement;

(2) disputes with the Government of any State 
which is or has been a Member of the 
Commonwealth of Nations;

(3) disputes in regard to matters which are 
essentially within the domestic juris
diction of the Republic of India;

(4) disputes relating to or connected with 
facts or situations of hostilities, armed 
conflicts, individual or collective 
actions taken in self-defence, resistance 
to aggression, fulfilment of obligations 
imposed by international bodies, and other 
similar or related acts, measures or 
situations in which India is, has been or 
may in future be involved;

(5) disputes with regard to which any other 
party to a dispute has accepted the 
compulsory jurisdiction of the Inter
national Court of Justice exclusively for 
or in relation to the purposes of such 
dispute; or where the acceptance of the 
Court's compulsory jurisdiction on behalf 
of a party to the dispute was deposited 
or ratified less than 12 months prior to 
the filing of the application bringing 
the dispute before the Court;

(6) disputes where the jurisdiction of the 
Court is or may be founded on the basis

of a treaty concluded under the auspices 
of the League of Nations, unless the 
Government of India specially agree to 
jurisdiction in each case;

(7) disputes concerning the interpretation or 
application of a multilateral treaty un
less all the parties to the treaty are 
also parties to the case before the Court 
or Government of India specially agree to 
jurisdiction;

(8) disputes with the government of any State 
with which, on the date of an application 
to bring a dispute before the Court, the 
Government of India has no diplomatic 
relations or which has not been recog
nized by the Government of India;

(9) disputes with non-sovereign States or 
terri tori es ;

(10) disputes with India concerning or re
lating to:
(a) The status of its territory or the 

modification or delimitation of its 
frontiers or any other matter con
cerning boundaries; ~

(b) the territorial sea, the continental 
shelf and the margins, the exclusive 
fishery zone, the exclusive economic 
zone, and other zones of national 
maritime jurisdiction including for 
the regulation and control of marine 
pollution and the conduct of 
scientific research by foreign 
vessels;

(ç) the condition and status of its is
lands, bays and gulfs and that of the 
bays and gulfs that for historical 
reasons belong to it;

(d) the airspace superjacent to its land 
and maritime territory; and

(e) the determination and delimitation of 
its maritime boundaries.

(1 1 ) disputes prifor to the date of this decla
ration, including any dispute the founda
tions, reasons, facts, causes, origins, 
definitions, allegations or bases of 
which existed prior to this date, even if 
they are submitted or brought to the 
knowledge of the Court hereafter.

2. This declaration revokes and replaces the 
previous declaration made by the Government of 
India on 14th September 1959.

(Signed) Swaran Singh 
Minister of External Affairs

JAPAN

15 September 19582^ 
"I have the honour, by direction of the Minis

ter for Foreign Affairs, to declare on,behalf of 
the Government of Japan, that in conformity with 
paragraph 2 of Article 36 of the Statute of the 
International Court of Justice, Japan recognizes 
as compulsory ipso facto and without special 
agreement, in relation to any other State accept
ing the same obligation and on condition of reci
procity, the jurisdiction of the International 
Court of Justice, over all disputes which arise 
on and after the date of the present declaration 
with regard to situations or facts subsequent to 
the same date and which are not settled by other 
means of peaceful settlement.
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"This declaration does not apply to disputes 
which the parties thereto have agreed or shall 
agree to refer for final and binding decision to 
arbitration or judicial settlement.

"This declaration shall remain in force for a 
period of five years and thereafter until it may 
be terminated by a written notice.
New York, 15 September 1958

(Signed) Koto Matsudaira 
Permanent Representative of Japan 

to the Uni ted Nations"

KENYA

19 April 196526
"I have the honour to declare, on behalf of the 

Government of the Republ i c of Kenya, that it 
accepts, in conformity wi th paragraph 2 of Article 
36 of the Statute of the International Court of 
Justice until such time as notice may be given to 
terminate such acceptance, as compulsory ipso 
facto and wi thout special agreement, and on the 
basis and condition of reciprocity, the juris
diction over all disputes arising after 12th 
December, 1963, wi th regard to situations or facts 
subsequent to that date, other than:

1. Disputes in regard to which the parties to 
the di spute have agreed or shall agree to have 
recourse to some other method or methods of 
settlement;
2. Disputes wi th the Government of any State 

which, on the date of this Declaration, is a 
member of the Commonwealth of Nations or may so 
become subsequently;

3. Di sputes wi th regard to questions which by 
general rules of International Law fall 
exclusively wi thin the jurisdiction of Kenya;
4. Disputes concerning any question relating 

to or arising out of belligerent or military 
occupation or the discharge of any functions 
pursuant to any recommendation or decision of an 
organ of the United Nations, in accordance wi th 
which the Government of the Republic of Kenya have 
accepted obligations.

The Government of the Republic of Kenya reserves 
the right at any time by means of a notification 
addressed to the Secretary-General of the Uni ted 
Nations to add to, amend, or withdraw any of the 
foregoing reservations. Such notifications shall 
be effective on the date of their receipt by the 
Secretary-General of the Uni ted Nati ons.
12th April, 1965

(Signed) Joseph Murumbi 
Minister for External Affairs"

LIBERIA
20 March 195227

"On behalf of the Government of the Republic of 
Liberia, I, Gabriel L. Dennis, Secretary of State 
of Liberia, subject to ratification*8 declare 
that the Republic of Liberia recogni zes as 
compulsory ioso facto and without special agree
ment, in relation to any other State, also a party 
to the Statute pursuant to Article 93 of the 
Uni ted Nations Charter, which accepts the same 
obligation (i.e., subject to reciprocity), the 
jurisdiction of the International Court of Justice 
in all legal disputes arising after ratification 
concerning:

"(a) The interpretation of a treaty;
"(b) Any question of international law;
"(ç.) The existence of any fact which, if 

established, would constitute a breach of 
an international obligation;

"(d) The nature or exent of the reparation to 
be made for the breach of an international 
obligation.

"Thi s declaration does not apply :
"(a) To any dispute which the Republic of 

Liberia considers essentially within its 
domestic jurisdiction;

"(b) To any di spute in regard to which the 
parties have agreed or may agree to bring 
before other tribunals as a result of 
agreements already existing or which may 
be made in the future.

"The present declaration has been made for a 
period of 5 years as from the date of deposit of 
the ratification and thereafter until notice of 
termination is given.
"Done at Monrovia this 3rd day of March 1952.

(Signed) Gabriel L. Dennis 
Secretary of State"

LIECHTENSTEIN
29 March 195029

The Government of the Principality of 
Liechtenstein, duly authorized by His Serene 
Highness, the Reigning Prince François Joseph II, 
in accordance wi th the Order of the Diet of the 
Principality of Liechtenstein dated 9 March 1950, 
which came into force on 10 March 1950,

Declares by these presents that the Principality 
of Liechtenstein recogni zes as compulsory ioso 
facto and wi thout special agreement, in relation 
to any other State accepting the same obiigation, 
the jurisdiction of the International Court of 
Justice in all legal disputes concerning:

(a) The interpretation of a treaty;
(b) Any question of international law;
(ç) The existence of any fact which, if 

established, would constitute a breach of 
an international obligation;

(d) The nature or extent of the reparation to 
be made for the breach of an international 
obligation.

The present Declaration, which is made under 
Article 36 of the Statute of the International 
Court of Justice, shall take effect from the date 
on which the Principality becomes a party to the 
Statute30 and shall have effect as long as the 
Declaration has not been revoked subject to one 
year's notice.
Done at Vaduz, 10 March 1950.

On behalf of the Government 
of the Principality of Liechtenstein 

(Signed) A. Frick 
The Head of the Government

MALAWI
12 December 196631 

"On behal f of the Government of Malawi, I 
declare under Article 36, paragraph 2, of the 
Statute of the International Court of Justice 
that I recognize as compulsory ioso facto and 
without special agreement, in relation to any 
other State accepting the same obligation, on 
condition of reciprocity, the jurisdiction of the 
International Court of Justice in all legal 
disputes which may arise in respect of facts or 
situations subsequent to this declaration 
concerning-

"(a) The interpretation of a treaty;
"(b) Any question of international law;
"(c.) The exi stence of any fact which, if estab- 

lished, would constitute a breach of an 
international obligation;
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"(d) The nature or extent of the reparation to 
be made for the breach of international 
obi i gati on ;

"Provided that this declaration shall not apply 
to-

"(i) Disputes with regard to matters which 
are essentially within the domestic 
jurisdiction of the Republic of Malawi 
as determined by the Government of 
Mai awi ;

"(ii) Disputes in regard to which the parties 
of the dispute have agreed or shall 
agree to have recourse to some other 
method of peaceful settlement; or 

"(iii) Disputes concerning any question re
lating to or arising out of belligerent 
or military occupation.

"The Government of Malawi also reserves the 
right at any time, by means of a notification ad
dressed to the Secretary-General of the United 
Nations, to add to, amend, or withdraw any of the 
foregoing reservations or any that may herefter 
be added. Such notifications shall be effective 
on the date of their receipt by the Secretary- 
General of the United Nations.

"Given under my hand in Zomba this 22nd day of 
November 1966.

(Signed) H. Kamuzu Banda 
President and Minister for External Affairs"

MALTA
6 December 1966

The Government of Malta accepts as compulsory 
ipso facto and without special convention, on 
condition of reciprocity, the jurisdiction of the 
International Court of Justice, in conformity 
with paragraph 2 of Article of the Statute of the 
Court, until such time as notice may be given to 
terminate the acceptance, over all disputes other 
than :

(i) disputes in regard to which the Parties to 
the dispute have agreed or shall agree to 
have recourse to some other method of 
peaceful settlement;

ii) disputes with the Government of any other 
country which is a Member of the British 
Commonwealth of Nations, all of which 
disputes shall be settled in such manner 
as the parties have agreed or shall agree; 

iii) disputes with regard to questions which by 
international law fall exclusively within 
the jurisdiction of Malta; 

iv) disputes concerning any question relating 
to or arising out of belligerent or mili
tary occupation or the discharge of any 
functions pursuant to any recommendation 
or decision of an organ of the United 
Nations, in accordance with which the 
Government of Malta have accepted obliga
ti ons ;

v) disputes arising under a multilateral 
treaty, unless (1) all Parties to the 
treaty affected by the decision are also 
Parties to the case before the Court, or
(2) the Government of Malta specially 
agrees to jurisdiction;

(vi) disputes relating to any matter excluded 
from compulsory adjudication or arbitration 
under any treaty, convention or other 
international agreement or instrument to 
which Malta is a party;

(vii) disputes in respect of which arbitral or

judicial proceedings are taking, or have 
taken place with any State which, at the 
date of the commencement of the proceed
ings, had not itself accepted the 
compulsory jurisdiction of the Interna
tional Court of Justice; and 

(viii) disputes in respect of which any other 
Party to the dispute has accepted the 
compulsory jurisdiction of the Interna
tional Court of Justice only in relation 
to or for the purposes of the dispute; or 
where the acceptance of the Court's 
compulsory jurisdiction on behalf of any 
other Party to the dispute was deposited 
or ratified less than twelve months prior 
to the filing of the application bringing 
the dispute before the Court.

The Government of Malta also reserves the right 
at any time, by means of a notification addressed 
to the Secretary-General of the United Nations, 
and with effect as from the moment of such noti
fication either to add to, amend or withdraw any 
of the foregoing reservations or any that may 
hereafter be added.
29 November 1966.

(Signed) G. Felice 
Mi ni ster ad i ntérim

2 September 1983^2 
I have the honour to refer to the Declaration 

made by the Government of Malta on 29 November 
1966, and notified on 6 December 1966, concerning 
the compulsory jurisdiction of the International 
Court of Justice and to give notice that, with 
effect from the moment this notification is 
received by Your Excellency, the acceptance of 
the Government of Malta of the jurisdiction of 
the Court shall be limited to all disputes with 
Malta other than -
(1) the disputes mentioned in paragraphs (i) to

(viii), both inclusive, of the Declaration; 
and

(2) the following categories of disputes, that 
is to say:

"disputes with Malta concerning or re
lating to:

(a) its territory, including the terri
torial sea, and the status thereof;

(b) the continental shelf or any other 
zone of maritime jurisdiction, and 
the resources tereof;

(c) the determination or delimitation of 
any of the above;

(d) the prevention or control of pollu
tion or contamination of the marine 
environment in marine areas adjacent 
to the coast of Malta."

The Government of Malta also reserves the right 
at any time, by means of a notification addressed 
to the Secretary-General of the United Nations, 
and with effect from the moment of such notifica
tion, either to add to, amend or withdraw any of 
the foregoing reservations or any that may here
after be added.

(Signed) Alex Sceberras Trigona 
Minister of Foreign Affairs

MAURITIUS
23 September 1968” 

"I have the honour to declare, on behalf of the 
Government of Mauritius, that Mauritius accepts 
as compulsory ioso facto and without special con
vention, on condition of reciprocity, the juris
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diction of the International Court of Justice, in 
conformity with paragraph 2 of Article 36 of the 
Statute of the Court, until such time as notice 
may be given to terminate the acceptance, over all 
disputes other than:

"(i) Disputes in regard to which the Parties 
to the dispute have agreed or shall 
agree to have recourse to some other 
method of peaceful settlement;

"(ii) Disputes with the Government of any 
other country which is a Member of the 
British Commonwealth of Nations, all of 
which disputes shall be settled in such 
manner as the parties have agreed or 
shall agree;

"(iii) Disputes with regard to questions which 
by international law fall exclusively 
within the jurisdiction of Mauritius; 

"(iv) Disputes concerning any question 
relating to or arising out of 
belligerent or military occupation or 
the discharge of any functions pursuant 
to any recommendation or decision of an 
organ of the United Nations, in 
accordance with which the Government of 
Mauritius has accepted obligations;

"(v) Disputes relating to any matter excluded 
from compulsory ajudication or arbitra
tion under any treaty, convention or 
other international agreement or 
instrument to which Mauritius is a 
party;

"(vi) Disputes in respect of which arbitral 
or judicial proceedings are taking, or 
have taken place with any State which, 
at the date of the commencement of the 
proceedings, had not itself accepted the 
compulsory juridsdiction of the Inter
national Court of Justice; and 

"(vii) Disputes in respect of which any other 
Party to the dispute has accepted the 
compulsory jurisdiction of the Inter
national Court of Justice only in 
relation to or for the purposes of the 
dispute; or where the acceptance of the 
Court's compulsory jurisdiction on 
behalf of any other Party to the dispute 
was deposited or ratified less than 
twelve months prior to the filing of the 
application bringing the dispute before 
the Court.

"The Government of Mauritius also reserves the 
right at any time, by means of a notification 
addressed to the Secretary-General of the United 
Nations, and with effect as from the moment of 
such notification either to add to, amend or 
withdraw any of the foregoing reservations or any 
that may hereafter by added.
Port Louis, 4 September 1968

(Signed) S. Ramgoolam 
Prime Minister 

and Minister for External Affairs"

MEXICO

28 October 194734 
In regard to any legal dispute that may in 

future arise between the United States of Mexico 
and any other State out of events subsequent to 
the date of this Declaration, the Mexican Govern
ment recognizes as compulsory ipso facto, and 
without any special agreement being required

therefor, the jurisdiction of the International 
Court of Justice in accordance wi th Article 36, 
paragraph 2, of the Statute of the said Court, in 
relation to any other State accepting the same 
obligation, that is, on condi ti on of strict 
reciprocity. This Declaration which does not apply 
to di sputes arising from matters that, in the 
opinion of the Mexican Government, are wi thi n the 
domestic jurisdiction of the Uni ted States of 
Mexico, shall be binding for a period of five 
years as from 1 March 1947 and after that date 
shall continue in force until six months after the 
Mexican Government gives notice of denunciation. 
Mexico, D.F., 23 October 1947

(Signed) Jaime Torres Bodet 
Secretary of State for External Relations

NAURU

29 January 198835
On behalf of the Government of the Republ ic of 

Nauru I declare that it accepts as compul sory, 
ipso facto, and wi thout special agreement, in 
relation to any other State accepting the same 
obligation, the jurisdiction of the international 
Court of Justice, in accordance wi th article 36, 
paragraph 2 of the Statute of the Court, and 
stipulate that the acceptance of the Court's 
jurisdiction shall extend to all di sputes to which 
the Republic is or may be a party, other than any 
di spute wi th respect to which there exi sts a 
di spute settlement mechanism under an agreement 
between the Republic of Nauru and another State.

I further declare that the present Declaration 
shall be in force for a peri od of five years front 
the date if i ts deposi t wi th the SecretaryGeneral 
of the Uni ted Nations.

IN WITNESS WHEREOF under my hand and the Common 
Seal of the Republic of Nauru, DATED thi s 
thi rtieth day of the month of December, One 
Thousand Nine Hundred and Eighty-Seven.

[Signed] 
Hammer Deroburt 

President and 
Minister for External Affai rs 

Republic of Nauru

NETHERLANDS

1 August 19563®
I hereby declare that the Government of the 

Kingdom of The Netherlands recogni zes, in 
accordance with Article 36, paragraph 2, of the 
Statute of the International Court of Justice, 
wi th effect from 6 August 1956, as compulsory 
ioso facto and wi thout speci al agreement, in 
relation to any other State accepting the same 
obligation, that is on condition of reciprocity, 
the jurisdiction of the said Court in all di sputes 
arising or which may arise after 5 August 1921, 
wi th the exception of disputes in respect of which 
the parties, excluding the jurisdiction of the 
International Court of Justice, may have agreed 
to have recourse to some other method of pacific 
settlement.

The aforesaid obligation is accepted for a 
period of five years and will be renewed by tacit 
agreement for additional periods of five years, 
unless notice is given, not less than six months 
before the expiry of any such peri od, that the 
Government of the Kingdom of The Netherlands does 
not wish to renew it.
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The acceptance of the jurisdiction of the Court 
founded on the declaration of 5 August ,1546 is 
terminated with effect from 6 August 1956.37 
New York, 1 August 1956

(Signed) E. L. C. Schiff 
Acting Permanent Representative 

of the Kingdom of the Netherlands 
to the United Nations

NEW ZEALAND

22 September 19773® 
"(I) The acceptance by the Government of New 

Zealand of the compulsory jurisdiction 
of the International Court of Justice 
by virtue of the Declaration made on
1 April 1940 under Article 36 of the 
Statute of the Permanent Court of 
International Justice, and made 
applicable to the International Court 
of Justice by paragraph 5 of Article 36 
of the Statute of that Court, is hereby 
terminated:

"(II) The Government of New Zealand accepts 
as compulsory, ipso facto, and without 
special agreement, on condition of 
reciprocity, the jurisdiction of the 
International Court of Justice in 
conformity with paragraph 2 of Article 
36 of the Court over all disputes other 
than:

"(1) Disputes in regard to which the parties 
have agreed or shall agree to have 
recourse to some other method of peace
ful settlement:

"(2) Disputes in respect of which any other 
party to the dispute has accepted the 
compulsory juri si di cti on of the Inter
national Court of Justi ce only in 
relation to or for the the purpose of 
the dispute: or where the acceptance of 
the Court's compulsory jurisdiction on 
behalf of any other party to the dispute 
was deposited or ratified less than 
twelve months prior to the filing of the 
application bringing the dispute before 
the Court:

"(3) Disputes arising out of or concerning 
the jurisdiction or rights claimed or 
excercised by New Zealand in respect of 
the exploration, exploitation, conser
vation or management of the living 
resources in marine areas beyond and 
adjacent to the territorial sea of New 
Zealand but within 200 nautical miles 
from the baselines from which the 
breadth of the territorial sea is 
measured.

"This Declaration shall remain in force for a 
period of five years from 22 September 1977 and 
thereafter until the expiration of six months 
after notice has been given of the termination of 
this Declaration provided that the Government of 
New Zealand reserves the right at any time to 
amend this Declaration in the light of the results 
of the Third United Nations Conference on the Law 
of the Sea in respect of the settlement of 
di sputes.

(Signed) M.J.C. Templeton 
Permanent Representative 

of New Zealand to the 
United Nations"

NIGERIA

3 September 19653® 
"Whereas under Article 93 of the United Nations 

Charter all Member States are ipso facto parties 
to the Statute of the International Court of 
Justi ce:

"And Whereas the Government of the Federal 
Republic of Nigeria has decided to accept the 
compulsory jurisdiction of the International Court 
of Justice and it is necessary to make a declara
tion in terms of Article 36(2) of the Statute of 
the Court:

"Now therefore, I, Nuhu Bamali, Mini ster of 
State for External Affairs hereby declare that the 
Government of the Federal Republic of Nigeria 
recognizes as compulsory ipso facto and without 
special agreement, in relation to any other State 
accepting the same obligation, that is to say, on 
the sole condition of reciprocity, the jurisdic
tion of the International Court of Justice in 
conformity with Article 36, paragraph 2, of the 
Statute of the Court.

"Done at Lagos, this 14th day of August, one 
thousand nine hundred and sixty-five."

(Signed) Nuhu Bamali 
Minister of State for External Affairs"

NORWAY

2 April 197640
"I hereby declare on behalf of the Royal 

Norwegian Government that Norway recognizes as 
compulsory ipso facto and without special agree
ment, in relation to any other State accepting 
the same obligation, that is on condition of 
reciprocity, the jurisdiction of the International 
Court of Justice in conformity with Article 36, 
paragraph 2, of the Statute of the Court, for a 
period of five years as from 3 October 1976. This 
declaration shall thereafter be tacitly renewed 
for additional periods of five years, unless 
notice of termination is given not less than six 
months before the expiration of the current 
period; provided, however, that the Royal 
Norwegian Government, having regard to Article 95 
of the Charter of the United Nations, reserves the 
right at any time to amend the scope of this 
Declaration in the light of the results of the 
Third United Nations Conference on the Law of the 
Sea in respect of the settlement of disputes.

(Signed) Ole Algard 
Permanent Representative of Norway 

to the United Nations"

PAKISTAN

13 September I96041 
"I have the honour, by direction of the 

President of Pakistan, to make the following 
declaration on behalf of the Government of 
Pakistan under Article 36, paragraph 2, of the 
Statute of the International Court of Justice:

"The Government of Pakistan recognize as 
compulsory ipso facto and without special agree
ment in relation to any other State accepting the 
same obligation, the jurisdiction of the Inter
national Court of Justice in all legal disputes 
after the 24th June, 1948, arising, concerning: 

"(a) The interpretation of a treaty;
"(b) Any question of international law;
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"(c) The existence of any fact which, if 
established, would constitute a breach of 
an international obligation;

"(d) The nature or extent of the reparation to 
be made for the breach of an international 
obligation;

"Provided, that the declaration shall not apply 
to:

"(a) Di sputes the solution of which the parties 
shall entrust to other tribunals by virtue 
of agreements already in existence or which 
may be concluded in the future; or 

"(b) Disputes relating to questions which by 
international law fall exclusively within 
the domestic jurisdiction of Pakistan;

"(c) Di sputes arising under a multilateral 
treaty unless
"(i ) All parties to the treaty affected by 

the decision are also parties to the 
case before the Court, or 

"(ii) The Government of Pakistan specially 
agree to jurisdiction; and 

"provided further, that thi s Declaration shall 
remain in force till such time as notice may be 
given to terminate it."
Pakistan Mission to the United Nations 
New York, September 12th, 1960

(Signed) Said Hasan 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary 

Permanent Representative of Pakistan 
to the United Nations"

PHILIPPINES

18 January 197242 
"I, CARLOS P. ROMULO, Secretary of Foreign 

Affairs of the Republic of the Philippines, hereby 
declare, under Article 36, paragraph 2, of the 
Statute of the Internati onal Court of Justice, 
that the Republic of the Philippines recognizes 
as compulsory ioso facto and without special 
agreement, in relation to any other State 
accepting the same obligation, the jurisdiction 
of the International Court of Justice in all legal 
disputes arising hereafter concerning;

"(a) The interpretation of a treaty;
"(b) Any question of international law;
"(c) The exi stence of any fact which, if 

established would constitute a breach of 
an international obiigation;

"(d) The nature or extent of the reparation to 
be made for the breach of an international 
obligation;

Provided, that this declaration shall not apply 
to any dispute:

"(a) In regard to which the parties thereto 
haveagreed or shall agree to have recourse 
to some other method of peaceful 
settlement; 
or

"(b) Which the Republic of the Philippines 
considers to be essentially within i ts 
domestic jurisdiction; or 

"(c) In respect of which the other party has 
accepted the compulsory jurisdiction of 
the Internati onal Court of Justice only in 
relation to or for the purposes of such 
di spute; or where the acceptance of the 
compulsory jurisdiction was deposited or 
ratified less than 12 months prior to the 
filing of the application bringing the 
di spute before the Court; or

"(d) Arising under a multilateral treaty, unless
(1) all parties to the treaty are also 
parties to the case before the Court, or
(2) the Republic of the Philippines 
specially agrees to jurisdiction; or

"(e) Arising out of or concerning jurisdiction 
or rights claimed or exercised by the 
Philippines:
"(i) In respect of the natural resources, 

including living organisms belonging 
to sedentary species, of the sea-bed 
and subsoil of the continental shelf 
of the Philippines, or i ts analogue 
in an archipelago, as described in 
Proclamation No. 370 dated 20 March
1968 of the President of the 
Republic of the Philippines; or 

"(ii) In respect of the terri tory of the 
Republic of the Philippines, includ
ing i ts terri tori al seas and inland 
waters ; and

"Provided. further, that this declaration shall 
remain in force until notice is given to the 
Secretary-General of the Uni ted Nations of i ts 
termination.

Done at Manila this 23rd day of December 1971.
(Signed) Carlos P. Romulo 

Secretary of Foreign Affai rs"

POUND

25 September 1990®2 
"The Republic of Pol and recognizes as 

compulsory ioso facto and without special 
agreement, in relation to any other state 
accepting the same obligation and subject to the 
sole condi tion of reciproci ty, the jurisdiction 
of the International Court of Justice in all 
legal di sputes other than:

a) di sputes pri or to the date of this 
declaration or di sputes ari sen out of facts or 
situations prior to the same date;
b) di sputes wi th regard to the terri tory or 
State boundaries;
c) disputes wi th regard to pollution of the 
environment unless the jurisdiction of the 
International Court of Justice results from the 
treaty obligations of the Republic of Poland;
d) di sputes wi th regard to foreign 1 i abi1 i ti es 
or debts;
e) di sputes wi th regard to any State which has 
made a declaration accepting the compulsory 
jurisdiction of the International Court of 
Justice less than twelve months prior to the 
filing of the application bringing the di spute 
before the Court;
f) disputes in respect whereof parties have 
agreed, or shall agree, to have recourse to 
some other method of peaceful settlement;
g) di sputes relating to matters which, by 
international law, fall exclusively within the 
domestic jurisdiction of the State.
Thi s declaration shal 1 be valid for a peri od of 

five years and be automatically prolonged 
thereafter for further periods of one year if not 
denounced by notification addressed to the 
Secretary-General of the Uni ted Nations taking 
effect after six months from the moment of such 
notification.

The Government of the Republic of Poland al so 
reserves its right to add, by means of a 
notification addressed to the Sec re ta ry-Gene ral 
of the Uni ted Nations and taking effect after six
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months from the moment of such notification, new 
reservations or supplements, or to amend or 
withdraw, any of the foregoing reservations.

Done at Warsaw on 21 September 1990.
(Signed) Krzysztof SKUBISZEWSKI 
Mini ster for Foreign Affai rs"

PORTUGAL

19 December 195543
"Under Article 36, paragraph 2, of the Statute 

of the International Court of Justice, I declare 
on behalf of the Portuguese Government that 
Portugal recogni zes the jurisdiction of this Court 
as compulsory ioso facto and wi thout special 
agreement, as provided for in the said paragraph
2 of Article 36 and under the following condi
tions:

"1 ) The present declaration covers disputes 
arising out of events both prior and subsequent 
to the declaration of acceptance of the 'optional 
clause' which Portugal made on December 16, 1920, 
as a party to the Statute of the Permanent Court 
of International Justice.

"2) The present declaration enters into force 
at the moment it is deposi ted wi th the Secretary- 
General of the Uni ted Nations; it shall be val id 
for a peri od of one year, and thereafter until 
notice of its denunciation is given to the said 
Secretary-General.

"3) The Portuguese Government reserves the right 
to exclude from the scope of the present declara- 
tion, at any time during i ts val idi ty, any given 
category or categories of disputes, by notifying 
the Secretary-General of the Uni ted Nations and 
wi th effect from the moment of such notification." 
Portuguese Embassy,
Washington, D.C., 19 December 1955

(Signed) L. Esteves Fernandes"

SENEGAL

2 December 198544
I have the honour, on behalf of the Government 

of the Government of the Republic of Senegal, to 
declare that, in accordance wi th Article 36, 
paragraph 2, of the Statute of the International 
Court of Justice, it accepts on condi tion of 
reciprocity as compulsory ipso facto and without 
special agreement, in relation to any other State 
accepting the same obligation, the juri sdiction 
of the Court in all legal di sputes born subse
quently to the present declaration concerning:

- the interpretation of a treaty;
- any question of international law;
- the existence of any fact which, if estab- 

1 i shed, would consti tute a breach of an 
international obligation;

the nature or extent of the reparation to be made 
for the breach of an international obligation.

Thi s declaration is made on condi ti on recipro
ci ty on the part of all States. However, Senegal 
may waive the competence of the Court in regard 
to:
- disputes concerning whi ch the parti es have 

agreed to have recourse to some other method 
of settlement;

- di sputes wi th regard to questions which by 
international 1 aw fall wi thin the exclusive 
competence of Senegal.

Lastly, the Government of the Republic of 
Senegal reserves the right at any time, by means 
of a notification addressed to the Secretary- 
General of the Uni ted Nations, to add, to amend

or to wi thdraw the foregoing reservations.
Such notification shall be effective on the date 

of its receipt by the Secretary-General.
(Signed) Ibrahim FALL 

Mi ni ster for Forei gn Affai rs 
of the Republic of Senegal"

SOMALIA

"11 April 196345
"I have the honour to declare on behalf of the 

Government of the Somali Republic that the Somali 
Republic accepts as compulsory ipso facto, and 
without speci al agreement, on condition of reci
proci ty, the jurisdiction of the International 
Court of Justice, in conformi ty wi th paragraph 2 
of Article 36 of the Statute of the Court, until 
such times as notice may be given to terminate the 
acceptance, over all legal di sputes arising other 
than di sputes in respect of which any other Party 
to the di spute has accepted the compulsory juris
diction of the International Court of Justi ce only 
in relati on to or for the purposes of the di spute; 
or where the acceptance of the Court's compulsory 
jurisdiction on behalf of any other Party to the 
di spute was deposi ted or ratified less than twelve 
months prior to the filing of the application 
bringing the di spute before the Court.

"The Somali Republic al so reserves the right at 
any time by means of a notification addressed to 
the Sec reta ry-Gene ral of the Uni ted Nations, and 
wi th effect as from the moment of such notifica
tion, ei ther to add to, amend or wi thdraw any of 
the foregoing reservations, or any that may here
after be added.
Mogadishu 
March 25, 1963.

(Signed) Abdullahi Issa 
Minister for Foreign Affai rs"

SPAIN
20 October 1990

The Kingdom of Spain accepts as compulsory ioso 
facto and wi thout special agreement, the 
jurisdiction of the Internati onal Court of 
Justi ce, in conformi ty wi th article 36, paragraph
2, of the Statute of the Court, in relation to 
any other State accepting the same obligation, on 
condi ti on of reci proci ty, in 1egal disputes not 
included among the following situations and 
exceptions:

a) Di sputes in regard to which the Kingdom of 
Spain and the other party or parties have 
agreed or shall agree to have recourse to some 
other method of peaceful settlement of dispute;
b) Disputes in regard to which the other party 
or parties have accepted the compulsory 
jurisdiction of the Court only in relation to 
or for the purposes of the dispute in question;
c) Di sputes in regard to which the other party 
or parti es have accepted the compulsory 
jurisdiction of the Court less than 12 months 
prior to the filing of the application bringing 
the dispute before the Court;
d) Disputes arising prior to the date on which 
this Declarati on was deposi ted wi th the 
Secretary-General of the Uni ted Nations or 
relating to events or situations which occurred 
prior to that date, even if such events or 
situations may continue to occur or to have 
effects thereafter.

2. The Kingdom of Spain may at any time, by 
means of a notification addressed to the
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Secretary-General of the Uni ted nations, add to, 
amend or wi thdraw, in whole or in part, the 
foregoing reservations or any that may hereafter 
be added. These amendments shall become 
effective on the date of their receipt by the 
Secretary-General of the Uni ted Nations.
3. The present Declaration, which is deposi ted 
wi th the Secretary-General of the Uni ted Nations 
in conformity wi th article 36, paragraph 4, of 
the Statute of the International Court of 
Justice, shall remain in force until such time as 
it has been withdrawn by the Spanish Government 
or superseded by another declaration by the 
1 atter.

The withdrawal of the Declaration shall become 
effective after a peri od of si x months has 
elapsed from the date of recei pt by the 
Secretary-General of the Uni ted Nati ons of the 
relevant notification by the Spani sh Government. 
However, in respect of States which have 
establ i shed a peri od of less than six months 
between notification of the wi thdrawal of thei r 
Declaration and its becoming effective, the 
withdrawal of the Spani sh Declaration shall 
become effective after such shorter period has 
elapsed.
Done at Madrid on 15 October 1990.

(Signed) Francisco Fernandez Ordonez 
Mini ster for Forei gn Affai rs

SUDAN
2 January 195846

"I have the honour by di recti on of the Ministry 
of Forei gn Affai rs to declare, on behalf of the 
Government of the Republ ic of the Sudan, that in 
pursuance of paragraph 2 of Article 36 of the 
Statute of the International Court of Justice the 
Government of the Republic of the Sudan recognize 
as compulsory ioso facto and wi thout speci al 
agreement, on condition of reciprocity, unti 1 such 
time as notice may be given to terminate this 
Declaration, the jurisdiction of the International 
Court of Justice in all legal disputes arising 
after the first day of January 1956 wi th regard 
to si tuations or facts subsequent to that date 
concerning:

"(a) The interpretation of a treaty concluded 
or ratified by the Republ ic of the Sudan 
on or after the first day of January 1956; 

"(b) Any question of Internati onal Law;
"(ç) The exi stence of any fact, which, if 

established, would consti tute a breach of 
an international obligation; or 

"(d) The nature or extent of the reparation to 
be made for the breach of an international 
obligation;

"but excluding the following:
"(i) Di sputes in regard to which the parties 

to the di spute have agreed or shall 
agree to have recourse to some other 
method of peaceful settlement;

"(ii) Di sputes in regard to matters which are 
essenti al ly wi thi n the domestic juri s- 
diction of the Republic of the Sudan as 
determined by the Government of the 
Republic of the Sudan;

"(iii) Di sputes arising out of events occurring 
during any peri od in which the Republic 
of the Sudan is engaged in hostilities 
as a belligerent.

30 December, 1957
(Signed) Yacoub Osman 

Permanent Representative of the Sudan 
to the Uni ted Nations"

SURINAME

31 August 198747
"I have the honour by di recti on of the Mini ster 

of Foreign Affai rs of the Republ i c of Suriname, 
to declare on behalf of the Government of 
Suriname:

The Government of the Republic of Suriname 
recognizes, in accordance with article 36, para
graph 2 of the Statute of the International Court 
of Justice, wi th effect from the seventh September 
1987, as compulsory i pso facto and wi thout special 
agreement, in relation to any other State accept
ing the same obligation, that is on condition of 
reciprocity, the jurisdiction of the said Court 
in all di sputes, which have ari sen pri or to this 
Declaration or may ari se after thi s Declaration, 
wi th the exception of:

A. di sputes, which have ari sen or may ari se 
wi th respect to or in relation wi th the borders 
of the Republic of Suriname;

B. di sputes in respect of which the parties, 
exluding the jurisdiction of the International 
Court of Justi ce, have agreed to settl ement by 
means of arbi tration, mediation or other methods 
of conciliation and accomodation.

This declaration shall be binding for a peri od 
of five years and shall continue in force after 
that period until twelve months after the Govern
ment of the Republ ic of Suriname has given noti ce 
of i ts termination.

(Signed) W.H.Werner Vreedzaam 
Chargé d'Affai res of the Permanent 

Mission of the Republic of Suriname 
to the Uni ted Nations"

SWAZILAND
26 May 196948

"I, Prince Makhosini Jameson Dlamini, Prime 
Minister of the Kingdom of Swaziland to whom His 
Majesty has delegated responsibility for the 
conduct of foreign affai rs, have the honour to 
declare on behalf of the Government of the Kingdom 
of Swaziland, that it recogni zes as compulsory 
i p s o  facto and wi thout special agreement, on 
condition of reciprocity, the jurisdiction of the 
International Court of Justi ce, in accordance wi th 
paragraph 2 of Article 36 of the Statute of the 
Court.

"This Declaration does not extend:
"(a) To di sputes in respect of which the parties 

have agreed to have recourse to another 
means of peaceful settlement; or

"(b) To di sputes relating to matters which, by 
internati onal 1 aw, are essentially within 
the domestic jurisdiction of the Kingdom 
of Swaziland.

"The Government of the Kingdom of Swaziland also 
reserves the right to add to, amend or wi thdraw 
thi s Declaration by means of a notification 
addressed to the Secretary-General of the Uni ted 
Nations, wi th effect as from the moment of such 
notification.
Mbabane, 9th May, 1969

(Signed) Makhosini Jameson Dlamini 
Prime Minister 

and Minister for Forei gn Affai rs"

SWEDEN

6 April 195749
On behalf of the Royal Swedish Government, I 

declare that it accepts as compulsory ioso facto
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and without special agreement, in relation to any 
other State accepting the same obligation, the 
jurisdiction of the Internati onal Court of 
Justice, in accordance wi th Article 36, paragraph
2, of the Statute of the said Court for a period 
of five years as from 6 April 1957. Thi s obi i ga- 
tion shall be renewed by tacit agreement for 
further periods of the same duration unless notice 
of abrogation is made at least six months before 
the expi ration of any such period. The above- 
mentioned obligation is accepted only in respect 
of di sputes which may ari se wi th regard to 
situations or facts subsequent to 6 April 1957.
New York, 6 April 1957

(Signed) Claes Car^onnier 
Permanent Representative a.i. of Sweden 

to the United Nations

SWITZERLAND

28 July 194850
The Swi ss Federal Council
Duly authorized for that purpose by a Federal 

Order which was adopted on 12 March 1948 by the 
Federal Assembly of the Swi ss Confederati on and 
entered into force on 17 June 1948,

Hereby declares
That the Swi ss Confederati on recogni zes as 

compulsory ipso facto and without special agree
ment, in relation to any other State accepting the 
same obligation, the jurisdiction of the Inter
national Court of Justice in al 1 legal di sputes 
concerning:

a. The interpretation of a treaty;
b. Any question of international law;
c. The exi stence of any fact which, if 

established, would consti tute a breach of 
an international obi igation;

d. The nature or extent of the reparation to
be made for the breach of an 
internati onal 

obligation.
This declaration which is made under Article 36 

of the Statute of the International Court of 
Justice shall take effect from the date on which 
the Swijs Confederation becomes a party to that 
Statute51 and shall have effect as long as it 
has not been abrogated subject to one year's 
notice.
Done at Berne, 6 July 1948.

On behal f of the Swi ss Federal Council,
(Signed) Celio 

The President of the Confederation 
(Signed) Leimgruber 

The Chancellor of the Confederati on

TOGO

25 October 197952
The Togolese Republic,
Represented by His Excellency Mr. Akanyi-Awunyo 

Kodjovi, Ambassador Extraordinary and Plenipoten
tiary, Permanent Representative of Togo to the 
United Nations,

Acting pursuant to the provisions of Article 36, 
paragraphs 2 and 3, of the Statute of the Inter
national Court of Justice, annexed to the Charter 
of the Uni ted Nations,

Guided by its constant concern to ensure the 
peaceful and equitable settlement of all inter
national disputes, particularly those in which it 
might be involved, and desiring to contribute to 
the strengthening of the international 1 egal order

based on the principles set forth in the Charter 
of the United Nations,

Declares that it recogni zes as compul sory ipso 
facto and without special agreement in relation 
to any other State accepting the same obligation, 
that is, subject to reciprocity, the jurisdiction 
of the International Court of Justice in all 
di sputes concerning:

(a) The interpretation of a treaty;
(b) Any question of international law;
(ç) The existence of any fact which, if estab

lished, would constitute a breach of an 
international obligation;

(d) The nature or extent of the reparation to 
be made for the breach of an international 
obligation.

The present declaration has been made for an 
uniimi ted period subject to the power of denun
ciation and modification attached to any obiiga- 
tion assumed by a sovereign State in its interna
tional relations. It will enter into force on the 
day on whi ch it is received by the Uni ted Nations 
Secretari at.
New York, 24 October 1979

(Signed) Akanyi-Awunyo Kodjovi

UGANDA

3 October 196353
"I hereby declare on behalf of the Government 

of Uganda that Uganda recognises as compulsory 
ipso facto and wi thout special agreement, in 
relation to any other State accepting the same 
obligation, and on condition of reciprocity, the 
jurisdiction of the International Court of Justice 
in conformi ty wi th paragraph 2 of Article 36 of 
the Statute of the Court.
New York, 3rd October 1963

(Signed) Apollo K. Kironde 
Ambassador and Permanent Representative of Uganda

to the Uni ted Nations"

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

1 January 1969^4
"I have the honour, by di recti on of Her 

Majesty's Principal Secretary of State for Foreign 
and Commonwealth Affai rs, to declare on behalf of 
the Government of the Uni ted Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland that they accept as 
compulsorv ipso facto and wi thout special conven
tion, on condition of reciprocity, the juris- 
diction of the International Court of Justice, in 
conformi ty wi th paragraph 2 of Article 36 of the 
Statute of the Court, until such time as notice 
may be given to terminate the acceptance, over all 
di sputes ari sing after the 24th of October 1945, 
wi th regard to situations or facts subsequent to 
the same date, other than:

"(i) any di spute whi ch the Uni ted Kingdom
"(a) has agreed wi th the other Party or 

Parties thereto to settle by some 
other method of peaceful 
settlement; or 

"(b) has already submitted to arbitra- 
tion by agreement wi th any State 
which had not at the time of 
submission accepted the compulsory 
juri sdiction of the International 
Court of Justice.
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"(ii) disputes with the Government of any 
other country which is a Member of the 
Commonwealth with regard to situations 
or facts existing before the 1st of 
January, 1969.

"(iii) disputes in respect of which any other 
Party to the dispute has accepted the 
compulsory jurisdiction of the Inter
national Court of Justice only in rela
tion to or for the purpose of the 
dispute; or where the acceptance of the 
Court's compulsory jurisdiction on 
behalf of any other Party to the dispute 
was deposited or ratified less than 
twelve months prior to the filing of 
the application bringing the dispute 
before the Court.

"2. The Government of the United Kingdom also 
reserve the right at any time, by means of a 
notification addressed to the Secretary-General 
of the United Nations, and with effect as from the 
moment of such notification, either to add to, 
amend or withdraw any of the foregoing reserva
tions, or any that may hereafter be added.
United Kingdom Mission to the United Nations.

New York, 1 January 1969

(Signed) L. C. Glass"

ZAIRE

8 February 198955
By order of the State Commissioner (Minister) 

for Foreign Affai rs of Zai re, I have the honour 
to make the f ol 1 owi ng declaration on behalf of 
the National Executive Council (Government) of 
the Republic of Zaire, in accordance with article
36, paragraph 2, of the Statute of the 
International Court of Justice:
The Executive Council of the Republic of Zaire 

recogni zes as compulsory ioso facto and wi thout 
special agreement, in relation to any other State 
accepting the same obligation, the jurisdiction 
of the Court in all legal disputes concerning:

(a) The interpretation of a treaty;
(b) Any question of international law;
(c) The existence of any fact which, if 

established, would constitute a breach of an 
international obiigation;

(d) The nature or extent of the reparation to 
be made for the breach of an international 
obligation.

It is understood further that this declaration 
will remain in force unti 1 notice of its 
revocation is given.

(Signed) Bagbeni Adeito Nzengeya 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary 
Permanent Representative of the Republic of 

Zai re to the Uni ted Nations

(b) Declarations made under Article 36. paragraph 2. of the Statute of the Permanent Court of Interna
ti onal Justice, which are deemed to be acceptances of the compulsory jurisdiction of the

International Court of Justice

(All data and footnotes concerning these declarations are reprinted from the International Court of
Justice Yearbook. 1971-1972)

COLOMBIA56

30.X.37
The Republic of Colombia recognizes as 

compulsory, ioso facto and without special agree
ment, on condition of reciprocity, in relation to 
any other State accepting the same obligation, 
the jurisdiction of the Permanent Court of Inter
national Justice, in accordance with Article 36 
of the Statute.

The present Declaration applies only to disputes 
arising out of facts subsequent to January 6th, 
1932.
Geneva, 30 October 1937.

(Signed) J. M. Yepes 
Legal Adviser of the Permanent Delegation 

of Colombia to the League of Nations

DOMINICAN REPUBLIC

30.IX.24
On behalf of the Government of the Dominican 

Republic and subject to ratification, I recognize, 
in relation to any other Member or State accepting 
the same obligation, that is to say, on the sole 
condition of reciprocity, the jurisdiction of the 
Court as compulsory, ioso facto and without 
special convention.
Geneva, 30 September 1924.

(Signed) Jacinto R. de Castro 
The instrument of ratification was deposited on

4 February 1933.

HAITI

4.X.21
On behalf of the Republic of Haiti, I recognize 

the jurisdiction of the Permanent Court of Inter
national Justi ce as compulsory.

(Signed) F. Addor 
Consul

LUXEMBOURG57

15.IX.30
The Government of the Grand-Duchy of Luxembourg 

recognizes as compulsory, ipso facto and without 
special agreement, in relation to any other State 
accepting the same obligation, that is to say on 
condition of reciprocity, the jurisdiction of the 
Court in conformity with article 36, paragraph 2, 
of the Statute, in any disputes arising after the 
signature of the present declaration with regard 
to situations or facts subsequent to thi s 
signature, except in cases where the parties have 
agreed or shal1 agree to have recourse to another 
procedure or to another method of pacific settle
ment. The present declaration is made for a period 
of five years. Uni ess it is denounced six months 
before the expiration of that period, it shall be 
considered as renewed for a further period of five 
years and similarly thereafter.
Geneva, 15 September 1930

(Signed) Bech
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NICARAGUA58
24.IX.29

On behalf of the Republic of Nicaragua, I 
recognize as compulsory unconditionally the 
jurisdiction of the Permanent Court of Inter
nati onal Justice.
Geneva, 24 September 1929

(Signed) T. F. Medina

PANAMA59
25.X.21

On behalf of the Government of Panama, I 
recogni ze, in relation to any other Member or 
State which accepts the same obligation, that is 
to say, on the sole condition of reciprocity, the

jurisdiction of the Court as compulsory, ipso 
facto and wi thout any special convention.
Paris, 25 October 1921

(Signed) R. A. Amador 
Chargé d'Affai res

URUGUAY60
Prior to 28.I.2151 

On behalf of the Government of Uruguay, I 
recogni ze in relation to any Member or State 
accepting the same obligation, that is to say, on 
the sole condition of reciprocity, the juri sdic
tion of the Court as compulsory, ioso facto and 
wi thout special convention.

(Signed) B. Fernandez Y Medina

NOTES:

Regi stered under No. 3; see Uni ted 
Nations, T reatv Series, vol . 1, p. 9. A decl ara
ti on of 6 Apri 1 1984 modifying the said decl ara
ti on was regi stered on that date under No.3. The 
declaration reads as follows :

"I have the honor on behalf of the Government 
of the Uni ted States of America to refer to the 
Declaration of my Government of August 26, 1946, 
concerni ng the acceptance by the Uni ted States 
of America of the compul sory jurisdiction of the 
International Court of Justice, and to state 
that the aforesaid Declaration shall not apply 
to di sputes wi th any Central American state or 
ari si ng out of or related to events in Central 
Ameri ca, any of which di sputes shal1 be settled 
in such manner as the parties to them may agree.
Notwi thstanding the terms of the aforesaid 

Declaration, thi s orovi so shall take effect 
immediately and shall remain in force for two 
years, so as to foster the continuing regi onal 
di spute settlement process which seeks a 
negotiated solution to the interrel ated 
political, economic and security problems of 
Central Ameri ca.

(Si gned) George Shultz" 
Secretary of State of the 
Uni ted States of America

On 7 October 1985, the Secretary-General 
received from the Government of the Uni ted States 
of Ameri ca a notification of termination of the 
said declaration of 26 August 1946. The notifica
tion of termination (dated 7 October 1985) reads 
as follows:

"I have the honor on behalf of the Government 
of the Uni ted States of Ameri ca to refer to the 
declaration of my Government of 26 August 1946, 
as modified by my note of 6 April 1984, 
concerni ng the acceptance by the Uni ted States 
of America of the compulsory jurisdiction of the 
International Court of Justice, and to state 
that the aforesaid declaration is hereby 
terminated, wi th effect six months from the date 
hereof.

(Signed) George Shultz 
Secretary of State of the 
Uni ted States of America"

2/ The declaration of 17 February 1956 
replaced that of 4 September 1950, which was 
published in the Uni ted Nations, Treaty Series, 
vol. 108, p. 239.
An amending declaration was received on 28

February 1984 and regi stered on that date under 
No. 3571. The amending declaration read as 
fol1 ows :

"On behalf of the Government of Israel I have 
the honour to inform you that the f ol 1 owi ng 
amendments, wi th effect as of today, have been 
made to i ts Declaration concerning the 
acceptance of the compulsory juri sdiction of 
the International Court of Justice [...]:
1) At the end of paragraph (a) delete the 

semi-colon and add the following:
"and any di spute or matter which is in any 
manner related to any such di spute;"

2) After paragraph (e) insert new paragraph 
"(f) which reads as follows:
"(f) any d1 spute in respect of which any 
other party thereto has accepted, or 
amended, a previous acceptance of the 
compulsory jurisdiction of the Inter
national Court of Justice, only in relation 
to or for the purpose of the di spute; or 
where the acceptance or the amendment of a 
previous acceptance of the Court's compul
sory jurisidiction, on behalf of any other 
party to the di spute, was deposi ted or 
ratified 1 ess than 12 months prior to the 
filing of the application bringing the 
dispute before the Court.

(Signed) Yehuda Z. B1 um 
Ambassador

Permanent Representative of Israel 
to the Uni ted Nations" 

The notification of termination of the decl ara
ti on of 17 October 1956 received from the 
Government of Israel on 21 November 1985 (dated
19 November 1985), reads as fol1ows:

"On behalf of the Government of Israel, I have 
the honour to inform you that the Government of 
Israel has decided to terminate, wi th effect as 
of today, its declaration of 17 October 1956 as 
amended, concerning the acceptance of the 
compul sory jurisdiction of the International 
Court of Justice."

3/ See paragraph 5 of Article 36 of the 
Statute of the International Court of Justice.

4/ State having made a declaration under 
Article 36, paragraph 2, of the Statute of the 
Permanent Court of International Justice.

5^ Registered under No. 13809. This declara
tion replaces that of 6 February 1954 regi stered 
under No. 2484; see Uni ted Nations, T reatv Series, 
vol. 186, p. 77.
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®/ Registered under No. 11092; see United 
Nations, Treaty Series, vol. 778, p. 301.

7/ Registered under No. 19017; see United 
Nations, Treaty Series, vol. 1197, p. 7.

®/ Registered under No. 4364; see United 
Nations, Treaty Series, vol. 302, p. 251. The 
previous declaration, valid for a period of five 
years, was deposited by Belgium on 13 July 1948: 
see United Nations, Treaty Series, vol. 16, 
p. 203.

9/ The instrument of ratification was depo
sited on 17 June 1958.

^0/ Registered under No. 10359; see United 
Nations, Treaty Series, vol. 721, p. 121.

1 1/ This declaration replaces that one made 
on 7 April 1970, registered under No. 10415; see 
United Nations, Treaty Series, vol. 724, p. 63. 
For the original declaration made on 20 September 
1919, see Yearbook of the International Court of 
Justice 1968-1969. p. 46.

^2/f Registered under No. 12294: see vol. 857, 
p. 107.

13/ Registered under No. 25909.

^4/ Registered under No. 3998; see United 
Nations, Treaty Series, vol. 277, p. 77.

^5/ Registered under No. 3646; see United 
Nations, Treaty Series, vol. 257, p. 35. This 
declaration replaces that of 10 December 1946; 
see United Nations, Treaty Series, vol. 1, p. 45.

1®/ Registered under No. 3940; see United 
Nations, Treaty Series, vol. 272, p. 225.

^7/ Registered under No. 3821; see United 
Nations, Treaty Series, vol. 265, p. 299.

^®/ Registered under No. 12837. With respect 
to this declaration the Secretary-General received 
on 3 July and 9 September 1974, respectively, a 
declaration from the Government of Honduras and a 
second declaration from the Government of El 
Salvador (those declarations also registered under 
No. 12837 on the respective dates of their 
receipt, and published in volumes 942 and 948 of 
the United Nations Treaty Series).

In a notification received on 27 November 1978 
the Government of El Salvador informed the 
Secretary-General that it had decided to extend 
for a period of 10 years as from 26 November 1978 
its acceptance of the compulsory jurisdiction of 
the International Court of Justice. The said 
notification contains the following declaration: 
El Salvador still reserves the right at any time 
to modify, add to, explain or derogate from the 
exceptions under which it accepted such juris
diction. The extension was registered on 27 
November 1978 under No. 12837.

19/ see Yearbook of the International Court 
of Justice 1972-1973. p. 39.

20/ Registered under No. 4376; see United 
Nations, Treaty Series, vol. 303, p. 137.

2^/ Registered under No. 8232; see United 
Nations, Treaty Series, vol. 565, p. 21.

22/ Registred under No. 26756.

23/ Registered under No. 24126, this declara
tion replaces that one made on 20 February 1960 
and recieved by the Secretary-General on 10 March 
1960. For the text of that declaration, regis
tered under No. 236, see United Nations, Treaty 
Series, vol 353, p. 309. For the declaration of
19 April 1954, see United Nations, Treaty Series, 
vol. 15, p. 17, and vol. 190, p. 377.

24/ Registered under No. 13546. The declara
tion of 14 September 1959, deposited with the 
Secretary-General on the same date and superseded 
by the declaration reproduced herein, is repro
duced in United Nations Treaty Series, vol. 340, 
p. 289.

25/ Registered under No. 4517; see United 
Nations, Treaty Series, vol. 312, p. 155.

2®/ Registered under No. 7697; see United 
Nations, Treaty Series, vol. 531, p. 113.

27/ Registered under No. 2145; see United 
Nations, Treaty Series, vol. 163, p. 117.

2®/ The instrument of ratification was 
deposited on 17 April 1953.

29/ Registered under No. 759; see United 
Nations, Treaty Series, vol. 51, p. 119.

30/ Liechtenstein became a party to the 
Statute of the International Court of Justice on
29 March 1950; see note 3 in chapter 1.3.

3^/ Registered under No. 8438; see United 
Nations, Treaty Series, vol 581, p. 135.

32/ This declaration completes that one made 
on 6 December 1966 (Registered under No. 8423 and 
published in United Nations, Treaty Series, 
vol. 580, p. 205) and replaces the one communica
ted on 23 January 1981. For the text of the 
declaration of 23 January 1981, see United 
Nations, Treaty Series, vol. 1211, under No. 8423.

33/ Registered under No. 9251; see United 
Nations, Treaty Series, vol. 646, p. 171.

34/ Registered under No. 127; see United 
Nations, Treaty Series, vol. 9, p. 97.

35/ Registered on 29 January 1988.

3®/ Registered under No. 3483; see United 
Nations, Treaty Series, vol. 248, p. 33.

37/ See United Nations, Treaty Series, 
vol. 1, p. 7, and vol. 248, p. 357.

3®/ Registered under No. 15931. This declara
tion replaces the one of 8 April 1940, made under 
Article 36, paragraph 2, of the Statute of the 
Permanent Court of International Justice. For the 
text of that declaration, as well as the text of 
the notice of termination given on 30 March 1940 
in respect of a previous declaration of 19 Sep
tember 1929, see League of Nations, Treaty Series.
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vol. CC, pp. 490 and 491. For the text of the 
declaration of 19 September 1929, see ibid.. vol. 
LXXXVIII, p. 277. For the text of a reservation 
formulated on 7 September 1939 in respect of the 
declaration of 19 September 1929, see Permanent 
Court of International Justice. Series E, No. 16, 
p. 342.

39/ Regi stered under No. 7913; see Uni ted 
Nations, Treatv Series, vol. 544, p. 113.

40/ Registered under No. 15035; see Uni ted 
Nations, Treaty Series, vol. 1024, p. 195. This 
declaration replaced that of 19 December 1956 
regi stered under No. 3642; see Uni ted Nations, 
Treaty Series, vol. 256, p. 315.

41/ Regi stered under No. 5332; see Uni ted 
Nations, Treaty Series, vol. 374, p. 127. This 
declaration repl aces that of 23 May 1957, in 
respect of which the Government of Pakistan gave 
notice of termination on 13 September 1960; see 
Uni ted Nations, T reatv Series, vol. 269, p. 77, 
and vol. 374, p. 382. For the declaration of 22 
June 1948 and the notice of its termination, see 
United Nations, Treaty Series, vol. 16, p. 197, 
and vol. 257, p. 360.

42/ Regi stered under No. 11523; see Uni ted 
Nations, Treaty Series, vol. 808, p. 3. This 
declaration replaced that of 21 August 1947, in 
respect of which a notice of wi thdrawal was given 
on 23 December 1971 ; for the text of that decla- 
ration see United Nations, Treaty Series, vol. 7, 
p. 229.

43/ Regi stered under No. 3079; see Uni ted 
Nations, Treaty Series, vol. 224, p. 275.

44/ Regi stered under No. 23644. Thi s declara
tion repl aces a previous declaration which was 
received on 3 May 1985 and regi stered on that 
date under No. 23354, and which was identical in 
essence to the new declaration received on 2 
December 1985, except that this last declaration 
applies only to disputes born subsequently to the 
said declaration.

45/ Regi stered under No. 6597; see Uni ted 
Nations, Treaty Series, vol. 458, p. 43.

4®/ Regi stered under No. 4139; see United 
Nations, Treaty Series, vol. 284, p. 215.

47/ Regi stered under No. 25246.

48/ Regi stered under No. 9589; see Uni ted 
Nations, Treatv Series, vol. 673, p. 155.

49/ Regi stered under No. 3794; see Uni ted 
Nations, Treaty Series, vol. 264, p. 221. This 
declaration replaces that of 5 April 1947, which 
was made for a period of ten years; see United 
Nations, Treaty Series, vol. 2, p. 3.

50/ Registered under No. 272; see United 
Nations, Treaty Series, vol. 17, p. 115.

5^/ Switzerland became a party to the Statute 
of the International Court of Justice on 28 July 
1948; see note 2 in chapter I.3.

52/ Regi stered under No. 18020; see Uni ted 
Nations, Treatv Series, vol. 1147, p. 189.

53/ Regi stered under No. 6946; see Uni ted 
Nations, Treatv Series, vol. 479, p. 35.

54/ Registered under No. 9370; see Uni ted 
Nations, Treatv Series. vol. 654, p. 335. This 
declaration replaces that of 27 November 1963, in 
respect of which notice of wi thdrawal was given 
on 1 January 1969; for the text of that declara
tion, see Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 482, 
p. 187. For declarations preceding that of 27 
November 1963, see Uni ted Nations, T reatv Series, 
vol. 211, p. 109; vol. 219, p. 179; 
vol. 265,- p. 221, and vol. 316, p. 59.

55/ Regi stered under No. 26437.

5®/ An instrument of ratification was 
deposi ted on 30 October 1937. Ratification was 
not requi red under the terms of the Optional 
Clause, the act of signature itself sufficing to 
make the undertaking binding except where the 
declaration had been made expressly subject to 
ratification. Nevertheless, certain States, which 
had signed wi thout any such reservation, subse
quently ratified their declaration.

57/ The Government of Luxembourg had in 1921 
signed the Optional Clause subject to ratifica
tion. That declaration was, however, never 
ratified.

58/ According to a telegram dated 29 November 
1939, addressed to the League of Nations, 
Nicaragua had ratified the Protocol of Signature 
of the Statute of the Permanent Court of Interna
tional Justice (16 December 1920), and the instru
ment of ratification was to follow. It does not 
appear, however, that the instrument of ratifica
tion was ever received by the League of Nations.

59/ An instrument of ratification was 
deposited on 14 June 1929 (in this connection, 
see remark in note 54 above).

®0/ An instrument of ratification was 
deposi ted on 27 September 1921 (in thi s 
connection.mutatis mutandis, see remark in note 
54 above).

61/ The date on which thi s declaration 
(undated) was first published in a League of 
Nations document.

62/ Registered on 25 September 1990.
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5. AMENDMENTS TO THE CHARTER OF THE UNITED NATIONS

(a) Amendments to Arti cl es 23, 27 and 61 of the Charter of the Uni ted Nations

Adopted bv the General Assembly of the Uni ted Nations in its resolutions 1991 A and B (XVIII) of
17 December 1963

ENTRY INTO FORCE : 31 August 1965 for all Members of the Uni ted Nations, in accordance wi th 
article 108 of the Charter.2 

REGISTRATION: 1 March 1966, No. 8132.
TEXT : Uni ted Nations, T reatv Series. vol. 557, p. 143.

Participant Ratification Participant Ratification

Afghani s t a n ................... . . 25 Feb 1965 Kuwait . . . .  ................... 28 Dec 964
Albania....................... 1964 Lao People's Democratic Republic 20 Apr 965
Al geria.............. .. . . 26 Mar 1964 Lebanon ........................... 27 Sep 965
Argenti n a ..................... . . 15 Mar 1966 Liberia........................... 21 Sep 964
Austral i a ..................... 1965 Libyan Arab Jamahiriya.......... 27 Aug 964
Austria....................... 1964 Luxembourg ....................... 22 Oct 965
Belgium.......................
Benin.........................

1965 Madagascar ..................... . 14 Dec 964
. . 17 Sep 1965 Mai awi ........................... 2 Jun 965

Bolivia....................... . . 19 Jan 1966 M a l a y s i a ......................... 26 May 965
Brazil ....................... . . 23 Dec 1964 23 Sep 964
Burkina F a s o ................. 1964 23 Jun 965
B u l g a r i a ..................... 1965 Mauritania....................... 29 Jan 965
Burundi ............  ........ 1965 Mexico ........................... 5 May 965
Byelorussian SSR . . . . . . . 1965 Mongoli a ......................... 10 Mar 965
Cambodia ..................... 1966 Morocco ........................... 9 Nov 964
Cameroon ..................... 1964 Myanmar ........................... 3 Jun 965
Canada ....................... 1964 3 Dec 964
Central African Republic . . . . . 6 Aug 1964 Netherl a n d s ....................... 14 Dec 964
C h a d ......................... 2 Nov 1964 New Zeal a n d ....................... 26 Aug 964
Chile,.........................
Chi na3

1965
Nigeria...........................

8 Sep 
5 Dec

964
964

C o l o m b i a ..................... . . 10 Oct 1966 Norway . . ....................... 17 Dec 964
Congo . . . .  ................. 1965 Paki s t a n ......................... 25 Mar 965
Costa Rica ................... 1964 Panama ........................... 27 Jul 965
Côte d 1Ivoi r e ................. 2 Oct 1964 Paraguay ......................... 17 Aug 965
C u b a .......... .............. . . 22 Dec 1964 2 Dec 966
Cyprus ....................... 1965 Philippines ....................... 9 Nov 964
Czechoslovakia.............. . . 19 Jan 1965 Pol a n d ........................... 8 Jan 96b
Denmark ....................... . . 12 Jan 1965 Romania.......... ................ 5 Feb 965
Dominican R e p u b l i c .......... 1965 R w a n d a .......... ................ 17 Nov 964
Ecuador................. 1965 Saudi A r a b i a ..................... 17 Jun 965
Egypt............ ............ 1964 Senegal ........................... 23 Apr 965
El Salvador................... 1964 Sierra Leone ..................... 25 Mar 965
E t h i o p i a ..................... . . 22 Jul 1964 Somal i a ........................... 6 Oct 965
Finland....................... 1965 5 Aug 965
France ....................... 1965 Sri Lanka......................... 13 Nov 964
Gabon ......................... 11 Aug 1964 7 May 965
Ghana ......................... 1964 Sweden ........................... 18 Dec 964
Greece ....................... 1965 Syri an Arab R e p u b l i c ............ 24 Feb 965
Guatemala..................... 1965 Thailand ......................... 23 Mar 964
Guinea ....................... 1964 19 Aug 964
Honduras ..................... 1968 T ri ni dad and Tobago.............. 18 Aug 964
Hungary ....................... . . 23 Feb 1965 Tunisia ........................... 29 May 964
Iceland ....................... 1964 Turkey ........................... 1 Jul 96b
India................. 1964 Uganda ........................... 10 Feb 965
Indonesia..................... . . 30 Mar 1973 Ukrainian S S R ..................... 17 May 9bb
Iran (Islamic Republ i c of) . . . . 12 Jan 1965 Union of Soviet Socialist Republics 10 Feb 965
I r a q ......................... . . 25 Nov 1964 Uni ted K i n g d o m ................... 4 Jun 96b
I reland....................... 1964 Uni ted Republic of Tanzani a . . . . 7 Oct 964
I s rael ....................... 1965 Uni ted States of A m e r i c a ........ 31 Aug 965
Italy.........................
Jamai c a .......................

1965 Venezuela....................... . 1 Sep 965
. . 12 Mar 1964 7 Jul 96b

1965 Yugoslavia....................... 9 Dec 964
J o r d a n ....................... 1964 20 May 966
Kenya ......................... 1964 Zambi a ........................... 28 Apr 965
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(b) Amendment to Article 109 of the Charter of the Uni ted Nations

Adopted by the General Assembly of the Uni ted Nati ons in i ts resolution 2101 (XX) of
20 December 19655

ENTRY INTO FORCE: 12 June 1968 for all Men\bers of the Uni ted Nations, in accordance wi th 
Article 108 of the Charter.

REGISTRATION: 12 June 1968, No. 8132.
TEXT : United Nations, Treaty Series, vol. 638, p. 308.

Parti cioant Ratification Participant Ratification

Afghani stan . ..................... 16 Nov 966 Lebanon ........  ............ 20 Mar 969
Albania ............................ 12 Oct 966 Liberia....................... 1 Jul 969
Al geria........................... 30 Apr 969 Libyan Arab Jamahi riya . . . . 967
Argenti n a ......................... 12 Apr 967 Luxembourg . . . . .  ........ 12 Dec 967
Austral i a .......................... 27 Sep 966 Madagascar.......... .. 968
Austri a ........................... 29 Sep 966 Maiawi . ..................... 966
Belgium........................... 29 Jun 966 Mai aysia ..................... 28 Apr 966
Benin . . . . . . . . . .  ........ 29 Jun 966 M a l d i v e s ........ ............ 968
Bolivia . . ....................... 28 Jul 966 Malta .............. .......... 966
Botswana ......................... 12 Jun 968 M e x i c o ................... 967
Brazil . . . ..................... 12 Jul 966 Mongolia ................... . 17 Apr 969
Burkina F a s o ..................... 18 Jul 966 Morocco ....................... . 27 Dec 966
B u l g a r i a ......................... 2 Jun 966 Myanmar ....................... 967
Byelorussian S S R .............. .. 21 Sep 966 20 Jul 966
Canada ........................... 11 Jul 966 Netherlands . . .............. 967
Chile,........ .................... 22 Aug 968 New Zeal a n d ............ .. 20 May 966
China” Niger....................... . 28 Apr 966
C u b a ............................. 17 May 976 Ni geri a ....................... 967
C y p r u s ............ .............. 31 May 966 Norway ............  ........ 966
Czechoslovakia................... 7 Oct 966 Paki stan ..................... 966
Denmark.................... . . . 31 May 967 Paraguay . . . .  ............ 967
Dominican Republ i c .............. 4 May 966 Philippines ............... .. . 2 Oct 967
Ecuador ........................... 5 May 966 P o l a n d ....................... 22 May 967
Egypt ............................. 23 Jan 967 Romania ....................... . 12 Jan 967
E t h i o p i a ......................... 28 Jul 966 Rwanda ....................... 966
Finland........................... 11 Jan 967 Saudi A r a b i a .............. .. 11 Dec 968
France ........................... 18 Oct 967 Sierra Leone ................. . 24 Jan 968
Gabon ........... .................. 24 Dec 968 Singapore ..................... . 25 Jul 966
Gambi a ........................... 11 Jul 966 . 28 Oct 966
G hana............................. 8 Sep 966 Sri L anka..................... 966
G r e e c e ........................... 17 Oct 969 . 24 Apr 968
Guatemala......................... 16 Jun 966 Sweden ....................... . 15 Jul 966
Guyana .........................  . 31 Jan 968 Syri an Arab R e p u b l i c ........ 967
Hungary ........................... 4 May 967 Thailand ..................... 966
Iceland ........................... 21 Jun 966 968
India ............................. 11 Jul 966 Trinidad and Tobago . . . . . . . . 22 Apr 966
Indonesi a ......................... 30 Mar 973 Tunisia ............  ........ 966
Iran (Islamic Republic of) . . . . 13 Jan 967 Turkey ..................... . . . 16 Mar 967
I r a q ............................. 12 Jan 967 Uganda . . . .  .............. 969
Ireland........................... 20 Sep 966 Ukrainian S S R ................. 966
Israel ........................... 29 Aug 966 Union of Soviet
Italy............................. 4 Dec 967 Socialist Republ i c s ........ . . 22 Sep 966
Ivory Coast . . . .  .............. 15 Jan 968 Uni ted K i n g d o m .............. . . 19 Oct 966
Jamaica ........................... 12 Jul 966 Uni ted Republic of Tanzani a . . . . 20 Jun 966
J o r d a n ..................... . . . 25 Mar 966 Uni ted States of America . . . . . 31 May 967
Kenya ............................. 16 Jun 966 Venezuela..................... 967
Kuwait . . .  ..................... 26 Oct 967 Yugoslavia................... 967
Lao People's Democratic Republ i c 21 Oct 966 96b
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1.5(c) : U.N. Charter— Amendment to Article 61

(ç.) Amendment to Article 61 of the Charter of the United Nations

Adopted bv the General Assembly of the Uni ted Nations in its resolution 2847 (XXVI) of
20 December 197 r

ENTRY INTO FORCE: 24 September 1973 for all Jtembers of the Uni ted Nations, in accordance with 
Article 108 of the Charter.2 

REGISTRATION: 24 September 1973, No. 8132.
TEXT : Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 892, p. 119.

Participant Ratification

Afghani s t a n ....................... 20 Sep 1973
Albania...........................  22 Mar 1974
Al geria......................... . 21 Jun 1972
Argenti n a .........................  19 Mar 1973
Austral ia .......................... 16 Nov 1972
Austri a ...........................  12 Jan 1973
Bahrain...........................  22 Aug 1972
B a r b a d o s .........................  12 Jun 1972
Belgium ............................ 26 Mar 1973
Benin........................... .. 5 Feb 1973
B h u t a n ..................... 13 Sep 1972
Bol i vi a ...........................  29 Jun 1973
B o t s w a n a .........................  12 Feb 1973
Brazil ...........................  7 Sep 1972
B u l g a r i a .........................  5 Jun 1973
Byelorussian S S R .............. .. 15 Jun 1973
C a m e r o o n .........................  12 Dec 1972
C a n a d a ...........................  28 Sep 1972
C h a d ....................... 11 May 1973
C h i l e.............................  23 Jul 1974
C h i n a.............................  15 Sep 1972
Colombia .......................... 20 May 1975
Costa R i c a ....................... 14 Aug 1973
C u b a .............................  17 May 1976
C y p r u s ...........................  26 Jun 1972
Czechoslovakia................... 4 Feb 1974
Denmark...........................  23 Jan 1973
Dominican Republ i c ........ .. 29 Nov 1972
Ecuador......................... .. 20 Apr 1973
E gypt.............................  28 Dec 1972
E t h i o p i a .........................  27 Feb 1974
Fiji ......................... .. . 12 Jun 1972
Finland...........................  30 Mar 1972
F r a n c e ...........................  1 Jun 1973
G h a n a ....................... .. 8 Jan 1973
G r e e c e ...........................  15 Jan 1974
Guatemala.........................  3 Oct 1972
Gui n e a ...........................  27 Jun 1973
G u y a n a ...........................  22 May 1973
Hungary...........................  12 Jul 1973
I cel and ..................... .. 6 Mar 1973
Indi a .............................  5 Jan 1973
Indonesia.........................  30 Mar 1973
Iran (Islamic Republic of) . . . .  15 Mar 1973
I r a q .............................  9 Aug 1972
Ireland...........................  6 Oct 1972
Italy.............................  25 Jul 1973
Ivory C o a s t ....................... 28 Feb 1973
Jamaica...........................  6 Oct 1972
Japan .............................. 15 Jun 1973
J o r d a n ...........................  2 Jun 1972
Ke n y a .............................  5 Oct 1972
Kuwai t ...........................  20 Jun 1972
Lebanon........ .. ...............  2 Jul 1973
Lesotho...........................  30 May 1973

Participant Ratification

Liberia........................... 4 Dec 1972
Libyan Arab Jamahiriya..........  12 Apr 1973
Luxembourg.............. .. 5 Jun 1973
Madagascar....................... 19 Jul 1973
Mai awi ........................... 15 Sep 1972
Mai aysi a ......................... 16 Jun 1972
Mal i .............................  30 Aug 1973
Malta.............................  22 Feb 1973
Mauritius......................... 29 Jun 1973
M e x i c o ...........................  11 Apr 1973
Mongol i a ......................... 18 May 1973
Morocco...........................  26 Sep 1972
Nepal.............................  24 Nov 1972
Netherlands....................... 31 Oct 1972
New Zealand....................... 19 Jul 1972
Nicaragua......................... 17 Jul 1973
Ni ger .............................. 22 Aug 1972
Nigeria...........................  17 Oct 1973
N o r w a y ...........................  14 Mar 1973
O m a n .............................  23 Jun 1972
P a k i s t a n ......................... 21 Aug 1973
P a n a m a ...........................  26 Sep 1972
P a r a g u a y ......................... 28 Dec 1973
P e r u ......................... 26 Jun 1973
Philippines....................... 14 Nov 1972
Pol and ............................ 19 Sep 1973
Q a t a r .............................  15 Jun 1972
Romani a ...........................  26 Feb 1973
R w a n d a ...........................  6 Nov 1973
Senegal...........................  25 Jan 1973
Si erra L e o n e ..................... 15 Oct 1973
Singapore.........................  18 Apr 1972
Spai n .............................  26 Jul 1973
Sri Lanka.........................  6 Dec 1972
Sudan.............................  4 Oct 1972
S w e d e n ...........................  22 Dec 1972
Syri an Arab R e p u b l i c ............  21 Aug 1974
T h a i l a n d .........................  19 Jul 1972
T o g o .............................  29 Oct 1973
Trinidad and Tobago..............  11 Sep 1972
Tuni si a ...........................  8 Nov 1972
U g a n d a ...........................  12 Jun 1972
Ukrainian SSR .....................  16 May 1973
Union of Soviet

Socialist Republics............  1 Jun 1973
Uni ted Arab Emi r a t e s ............  29 Sep 1972
Uni ted K i n g d o m ................... 19 Jun 1973
Uni ted Republic of Tanzania . . . .  4 Apr 1973
Uni ted States of A m e r i c a ........  24 Sep 1973
Venezuela......................... 29 Oct 1974
Yemen®.............................  15 Jun 1972
Yugoslavia....................... 23 Oct 1972
Zai re . . . . . . . . . . . . . . .  16 Aug 1973
Z a m b i a ...........................  13 Oct 1972
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1.5: Amendments to Articles 23, 27 and 61; 109 and 61

NOTES:

Official Records of the General Assembly. 
Eighteenth Session. Supplement No. 15 (A/5515), 
p. 2 1.

2/ As depositary of the amendments to the 
Charter, the Secretary-General drew up a protocol 
of entry into force of these amendments and 
communicated it to all Member States.

3/ Ratification on behalf of the Republic of 
China on 2 August 1965. See note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc., on 
behalf of China (note 2 in chapter 1.1).

In communications addressed to the Secretary- 
General, the Permanent Missions to the United 
Nations of Czechoslovakia, Hungary and the Union 
of Soviet Socialist Republics, pointing out that 
in the annex to the said protocol, which contains 
a list of States Members of the United Nations 
having deposited instruments of ratification of 
the amendments, there is a reference to an inst
rument of ratification by China, stated that 
their Governments did not recognize any authority 
other than the Government of the People's 
Republic of China as entitled to represent and 
act on behalf of China and that, therefore, they 
considered the said instrument as having no legal 
force whatsoever. They noted, however, the posi
tion in this matter of the Government of the 
People's Republic of China, which had announced 
that it would not object to the introduction of 
the amendments to the relevant Articles of the 
Charter even before the restoration of the rights 
of the People's Republic of China in the United 
Nations.

In a note addressed to the Secretary-General 
with reference to the communication from the 
Union of Soviet Socialist Republics mentioned 
above, the Permanent Representative of the Repub
lic of China to the United Nations stated that 
the Republic of China, a permanent member of the 
Security Council, had ratified the amendments and 
deposited the instrument of ratification with the 
Secretary-General on 2 August 1965 and that,

therefore, there could be no question that the 
protocol of entry into force of the amendments 
was valid in its entirety. He further stated that 
the allegations made by the Soviet Union were 
untenable both in law and in fact and could in no 
way affect the validity of the protocol and the 
entry into force of the amendments.

4/ The formality was effected by the Yemen 
Arab Republic. See also note 24 in chaptier 1.2.

^  Official Records of the General Assembly. 
Twentieth Session. Supplement No. 14 (A/6014), 
p. 90.

Ratification on behalf of the Republic of 
China on 8 July 1966. See note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc., on 
behalf of China (note 2 in chapter 1.1).

In communications addressed to the Secretary- 
General with reference to the above-mentioned 
ratification, the Permanent Missions to the 
United Nations of Albania, the Byelorussian SSR, 
Czechoslovakia, Hungary, Romania, the Ukrainian 
SSR, the Union of Soviet Socialist Republics and 
Yugoslavia stated that the only Government 
entitled to represent and to assume international 
obligations on behalf of China was the Government 
of the People's Republic of China and that, 
therefore, they did not recognize as valid the 
said ratification.

In a note addressed to the Secretary-General, 
the Permanent Mission of the Republic of China 
stated that the allegations contained in the 
above-mentioned communications are untenable both 
in law and in fact and could not in any way 
affect the requirements of Article 108 of the 
Charter or the validity of the amendments to the 
Charter duly ratified under the said Article.

7/ Official Records of the General Assembly. 
Twentieth Session. Supplement No. 29 (A/8429), 
p. 67.

The Yemen Arab Republic had ratified the 
amendment to Article 61 of the Charter on 7 July
1972. See also note 24 in chapter 1.2.
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CHAPTER II. PACIFIC SETTLEMENT OF INTERNATIONAL DISPUTES

1. REVISED GENERAL ACT FOR THE PACIFIC SETTLEMENT OF INTERNATIONAL DISPUTES

Adopted by the General Assembly of the Uni ted Nations on 28 April 1949^

ENTRY INTO FORCE: 20 September 1950, in accordance with article 44.
REGISTRATION: 20 September 1950, No. 912.
TEXT : Uni ted Nations, T reatv Series . vol. 71, p. 101.

Extendi ng to

All the provi sions of the Act (chapters I, II, III, and IV).
All the provisions of the Act (chapters I, II, III, and IV).
All the provi sions of the Act (chapters I, II, III, and IV).
All the provisions of the Act (chapters I, II, III, and IV).
The provi sions relating to conciliation and judicial settlement 

(chapters I and II), together wi th general provi sions dealing 
wi th these procedures (chapter IV).

All the provisions of the Act (chapters I, II, III, and IV).
The provi sions relating to conciliation and judi ci al settlement 

(chapters I and II), together with the general provisions 
dealing wi th these procedures (chapter IV) subject to the 
reservati on on di sputes ari sing out of facts prior to thi s 
accession.

NOTES:

Resolution 268 A(III), Offi ci al Records of the General Assembly. Third Session. Part II (A/900),
p. 10.

2/ For the Kingdom in Europe, Surinam and the Netherlands Antilles.

Parti ci pant Accessi on

Belgium . . . . 23 Dec 1949
Burkina Faso 27 Mar 1962
Denmark . . . . 25 Mar 1952
Luxembourg . . 28 Jun 1961
Netherl ands*. . 9 Jun 1971

Norway . . . . 16 Jul 1951
Sweden . . . . 22 Jun 1950
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CHAPTER III. PRIVILEGES AND IMMUNITES, DIPLOMATIC AND CONSULAR RELATIONS, ETC.

1. CONVENTION ON THE PRIVILEGES AND IMMUNITIES OF THE UNITED NATIONS

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 13 February 1946^

ENTRY INTO FORCE: For each State, on the date of deposit of its instrument of accession, in 
accordance with section 32.

REGISTRATION: 14 December 1946, No. 4.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 1, p. 15, and vol. 90, p. 327 (corrigendum to

vol. 1 ).

Accession. Accession-
Participant succession (d) Participant succession (d)

Afghanistan..................... 5 Sep 1947
Albania.........................  2 Jul 1957
Algeria.........................  31 Oct 1963
A n g o l a .........................  9 Aug 1990
Antigua and Barbuda............  25 Oct 1988 d
Argentina....................... 12 Oct 1956
Australia....................... 2 Mar 1949
Austria.........................  10 May 1957
Bahamas.........................  17 Mar 1977 d
Bangladesh..................... 13 Jan 1978 d
B a r b a d o s ....................... 10 Jan 1972 d
Belgium.........................  25 Sep 1948
Bolivia.........................  23 Dec 1949
Brazil ......................... 15 Dec 1949
B u l g a r i a ....................... 30 Sep 1960
Bukina F a s o ..................... 27 Apr 1962
Burundi.........................  17 Mar 1971
Byelorussian S S R ..............  22 Oct 1953
C a m b o d i a .......... ............  6 Nov 1963
C a m e r o o n ....................... 20 Oct 1961 d
C a n a d a .........................  22 Jan 1948
Central African Republic . . . .  4 Sep 1962 d
C hile...........................  15 Oct 1948
C hina...........................  11 Sep 1979
C o l o m b i a ....................... 6 Aug 1974
C ongo...........................  15 Oct 1962 d
Costa R i c a ..................... 26 Oct 1949
Côte d'Ivoire................... 8 Dec 1961 d
C u b a ...........................  9 Sep 1959
C y p r u s ......................... 5 Nov 1963 d
Czechoslovakia................  7 Sep 1955
Denmark.........................  10 Jun 1948
Djibouti ....................... 6 Apr 1978 d
D o m i n i c a ....................... 24 Nov 1987 d
Dominican Republic..............  7 Mar 1947
Ecuador......................... 22 Mar 1956
Egypt...........................  17 Sep 1948
El Salvador..................... 9 Jul 1947
E t h i o p i a ....................... 22 Jul 1947
Fiji ...........................  21 Jun 1971 d
Finland......................... 31 Jul 1958
F r a n c e .........................  18 Aug 1947
G abon...........................  13 Mar 1964
Gambia . ....................... 1 Aug 1966 d
Germany^' 3 ..................... 5 Nov 1980
G hana...........................  5 Aug 1958
G r e e c e .........................  29 Dec 1947
Guatemala....................... 7 Jul 1947
G u i n e a .........................  10 Jan 1968
G u y a n a .........................  28 Dec 1972
H aiti...........................  6 Aug 1947

H o n d u r a s ..........................16 May 1947
Hungary............................30 Jul 1956
Iceland............................10 Mar 1948
India..............................13 May 1948
Indonesia..........................8 Mar 1972
Iran (Islamic Republic of) . . .  8 May 1947
I r a q ..............................15 Sep 1949
Ireland............................10 May 1967
Israel ............................21 Sep 1949
Italy..............................3 Feb 1958
Jamaica............................9 Sep 1963
Japan ........................... ...18 Apr 1963
J o r d a n ............................3 Jan 1958
K enya..............................1 Jul 1965
K u w a i t ............................13 Dec 1963
Lao People's Democratic Republic 24 Nov 1956
Lebanon............................10 Mar 1949
Lesotho............................26 Nov 1969
Liberia............................14 Mar 1947
Libyan Arab Jamahiriya........ ...28 Nov 1958
Luxembourg........................14 Feb 1949
Madagascar........................23 May 1962 d
Malawi ............................17 May 1966
M a l a y s i a ..........................28 Oct 1957 d
Mali ..............................28 Mar 1968
M alta..............................27 Jun 1968 d
Mauritius..........................18 Jul 1969 d
M e x i c o ............................26 Nov 1962
M o n g o l i a ..........................31 May 1962
Morocco............................18 Mar 1957
Myanmar............................25 Jan 1955
N epal..............................28 Sep 1965
Netherlands........................19 Apr 1948
New Zealand4........................10 Dec 1947
Nicaragua..........................29 Nov 1947
N i g e r ..............................25 Aug 1961 d
Nigeria............................26 Jun 1961 d
N o r w a y ............................18 Aug 1947
P a k i s t a n ..........................22 Sep 1948
P a n a m a ............................27 May 1947
Papua New G u i n e a .............. ...4 Dec 1975 d
P a r a g u a y ..........................2 Oct 1953
P e r u ..............................24 Jul 1963
Philippines........................28 Oct 1947
P o l a n d ............................8 Jan 1948
Romania............................5 Jul 1956
R w a n d a ............................15 Apr 1964
Saint Lucia........................27 Aug 1986 d
Senegal............................27 May 1963 d
Seychelles........................26 Aug 1980
Sierra L e o n e .................. ...13 Mar 1962 d
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Parti ci pant
Accession, 
succession (d)

Singapore....................... 18 Mar 1966 d
Somal i a ......................... 9 Jul 1963
Spain.............. ............  31 Jul 1974
Sudan ............................ 21 Mar 1977
S w e d e n ......................... 28 Aug 1947
Syri an Arab R e p u b l i c ..........  29 Sep 1953
T h a i l a n d ....................... 30 Mar 1956
T o g o ...........................  27 Feb 1962 d
Trinidad and Tobago ..........  19 Oct 1965
Tunisia......................... 7 May 1957
T u r k e y ................... 22 Aug 1950

Participant
Accession, 
succession (d)

Ukrainian S S R ................... 20 Nov 1953
Viet Nam .......................  6 Apr 1988
Union of Soviet Socialist Republics 22 Sep 1953
United K i n g d o m ................  17 Sep 1946
United Republic of Tanzania . . .  29 Oct 1962
United States of America . . . .  29 Apr 1970
Uruguay......................... 16 Feb 1984
Yemen5............ ............  23 Jul 1963
Yugoslavia..................... 30 Jun 1950
Zaire ........................... 8 Dec 1964
Z a m b i a ......................... 16 Jun 1975 d

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made 
upon accession or succession.)

ALBANIA6

The People's Republic of Albania does not con
sider itself bound by the provisions of section
30, which provide that any difference arising out 
of the interpretation or application of the 
present Convention shall be brought before the 
International Court of Justice, whose opinion 
shall be accepted as decisive by the parties; with 
respect to the competence of the Court in disputes 
relating to the interpretation or application of 
the Convention, the People's Republic of Albania 
will continue to maintain, as it has heretofore, 
that in every individual case the agreement of all 
the parties to the dispute is required in order 
that the dispute may be laid before the Inter
national Court of Justice for a ruling.

ALGERIA6

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
does not consider itself bound by section 30 of 
the said Convention which provides for the 
compulsory jurisdiction of the International Court 
of Justi ce in the case of differences arising out 
of the interpretation or application of the Con
vention. It declares that, for the submission of 
a particular dispute to the International Court 
of Justice for settlement, the consent of all 
parties to the dispute is necessary in each case.
This reservation also applies to the provision 

of the same section that the advisory opinion 
given by the International Court of Justice shall 
be accepted as decisive.

BULGARIA6’ 7 

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC6

The Byelorussian Soviet Socialist Republic does 
not consider itself bound by the provision of 
section 30 of the Convention which envisages the 
compul sory jurisdiction of the International 
Court and, in regard to the competence of the 
International Court in differences arising out of 
the interpretation and application of the 
Convention, the Byelorussian Soviet Social i st 
Republi c will, as hi therto, adhere to the 
position that, for the submission of a particular 
di spute for settlement by the International 
Court, the consent of all the parties to the

dispute is requi red in every individual case. 
This reservation is equally applicable to the 
provi sions contained in the same section, whereby 
the advisory opinion of the International Court 
shall be accepted as decisive.

CANADA

"With the reservation that exemption from taxa
tion imposed by any law in Canada on salaries and 
emoluments shall not extend to a Canadian citizen 
residing or ordinarily resident in Canada."

CHINA6

The Government of the People's Republic of 
China has reservations on section 30, article 
VIII, of the Convention.

CZECHOSLOVAKIA6

" . . .  The Czechoslovak Republic does not con
sider itself bound by section 30 of the Convention 
which envi sages the compulsory jurisdiction of the 
International Court in differences arising out of 
the interpretation or application of the Conven
tion; in regard to the competence of the Inter
national Court in such differences, the 
Czechoslovak Republic adheres to the position 
that, for the submi ssion of a particular di spute 
for settlement by the International Court, the 
consent of all parti es to the dispute is required 
in every individual case. This reservation 1 s 
equally applicable to the further provisions 
contained in the same section, whereby the 
advisory opinion of the International Court shall 
be accepted as decisive."

HUNGARY6 » 8 

INDONESIA

"Article 1 (b) section 1: The capacity of the 
United Nations to acquire and dispose of immovable 
property shall be exercised with due regard to 
national laws and regulations.,

"Article VIII, section 30:6 Wi th regard to 
competence of the International Court of Justice 
in disputes concerning the interpretation or 
application of the Convention, the Government of 
Indonesia reserves the right to maintain that in
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Ill. 1 : Privileges and immunities of the Uni ted Nations

every individual case the agreement of the 
parties to the dispute is required before the 
Court for a ruling."

LAO PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC

1. Laotian nationals domiciled or habitually 
resident in Laos shall not enjoy exemption from 
the taxation payable in Laos on salaries and 
income.
2. Laotian nationals who are officials of the 

United Nations shall not be immune from National 
Service obligations.

MEXICO

(à) The United Nations and its organs shall not 
be entitled to acquire immovable property in 
Mexican territory, in view of the property regu
lations laid down by the Political Constitution 
of the United Mexican States.

(b) Officials and experts of the United Nations 
and its organs who are of Mexican nationality 
shall enjoy, in the exercise of their functions 
in Mexican territory, exclusively those privi
leges which are granted them by section 18, para
graphs (a), (d), (f) and (g), and by section 22, 
paragraphs (a), (b), (ç), (d) and (f) respec
tively, of the Convention on the Privileges and 
Immunities of the United Nations, on the under
standing that the inviolability established in 
the aforesaid section 22, paragraph (ç), shall be 
granted only for official papers and documents.

MONGOLIA6 * 9 

NEPAL6

"Subject to the reservation with regard to 
section 18 (ç.) of the Convention, that United 
Nations officials of Nepalese nationality shall 
not be exempt from service obligations applicable 
to them pursuant to Nepalese law; and

"Subject to the reservation with regard to 
section 30 of the Convention, that any difference 
arising out of the interpretation or application 
of the Convention to which Nepal is a party, 
shall be referred to the International Court of 
Justice only with the specific agreement of His 
Majesty's Government of Nepal."

ROMANIA6

The Romanian People's Republic does not con
sider itself bound by the terms of section 30 of 
the Convention which provide for the compulsory 
jurisdiction of the International Court in dif
ferences arising out of the interpretation or 
application of the Convention; with respect to 
the competence of the International Court in such 
differences, the Romanian People's Republic takes 
the view that, for the purpose of the submission 
of any dispute whatsoever to the Court for a 
ruling, the consent of all the parties to the 
dispute is required in every individual case. 
This reservation is equally applicable to the 
provisions contained in the said section which 
stipulate that the advisory opinion of the Inter
national Court is to be accepted as decisive.

THAILAND

" . . .  Officials of the United Nations of Thai 
nationality shall not be immune from national 
service obligations".

TURKEY10

Wi th the f ol 1 owi ng reservations :
(a) The deferment, during service wi th the Uni ted 

Nations, of the second period of mi 1itary 
service of Turkish nationals who occupy posts 
with the said Organization, will be arranged 
in accordance with the procedures provided in 
Military Law No. 1111, account being taken of 
their position as reserve officers or private 
soldiers, provided that they complete their 
previous military service as required under 
Article 6 of the above-mentioned Law, as 
reserve officers or private soldiers.

(s) Turkish nationals entrusted by the United 
Nations with a mission in Turkey as officials 
of the Organization are subject to the taxes 
payable by their fellow citizens. They must 
make an annual declaration of their salaries 
in accordance wi th the provisions set forth 
in chapter 4, section 2, of Law No. 5421 
concerning income tax.

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC6

The Ukrainian Soviet Socialist Republic does not 
consider itself bound by the provi si on of section
30 of the Convention which envi sages the compul
sory juri sdiction of the International Court and, 
in regard to the competence of the International 
Court in differences arising out of the interpre
tation and application of the Convention, the 
Ukrainian Soviet Socialist Republic will, as 
hitherto, adhere to the position that, for the 
submission of a particular dispute for settlement 
by the International Court, the consent of all the 
parties to the di spute is requi red in every 
individual case. This reservation is equally 
applicable to the provision contained in the same 
section, whereby the advisory opinion of the 
International Court shall be accepted as decisive.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS6* 11

The Soviet Union does not consider itself bound 
by the provision of section 30 of the Convention 
which envisages the compulsory jurisdiction of 
the International Court, and in regard to the 
competence of the International Court in differ
ences ari sing out of the interpretation and 
application of the Convention, the Soviet Union 
will, as hitherto, adhere to the posi tion that, 
for the submission of a particular dispute for 
settlement by the International Court, the consent 
of all the parties to the di spute is requi red in 
every individual case. This reservation is equal
ly applicable to the provi si on contained in the 
same section, whereby the advisory opinion of the 
International Court shall be accepted as decisive.

UNITED STATES OF AMERICA

"(1) Paragraph (b) of section 18 regarding 
immunity from taxation and paragraph (ç) of 
section 18 regarding immunity from national 
service obligations shall not apply wi th respect 
to Uni ted States nationals and aliens admi tted for 
permanent residence.

"(2) Nothing in article IV, regarding the 
privileges and immunities of representatives of 
Members, in article VI, regarding the privileges 
and immunities of Uni ted Nations officials, or in 
article VI, regarding the privileges and immuni
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Ill. 1 : Privileges and immunities of the Uni ted Nations

ties of experts on missions for the United 
Nations, shall be construed to grant any person 
who has abused his privileges of residence by 
activities in the Uni ted States outside hi s 
official capaci ty exemption from the laws and 
regul ations of the Uni ted States regarding the 
continued residence of aliens, provided that:

"(a) No proceedings shall be instituted under 
such laws or regulations to requi re any 
such person to leave the United States 
except wi th the prior approval of the 
Secretary of State of the Uni ted States. 
Such approval shall be given only after 
consultation wi th the appropriate Member 
in the case of a representative of a Member 
(or member of hi s family) or wi th the 
Secretary-General in the case of any person 
referred to in articles V and VI;

"(b) A representative of the Member concerned 
or the Secretary-General, as the case may 
be, shall have the right to appear in any 
such proceedings on behalf of the person 
against whom they are instituted;

NOTES:

Resolution 22 A (I). See Resolutions 
adopted bv the General Assembly during the First 
Part of its First Session (A/64), p. 25.

2/ The German Democratic Republic had acceded 
to the Convention on 4 october 1974 wi th a 
reservation. For the text of the reservation, 
see under Uni ted Nations, Treaty Seri es. 
vol. 950, p. 354. See al so note 6 below and note
11 in chapter 1 .2 .

In a communication accompanying the instru
ment of accession, the Government of the Federal 
Republic of Germany declared that the said Con
vention shall also apply to Berlin (West) wi th 
effect from the date on whi ch it enters into force 
for the Federal Republic of Germany.

In this regard, the Secretary-General received, 
on the dates indicated, the following 
communications:

Union of Soviet Socialist Republics (9 November 
.1981),:.

The declaration made by the Government of the 
Federal Republic of Germany when depositing the 
instrument of accession, to the effect that the 
said Convention shall extend to Berlin (West), 
is incompatible wi th the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971. That Agreement, 
as is generally known, does not grant the 
Federal Republic of Germany the right to extend 
to West Berlin international agreements which 
affect matters of security and status. The 
above-mentioned Convention belongs precisely to 
that category of agreement.
In particular, the 1946 Convention regulates 

the granting of privileges and immunities to 
United Nations organs and official s in the State 
territory of countries parti es to it, including 
immunity from legal proceedings and immunity from 
arrest or detention. Thus, the Conventi on 
concerns sovereign rights and obii- gâtions which 
cannot be exercised by a State in a territory 
which does not come under its jurisdiction.

In view of the foregoing, the Soviet Union 
considers the declaration made by the Federal

"(£) Persons who are entitled to diplomatic 
privileges and immunities under the Con
vention shall not be requi red to leave the 
Uni ted States otherwi se than in accordance 
wi th the customary procedure applicable to 
members of diplomatic missions accredited 
or notified to the Uni ted States

VIET NAM6

1. Di sputes concerning the interpretation or 
application of the Conventi on shall be referred 
to the International Court of Justice for settle- 
ment only wi th the consent of all parties con
cerned .

?.. The opinion of the International Court of 
Justice referred to in article VIII, section 30, 
shall be merely advisory and shall not be consi
dered deci sive wi thout the consent of all parties 
concerned.

Republic of Germany on extending the applica
tion of the Convention on the Privileges and 
Inmuni ties of the Uni ted Nations to Berl in 
(West) to be i11egal and to have no legal force. 
German Democratic Republic (23 December 1981): 

"Concerning the application of the Convention 
on Privileges and Immuni ti es of the Uni ted 
Nations on 13 February 1946 to Berlin (West) 
the German Democratic Republic states in accor
dance wi th the Quadriparti te Agreement of
3 September 1971, that Berlin (West) continues 
not to be a consti tuant part of the Federal Re
public of Germany and cannot be governed by it.

"The declaration made by the Federal Republic 
of Germany to the effect that the said Conven
tion shall be extended to Berlin (West) is con
trary to the Quadripartite Agreement in which 
it is stipulated that international agreements 
affecting matters of security and status of 
Berlin (West) cannot be extended by the Federal 
Republ i c of Germany to Berl in (West).

"In view of the foregoing, the declaration 
made by the Federal Republic of Germany will 
have no validity."
France, the United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and the Uni ted States of America 
(8 June 1982):

"In a communication to the Government of the 
Uni on of Soviet Soci ali st Republics, whi ch 1 s 
an integral part (annex IV A) of the Quadripar
ti te Agreement of 3 September 1971, the Govern
ments of France, the Uni ted Kingdom and the 
Uni ted States, confi rmed that, provided matters 
of securi ty and status are not affected and 
provided that the extension is specified in 
each case international agreements and arrange
ments entered into by the Federal Republic of 
Germany may be extended to the Western Sectors 
of Berlin in accordance wi th established proce
dures . For i ts part, the Government of the 
Union of Soviet Socialist Republics, in a com
munication to the Governments of the Three 
Powers, which is similarly an integral part 
(annex IV B) of the Quadripartite Agreement of
3 September 1971, affirmed that it would raise 
no objection to such extension.

The established procedures referred to above, 
which were endorsed in the Quadri partite
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Agreement, are designed inter alia to afford 
the authori ties of the Three Powers the oppor- 
tunity to ensure that international agreements 
and arrangements entered into by the Federal 
Republic of Germany which are to be extended to 
the Western Sectors of Berlin are extended in 
such a way that matters of securi ty and status 
are not affected.
When authorizing the extension of the above- 

mentioned Convention to the Western Sectors of 
Berlin, the authorities of the Three Powers 
took such steps as were necessary to ensure 
that the application of the Conventi on to the 
Western Sectors of Berlin remained subject to 
Al 1 ied rights and responsi bi 1 i ti es in the field 
of privileges and immunities of international 
organisations. Accordingly, the validity of the 
Berl in declaration made by the Federal Republic 
of Germany in accordance wi th establi shed 
procedures is unaffected and the application of 
the Conventi on to the Western Sectors of Berlin 
continues in full force and effect, subject to 
Al 1i ed rights and responsibilities.

Wi th reference to the said communication for 
the Government of the German Democratic 
Republi c we wi sh to state that States which are 
not party to the Quadriparti te Agreement are 
not competent to comment authoritatively on its 
provi si ons. The three Governments do not consi
der it necessary, nor do they intend to respond 
to any further communications from States which 
are not party to the Quadriparti te Agreement. 
We wi sh to point out that the absence of a 
response to further communications of a similar 
nature should not be taken to imply any change 
in their position on this matter.
Federal Republic of Germany (16 Auoust 1982):

"By thei r note of 28 May 1982, . . . the 
Governments of France, the Uni ted Kingdom and 
the Uni ted States answered the asserti ons made 
in the communication referred to above. The 
Government of the Federal Republic of Germany, 
on the basis of the legal situation set out in 
the note of the Three Powers, wishes to confirm 
that the application in Berlin (West) of the 
above-menti oned Conventi on extended by i t under 
established procedures continues in full force 
and effect, subject to All i ed rights and 
responsibilities.
The Government of the Federal Republic of 

Germany wi shes to point out that the absence of 
a response to further communications of a 
similar nature should not be taken to imply any 
change of its position in thi s matter."
Union of Soviet Socialist Republics (29 

December 1982):
The Soviet side once again confirms, as was 

already stated in the Mission's note of
9 November 1981, that the decl arati on of the 
Federal Republi c of Germany concerning the 
extension to West Berlin of the appl ication of 
the Convention on the Privileges and Immunities 
of the Uni ted Nations of 13 February 1946 is a 
violation of the Quadripartite Agreement of
3 September 1971 and therefore has no legal 
force.

The Quadripartite Agreement, as is well 
known, clearly determined that by no means all 
international treaties of the Federal Republ ic 
of Germany may be extended to West Berlin, but 
only those which do not affect matters of 
status and securi ty. The above- mentioned 
Convention, by reason of its content, di rectly 
affects such matters.
The declarations by the Governments of France,

the Uni ted Kingdom and the Uni ted States 
of America that in the extension of the 
Convention to West Berlin by the Federal 
Republic of Germany the established procedures 
are being observed do not alter the substance 
of the problem. Those procedures may be applied 
only in relation to international treaties 
which the Federal Republic of Germany is 
enti tied to extend to West Berlin. The 
Convention of 13 February 1946 is not such a 
treaty.
At the same time the Soviet side- wi shes to 

point out that the Quadri parti te Agreement of
3 September 1971 contains provisions relating 
to West Berlin which have universal force of 
international 1 aw. The extensi on of the Conven
tion of 13 February 1946 to West Berlin by the 
Federal Republic of Germany notwithstanding 
those provi si ons naturally affects the interests 
of other parties to the Convention, which have 
the right to express their opinions in the 
matter. That right cannot be disputed by anyone.

Accordingly, the Soviet side rejects as un
founded the assertions made by the Governments 
of France, the Uni ted Ki ngdom and the Uni ted 
States of America concerning the declaration by 
the German Democratic Republic The view
set forth in that declaration by the German 
Democratic Republic as a party to the Conven
tion on he Privileges and Immunities of the 
Uni ted Nations is fully consi stent wi th the 
Quadriparti te of 3 September 1971.

Uni ted States of America. France and the 
Uni ted Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland (7 July 1983) :

"The three Missions wish to recall the posi
tion set forth in thei r communication to the 
Secretary-General 's Note No. [. . .] dated 20 
July 1982. They wish further to recall that the 
Quadripartite Agreement is an international 
agreement concluded between the four 
contracting parties and not open to 
participation by any other State. In concluding 
this agreement, the Four Powers acted on the 
basis of thei r quadripartite rights and 
responsibilities, and the corresponding wartime 
and post-war agreements and decisions of the 
Four Powers which are not affected. The 
Quadri partite Agreement is part of 
conventional, not customary international law. 
States which are not parties to the 
Quadri parti te Agreement are not competent to 
comment authoritatively on its provisions. The 
absence of a response to further communications 
of a similar nature should not be taken to imply 
any change of thei r position in thi s matter."
See also note 2 above.

In a communication received on 25 November 
1960, the Government of New Zeal and gave notice 
of the wi thdrawal of the reservation made upon 
deposi t of i ts instrument of accession. For the 
text of that reservati on, see United Nations, 
Treatv Series. vol. 11, p. 406.

5/ The formality was effected by the Yemen 
Arab Republic. See also note 24 in chapter I.2.

The Government of the Uni ted Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland notified the 
Secretary-General, on the dates indicated, that 
it was unable to accept certain reservations made 
by the States listed below because in its view 
they were not of the kind which intending parties
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to the Convention have the right to make.

Date of the receipt 
of the objection, or 
date on which it was 
circulated bv the
Secretary-General * : Reservina State:
4 August 1954* . Byelorussian SSR
4 August 1954* . Ukrainian SSR
4 August 1954* . USSR
1 December 1955* . Czechoslovakia
6 September 1956* . Romania
4 September 1956* . Hungary
3 October 1957* . Albania
20 June 1967 . Al geria
20 June 1967 . Bulgaria
20 June 1967 . Mongoli a
20 June 1967 . Nepal
21 September 1972 . Indonesia
29 November 1974 . German Democratic

Republi c
8 November 1979 . China

30 January 1990 . Viet Nam

7/ In a communication received on 7 August
1989, the Government of Bulgaria notified the 
Secretary-General that it had decided to withdraw, 
with effect on that same date, the reservation in 
respect to Section 30 of the Convention made upon

accession. For the text of the reservation, see 
United Nations, Treaty Series, vol. 376, p. 402.

®/ In a communication received on 8 December
1989, the Government of Hungary notified the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
the reservation in respect to Section 30 of the 
Convention made upon accession. For the text of 
the reservation, see United Nations, T reatv 
Series, vol. 248, p. 358.

9/ In a communication received on 19 July
1990, the Government of Mongolia notified the 
Secretary-General of its decision to withdraw the 
reservation it had made upon accession. For the 
text of the reservation see United Nations, 
Treaty Series, vol. 429, p. 246.

10/ By a notification received by the 
Secretary-General on 20 June 1957, the Government 
of Turkey withdrew the second, third and fourth 
reservations contained in its instrument of 
accession. For the text of the reservations see: 
United Nations, Treaty Series, vol. 70, p. 266.

11/ By a communication received on 5 January 
1955, the Government of Lebanon notified the 
Secretary-General that it objected to this 
reservation.
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2. CONVENTION ON THE PRIVILEGES AND IMMUNITIES OF THE SPECIALIZED AGENCIES 

Approved bv the General Assembly of the United Nations on 21 November 1947^

ENTRY INTO FORCE: For each State and in respect of each specialized agency indicated in its 
instrument of accession or in a subsequent notification, as from the date of 
deposit of the instrument of accession or receipt of the notification.

REGISTRATION: 16 August 1949, No. 521.
TEXT : Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 33, p. 261. For the final texts of annexes I to

VIII and X, which had been transmitted to the Secretary-General as at the date of 
registration of the Convention, see Uni ted Nations, Treaty Series. vol. 33, 
p. 290. For the texts of final or revised texts of annexes transmitted to the 
Secretary-General subsequent to the date of registration of the Convention, see 
Uni ted Nations, Treaty Series, as fol1ows: vol. 71, p. 318, (revised text of 
annex VII) ; vol. 79, p. 326 (annex IX) ; vol. 117, p. 386 (annex XI) ; vol. 275, 
p. 298 (second revi sed text of annex VII) ; vol. 314, p. 308 (thi rd revi sed text 
of annex VII) ; vol. 323, p. 364 (annex XII); vol. 327, p. 326 (annex XIII) ; vol. 
371, p. 266 (revised text of annex II); vol. 423, p. 284 (annex XIV); vol. 559, 
p. 348 (second revised text of annex II); vol. 645, p. 340 (revised text of annex 
XII) ; vol. 1057, p. 320 (annex XV) ; vol. 1060, p. 337 (annex XVI) and depositary 
notification C.N.224.1987.TREATIES-1 of 16 Ocotber 1987 (annex XVII).

Final texts or revised texts of annexes transmitted to the Secretary-General bv the specialized agencies 
concerned and dates of their receipt bv the Secretary-General

1. Annex I— International Labour Organisation (ILO) .....................................  14 Sep 1948
2. Annex II-— Food and Agriculture Organization of the United Nations ( F A 0 ) ............  13 Dec 1948

Revi sed text of annex I I .......................................................... 26 May 1960
Second revi sed text of annex I I .......... .........................................  28 Dec 1965

3. Annex III— International Civil Aviation Organization ( I C A O ) ......................... 11 Aug 1948
4. Annex IV— Uni ted Nations Educational, Scientific and Cul tural Organi zation (UNESCO) . . 7 Feb 1949
5. Annex V— International Monetary Fund (IMF)...........................................  9 May 1949
6. Annex VI— International Bank for Reconstruction and Development (IBRD) ..............  29 Apr 1949
7. Annex VII— World Health Organization (WHO)............ .......................... .. . 2 Aug 1948

Revised text of annex V I I ..........................................................  1 Jun 1950
Second revi sed text of annex V I I .................................................. 1 Jul 1957
Thi rd revi sed text of annex V I I .................................................... 25 Jul 1958

8. Annex VIII— Universal Postal Union (UPU)................................. ............  11 Jul 1949
9. Annex IX— International Telecommunication Union (ITU) ...............................  16 Jan 1951
10. Annex X— International Refugee Organization (IR0)z ........................... . . . .  4 Apr 1949
11. Annex XI— World Meteorological Organi zation ( W M O ) ...................................  29 Dec 1951
12. Annex XII— International Maritime Organization (IM0) ...............................  12 Feb 1959

Revi sed text of annex X I I ..........................................................  9 Jul 1968
13. Annex XIII— International Finance Corporation ( I F C ) .................................  22 Apr 1959
14. Annex XIV— International Development Association (IDA) ...............................  15 Feb 1962
15. Annex XV— World Intellectual Property Organization ( W I P 0 ) ........................... 19 Oct 1977
16. Annex XVI— International Fund for Agricultural Development ( I F A D ) ................... 16 Dec 1977
17. Annex XVII— Uni ted Nations Industrial Development Organi zation (UNIDO)..............  15 Sep 1987

Accessions (a), successions (d). notifications of 
undertaking to apply the Convention to further 
specialized agencies, notifications of acceptance 
of revised texts of annexes

Specialized agencies in respect of which, on 
accession, on succession or in subseguent notifi
cations. States have undertaken to apply the Con
vention. and revised texts of annexes in respect 
of which States have notified their acceptance

Algeria......................... 25 Mar 1964 a ILO, FA0, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU,
WMO, IMO

Antigua and Barbuda............  13 Dec 1988 d ILO, FAO (second revi sed text of annex II), ICAO,
UNESCO, WHO (thi rd revi sed text of annex VII), 
UPU, ITU, WMO

Argentina....................... 10 Oct 1963 a ILO, FAO (revised text of annex II), ICAO, UNEXC0,
IMF, IBRD, WHO (thi rd revi sed text of annex 
VII), UPU, ITU, WMO, IM0, IFC

Australia....................... 9 May 1986 a ILO, FAO (second revi sed text of annex II), ICAO,
UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third revi sed text of 
annex VII), UPU, ITU, WMO, IM0 (revised text of 
annex XII), IFC, IDA, WIP0, IFAD

Austria.........................  21 Jul 1950 a ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, IR0
28 Mar 1951 ITU
21 Jan 1955 WHO (revi sed text of annex VII), WMO
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Accessions (al. successions (d). notifications of 
undertaking to apolv the Convention to further 
specialized agencies, notifications of acceptance 
of revised texts of annexes

Specialized agencies in respect of which, on 
accession, on succession or in subsequent notifi
cations. States have undertaken to apply the Con
vention. and revised texts of annexes in respect; 
of which States have notified their acceptance

Austria (cont'd)...............  1 Nov 1957
28 Oct 1958
10 Nov 1959
14 Feb 1962
8 Nov 1962

22 Jul 1966
B a h amas........................  17 Mar 1977 d

B a r b a d o s ......................  19 Nov 1971 a

Belgium........................  14 Mar 1962 a

B o t s w a n a ......................  5 Apr 1983 a
Brazil ........................  22 Mar 1963 a

24 Apr 1963
15 Jul 1966
11 Feb 1969

B u l g a r i a ......................  13 Jun 1968 a
2 Dec 1968

Burkina F a s o .................  6 Apr 1962 a

Byelorussian S S R .............  18 Mar 1966 a
C a m b o d i a ...................... 15 Oct 1953 a

26 Sep 1955
Central African Republic . . .  15 Oct 1962 a
C h i l e ..........................  21 Sep 1951 a

7 Jun 1961
C h i n a ..........................  11 Sep 1979 a

30 Jun 1981
9 Nov 1984

Côte d'Ivoire.................  8 Sep 1961 a
28 Dec 1961
4 Jun 1962

26 Sep 1962
C u b a ..........................  13 Sep 1972 a

21 Jul 1981
C y p r u s ........................  6 May 1964 d
Czechoslovakia...............  29 Dec 1966 a

6 Sep 1988
D e n mark........................  25 Jan 1950 a

5 Apr 1950
22 May 1951
19 Jul 1951
10 Mar 1953
14 Oct 1957
8 Jan 1959

20 May 1960
26 Dec 1960
19 Jul 1961
3 Aug 1962

20 Mar 1969
15 Dec 1983

Dominica 24 Jun 1988 a

Ecuador ........................  8 Jun 1951 a
7 Jul 1953
14 Jul 1954
12 Dec 1958
2 Aug 1960

26 Jul 1966
E g y p t ..........................  28 Sep 1954 a

1 Jun 1955

WHO (second revised text of annex VII)
WHO (third revised text of annex VII)
IFC
FAO (revised text of annex II)
IDA
FAO (second revised text of annex II)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO (second revised text 

of annex VII), UPU, ITU, WMO, I MO (revised text 
of annex XII)

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, WHO, UPU, ITU, WMO, 
IMO

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IMO, IFC, IDA 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU 
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, WHO, UPU, ITU, WMO, 

IMO, IFC, IDA 
IBRD
FAO (second revised text of annex II)
IMO (revised text of annex XII)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO, IMO 
IMO (revised text of annex XII)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, 

ITU, WMO, IMO, IFC 
ILO, UNESCO, UPU, ITU, WMO 
UPU
FAO, ICAO, UNESCO, WHO, ITU, WMO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, WMO
ILO, FAO, ICAO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU
UNESCO
FAO (second revised text of annex II), ICAO, 

UNESCO, WHO (third revised text of annex VII), 
UPU, ITU, WMO, IMO (revised text of annex XII) 

IMF, IBRD, IFC, IDA.
ILO
WHO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, UPU, ITU,
IMF, IBRD, IFC, IDA 
WMO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO, IMO 
IFAD
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO, IMO 
ILO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO, IMO 
FAO (second revised text of annex II), WIPO, UNIDO 
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU 
IRO
WHO (revised text of annex VII)
ITU
WMO
WHO (second revised text of annex VII)
WHO (third revised text of annex VII)
IMO
FAO (revised text of annex II)
IFC
IDA
IMO (revised text of annex XII)
WIPO
ILO, FAO (second revised text of annex II), 

UNESCO, IMF, WHO (third revised text of annex 
VII), UPU, WMO, IMO (revised text of annex 
XII), IFAD, UNIDO 

ILO
FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, ITU
WMO
UPU
FAO (revised text of annex II)
FAO (second revised text of annex II)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU 
WMO
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Accessions (a), successions (d). notifications of 
undertaking to apply the Convention to further
specialized agencies, notifications of acceptance
of revised texts of annexes

Egypt (cont'd) ............... 3 Feb 1958
24 May 1976

Fiji .......................... 21 Jun 1971 d

Finland........................ 31 Jul 1958 a

2 Dec 1958
8 Jun 1959
27 Jul 1959

8 Sep 1960
16 Nov 1962
24 Nov 1969

Gambia ........................ 1 Aug 1966 d
1 Aug 1966

Germany3»4,5 ................. 10 Oct 1957 a
10 Oct 1957
19 May 1958
5 Sep 1958

1 1 Feb 1959
12 Jan 1962
12 Apr 1962
23 May 1963
20 Aug 1979
1 1 Jun 1985

3 Mar 1989
Ghana .......................... 9 Sep 1958 a

27 Oct 1958
16 Sep 1960

Greece ........................ 21 Jun 1977 a

Guatemala...................... 30 Jun 1951 a

4 Oct 1954
18 May 1962

Guinea ........................ 1 Jul 1959 a
29 Mar 1968

Guyana ........................ 13 Sep 1973 a

Hai t i .......................... 16 Apr 1952 a
16 Apr 1952
5 Aug 1959

Hungary ........................ 2 Aug 1967 a
9 Aug 1973"
19 Aug 1982

I n d i a .......................... 10 Feb 1949 a
19 Oct 1949
9 Mar 1955
3 Jun 1955
3 Jul 1958
3 Aug 1961

12 Apr 1963
Indonesia ...................... 8 Mar 1972 a

Iran (Islamic Republic of) . . 16 May 1974 a

I r a q ............... ......... 9 Jul 1954

Ireland............. ......... 10 May 1967

27 Dec 1968
I t a l y ............... ......... 30 Aug 1985

Specialized agencies in respect of which, on 
accession, on succession or in subseouent notifi
cations. States have undertaken to apply the Con
vention. and revised texts of annexes in respect 
of which States have notified their acceptance

WHO (second revised text of annex VII)
IFC
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO (second revised text 

IMO, IFC, IDA, WIPO 
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO
WHO (third revised text of Annex VII)
IMCO
IFC
FAO (revised text of Annex II)
IDA
IMO (revised text of Annex XII)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO, IMO 
IMF, IBRD, IFC, IDA
ILO, FAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, ITU, WMO
ICAO
UPU
WHO (second revised text of annex VII)
WHO (third revised text of annex VII)
IMO
IFC
FAO (revised text of annex II)
WIPO, IFAD
FAO (second revised text of annex II), IDA (annex 
XIV), IMO (revised text of annex XII)

UNIDO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO (second 

revised text of annex VII), UPU, ITU, WMO 
WHO (third revised text of annex VII)
FAO (revised text of annex II)
ILO, FAO (second revised text of annex II), ICAO, 

UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third revised text of 
annex VII), UPU, ITU, WMO, IMO (revised text of 
annex XII) IFC, IDA 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
IRO 

WMO 
IDA 
WMO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 

IMO, IFC, IDA 
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IMO, IFC, IDA 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU 
WMO 
IMO
ILO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO 
FAO, ICAO, IMO I 
IMF, IBRD
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO
IMF, IBRD, UPU
WMO
WHO (revised text of annex VII), ITU 
WHO (second revised text of annex VII)
IFC
FAO (revised text of annex II)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IMO, IFC, IDA 

ILO, FAO (second revised text of annex II), ICAO, 
UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third revised text of 
annex VII), UPU, ITU, WMO, IMO (revised text of 
annex XII), IFC, IDA 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IMO, IFC, IDA 

IMO (revised text of annex XII)
ILO, FAO (second revised text of annex II), ICAO,
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Accessions (a), successions (d). notifications of 
undertaking to aoplv the Convention to further 
specialized agencies, notifications of acceptance 
of revised texts of annexes

Specialized agencies in respect of which, on 
accession, on succession or in subseguent notifi- 
cations. States have undertaken to apply the Con
vention. and revi sed texts of annexes in respect 
of which States have noti fi ed thei r acceptance

Italy (cont'd)

J a m a i c a............. . . . .  4 Nov 1963 a
Japan ............... . . . .  18 Apr 1963 a

J o r d a n ............. . . . .  12 Dec 1950 a
24 Mar 1951
10 Dec 1957
1 1 Aug 1960

Kenya ............... . . . .  1 Jul 1965 à

3 Mar 1966
Kuwai t ............. . . . .  13 Nov 1961 a

7 Feb 1963

Lao People's Democratic Republ 

Lesotho......................

Libyan Arab Jamahiriya . . . 

Luxembourg .................

Madagascar

Maiawi . . 

Malaysia .

Maldives 
Mal i . .

Nepal9 . . . 

Netherl ands

Mal ta

Mauritius

Mongol i a 

Morocco .

29 Aug 1966
9 Jul 1969
9 Aug 1960

26 Nov 1969

30 Apr 1958

20 Sep 1950
27 Mar 1951
22 Aug 1952
3 Jan 1966

22 Nov 1966
19 Nov 1968

2 Aug 1965

16 Sep 1966
29 Mar 1962

23 Nov 1962
26 May 1969
24 Jun 1968

27 Jun 1968

21 Oct 1968

13 Feb 1969
18 Jul 1969

3 Mar
20 Sep 
28 Apr
10 Jun
13 Aug
30 Nov
3 Nov

23 Feb 
28 Sep
2 Dec
2 Dec

21 Jul
15 Feb
15 Jun
14 May
5 Jan

970 a
974
958 a
958
958
966
976
954 a
965
948 a
948
949 
951
951
952 
954

UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third revised text of 
annex VII), UPU, ITU, WMO, IMO ( revi sed text of 
annex XII), IFC, IDA, WIPO, IFAD and rUNIDO] 7 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO 
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IMO, IFC, IDA 

FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU 
ITU 
WMO
FAO (revi sed text of annex II)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IMO, IFC, IDA 

FAO (second revi sed text of annex II)
ITU
ILO, FAO ( revi sed text of annex II), ICAO, 

UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third revi sed text of 
annex VII), UPU, WMO, IMO, IFC, IDA,

FAO (second revised text of annex II)
IMO (revi sed text of annex XII)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IMO, IFC 

ILO, FAO (second revi sed text of annex II), ICAO, 
UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third revised text of 
annex VII), UPU, ITU, WMO, IFC, IDA 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO (second 
revi sed text of annex VII), ITU, WMO 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, IRO 
ITU 
WMO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IMO, IFC 

FAO (second revi sed text of annex II)
IMO (revised text of annex XII)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IMO, IFC, IDA 

FAO (second revi sed text of annex II)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO (revi sed text of annex 
VII), UPU, ITU, WMO 

WHO (thi rd revi sed text of annex VII)
WHO, UPU, ITU, IMO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU,
WMO

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO, IMO, 
IBRD, IDA

FAO (second revi sed text of annex II), WHO (thi rd 
revi sed text of annex VII), IMO (revi sed text 
of annex XII)

IMF, IFC
ILO, FAO (second revi sed text of annex II)°, 

ICAO, UNESCO, WHO ( thi rd revi sed text of annex 
VII), UPU, ITU, WMO, IMO (revised text of annex 
XII)

ILO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO 
FAO (second revi sed text of annex II)
ICAO, WMO
ILO, FAO, UNESCO, WHO, ITU 
UPU
FAO (second revi sed text of annex II)
IMF, IBRD, IFC, IDA 
WHO
FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, UPU, ITU
ICAO, WHO
ILO
FAO, UNESCO, IMF, IBRD, IRO 
WHO (revi sed text of annex VII)
ITU
UPU
WMO
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III.2: Privileges and immunities of specialized agencies

Accessions (a), successions (d). notifications of 
undertaking to apply the Convention to further 
specialized agencies, notifications of acceptance

Netherlands (cont'd) . . . . 18 Mar 1965
28 Jun 1965
9 Dec 1966

29 Oct 1969
New Zeal a n d .................. 25 Nov 1960 a

17 Oct 1963
23 May 1967

6 Jun 1969
Nicaragua .................... 1959 a

Niger ......................... 15 May 1968 a

Nigeria...................... 26 Jun 1961 d

Norway ...................... 25 Jan 1950 a
14 Sep 1950
20 Sep 1951
22 Nov 1955
1 1 Sep 1957
10 Nov 1960
30 Jan 1961
2 Aug 1966
1 Oct 1968

P a k i s t a n .................... 23 Jul 1951 a
7 Nov 1951

15 Sep 1961
13 Mar 1962
17 Jul 1962

Philippines................. 20 Mar 1950 a
21 May 1958
12 Mar 1959
13 Jan 1961

Pol a n d ...................... 19 Jun 1969 à

1 1 Jun 1990
1 Nov 1990

Republic of Korea ........... 13 May 1977 a

Romania ...................... 1970 a

23 Aug 1974
Rwanda ...................... 1964 a

23 Jun 1964
Saint L u c i a .................. 2 Sep 1986 a

Senegal ...................... 2 Mar 1966 a

Seychelles ................. 24 Jul 1985 a

Sierra Leone ............... 13 Mar 1962 d

Singapore .................... 18 Mar 1966 d
Spain ........................ 1974 a

Sweden ...................... 1951 a
31 Jul 1953
22 Aug 1957

UPU,

UPU,

ITU,

ITU,

text

(revised text of annex VII)

(second revised text of annex VII) 
(revised text of annex II), IFC

(second revised text of annex 
(revised text of annex XII)

I D

ICAO, UNESCO, WHO,
IMO
IDA
FAO, ICAO, UNESCO,

UPU, ITU, WMO

IMF, IBRD, WHO

Specialized agencies in respect of which, on 
accession, on succession or in subsequent notifi
cations. States have undertaken to apply the Con
vention. and revised texts of annexes in respect 
of which States have notified their acceptance

WHO (third revised text of annex VII)
FAO (revised text of annex II), IMO, IFC, IDA 
FAO (second revised text of annex II)
IMO (revised text of annex XII)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO 
IMO
FAO (second revised text of annex II)
IMO (revised text of annex XII)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO,
WMO

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO,
WMO, IDA

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO (second revised 
of annex VII), UPU, ITU, WMO, IMO 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, IRO 
WHO 
ITU 
WMO 
WHO 
FAO 
IMO 
FAO 
IMO 
IBRD 
IMF 
ILO,
FAO,
IFC,
ILO,
WMO
WHO (thi rd revi sed text of annex VII)
IFC
ILO, FAO (second revised text of annex II), ICAO, 

UNESCO, WHO (third revised text of annex VII), 
UPU, ITU, WMO, IMO (revi sed text of annex XII) 

IMF, IBRD 
IFC

FAO (second revi sed text of annex II), ICAO, 
UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third revised text of 
annex VII), UPU, ITU, WMO 

ILO, FAO (second revi sed text of annex II), ICAO, 
UNESCO, WHO (thi rd revi sed text of annex VII), 
UPU, ITU, WMO, IMO (revised text of annex XII) 

IMF, IBRD
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO 
IMF, IBRD, IDA
FAO (second revised text of annex II), ICAO, 

UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third revised text of 
annex VII), UPU, ITU, WMO, IMO (revised text of 
annex XII), IDA, WIPO 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IMO, IFC, IDA 

ILO, FAO (second revised text of annex II), ICAO, 
UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third revised text of 
annex VII), UPU, ITU, WMO, IMO (revised text of 
annex XII), IFC, IDA, WIPO, IFAD 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO (second revised text 
of annex VII), UPU, ITU, WMO, IMO 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO 
ILO, FAO (second revi sed text of annex II), ICAO, 

UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third revi sed text of 
annex VII), UPU, ITU, WMO, IMO (revised text of 
annex XII), IFC, IDA 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU 
WMO
WHO (second revi sed text of annex VII)
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Accessions (a), successions (d). notifications of 
undertaking to apply the Convention to further 
specialized agencies, notifications of acceptance 
of revised texts of annexes

Specialized agencies in respect of which, on 
accession, on succession or in subsequent notifi
cations. States have undertaken to apply the Con
vention. and revi sed texts of annexes in respect 
of which States have notified thei r acceptance

Sweden (cont'd) ......... 1 Feb 1960 IMO
3 Sep 1960 IFC

28 Sep 1960 FAO
1 1 Apr 1962 IDA
13 Sep 1968 IMO

1 Mar 1979 WIPO
T h a i l a n d ............... . . . 30 Mar 1956 a FAO,

19 Jun 1961 ILO,

28 Apr 1965
21 Mar 1966

T o g o .......................... 15 Jul 1960 a
16 Sep 1975

Tonga .......................... 17 Mar 1976 d

Trinidad and T o b a g o ........... 19 Oct 1965 a

15 Jul 1966
Tunisia ........................ 3 Dec 1957 a

19 May 1958
U g a n d a ........... ............. 1 1 Aug 1983 a

Ukrainian SSR .................. 13 Apr 1966 a
Union of Soviet Socialist Republics 10 Jan 1966 a

16 Nov 1972
United Kingdom ............... 16 Aug 1949 a

17 Dec 1954
22 Sep 1955
30 Sep 1957
4 Nov 1959

28 Nov 1968
6 Aug 1985

3 Sep 1986
Uni ted Republic of Tanzania 29 Oct 1962 a

26 Mar 1963
10 Apr 1963

U r u g u a y ........................ 29 Dec 1977 a

24 Jun 1981
Y u g o s l a v i a ........... 23 Nov 1951 à

5 Mar 1952
16 Mar 1959
14 Apr 1960

8 Apr 1964
27 Feb 1969
26 Jan 1979

8 Feb 1979
Z a i r e .......................... 8 Dec 1964 a

Z a m b i a ........... ............. 16 Jun 1975 d

IFAD 
ICAO
FAO ( revi sed text of annex II), UNESCO, IMF, 

IBRD, WHO (second revised text of annex VII), 
ITU, WMO, IFC 

UPU
FAO (second revi sed text of annex II)
WHO (thi rd revi sed text of annex VII)
UPU
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO (second revi sed text 

of annex VII), UPU, ITU, WMO, IMO (revised text 
of annex XII)

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU,
WMO, IMO

FAO (second revi sed text of annex II)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO

WHO (second revi sed text of annex VII)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IMO, IFC, IDA, WIPO. IFAD 

ILO, UNESCO, UPU, ITU, WMO 
ILO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO, IMO 
ICAO
ILO, FAO, ICAO, [UNESCO]10, WHO, IRO 
UPU, ITU, WMO
WHO (revised text of annex VII)
WHO (second revi sed text of annex VII)
IMO
IMO (revi sed text of annex XII)
FAO (second revi sed text of annex II), WHO (thi rd 

revi sed text of annex VII)
WIPO
ILO, FAO, UNESCO, WHO
WMO
ICAO, IMF, IBRD, ITU, IFC
ILO, FAO (second revi sed text of annex II), ICAO, 

UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third revised text of 
annex VII), UPU, ITU

yjyjQ

ILO, FAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU
WMO
WHO (second revi sed text of annex VII)
WHO (thi rd revi sed text of annex VII)
FAO (revi sed text of annex II), IMO, IFC, IDA 
FAO (second revi sed text of annex II)
IFAD
WIPO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IFC, IDA 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO (second revi sed text 
of annex VII), UPU, ITU, WMO, IMO (revi sed text 
of annex XII)
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Ill.2: Privileges and immunities of specialized agencies

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarati ons and reservations were made upon accession.
For objections thereto see hereinafter.)

BULGARIA1 1

The People's Republic of Bulgaria will consider
i tself bound by the provi si ons of secti ons 24 and 
32 of the Conventi on only if, before a di spute 
ari si ng out of the i nterpretati on or application 
of the Conventi on is referred to the Internati onal 
Court of Justice, the Parti es involved in the 
dispute have, for each individual case, given 
thei r prior consent thereto. This reservation 
applies al so to secti on 32, whi ch provides that 
the opi ni on of the Internati onal Court of Justi ce 
shall be considered as deci sive.

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC1 1

The Byelorussian Sovi et Soci ali s t Republic does 
not consider itself bound by the provi sions of 
sections 24 and 32 of the Convention, concerning 
the compulsory jurisdiction of the International 
Court of Justice. Concerning the jurisdiction of 
the Internati onal Court of Justi ce in di sputes 
ari si ng out of the interpretation or application 
of the Convention, the Byelorussian Soviet 
Socialist Republic will maintain the same posi
tion as hi therto, namely, that for any di spute to 
be referred to the Internati onal Court of Justice 
for settlement, the agreement of all Parties 
involved in the di spute must be obtai ned in each 
individual case. Thi s reservation similarly 
appl ies to the provision contained in section 32, 
stipulating that the advi sory opinion of the 
Internati onal Court of Justice shall be accepted 
as deci si ve.

CHINA1 1

The Government of the People's Republi c of 
China has reservations on the provisions of 
secti on 32, arti cle IX, of the said Convention.

COTE D'IVOIRE
28 December 1961

. . . It i s not possible for any Government fully 
to comply wi th the requirements of section 1 1  of 
that Convention in so far as it requires the 
speci ali zed agency to enjoy in the terri tory of a 
State party to the Convention treatment not less 
favourable than that accorded by the Government 
of that State to any other Government in the 
matter of priori ties and rates on telecommunica
tions, uni ess and until all other Governments 
collaborate in according this treatment to the 
agency in question. It is understood that this 
matter is being discussed in the International 
Telecommunications Union.

CUBA1 1

The Revolutionary Government of Cuba does not 
consider itself bound by the provi si ons of 
secti ons 24 and 32 of the Convention, under whi ch 
the International Court of Justice has compulsory 
jurisdiction in di sputes arising out of the 
interpretation or application of the Convention. 
Concerning the competence of the Internati onal 
Court of Justice in such di sputes, Cuba takes the 
position that for any di spute to be referred to 
the International Court of Justice for settle- 
ment, the agreement of all parties involved in 
the di spute must be obtained in each individual

case. Thi s reservation al so appl i es to the pro
vi sion of secti on 32 requi ring the parties con
cerned to accept the advisory opinion of the 
International Court of Justice as decisive.

CZECHOSLOVAKIA1 1

The Czechoslovak Socialist Republic does not 
consider itself bound by the provi sions of 
secti ons 24 and 32 of the Convention, under which 
the International Court of Justi ce has compulsory 
jurisdiction in di sputes arising out of the 
interpretation or application of the Convention; 
concerning the competence of the International 
Court of Justice in such di sputes, the 
Czechoslovak Socialist Republic takes the posi
tion that for any di spute to be referred to the 
Internati onal Court of Justi ce for settlement, 
the agreement of all Parties involved in the 
di spute must be obtai ned in each individual case. 
This reservation also applies to the provi sion of 
secti on 32 requi ring the Parties concerned to 
accept the advi sory opinion of the International 
Court of Justice as deci sive.

GABON

. . It is not possible for any Government 
fully to comply wi th the requirements of section 
11 of that Convention in so far as it requi res 
the speci al i zed agency to enjoy in the terri tory 
of a State party to the Convention treatment not 
less favourable than that accorded by the Govern
ment of that State to any other Government in the 
matter of priorities and rates on telecommunica
tions, unless and until all other Governments 
collaborate in according this treatment to the 
agency in question. It is understood that this 
matter is being di scussed in the International 
T el ecommuni cati on Union.

GERMANY4 ’ 5

"The Government of the Federal Republic of 
Germany takes the liberty of calling attention to 
the fact that the provi sions of section 1 1 of 
article IV of the Convention, to the effect that 
the speci ali zed agencies shall enjoy, in the 
terri tory of each State party to thi s Convention, 
for their official communications, treatment not 
less favourable than that accorded by the Govern
ment of such State to any other Government in the 
matter of priorities, rates and other taxes, 
cannot be fully complied wi th by any Government. 
Reference is made to the provi si ons of article 37 
and of annex 3 of the Internati onal Telecommuni
cation Conventi on concluded at Buenos Ai res in 
1952, as well as to the resolutions Nos. 27 and
28 appended to that Convention."

HUNGARY11’ 12 

INDONESIA1 1 ’ 13

"(1) Article 11(b) secti on 3: The capaci ty of 
the specialized agencies to acqui re and di spose 
of immovable property shall be exerci sed wi th due 
regard to national laws and regulations.

"(2) Article IX section 32: Wi th regard to 
the competence of the International Court of
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Justice in disputes concerning the interpretation 
or application of the Convention, the Government 
of Indonesia reserves the right to maintain that 
in every individual case the agreement of the 
parties to the dispute is required before the 
Court for a ruling."

ITALY
Declaration:

In the event that some of the specialized agen
cies which are mentioned in the instrument of 
accession and to which Italy undertakes to apply 
the Convention should decide to establish their 
headquarters or their regional offices in Italian 
territory, the Italian Government will be able to 
avail itself of the option of concluding with 
such agencies, in accordance with Section 39 of 
the Convention supplemental agreements specifying, 
in particular, the limits within which immunity 
from jurisdiction may be granted to a given agency 
or immunity from jurisdiction and exemption from 
taxation granted to officials of that agency.

MADAGASCAR

. . . The Malagasy Government will not be able 
to comply fully with the provisions of article 
IV, section 11, of the Convention, which states 
that the specialized agencies shall enjoy, in the 
territory of each State party to the Convention, 
for their official communications, treatment not 
less favourable than that accorded by the Govern
ment of such State to any other Government, in 
the matter of priorities, rates and taxes on 
telecommunications, until such time as all 
Governments decide to co-operate by according 
such treatment to the agencies in question.

MONGOLIA1 1 »14

NEW ZEALAND

" . . .  The Government of New Zealand, in common 
with other Governments, cannot give full effect 
to article IV, section 11, of the Convention, 
which requires that the specialized agencies 
shall enjoy, in the territory of each State party 
to the Convention, for their official communica
tions, treatment not less favourable than the 
treatment accorded by the Government of such a 
State to any other Government in the matter of 
priorities, rates and taxes on télécommunications, 
as long as all Governments have not decided to 
co-operate in granting this treatment to the 
agencies in question.

"It is noted that this matter has been 
receiving the consideration of the United Nations 
and of the International Telecommunication Union. 
It is also noted that the final text of the annex 
of the Convention approved by the International 
Telecommunication Union, and transmitted by the 
Union to the Secretary-General of the United 
Nations in accordance with section 36 of the 
Convention, contains a statement that the Union 
would not claim for itself the enjoyment of 
privileged treatment with regard to the facili
ties in respect of communications provided in 
section 11 of th^ Convention."

NORWAY

20 September 1951 
". . . The Norwegian Government is of the 

opinion that it is impossible for any government 
to comply fully wi th Secti on 11 of the said 
Convention, which requi res that the Specialized 
Agencies shal 1 enjoy, in the terri tory of each 
state party to the Conventi on, for thei r official 
communications, treatment no less favourable than 
that accorded by the Government of such State to 
any other Government in the matter of priorities, 
rates and taxes on tel ecommuni cati ons as long as 
all governments have not agreed to grant to the 
agency in question, the treatment specified in 
this Section."

PAKISTAN

(Declaration contained in the notification recei
ved on 15 September 1961 and also, with the 
second paragraph omi tted. in the notifications 
received on 13 March 1962 and 17 July 1962)
"The enjoyment by Specialized Agencies of the 

communication privileges provided in Article IV, 
Section 11 of the Convention cannot, in practice, 
be determined by unilateral action of individual 
Governments and has in fact been determined by 
the International T elecommuni cati on Convention, 
Atlantic Ci ty, 1947 and Telegraph and Telephone 
Regulations annexed thereto, Paki stan would, 
therefore, not be able to comply wi th the provi
sions of Arti cl e IV, Section 11 of the Convention 
in view of Resolution No. 28 (annexure I) passed 
at the Plenipotentiary Conference of the Inter
national Telecommunication Union, held in Buenos 
Ai res in 1952.

"The International Telecommunication Union 
shall not claim for i tself the communication 
privileges provided in Article IV, Section 11 of 
the Convention."

P O U N D 1 1

Subject to the reservation, in respect of 
sections 24 and 32 of the Convention, that 
di sputes arising out of the interpretation and 
application of the Convention shall be referred 
to the ïntemational Court of Justice only wi th 
the agreement of all parties to the di spute and 
that the Polish People's Republic reserves the 
right not to accept the advi sory opinion of the 
International Court of Justi ce as deci sive.

ROMANIA1 1

The Socialist Republic of Romania states that 
it does not consider itself bound by the provi
sions of sections 24 and 32, whereby the question 
whether an abuse of a privilege or immunity has 
occurred, and differences arising out of the 
interpretation or application of the Convention 
and di sputes between specialized agencies and 
Member States, shall be referred to the Interna
tional Court of Justice. The position of the 
Socialist Republic of Romania is that such ques
tions, differences or di sputes may be referred to 
the International Court of Justice only wi th the 
agreement of the parties in each individual case.

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC1 1

The Ukrai ni an Sovi et Socialist Republic does 
not consider itself bound by the provisions of
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sections 24 and 32 of the Convention, concerning 
the compulsory jurisdiction of the International 
Court of Justice. Concerning the jurisdiction of 
the International Court of Justice in disputes 
arising out of the interpretation or application 
of the Convention, the Ukrainian Soviet Socialist 
Republic will maintain the same position as 
hitherto, namely, that for any dispute to be 
referred to the International Court of Justice 
for settlement, the agreement of all Parties 
involved in the dispute must be obtained in each 
individual case. This reservation similarly 
applies to the provision contained in section 32, 
stipulating that the advisory opinion of the 
International Court of Justice shall be accepted 
as decisive.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS1 1

Declaration made upon accession and also 
contained in the notification received on
16 November 1972:
The Union of Soviet Socialist Republics does 

not consider itself bound by the provisions of 
sections 24 and 32 of the Convention, concerning 
the compulsory jurisdiction of the International 
Court of Justice. Concerning the jurisdiction of 
the International Court of Justice in disputes 
arising out of the interpretation or application 
of the Convention, the USSR will maintain the 
same position as hitherto, namely, that for any 
dispute to be referred to the International Court 
of Justice for settlement, the agreement of all 
Parties involved in the dispute must be obtained 
in each individual case. This reservation 
similarly applies to the provision contained in 
section 32, stipulating that the advisory opinion 
of the International Court of Justice shall be 
accepted as decisive.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

". . . It is not possible for any Government 
fully to comply with the requirements of Section 
11 of that Convention in so far as it requires 
the Specialized Agency to enjoy in the territory 
of a state party to the Convention treatment not 
less favourable than that accorded by the 
Government of that state to any other Government 
in the matter of priorities and rates on

telecommunicaions, unless and until all other 
Governments collaborate in according this 
treatment to the Agency in question. It is 
understood that this matter is being discussed in 
the International Telecommunication Union."

17 December 1954
"With regard to the Universal Postal Union and 

the World Meteorological Organization, . . .  no 
Government can fully comply with Section 11 of 
this Convention which requires that the special
ized agencies shall enjoy, in the territory of 
each State party to the Convention, for their 
official communications, treatment not less 
favourable that that accorded by the Government 
of such a State to any other Government in the 
matter of priorities, rates and taxes on telecom
munications so long as all the other Governments 
have not decided to co-operate in granting this 
treatment to the agencies in question. This 
matter is under consideration by the United 
Nations and the International Telecommunication 
Uni on.

"The final text of the annex to the Convention 
approved by the International Telecommunication 
Union and transmitted by the Union to the 
Secretary-General of the United Nations in 
accordance with Section 36 of the Convention 
contains a statement that the Union would not 
claim for itself the enjoyment of privileged 
treatment with regard to the facilities in 
respect of communications provided in Section 11 
of the Convention."

4 November 1959
"Her Majesty's Government observe [in 

connection with its notification of application 
to the International Maritime Organisation] that 
it would be impracticable for any Government 
fully to comply with Section 11 of the Convention 
which requires that the Specialized Agencies 
shall enjoy, in the territory of each State party 
to the Convention, for their official communica
tions, treatment not less favourable than that 
accorded by the Government of such State to any 
other Government in the matter of priorities, 
rates and taxes on telecommunications, until such 
time as all the other Governments have decided to 
co-operate in granting this treatment to the 
agencies in question. This matter is under 
consideration by the United Nations and the 
International Telecommunication Union."

OBJECTIONS

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon accession.)

NETHERLANDS15
11 January 1980

"The Government of the Kingdom of the 
Netherlands has noted the reservation made on the 
accession of China to the Convention on the priv
ileges and immunities of the specialized agen
cies, and is of the opinion that the reservation

mentioned, and similar reservations other States 
have made in the past or may make in the future, 
are incompatible with the objectives and purposes 
of the Convention.

The Government of the Kingdom of the Netherlands 
does, however, not wish to raise a formal 
objection to these reservations made by States 
parties to the Convention."

NOTES:

1y/ Resolution 179 (II); Official Records of 
the Second Session of the General Assembly. 
Resolutions (A/519), p. 112.

2/ Resolution No. 108, adopted by the General 
Council of the International Refugee Organization 
at its 101st meeting on 15 February 1952, provided 
for the liquidation of the Organization.
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In a communication received by the 
Secretary-General on 10 October 1957, the Govern
ment of the Federal Republic of Germany declared 
that the Convention will also apply to the Saar 
Territory except that Section 7 (b) of the Con
vention shall not take effect with regard to the 
Saar Territory until the expiration of the 
interim period defined in article 3 of the Treaty 
of 27 October 1955 between France and the Federal 
Republic of Germany.

4/ The German Democratic Republic had acceded 
to the the Convention, with reservation, on 4 
October 1974 in respect of the following special
ized agencies: ILO, UNESCO, WHO (third revised 
text of annex VII), UPU, ITU, WMO, IMO (revised 
text of annex XII). For the text of the 
reservation see United Nations, Treaty Series, 
vol. 950, p. 357. See also note 11 below and note
1 1  in chapter I .2 .

5/ In a note accompanying the instrument of 
accession, the Government of the Federal Republic 
of Germany declared that the Convention would 
also apply to Land Berlin.
With reference to the above-mentioned declara

tion, communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Governments of Bulgaria, 
France, the United Kingdom and the United States 
of America, the Federal Republic of Germany, 
Mongolia, Poland and the Union of Soviet 
Socialist Republics. The said communications are 
identical in essence, mutatis mutandis, to the 
corresponding ones reproduced in note 3 of 
chapter III.3.

Subsequently, upon accession to the Convention, 
the Government of the German Democratic Republic 
made on the same subject the following declara
tion:
As regards the application of the Convention to 

Berlin (West), the German Democratic Republic 
notes, in accordance with the Quadripartite 
Agreement between the Governments of the Union of 
Soviet Socialist Republics, the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland, the United 
States of America and the French Republic of 3 
September 1971, that Berlin (West) is not a 
constituent part of the Federal Republic of 
Germany and cannot be governed by it. Conse
quently, the declaration of the Federal Republic 
of Germany to the effect that the said Convention 
is valid also for “Land Berlin" is in contra
diction with the Quadripartite Agreement, which 
provides that agreements affecting matters of the 
status of Berlin (West) may not be extended to 
Berlin (West) by the Federal Republic of Germany.

With reference to the above-mentioned declara
tion the Secretary-General received on 8 July 
1975 from the Governments of the United States of 
America, France and the United Kingdom, the 
following declaration:

["The communication mentioned in the Note 
listed refers] to the Quadripartite Agreement 
of 3 September 1971. This Agreement was con
cluded in Berlin between the Governments of the 
French Republic, the Union of Soviet Socialist 
Republics, the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland and the United States of 
America. [The Government sending this communi
cation is not a party to the Quadripartite 
Agreement and is] therefore not competent to 
make authoritative comments on its provisions.

"The Governments of France, the United 
Kingdom and the United States wish to bring the

following to the attention of the States 
Parties to the [Convention]. When authorising 
the extention of [this instrument] to the 
Western Sectors of Berlin, the authorities of 
the Three Powers, acting in the exercise of 
their supreme authority, ensured in accordance 
with established procedures that [this instru
ment is] applied in the Western Sectors of 
Berlin in such a way as not to affect matters 
of security and status.

"Accordingly, the application of [this 
instrument] to the Western Sectors of Berlin 
continues in full force and effect.

"The Governments of France, the United 
Kingdom and the United States do not consider 
it necessary to respond to any further communi
cations of a similar nature by States which are 
not signatories to the Quadripartite Agreement. 
This should not be taken to imply any change in 
the position of those Governments in this 
matter."
Subsequently, on 19 September 1975, the 

Government of the Federal Republic of Germany 
made on the same subject the following 
declaration:

"By their Notes of 8 July 1975, . . . The 
Governments of France, the United Kingdom and 
the United States answered the assertions made 
in the [communication] referred to above. The 
Government of the Federal Republic of Germany, 
on the basis of the legal situation set out in 
the Note of the Three Powers wishes to confirm 
that the application in Berlin (West) of the 
above-mentioned [instrument] extended by it 
under the established procedures [continues] in 
full force and effect.

"The Government of the Federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence of 
a response to further communications of a 
similar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter."
See also note 4 above.

With the reservations made upon accession.

7/ The Government of Italy in its instrument 
of accession has (subject to the declaration made 
upon accession) undertaken to apply the Convention 
to the United Nations Industrial Development 
Organization (UNIDO).

However, the Convention became applicable to 
UNIDO on 15 September 1987, upon the completion 
by UNIDO of the procedures provided for by 
article 37 of the Convention.

Until that time, the provision of article 21 
(2) (b) of the Constitution of UNIDO, to which 
Italy is a party, will continue to apply.

Between 12 March 1968, the date of acces
sion to independence, and 18 July 1969, the date 
of the notification of succession, Mauritius 
applied Annex II unrevised.

9/ The instrument of accession by the 
Government of Nepal was deposited with the 
Director-General of the World Health 
Organization, in accordance with section 42 of 
the Convention.

On 13 December 1985, the Secretary- 
General received from the Government of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland a notification to the effect that, the
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United Kingdom having withdrawn from UNESCO, it 
would withhold from UNESCO the benefits of the 
said Convention with effect from 13 March 1986.

11/ The Government of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland notified the 
Secretary-General, on the dates indicated, that 
it is unable to accept certain reservations made 
by the States listed below because in its view 
they are not of the kind which intending parties 
to the Convention have the right to make.
Date of receipt of 
the objection:
20 Jun 1967 . .
20 Jun 1967 . .
20 Jun 1967 . .
20 Jun 1967 . .

11 Jan 1968
12 Aug 1968
2 Dec 1969
17 Aug 1970
30 Nov 1970
21 Sep 1972
1 Nov 1972

20 Nov 1974

6 Nov 1979
21 Apr 1983

With respect to 
reservation bv: 
Byelorussian SSR 
Czechoslovakia 
Ukrainian SSR 
Union of Soviet 

Socialist 
Republics 

Hungary 
Bulgaria 
Pol and 
Mongoli a 
Romania 
Indonesia 
Cuba
German Democratic 

Republi c 
China 
Hungary

12/ In a communication received on 8 December 
1989, the Government of Hungary notified the 
Secretary-General that it had decided to withdraw

the reservation in respect to sections 24 and 32 
of the Convention made upon accession. For the 
text of the reservation, see United Nations, 
Treaty Series, vol. 602, p. 300.

13/ In a communication received on 10 January
1973, the Government of Indonesia informed the 
Secretary-General, in reference to the reserva
tion [concerning the capacity to acquire and 
dispose of immovalbe property] that it would 
grant to the Specialized Agencies the same 
privileges and immunities which it had granted to 
the International Monetary Fund and the 
International Bank for Reconstruction and 
Development.

14/ The reservation was repeated in essence 
in the notification of application to FAO 
received from Mongolia on 20 September 1974.

Subsequently, in a communication recieved on
19 July 1990, the Government of Mongolia notified 
the Secretary-General of its decision to withdraw 
the reservation made upon accession. For the 
text of the reservation, see United Nations, 
Treaty Series, vol. 719, p. 274.

15/ In a communication received by the 
Secretary-General on 28 January 1980, the Govern
ment of the Netherlands indicated that the state
ment concerning their wish not to raise a formal 
objection to these reservations". . . i s  intended 
to mean that the Government of the Kingdom of the 
Netherlands does not oppose the entry into force 
of the Convention between itself and the 
reserving states."
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3. VIENNA CONVENTION ON DIPLOMATIC RELATIONS

Done at Vienna on 18 Aoril 1961

ENTRY INTO FORCE: 24 April 1964, in accordance with article 51.
REGISTRATION: 24 June 1964, No. 7310.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 500, p. 95.

Note: The Convention was adopted on 14 April 1961 by the United Nations Conference on Diplomatic 
Intercourse and Immunities held at the Neue Hofburg in Vienna, Austria, from 2 March to 14 April 1961. 
The Conference also adopted the Optional Protocol concerning the Acquisition of Nationality, the 
Optional Protocl concerning the Compulsory Settlement of Disputes, the Final Act and four resolutions 
annexed to that Act. The Convention and two Protocols were deposited with the Secretary-General of the 
United Nations. The Final Act, by unanimous decision of the Conference, was deposited in the archives of 
the Federal Ministry for Foreign Affairs of Austria. The text of the Final Act and of the annexed 
resolutions is published in the United Nations, Treaty Series, vol. 500, p. 212. For the proceedings of 
the Conference, see United Nations Conference on Diplomatic Intercourse and Immunities. Official 
Records, vols. I and II (United Nations publication, Sales Nos: 61.X.2 and 62.X.1).

Parti ci pant Si gnature

Rati fi cati on. 
accession (a). 
succession (d) Participant Signature

Rati fi cati on. 
accession (a). 
succession (d)

Afghanistan . . . 6 Oct 965 a Ethiopia . . . 22 Mar 979 a
A l b a n i a ......... 18 Apr 1961 8 Feb 988 Fiji ......... 21 Jun 971 d
A l g e r i a ......... 14 Apr 964 a Finland . . . . 20 Oct 1961 9 Dec 969
A n g o l a ......... 9 Aug 990 a France . . . . 30 Mar 1962 31 Dec 970
Argentina . . . . 18 Apr 1961 10 Oct 963 Gabon . . .  . . 2 Apr 964 a
Australia . . . . 30 Mar 1962 26 Jan 968 G e r m a n y ^ . . 18 Apr 1961 1 1 Nov 964
A u s t r i a ......... 18 Apr 1961 28 Apr 966 Ghana ......... 18 Apr 1961 28 Jun 962
Bahamas ......... 17 Mar 977 d Greece . . . . 29 Mar 1962 16 Jul 970
Bahrain......... 2 Nov 971 a Guatemala . . . 18 Apr 1961 1 Oct 963
Bangladesh . . . 13 Jan 978 d Guinea . . . . 10 Jan 968 a
Barbados . . . . 6 May 968 d Guyana . . . . 28 Dec 972 a
Belgium......... 23 Oct 1961 2 May 968 H a i t i ......... 2 Feb 978 a
Benin ........... 27 Mar 967 a Holy See . . . 18 Apr 1961 17 Apr 964
Bhutan ......... 7 Dec 972 a Honduras . . . 13 Feb 968 a
Bo l ivia......... 28 Dec 977 a Hungary . . . . 18 Apr 1961 24 Sep 965
Botswana . . . . 1 1 Apr 969 a Iceland . . . . 18 May 971 a
Brazil ......... 18 Apr 1961 25 Mar 965 India ......... 15 Oct 965 a
Bulgaria . . . . 18 Apr 1961 17 Jan 968 Indonesia . . . 4 Jun 982 a
Burkina Faso . . 4 May 987 a Iran (Islamic
Burundi ......... 1 May 968 a Republi of) . 27 May 1961 3 Feb 965
Byelorussian SSR 18 Apr 1961 14 May 964 I r a q ......... 20 Feb 1962 15 Oct 963
Cambodia . . . . 31 Aug 965 a Ireland . . . . 18 Apr 1961 10 May 967
Cameroon . . . . 4 Mar 977 a Israel . . . . 18 Apr 1961 1 1 Aug 970
Canada ......... 5 Feb 1962 26 May 966 I t a l y ......... 13 Mar 1962 25 Jun 969
Cape Verde . . . 30 Jul 979 a Jamaica . . . . 5 Jun 963 a
Central African Japan ......... 26 Mar 1962 8 Jun 964

Republic . . . 28 Mar 1962 19 Mar 973 Jordan . . . . 29 Jul 971 a
C h a d ........... 3 Nov 977 a Kenya ......... 1 Jul 965 a
Chi l e ...........
Chi na'...........

18 Apr 1961 9 Jan 968 Kiribati . . . 2 Apr 982 d
25 Nov 975 a Kuwait . . . . 23 Jul 969 a

Colombia . . . . 18 Apr 1961 5 Apr 973 Lao People's
Congo ........... 11 Mar 963 a Democratic
Costa Rica . . . 14 Feb 1962 9 Nov 964 Republic . . 3 Dec 962 a
Côte d 1Ivoi re . . 1 Oct 962 a Lebanon . . . . 18 Apr 1961 16 Mar 971
C u b a ........... 16 Jan 1962 26 Sep 963 Lesotho . . . . 26 Nov 969 a
Cyprus ......... 10 Sep 968 a Liberia . . . . 18 Apr 1961 15 May 962
Czechoslovakia . 18 Apr 1961 24 May 963 Libyan Arab
Democrat!c Jamahiriya 7 Jun 977 a

People's Repub Liechtenstein . 18 Apr 1961 8 May 964
lic of Korea 29 Oct 980 a Luxembourg . . 2 Feb 1962 17 Aug 966

Denmark ......... 18 Apr 1961 2 Oct 968 Madagascar . . 31 Jul 963 a
Djibouti . . . . 2 Nov 978 a Maiawi . . . . 19 May 965 a
Dominica . . . . 24 Nov 987 d Malaysia . . . 9 Nov 965 a
Dominican Republic 30 Mar 1962 14 Jan 964 Mali ......... 28 Mar 968 a
Ecuador ......... 18 Apr 1961 21 Sep 964 Malta4 ......... 7 Mar 967 d
Egypt ........... 9 Jun 964 a Mauritania . . 16 Jul 962 a
El Salvador . . . 9 Dec 965 a Mauritius . . . 18 Jul 969 d
Equatorial Guinea 30 Aug 976 a Mexico . . . . 18 Apr 1961 16 Jun 965
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Ratification. Ratification.
accession (a). accession (a).

Participant Siqnature succession (d) Participant Signature succession (d)

Mongolia . . . . 5 Jan 1967 a S p a i n ........... 21 Nov 1967 a
Morocco ......... 19 Jun 1968 a Sri Lanka . . . . 18 Apr 1961 2 Jun 1978
Mozambique . . . 18 Nov 1981 a Sudan ........... 13 Apr 1981 a
Myanmar ......... 7 Mar 1980 a Swaziland . . . . 25 Apr 1969 a
N a u r u ........... 5 May 1978 d Sweden ......... 18 Apr 1961 21 Mar 1967
Nepal . . . . . . 28 Sep 1965 a Switzerland . . . 18 Apr 1961 30 Oct 1963
Netherlands5 . . 7 Sep 1984 a Syrian Arab
New Zealand . . . 28 Mar 1962 23 Sep 1970 Republic . . . 4 Aug 1978 a
Nicaragua . . . . 31 Oct 1975 a Thailand . . . . 30 Oct 1961 23 Jan 1985
N i g e r ........... 5 Dec 1962 â T o g o ........... 27 Nov 1970 a
N i g e r i a ......... 31 Mar 1962 19 Jun 1967 Tonga ........... 31 Jan 1973 d
Norway ......... 18 Apr 1961 24 Oct 1967 Trinidad and
O m a n ........... 31 May 1974 a Tobago . . . . 19 Oct 1965 a
Pakistan . . . . 29 Mar 1962 29 Mar 1962 T u n isia......... 24 Jan 1968 a
Panama ......... 18 Apr 1961 4 Dec 1963 Turkey ......... 6 Mar 1985 a.
Papua New Guinea 4 Dec 1975 d T u v a l u ......... 15 Sep 1982 d7
Paraguay . . . . 23 Dec 1969 a Uganda ......... 15 Apr 1965 a
P e r u ........... 18 Dec 1968 a Ukrainian SSR . . 18 Apr 1961 12 Jun 1964
Philippines . . . 20 Oct 1961 15 Nov 1965 Union of Soviet
P o l a n d ......... 18 Apr 1961 19 Apr 1965 Socialist
Portugal . . . . 1 1 Sep 1968 a Republics . . . 18 Apr 1961 25 Mar 1964
Qatar ........... 6 Jun 1986 a Uni ted Arab
Republic of Korea5 28 Mar 1962 28 Dec 1970 Emi rates . . . 24 Feb 1977 a
Romania . . . . . 18 Apr 1961 15 Nov 1968 United Kingdom . 1 1 Dec 1961 1 Sep 1964
Rwanda ......... 15 Apr 1964 a United Republic
Saint Lucia . . . 27 Ai'j 1986 d of Tanzania . . 27 Feb 1962 5 Nov 1962
Samoa ........... 26 Oct 1987 a United States
San Marino . . . 25 Oct 1961 8 Sep 1965 of America . . 29 Jun 1961 13 Nov 1972
Sao Tome and U r u g u a y......... 18 Apr 1961 10 Mar 1970

Principe . . . 3 May 1983 a Venezuela . . . . 18 Apr 1961 16 Mar 1965
Saudi Arabia . . 10 Feb 1981 a Viet Nam8 . . . . 26 Aug 1980 a
Senegal ......... 18 Apr 1961 12 Oct 1972 Yemen9 ......... 24 Nov 1976 a
Seychelles . . . 29 May 1979 a Yugoslavia . . . 18 Apr 1961 1 Apr 1963
Sierra Leone . . 13 Aug 1962 a Zai r e ........... 18 Apr 1961 19 Jul 1965 in
Somal i a ......... oq Mar 1968 a Z a m b i a ......... 16 Jun 1975 d 10
South Africa . . 28 Mar 1962 £ ! Aug 1989

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
ratification, accession or succession. For objections thereto see hereinafter.)

BAHRAIN1 1

"1. With respect to paragraph 3 of article 27, 
relating to the "Diplomatic Bag", the Government 
of the State of Bahrain reserves its right to 
open the diplomatic bag if there are serious 
grounds for presumimg that it contains articles 
the import or export of which is prohibited by
1 aw.

"2. The approval of this Convention does not 
constitute a recognition of Israel, or amount to 
entering with it into any transaction required by 
the aforesaid Convention."

BOTSWANA

"Subject to the reservation that article 37 of 
the Convention should be applicable on the basis 
of reciprocity only."

BULGARIA

Reservation concerning article 11. paragraph 1:
In accordance with the principle of the equali

ty of States, the People's Republic of Bulgaria 
considers that any difference of opinion 
regarding the size of a diplomatic mission should 
be settled by agreement between the sending State 
and the receiving State.

Declaration concerning articles 48 and 50:
The People's Republic of Bulgaria considers it 

necessary to draw attention to the discriminatory 
nature of articles 48 and 50 of the Convention, 
under the terms of which a number of States are 
precluded from acceding to the Convention. The 
provisions of these articles are inconsistent 
with the very nature of the Convention, which is 
universal in character and should be open for 
accession by all States. In accordance with the 
principle of equality, no State has the right to 
bar other States from accession to a convention 
of this kind.

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

Reservation concerning article 11. paragraph 1:
In accordance with the principle of the equali

ty of rights of States, the Byelorussian Soviet 
Socialist Republic considers that any difference 
of opinion regarding the size of a diplomatic 
mission should be settled by agreement between 
the sending State and the receiving State. 
Declaration concerning articles 48 and 50:

The Byelorussian Soviet Socialist Republic 
considers it necessary to draw attention to the 
discriminatory nature of articles 48 and 50 of 
the Convention, under the terms of which a number 
of States are precluded from acceding to the Con
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vention. The Convention deals with matters which 
affect the interests of all States and should 
therefore be open for accession by all States. In 
accordance wi th the pri nci pi e of soverei gn 
equality no State has the right to bar other 
States from accession to a Convention of this 
nature.

CAMBODIA

The diplomatic immunities and privileges 
provided for in article 37, paragraph 2, of the 
aforementioned Conventi on, recogni zed and admit
ted in customary 1 aw and in the practice of 
States in favour of heads of missions and members 
of diplomatic staff of the mission, cannot be 
granted by the Royal Government of Cambodia for 
the benefi t of other categories of mission staff, 
including administrative and technical staff.

CHINA12

The Government of the People's Republic of 
China holds reservations on the provi sions about 
nuncios and the representative of the Holy See in 
arti cl es 14 and 16 and on the provi sions of 
paragraphs 2, 3 and 4 of arti cle 37.

CUBA

The Revolutionary Government of Cuba makes an 
explicit reservation in respect of the provi si ons 
of articles 48 and 50 of the Convention, because 
it considers that, in view of the nature of the 
contents of the Convention and the subject it 
concerns, al 1 free and sovereign States have the 
right to participate in it: for that reason, the 
Revolutionary Government of Cuba favours facili- 
tating the admission of al 1 countries of the 
Internati onal Community, without any distinction 
based on the extent of a State ' s terri tory, the 
number of i ts i nhabi tants or i ts soci al, economic 
or pol i ti cal system.

ECUADOR13 

EGYPT11’ 14

"1. Paragraph 2 of arti cle 37 shal1 not apply.

FRANCE

The Government of the French Republic considers 
that arti cl e 38, paragraph 1 , is to be inter
preted as granting to a diplomatic agent who is a 
nati onal of or permanently resident in the 
receiving State only immunity from jurisdiction, 
and inviolability, both being confi ned to offi
cial acts performed by the said diplomatic agent 
in the exercise of his functions.

The Government of the French Republi c declares 
that the provisions of the bilateral agreements 
in force between France and forei gn States are 
not affected by the provisions of the Convention.

GREECE1 5

HUNGARY

"The Hungari an People's Republ ic considers it 
necessary to draw attention to the discriminatory 
nature of articles 48 and 50 of the Convention, 
under the terms of whi ch a number of States were

precluded from signing and are precluded from 
acceding to the Conventi on. The Convention deals 
wi th matters which affect the interests of all 
States and therefore, in accordance wi th the 
principle of sovereign equality of States, no 
State should be barred from participation in a 
Convention of this nature."

IRAQ

"With reservation that paragraph 2 of article
37 shall be applied on the basis of reciprocity."

JAPAN

"I have the honour to noti fy, under the 
instructions of my Government, that the Govern
ment of Japan, upon signing the Vienna Convention 
on Dipl omatic Rel ations done at Vienna on 18 
Apri 1 1961, wishes to make the following decl ara
ti on wi th regard to arti cl e 34(a) of the said 
Convention:

" ' It is understood that the taxes referred to 
in article 34(a) include those collected by 
special collectors under the laws and regulations 
of Japan provided that they are normally incorpo- 
rated in the price of goods or services. For 
example, in the case of the travelling tax, rail
way, shipping and ai rline companies are made 
special collectors of the tax by the Travel 1 ing 
Tax Law. Passengers of rai 1 road trains, vessels 
and ai rpl anes who are 1 égal 1 y 1 i abl e to pay the 
tax for thei r travels wi thin Japan are requi red 
to purchase travel tickets normally at a price 
incorporating the tax wi thout being specifically 
informed of i ts amount. Accordingly, taxes 
collected by speci al collectors such as the 
travelling tax have to be considered as the 
indirect taxes normally incorporated in the price 
of goods or servi ces referred to in article 
34(a).'"

KUWAIT1 1

If the State of Kuwai t has reason to bel i eve 
that the diplomatic pouch contai ns something 
which may not be sent by pouch under paragraph 4 
of article 27 of the Convention, it considers 
that it has the right to request that the pouch 
be opened in the presence of the representative 
of the diplomatic mission (concerned). If this 
request is refused by the authorities of the 
sending State, the diplomatic pouch shall be 
returned to i ts place of origin.

The Government of Kuwai t declares that i ts 
accession to the Convention does not imply recog
ni ti on of "Israel " or entering wi th it into 
relations governed by the Convention thereto 
acceded.

LIBYAN ARAB JAMAHIRIYA1 1

(1) The accession of the Soci ali st People's 
Li byan Arab Jamahi riya to said Conventi on cannot 
be interpreted as signifying in any form whatso
ever any recogni ti on of Israel nor does accession 
to said Convention imply the entertaining of any 
relations or obi i gâtions wi th Israel.

(2) The Social i st People's Libyan Arab 
Jamahiriya will not be bound by paragraph 3 of 
article 37 of the Convention except on the basis 
of reciprocity.
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(3) In the event that the authori ties of the 
Socialist People's Libyan Arab Jamahiriya 
entertain strong doubts that the contents of a 
diplomatic pouch include items which may not be 
sent by diplomatic pouch in accordance with 
paragraph 4 of article 27 of said Convention, the 
Socialist People's Libyan Arab Jamahiriya 
reserves its right to request the opening of such 
pouch in the presence of an official representa
tive of the diplomatic mission concerned. If such 
request is denied by the authorities of the 
sending state, the diplomatic pouch shall be 
returned to its place of origin.

MALTA

"The Government of Malta wishes to declare that 
paragraph 2 of article 37 shall be applied on the 
basis of reciprocity."

MONGOLIA1 5

Referring to articles 48 and 50, the Government 
of the Mongolian People's Republic deems it 
necessary to draw attention to the discriminatory 
nature of articles 48 and 50 of the Vienna 
Convention and declares that, as the Convention 
deals with matters affecting the interests of all 
States, it should be open for accession by all 
States.

MOROCCO

The Kingdom of Morocco accedes to the Conven
tion subject to the reservation that paragraph 2 
of article 37 is not applicable.

MOZAMBIQUE

"The People's Republic of Mozambique takes this 
opportunity to draw the attention to the dis
criminatory nature of the articles 48 and 50 of 
the present Convention which preclude a number of 
States from acceding to it. In view of its broad 
scope which affects the interest of all States in 
the world the present Convention should therefore 
be open for participation of all States."

"The People's Republic of Mozambique considers 
that the joint participation of States in a con
vention does not represent their official 
recogni ti on. "

NEPAL

"Subject to the reservation with regard to 
article 8 , paragraph 3, of the Convention, that 
the prior consent to Hi s Majesty's Government of 
Nepal shall be requi red for the appointment to 
the diplomatic staff of any mi ssi on in Nepal of 
any national of a thi rd State who is not al so a 
national of the sending State."

OMAN

". . . The accessi on of thi s Conventi on does 
not mean in any way recogni ti on of Israel by the 
Government of the Sultanate of Oman. Furthermore, 
no treaty rel ati ons wi 11 ari se between the Sul
tanate of Oman and Israel."

PORTUGAL17

QATAR1 1

I . On Article 27. para.3:
The Government of the State of Qatar reserves

i ts right to open a di pi omati c bag in the 
following two si tuations :

1. The abuse, observed in flagrante delicto, 
of the diplomatic bag for unlawful purposes 
incompatible wi th the aims of the rel evant 
rule of immuni ty, by putting therein items 
other that the diplomatic documents and 
arti cl es for offi ci al use mentioned in para.4 
of the said article, in vi ol ati on of the 
obligations prescribed by the Government and 
by international law and custom.

In such a case both the foreign Mini stry and 
the Mi ssion concerned will be notified. The 
bag will not be opened except wi th the approval 
by the Forei gn Ministry.

The contraband arti cl es will be sei zed in 
the presence of a representative of the 
Mi ni stry and the Mi ssi on.
2. The exi stence of strong indications or 
suspicions that the said violations have been 
perpetrated.

In such a case the bag will not be opened 
except wi th the approval of the Foreign 
Ministry and in he presence of a member of the 
Mi ssi on concerned. If permi ssi on to open the 
bag is denied it will be returned to its place 
of origin.

II) On article 37. para.2:
The State of Qatar shall not be bound by 

para.2 of arti cle 37.
Ill) Accessi on to thi s Conventi on does not mean 

in any way recogni ti on of Israel and does not 
entail enteri ng wi th it into any transacti ons 
regulated by thi s Conventi on.

ROMANIA

The Counci 1 of State of the Soci ali st Republi c 
of Romani a considers that the provi si ons of 
articles 48 and 50 of the Vienna Convention on 
Diplomatic Relations, done at Vienna on 18 April 
1961, are at vari ance wi th the pri nci pi e that all 
States have the right to become parti es to multi
lateral treaties governi ng matters of general 
interest.

SAUDI ARABIA1 1

Reservati ons:
1. If the authorities of the Kingdom of Saudi 

Arabia suspect that the diplomatic pouch or any 
parcel therei n contai ns matters whi ch may not be 
sent through the di piomati c pouch, such authori- 
ti es may request the openi ng of the parcel in 
their presence and in the presence of a represen
tative appoi nted by the di piomati c mi ssi on con
cerned . If such request is rejected, the pouch or 
parcel shall be returned back.

2. Accessi on to thi s Conventi on shall not con
sti tute a recogni ti on of Israel or 1 ead to any 
kind of intercourse with it 'or the establishment 
of any relati ons wi th Israel under the Conven- 
tion.
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SUDAN11

Reservati ons:
"The diplomatic immunities and privileges pro

vided for in article 37 paragraph 2 of the Vienna 
Convention on Diplomatic Relations of 1961, rec
ognized and admitted in customary law and in the 
practice of States in favour of heads of missions 
and members od diplomatic staff of the mission, 
cannot be granted by the Government of the Demo
cratic Republic of the Sudan for other categories 
of mission staff except on the basis of reci- 
proci ty.

"The Governement of the Democratic Republic of 
the Sudan reserves the right to interpret article
38 as not granting to a diplomatic agent who is a 
national of or permanent resident in the Sudan 
any immunity from jurisdiction, and inviolabili
ty, even though the acts complained of are offi
cial acts performed by the said diplomatic agent 
in the exercise of his functions."
Understandi na:

"The Governement of the Democratic Republic of 
the Sudan understands that its ratification of 
the Vienna Convention on Diplomatic Relations of 
1961 does not imply whatsoever recognition of 
Israel or entering with it into relations gov
erned by the said Convention."

SYRIAN ARAB REPUBLIC1 1 ' 18

15 March 1979
1. The Syrian Arab Republic does not recognize 

Israel and will not enter into dealings with it.
2. The Optional Protocol Concerning the Com

pulsory Settlement of Disputes does not enter 
into force for the Syrian Arab Republic.

3. The exemption provided for in article 36, 
paragraph 1 , shall not apply to the administra
tive and technical staff of the mission except 
during the first six months following their 
arrival in the receiving State.

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

Reservation concerning article 11. paragraph 1:
In accordance with the principle of the equal

ity of rights of States, the Ukrainian Soviet 
Socialist Republic considers that any difference 
of opinion regarding the size of a diplomatic 
mission should be settled by agreement between 
the sending State and the receiving State. 
Declaration concerning articles 48 and 50:

The Ukrainian Soviet Socialist Republic consid
ers it necessary to draw attention to the dis
criminatory nature of articles 48 and 50 of the 
Convention, under the terms of which a number of 
States are precluded from acceding to the Conven
tion. The Convention deals with matters which 
affect the interests of all States and should 
therefore be open for accession by all States. In 
accordance with the principle of sovereign equa
lity, no State has the right to bar other States 
from accession to a Convention of this nature.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Reservation concerning article 11. paragraph 1 :
In accordance with the principle of the equali

ty of rights of States, the Union of Soviet

Socialist Republics considers that any difference 
of opinion regarding the size of a diplomatic 
mission should be settled by agreement between 
the sending State and the receiving State. 
Declaration concerning articles 48 and 50:

The Union of Soviet Socialist Republics consid
ers it necessary to draw attention to the dis
criminatory nature of articles 48 and 50 of the 
Convention, under the terms of which a number of 
States are precluded from acceding to the Conven
tion. The Convention deals with matters which 
affect the interests of all States and should 
therefore be open for accession by all States. In 
accordance with the principle of sovereign 
equality, no State has the right to bar other 
States from accession to a Convention of this 
nature.

UNITED ARAB EMIRATES

"The accession of the United Arab Emirates to 
this Convention shall in no way amount to recog
nition of nor the establishment of any treaty 
relation with Israel."

VENEZUELA19

3. Under the Constitution of Venezuela, all 
Venezuelan nationals are equal before the law and 
none may enjoy special privileges; for that 
reason I make a formal reservation to article 38 
of the Convention.

VIET NAM

1. The degrees of privileges and immunities 
accorded the administrative and technical staff 
and the members of their families as stipulated 
in paragraph 2, article 37 of the Convention 
should be agreed upon in detail by the concerned 
States ;

2. The provisions of articles 48 and 50 of the 
Convention are of a discriminatory character, 
which is not in accordance with the principle of 
equality of the sovereignty among States and 
limits the universality of the Convention. The 
Government of the Socialist Republic of Viet Nam, 
therefore, holds the view that all States have 
the right to adhere to the said Convention.

YEMEN9 *11

Reservation concerning article 11. paragraph 1:
In conformity with the principle of equality 

among States, the People's Democratic Republic of 
Yemen holds that any difference of 
opi ni onregardi ng the size of the diplomatic 
mission should be settled by agreement between 
the sending State and the receiving State.
Declarati on :

The People's Democratic Republic of Yemen 
states that its acceptance of the provisions of 
the Convention does not, in any way whatsoever, 
imply recognition of, or entering into con
tractual relations with, Israel.
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OBJECTIONS

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon ratification or accession.)

AUSTRALIA

14 March 1968
"The Government of the Commonwealth of 

Australia does not regard the statements con
cerning paragraph (1) of Article 11 made by the 
Byelorussian Soviet Socialist Republic, the 
Ukrainian Soviet Socialist Republic, the Union of 
Soviet Socialist Republics and the Mongolian 
People's Republic as modifying any rights or 
obligations under that paragraph.

"The Government of the Commonwealth of 
Australia declares that it does not recognize as 
valid the reservations to paragraph 2, Article 
37, of the Convention made by the United Arab 
Republic and by Cambodia."

20 November 1970
"The Government of the Commonwealth of Australia 

declares that it does not recognize as valid the 
reservations to article 37, paragraph 2, of the 
Vienna Convention on Diplomatic Relations made by 
Morocco and Portugal."

6 September 1973
"The Government of Australia does not regard 

the statement concerning paragraph 1 of article
11 of the Convention made by the German Democrat
ic Republic, in a letter accompanying the instru
ment of accession as modifying any rights and 
obligations under that paragraph."

25 January 1977
"The Government of Australia does not regard as 

valid the reservations made by the Government of 
the People's Republic of China to paragraphs 2,
3, and 4 of article 37 of that Convention."

21 June 1978
"The Government of Australia does not regard 

the reservation made by the Government of the 
People's Democratic Republic of Yemen to para
graph (1 ) of article 1 1 as modifying any rights 
or obligations under that paragraph."

22 February 1983
"Australia does not regard as valid the reser

vations made by the Kingdom of Saudi Arabia, the 
State of Bahrain, the State of Kuwait and the 
Socialist People's Libyan Arab Jamahiriya, in 
respect of treatment of the dipolomatic bag under 
article 27 of the Vienna Convention on Diplomatic 
Relations."

10 February 1987
"Australia does not regard as valid the

reservations made by the State of Qatar and the 
Yemen Arab Republic in respect of treatment of
the diplomatic bag under Article 27 of the Vienna
Convention on Diplomatic Relations of 18 April
1961."

BAHAMAS20

BELGIUM

The Belgian Government considers the statement 
made by the Byelorussian Soviet Socialist Repub
lic, the Mongolian People's Republic, the
Ukrainian Soviet Socialist Republic and the Union 
of Soviet Socialist Republics concerning para

graph 1 of article 1 1 to be incompatible with the 
letter and spirit of the Convention and does not 
regard it as modifying any rights or obligations 
under that paragraph.

The Belgian Government also considers the 
reservation made by the United Arab Republic and 
the Kingdom of Cambodia to paragraph 2 of article 
37 to be incompatible with the letter and spirit 
of the Convention.

28 January 1975
The Government of the Kingdom of Belgium 

objects to the reservations made with respect to 
article 27, paragraph 3, by Bahrain and with 
respect to article 37, paragraph 2, by the United 
Arab Republic (now the Arab Republic of Egypt), 
Cambodia (now the Khmer Republic) and Morocco. 
The Government nevertheless considers that the 
Convention remains in force as between it and the 
aforementioned States, respectively, except in 
respect of the provisions which in each case are 
the subject of the said reservations.

BULGARIA

22 September 1972
The Government of the People's Republic of 

Bulgaria cannot regard the reservation made by 
the Bahraini Government with respect to article 
27, paragraph 3, of the Vienna Convention on 
Diplomatic Relations as valid.

18 August 1977
"The Bulgarian Government does not consider 

itself to be bound by the reservation made by the 
Libyan Arab Jamahiriya concerning the application 
of article 27, paragraph 3, of the Vienna Conven
tion on Diplomatic Relations."

23 June 1981
"The Government of the People's Republic of 

Bulgaria does not consider itself bound by the 
reservation made by the Government of the Kingdom 
of Saudi Arabia on its accession to the Vienna 
Convention on Diplomatic Relations regarding the 
immunity of the diplomatic bag and the right of 
the competent authorities of the Kingdom of Saudi 
Arabia to demand the opening of the diplomatic 
bag and, in case of refusal on the part of the 
diplomatic mission concerned, its return.

It is the understanding of the Government of 
the People's Republic of Bulgaria that the 
reservation thus made is in violation of article 
27, para. 4 of the 1961 Convention on Diplomatic 
Relations."

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

2 November 1977
The Government of the Byelorussian Soviet 

Socialist Republic does not recognize the valid
ity of the reservation made by the Chinese 
People's Republic to paragraphs 2, 3 and 4 of 
article 37 of the 1961 Vienna Convention on 
Diplomatic Relations.

16 October 1986
TSame reservation, mutatis mutandis, as the one 
made bv the Union of Soviet Socialist Republics 
on 6 October 1986.1
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11 November 1986
rSame reservation, mutatis mutandis, as the one 
made bv the Union of Soviet Socialist Republics 
on 6 November 1986.1

CANADA

"The Government of Canada does not regard the 
statement concerning paragraph 1 of Article 11 of 
the Convention made by the Byelorussian Soviet 
Socialist Republic, the Ukrainian Soviet 
Socialist Republic and the Union of Soviet 
Socialist Republics as modifying any rights or 
obligations under this paragraph."

16 March 1978
"The Government of Canada does not regard as 

valid the reservations to paragraphs 2, 3 and 4 
of article 37 of the Vienna Convention on 
Diplomatic Relations made by the People's Repub
lic of China. Similarly the Government of Canada 
does not regard as valid the reservations to 
paragraph 2 of article 37 of the Convention which 
have been made by the Government of the United 
Arab Republic (now the Arab Republic of Egypt), 
the Government of Cambodia (now Kampuchea) and 
the Government of the Kingdom of Morocco.

"The Government of Canada does not regard the 
statement concerning paragraph 1 of article 1 1 of 
the Convention made by the Government of the 
Mongolian People's Republic, the Government of 
Bulgaria, the Government of the German Democratic 
Republic and the People's Democratic Republic of 
Yemen as modifying any rights and obligations 
under that paragraph.

"The Government of Canada also desires to place 
on record that it does not regard as valid the 
reservations to paragraph 3 of article 27 of the 
Convention made by the Government of Bahrain and 
the reservations to paragraph 4 of article 27 
made by the State of Kuwait and the Government of 
the Libyan Arab Jamahiriya."

CZECHOSLOVAKIA

19 January 1972
" . . .  The Czechoslovak Socialist Republic 

raises objections against the [reservation made 
by Bahrain] and does not recognize that reserva
tion submitted by the Government of the State of 
Bahrain.

"The inviolability of diplomatic mail, mostly 
transported by diplomatic couriers, is absolute 
and unexceptional. It is the obligation of all 
States to ensure its inviolability and to abstain 
from its opening or detention.

"The reservation is not compatible with the 
object and purpose of the Convention in the sense 
of the advisory opinion of the International 
Court of Justice, it cannot be considered admis
sible since it is contrary to a valid norm of 
general international law and a fundamental 
provision of the Convention."

28 October 1977
"The instruments of accession of the Libyan 

Arab Jamahiriya to the Vienna Convention on 
diplomatic relations contain a reservation, made 
by the Libyan Government in respect of paragraph
4, article 27, of the said Convention, covering 
the legal regime of diplomatic mail.

"In this connection the Permanent Mission of 
the Czechoslovak Socialist Republic to the United 
Nations wishes to inform the Secretary-General 
that the Czechoslovak Socialist Republic does not 
consider itself to be bound by the 
above-mentioned reservation.

"The principle of the inviolability of 
diplomatic mail, as stated in paragraphs 3 and 4 
of article 27 of the Vienna Convention, is gener
ally recognized in international law and is 
absolute and without exception in the sphere of 
its applicability."

12 December 1977
The Government of the Czechoslovak Socialist 

Republic does not recognize the validity of the 
reservations expressed by the People's Republic 
of China concerning paragraphs 2, 3 and 4 of 
article 37 of the Vienna Convention on Diplomatic 
Relations.

1 June 1987
With regard to the reservations made bv Yemen 

concerning articles 27. 36 and 37
"The Czechoslovak Socialist Republic regards 

the reservations of the Yemen Arab Republic with 
respect to articles 27, 36 and 37 of the Vienna 
Convention on Diplomatic Relations of April 18, 
1961 as incompatible with the objects and purposes 
of this Convention. Therefore, the Czechoslovak 
Socialist Republic does not recognizes these 
reservations as valid."
With regard to reservations made bv Qatar 

concerning article 27. paragraph 3 and article 
37. paragraph 2

"The Czechoslovak Socialist Republic regards 
the reservations of the State of Qatar with 
respect to article 27, paragraph 3 and article 
37, paragraph 2 of the Vienna Convention on 
Diplomatic Relations of April 18, 1961 as incom
patible with the objects and purposes of this 
Convention. Therefore, the Czechoslovak Socialist 
Republic does not recognize these reservations as 
valid."

DENMARK

"The Government of Denmark does not regard the 
statement concerning paragraph 1 of Article 11 of 
the Vienna Convention on Diplomatic Relations 
made by the People's Republic of Bulgaria, the 
Byelorussian Soviet Socialist Republic, the 
Mongolian People's Republic, the Ukrainian Soviet 
Socialist Republic and the Union of Soviet 
Socialist Republics as modifying any rights and 
obligations under that paragraph. Further, the 
Government of Denmark does not regard as valid 
the reservation to paragraph 2 of Article 37 made 
by the United Arab Republic, Cambodia and 
Morocco. This statement shall not be regarded as 
precluding the entry into force of the Convention 
between Denmark and the above-mentioned coun
tries."

5 August 1970
"The Government of Denmark does not regard the 

reservation to article 37, paragraph 2, of the 
Vienna Convention on Diplomatic Relations made by 
Portugal on 11th of September 1968 as valid.

"This statement shall not be regarded as pre
cluding the entry into force of the said Conven
tion between Denmark and Portugal."
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29 March 1977
"The Government of Denmark does not regard as 

valid the reservations made by the People's 
Republic of China to article 37 of the Vienna 
Convention on Diplomatic Relations of 18 April 
1961. This statement is not to be regarded as 
preventing the Convention's entry into force as 
between Denmark and the People's Republic of 
Chi na.

FRANCE

The Government of the French Republic does not 
regard the statements concerning paragraph 1 of 
article 11 made by the Byelorussian Soviet 
Socialist Republic, the Mongolian People's Repub
lic, the People's Republic of Bulgaria, the 
Ukrainian Soviet Socialist Republic and the Union 
of Soviet Socialist Republics as modifying any 
rights or obligations under that paragraph.

The Government of the French Republic does not 
regard as valid the reservation to article 27, 
paragraph 4, made by the State of Kuwait.

The Government of the French Republic does not 
regard as valid the reservations to article 37, 
paragraph 2, made by the Government of Cambodia, 
the Government of the Kingdom of Morocco, the 
Government of Portugal and the Government of the 
United Arab Republic.

None of these declarations shall be regarded as 
an obstacle to the entry into force of the 
Convention between the French Republic and the 
States mentioned.

28 December 1976
The Government of the French Republic does not 

regard as valid the reservations made by the 
People's Republic of China to article 37 of the 
Vienna Convention on Diplomatic Relations of 18 
April 1961. This declaration is not to be 
regarded as preventing the Convention's entry 
into force as between the French Republic and the 
People's Republic of China.

29 August 1986
1. The Government of the French Republic 

declares that it does not recognize as valid the 
reservation entered by the Government of the 
Yemen Arab Republic which would make it permis
sible to request the opening of the diplomatic 
bag and to return it to the sender. The Government 
of the French Republic considers that this or any 
similar reservation is inconsistent with the 
object and the purpose of the Vienna Convention 
on Diplomatic Relations done at Vienna on 18 
April 1961.

2. This declaration shall not be regarded as 
an obstacle to the entry into force of the said 
Convention between the French Republic and the 
Yemen Arab Republic.

GERMANY2

"The Government of the Federal Republic of 
Germany considers as incompatible with the letter 
and spirit of the Convention the reservations 
made by the Union of Soviet Socialist Republics, 
the Byelorussian Soviet Socialist Republic and 
the Ukrainian Soviet Socialist Republic concern
ing article 11 of the Convention."
Objections, identical in essence, mutatis 

mutandi s. were also formulated by the Government 
of the Federal Republic of Germany in regard to 
reservations made by various states, as follows:

i) 16 March 1967: In respect of the re
servations by the United Arab Republic 
and the Kingdom of Cambodia concerning 
article 37, paragraph 2. 

ii) 10 May 1967: In respect of the reser
vation made by the Mongolian People's 
Republic concerning article 11. 

iii) 9 July 1968: In respect of the reser
vation made by the People's Republic of 
Bulgaria concerning article 11, para
graph 1 .

iv) 23 December 1968: In respect of the 
reservations made by the Kingdom of 
Morocco and by Portugal concerning ar
ticle 37, paragraph 2. 

v) 25 September 1974: In respect of the 
reservation made by the German Democra
tic Republic concerning article 11, 
para. 1 .

vi) 4 February 1975: In respect of the re
servation made by Bahrain concerning 
paragraph 3 of article 27. 

vii) 4 March 1977: In respect of the reser
vation made by the People's Democratic 
Republic of Yemen concerning article 11, 
paragraph 1 .

viii) 6 May 1977: In respect of the reserva
tions made by the People's Republic of 
China concerning article 37. 

ix) 19 September 1977: In respect of the 
reservation made by the Libyan Arab 
Jamahiriya concerning article 27. 

x) 11 July 1979: In respect of the reser
vation made by the Syrian Arab Republic 
concerning article 36, paragraph 1. 

xi ) 11 December 1980: In respect of the 
declaration made by the Socialist 
Republic of Viet Nam concerning para
graph 2 of article 37. 

xii) 15 May 1981: In respect of the reser
vation made by the Kingdom of Saudi 
Arabia concerning article 27. 

xiii) 30 September 1981: In respect of the 
reservations made by the Government of 
the Democratic Republic of the Sudan 
concerning article 37, paragraph 2 and 
of article 38. 

xiv) 3 March 1987: In respect of the reser
vations made by the Yemen Arab Republic 
and the State of Qatar in respect of 
articles 27(3) and 37(2).

In the case of objections under paragraphs 
viii), ix), x), xii) and xiii), the Government of 
the Federal Republic of Germany specified that 
the declaration is not to be interpreted as pre
venting the entry into force of the Convention as 
between the Federal Republic of Germany and the 
respective States.

GREECE

The Government of Greece cannot accept the 
reservation to paragraph 1 of article 1 1 of the 
Convention made by Bulgaria, the Byelorussian 
Soviet Socialist Republic, Mongolia, the 
Ukrainian Soviet Socialist Republic, and the 
Union of Soviet Socialist Republics, as well as 
the reservation to paragraph 2 of article 37 of 
the Convention made by Cambodia, Morocco, Portugal 
and the United Arab Republic.
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GUATEMALA

23 December 1963
The Government of Guatemala rejects formally 

the reservations to articles 48 and 50 of the 
Convention made by the Government of Cuba in its 
instrument of ratification.

HAITI

9 May 1972
The Haitian Government considers that the 

reservation expressed by the Government of Bahrain 
with regard to the inviolability of diplomatic 
correspondence may destroy the effectiveness of 
the Convention, one of the main aims of which is 
precisely to put an end to certain practices 
impeding the performance of the functions assigned 
to diplomatic agents.

HUNGARY

7 July 1975
"The reservation made by the Government of 

Bahrain to article 27, paragraph 3, of the 1961 
Vienna Convention on Diplomatic Relations is 
contrary to the principle of the inviolability of 
the diplomatic bag which is generally recognized 
in the international practice, and is incompatible 
with the objectives of the Convention.

"Therefore, the Hungarian People's Republic 
does not recognize this reservation as valid."

6 September 1978
"The Government of the Hungarian People's 

Republic does not recognize the validity of the 
reservation made by the Chinese People's Republic 
to paragraphs 2, 3 and 4 of article 37 of the 
1961 Vienna Convention on Diplomatic Relations."

IRELAND

17 January 1978
"The Government of Ireland object to the 

reservations made by the Government of the 
People's Republic of China concerning the provi
sions relating to Nuncios and the representative 
of the Holy See in articles 14 and 16 of the 
Vienna Convention on Diplomatic Relations. The 
Government of Ireland do not regard these reser
vations as modifying any rights or obligations 
under those articles.

"The Government of Ireland do not regard as 
valid the reservations made by the Government of 
the People's Republic of China to paragraphs 2, 3 
and 4 of article 37.

"This statement is not to be regarded as 
preventing the entry into force of the Convention 
as between Ireland and the People's Republic of 
China."

JAPAN

27 January 1987
"With respect to paragraphs 3 and 4 of article

27 of the Vienna Convention on Diplomatic Rela
tions of 18 April 1961, the Government of Japan 
believes that the protection of diplomatic 
correspondence by means of diplomatic bags 
constitutes an important element of the Conven
tion, and any reservation intended to allow a 
receiving State to open diplomatic bags without

the consent of the sending State is incompatible 
with the object and purpose of the Convention. 
Therefore the Government of Japan does not regard 
as valid the reservations concerning article 27 
of the Convention made by the Government of 
Bahrain and the Government of Qatar on 2 November 
1971 and 6 June 1986, respectively. The Govern
ment of Japan also desires to record that the 
above-stated position is applicable to any reser
vations to the same effect to be made in the 
future by other countries."

LUXEMBOURG
18 January 1965

With reference to the reservation and declara
tion made by the Governments of the Byelorussian 
Soviet Socialist Republic, the Ukrainian Soviet 
Socialist Republic and the Union of Soviet 
Socialist Republics upon ratification of the 
Convention, the Government of Luxembourg regrets 
that it cannot accept that reservation or that 
declaration which tends to modify the effect of 
certain provisions of the Convention.

25 October 1965
With reference to the statement made by the 

Government of Hungary upon ratification of the 
Convention, the Government of Luxembourg regrets 
that it cannot accept this declaration.

MALTA

"The Government of Malta does not regard the 
statement concerning paragraph 1 of article 1 1  
made by the Byelorussian Soviet Socialist Repub
lic, the Ukrainian Soviet Socialist Republic and 
the Union of Soviet Socialist Republics as 
modifying any rights and obligations under that 
paragraph."

MONGOLIA

18 January 1978
"Reservation made by the Government of Bahrain 

to paragraph 3, article 27 of the Vienna Conven
tion on Diplomatic Relations is incompatible with 
the very object and purpose of the Convention. 
Therefore the Government of the Mongolian 
People's Republic does not consider itself bound 
by the above-mentioned reservation.

"The Government of the Mongolian People's 
Republic does not recognize the validity of the 
reservation made by the Government of the 
People's Republic of China to paragraphs 2, 3 and
4 of article 37 of the 1961 Vienna Convention on 
Diplomatic Relations."

NETHERLANDS

"1. The Kingdom of the Netherlands does not 
accept the declarations by the People's Republic 
of Bulgaria, the German Democratic Republic, the 
Mongolian People's Republic, the Ukrainian Soviet 
Socialst Republic, the Union of Soviet Socialist 
Republics, the Byelorussian Soviet Socialist 
Republic and the People's Democratic Republic of 
Yemen concerning article 11, paragraph 1, of the 
Convention. The Kingdom of the Netherlands takes 
the view that this provision remains in force in 
relations between it and the said States in 
accordance with international customary law.
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"2. The Kingdom of the Netherlands does not 
accept the declaration by the State of Bahrain 
concerning article 27, paragraph 3 of the 
Convention. It takes the view that this provision 
remains in force in relations between it and the 
State of Bahrain in accordance with international 
customary law. The Kingdom of the Netherlands is 
nevertheless prepared to agree to the following 
arrangement on a basis of reciprocity: If the 
authorities of the receiving state have serious 
grounds for supposing that the diplomatic bag 
contains something which pursuant to article 27, 
paragraph 4 of the Convention may not be sent in 
the diplomatic bag, they may demand that the bag 
be opened in the presence of the representative 
of the diplomat mission concerned. If the 
authorities of the sending state refuse to comply 
with such a request, the diplomatic bag shall be 
sent back to the place of origin.

"3. The Kingdom of the Netherlands does not 
accept the declarations by the Arab Republic of 
Egypt, the Khmer Republic, the Socialist People's 
Libyan Arab Jamahiriya, the Republic of Malta and 
the Kingdom of Morocco concerning article 37, 
paragraph 2 of the Convention. It takes the view 
that these provisions remain in force in 
relations between it and the said States in 
accordance with international customary law."

5 December 1986
The Kingdom of the Netherlands does not accept 

both reservations made by the State of Qatar con
cerning article 27, paragraph 3, of the Conven
tion. It takes the view that this provision 
remains in force in relations between it and the 
State of Qatar in accordance with international 
customary law. The Kingdom of the Netherlands is 
nevertheless prepared to agree to the following 
arrangement on a basis of reciprocity: If the 
authorities of the receiving State have serious 
grounds for believing that the diplomatic bag 
contains something which, pursuant to article 27, 
paragraph 4, of the Convention, may not be sent 
in the diplomatic bag, they may demand that the 
bag be opened in the presence of the representa
tive of the diplomatic mission concerned. If the 
authorities of the sending State refuse to comply 
with such a demand, the diplomatic bag shall be 
sent back to the place of origin.

Furthermore, the Kingdom of the Netherlands 
does not accept the reservation made by the State 
of Qatar concerning article 37, paragraph 2, of 
the Convention. It takes the view that this pro
vision remains in force in relations between it 
and the State of Qatar in accordance with inter
national customary law.

Moreover, the Kingdom of the Netherlands does 
not accept the reservation made by the Yemen Arab 
Republic concerning article 37, paragraph 2, of 
the Convention. It takes the view that these 
provisions remain in force in relations between 
it and the Yemen Arab Republic in accordance with 
international customary law.

NEW ZEALAND

"The Government of New Zealand does not regard 
the statements concerning paragraph 1 of article
11 of the Vienna Convention on Diplomatic Rela
tions made by the People's Republic of Bulgaria, 
the Byelorussian Soviet Socialist Republic, the 
Mongolian People's Republic, the Ukrainian Soviet 
Socialist Republic and the Union of Soviet 
Socialist Republics, as modifying any rights and

obligations under that paragraph. Further, the 
Government of New Zealand does not accept the 
reservation to paragraph 2 of Article 37 of the 
Convention made by Cambodia, Morocco, Portugal 
and the United Arab Republic."

25 January 1977
"The Government of New Zealand does not regard 

as valid the reservations to paragraphs 2, 3 and
4 of article 37 of the Vienna Convention on 
Diplomatic Relations of 18 April 1961 made by the 
Government of the People's Republic of China and 
considers that those paragraphs are in force 
between New Zealand and the People's Republic of 
China."

POLAND
3 November 1975

"The reservation made by the Government of 
Bahrain to article 27, paragraph 3 of the Vienna 
Convention on Diplomatic Relations, done at 
Vienna on 18 April 1961, is not compatible with 
the object and purpose of this Convention. It is 
contrary to fundamental principles of diplomatic 
international law. Therefore, the Polish People's 
Republic does not recognize this reservation as 
valid."

7 March 1978
"The principles of inviolability of diplomatic 

pouch and freedom of communication are generally 
recognized in international law and cannot be 
changed by unilateral reservation.

"This objection does not prevent entry into 
force of the Convention as between the Polish 
People's Republic and the Libyan Arab Jamahiriya."

THAILAND

"1. The Government of the Kingdom of Thailand 
does not regard the statements concerning para
graph 1 of article 11 of the Convention made by 
the People's Republic of Bulgaria, the Byelorus
sian Soviet Socialist Republic, the People's 
Democratic Republic of Yemen, the German Democra
tic Republic, the Mongolian People's Republic, 
the Ukrainian Soviet Socialist Republic and the 
Union of Soviet Socialist Republics as modifying 
any rights and obligations under that paragraph.

2. The Government of the Kingdom of Thailand 
does not regard as valid the reservation made by 
the State of Bahrain in respect of paragraph 3 of 
article 27 of the Convention.

3. The Government of the Kingdom of Thailand 
does not regard as valid the reservations and 
declarations with respect to paragraph 2 of 
article 37 of the Convention made by Democratic 
Kampuchea, the Arab Republic of Egypt and the 
Kingdom of Morocco.

The foregoing objections shall not, however, be 
regarded as preventing the entry into force of 
the Convention as between Thailand and the above- 
metnioned countries."

TONGA

In its notification of succession, the Govern
ment of Tonga has indicated that it adopts the 
objections made by the United Kingdom respecting 
the reservations and statements made by Egypt, 
Byelorussian Soviet Socialist Republic, the 
Ukrainian Soviet Socialist Republic, the Union of 
Soviet Socialist Republics, Mongolia, Bulgaria, 
the Khmer Republic, Morocco and Portugal, when 
ratifying (or acceding to) the said Convention on 
Diplomatic Relations.
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UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

28 July 1972
The reservation made by the Government of 

Bahrain to the above-mentioned Convention is 
contrary to the principle of the inviolability of 
the diplomatic bag, which is generally recognized 
in international practice, and is therefore un
acceptable to the Ukrainian Soviet Socialist 
Republi c .

24 October 1977
"The Government of the Ukrainian Soviet 

Socialist Republic does not recognize as valid 
the reservation to article 37, paragraphs 2, 3 
and 4, of the Vienna Convention on Diplomatic 
Relations made by the People's Republic of China."

20 October 1986
rSame objection, mutatis mutandis, as the one 

made bv the Union of Soviet Socialist Republics 
on 6 October 1986.1

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

6 June 1972
With respect to the reservation made bv Bahrain to

article 27 (3) :
. This reservation is contrary to the 

principle of the inviolability of the diplomatic 
bag, which is recognized in international prac
tice, and is therefore unacceptable.

11 October 1977
The Government of the Union of Soviet Socialist 

Republics does not recognize the validity of the 
reservation expressed by the People's Republic of 
China concerning paragraphs 2, 3 and 4 of article 
37 of the Vienna Convention on Diplomatic 
Relati ons of 1961.

7 November 1977
"The Government of the Union of Soviet Socialist 

Republics does not consider itself bound by the 
reservation made by the Socialist People's Libyan 
Arab Jamahiriya concerning article 27 of the 1961 
Vienna Convention on Diplomatic Relations."

16 February 1982
"The Government of the Union of Soviet Socialist 

Republics does not recognize the validity of the 
reservation made by the Government of the Kingdom 
of Saudi Arabia on its accession to the 1961 
Vienna Convention on Diplomatic Relations, since 
that reservation is contrary to one of the most 
important provi si ons of the Conventi on, namely, 
that the diplomatic bag shall not be opened or 
detained."

6 October 1986
The Government of the Union of Soviet Socialist 

Republics does not recognize as valid the reser
vations of the Government of Qatar with respect 
to article 27, paragraph 3 and article 37, para
graph 2 of the 1961 Convention on Diplomatic 
Relati ons. The Government of the USSR considers 
that the reservations in question are illegal, 
si nee they confi i ct wi th the purposes of the 
Convention.

6 November 1986
The Government of the Uni on of Sovi et Sociali st 

Republics does not recogni ze as 1 awful the reser

vations of the Government of Yemen wi th respect 
to arti cl es 27, 36 and 37 of the 1961 Vi enna Con
venti on on Di piomati c Relati ons, since those 
reservati ons confii ct wi th the purposes of the 
Convention.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

1 September 1964
"The Government of the Uni ted Kingdom do not 

regard as valid the reservation to paragraph 2 of 
arti cl e 37 of the Vi enna Conventi on on Diplomatic 
Relations made by the Uni ted Arab Republic. 
Further, the Government of the Uni ted Kingdom do 
not regard the statement concerni ng paragraph 1 
of arti cle 11 of the Conventi on made by the 
Byelorussian Sovi et Soci ali st Republic, the 
Ukrai ni an Sovi et Soci ali st Republi c and the Union 
of Sovi et Socialist Republi cs as modi fyi ng any 
rights and obiigations under that paragraph."

7 June 1967
"The Government of the Uni ted Kingdom do not 

regard the statement concerni ng paragraph 1 of 
articl e 11 of the Conventi on made by the Govern
ment of the Mongolian People's Republic as modi- 
fyi ng any rights and obi i gati ons under that 
paragraph."

29 March 1968
"The Government of the Uni ted Ki ngdom do not 

regard the statement concerni ng paragraph 1 of 
arti cl e 11 of the Conventi on made by the Govern
ment of Bulgaria as modifying any rights and 
obligations under that paragraph."

19 June 1968
"The Government of the Uni ted Ki ngdom do not 

regard as valid the reservati on to paragraph 2 of 
article 37 of the Vi enna Conventi on on Diplomatic 
Relati ons made by the Government of Cambodia."

23 August 1968
"The Government of the Uni ted Ki ngdom do not 

regard as valid the reservati on to paragraph 2 of 
arti cle 37 of the Vi enna Conventi on on Di piomati c 
Relations made by the Kingdom of Morocco."

10 December 1968
"The Government of the Uni ted Ki ngdom of Great 

Britain and Northern Ireland do not regard as 
val id the reservati on to paragraph 2 of article 
37 of the Vi enna Conventi on on Diplomatic Rela
tions made by the Government of Portugal."

13 March 1973
"The Government of the Uni ted Ki ngdom of Great 

Bri tain and Northern Ireland wi sh to put on record 
that they do not regard as valid the reservati on 
to paragraph 3 of Article 27 of the Vienna Conven
ti on on Di pi omati c Rel ati ons made by the Govern
ment of Bahrain."

16 April 1973
"The Government of the Uni ted Ki ngdom of Great 

Bri tai n and Northern I rel and wi sh to pi ace on 
record that they do not regard the statement con
cerni ng paragraph 1 of Article 11 of the Conven
ti on made by the German Democratic Republic, in a 
1 etter accompanying the instrument of accession, 
as modi fyi ng any ri ghts and obligations under 
that paragraph."
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25 January 1977
"The Government of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland do not regard as 
valid the reservations to paragraphs 2, 3 and 4 
of article 37 of the Vienna Convention on Diplo
matic Relations made by the People's Republic of 
Chi na".

4 February 1977
"The Government of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland wish to place on 
record that they do not regard the reservation 
concerning paragraph 1 of article 11 of the Con
vention, made by the Government of Democratic 
Yemen, as modifying any rights or obligations 
under that paragraph."

19 February 1987
"The Government of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland wish to place on 
record that they do not regard as valid the reser
vations to paragraph 3 of article 27, and to 
paragraph 2 of article 37, of the Vienna Conven
tion on Diplomatic Relations made by the Govern
ment of the State of Qatar."

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA

22 June 1964
"The Government of the United Republic of 

Tanganyika and Zanzibar rejects formally the 
reservation to article 1 1 , paragraph 1 , of the 
Convention made by the Government of the Union of 
Soviet Socialist Republics in its instrument of 
rati fi cati on."

UNITED STATES OF AMERICA

2 July 1974
"The Government of the United States of America 

. . . states its objection to reservations with 
respect to paragraph 3 of article 27 by Bahrain; 
with respect to paragraph 4 of article 27 by 
Kuwait; with respect to paragraph 2 of article 37 
by the United Arab Republic (now the Arab Republic 
of Egypt), by Cambodia (now the Khmer Republic) 
and by Morocco, respectively. The Government of 
the United States, however, considers the Conven
tion as continuing in force between it and the 
respective above-mentioned States except for the 
provisions to which the reservations are 
addressed in each case."

4 September 1987
"The Government of the United States of America 

wishes to state its objections to the reservations 
regarding the Vienna Convention on Diplomatic Re
lations made with respect to paragraph 4 of Arti
cle 27 by the Yemen Arab Republic and with respect 
to paragraph 3 of Article 27 and paragraph 2 of 
Article 37 by the State of Qatar, respectively.

The Government of the United States, however, 
considers the [Covention] as continuing in force 
between it and the respective above-mentioned 
States except for the provisions to which the re
servations are addressed in each case."

NOTES:

^  Signed and ratified on behalf of the 
Republic of China on 18 April 1961 and 19 
December 1969 respectively. See Note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc. on 
behalf of China (note 2 in chapter 1 .1 ).

In communications addressed to the Secretary- 
General with reference to the above-mentioned 
signature and/or ratification, the Permanent 
Representatives of the Permanent Missions to the 
United Nations of Bulgaria, the Byelorussian SSR, 
Mongolia, Pakistan, Poland, Romania, the 
Ukrainian SSR and the Union of Soviet Socialist 
Republics stated that their Governments 
considered the said signature and/or ratification 
as null and void, since the so-called "Government 
of China" had no right to speak or assume 
obligations on behalf of China, there being only 
one Chinese State, the People's Republic of 
China, and one Government entitled to represent 
it, the Government of the People's Republic of 
Chi na.

In letters addressed to the Secretary-General 
in regard to the above-mentioned communications, 
the Permanent Representative of China to the 
United Nations stated that the Republic of China, 
a sovereign State and Member of the United 
Nations, had attended the 1961 Conference on 
Diplomatic Intercourse and Immunities, contrib
uted to the formulation of the Convention 
concerned, signed the Convention and duly 
deposited the instrument of ratification thereof, 
and that "any statements and reservations 
relating to the above-mentioned Convention that

are incompatible with or derogatory to the legit
imate position of the Government of the Republic 
of China shall in no way affect the rights and 
obligations of the Republic of China under this 
Conventi on".

The instrument of accession deposited on behalf 
of the Government of China on 25 November 1975 
contained the following declaration: The 
"signature" on and "ratification" of this Conven
tion by the Chiang Kai-shek clique usurping the 
name of China are illegal and null and void.

2/ The German Democratic Republic had acceded 
to the Convention on 23 February 1973 with a 
reservation and a declaration. For the text of 
the reservation and declaration, see United 
Nations, Treaty Series, vol. 856, p. 231. See 
also note 1 1 in chapter 1 .2 .

3/ The instrument of ratification contains 
the following statement:

"The Vienna Convention on Diplomatic Relations, 
the Optional Protocol concerning Acquisition of 
Nationality and the Optional Protocol 
concerning the Compulsory Settlement of 
Disputes, done at Vienna on 18 April 1961, 
shall also apply to Land Berlin as from the 
date on which the Convention and the Protocols 
will enter into force for the Federal Republic 
of Germany".
The Governments of Albania, Bulgaria, the 

Byelorussian SSR, Czechoslovakia, Hungary, 
Poland, Romania, the Ukrainian SSR and the Union 
of Soviet Socialist Republics have informed the 
Secretary-General, that they consider the
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above-mentioned statement as having no legal 
force on the ground that West Berlin is not, and 
never has been, a State territory of the Federal 
Republic of Germany and that, consequently, the 
Government of the Federal Republic of Germany is 
in no way competent to assume any obligations in 
respect of West Berlin or to extend to it the 
application of international agreements, includ
ing the Convention in question.

The Governments of the Federal Republic of 
Germany, France, the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland and the United 
States of America have informed the Secretary- 
General that, in the Declaration on Berlin of 5 
May 1955, which accords with instruments that 
previously entered into force, the Allied 
Kommandatura as the supreme authority in Berlin 
had authorized the Berlin authorities to assure 
the representation abroad of the interests of 
Berlin and its inhabitants under suitable 
arrangements, and that the arrangements made in 
accordance with the said authorization permitted 
the Federal Republic of Germany to extend to 
Berlin the international agreements which the 
Federal Republic concludes, provided that the 
final decision in every case of such an extension 
was left to the Allied Kommandatura and that 
internal Berlin action was required to make any 
such agreement applicable as domestic law in 
Berlin. For these reason they consider the 
objections referred to in the preceding paragraph 
as unfounded.

Subsequently, the Secretary-General received 
the following communications:

German Democratic Republic (27 December 19731:
"With regard to the application to Berlin 

(West) of the Vienna Convention on Diplomatic 
Relations and in accordance with the Quadri
partite Agreement concluded on September 3,
1971 between the governments of the Union of 
Soviet Socialist Republics, of the United King
dom of Great Britain and Northern Ireland, of 
the United States of America and of the French 
Republic, the German Democratic Republic de
clares that Berlin (West) is no constituent 
part of the Federal Republic of Germany and 
must not be governed by it. For this reason the 
statement of the government of the Federal 
Republic of Germany, according to which this 
convention also applies to the ‘Land Berlin1, 
is in contradiction to the Quadripartite Agree
ment and cannot produce any validity."
France. United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and United States of America (17 
June 1974— in relation to the declaration bv the 
German Democratic Republic received on 27 Decem
ber 1973) :

"The Governments of France, the United King
dom of Great Britain and Northern Ireland and 
the United States of America wish to bring to 
the attention of the States Parties to the Con
vention that the extension of the Convention to 
the Western Sectors of Berlin received the 
prior authorization, under established proce
dures, of the authorities of France, the United 
Kingdom and the United States on the basis of 
their supreme authority in those Sectors.

"In a communication to the Government of the 
Union of Soviet Socialist Republics which is an 
integral part (Annex IV A) of the Quadri- 

. partite Agreement of the 3rd of September 1971 
the Governments of France, the United Kingdom 
and the United States reaffirmed that, provided

matters of security and status are not affect
ed, international agreements and arrangements 
entered into by the Federal Republic of Germany 
may be extended to the Western Sectors of 
Berlin. For its part, the Government of the 
Union of Soviet Socialist Republics, in a com
munication to the Governments of France, the 
United Kingdom and the United States which is 
similarly an integral part (Annex IV B) of the 
Quadripartite Agreement of the 3rd of September 
1971, affirmed that it would raise no objection 
to such extension.

"Accordingly, the application of the Conven
tion to the Western Sectors of Berlin continues 
in full force and effect."
Federal Republic of Germany (15 July 1974):

"The Government of the Federal Republic of 
Germany shares the position set out in the Note 
of the Three Powers. The extension of the Con
vention to Berlin (West) continues in full 
force and effect."
Union of Soviet Socialist Republics (12 Sep

tember 1974):
The Soviet Union shares the view expressed in 

the communications from the German Democratic 
Republic concerning the action by the Federal 
Republic of Germany in extending to "Land 
Berlin" . . . the Vienna Convention on Diplo
matic Relations of 18 April 1961 . . . Berlin 
(West) has never been a "Land of the Federal 
Republic of Germany", does not form part of the 
Federal Republic of Germany and is not governed 
by it. This fact was reaffirmed and given legal 
effect in the Quadripartite Agreement of 3 
September 1971. The declarations by the Fed
eral Republic of Germany extending internation
al agreements to "Land Berlin" are regarded and 
will continue to be regarded by the Soviet 
Union as having no legal effect.
Ukrainian Soviet Socialist Republic (19 Sep

tember 1974):
The Ukrainian SSR shares the view set forth 

in the communication from the German Democratic 
Republic on the question of the extension by 
the Federal Republic of Germany of the applica
tion of . . . the Vienna Convention on Diplo
matic Relations, of 18 April 1961 to "Land 
Berlin". Berlin (West) has never been a Land of 
the Federal Republic of Germany, is not a part 
of the Federal Republic of Germany and is not 
governed by it. This was reaffirmed and firmly 
established in the Quadripartite Agreement of 3 
September 1971. Statements by the Federal 
Republic of Germany concerning the extension of 
international agreements to "Land Berlin" are 
regarded and will continue to be regarded by 
the Ukrainian SSR as having no legal force 
whatsoever.
France-. United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and United States of America (8 
July 1975— in relation to the declaration bv the 
Soviet Union received on 12 September 1974):

"In a communication to the Government of the 
Union of Soviet Socialist Republics which is an 
integral part (Annex IV A) of the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 the Governments 
of France, the United Kingdom and the United 
States confirmed that, provided that matters of 
security and status are not affected and pro
vided that extension is specified in each case, 
international agreements and arrangements en
tered into by the Federal Republic of Germany 
may be extended to the Western Sectors of
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Berlin in accordance with established proce
dures. For i ts part, the Government of the 
Union of Sovi et Soci al i st Republics, in a com
munication to the Governments of France, the 
Uni ted Kingdom and the Uni ted States whi ch is 
similarly an integral part (Annex IV B) of the 
Quadripartite Agreement of 3 September 1971, 
aff i rmed that it would raise no objecti on to 
such extensi on.

"The Quadri parti te Agreement does not impose 
any requirement regardi ng termi nology to be 
used by the Federal Republ i c of Germany when 
extending to the Western Sectors of Berlin such 
international agreements or arrangements nor of 
course, does the Quadri parti te Agreement affect 
terminology used in the past.

"In any case, the use by the Federal Republic 
of Germany of the terminology menti oned in the 
[Note] under reference can in no way affect 
quadri parti te agreements or decisions rel ati ng 
to Berl i n .

"Consequently, the validity of the Berl i n 
Decl arati on made by the Federal Republi c of 
Germany is unaffected by the use of thi s termi
nology and the application to the Western Sec
tors of Berl i n of the [instrument] menti oned in 
the above listed [document] continues in full 
force and effect. "
France. Uni ted Kingdom of Great Britain and

Northern Ireland and Uni ted States of Ameri ca (8
Julv 1975— in rel ati on to the declaration bv the
Ukrainian Soviet Soci al i st Republic received on
19 September 1974):

"The Governments of France, the Uni ted Ki ng
dom and the Uni ted States wi sh to poi nt out 
that the [State whose communi cati on is reported 
in the above-mentioned Note is not a party] to 
the Quadri parti te Agreement of 3 September
1971, which was concluded in Berlin by the Gov
ernments of the French Republi c , the Uni on of 
Sovi et Soci ali st Republics, the Uni ted Kingdom 
of Great Bri tain and Northern Ireland, and the 
Uni ted States of America, and [is] not there
fore competent to comment authori tatively on 
i ts provi si ons.

"The Quadri parti te Agreement does not impose 
any requi rement regardi ng terminology to be 
used by the Federal Republic of Germany when 
extending to the Western Sectors of Berl i n 
treati es or agreements to whi ch it has become a 
party nor, of course, does the Agreement affect 
termi nology used in the past.

"In any case the use by the Federal Republic 
of Germany of the termi nology menti oned in the 
[communication] under reference can in no way 
affect quadriparti te agreements or deci si ons 
relating to Berlin.

"Consequently the vali di ty of the Berli n Dec- 
1aration made by the Federal Republi c of 
Germany is unaffected by the use of thi s termi- 
nology.

"The Governments of France, the Uni ted Ki ng
dom and the Uni ted States do not consider it 
necessary to respond to any further communica
tions of a similar nature by States whi ch are 
not si gnatori es to the Quadri parti te Agree
ment . Thi s should not be taken to imply any 
change in the posi ti on of those Governments in 
this matter."
Federal Republ i c of Germany (19 September 1975): 

"By thei r Notes of 8 July 1975, di sseminated 
by Circular Note . . . C.N.190.1975.TREATIES-4 
of 13 August 1975, the Governments of France, 
the Uni ted Ki ngdom and the Uni ted States an

swered the assertions made in the [communica
tion] referred to above. The Government of the 
Federal Republic of Germany, on the basis of 
the legal situation set out in the Notes of the 
Three Powers wi shes to confi rm that the appli- 
cation in Berlin (West) of the above-mentioned 
[instrument] extended by it under the estab- 
1 ished procedures continues in fui 1 force and 
effect.

"The Government of the Federal Republic of 
Germany wi shes to poi nt out that the absence of 
a response to further communications of a 
similar nature should not be taken to imply any 
change of i ts posi ti on in thi s matter."
Union of Soviet Soci ali st Republics (8 December 

1975):
The Permanent Mi ssi on of the Union of Soviet 

Soci ali st Republi cs to the Uni ted Nati ons con
siders it necessary to confi rm the posi ti on on 
the question set forth in the Permanent Mis
sion's note no. 491 of 11 September 1974. The 
declarati ons by the Federal Republi c of Germany 
extending the above-menti oned [Conventi on] to 
"Land Berlin" will continue to be regarded by 
the Sovi et side as havi ng no legal effect. 
Subsequently, in a communi cati on received by 

the Secretary-General on 3 October 1990, the 
Government of Hungary indicated that, the German 
State having achieved its unity on this day [3 
October 1990] , it had decided to withdraw, as 
from that date, the decl arati on it had made wi th 
respect to the noti fi cati on of extension by the 
Federal Republi c of Germany to Land Berl i n .

See also note 2 above.

4/ In i ts notification of succession, the 
Government of Mal ta indicated that it considers 
itself bound by the Convention as from 1 October 
1964 [the date of entry into force of the Conven
ti on for the Uni ted Ki ngdom of Great Bri tain and 
Northern Ireland].

5/ For the Ki ngdom in Europe and the 
Netherlands Anti 11 es.

In communi cati ons addressed to the 
Secretary-General wi th reference to the above- 
menti oned ratification, the Permanent Mission of 
Bulgaria and the Permanent Representative of 
Romani a to the Uni ted Nations stated that thei r 
Governments considered the said ratification as 
nul 1 and void for the South Korean authori ties 
could not speak on behalf of Korea.

In a communi cati on addressed to the Secretary- 
General concerning the above-menti oned communi
cation from the Permanent Representative of 
Romania, the Permanent Observer of the Republic 
of Korea to the Uni ted Nations stated the fol- 
1 owing:

"The Republic of Korea took part in the 
Uni ted Nati ons Conference on Di piomati c Inter
course and Immunities, and contri buted to the 
formulation of the Vi enna Conventi on on 
Diplomatic Relations, done at Vi enna on 18 
April 1961, signed the Conventi on on the same 
day and duly deposi ted the i nstrument of rati
fication thereof wi th the Secretary-General of 
the Uni ted Nati ons on 28 December 1970.

"As the resol uti on 195 (III) of the General 
Assembly of the Uni ted Nati ons dated 12 
December 1948 declares unmistakably, the Gov
ernment of the Republ i c of Korea is the only 
lawful government in Korea.
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"Therefore, the rights and obligations of the 
Republic of Korea under the said Convention 
shall in no way be affected by any statement 
that has no basis in fact or unjustly distorts 
the legitimacy of the Government of the Repub
lic of Korea."

H  In a communication accompanying the noti
fication of succession, the Government of Tuvalu 
declared that it had decided not to succeed to 
the Optional Protocol to the Vienna Convention on 
Diplomatic Relations concerning the Compulsory 
Settlement of Disputes, done at Vienna on 18 
April 1961, and that pursuant to Tuvalu's decla
ration, dated 19 December 1978, regarding 
treaties applied before independence, the appli
cation of the Optional Protocol to Tuvalu should 
be regarded as terminated as at 1 September 1982.

The former Republic of Viet-Nam acceded 
to the Convention on 10 May 1973. See footnote 23 
in chapter I .2 .

The Yemen Arab Republic had acceeded to 
the Convention on 10 April 1986 with the 
following reservations:

1. The accession of the Yemen Arab Republic 
to the Vienna Convention on Diplomatic 
Relations, done at Vienna on 18 April 1961, in 
no way implies recognition of Israel and shall 
not entail the entry of the Yemen Arab Republic 
with Israel into any of the relations governed 
by this Convention.

2. The Yemen Arab Republic has the right to 
inspect foodstuffs imported by diplomatic 
envoys and diplomatic missions in order to 
ascertain that they conform in quantity and in 
kind to the list submitted by them to the 
customs authorities and to the Office of 
Protocol at the Ministry of Foreign Affairs for 
the purpose of obtaining approval for their 
importation excempt from customs duties in 
accordance with article 36 of the Convention.

3. Where there are serious and strong grounds 
for believing that the diplomatic bag contains 
articles or substances not mentioned in article 
27, paragraph 4, of the Convention, the Yemen 
Arab Republic reserves its right to request 
that the bag be opened in the presence of a 
representati tve of the embassy concerned. If 
the embassy refuses to comply with this 
request, the bag shall be returned to its place 
of origin.

4. Reservation concerning the privileges and 
immunités provided for in article 37, paragraph
2, of the Convention in respect of members of 
the administrative and technical staff of the 
mission: the Yemen Arab Republic shall not be 
bound to implement this paragraph except on a 
basis of reciprocity.
See also footnote 24 in chapter 1.2.

In a communication received on 16 October 
1985, the Government of Zambia specified that 
upon succession, it had not wished to maintain 
the objections made by the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland with respect 
to articles 11 (1), 27 (3) and 37 (2).

In a communication received by the 
Secretary-General on 5 September 1969, the 
Government of Israel declared that it "has noted 
the political character of the declaration made

by the Government of Kuwait on acceding to the 
above Convention. In the view of the Government 
of Israel, this Convention is not the proper 
place for making such political pronouncements. 
The Government of Israel will, in so far as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Government of Kuwait an attitude of 
complete reciprocity".

Identical communications, in essence, mutatis 
mutandis, were received by the Secretary-General 
from the Government of Israel on 15 October 1969 
in respect of the declaration made upon accession 
by Egypt (see also note 3 in chapter 1.1 and note
14 below), on 6 January 1972 in respect of the 
de.-l arati on made upon accession by Bahrain, on
12 January 1977 in respect of the declaration 
made upon accession by Democratic Yemen, on
30 August 1977 in respect of the declaration made 
upon accession by the Libyan Arab Jamahiriya, on
29 October 1979 in respect of the declaration 
made on 15 March 1979 by the Syrian Arab Republic, 
on 1 April 1981 in respect of the declaration made 
upon accession by Saudi Arabia, on 14 August 1981 
in respect of the declaration made upon accession 
by Sudan, on 15 October 1986 in respect of the 
reservation made upon accession by Qatar, and on 
1 September 1987 in respect of the reservation 
made upon accession by Yemen.

In a communication received on 15 Septem
ber 1980, the Government of China notified the 
Secretary-General that it withdraws its reserva
tions with regard to article 37, paragraphs 2, 3 
and 4 of the Convention.

T3/ upon ratification of the Convention, the 
Government of Ecuador withdrew the reservation to 
paragraphs 2, 3 and 4 of article 37 of the Conven
tion formulated at the time of its signature.

^4/ In a notification received on 18 January 
1980, the Government of Egypt informed the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
its reservation relating to Israel, made upon 
accession. The notification indicates 25 January 
1980 as the effective date of the withdrawal. For 
the text of that reservation, see United Nations, 
Treaty Series, vol. 500, p. 211.

in a letter accompanying the instrument 
of ratification, the Government of Greece noti
fied the Secretary-General that it did not main
tain the reservation made at the time of signa
ture of the Convention, to the effect that the 
last sentence of paragraph 2 of article 37 would 
not apply.(See United Nations, Treaty Series. 
vol. 500, p. 186).

In a communication received on 19 July 
1990, the Government of Mongolia informed the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
its reservation with regard to article 1 1  
paragraph 1. For the texte of the declaration, 
see United Nations, Treaty Series, vol. 587,p.352.

I// In a communication received on 1 June
1972, the Government of Portugal notified the 
Secretary-General of its decision to withdraw the 
reservation to paragraph 2 of article 37 of the 
Convention, made upon accession. For the text of 
that reservation, see United Nations, Treaty 
Series, vol. 645, p. 372.
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l8/ These reservations were not included in 
the instrument of accession deposited on behalf 
of the Syrian Arab Republic on 4 August 1978. In 
accordance with the practice followed by the 
Secretary-General in similar circumstances the 
text of the reservations was communicated to the 
States concerned on 2 April 1979, and, since no 
objections to this procedure were received within 
90 days from that date, the Secretary-General 
received the said notification of reservation in 
definitive deposit on 1 July 1979. For the 
objection as to the substance formulated by the 
Federal Republic of Germany in respect of reser
vation No. 3, see under "Objections" above. It 
should be noted that, as at the date of receipt 
of the said declaration the Syrian Arab Republic 
had become neither a party nor a signatory to the 
Optional Protocol concerning the settlement of 
di sputes.

In the instrument of ratification, the 
Government of Venezuela confirmed the reservation

set forth in paragraph 3 of its reservations made 
upon signature. On depositing the instrument of 
ratification, the Permanent Representative of 
Venezuela to the Uni ted Nations stated that the 
reservations set forth in paragraphs 1 and 2 had 
not been maintained by the Government of 
Venezuela upon ratification and should be 
considered as withdrawn; for the text of those 
reservations, see United Nations, Treaty Series, 
vol. 500, p. 202.

In a communication received by the 
Secretary-General on 8 June 1977, the Government 
of the Bahamas declared that it wishes to maintain 
the objections made by the Government of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland prior to the independence of the Bahamas. 
(For the text of the objections made by the 
Government of the United Kingdom prior to 10 July
1973, the date when the Bahamas acceded to 
independence, see under "Objections" above.)
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4. OPTIONAL PROTOCOL TO THE VIENNA CONVENTION ON DIPLOMATIC RELATIONS CONCERNING
ACQUISITION OF NATIONALITY

Done at Vienna on 18 April 1961

ENTRY INTO FORCE: 24 April 1964, in accordance with article VI.
REGISTRATION: 24 June 1964, No. 7311.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 500, p. 223.

See "Note:" for chapter III.3.

Participant

Argentina . . . .
Be l gium.........
Botswana . . . .  
Cambodia . . . .  
Central African 

Republic . . . 
China'
Denmark .........
Dominican Republic
Egypt ...........
Finland.........
Gabon • • •
Germany2 *3. . . .
Ghana . . . . . .
Guinea .........
Iceland.........
I n d i a ...........
Indonesia . . . .  
Iran (Islamic 

Republic of)
I r a q ...........
I t a l y ...........
Kenya ...........
Lao People's Demo

cratic Republic 
Lebanon .........

Signature
Ratification, 
accession (a) Participant Siqnature

Ratification, 
accession (a)

2 May 1968 à Jamahiriya . . 7 Jun 1977 a
11 Apr 1969 a Madagascar . . . 31 Jul 1963 a
31 Aug 1965 a Mai a w i .........

Malaysia . . . .
29
9

Apr
Nov

1980
1965

a
a

28 Mar 1962 19 Mar 1973 Morocco ......... 23 Feb 1977 a
Myanmar ......... 7 Mar 1980 a

18 Apr 1961 2 Oct 1968 Nepal . . . . . . 28 Sep 1965 a
30 Mar 1962 14 Jan 1964 Netherlands4 . . . 7 Sep 1984 a

9 Jun 1964 a Nicaragua . . . . 9 Jan 1990 a
20 Oct 1961 9 Dec 1969 Ni g e r ........... 28 Mar 1966 a

2 Apr 1964 a Norway ......... 18 Apr 1961 24 Oct 1967
28 Mar 1962 1 1 Nov 1964 O m a n ........... 31 May 1974 a
18 Apr 1961 Panama ......... 4 Dec 1963 a

10 Jan 1968 a Paraguay . . . . 23 Dec 1969 a
18 May 1971 a Philippines . . . 20 Oct 1961 15 Nov 1965
15 Oct 1965 a Republic of Korea 30 Mar 1962 7 Mar 1977
4 Jun 1982 a Senegal ......... 18 Apr 1961

Sri Lanka . . . . 31 Jul 1978 a
27 May 1961 3 Feb 1965 Sweden ......... 18 Apr 1961 21 Mar 1967
20 Feb 1962 15 Oct 1963 Thailand . . . . 30 Oct 1961 23 Jan 1985
13 Mar 1962 25 Jun 1969 T u n isia ......... 24 Jan 1968 a

1 Jul 1965 a United Republic 
of Tanzania . . 27 Feb 1962 5 Nov 1962

3 Dec 1962 a Yugoslavia . . . 18 Apr 1961 1 Apr 1963
18 Apr 1961 Zai r e ........... 15 Jul 1976 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS 

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon ratification or accession.)

NETHERLANDS
Declaration:

. . . “The Kingdom of the Netherlands interprets the words "not, solely by the operation of the law of 
the receiving State" in article II of the Optional Protocol concerning Acquisition of Nationality as 
meaning that acquisition of nationality by descent is not regarded as acquisition of nationality solely 
by the operation of this law."

OBJECTIONS

(Unless otherwise indicated, the objections were received upon ratification or accession)

THAILAND 

TSee chapter III.3.1

NOTES:

T/ Signed on behalf of the Republic of China 
on 18 April 1961. See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc., on behalf of 
China (note 2 in chapter 1.1).

2/ See note 11 in chapter 1.2.

3/ See note 3 in chapter III.3 and note 2 
above.

4/ For the Kingdom in Europe and the 
Netherlands Antilles.
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5. OPTIONAL PROTOCOL TO THE VIENNA CONVENTION ON DIPLOMATIC RELATIONS CONCERNING THE
COMPULSORY SETTLEMENT OF DISPUTES

Done at Vienna on 18 April 1961

ENTRY INTO FORCE: 24 April 1964, in accordance with article VIII. 
REGISTRATION: 24 June 1964, No. 7312.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 500, p. 241.

See note for chapter III.3.

Ratification, 
accession (a).

Participant Signature succession (d)

Australia . . . . 26 Jan 1968 a
A u s t r i a ......... 18 Apr 1961 28 Apr 1966
Bahamas ......... 17 Mar 1977 a
B e l g i u m ......... 23 Oct 1961 2 May 1968
Botswana . . . . 1 1 Apr 1969 a
Bulgaria . . . . 6 Jun 1989 â
Cambodia . . . . 31 Aug 1965 a
Central African

Republic . . . 
China'

28 Mar 1962 19 Mar 1973

Colombia . . . . 18 Apr 1961
Costa Rica . . . 9 Nov 1964 a
Denmark ......... 18 Apr 1961 2 Oct 1968
Dominican Republic 30 Mar 1962 13 Feb 1964
Ecuador ......... 18 Apr 1961 21 Sep 1964
Fiji ........... 21 Jun 1971 d
Finland ......... 20 Oct 1961 9 Dec 1969
France ......... 30 Mar 1962 31 Dec 1970
Gabon • •
Germany2,3,4. . . 18 Apr 1961

2
1 1

Apr
Nov

1964
1964

a

Ghana ........... 18 Apr 1961
Guinea ......... 10 Jan 1968 a
Hungary ......... 8 Dec 1989 a
Iceland......... 18 May 1971 a
India ........... 15 Oct 1965 a
Iran (Islamic

Republic of) 27 May 1961 3 Feb 1965
I r a q ........... 20 Feb 1962 15 Oct 1963
I r e l a n d ......... 18 Apr 1961
Israel ......... 18 Apr 1961
I t a l y ........... 13 Mar 1962 25 Jun 1969
Japan ........... 26 Mar 1962 8 Jun 1964
Kenya ........... 1 Jul 1965 a
Lao People's

Democratic
Republi c . . . 3 Dec 1962 a

Ratification, 
accession (a).

Participant Signature succession (d)

Lebanon ......... 18 Apr 1961
Liechtenstein . . 18 Apr 1961 8 May 1964
Luxembourg . . . 2 Feb 1962 17 Aug 1966
Madagascar . . . 31 Jul 1963 a

29 Apr 1980 a
Malaysia . . . .  
Mal ta5 .........

9 Nov 1965 a
7 Mar 1967 d

Mauri tius . . . . 18 Jul 1969 d
Nepal . . . . . . 28 Sep 1965 a
Netherlands”. . . 7 Sep 1984 a
New Zealand . . . 28 Mar 1962 23 Sep 1970
Nicaragua . . . . 9 Jan 1990 a

26 Apr 1966 a
18 Apr 1961 24 Oct 1967

31 May 1974 a
Pakistan . . . . 29 Mar 1976 a

4 Dec 1963 a
Paraguay . . . . 23 Dec 1969 a
Philippines . . . 
Republic of Korea

20 Oct 1961 15 Nov 1965
30 Mar 1962 25 Jan 1977

Seychelles . . . 29 May 1979 a
Sri Lanka . . . . 31 Jul 1978 a
Sweden . . . . . 18 Apr 1961 21 Mar 1967
Switzerland . . . 18 Apr 1961 22 Nov 1963
United Kingdom . 1 1 Dec 1961 1 Sep 1964
United Republic

of Tanzania . . 27 Feb 1962 5 Nov 1962
United States

of America . . 29 Jun 1961 13 Nov 1972
Yugoslavia . . . 18 Apr 1961 1 Apr 1963
Zaire ............ 19 Jul 1965 a

NOTES:

^  Signed on behalf of the Republic of China 
on 18 April 1961. See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc., on behalf of 
China (note 2 in chapter 1 .1 ).

2^ See note 3 in chapter III.3.

3/ See note 11 in chapter 1.2.

4/ In a communication received on 22 March
1965, the Government of the Federal Republic of 
Germany informed the Secretary-General of the 
following:

"The Federal Republic of Germany is not a
Party to the Statute of the International Court

of Justice. In order to meet her obligations 
under article I of the Optional Protocol on the 
Compulsory Settlement of Disputes, and in 
accordance with Securi ty Council resolution of 
15 October 1946 on the conditions under which 
the International Court of Justice shall be 
open to States not Parties to that Statute 
[resolution 9 (1946) adopted by the Security 
Council at its 76th meeting], the Federal 
Republic has issued a declaration accepting the 
competence of the International Court of 
Justice for the disputes named in article I of 
the Optional Protocol on the Compulsory 
Settlement of Disputes. This declaration also 
appli es to the disputes named in article IV of 
the Optional Protocol on the Compulsory 
Settlement of Disputes which arise from the
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interpretation or application of the Optional 
Protocol on the Acquisition of Nationality."
The declaration referred to above was deposited 

by the Government of the Federal Republic of 
Germany on 29 January 1965 wi th the Registrar of 
the International Court of Justice who transmit
ted certified true copies thereof to all States 
parties to the Statute of the International Court 
of Justice, in accordance with paragraph 3 of the 
Securi ty Council resolution referred to above.

In the same communication, the Government of 
the Federal Republic of Germany has notified the 
Secretary-General, in accordance wi th article IV 
of the Optional Protocol concerning the Compul

sory Settlement of Disputes, done at Vienna on 18 
April 1961, that it will extend the provisions of 
the said Protocol to di sputes arising out of the 
interpretation or application of the Optional 
Protocol concerning the Acquisition of 
Nationality, done at Vi enna on 18 April 1961.

See also note 3 above.

See note 4 in chapter III.3 which also 
appli es to thi s Protocol.

For the Kingdom in Europe and the 
Netherl ands Antilles.
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6 . VIENNA CONVENTION ON CONSULAR RELATIONS

Done at Vienna on 24 April 1963

ENTRY INTO FORCE: 19 March 1967, in accordance with article 77.
REGISTRATION: 8 June 1967, No. 8638.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 596, p. 261.

Note: The Convention was adopted on 22 April 1963 by the United Nations Conference on Consular 
Relations held at the Neue Hofburg in Vienna, Austria, from 4 March to 22 April 1963. The Conference 
also adopted the Optional Protocol concerning Acquisition of Nationality, the Optional Protocol 
concerning the Compulsory Settlement of Disputes, the Final Act and three resolutions annexed to that 
Act. The Convention and the two Protocols were deposited with the Secretary-General of the United 
Nations. The Final Act, by unanimous decision of the Conference, was deposited in the archives of the 
Federal Ministry for Foreign Affairs of Austria. For the proceedings of the Conference, see Uni ted 
Nations Conference on Consular Relations. Official Records, vols. I and II (United Nations publication. 
Sales Nos.: 63.X.2 and 64.X.1). The text of the Convention, two Protocols, Final Act and resolutions is 
publi shed i n vol. II.

Ratification. Ratification.
accession (a). accession (a).

Parti ci oant Si anature succession (d) Parti ci oant Si anature succession (d)

A l g e r i a........... 14 Apr 1964 a Germany2 , 3 . . . . 31 Oct 1963 7 Sep 1971
A n g o l a ........... 21 Nov 1990 a Ghana ........... 24 Apr 1963 4 Oct 1963
Antigua and Barbuda 25 Oct 1988 d Greece ......... 14 Oct 1975 a
Argentina......... 24 Apr 1963 7 Mar 1967 Guatemala . . . . 9 Feb 1973 a
Australia......... 31 Mar 1964 12 Feb 1973 Guinea ......... 30 Jun 1988 a
Au s t r i a ........... 24 Apr 1963 12 Jun 1969 Guyana ......... 13 Sep 1973 a
Bahamas ........... 17 Mar 1977 d H a i t i ........... 2 Feb 1978 a
Bangladesh . . . . 13 Jan 1978 d Holy See . . . . 24 Apr 1963 8 Oct 1970
B e l gium........... 31 Mar 1964 9 Sep 1970 Honduras . . . . 13 Feb 1968 a
Benin ............. 24 Apr 1963 27 Apr 1979 Hungary ......... 19 Jun 1987 a
Beyl orussi an Iceland......... 1 Jun 1978 a

Soviet India ........... 28 Nov 1977 a
Soci al i st Indonesia . . . . 4 Jun 1982 a
Republic . . . . 21 Mar 1989 a Iran

Bhutan ........... 28 Jul 1981 a (Islamic
B o livia........... 6 Aug 1963 22 Sep 1970 Republic of) 24 Apr 1963 5 Jun 1975
B u l g a r i a ......... 1 1 Jul 1989 a I r a q ........... 14 Jan 1970 a
Brazil ........... 24 Apr 1963 1 1 May 1967 Ireland......... 24 Apr 1963 10 May 1967
Burkina Faso . . . 24 Apr 1963 1 1 Auq 1964 Israel ......... 25 Feb 1964
Cameroon ......... 21 Aug 1963 22 May 1967 Italy . . . . . . 22 Nov 1963 25 Jun 1969
Canada ........... 18 Jul 1974 a J a m aica......... 9 Feb 1976 a
Cape Verde . . . . 30 Jul 1979 a Japan ........... 3 Oct 1983 a
Central African J o r d a n ......... 7 Mar 1973 a

Republic . . . . 24 Apr 1963 Kenya ........... 1 Jul 1965 a
C h i l e ............. 24 Apr 1963 9 Jan 1968 Kiribati . . . . 2 Apr 1982 d
Chi na '............. 2 Jul 1979 a Kuwai t ......... 10 Jan 1964 31 Jul 1975
C o l o m b i a ......... 24 Apr 1963 6 Sep 1972 Lao People's
Congo ............. 24 Apr 1963 Democrati c
Costa Rica . . . . 6 Jun 1963 29 Dec 1966 Republi c . . . 9 Aug 1973 a
Côte d 'Ivoi re . . . 24 Apr 1963 Lebanon ......... 24 Apr 1963 20 Mar 1975
C u b a ............. 24 Apr 1963 15 Oct 1965 Lesotho ......... 26 Jul 1972 a
Cyprus ........... 14 Apr 1976 a Liberia......... 24 Apr 1963 28 Aug 1984
Czechoslovakia . . 31 Mar 1964 13 Mar 1968 Liechtenstein . . 24 Apr 1963 18 May 1966
Democrati c Luxembourg . . . 24 Mar 1964 8 Mar 1972

People ' s Madagascar . . . 17 Feb 1967 a
Republi c Maiawi . . . . . 29 Apr 1980 a
of Korea . . . . 8 Aug 1984 a Mal i ........... 28 Mar 1968 a

Denmark ........... 24 Apr 1963 15 Nov 1972 Mauritius . . . . 13 May 1970 a
Djibouti ......... 2 Nov 1978 a Mexico ......... 7 Oct 1963 16 Jun 1965
D o m i n i c a ......... 24 Nov 1987 d Mongolia . . . . 14 Mar 1989 a
Dominican Republic 24 Apr 1963 4 Mar 1964 Morocco ......... 23 Feb 1977 a
Ecuador ........... 25 Mar 1964 1 1 Mar 1965 Mozambique . . . 18 Apr 1983 a
Egypt ............. 21 Jun 1965 a N e p a l ........... 28 Sep 1965
El Salvador . . . . 19 Jan 1973 a Netherlands . . . 17 Dec 1985 a4
Equatorial Guinea . 30 Aug 1976 a New Zealand . . . 10 Sep 1974 a
Fiji ............. 28 Apr 1972 a Nicaragua . . . . 31 Oct 1975 a
Finland........... 28 Oct 1963 2 Jul 1980 N i g e r ........... 24 Apr 1963 26 Apr 1966
France ........... 24 Apr 1963 31 Dec 1970 N i g e r i a ......... 22 Jan 1968 a
Gabon ............. 24 Apr 1963 23 Feb 1965 Norway ......... 24 Apr 1963 13 Feb 1980
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Ratification. Rati fi cati on.
accession (a). accession (a).

Participant Signature succession(d) Participant Signature succession(d)

Oman . . . 31 May 1974 a Switzerland......... 23 Oct 1963 3 May 1965
Pakistan 14 Apr 1969 a Syrian Arab Republic 13 Oct 1978 a
Panama . . ......... 4 Dec 1963 28 Aug 1967 T o g o ............... 26 Sep 1983 a
Papua New Guinea . . 4 Dec 1975 d Tonga ............... 7 Jan 1972 a
Paraguay 23 Dec 1969 a Trinidad and Tobago 19 Oct 1965 a
Peru . . . ......... 24 Apr 1963 17 Feb 1978 Tunisia ............. 8 Jul 1964 a
Philippines 1963 15 Nov 1965 Turkey ............. 19 Feb 1976 a
Poland . . .........20 Mar 1964 13 Oct 1981 T u v a l u ............. 15 Sep 1982 d6
Portugal 13 Sep 1972 a Ukrainian Soviet
Republic of Korea . . 7 Mar 1977 a Socialist Republic 27 Apr 1989 a
[Republic of South Union of Soviet
Viet-Nam] 5 . • • i 10 May 1973 a Socialist Republics 15 Mar 1989 a

Romania . . 24 Feb 1972 a United Arab Emirates 24 Feb 1977 a
Rwanda . . 31 May 1974 a United Kingdom . . . 27 Mar 1964 9 May 19727
Saint Lucia 27 Aug 1986 d United Republic
Samoa . . . 26 Oct 1987 a of Tanzania . . . . 18 Apr 1977 a
Sao Tome and Principe 3 May 1983 a United States
Saudi Arabia 29 Jun 1988 a of America . . . . 24 Apr 1963 24 Nov 1969
Senegal . . 29 Apr 1966 a Uruguay ............. 24 Apr 1963 10 Mar 1970
Seychel1 es 29 May 1979 a Vanuatu .............. 18 Aug 1987 a
Somal i a . . 29 Mar 1968 a V e n e z u e l a ® .........

Yemen9 ...............
24 Apr 1963 27 Oct 1965

South Africa 21 Aug 1989 a 10 Apr 1986 a
Spain . . . 3 Feb 1970 a Y u g o s l a v i a ......... 24 Apr 1963 8 Feb 1965
Suriname 1 1 Sep 1980 a Zai r e ............... 24 Apr 1963 15 Jul 1976
Sweden . . ......... 8 Oct 1963 19 Mar 1974

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
ratification, accession or succession. For objections thereto, see hereinafter.)

BULGARIA

Declaration:
The People's Republic of Bulgaria considers 

that referring to the provisions of article 31, 
paragraph 2 of the Vienna Convention on Consular 
Relations the authorities of the receiving State 
may enter the consular premises in the event of 
fire or other disaster in the presence of a 
representative of the sending State or after all 
appropriate steps have been taken to obtain the 
consent of the head of the consular post.

CUBA

The Revolutionary Government of Cuba makes an 
express reservation to the provisions of articles 
74 and 76 of the Convention because it considers 
that, in view of the nature of the content and 
rules of the Convention, all free and sovereign 
States have the right to participate in it, and 
the Revolutionary Government ïs therefore in 
favour of facilitating accession by all countries 
in the international community, without distinc
tion as to the territorial size of States, the 
number of their inhabitants or their social, eco
nomic or political systems.

CZECHOSLOVAKIA

"Contrary to the principle of sovereign equal
ity of States and to the right of all States to 
participate in general multilateral treaties, 
articles 74 and 76 of the Vienna Convention on 
Consular Relations deprive certain States of 
their undeniable right to become parties to a

treaty of a general character, concerning matters 
of legitimate interest of any State, which, 
according to its preamble, should contribute to 
the development of friendly relations among 
nations irrespective of their differing constitu
tional and social systems."

DENMARK

In respect of article 5 (j), consular posts 
established in Denmark by foreign States may not, 
except by virtue of a special agreement, execute 
letters rogatory or commissions to take evidence 
for the courts of the sending State, and may 
transmit judicial and extra-judicial documents 
only in civil or commerical matters.

(1) "With reference to Article 22, the Govern
ment of Denmark expresses the wish that it may be 
possible to maintain the practice existing 
between Denmark and a number of other countries 
to appoint honorary consular officers from among 
persons having the nationality of the receiving 
State or of a third State; the Government of 
Denmark further expresses the hope that States 
with which Denmark establishes consular relations 
will give their consent, pursuant to paragraphs 2 
and 3 of Article 22, to the appointment of honor
ary consuls having the nationality of the 
receiving State or a third State.

(2) "With reference to Article 68, the Govern
ment of Denmark expresses its desire, in accord
ance with Danish practice, to continue appoint
ing honorary consular officers and, on condition 
of reciprocity, its willingness to continue 
receiving honorary consular officers in Denmark."
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EGYPT1 0 - 1 1

"2— Paragraph 1 of article 46 concerning exemp
tion from registration of aliens and residence 
permits shall not apply to consular employees.

"3— Article 49 concerning exemption from taxa
tion shall apply only to consular officers, their 
spouses and minor children. This exemption can
not be extended to consular employees and to 
members of the service staff.

"4— Article 62 concerning exemption from custom 
duties and taxes on articles for the official use 
of a consular post headed by an honorary officer, 
shall not apply.

"5— Article 65 is not accepted. Honorary 
consular officers cannot be exempted from regis
tration of aliens and residence permits.

"6— It is the understanding of the United Arab 
Republic that the privileges and immunities spec
ified in this Convention are granted only to 
consular officers, their spouses and minor chil
dren and cannot be extended to other members of 
thei r families."

FIJI

"Fiji will interpret the exemption accorded to 
members of a consular post by paragraph 3 of 
Article 44 from liability to give evidence 
concerning matters connected with the exercise of 
their functions as relating only to acts in 
respect of which consular officers and consular 
employees enjoy immunity from the jurisdiction of 
the judicial or administrative authorities of the 
receiving State in accordance with the provisions 
of article 43 of the Convention."

FINLAND

Reservati on :
"With regard to article 35, paragraph 1, and 

article 58, paragraph 1, Finland does not accord 
to consular posts headed by honorary consular 
officers the right to employ diplomatic or 
consular couriers and diplomatic or consular 
bags, or to governments, diplomatic missions and 
other consular posts the right to employ these 
means in communicating with consular posts headed 
by honorary consular officers, except to the 
extent that Finland may have consented thereto in 
particular cases."
Declarati ons :

"With reference to article 22 of the Conven
tion, the Finnish Government expressed the wish 
that in countries where it has been an estab
lished practice to allow nationals of the 
receiving State or of a third State to be 
appointed as Finnish honorary consuls, this 
practice will continue to be allowed as before. 
The Finnish Government also expresses the hope 
that countries with which Finland establishes new 
consular relations will follow a similar practice 
and will give their consent to such appointments 
pursuant to paragraphs 2 and 3 of article 22."

"With reference to article 49, paragraph 1 b, 
the Finnish Government wishes to add that, 
according to established practice, exemption can
not be granted in respect of dues or taxes levied 
on certain private movable property, such as 
shares or stock or other form of partnership in 
condominium or housing corporation entitling the 
holder of such movable property to possess and 
control immovable property situated in the terri

tory of Finland and owned or otherwise legally 
possessed by the said condominium or housing 
corporation."

GERMANY2

Declaration received on 8 April 1974:
"The Federal Republic of Germany interprets the 

provisions of Chapter II of the Vienna Convention 
on Consular Relations, done on 24 April 1963, as 
applying to all career consular personnel (consu
lar officers, consular employees and members of 
the service staff), including those assigned to a 
consular post headed by an honorary consular 
officer, and that it will apply the said provi
sions accordingly."

ICELAND

With reference to article 22 of the Convention, 
the Icelandic Government expresses the wish that 
in countries where it has been an established 
practice to allow nationals of the receiving State 
or of a third State to be appointed as Icelandic 
honorary consuls, this will continue to be allowed 
as before. The Icelandic Government also expresses 
the hope that countries with which Iceland estab
lishes new consular relations will follow a simi
lar practice and will give their consent to such 
appointments pursuant to paragraphs 2 and 3 of 
article 2 2 .

IRAQ10

The accession of the Republic of Iraq to this 
Convention shall in no way constitute recognition 
of the Member of the United Nations called Israel 
or imply any obligation toward or relation with 
the said Member.

ITALY

With reference to the provision contained in 
article 36, paragraph 1 (c), of the Convention on 
Consular Relations, the Italian Government con
siders that the right of a consular official to 
visit nationals of his State who are for any 
reason held in custody and to act on their behalf 
may not be waived, inasmuch as it is embodied in 
general law. The Italian Government will there
fore act on the basis of reciprocity.

KUWAIT

It is understood that the ratification of this 
Convention does not mean in any way recognition 
of Israel by the Government of the State of 
Kuwait. Furthermore, no treaty relations will 
arise between the State of Kuwait and Israel.

LESOTHO

"The Kingdom of Lesotho will interpret the 
exemption accorded to members of a consular post 
by paragraph 3 of article 44 from liability to 
give evidence concerning matters connected with 
the exercise of their functions or to produce 
official correspondence and documents relating 
thereto as not extending to matters, correspon
dence or documents connected with the administra
tion of the estate of a deceased person in 
respect of which a grant of representation has 
been made to a member of a consular post."
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MEXICO

Mexico does not accept that part of article 31, 
paragraph 4 of the Convention which refers to 
expropriation of consular premises. The main 
reason for this reservation is that that 
paragraph, by contemplating the possibility of 
expropriation of consular premises by the 
receiving State, presupposes that the sending 
State is the owner of the premises. That situa
tion is precluded in the Mexican Republic by 
article 27 of the Political Constitution of the 
United Mexican States, according to which foreign 
States cannot acquire private title to immovable 
property unless it is situated at the permanent 
seat of Federal Power and necessary for the direct 
use of their embassies or legations.

MOROCCO12

Morocco's accession to the Convention on Con
sular Relations shall not in any way imply tacit 
recognition of "Israel"; nor shall any conven
tional relations be established between the 
Kingdom of Morocco and "Israel".

Article 62, concerning the exemption from 
customs duties on articles for the use of a 
consular post headed by an honorary consular 
officer, shall not apply.

Article 65 shall not apply, since honorary 
consular officers cannot be exempted from obliga
tions in regard to the registration of aliens and 
residence permits.

MOZAMBIQUE

Dec! arati on :
"As regards articles 74 and 76, the People's 

Republic of Mozambique considers that these pro
visions are incompatible with the principle that 
multilateral international instruments whose pur
pose and subject-matters are of interest to the 
International Community as a whole should be open 
for universal participation.

It also considers that the said articles are 
contrary to the principle of sovereign equality 
of states and deprive sovereign states from their 
legitimate right to participate in it."

NETHERLANDS

Dec! arati on :
"The Kingdom of the Netherlands interprets 

chapter II of the Convention as applying to all 
career consular officers and employees, including 
those assigned to a consular post headed by a 
honorary consular officer."

NORWAY

"With reference to article 22 of the Convention, 
the Norwegian Government expresses the wish that 
in countries where it has been an established 
practice to allow nationals of the receiving State 
or of a third State to be appointed as Norwegian 
honorary consuls, this practice will continue to 
be allowed as before. The Norwegian Government 
also expresses the hope that countries with which 
Norway establishes new consular relations will 
follow a similar practice and will give their 
consent to such appointments pursuant to 
paragraphs 2 and 3 of article 22."

OMAN

". . . The accession of this Convention does 
not mean in any way recognition of Israel by the 
Government of the Sultanate of Oman. Further
more, no treaty relations will arise between the 
Sultanate of Oman and "Israel".

ROMANIA

The State Council of the Socialist Republic of 
Romania considers that the provisions of articles 
74 and 76 of the Convention are incompatible with 
the principle that multilateral international 
treaties whose subject-matter and purposes are of 
interest to the international community as a 
whole should be open for universal accession.

SAUDI ARABIA10
Reservati ons:
1. Approval of this Convention in no way 

signifies recognition of Israel and shall not lead 
to entry with Israel into the relations governed 
by this Convention.

2. The transmission of the judicial and extra
judicial documents shall be confined to civil and 
commercial questions and shall in all other cases 
be effected only by a special agreement.

3. The privileges and immunities provided for 
under the Convention are guaranteed only for 
consular staff and their spouses and minor 
children and shall not extend to other members of 
thei r families.
4. The privileges and immunities set forth in 

chapter III concerning honorary consular officers 
and consular posts headed by such officers shall 
be confined to a consular post where the honorary 
consul is a Saudi Arabian citizen. Consular posts 
headed by honorary consuls shall not be entitled 
to use the consular means of correspondence and 
consular bags referred to in article 35 of the 
Convention. Governments or other diplomatic 
missions or consular posts may not use such means 
of correspondence in their communications with 
honorary consular posts save within the limits 
agreed upon in particular cases.

SWEDEN
Reservati on :

With regard to article 35, paragraph 1, and 
article 58, paragraph 1, Sweden does not accord 
to consular posts headed by honorary consular 
officers the right to employ diplomatic or 
consular couriers and diplomatic or consular 
bags, or to Governments, diplomatic missions and 
other consular posts the right to employ these 
means in communicating with consular posts headed 
by honorary consular officers, except to the 
extent that Sweden may have consented thereto in 
particular cases.
Declarati on :

"With reference to article 22 of the Conven
tion, the Swedish Government expresses the wish 
that in countries where it has been an estab
lished practice to allow nationals of the 
receiving State or of a third State to be 
appointed as Swedish honorary consuls, this will 
continue to be allowed as before. The Swedish 
Government also expresses the hope that countries 
with which Sweden establishes new consular 
relations will follow a similar practice and will 
give their consent to such appointments pursuant 
to paragraphs 2 and 3 of article 22."
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SYRIAN ARAB REPUBLIC10

(a) Accession of the Syrian Arab Republic to 
the said Convention and ratification thereof by 
its Government does not, in any way, imply recog
nition of Israel, nor shall they lead to any such 
dealings with the latter as are governed by the 
provisions of the Convention;

(b) The Syrian Arab Republic shall be under no 
obligation to apply article 49 of the Convention 
to local personnel employed by consulates or to 
exempt them from dues and taxes.

UNITED ARAB EMIRATES10

"The accession of the United Arab Emirates to 
this Convention shall in no way amount to recog
nition of nor the establishment of any treaty 
relation with Israel."

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Upon signature:
"The United Kingdom will interpret the exemp
tion accorded to members of a consular post by 
paragraph 3 of article 44 from liability to give 
evidence concerning matters connected with the 
exercise of their functions as relating only to 
acts in respect of which consular officers and 
consular employees enjoy immunity from the 
jurisdiction of the judicial or administrative 
authorities of the receiving State in accordance 
with the provisions of article 43 of the 
Conventi on."
Declaration made upon ratification:

". . . The United Kingdom hereby confirms its 
declaration in respect of paragraph 3 of article 
44 of the Convention made at the time of

signature, and further declares that it will 
interpret Chapter II of the Convention as applying 
to all career consular employees, including those 
employed at a consular post headed by an honorary 
consular officer."

YEMEN9 ’ 10

1. The accession of the Yemen Arab Republic to 
the Vienna Convention on Consular Relations, done 
at Vienna on 24 April 1963, in no way implies 
recognition of Israel and shall not entail the 
entry of the Yemen Arab Republic with Israel into 
any of the relations governed by this Convention.

2. The Yemen Arab Republic understands the words 
"members of their families forming part of their 
households" in article 46, paragraph 1, and 
article 49 as being restricted to members of the 
consular posts and their wives and minor children 
for the purpose of the privileges and immunities 
enjoyed by them.

3. Where there are serious and strong grounds 
for believing that the consular bag contains 
articles or substances not mentioned in article 
35, paragraph 4, of the Convention, the Yemen 
Arab Republic reserves its right to request that 
the bag be opened in the presence of a represen
tative of the consular mission concerned. If the 
consulate refuses to comply with this request, 
the bag shall be returned to its place of origin.

4. The Yemen Arab Republic shall have the right 
to inspect foodstuffs imported by consular 
representatives in order to ascertain that they 
conform in quantity and in kind to the list 
submitted by them to the customs authorities and 
the Office of Protocol at the Ministry of Foreign 
Affairs for the purpose of obtaining approval for 
their importation exempt from customs duties.

OBJECTIONS

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon ratification, accession or succession.)

DENMARK

"The Government of Denmark objects to the 
reservations made by the Arab Republic of Egypt 
to paragraph 1 of article 46 and to articles 49, 
62 and 65 of the Convention and to the reserva
tion made by Italy to paragraph 1(c) of article 
36 of the Convention."

FRANCE

The Government of the French Republic does not 
regard as valid the reservations to articles 46, 
49, 62 and 65 of the Convention made by the 
Government of the United Arab Republic. This 
declaration shall not be regarded as an obstacle 
to the entry into force of the Convention between 
the French Republic and the United Arab Republic.

GERMANY2

"The Government of the Federal Republic of Ger
many does not regard as valid the reservations to 
articles 46, 49, 62 and 65 of the Convention made 
by the Government of the United Arab Republic.

This declaration shall not be regarded as an 
obstacle to the entry into force of the Conven
tion between the Federal Republic of Germany and 
the United Arab Republic."

25 July 1977
The Government of the Federal Republic of 

Germany regards the reservations made by the 
Kingdom of Morocco in respect of articles 62 and 
65 of the Vienna Convention on Consular Relations 
of 24 April 1963 as incompatible with the purpose 
and objective of the Convention.

This declaration shall, however, not be regarded 
as an obstacle to the entry into force of the 
Convention between the Federal Republic of 
Germany and the Kingdom of Morocco.

LUXEMBOURG

The Government of Luxembourg is not in a 
position to accept the reservations formulated by 
the Government of Cuba regarding articles 74 and 
76 of the Vienna Convention on Consular 
Relations, done on 24 April 1963.

NETHERLANDS

1. The Kingdom of the Netherlands does not 
regard as valid the reservations to the articles 
46, 49 and 62 of the Convention made by the 
United Arab Republic. This declaration should not 
be regarded as an obstacle to the entry into 
force of the Convention between the Kingdom of 
the Netherlands and the United Arab Republic.
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2. The Kingdom of the Netherlands does not 
regard as valid the reservation to arti cl e 62 of 
the Conventi on made by the Kingdom of Morocco. 
Thi s decl arati on should not be regarded as an 
obstacle to the entry into force of the Conven
ti on between the Kingdom of the Netherl ands and 
the Kingdom of Morocco.

5 December 19861,5 
The Kingdom of the Netherlands accepts the res

ervati on made by the Yemen Arab Republ ic concern
ing the arti cl es 46, paragraph 1, and 49 of the 
Conventi on only in so far as it does not purpot 
to exclude the husbands of female members of the 
consular posts from enjoying the same privileges 
and immuni ti es under the present Convention.

UNITED STATES OF AMERICA

4 September 1987
"The Government of the Uni ted States wi shes to 

state its objection to the reservation regarding 
the Vienna Conventi on on Consular Relations made 
with respect to paragraph 3 of Arti cl e 35 by the 
Yemen Arab Republic.

The Government of the Uni ted States notes that 
the reservation made wi th respect to paragraph 1 
of Arti cl e 46 and Arti cl e 49 of the Vi enna Con
venti on on Consular Relations by the Yemen Arab 
Republic states that the Yemen Arab Republic 
understands the term "members of their families 
forming part of thei r households" in paragraph 1 
of Article 46 and Article 49 as being restricted 
to members of the consular posts and, inter alia, 
thei r wives for the purpose of the privileges and 
immunities enjoyed by them. The Uni ted States 
understands this term to include members of the 
consular posts and their spouses, regardless of 
whether the spouse is a husband or wife. Accord- 
ingly, the Government of the Uni ted States wi shes 
to state i ts objecti on if the Yemen Arab Republic 
does not include al1 spouses of the members of the 
consular posts as being wi thi n the meaning of the 
term "members of thei r fami1 i es forming part of 
thei r households" in paragraph 1 of Article 46 and 
Article 49.

The Government of the Uni ted States, however, 
considers the [Convention] as continuing in force 
between it and the respective above-mentioned 
States except for the provi si ons to whi ch the 
reservations are addressed in each case."

NOTES:

The Convention was signed on 24 April 1963 
on behalf of the Republ i c of China. Upon 
accessi on, the Government of Chi na made the 
following declaration:

"The Taiwan authorities1 si gnature on thi s 
Conventi on in the name of China is illegal and 
null and void." [See note in thi s respect 
concerni ng si gnatures, rati fi cati ons, accessi ons , 
etc., on behalf of Chi na (note 2 in chapter 1 .1)].

2/ The German Democratic Republic had acceded 
to the Convention on 9 September 1987 wi th the 
following reservation:

1 . While acceding to the Vi enna Convention 
on Consular Relati ons of 24 April 1963 the 
German Democratic Republic reserves itself the 
right, in accordance wi th Article 73 of the 
Convention, to conclude agreements wi th other 
State-parti es in order to supplement and 
complete the provi si ons as regards bilateral 
relations. This concerns, in particular, the 
status, privileges and immuni ti es of independent 
consular mi ssi ons and thei r members as well as 
the consular tasks.
2 . The German Democrati c Republ i c hoids the 

opi ni on that the provisions of Articles 74 and 
76 of the Convention are in contradiction to 
the principle according to whi ch all states 
that are guided in thei r poiicy by the purposes 
and pri nci pi es of the Uni ted Nations Charter 
have the ri ght to accede to conventi ons 
affecting the interests of al 1 states.
See also note 11 in chapter 1.2.

3/ Wi th the following declaration:
". . . The Conventi on and Optional Protocol s 

shall al so apply to Land Berl in wi th effect 
from the date on whi ch they enter into force 
for the Federal Republ ic of Germany, subject to 
the existing ri ghts and responsibilities of the 
Powers responsible for Berl i n including the 
ri ght to decide on the admission of heads of 
consul ar mi ssions in thei r sectors and to

determine the extent of consular privileges and
immunities."
Wi th reference to the above-menti oned declara

ti on, a communi cati on was received on 30 March
1972 from the Government of Czechoslovakia. The 
said communi cati on is i denti cal in essence, 
mutati s mutandis. to the corresponding one 
referred to in the second paragraph of note 3 in 
chapter III .3. See also note 2 above.

4/ For the Kingdom in Europe and the 
Netherl ands Antilles.

5/ See note 23 in chapter I.2. At the time of 
preparing thi s publ i cati on no indication had been 
received from the Government of the Socialist 
Republic of Viet Nam regarding its position with 
respect to successi on to treati es.

6/ In a communication accompanying the noti
fication of succession, the Government of Tuvalu 
declared that it had decided not to succeed to 
the Opti onal Protocol to the Vi enna Convention on 
Diplomatic Rel ati ons concerning the Compulsory 
Settlement of Di sputes, done at Vienna on 18 
April 1961, and that pursuant to Tuvalu's decla
ration, dated 19 December 1978, regarding 
treaties applied before independence, the appli- 
cation of the Optional Protocol to Tuvalu should 
be regarded as terminated as at 1 September 1982.

In respect of the Uni ted Kingdom of Great 
Bri tain and Northern Ireland, the Associ ated 
States (Antigua, Domi ni ca, Grenada,
St. Chri stopher-Nevi s-Anguilla, St. Luci a and St. 
Vincent) and territories under the terri tori al 
sovereignty of the Uni ted Kingdom, as well as the 
Bri ti sh Solomon Islands Protectorate.

The instrument of ratification does not 
maintain the reservations made on behalf of the 
Government of Venezuela upon signature of the 
Convention. On depositing the said instrument, 
the Permanent Representative of Venezuela to the 
Uni ted Nations confi rmed that those reservations
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should be considered as withdrawn. For the text 
of the reservations in question, see United 
Nations, Treaty Series, vol. 596, p. 452.

The formality was effected by the Yemen 
Arab Republic. See also note 24 in chapter 1.2.

In a communication received on 16 March
1966, the Government of Israel declared that it 
"has noted the political character of paragraph 1 
of the declaration made by the Government of the 
United Arab Republic (see also note 3 in chapter
1.1 and note 9 below). In the view of the Govern
ment of Israel, the Convention and Protocol are 
not the proper place for making such political 
pronouncements. The Government of Israel will, in 
so far as concerns the substance of the matter, 
adopt towards the Government of the United Arab 
Republic an attitude of complete reciprocity."

Identical communications, in essence, mutati s 
mutandi s . have been received by the Secretary- 
General from the Government of Israel on 16 March 
1970 in respect of the declaration made upon 
accession by Iraq; on 12 May 1977 in respect of 
the declaration made upon accession by the United 
Arab Emirates; on 11 May 1979 in respect of the 
declaration made upon accession by the Syrian 
Arab Republic; on 1 September 1987 in respect of 
the reservation made upon accession by Yemen; and 
on 29 November 1989 in respect of the reservation 
made by Saudi Arabia upon accession.

T*/ In a notification received on 18 January 
1980, the Government of Egypt informed the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
the reservation under paragraph 1 which related 
to Israel. The notifi- cation indicates 25 
January 1980 as the effective date of the 
withdrawal. For the text of that reservation, see 
United Nations, Treaty Series, vol. 596, p. 456.

In a communication received by the 
Secretary-General on 4 April 1977, the Government 
of Morocco declared that ‘the reservation con

cerning Israel . . . constituted a declaration of 
general policy which did not affect the legal 
effects of the provisions of the said Convention 
as far as their application in respect of the 
Kingdom of Morocco was concerned1.

In a communication received by the Secretary- 
General on 12 May 1977 the Government of Israel 
made the following declaration:

"The instrument deposited by the Government of 
Morocco contains a statement of a political 
character in respect to Israel. In the view of 
the Government of Israel, this is not the proper 
place for making such political pronouncements 
which are, moreover, in flagrant contradiction to 
the principles, objects and purposes of the 
Organization. That pronouncement by the Govern
ment of Morocco cannot in any way affect whatever 
obligations are binding upon Morocco under 
general international law or under particular 
treaties.

"The Government of Israel will, insofar as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Government of Morocco an attitude of 
complete reciprocity."

^3/ In this regard, the Secretary-General 
received, on 28 May 1987, from the Government of 
Yemen the following communication:

We should like to make clear in this connect
ion that it was our country's intention in 
making that reservation that the expression 
"family of a member of the consular post" 
should, for the purposes of enjoyment of the 
privileges and immunités specified in the 
Convention, be understood to mean the member of 
the consular post, his spouse and minor 
children only.
We should like to make it clear that this 

reservation is not intended to exclude the 
husbands of female members of the consular 
posts, as was suggested in the Netherlands 
interpretation, since it is natural that 
husbands should in such cases enjoy the same 
privileges and immunities.
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7. OPTIONAL PROTOCOL TO THE VIENNA CONVENTION ON CONSULAR RELATIONS CONCERNING
ACQUISITION OF NATIONALITY

Done at Vienna on 24 April 1963

ENTRY INTO FORCE: 19 March 1967, in accordance with article VI.
REGISTRATION: 8 June 1967, No. 8639.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 596, p. 469.

Note: See Note in in chapter III.6 .

Ratification.
Participant Signature accession (a)

B e l gium......... 9 Sep 1970 a
Brazil ......... 24 Apr 1963
Bulgaria . . . .  11 Jul 1989 a
Cameroon . . . .  21 Aug 1963
China'
Colombia . . . .  24 Apr 1963
C o n g o ...........  24 Apr 1963
D e n mark ......... 24 Apr 1963 15 Nov 1972
Dominican Republic 24 Apr 1963 4 Mar 1964
E g y p t ...........  21 Jun 1965 a
Finland......... 28 Oct 1963 2 Jul 1980
Gabon . . .  23 Feb 1965 a
Germany2 »3 . . . .  31 Oct 1963 7 Sep 1971
G h a n a ...........  24 Apr 1963 4 Oct 1963
Iceland......... 1 Jun 1978 a
I n d i a ...........  28 Nov 1977 a
Indonesia . . . .  4 Jun 1982 a
Iran (Islamic

Republic of) . 5 Jun 1975 a
Iraq4 ...........  14 Jan 1970 a
I t a l y ...........  22 Nov 1963 25 Jun 1969
K e n y a ...........  1 Jul 1965 a
K u w a i t ......... 10 Jan 1964
Lao People's

Democratic
Republic . . .  9 Aug 1973 a

Ratification, 
accession (a)Participant 

Liberia.........

Signature 

24 Apr 1963
Madagascar . . . 17 Feb 1967 a
Mai awi ......... 23 Feb 1981 a
Morocco ......... 23 Feb 1977 a
N e p a l ........... 28 Sep 1965 a
Netherlands . . . 17 Dec 1985 a
Nicaragua . . . . 9 Jan 1990 a
N i g e r ........... 21 Jun 1978 a
Norway ......... 24 Apr 1963 13 Feb 1980
O m a n ........... 31 May 1974 a
Panama ......... 4 Dec 1963 28 Aug 1967
Paraguay . . . . 23 Dec 1969 a
Philippines . . . 15 Nov 1965 a
Pol a n d ......... 13 Oct 1981
Republic of Korea 
[Republic of 

South

7 Mar 1977 a

Viet-Nam] 5 . . 10 May 1973 a
Senegal ......... 29 Apr 1966 a
Suriname . . . . 1 1 Sep 1980 a
Sweden ......... 8 Oct 1963 19 Mar 1974
Tunisia.........
Yugoslavia . . . 
Zai r e ...........

24 Apr 1963 
24 Apr 1963

24 Jan 1968 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made 
upon ratification or accession.)

NETHERLANDS al Protocol concerning Acquisition of Nationality
as meaning that acquisition of nationality by 

The Kingdom of the Netherlands interprets the descent is not regarded as acquisition of 
words "not, solely by the operation of the law of nationality solely by the operation of this law. 
the receiving State" in arti cl e II of the Option-

NOTES:

^  Signed on behalf of the Republic of China 
on 24 April 1963. See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc. on behal f of 
China (note 2 in chapter I .1).

See note 11 under chapter I .2.

3/ See note 3 in chapter III . 6 and note 2 
above.

4^ See chapter III .6 for the text of the re
servation contained in the instrument of accession 
by the Government of Iraq to the Vienna Convention 
on Consul ar Relations and to thi s Protocol and 
note in the same chapter for the communication 
received in this regard by the Government of 
Israel.

5/ For the Kingdom in Europe and the 
Netherlands Antilles.

6/ See note 5 in chapter III.6 .
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8 . OPTIONAL PROTOCOL TO THE VIENNA CONVENTION ON CONSULAR RELATIONS CONCERNING THE
COMPULSORY SETTLEMENT OF DISPUTES

Done at Vienna on 24 Apri 1 1963

ENTRY INTO FORCE: 19 March 1967, in accordance with article VIII.
REGISTRATION: 8 June 1967, No. 8640.
TEXT : Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 596, p. 487.

Note: See note in the same place in chapter III.6 .

Rati fi cati on.
Parti ci oant Siqnature accession (a)

Argenti n a ......... 24 Apr 1963
Australi a ......... 12 Feb 1973 a
Austri a ........... 24 Apr 1963 12 Jun 1969
Bel gi u m ........... 31 Mar 1964 9 Sep 1970
Benin ............. 24 Apr 1963
Bui gari a ......... 1 1 Jul 1989 a
Burkina Faso . . . 24 Apr 1963 1 1 Aug 1964
Cameroon ......... 21 Aug 1963
Central Af ri can

Republic . . . . 24 Apr 1963
Chi l e ............. 24 Apr 1963
Chi na1
Col ombi a ......... 24 Apr 1963
Congo ............. 24 Apr 1963
Côte d 1Ivoire . . . 24 Apr 1963
Denmark ........... 24 Apr 1963 15 Nov 1972
Domi ni can Republi c 24 Apr 1963 4 Mar 1964
Finland........... 28 Oct 1963 2 Jul 1980
France ........... 24 Apr 1963 31 Dec 1970
Gabon . ............ 24 Apr 1963 23 Feb 1965
Germany*-* . . . . 31 Oct 1963 7 Sep 1971
Ghana ............. 24 Apr 1963
Hungary ........... 8 Dec 1989 a
Iceland........... 1 Jun 1978 a
I n d i a ............. 28 Nov 1977 a
I ran (Islamic

Republic of) . . 5 Jun 1975 a
I r eland........... 24 Apr 1963
I t a l y ............. 22 Nov 1963 25 Jun 1969
Japan ............. 3 Oct 1983 a
Kenya ............. 1 Jul 1965 a
Kuwait ........... 10 Jan 1964
Lao People's

Democratic Republic 9 Aug 1973 a

Rati fi cati on.
Parti ci pant Si qnature accessi on (a)

Lebanon ........... 24 Apr 1963
Li beri a ........... 24 Apr 1963
Liechtenstein . . . 24 Apr 1963 18 May 1966
Luxembourg . . . . 24 Mar 1964 8 Mar 1972
Madagascar . . . . 17 Feb 1967 a
Mai awi ........... 23 Feb 1981 a
Mauritius......... 13 May 1970 a
N e p a l ............. 28 Sep 1965 a
Netherl ands . . . . 17 Dec 1985 a4
New Zeal and . . . . 10 Sep 1974
Ni caragua......... 9 Jan 1990 a
N i g e r ............. 24 Apr 1963 21 Jun 1978
Norway ........... 24 Apr 1963 13 Feb 1980
O m a n ............. 31 May 1974 a
P a k i s t a n ......... 29 Mar 1976 a
Panama ........... 4 Dec 1963 28 Aug 1967
Paraguay ......... 23 Dec 1969 a
P e r u ............. 24 Apr 1963
Philippines . . . . 24 Apr 1963 15 Nov 1965
Republi c of Korea 7 Mar 1977 a
[Republic of South
Viet-Nam]5 . . . . 10 May 1973 a

29 Apr 1966 a
Seychelles . . . . 29 May 1979 a
S u r i n a m e ......... 1 1 Sep 1980 a
Sweden ........... 8 Oct 1963 19 Mar 1974
Swi tzerl and . . . . 23 Oct 1963 3 May 1965-
Uni ted Kingdom . . 27 Mar 1964 9 May 1972°
Uni ted States of

Am e r i c a ......... 24 Apr 1963 24 Nov 1969
24 Apr 1963

Yugoslavia . . . . 24 Apr 1963
Zai r e ............. 24 Apr 1963

NOTES:

^  Signed on behalf of the Republ ic of China 
on 24 April 1963. See note concerni ng si gnatures, 
ratifications, accessi ons, etc. on behalf of 
Chi na (note 2 in chapter 1 .1).

2/ See note 11 in chapter 1.2.

3/ See note 3 in chapter III .6 . In a com
munication deposi ted on 24 January 1972 wi th the 
Registrar of the Internati onal Court of Justice, 
who transmitted it to the Secretary-General pur
suant to operative paragraph 3 of Securi ty Coun
ci 1 resolution 9 (1946) of 15 October 1946, the 
Government of the Federal Republi c of Germany 
stated as fol1 ows:

"On behalf of the Federal Republi c of Germany 
and wi th reference to the resolution adopted 
by the Uni ted Nations Securi ty Counci 1 on

15 October 1946, I have the honour to make the 
following decl arati on :

"In respect of any di spute between the Fede
ral Republ i c of Germany and any Party to the 
Vi enna Conventi on on Consular Relati ons of 24 
April 1963 and to the Optional Protocol thereto 
concerni ng the Compulsory Settlement of Di spu
tes that may ari se wi thi n the scope of that 
Protocol, the Federal Republ i c of Germany 
accepts the jurisdiction of the Internati onal 
Court of Justice. Thi s declarati on also applies 
to such di sputes as may ari se, wi thi n the scope 
of article IV of the Opti onal Protocol concern
ing the Compulsory Settlement of Disputes, in 
connexi on wi th the Opti onal Protocol concerning 
Acquisition of Nati onal i ty.

"It is in accordance wi th the Charter of the 
Uni ted Nations and wi th the terms and subject 
to the condi tions of the Statute and Rul es of 
the Internati onal Court of Justi ce that the
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jurisdiction of the Court is hereby recognized.
"The Federal Republic of Germany undertakes 

to comply in good faith with the decisions of 
the Court and to accept all the obligations of 
a Member of the United Nations under Article 94 
of the Charter."
See also note 2 above.

For the Kingdom in Europe and the 
Netherlands Antilles.

See note 5 in chapter III.6 .

In respect of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland, the Associated 
States (Antigua, Dominica, Grenada, 
St. Christopher-Nevis-Anguilla, St. Lucia and 
St. Vincent) and territories under the territori
al sovereignty of the United Kingdom, as well as 
the British Solomon Islands Protectorate.
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9. CONVENTION ON SPECIAL MISSIONS

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 8 December 1969

ENTRY INTO FORCE: 21 June 1985» in accordance with article 53 (1).
REGISTRATION: 21 June 1985, No. 23431.
TEXT: Annex to General Assembly resolution 2530 (XXIV) 1 of 8 December 1969.

Note: The Convention was opened for signature at New York on 16 December 1969.

Parti ci oant Si gnature accession fa) Parti ci oant Si anature accession (a)

Argentina . . . . 18 Dec 1969 13 Oct 1972 Israel ......... 9 Nov 1970
A u s t r i a ......... 22 Aug 1978 a J a m aica......... 18 Dec 1969
Bulgaria . . . . 14 May 1987 a Liechtenstein . . 15 Dec 1970 3 Aug 1977
Chile,........... 19 Oct 1979 a Mexico ......... 31 Jan 1979 a
China*- Nicaragua . . . . 18 Sep 1970
C u b a ........... 9 Jun 1976 a Paraguay . . . . 19 Sep 1975 a
Cyprus ......... 18 Sep 1970 24 Jan 1972 Philippines . . . 16 Dec 1969 26 Nov 1976
Czechoslovakia 1 Oct 1976 a Pol a n d ......... 22 Mar 1977 a
Democratic People's Rwanda ......... 29 Nov 1977 a

Republic of Korea 22 May 1985 a Seychelles . . . 28 Dec 1977 a
El Salvador . . . 18 Dec 1970 Switzerland . . . 31 Jul 1970 3 Nov 1977
Fiji ........... 18 Oct 1972 a Tonga ........... 18 Jan 1977 a
Finland......... 28 Dec 1970 T u n i s i a ......... 19 Aug 1970 2 Nov 1971
Guatemala . . . . 12 Feb 1988 a United Kingdom 17 Dec 1970
Indonesia . . . . 4 Jun 1982 a U r u g u a y ......... 17 Dec 1980 a
Iran (Islamic Yugoslavia . . . 18 Dec 1969 5 Mar 1974

Republic of) 5 Jun 1975 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS 

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon ratification or accession.)

BULGARIA

Reservation concerning article 8 :
In accordance with the principle of the 

sovereign equality of States, the People's 
Republic of Bulgaria considers that in case of 
difference on specifying the size of the special 
mission, this question should be settled by 
agreement between the sending State and the 
receiving State.
Reservation concerning article 25:

The People's Republic of Bulgaria does not 
accept the provision of article 25, paragraph 1 
of the Convention, according to which the agents 
of the receiving State may enter the premises 
where the special mission is established in case 
of fire or other disaster without the express 
consent of the head of the special mission or, 
where appropriate, of the head of the permanent 
mi ssi on.

Declaration:
The People's Republic of Bulgaria considers it 

necessary to underline that article 50 of the 
Convention, which precludes a number of States 
from becoming parties to it, is of an unjustifi
ably restrictive character. This provision is 
incompatible with the very nature of the Conven
tion, which is of a universal character and should 
be open for accession by all States.

CUBA
Reservati on

The Revolutionary Government of the Republic of 
Cuba enters an express reservation with regard to 
the third sentence of paragraph 1 of article 25 
of the Convention, and consequently does not 
accept the assumption of consent to enter the 
premises of the special mission for any of the 
reasons mentioned in that paragraph or for any 
other reasons.
Dec!arati on

The Revolutionary Government of the Republic of 
Cuba considers the provisions of articles 50 and 
52 of the Convention to be discriminatory innature 
because, whereas the Convention deals with matters 
affecting the interests of all States, the said 
provisions deny a number of States the right to 
sign and accede to the Convention, a situation 
which is contrary to the principle of the 
sovereign equality of States.

CZECHOSLOVAKIA

"The Government of the Czechoslovak Socialist 
Republic considers the articles 50 and 52 of the 
Convention to be in contradiction to the prin
ciple of international law of sovereign equality 
of States and to the right of all States to become 
Parties of the international multilateral treaties 
dealing with matters of general interest."

NOTES:

Official Records of the General Assembly. 
Twenty-fourth Session. Supplement No. 30 (A/7630), 
p. 99.

2/ Signed on behalf of the Republic of China 
on 28 December 1970. See note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc. on 
behalf of China (note 2 in chapter 1.1 ).
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10. OPTIONAL PROTOCOL TO THE CONVENTION ON SPECIAL MISSIONS CONCERNING THE 
COMPULSORY SETTLEMENT OF DISPUTES

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 8 December 1969

ENTRY INTO FORCE: 21 June 1985, in accordance with article VII (1).
REGISTRATION: 21 June 1985, No. 23431.
TEXT: Annex to General Assembly resolution 2530 (XXIV)’ of 8 December 1969.

Note: The Protocol was opened for signature at New York on 16 December 1969.

Parti ci oant

Austria . . . . 
China*2
Cyprus . . . .
El Salvador . .
Finland . . . .
Guatemala . . . 
Iran (Islamic 

Republic of)
Jamaica . . . .

Signature

31 Dec 1970
18 Dec 1970
28 Dec 1970

1 Jul 1970

Ratification. 
accession (a)

22 Aug 1978 a

24 Jan 1972

12 Feb 1988 a 

5 Jun 1975 a

Participant

Liechtenstein .
Paraguay . . .
Philippines . .
Seychelles . .
Switzerland . . 
United Kingdom
Uruguay . . . .
Yugoslavia . .

Si gnature

15 Dec 1970

16 Dec 1969

31 Jul 1970
17 Dec 1970

18 Dec 1969

Ratification- 
accession (a)

3 Aug 1977
19 Sep 1975 a
26 Nov 1976
28 Dec 1977 a
3 Nov 1977

17 Dec 1980 a 
5 Mar 1974

NOTES:

^  Official Records of the General Assembly. Twenty-fourth Session. Supplement No. 30 (A/7630), 
p. 99.

2/ Signed on behalf of the Republic of China on 28 December 1970. See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc. on behalf of China (note 2 in chapter 1.1).
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11. CONVENTION ON THE PREVENTION AND PUNISHMENT OF CRIMES AGAINST 
INTERNATIONALLY PROTECTED PERSONS, INCLUDING DIPLOMATIC AGENTS

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 14 December 1973

ENTRY INTO FORCE: 20 February 1977, in accordance wi th article 17 (1).
REGISTRATION: 20 February 1977, No. 15410.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 1035, p. 167.

Note: The Convention was opened for signature at New York on 14 December 1973.

Ratification.
Participant Si qnature accession (a)

Argentina......... 18 Mar 1982 a
Australia......... 30 Dec 1974 20 Jun 1977
A u s t r i a ........... 3 Aug 1977 a
Bahamas ........... 22 Jul 1986 a
Barbados ......... 26 Oct 1979 a
Bhutan ........... 16 Jan 1989 a
B u l g a r i a ......... 27 Jun 1974 18 Jul 1974
Burundi ........... 17 Dec 1980 a
Byelorussian SSR 1 1 Jun 1974 5 Feb 1976
Canada ........... 26 Jun 1974 4 Aug 1976
C h i l e ............. 21 Jan 1977 a
C h i n a ............. 5 Aug 1987 a
Costa Rica . . . . 2 Nov 1977 a
Cyprus ........... 24 Dec 1975 a
Czechoslovakia . . 1 1 Oct 1974 30 Jun 1975
Denmark ........... 10 May 1974 1 Jul 1975
Democratic People's

Republic of Korea 1 Dec 1982 a
Dominican Republic 8 Jul 1977 a
Ecuador ........... 27 Aug 1974 12 Mar 1975
Egypt ............. 25 Jun 1986 a
El Salvador . . . . 8 Aug 1980 a
Finland........... 10 May 1974 31 Oct 1978
Gabon . ............ 14 Oct 1981 a
Germany^*'3 . . . . 15 Aug 1974 25 Jan 1977
Ghana ............. 25 Apr 1975 a
Greece ........... 3 Jul 1984 a
Guatemala......... 12 Dec 1974 18 Jan 1983
H a i t i ............. 25 Aug 1980 a
Hungary ........... 6 Nov 1974 26 Mar 1975
Ic e land........... 10 May 1974 2 Aug 1977
I n d i a ............. 1 1 Apr 1978 a
Iran (Islamic

Republic of) . . 12 Jul 1978 a
I r a q ............. 28 Feb 1978 a
Israel ........... 31 Jul 1980 à
I t a l y ............. 30 Dec 1974 30 Aug 1985
Japan ............. 8 Jun 1987 a
Jamaica ........... 21 Sep 1978 a
Jordan ........... 18 Dec 1984 a
Kuwai t ........... 1 Mar 1989 a
Liberia ........... 30 Sep 1975 a

Ratification.
Participant Si qnature accession (a)

Maiawi ........... 14 Mar 1977 a
M a l d i v e s ......... 21 Aug 1990 a
Mexi c o ........... 22 Apr 1980 a
Mongol i a ......... 23 Aug 1974 8 Aug 1975
N e p a l ............. 9 Mar 1990 a.
Netherlands . . . . 6 Dec 1988 a5
New Zeal and . . . . 12 Nov 1985 aa
Nicaragua ......... 29 Oct 1974 10 Mar 1975
Ni g e r ............. 17 Jun 1985 a
Norway . ......... 10 May 1974 28 Apr 1980
Oman . . . . . . . 22 Mar 1988 a
Paki s t a n ......... 29 Mar 1976 a
Panama ........... 17 Jun 1980 a
Paraguay• ......... 25 Oct 1974 24 Nov 1975
P e r u ............. 25 Apr 1978 â
Philippines . . . . 26 Nov 1976 a
Pol a n d ........... 7 Jun 1974 14 Dec 1982
Republic of Korea . 25 May 1983 a
Romani a ........... 27 Dec 1974 15 Aug 1978
Rwanda ........... 15 Oct 1974 29 Nov 1977
Seychelles . . . . 29 May 1980 a
S p a i n ............. 8 Aug 1985 a
Sweden ........... 10 May 1974 1 Jul 1975
Swi tzerl and . . . . 5 Mar 1985 a
Syri an Arab

Republi c . . . . 25 Apr 1988 a
T o g o ............. 30 Dec 1980 a
Trinidad and Tobago 15 Jun 1979 â
Tuni si a ........... 15 May 1974 21 Jan 1977
Turkey ........... 1 1 Jun 1981 a
Ukrainian SSR . . . 18 Jun 1974 20 Jan 1976
Union of Soviet

Socialist
Republies . . . . 7 Jun 1974 15 Jan 1976

Uni ted Kingdom . . 13 Dec 1974 2 May 1979
Uni ted States

of America . . . 28 Dec 1973 26 Oct 1976
13
9

Jun
Feb

1978
1987

a
a

Yugoslavia . . . . 17 Dec 1974 29 Dec 1976
Zaire ............. 25 Jul 1977 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made 
upon ratification or accession. For objections thereto, see hereinafter.)

ARGENTINA

In accordance with article 13, paragraph 2, of 
the Convention, the Argentine Republic declares 
that it does not consider itself bound by the 
provisions of article 13, paragraph 1, of the 
Convention.

BULGARIA

Declaration made upon signature and renewed upon 
ratification:
Bulgaria does not consider itself bound by the 

provi si ons of article 13, paragraph 1, of the 
Convention, under whi ch any di spute between two 
or more States Parti es concerni ng the interpreta- 
tion or application of the Convention shall, at
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the request of one of them, be submitted to arbi
tration or to the International Court of Justice, 
and states that, in each individual case, the 
consent of all parties to such a dispute is 
necessary for submission of the dispute to 
arbitration or to the International Court of 
Justice.

BURUNDI

In respect of cases where the alleged offenders 
belong to a national liberation movement recogni
zed by Burundi or by an international organiza
tion of which Burundi in a member, and their 
actions are part of their struggle for libera
tion, the Government of the Republic of Burundi 
reserves the right not to apply to them the pro
visions of article 2 , paragraph 2 , and article 6 , 
paragraph 1 .

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

Reservation made upon signature and confirmed upon 
ratification:
The Byelorussian Soviet Socialist Republic does 

not consider itself bound by the provisions of 
article 13, paragraph 1, of the Convention, under 
which any dispute between two or more States 
Parties concerning the interpretation or applica
tion of the Convention shall, at the request of 
one of them, be submitted to arbitration or to 
the International Court of Justice, and states 
that, in each individual case, the consent of all 
parties to such a dispute is necessary for sub
mission of the dispute to arbitration or to the 
International Court of Justice.

CHINA

[The People's Republic of China] declares that,
in accordance with paragraph 2 of article 13 of
the Convention, the People's Republic of China
has reservations on paragraph 1 of article 13 of
the Convention and does not consider itself bound 
by the provisions of the said paragraph.

CZECHOSLOVAKIA

Upon signature:
"The Czechoslovak Socialist Republic does not 

consider itself bound by the provisions of arti
cle 13, paragraph 1, of the Convention and decla
res that, in conformity with the principle of the 
sovereign equality of States, in each individual 
case, the consent of all parties to such a dispu
te is necessary for submission of the dispute to 
arbitration or to the International Court of 
Justice."
Upon ratification:

"[Czechoslovakia] does not feel itself bound by 
the provisions of article 13, paragraph 1, of the 
Convention."

DEMOCRATIC PEOPLE'S REPUBLIC OF KOREA 

Reservation:
The Government of the Democratic People's 

Republic of Korea does not consider itself bound 
by the provisions of article 13, paragraph 1, of 
the Convention, recognizing that any dispute 
between two or more States Parties concerning the 
interpretation or application of the Convention 
should not, without consent of both parties, be 
submitted to international arbitration and to the 
International Court of Justice.

ECUADOR

Upon signature:
Ecuador wishes to avail itself of the provi

sions of article 13, paragraph 2, of the Conven
tion, declaring that it does not consider itself 
bound to refer disputes concerning the applica
tion of the Convention to the International Court 
of Justice.

EL SALVADOR

The State of El Salvador does not consider 
itself bound by paragraph 1 of article 13 of the 
Convention.

FINLAND

Reservation made upon signature and confirmed upon 
ratification:
"Finland reserves the right to apply the provi

sion of article 8 , paragraph 3, in such a way 
that extradition shall be restricted to offences 
which, under Finnish Law, are punishable by a 
penalty more severe than imprisonment for one 
year and, provided also that other conditions in 
the Finnish Legislation for extradition are 
fulfilled."
Declaration made upon signature:

"Finland also reserves the right to make such 
other reservations as it may deem appropriate if 
and when ratifying this Convention."

GERMANY2

Upon signature:
" . . .  The Federal Republic of Germany reser

ves the right, upon ratifying this Convention, to 
state its views on the explanations of vote and 
declarations made by other States upon signing or 
ratifying or acceding to that Convention and to 
make reservations regarding certain provisions of 
the said Convention."

GHANA8

(i) Paragraph 1 of article 13 of the Conven
tion provides that disputes may be submitted to 
arbitration, failing which any of the parties to 
the dispute may refer it to the International 
Court of Justice by request. Since Ghana is oppo
sed to any form of compulsory arbitration, she 
wishes to exercise her option under article 13
(2) to make a reservation on article 13 (1). It 
is noted that such a reservation can be with
drawn later under article 13 (3)."

HUNGARY9

INDIA

"The Government of the Republic of India does 
not consider itself bound by paragraph 1 of arti
cle 13 which establishes compulsory arbitration 
or adjudication by the International Court of 
Justice concerning disputes between two or more 
States Parties relating to the interpretation or 
application of this Convention."

IRAQ7

(1) The resolution of the United Nations Gene
ral Assembly with which the above-mentioned Con
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vention is enclosed shall be considered to be an 
integral part of the above-mentioned Convention.

(2) Sub-paragraph (b) of paragraph (1) of 
article 1 of the Convention shall cover the 
representatives of the national liberation move
ments recognized by the League of Arab States or 
the Organization of African Unity.

(3) The Republic of Iraq shall not bind itself 
by paragraph (1) of article 13 of the Convention.

(4) The accession of the Government of the 
Republic of Iraq to the Convention shall in no 
way constitute a recognition of Israel or a cause 
for the establishment of any relations of any 
kind therewith.

ISRAEL10

Declarations:
"The Government of the State of Israel declares 

that its accession to the Convention does not 
constitute acceptance by it as binding of the 
provisions of any other international instrument, 
or acceptance by it of any other international 
instrument as being an instrument related to the 
Convention.

The Government of Israel reaffirms the contents 
of its communication of 11 May 1979 to the 
Secretary-General of the United Nations." 
Reservation:

"The State of Israel does not consider itself 
bound by paragraph 1 of article 13 of the Conven
tion."

JAMAICA

"Jamaica avails itself of the provisions of 
article 13, paragraph 2, and declares that it 
does not consider itself bound by the provisions 
of paragraph 1 of this article under which any 
dispute between two or more States Parties con
cerning the interpretation or application of this 
Convention shall, at the request of one of them, 
be submitted to arbitration or referred to the 
International Court of Justice, and states that 
in each individual case, the consent of all 
parties to such a dispute is necessary for the 
submission of the dispute to arbitration or to 
the International Court of Justice."

JORDAN7

Reservation:
The Government of the Hashemite Kingdom of 

Jordan declares that its accession [...] cannot 
give rise to relations with "Israel".

KUWAIT7

[The Government of Kuwait] wishes to reiterate 
Kuwait's complete reservation on paragraph 1 of 
article 13 in the Convention, for its accession 
to it does not mean in any way a recognition of 
Israel by the Government of the State of Kuwait 
and does not engage them into any treaty relations 
as a result.

MALAWI

"The Government of the Republic of Malawi 
[declares], in accordance wi th the provisions of 
paragraph 2 of article 13, that it does not 
consider itself bound by the provi sions of para
graph 1 of article 13 of the Convention."

MONGOLIA

Declaration made upon signature and renewed uoon
ratification:
"The Mongolian People's Republic does not con

sider itself bound by the provisions of article 
13, paragraph 1, of the Convention, under which 
any di spute between two or more States Parties 
concerning the interpretation or application 
ofthe Convention shall, at the request of one of 
them, be submitted to arbitration or to the 
International Court of Justi ce, and states that, 
in each individual case, the consent of all 
parties to such a dispute is necessary for sub
mission of the di spute to arbitration or to the 
International Court of Justice."

NETHERLANDS

Declaration:
"In view of the Government of the Kingdom of the 

Netherl ands Article 12 of the Convention, and in 
particular the second sentence of that Article, 
in no way affects the applicability of Article 33 
of the Conventi on of 28 July 1951 relating to the 
Status of Refugees".
Reservation:

"In cases where the judicial authorities of 
either the Netherlands, the Netherlands Antilles 
or Aruba cannot exercise jurisdiction pursuant to 
one of the principles mentioned in article 3, 
para 1, the Kingdom accepts the aforesaid obiiga
ti on [laid down in article 7] subject to the 
condition that it has received and rejected a 
request for extradition from another State party 
to the Convention."

NEW ZEALAND

Reservation:
The Government of New Zeal and reserves the right 

not to apply the provisions of the Convention to 
Tokelau pending the enactment of the necessary 
implementing legislation in Tokel au law.

PAKISTAN

"Pakistan shall not be bound by paragraph 1 of 
article 13 of the Convention".

PERU

Wi th reservati on as to article 13(1).

POLAND

Reservation:
The Polish People's Republic does not consider 

itself bound by the provisions of article 13, 
paragraph 1, of the Convention.

ROMANIA

Reservation made upon signature and confirmed upon
ratification:
The Socialist Republ ic of Romania declares that 

it does not consider itself bound by the provi
sions of article 13, paragraph 1, of the Conven
tion, under which any di spute between two or more 
Contracting Parties concerning the interpretation 
or application of the Convention which is not 
settled by negotiation shall, at the request of 
one of them, be submitted to arbitration or

85



III. 11: Protection of diplomatic agents

referred to the Internati onal Court of Justice.
The Socialist Republic of Romania considers that 

such disputes may be submitted to arbitration, or 
referred to the International Court of Justice 
only wi th the consent of all parti es to the 
di spute in each individual case.

SWITZERLAND

Declarati on :
The Swiss Federal Counci 1 i nterprets arti cl e 4 

and article 5, paragraph 1, of the Conventi on to 
mean that Swi tzerland undertakes to fulfill the 
obligations contai ned therein in the condi ti ons 
specified by its domestic legislation.

SYRIAN ARAB REPUBLIC7

Declarati on :
1. The Syri an Arab Republic does not consider 
itself bound by the provi si ons of arti cle 13, 
paragraph 1, of the Convention, concerning 
arbitration and the results thereof.
2. Accessi on of the Syri an Arab Republ i c to this 
Conventi on in no way impii es recogni ti on of Israel 
or entry into any relations wi th Israel concerni ng 
any question regulated by this Convention.

TRINIDAD AND TOBAGO

"The Republ ic of Trinidad and Tobago avai 1 s it
self of the provi si ons of arti cle 13, paragraph
2 , and declares that it does not consider itself 
boundby the provi si ons of paragraph 1 of that 
arti cle under whi ch any di spute between two or 
more States Parti es concerni ng the i nterpretati on 
or application of thi s Conventi on shall, at the 
request of one of them, be submitted to arbi tra
tion or referred to the Internati onal Court of 
Justice, and states that in each individual case, 
the consent of all Parties to such a di spute is 
necessary for the submission of the di spute to 
arbi trati on or to the Internati onal Court of 
Justice."

TUNISIA

Reservati on made upon signature and confirmed upon 
ratification:
No di spute may be brought before the Interna

ti onal Court of Justi ce unless by agreement 
between al 1 parti es to the di spute.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Reservation made upon signature and confi rmed
upon ratification:
The Uni on of Sovi et Soci ali st Republics does 

not consider itself bound by the provi si ons of 
arti cle 13, paragraph 1 , of the Convention, under 
whi ch any di spute between two or more States 
Parti es concerni ng the i nterpretati on or applica
ti on of the Conventi on shall, at the request of 
one of them, be submi tted to arbi trati on or to 
the International Court of Justi ce, and states 
that, in each individual case, the consent of all 
parti es to such a di spute is necessary for 
submission of the di spute to arbi trati on or to 
the Internati onal Court of Justice.

YEMEN6 »7
Reservation :

In acceding to this Convention, the People's 
Democratic Republic of Yemen does not consider 
itself bound by arti cle 13, paragraph 1, of the 
Conventi on, which states that di sputes between 
States parties concerni ng the interpretation or 
application of this Convention may, at the request 
of anyone of the parties to the di spute, be 
referred to the Internati onal Court of Justice. 
It decl ares that the competence of the Interna
ti onal Court of Justice wi th respect to di sputes 
concerni ng the i nterpretati on or application of 
the Convention shal1 in each case be subject to 
the express consent of all parti es to the di spute. 
Dec!arati on

The People's Democratic Republic of Yemen 
declares that its accessi on to thi s Conventi on 
shal 1 in no way si gni fy recogni ti on of Israel or 
serve as grounds for the establishment of rela
tions of any sort wi th Israel.

ZAIRE

The Republ i c of Zaire does not consider itself 
bound by the provi si ons of arti cl e 13, paragraph 
1, of the Convention, under whi ch any di spute 
between two or more Contracti ng Parti es concerni ng 
the i nterpretati on or appli cati on of the Conven
ti on whi ch is not settled by negoti ati on shal 1 , 
at the request of one of them, be submitted to 
arbi trati on or referred to the Internati onal Court 
of Justi ce. In the 1 i ght of its poi i cy based on 
respect for the sovereignty of States, the Repub-
1ic of Zai re is opposed to any form of compulsory 
arbi trati on and hopes that such di sputes may be 
submi tted to arbi trati on or referred to the 
Internati onal Court of Justice not at the request 
of one of the parti es but wi th the consent of all 
the interested parties.

OBJECTIONS

(Uni ess otherwi se indicated, the objections were made upon rati fi cati on or accessi on.)

GERMANY2

30 November 1979
The statement by the Republic of Iraq on sub- 

paragraph (b) of paragraph (1 ) of arti cle 1 of the 
Convention does not have any legal effects for the 
Federal Republic of Germany.

25 March 1981
The Government of the Federal Republic of

Germany considers the reservati on made by the 
Government of Burundi concerning arti cle 2, 
paragraph 2 , and arti cl e 5, paragraph 1 , of the 
Conventi on on the Prevention and Puni shment of 
Crimes against Internationally Protected Persons, 
including Diplomatic Agents, to be incompatible 
wi th the object and purpose of the Convention.
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ISRAEL

"The Government of the State of Israel does not 
regard as val id the reservati on made by Iraq in 
respect of paragraph (1 ) (b) of article 1 of the 
said Convention.

28 June 1982
"The Government of the State of Israel regards 

the reservation entered by the Government of 
Burundi as incompatible with the object and pur
pose of the Convention and is unable to consider 
Burundi as having validly acceded to the Conven
tion until such time as the reservati on is wi th- 
d rawn.

In the view of the Government of Israel, the 
purpose of this Convention was to secure the 
world-wide repression of crimes against 
internationally protected persons, including 
diplomatic agents, and to deny the perpetrators 
of such crimes a safe haven."

ITALY

(a) The Italian Government does not consider as 
valid the reservation made by Iraq on 28 February
1978 with regard to article 1, paragraph 1(b), of 
the said Convention;

(b) With regard to the reservation expressed by 
Burundi on 17 December 1980, [the Italian Govern
ment considers that] the purpose of the Convention 
is to ensure the punishment, world-wide, of crimes

against internationally protected persons, 
including di piomati c agents, and to deny a safe 
haven to the perpetrators of such crimes. Con- 
sidering therefore that the reservati on expressed 
by the Government of Burundi is i ncompati ble wi th 
the aim and purpose of the Convention, the Italian 
Government cannot consider Burundi's accessi on to 
the Conventi on as val id as 1 ong as it does not 
wi thdraw that reservati on.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

2 May 1979
"The Government of the Uni ted Ki ngdom of Great 

Britain and Northern Ireland do not regard as 
val i d the reservati on made by Iraq in respect of 
paragraph (1 ) (b) of arti cle 1 of the said 
Convention."

15 January 1982
"The purpose of thi s Conventi on was to secure 

the worl d-wi de repression of crimes agai nst 
internationally protected persons, i ncl udi ng 
diplomatic agents, and to deny the perpetrators 
of such crimes a safe haven. Accordingly the 
Government of the Uni ted Kingdom of Great Bri tain 
and Northern Ireland regard the reservati on 
entered by the Government of Burundi as incompa
ti bl e wi th the object and purpose of the Conven- 
tion, and are unable to consider Burundi ashaving 
validly acceded to the Conventi on until such time 
as the reservati on in withdrawn."

TERRITORIAL APPLICATION 

Date of receipt
Parti ci oant of the notification: Terri tori es :

Uni ted K i n g d o m.............  2 May 1979

16 Nov 198912

Bailiwick of Jersey, Bailiwick of Guernsey, Isle 
of Man, Belize1̂ , Bermuda, Bri ti sh Antarcti c 
Terri tory, Bri ti sh Indi an Ocean Terri tory, 
Bri ti sh Vi rgi n I s/lands, Cayman I si ands, 
Falkland Islands’* and Dependencies, 
Gi braltar, Gi1bert Islands, Hong Kong, 
Montserrat, the Pi tcai rn, Henderson, Duci e and 
Oeno Islands, Saint Helena and Dependencies, 
Turks and Caicos Islands, Uni ted Kingdom 
Soverei gn Base Areas of Akroti ri and Dhekeli a 
in the Isl and of Cyprus. Islands and 
Dependenci es , Gi braltar, Gi 1 bert Islands, Hong 
Kong, Montserrat, the Pi tcai rn, Henderson, 
Duci e and Oeno Isl ands, Saint Hel ena and 
Dependenci es , Turks and Cai cos Islands, Uni ted 
Kingdom Sovereign Base Areas of Akroti ri and 
Dhekelia in the Island of Cyprus 

Angui11 a

NOTES:

^  In a noti fi cati on received on 12 March 
1980, the Government of Denmark informed the 
Secretary-General that it had decided to wi thdraw 
the reservati on made upon ratification of the 
Convention, whi ch speci fi ed that unti1 further 
decision, the Conventi on would not apply to the 
Faeroe Islands or to Greenland.

The notification indicates 1 Apri1 1980 as the 
effective date of wi thdrawal.

2/ The German Democratic Republic had signed 
and ratified the Convention, wi th reservation, on

23 May 1974 and 30 November 1976, respectively. 
For the text of the reservati on, see Uni ted 
Nations, Treaty Series, vol. 1035, p. 230. See 
al so note 1 1 in chapter 1 .2 .

3/ In a communication accompanyi ng the 
instrument of ratification, the Government of the 
Federal Republic of Germany declared as follows:

Wi th effect from the day on which the Conven
ti on enters into force for the Federal Republic 
of Germany it wi 11 al so apply to Berl i n (West) 
subject to the rights and responsibilities of 
the Allied authori ti es .
Wi th respect to the above declaration, the
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Secretary-General received the following communi- 
cati ons:

Union of Soviet Socialist Republics (21 July 
1977) :

The declaration made by the Government of the 
Federal Republic of Germany when it deposited 
the instrument of ratification concerning the 
application of the Convention to Berlin (West) 
is incompatible with the Quadripartite Agree
ment of 3 September 1971 and can therefore have 
no legal force. The Quadripartite Agreement, as 
is well known, does not allow the Federal 
Republic of Germany to represent the interests 
of Berlin in matters of status and security in 
the international arena. The above-mentioned 
Convention directly affects matters of status 
and security. It therefore follows that the 
Federal Republic of Germany cannot assume the 
rights and obligations of ensuring the obser
vance of the provisions of this Convention in 
Berlin (West).

Since under the Quadripartite Agreement the 
Governments of France, the United Kingdom and 
the United States retain their rights and res
ponsibility with respect to the representation 
abroad of interests of Berlin (West) and its 
permanent residents, including rights and 
responsibility concerning matters of security 
and status, both in international organizations 
and in relations with other countries, the 
Soviet Union will, in any matters which may 
arise in connexion with the application and 
implementation of the Convention in Berlin 
(West), address itself to the authorities of 
France, the United Kingdom and the United 
States.
France. United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and United States of America 
(7 December 1977— in relation to the declaration 
made bv the Soviet Union received on 21 July 
1977):

"We have the honour to refer to the Note from 
the Director of the General Legal Division in 
charge of the Office of Legal Affairs No. C.N.- 
228.1977.TREATIES-6, dated 10 August 1977 con
cerning the ratification by the Government of 
the Federal Republic of Germany with declara
tion, of the Convention on the Prevention and 
Punishment of Crimes Against Internationally 
Protected Persons, Including Diplomatic Agents, 
and in particular to refer to paragraph 2 of 
that note which reported a communication made 
by the Government of the Union of Soviet 
Socialist Republics relating to the application 
of that Convention to the Western Sectors of 
Berlin.

"In a communication to the Government of the 
USSR which is an integral part (Annex IV A) of 
the Quadripartite Agreement of September 3, 
1971, the Governments of France the US and the 
UK confirmed that, provided matters of security 
and status are not affected and provided that 
extension is specified in each case, interna
tional agreements and arrangements entered into 
by the Federal Republic of Germany may be 
extended to the Western Sectors of Berlin in 
accordance with established procedures. For its 
part, the Government of the USSR, in a communi
cation to the Government of France, the UK and 
the US, which is similarly an integral part 
(Annex IV B) of the Quadripartite Agreement of 
September 3, 1971, affirmed that it would raise 
no objection to such an extension.

"The established procedures referred to above, 
which were endorsed in the Quadripartite Agree
ment, are designed inter alia to afford the 
authorities of France, the UK and the US the 
opportunity to ensure that international agree
ments concluded by the FRG which are to be 
extended to the Western Sectors of Berlin are 
extended in such a way that matters of security 
and status remain unaffected. The extension of 
the aforesaid Convention to the Western Sectors 
of Berlin received the authorization, under 
these established procedures, of the authori
ties of France, the United Kingdom and the 
United States who took the necessary steps to 
ensure that matters of security and status 
would not be affected thereby. Consequently, 
pursuant to the declaration on Berlin made by 
the FRG, this Convention has been validly 
extended to the WSB. Accordingly, the applica
tion of this Convention to the Western Sectors 
of Berlin continues in full force and effect." 
Federal Republic of Germany (13 February 1978): 

"By their Note of 3 December 1977, dissemi
nated by Circular Note C.N.393.1977.TREATIES-11 
of 19 January 1978, the Governments of France, 
the United Kingdom and the United States 
answered the assertions made in the communica
tion [of 21 July 1977] referred to above. The 
Government of the Federal Republic of Germany, 
on the basis of the legal situation set out in 
the Note of the Three Powers, wishes to confirm 
that, subject to the rights and responsibilities 
of the Three Powers, the application in Berlin 
(West) of the above-mentioned instrument 
extended by it under the established procedures 
continues in full force and effect.

"The Government of the Federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence of 
a response to further communications of a 
similar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter."
German Democratic Republic (22 December 1978): 

Concerning the application of the Convention 
to Berlin (West), the German Democratic Republic 
states, in conformity with the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971, that Berlin 
(West) is not a constituent part of the Federal 
Republic of Germany and is not to be governed 
by it. The statement of the Federal Republic of 
Germany, according to which this Convention is 
to be extended to Berlin (West), is inconsistent 
with the Quadripartite Agreement which stipu
lates that agreements concernning matters of 
security and the status of Berlin (West) must 
not be extended by the Federal Republic of 
Germany to Berlin (West). Accordingly, the 
statement made by the Federal Republic of 
Germany can have no legal effects.
Czechoslovakia (25 April 1979):

"According to the Quadripartite Agreement of 
September 3, 1971, the Federal Republic of 
Germany cannot extend international conventions 
to Berlin (West) if the conventions in question 
relate to matters of security and the status of 
Berlin (West). Since the above-mentioned multi
lateral international Convention leaves no doubt 
as to its direct relation to the matters of 
security and the status of Berlin (West) there 
is no legal ground for its extension to Berlin 
(West) by the Federal Republic of Germany.

"In view of all these facts the Czechoslovak 
Socialist Republic cannot accept the extension 
of the said Convention to Berlin (West) by the
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Federal Republic of Germany, is not in a posi
tion to regard the extension as legally valid 
and cannot attach to it any legal effects."

France. United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and United States of America 
(21 August 1979— relating to the communications 
from the German Democratic Republic and 
Czechoslovakia received on 22 December 1978 and
25 April 1979. respectively):

"With regard to the communications referred 
to above, our Governments reaffirm that States 
which are not parties to the Quadripartite 
Agreement are not competent to comment 
authoritatively on its provisions.

"The three Governments do not consider it 
necessary, nor do they intend to respond to any 
further communications on this subject from 
States which are not parties to the Quadri
partite Agreement. This should not be taken to 
imply any change of the position of the three 
Governments in this matter."
Federal Republic of Germany (18 October 

1979— relating to the communications from the 
German Democratic Republic and Czechoslovakia 
received on 22 December 1978 and 25 April 1979. 
respectively) :

"By their Note of 20 August 1979, dissemi
nated by Circular Note C.N.181.1979. TREATIES-6 
of 21 August 1979, the Governments of France, 
the United Kingdom and the United States 
rejected the assertions made in the communica
tions referred to above. The Government of the 
Federal Republic of Germany, on the basis of 
the legal situation, wishes to confirm that the 
application in Berlin (West) of the above- 
mentioned Convention extended by it under the 
established procedures continues in full force 
and effect.

"The Government of the Federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence of 
a response to further communications of a 
similar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter."
Hungary (27 November 1979):
Communication identical in essence, mutati s 

mut and i s . to the one of 25 April 1979 by 
Czechoslovakia.

Czechoslovakia (25 January 1980):
"The Czechoslovak side continues to hold the 

view that also States that are not signatories 
of the Four-Power Agreement of 3 September 1971 
must proceed from the criteria set forth by the 
Four-Power Agreement, since no other criteria 
exist. We furthermore believe that it is the 
inalienable right of every State to adjudge its 
treaty relations from its own will. The exercise 
of such a right even by a non-signatory State 
cannot be hindered by third State parties." 
France. United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and United States of America (18 
February 1982— relating to the declaration made 
bv Czechoslovakia on 25 January 1980):

"With regard to the communication of the 
Government of Czechoslovakia referred to above, 
our Governments reaffirm their position as 
stated in their note of 21 August 1979 to the 
Secretary-General in connexion with this Con
vention. The Quadripartite Agreement is an in
ternational treaty concluded between the four 
contracting parties and not open to participa
tion by any other State. In concluding this 
Agreement, the four powers acted on the basis 
of their quadripartite rights and responsibili
ties, and of the corresponding war-time and 
post-war agreements and decisions of the four

powers, which are not affected. The Quadri
partite Agreement is a part of conventional, not 
customary international law. Accordingly, 
Czechoslovakia, as a third State not a party to 
the Quadripartite Agreement, has no right what
soever to comment authoritatively on it."

Federal Republic of Germany (2 April 1982—  
relating to the declaration made bv Czechoslovakia 
on 25 January 1980):

"By their note of 18 February 1982, dissemina- 
nated [...] of 12 march 1982, the Governments 
of France, the United Kingdom and the United 
States answered the assertion made in the 
communication referred to in depositary 
notification [. . .] of 27 February 1980. The 
Government of the Federal Republic of Germany, 
on the basis of the legal situation set out in 
the note of 18 February 1982, wishes to confirm 
that the application in Berlin (West) of the 
above-mentioned Convention extended by it under 
the established procedure continues in full 
force and effect.

The Government of the Federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence of 
a response to further commmunications of a 
similar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter." 
Subsequently, in a communication received by 

the Secretary-General on 3 October 1990, the 
Government of Hungary indicated that, the German 
State having achieved its unity on this day [3 
October 1990] , it had decided to withdraw, as 
from that date, the declaration it had made with 
respect to the notification of extension by the 
Federal Republic of Germany to Land Berlin.

See also note 2 above.

4/ For the Kingdom in Europe, the Netherlands 
Antilles and Aruba.

5/ The instrument of accession specifies that 
the Convention will also apply to the Cook 
Islands and Niue.

6/ The formality was effected by Democratic 
Yemen. See also note 24 in chapter 1.2.

7/ The Secretary-General received on 11 May 
1979 from the Government of Israel the f ol 1 owi ng 
communication:

"The instrument deposited by the Government 
of Iraq contains a statement of a political 
character in respect to Israel. In the view of 
the Government of Israel, this is not the proper 
place for making such political pronouncements, 
which are, moreover, in flagrant contradiction 
to the principles, objects and purposes of the 
Organization. That pronouncement by the Govern
ment of Iraq cannot in any way affect whatever 
obligations are binding upon it under general 
international 1 aw or under particular treaties.

The Government of Israel will, insofar as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Government of Iraq an attitude of 
complete reciprocity."
Identical communications, in essence, mutati s 

mutandis. have been received by the Secretary- 
General from the Government of Israel on 11 March 
1985 in respect of the reservation made by 
Jordan; on 21 August 1987 in respect of the 
declaration by Democratic Yemen; on 26 July 1988 
in respect of the declaration made by the Syrian 
Arab Republic; and on 17 May 1989 in respect of 
the declaration made by Kuwait.
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In a notification received on 18 November 
1976, the Government of Ghana informed the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
the reservation contained in its instrument of 
accession, concerning article 3 (l)(c) of the 
Convention. For the text of the reservation, see 
Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 1035, p. 235.

9/ In a communication received on 8 December 
1989, the Government of Hungary notified the 
Secretary-General that it had decided to wi thdraw 
the reservati on in respect to arti cl e 13 (1) of 
the Convention made upon ratification. For the 
text of the reservation, see Uni ted Nati ons, 
Treaty Series, vol. 1035, p. 235.

The communi cati on of 11 May 1979 refers 
to the reservati on made by Iraq upon accession to 
the Convention. See note 7 above.

1 ^  The Secretary-General received on 25 May
1979 from the Government of Guatemala the 
following communication:

The Government of Guatemala [does] not accept 
[the extention by the United Kingdom of the 
Conventi on to the Terri tory of Belize] in view 
of the fact the said Territory is a terri tory 
concerni ng which a di spute exi sts and to whi ch 
[Guatemala] maintains a claim that is the 
subject, by mutual agreement, of procedures for 
the peaceful settlement of di sputes between the 
two Governments concerned.
In thi s respect, the Government of the Uni ted 

Ki ngdom of Great Bri tain and Northern I rel and in 
a communi cati on received by the Secretary-General 
on 12 November 1979, stated the following:

"The Government of the Uni ted Kingdom of

Great Britain and Northern Ireland have no 
doubt as to their sovereignty over Belize and 
do not accept the reservation submitted by the 
Government of Guatemala."

12/f On 3 October 1983, the Secretary-General 
received from the Government of Argentina the 
following objection:

[The Government of Argentina makes a] formal 
objection to the [declaration] of territorial 
extension issued by the United Kingdom with 
regard to the Malvinas Islands (and 
dependencies], which that country is illegally 
occupying and refers to as the "Falkland 
Islands".

The Argentine Republic rejects and considers 
null and void the [said declaration] of terri
torial extension.
Wi th reference to the above-mentioned objection, 

the Secretary-General received, on 28 February 
1985, from the Government of the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland the 
following declaration:

"The Government of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland have no doubt as 
to their right, by notification to the 
Depositary under the relevant provisions of the 
above-mentioned Convention, to extend the 
application of the Convention in question to the 
Falkland Islands or to the Falkland Islands 
Dependencies, as the case may be.

For this reason alone, the Government of the 
United Kingdom are unable to regard the 
Argentine [communication] under reference as 
having any legal effect."

^3/ With effect from 26 March 1987.
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12. VIENNA CONVENTION ON THE REPRESENTATION OF STATES IN THEIR RELATIONS 
WITH INTERNATIONAL ORGANIZATIONS OF A UNIVERSAL CHARACTER

Concluded at Vienna on 14 March 1975

Not yet in force (see article 89).
TEXT: A/CONF.67/16.

Note: The Convention was adopted on 13 March 1975 by the United Nations Conference on the 
Representation of States in their Relations with International Organizations held at the Neue Hofburg in 
Vienna, Austria, from 4 February to 14 March 1975. The Convention was opened for signature at Vienna on
14 March 1975 at the Federal Ministry for Foreign Affairs of the Republic of Austria. After 30 
September 1975, it remained open for signature at the United Nations Headquarters in New York until 30 
March 1976, the closing date for signature.

Parti ci oant Si qnature
Ratification. 
accession (a) Participant Si qnature

Ratification. 
accession (a)

Argentina . . . . 7 Apr 1975 6 Mar 1981 J a m aica......... 16 Nov 1990 a
Barbados . . . . 29 Mar 1976 26 Nov 1979 Mongolia . . . . 30 Oct 1975 14 Dec 1976
Brazil ......... 14 Mar 1975 N i geria......... 17 Dec 1975
Bulgaria . . . . 26 Nov 1975 23 Feb 1976 Panama ......... 12 Mar 1976 16 Mar 1977
Byelorussian SSR 13 Oct 1975 24 Auq 1978 P e r u ........... 14 Mar 1975
Cameroon . . . . 23 Mar 1984 a Pol a n d ......... 10 Nov 1975 1 Nov 1979
C h i l e ........... 28 Nov 1975 22 Jul 1976 Rwanda ......... 29 Nov 1977 a
C u b a ........... 30 Mar 1976 30 Apr 1981 Tunisia ......... 13 Oct 1977 a
Cyprus ......... 14 Mar 1978 a Turkey ......... 30 Mar 1976
Czechoslovakia 24 Feb 1976 30 Auq 1976 Ukrainian SSR . . 17 Oct 1975 25 Aug 1978
Democratic People's Union of Soviet

Republic of Korea 14 Dec 1982 a Socialist
Ecuador ......... 25 Aug 1975 6 Jan 1976 Republics . . . 10 Oct 1975 8 Aug 1978
Guatemala . . . . 14 Sep 1981 a United Republic
Holy See . . . . 14 Mar 1975 of Tanzania . . 29 Mar 1976
Hungary ......... 12 Feb 1976 28 Jul 1978 Viet Nam . . . . 26 Aug 1980 a
Iran (Islamic Yemen2 ........... 30 Mar 1976

Republic of) 30 Dec 1988 a Yugoslavia . . . 14 Mar 1975 20 Sep 1977

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon
ratification or accession.)

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

In ratifying the 1975 Vienna Convention on the 
representation of States in their relations with 
international organizations of a universal 
character, the Byelorussian Soviet Socialist 
Republic considers it necessary to state that the 
principle of the full inviolability of the 
official premises of delegations to international 
conferences is a norm of customary international 
law which should be observed by all States.

GUATEMALA

Reservati on :
The Republic of Guatemala, upon acceding to the 

Vienna Convention on the Representation of States 
in their Relations with International Organiza
tions of a Universal Character, makes an express 
reservation with respect to articles 84 and 85, 
which it does not accept as applying to article 
77, paragraph 4, when, in its capacity as the host 
State, it disapproves of the conduct of one or 
more persons enjoying privileges and immunity 
under the Convention, in which case it shall 
retain the right to take unilaterally, as a 
necessary measure for its own protection, the

action of notifying the sending State at any time 
and without having to explain its decision that 
such person or persons are persona non grata in 
the country. The reservation concerning the non
applicability of articles 84 and 85 also refers 
to the right of the Republic of Guatemala to 
declare any person who, by virtue of the Conven
tion, would enjoy privileges and immunity 
unacceptable before his arrival in its territory, 
without stating any reason.

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

In ratifying the Vienna Convention on the 
representation of States in their relations with 
international organizations of a universal 
character of 1975, the Ukrainian Soviet Socialist 
Republic is constrained to declare that the 
principle of total inviolability of working 
premises of delegations at international 
conferences is a rule of customary international 
law to which all States must adhere.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

In ratifying the 1975 Vienna Convention on 
the Representation of States in Their Relations 
with International Organizations of a Universal
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Character, the Union of Soviet Socialist Republics 
deems it necessary to state that the principle of 
the absolute inviolability of the offices of 
delegations to international conferences is a rule 
of customary international law which must be 
observed by all States.

VIET NAM

Adhering to this Convention, the Government of 
the Socialist Republic of Viet Nam deems it 
necessary to stress that the absolute inviolabi
lity privilege accorded the offices and residences 
of the representations of member States at Inter
national Organizations has been established as a 
principle in the practice of international law and 
therefore must be strictly observed by all States.

NOTES:

^  The German Democratic Republic had signed and ratified the Convention on 15 March 1976 and 28 
June 1988, respectively. See also note 11 in chapter 1.2.

The formality was effected by the Yemen Arab Republic. See also note 24 in chapter 1.2.
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13. VIENNA CONVENTION ON SUCCESSION OF STATES IN RESPECT 
OF STATE PROPERTY, ARCHIVES AND DEBTS

Concluded at Vienna on 8 April 1983

Not yet in force (see article 50 of the Convention).
TEXTE: A/CONF.117/14, 7 April 1983.

Note: The Convention was adopted on 7 April 1983 and opened for signature on 8 April 1983 by the 
United Nations Conference on Succession of States in respect of State Property, Archives and Debts. The 
Conference was convened pursuant to General Assembly resolution 36/113 of 10 December 1981 fOfficial 
Records of the General Assembly. Thirtv-sixth Session. Supplement No. 51 (A/36/51), p. 243] and 37/11 of
15 November 1982 [Official Records of the General Assembly, Thirty-seventh Session. Supplement No. 51 
(A/37/51), p. 263]. The Conference met at the Neue Hofburg in Vienna from 1 March to 8 April 1983. In 
addition to the Convention, the Conference adopted the Final Act and certain resolutions, which are 
annexed to that Act. By unanimous decision of the Conference, the original of the Final Act was 
deposited in the archives of the Federal Ministry for Foreign Affairs of the Republic of Austria. For 
the text of the Final Act, see Conference document A/CONF./117/15 of 7 April 1983.

Participant Si qnature
Rati fi cati on. 
accession (a) Parti ci pant Si qnature

Ratification, 
accession (a)

Algeria . . 
Argentina . 
Egypt . . .

16 May 1983 
30 Dec 1983 
30 Jun 1984

Niger . . 
Peru . . 
Yugoslavia

23 May 1984 
10 Nov 1983
24 Oct 1983
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CHAPTER IV. HUMAN RIGHTS1

1. CONVENTION ON THE PREVENTION AND PUNISHMENT OF THE CRIME OF GENOCIDE

ENTRY INTO FORCE : 12 January 1951, in accordance with article XIII.
REGISTRATION: 12 January 1951, No. 1021.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 78, p. 277.

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 9 December 19482

Parti ci pant Si qnature
Afghanistan .........
A l b a n i a .............
A l g e r i a .............
Antigua and Barbuda .
Argentina...........
Australia........... 11 Dec 1948
Austri a .............
Bahamas .............
Bahrai n .............
Barbados ...........
Belgium . . . . . . .  12 Dec 1949
Bol i vi a ............. 11 Dec 1948
Brazil ........... . 11 Dec 1948
B u l g a r i a ...........
Burkina Faso . . . .
Byelorussian SSR . . 16 Dec 1949
C a m b o d i a ...........
C a n a d a ............. 28 Nov 1949
C h i l e ........... .. . 11 Dec 1948
China3 ............... 20 Jul 1949
Col ombi a ........... 12 Aug 1949
Costa Ri c a .........
Cuba . . . . . . . .  28 Dec 1949
Cyprus .............
Czechoslovaki a . . . 28 Dec 1949 
Democratic People's 

Republic of Korea .
D e n mark............. 28 Sep 1949
Domi ni can Republi c 11 Dec 1948
Ecuador............. 11 Dec 1948
E g y p t ............... 12 Dec 1948
El Salvador.........27 Apr 1949
Ethi opi a ........... 11 Dec 1948
Fiji ...............
Finland........... ..
F r a n c e ............. 11 Dec 1948
Gabon ...............
Gambia ..............
Germany4 »5 ...........
Ghana ...............
G r e e c e ............. 29 Dec 1949
Guatemala........... 22 Jun 1949
Hai t i ............... 11 Dec 1948
H o n d u r a s ........... 22 Apr 1949
Hungary .............
I c e land............. 14 May 1949
India . . . . . . . .  29 Nov 1949
Iran (Islamic 

Republic of) . . .  8 Dec 1949
I r a q ...............
Irel a n d .............
Israel ............. 17 Aug 1949
I t a l y ...............
J a m a i c a .............
Jordan .............
Lao People's

Democratic Republic

Ratification. 
accession (a). 
succession (d)
22 Mar
12 May
31 Oct
25 Oct
5 Jun
8 Jul
19 Mar
5 Aug

27 Mar
14 Jan
5 Sep

15 Apr
21 Jul 
14 Sep
11 Aug
-14 Oct
3 Sep
3 Jun
18 Apr
27 Oct
14 Oct
4 Mar

29 Mar
21 Dec

31 Jan
15 Jun

21 Dec
8 Feb

28 Sep
1 Jul

11 Jan
18 Dec 
14 Oct
21 Jan
29 Dec
24 Nov
24 Dec

8 Dec
13 Jan
14 Oct
5 Mar
7 Jan

29 Aug
27 Aug

14 Aug
20 Jan
22 Jun
9 Mar
4 Jun

23 Sep
3 Apr

956
955 
963 
988
956
949
958 
975 
990 
980
951

952
950 
965 
954 
950-
952
953 
983
959 
950 
953 
982 
950

989 a 
951

949 
952
950
949 
973 
959
950 
983 
978 
954
958 
954 
950 
950 
952 
952
949
959

956
959
976
950 
952 
968 
950

Parti ci pant
Lebanon .............
Lesotho .............
Liberia.............
Libyan Arab Jamahi riya
Luxembourg .........
M a l d i v e s ...........
Mal i ...............
Mexico .............
Monaco .............
M o n g o l i a ...........
Morocco .............
Mozambique .........
Myanmar .............
N e p a l ...............
Netherl a n d s .........
New Zeal a n d .........
Nicaragua ...........
Norway .............
Pakistan ...........
Panama . . .........
Papua New Guinea . .
Paraguay ...........
P e r u ...............
Philippines.........
Pol a n d .............
Republic of Korea . .
Romani a .............
Rwanda .............
Saint Vincent and 

the Grenadi nes . . 
Saudi Arabi a . . . .
S e n egal.............
S p a i n ............. ..
Sri L a n k a ...........
Sweden .............
Syrian Arab Republic
T o g o ...............
Tonga ...............
Tuni si a .............
Turkey . . . . . . .
Ukrai ni an SSR . . . .
Union of Sovi et 

Soci al i st 
Republi cs 

Uni ted Kingdom . . . 
United Republic of

Tanzania .........
Uni ted States of

A m e r i c a ...........
Uruguay . ...........
Venezuela...........
Viet Nam6 ...........
Yemen" . ...........
Y u g o s l a v i a .........
Zai r e ...............

Rati fi cati on. 
accession (a).

30 Dec 1949 17 Dec 1953
29 Nov 1974

1 1 Dec 1948 9 Jun 1950
16 May 1989
7 Oct 1981

24 Apr 1984
16 Jul 1974

14 Dec 1948 22 Jul 1952
30 Mar 1950
5 Jan 1967

24 Jan 1958
18 Apr 1983

30 Dec 1949 14 Mar 1956
17 Jan 1969
20 Jun 1966

25 Nov 1949 28 Dec 1978
29 Jan 1952

1 1 Dec 1948 22 Jul 1949
1 1 Dec 1948 12 Oct 1957
1 1 Dec 1948 1 1 Jan 1950

27 Jan 1982
1 1 Dec 1948
1 1 Dec 1948 24 Feb 1960
1 1 Dec 1948 7 Jul 1950

14 Nov 1950
14 Oct 1950
2 Nov 1950
16 Apr 1975

9 Nov 1981
13 Jul 1950
4 Aug 1983
13 Sep 1968
12 Oct 1950

30 Dec 1949 27 May 1952
25 Jun 1955
24 May 1984
16 Feb 1972
29 Nov 1956
31 Jul 1950

16 Dec 1949 15 Nov 1954

16 Dec 1949

11 Dec 1948 
11 Dec 1948

11 Dec 1948

3 May 1954
30 Jan 1970 1

5 Apr 1984 1

25 Nov 1988
1 1 Jul 1967
12 Jul 1960 4
9 Jun 1981
9 Feb 1987' a

29 Aug 1950
31 May 1962 d

8 Dec 1950 a
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DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon ratification, accession 
or succession. For objections thereto and territorial applications see hereinafter.)

ALBANIA

As regards article IX: The People's Republic of 
Albania does not consider as binding upon itself 
the provisions of article IX which provides that 
disputes between the Contracting Parties with re
gard to the interpretation, application and im
plementation of the Convention shall be referred 
for examination to the International Court at the 
request of any party to the dispute. The People's 
Republic of Albania declares that, as regards the 
International Court's jurisdiction in respect of 
disputes concerning the interpretation, applica
tion and implementation of the Convention, the 
People's Republic of Albania will, as hitherto, 
maintain the position that in each particular 
case the agreement of all parties to the dispute 
is essential for the submission of any particular 
dispute to the International Court for decision.

As regards article XII: The People's Republic 
of Albania declares that it is not in agreement 
with article XII of the Convention and considers 
that all the provisions of the Convention should 
extend to Non-Self-Governing Territories, inclu
ding Trust Territories.

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
does not consider itself bound by article IX of 
the Convention, which confers on the Internation
al Court of Justice jurisdiction in all disputes 
relating to the said Convention.
The Democratic and Popular Republic of Algeria 

declares that no provision of article VI of the 
said Convention shall be interpreted as depriving 
its tribunals of jurisdiction in cases of genoci
de or other acts enumerated in article III which 
have been committed in its territory or as confer
ring such jurisdiction on foreign tribunals.

International tribunals may, as an exceptional 
measure, be recognized as having jurisdiction, in 
cases in which the Algerian Government has given 
its express approval.

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
declares that it does not accept the terms of ar
ticle XII of the Convention and considers that 
all the provisions of the said Convention should 
apply to Non-Self-Governing Territories, inclu
ding Trust Territories.

ARGENTINA

Ad article IX: The Argentine Government 
reserves the right not to submit to the procedure 
laid down in this article any dispute relating 
directly or indirectly to the territories re
ferred to in its reservation to article XII.

Ad article XII: If any other Contracting Party 
extends the application of the Convention to ter
ritories under the sovereignty of the Argentine 
Republic, this extension shall in no way affect 
the rights of the Republic.

BAHRAIN9
Reservati ons:

"With reference to article IX of the Convention 
the Government of the State of Bahrain declares 
that, for the submission of any dispute in terms 
of this article to the jurisdiction of the 
International Court of Justice, the express 
consent of all the parties to the dispute is

required in each case."
"Moreover, the accession by the State of 

Bahrain to the said Convention shall in no way 
constitute recognition of Israel or be a cause of 
for the establishment of any relations of any 
kind therewith."

BULGARIA

As regards article IX: The People's Republic of 
Bulgaria does not consider as binding upon it
self the provisions of article IX which provides 
that disputes between the Contracting Parties 
with regard to the interpretation, application 
and implementation of the present Convention 
shall be referred for examination to the Interna
tional Court at the request of any party to the 
dispute, and declares that, as regards the Inter
national Court's jurisdiction in respect of dis
putes concerning the interpretation, application 
and implementation of the Convention, the Peo
ple's Republic of Bulgaria will, as hitherto, 
maintain the position that in each particular 
case the agreement of all parties to the dispute 
is essential for the submission of any particular 
dispute to the International Court for decision.

As regards article XII: The People's Republic 
of Bulgaria declares that it is not in agreement 
with article XII of the Convention and considers 
that all the provisions of the Convention should 
extend to Non-Self-Governing Territories, includ
ing Trust Territories.

BYELORUSSIAN SOVIEX SOCIALIST 
REPUBLIC10

The Byelorussian SSR declares that it is not in 
agreement with Article XII of the Convention and 
considers that all the provisions of the 
Convention should extend to non-self-governing 
territories, including trust territories.

CHINA
Declaration:
1. The ratification to the said Convention by the 
Taiwan local authorities on 19 July 1951 in the 
name of China is illegal and therefore null and 
void.
Reservation:
2. The People's Republic of China does not 
consider itself bound by article IX of the said 
Conventi on.

CZECHOSLOVAKIA

"As regards Article IX: Czechoslovakia does 
not consider as binding upon itself the provi
sions of Article IX which provides that disputes 
between the Contracting Parties with regard to 
the interpretation, application and implementa
tion of the present Convention shall be referred 
for examination to the International Court at the 
request of any party to the dispute, and declares 
that, as regards the International Court's juris
diction in respect of disputes concerning the in
terpretation, application and implementation of 
the Convention, Czechoslovakia will, as hitherto 
maintain the position that in each particular 
case the agreement of all parties to the dispute 
is essential for the submission of any particular 
dispute to the International Court for decision.

As regards Article XII: Czechoslovakia declares 
that it is not in agreement with Article XII of

96



IV.1 : Genocide

the Convention and considers that all the 
provisions of the Convention should extend to 
non-self-governing territories, including trust 
terri tori es . "

FINLAND

" . . .  Subject to the provisions of Article 47, 
paragraph 2, of the Constitution Act, 1919, con
cerning the impeachment of the President of the 
Republic of Finland."

HUNGARY1 1

The Hungarian People's Republic reserves its 
rights with regard to the provisions of article 
XII which do not define the obligations of 
countries having colonies with regard to 
questions of colonial exploitation and to acts 
which might be described as genocide.

INDIA

"With reference to article IX of the Conven
tion, the Government of India declares that, for 
the submission of any dispute in terms of this 
article to the jurisdiction of the International 
Court of Justice, the consent of all the parties 
to the dispute is required in each case."

MONGOLIA12

The Government of the Mongolian People's 
Republic declares that it is not in a position to 
agree with article XII of the Convention and 
considers that the provisions of the said article 
should be extended to non-self-governing 
territories, including trust territories.

The Government of the Mongolian People's 
Republic deems it appropriate to draw attention 
to the discriminatory character of article XI of 
the Convention, under the terms of which a number 
of States are precluded from acceding to the 
Convention and declares that the Convention deals 
with matters which affect the interests of all 
States and it should, therefore, be open for 
acession by all States.

MOROCCO

With reference to article VI, the Government of 
His Majesty the King considers that Moroccan 
courts and tribunals alone have jurisdiction with 
respect to acts of genocide committed within the 
territory of the Kingdom of Morocco.

The competence of international courts may be 
admitted exceptionally in cases with respect to 
which the Moroccan Government has given its spec
ific agreement.
With reference to article IX, the Moroccan Gov

ernment states that no dispute relating to the 
interpretation, application or fulfilment of the 
present Convention can be brought before the In
ternational Court of Justice, without the prior 
agreement of the parties to the dispute.

MYANMAR

"(1) With reference to article VI, the Union of 
Burma makes the reservation that nothing con
tained in the said Article shall be construed as 
depriving the Courts and Tribunals of the Union 
of jurisdiction or as giving foreign Courts and 
tribunals jurisdiction over any cases of genocide 
or any of the other acts enumerated in article

III committed within the Union territory.
"(2) Wi th reference to arti cl e VIII, the Uni on 

of Burma makes the reservati on that the said ar
ti cle shal1 not apply to the Uni on. "

PHILIPPINES

"1. Wi th reference to arti cle IV of the Conven
ti on, the Phi 1ippine Government cannot sanction 
any si tuation which would subject i ts Head of 
State, who is not a ruler, to condi ti ons 1 ess 
favorable than those accorded other Heads of 
State, whether constitutionally responsi bl e rul es 
or not. The Phi 1 i ppi ne Government does not con- 
sider said article, therefore, as overriding the 
existing immuni ti es from judi ci al processes guar
anteed certai n public offi ci als by the Consti tu
ti on of the Phi 1i ppi nes.

"2. Wi th reference to arti cl e VII of the Con
venti on, the Philippine Government does not un
dertake to give effect to said arti cl e unti 1 the 
Congress of the Phi 1 i ppi nes has enacted the nec
essary 1 egi siati on défi ni ng and puni shing the 
crime of genocide, whi ch 1 egi si ati on, under the 
Consti tuti on of the Philippines, cannot have any 
retroactive effect.

"3. Wi th reference to arti cl es VI and IX of the 
Convention, the Philippine Government takes the 
posi ti on that nothi ng contai ned in said arti cl es 
shall be construed as depriving Phi 1i ppi ne courts 
of juri sdi cti on over al 1 cases of genocide com- 
mi tted wi thin Phil ippine terri tory save only in 
those cases where the Philippine Government con
sents to have the deci si on of the Phi 1i ppi ne 
courts reviewed by ei ther of the international 
tribunals referred to in said arti cl es. Wi th 
further reference to article IX of the Conven
tion, the Philippine Government does not consider 
said arti cle to extend the concept of State re
sponsi bil i ty beyond that recognized by the gen
erally accepted principles of i nternati onal law."

POLAND

As regards article IX: Poland does not regard 
itself as bound by the provi si ons of this arti cl e 
since the agreement of all the parties to a dis
pute is a necessary condi ti on in each specific 
case for submi ssi on to the Internati onal Court of 
Justi ce.

As regards article XII: Poland does not accept 
the provi si ons of thi s article, consi deri ng that 
the Conventi on should apply to Non-Self-Governing 
Terri tori es, including Trust Terri tori es .

ROMANIA

As regards article IX: The People's Republic of 
Romani a does not consi der itself bound by the 
provi si ons of arti cle IX, whi ch provides that 
di sputes between the Contracti ng Parti es relati ng 
to the interpretation, appl i cati on or fulfilment 
of the Conventi on shall be submitted to the 
Internati onal Court of Justice at the request of 
any of the parti es to the dispute, and declares 
that as regards the juri sdi cti on of the Court in 
di sputes rel ati ng to the i nterpretati on, appli ca
ti on or fui f i lment of the Conventi on, the Peo
pl e ' s Republi c of Romani a wi 11 adhere to the vi ew 
which it has held up to the present, that in each 
particular case, the agreement of all the parties 
to a dispute is required before it can be 
referred to the Internati onal Court of Justice 
for settlement.
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As regards article XII: The People's Republic 
of Romania declares that it is not in agreement 
with article XII of the Convention, and considers 
that all the provisions of the Convention should 
apply to the Non-Self-Governing Territories, 
including the Trust Territories.

RWANDA

The Rwandese Republic does not consider itself 
as bound by article IX of the Convention.

SPAIN

With a reservation in respect of the whole of 
article IX (jurisdiction of the International 
Court of Justi ce).

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC10

The Ukrainian SSR declares that it is not in 
agreement with Article XII of the Convention and 
considers that all the provisions of the 
Convention should extend to Non-Self-Governing 
Territories, including Trust Territories.

UNION OF SOVIET SOCIALIST 
REPUBLICS

The Union of Soviet Socialist Republics 
declares that it is not in agreement with article 
XII of the Convention and considers that all the 
provisions of the Convention should extend to 
Non-Self-Governing Territories, including Trust 
Terri tori es.

UNITED STATES OF AMERICA13

Reservati ons:
"(1) That with reference to article IX of the 

Convention, before any dispute to which the United 
States is a party may be submitted to the juris
diction of the International Court of Justice 
under this article, the specific consent of the 
United States is required in each case.

(2) That nothing in the Convention requires or 
authorizes legislation or other action by the 
United States of America prohibited by the 
Constitution of the United States as interpreted 
by the United States."

Understandi nos :
"(1) That the term 'intent to destroy, in whole 

or in part, a national, ethnical, racial, or 
religious group as such' appearing in article II 
means the specific intent to destroy, in whole or 
in substantial part, a national, ethnical, racial 
or religious group as such by the acts specified 
in article II.

(2) That the term 'mental harm' in article 
1 1 (b) means permanent impairment of mental 
faculties through drugs, torture or similar 
techniques.

(3) That the pledge to grant extradition in 
accordance with a state's laws and treaties in 
force found in article VII extends only to acts 
which are criminal under the laws of both the 
requesting and the requested state and nothing in 
article VI affects the right of any state to bring 
to trial before its own tribunals any of its 
nationals for acts committed outside a state.

(4) That acts in the course of armed conflicts 
committed without the specific intent required by

article II are not sufficient to constitute 
genocide as defined by this Convention.

(5) That with regard to the reference to an 
international penal tribunal in article VI of the 
Convention, the United States declares that it 
reserves the right to effect its participation in 
any such tribunal only by a treaty entered into 
specifically for that purpose with the advice and 
consent of the Senate."

VENEZUELA

With reference to article VI, notice is given 
that any proceedings to which Venezuela may be a 
party before an international penal tribunal would 
be invalid without Venezuela's prior express 
acceptance of the jurisdiction of such interna
tional tribunal.
With reference to article VII, notice is given 

that the laws in force in Venezuela do not permit 
the extradition of Venezuelan nationals.
With reference to article IX, the reservation 

is made that the submission of a dispute to the 
International Court of Justice shall be regarded 
as valid only when it takes place with Venezuela's 
approval, signified by the express conclusion of 
a prior agreement in each case.

VIET NAM

1. The Socialist Republic of Viet Nam does not 
consider itself bound by article IX of the Con
vention which provides the jurisdiction of the 
International Court of Justice in solving disputes 
between the Contracting Parties relating to the 
interpretation, application or fulfilment of the 
Convention at the request of any of the parties 
to disputes. The Socialist Republic of Viet Nam 
is of the view that, regarding the jurisdiction 
of the International Court of Justice in solving 
disputes referred to in article IX of the Conven
tion, the consent of the parties to the disputes 
except the criminals is diametrically necessary 
for the submission of a given dispute to the 
International Court of Justice for decision.

2. The Socialist Republic of Viet Nam does not 
accept article XII of the Convention and 
considers that all provisions of the Convention 
should also extend to non-self-Governing 
Territories, including Trust Territories.

3. The Socialist Republic of Viet Nam considers 
that article XI is of a discriminatory nature, 
depriving a number of States of the opportunity 
to become parties to the Convention, and holds 
that the Convention should be open for accession 
by all States.

YEMEN8

In acceding to this Convention, the People's 
Democratic Republic of Yemen does not consider 
itself bound by article IX of the Convention, 
which provides that disputes between the 
Contracting Parties relating to the interpreta
tion, application or fulfilment of the Convention 
shall be submitted to the International Court of 
Justice at the request of any of the parties to 
the dispute. It declares that the competence of 
the International Court of Justice with respect 
to disputes concerning the interpretation, appli
cation or fulfilment of the Convention shall in 
each case be subject to the express consent of 
all parties to the dispute.
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OBJECTIONS

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon ratification, accession or succession.)

AUSTRALIA

"The Australian Government does not accept any 
of the reservations contained in the instrument 
of accession of the People's Republic of Bulgaria, 
or in the instrument of ratification of the 
Republic of the Philippines."

15 November 1950
"The Australian Government does not accept any 

of the reservations made at the time of signature 
of the Convention by the Byelorussian Soviet 
Socialist Republic, Czechoslovakia, the Ukrainian 
Soviet Socialist Republic and the Union of Soviet 
Socialist Republics."

19 January 1951
"The Australian Government does not accept the 

reservations contained in the instruments of ac
cession of the Governments of Poland and Romania."

BELGIUM

The Government of Belgium does not accept the 
reservations made by Bulgaria, Byelorussian So
viet Socialist Republic, Czechoslovakia, Poland, 
Romania, the Ukrainian Soviet Socialist Republic 
and the Union of Soviet Socialist Republics.

BRAZIL

The Government of Brazil objects to the reser
vations made to the Convention by Bulgaria, the 
Byelorussian Soviet Socialist Republic, Czechoslo
vakia, the Philippines, Poland, Romania, the Ukrai
nian Soviet Socialist Republic and the Union of 
Soviet Socialist Republics. The Brazilian Govern
ment considers the said reservations as incompati
ble with the object and purpose of the Convention.

The position taken by the Government of Brazil 
is founded on the Advisory Opinion of the Inter
national Court of Justice of 28 May 195114 and 
on the resolution adopted by the sixth session of 
the General Assembly on 12 January ]952, on 
reservations to mul ti lateral conventions.'^

The Brazilian Government reserves the right to 
draw any such legal consequences as it may deem 
fit from its formal objection to the above- 
mentioned reservations.

CHINA
15 November 1954

"The Government of China . . . objects to all 
the identical reservations made at the time of 
signature or ratification or accession to the 
Convention by Bulgaria, Byelorussian Soviet 
Socialist Republic, Czechoslovakia, Hungary, 
Poland, Romania, the Ukrainian Soviet Socialist 
Republic and the Union of Soviet Socialist 
Republics. The Chinese Government considers the 
above-mentioned reservations as incompatible with 
the object and purpose of the Convention and, 
therefore, by virtue of the Advisory Opinion of 
the International Court of Justice of 28 May 
1951,14 would not regard the above-mentioned 
States as being Parties to the Convention."

13 September 1955
[Same communication, mutatis mutandis. in 

respect of the reservations made by Albania.]
25 July 1956

[Same communication, mutatis mutandis. in

respect of the reservations made by Myanmar.] 

CUBA16 

DENMARK

27 December 1989
With regard to reservation (2) made bv the 

United States of America:
"In the view of the Government of Denmark this 

reservation is subject to general principle of 
treaty interpretation according to which a party 
may not invoke the provisions of its internal law 
as justification for failure to perform a treaty."

ECUADOR

31 March 1950
The Government of Ecuador is not in agreement 

with the reservations made to article IX and XII 
of the Convention by the Governments of the Byelo
russian Soviet Socialist Republic, Czechoslovakia, 
the Ukrainian Soviet Socialist Republic and the 
Union of Soviet Socialist Republics and, there
fore, they do not apply to Ecuador which accepted 
without any modifications the integral text of the 
Conventi on.

21 August 1950
[Same communication, mutatis mutandis. in 

respect of the reservations made by Bulgaria.]

9 January 1951
The Government of Ecuador does not accept the 

reservations made by the Governments of Poland and 
Romania to articles IX and XII of the Convention.

FINLAND

22 December 1989
With respect to reservation (2) made bv the 

United States of America:
"In the view of the Government of Finland this 

reservation is subject to the general principle 
of treaty interpretation according to which a 
party may not invoke the provisions of its 
internal law as justification for failure to 
perform a treaty."

GREECE

We further declare that we have not accepted and 
do not accept any reservation which has already 
been made or which may hereafter be made by the 
countries signatory to this instrument or by 
countries which have acceded or may hereafter 
accede thereto.

26 January 1990
The Government of the Hellenic Republic cannot 

accept the first reservation entered by the 
United States of America upon ratifying the 
Government on the Prevention and Punishment of 
the Crime of Genocide, for it considers such a 
reservation to be incompatible with the 
Conventi on.

In respect of the second reservation formulated 
bv the United States of America

[Same objection mutatis mutandis, as the one 
made by Danemark.]
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IRELAND

22 December 1989
"The Government of Ireland is unable to accept 

the second reservation made by the United States 
of America on the occasion of its ratification of 
the [said] Convention on the grounds that as a 
generally accepted rule of international law a 
party to an international agreement may not, by 
invoking the terms of its internal law, purport 
to override the provisions of the Agreement."

ITALY

29 December 1989
"The Government of the Republic of Italy has 

consistently stated that it is unable to accept 
reservations in respect of article 9 of the said 
Convention. Accordingly the Government of the 
Republic of Italy does not accept the first 
reservation entered by the United States of 
America.

The Government of the Republic of Italy objects 
to the second reservation entered by the United 
States of America. It creates uncertainty as to 
the extent of the obligations which the Government 
of the United States of America is prepared to 
assume with regard to the Convention."

MEXICO

4 June 1990
The Government of Mexico believes that the 

reservation made by the United States Government 
to Article IX of the aforesaid Convention should 
be considered invalid because it is not in keeping 
with the object and purpose of the Convention, nor 
with the principle governing the interpretation 
of treaties whereby no State can invoke provisions 
of its domestic law as a reason for not complying 
with a treaty.

If the aforementioned reservation were applied, 
it would give rise to a situation of uncertainty 
as to the scope of the obligations which the 
United States Governemnt would assume with respect 
to the Convention.

Mexico's objection to the reservation in 
question should not be interpreted as preventing 
the entry into force of the 1948 Convention 
between the [Mexican] Government and the United 
States Government.

NETHERLANDS

"The Government of the Kingdom of the Nether
lands declares that it considers the reservations 
made by Albania, Algeria, Bulgaria, the Byelo
russian Soviet Socialist Republic, Czechoslovakia, 
Hungary, India, Morocco, Poland, Romania, the 
Ukrainian Soviet Socialist Republic and the Union 
of Soviet Socialist Republics in respect of 
Article IX of the Convention on the Prevention and 
Puni shment of the Crime of Genocide, opened for 
signature at Paris on 9 December 1948, to be 
incompatible with the object and purpose of the 
Convention. The Government of the Kingdom of the 
Netherlands therefore does not deem any State 
which has made or which will make such reservation 
a party to the Convention."

27 December 1989
With regard to the reservations made bv the 

United States of America:
"As concerns the first reservation, the Govern

ment of the Kingdom of the Netherlands recalls its 
declaration, made on 20 June 1966 on the occasion 
of the accession of the Kingdom of the Netherlands 
to the Convention [...] stating that in its 
opinion the reservations in respect of article IX 
of the Convention, made at that time by a number 
of states, were incompatible with the object and 
purpose of the Convention, and that in the 
Government of the Kingdom of the Netherlands did 
not consider states making such reservations 
parties to the Convention. Accordingly, the 
Government of the Kingdom of the Netherlands does 
not consider the United States of America a party 
to the Convention. Similarly, the Government of 
the Kingdom of the Netherlands does not consider 
parties to the Convention other states which have 
made such reservations, i.e., in addition to the 
states mentioned in the aforementioned declara
tion, the People's Republic of China, Democratic 
Yemen, the German Democratic Republic, the 
Mongolian People's Republic, the Philippines, 
Rwanda, Spain, Venezuela, and Vietnam, on the 
other hand, the Government of the Kingdom of the 
Netherlands does consider parties to the Conven
tion those states that have since withdrawn their 
reservations, i.e. the Union of Soviet Socialist 
Republics, the Byelorussian Soviet Soci al i st 
Republic, and the Ukrainian Soviet Socialist 
Republic.

As the Convention may come into force between 
the Kingdom of the Netherlands and the United 
States of America as a result of the latter with
drawing its reservation in respect of article IX, 
the Government of the Kingdom of the Netherlands 
deems it useful to express the following position 
on the second reservation of the United States of 
America:

The Government of the Kingdom of the Netherlands 
objects to this reservation on the ground that it 
creates uncertainty as to the extent of the obli
gations the Government of the United States of 
America is prepared to assume with regard to the 
Convention. Moreover, any failure by the United 
States of America to act upon the obligations 
contained in the Convention on the ground that 
such action would be prohibited by the constitu
tion of the United States would be contrary to the 
generally accepted rule of international law, as 
laid down in article 27 of the Vienna Convention 
on the law of treaties (Vienna, 23 May 1969)".

NORWAY
10 April 1952

"The Norwegian Government does not accept the 
reservations made to the Convention by the 
Government of the Philippines at the time of 
ratification."

22 December 1989
With regard to reservation (2) made bv the 

United States of America:
"In the view of the Government of Norway this 

reservation is subject to the general principle 
of treaty interpretation according to which a 
party may not invoke the provisions of its 
internal law as justification for failure to 
perform a treaty."

SPAIN
29 December 1989

With regard to reservation (2) made bv the 
United States of America:

Spain interprets the reservation entered by the
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United States of America to the Convention on the 
Prevention and Punishment of the Crime of 
Genocide adopted by the General Assembly of the 
United Nations on 9 December 1948 [...] to mean 
that legislation or other action by the United 
States of America will continue to be in 
accordance with the provisions of the Convention 
on the Prevention and Punishment of the Crime of 
Genocide.

SRI LANKA

6 February 1951
"The Government of Ceylon does not accept the 

reservations made by Romania to the Convention."

SWEDEN

With regard to reservation
22 December 1989 

(2 ) made bv the
United States of America:

"The Government of Sweden is of the view that a 
State party to the Convention may not invoke the 
provisions of its national legislation, including 
the Constitution, to justify that it does not 
fulfil its obligations under the Convention and 
therefore objects to the reservation.

This objection does not constitute an obstacle 
to the entry into force of the Convention between 
Sweden and the United States of America."

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

"The Government of the United Kingdom do not 
accept the reservations to articles IV, VII, 
VIII, IX or XII of the Convention made by 
Albania, Algeria, Argentina, Bulgaria, Burma, the 
Byelorussian Soviet Socialist Republic, 
Czechoslovakia, Hungary, India, Mongolia, 
Morocco, the Philippines, Poland, Romania, Spain, 
the Ukrainian Soviet Socialist Republic, the 
Union of Soviet Socialist Republics or Venezuela."

21 November 1975
"The Government of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland have consistently 
stated that they are unable to accept reservations 
in respect of article IX of the said Convention; 
in their view this is not the kind of reservation

which intending parties to the Convention have the 
right to make.
Accordingly, the Government of the United 

Kingdom do not accept the reservation entered by 
the Republic of Rwanda against article IX of the 
Convention. They also wish to place on record 
that they take the same view of the similar 
reservation made by the German Democratic 
Republic as notified by the circular letter [...] 
of 25 April 1973."

26 August 1983
With regard to statements made bv Viet Nam 

concerning articles IX and XII and reservation 
made bv China concerning article IX:

"The Government of the United Kingdom have [...] 
consistently stated that they are unable to accept 
reservations to this article [IX]. Likewise, in 
conformity with the attitude adopted by them in 
previous cases, the Government of the United 
Kingdom do not accept the reservation entered by 
Viet Nam relating to article XII."

30 December 1987
With regard to a reservation made bv Democratic 

Yemen concerning article IX:
"The Government of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland have consistently 
stated that they are unable to accept reservations 
in respect of Article IX of the said Convention; 
in their view this is not the kind of reservation 
which intending parties to the Convention have the 
right to make.
Accordingly the Government of the Uni ted Kingdom 

of Great Britain and Northern Ireland do not 
accept the reservation entered by the People's 
Democratic Republic of Yemen against Article IX 
of the Convention."

22 December 1989
"The Government of the United Kingdom have 

consistently stated that they are unable to accept 
reservations to arti cle IX. Accordingly, in 
conformi ty wi th the atti tude adopted by them in 
previous cases, the Government of the Uni ted 
Kingdom do not accept the first reservation 
entered by the Uni ted States of America.

The Government of the United Kingdom object to 
the second reservation entered by the Uni ted 
States of America. It creates uncertainty as to 
the extent of the obii gati ons which the Government 
of the United States of America is prepared to 
assume with regard to the Convention."

TERRITORIAL APPLICATION

Participant 

Australia .

Belgium . . . . 
United Kingdom

Date of receipt of 
Notificati on:

8 Jul 1949

13 Mar 1952
30 Jan 1970

2 Jun 1970

Territories:

All terri tori es for the conduct of whose forei gn 
relations Australia is responsible 

Belgian Congo, Trust Terri tory of Rwartda-Urundi 
Channel Islands, Isle of Man, Dominica, Grenada, 

St. Lucia, St. Vincent, Bahamas, Bermuda, 
Bri ti sh Virgin Islands, Falkland Islands and 
Dependencies'7 , Fiji, Gibraltar, Hong Kong, 
Pi tcai rn, St. Helena and Dependencies, 
Seychelles, Turks and Caicos Islands 
In a notification received by the Secretary- 
General on 2 June 1970, the Government of the 
Uni ted Kingdom extended the application of the 
Conventi on to the Kingdom of Tonga for whose 
internati onal relations the United Kingdom is 
or was then responsible 

Kingdom of Tonga
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NOTES:

^  For  o t h e r  m u l t i l a t e r a l  t r e a t i e s  concluded 
i n  t he  f i e l d  o f  human r i g h t s ,  see ch ap t e r s  V ,  V I I , 
X V I ,  X V I I  and X V I I I .

2/r R e s o l u t i o n  260 ( I I I ) , O f f i c i a l  Records of  
the General  A ss e mb l y . T h i  rd S e s s i o n . P a r t  I  
( A / 8 1 0 ) ,  p .  174.

3 /  Rat i  f i e d  on behal f  of  the R e pu bl i c  of  
Chi  na on 19 J u l y  1951.  See note concerning 
s i g n a t u r e s ,  r a t i f i c a t i o n s ,  a c c e s s i o ns ,  e t c . on 
b e h a l f  of  C hi na  ( n o t e  2 i n  c h a p t e r  I . 1 ) .

The German Democr at i c  R e pu bl i c  had acceded 
t o  the Con v en t i on  w i t h  r e s e r v a t i o n  and d e c l a r a 
t i o n  on 27 March 1973.  For  the t e x t  of  the 
r e s e r v a t i o n  and the d e c l a r a t i o n s  see Uni  ted 
N a t i o n s ,  T r e a t v  S e r i e s , v o l . 861,  p .  200.  See 
al so note 11 under  c h a p t e r  1 .2 .

5/ I n  a note accompanying the i n s t r u m e n t  of 
a c c e s s i o n ,  the Government of  the Federal  Re p u bl i c  
o f  Germany s t a t e d  t h a t  the  Co n v en t i on  would al  so 
a p p l y  to  Land B e r l i n .

Wi th r e f e r e nc e  t o  the above-ment ioned d e c l a r a 
t i o n ,  a communicat ion from the German Democr at ic  
R epubl i c was r e c e i v e d  by the S e c r e t a r y - G e n e r a l  on
27 December 1973.  The t e x t  o f  t he  communication 
i s  i d e n t i c a l , m u t a t i s  m u t a n d i s , to  t h a t  p u bl i sh ed  
i n  note 3 o f  c h a p t e r  I I I . 3 ,  par agr aph 4.

I n  t h i s  c o n n e c t i o n ,  the S e c r e t a r y - G e n e r a l  
r e c e i v e d  f rom the Governments of  F r anc e,  the 
Uni  ted Kingdom o f  G r e a t  B r i t a i n  and N o r the r n  
Ireland and the Uni  ted S t a t e s  of  Amer ica  ( 17 June 
1974 and 8 J u l y  1 9 75) ,  the Federal  R e p ub l i c  of  
Germany ( 1 5 J u l y  1974 and 19 September 1 97 5 ) ,  the 
Uni on o f  S o v i e t  Soci  a l i s t  R e pu bl i cs  (12 September 
1974 and 8 December 1 9 7 5 ) ,  and the U k r a i n i a n  
S o v i e t  S o c i a l i s t  R e p u b l i c  ( 1 9  September 1 9 74) ,  
communicat ions i d e n t i c a l  i n  essence,  m u t at i s  
m ut an d i s ,  t o  the c o r r e s p o n d i n g  ones r eproduced i n 
n ote 3 ,  c h a p t e r  I I I . 3 .  See a l s o  note 4 above.

A c c es s i o n  on b e h a l f  of  the R e pu bl i c  of  
South V i e t  Nam on 11 August  1950.  ( F o r  the t e x t  
o f  o b j e c t i o n s  t o  some o f  the r e s e r v a t i o n s  made 
upon t he  s a i d  a c c e s s i o n ,  see p u b l i c a t i o n ,  M u l t i l a 
t e r a l  T r e a t i e s  f o r  which t he  S e c r e t a r y - G e n e r a l  
a ct s  as D e p o s i t a r y  (ST/LEG/SER.D/13,  p . 9 1 ) ;  a l s o  
see note 23 i n  c h a p t e r  1 . 2 .

The Sec r e t a r y - G e n e  r a l  r e c e i v e d  on 9 
November 1981 from t he  Government of  the 
Democr at i c  R epubl i c of  Kampuchea the f o l l o w i n g  
o b j e c t i o n  wi th  r egar d to  the a cc essi on  by Vi  et  
Nam:

The Government of  Democr at i c  Kampuchea, as a 
p a r t y  to  the C o n v en t i on  on the P r e v e n t i o n  and 
Puni shment o f  the Cr ime o f  Genoci de,  c o n si d er s  
t h a t  the s i g n i n g  o f  t h a t  C onv en t ion  by the 
Government of  the S o c i a l i s t  Republ i c of  V i e t  Nam 
has no l e g a l  f o r c e ,  because i t  is  no more than 
a c y n i c a l , macabre charade i nt ende d to  
camouflage t he  f ou l  cr imes of  genocide committed 
by the 250, 000 s o l d i e r s  o f  the Vietnamese 
i n v a s i o n  army i n  Kampuchea. I t  is an odious 
i n s u l t  t o  the memory o f  the more than 2 , 5 0 0, 0 0 0  
Kampucheans who have been massacred by these 
same Vietnamese armed f o r c es  u s i n g  c o n ve n t i on a l  
weapons,  chemical  weapons and the weapon of  
famine, c r ea t e d  deliberately  by them f o r  the

purpose of  e l i m i n a t i n g  a l l  n a t i o n a l  r e s i s t a n c e  
a t  i t s  sour ce.

I t  i s  al  so a gross  i n s u l t  t o  hundreds of  
thousands o f  L a o t i an s  who have been massacred 
o r  compel led t o  take r e fu ge  abroad s i n c e  the 
o c c up at io n  o f  Laos by the S o c i a l i s t  Re pu bl i c  of  
V i e t  Nam, to  the Hmong n a t i o n a l  m i n o r i t y  i n  
Laos,  ex te r mi na t e d by Vietnamese c o n v ent i onal  
and chemical  weapons and,  f i n a l l y ,  to  ov er  a 
m i l l i o n  Vietnamese "b o a t  peopl e"  who d i ed at  
sea o r  sought  r ef uge abroad i n  t h e i r  f l i g h t  to 
escape the r e p r e s s i o n  c a r r i e d  out  i n  V i e t  Nam 
by the Government o f  t he  S o c i a l i s t  Re p ub l i c  of 
V i e t  Nam.

T hi  s shameless a cc essi on  by the Soci  a l i st  
R ep u bl i c  o f  V i e t  Nam v i o l a t e s  and d i s c r e d i t s  
the nob l e  p r i n c i p l e s  and i d e a l s  of  the Uni ted 
Na t i on s  and j e o p a r d i z e s  the p r e s t i g e  and moral 
a u t h or i  t y  of  o u r  w o r l d  O r g a n i z a t i o n .  I t  r e p r e 
sents an a r r o g a n t  c h a l l e n g e  t o  the i n t e r n a t i o n a l  
community,  which i s  w e l l  aware o f  these cr imes 
o f  genoci de committed by the Vietnamese army i n 
Kampuchea, has c o n s t a n t l y  denounced and 
condemned them s i n c e  25 December 1978,  the date 
on which the Vietnamese i n v a s i o n  o f  Kampuchea 
began,  and demands t h a t  these Vietnamese cr imes 
of  genocide be b r o u gh t  to  an end by the t o t a l  
wi thdrawal  o f  the Vietnamese f or c es  from 
Kampuchea and the r e s t o r a t i o n  o f  the i n a l i e n a b l e  
r i  g ht  o f  the peopl e o f  Kampuchea t o  d e c id e  i ts 
own d e s t i n y  wi t h o u t  any f o r e i g n  i n t e r f e r e n c e ,  
as p r o v i d e d  i n  Uni  ted Na t i on s  r e s o l u t i o n s  34/22,  
35/6 and 36/5.

The Yemen Ar ab R e p ub l i c  had acceded to 
t he  C onv en t ion  on 6 A p r i l  1989.  See a l s o  note 24 
i n  c h ap t e r  I . 2 .

9/ On on 25 J une 1990,  the S e c r e t a r y - G e n e r a l  
r e c e i v e d  f rom the Government o f  I s r a e l  the 
f o l l o w i n g  o b j e c t i o n :

" The  Government o f  t he  S t a t e  of  I s r a e l  has 
noted t h a t  the i n s t r u m e n t  o f  a cc essi on  of 
Ba h ra i n  t o  the [ s a i d ]  Co n v en t i on  c o n t a i ns  a 
d e c l a r a t i o n  i n  r e s pe c t  o f  I s r a e l .

I n  the v i e w  o f  the Government of  the S t a t e  of  
I s r a e l , such d e c l a r a t i o n ,  which i s  e x p l i c i t l y  
o f  a p o l i t i c a l  c h a r a c t e r ,  i s  i n co m p a t i b l e  wi th 
the purpose and o b j e c t i v e s  of  t h i s  Convent ion 
and cannot  i n  any way a f f e c t  whatever  
o b l i g a t i o n s  ar e  b i n d i n g  upon Ba hr a i n  under 
gener al  I n t e r n a t i o n a l  Law o r  under  p a r t i c u l a r  
C on v e n t io n s .

The Government of  the S t a t e  o f  I s r a e l  w i l l , 
i n  so f a r  as concerns the substance of  the 
m a t t e r ,  adopt  towards B ah ra i n  an a t t i t u d e  of 
complete r e c i p r o c i t y " .

I n  communicat ions r e c ei v e d  on 8 March,  19 
and 20 A p r i l  1989,  r e s p e c t i v e l y ,  the Govern
ments of  the Union o f  S o v i e t  S o c i a l i s t  R e pu b l i cs ,  
the B y e l o r u s s i a n  S o v i e t  S o c i a l i s t  R e pu bl i c  and 
the U k r a i n i a n  S o v i e t  S o c i a l i s t  R e pu bl i c  n o t i f i e d  
the Sec re t a r y - G e n e r a l  t h a t  t he y  had decided to 
wi thdraw the r e s e r v a t i o n  r e l a t i n g  to  a r t i c l e  I X .  
For  the t e x t s  o f  the r e s e r v a t i o n s ,  see Uni ted 
N a t i o n s ,  T r e a t y  S e r i e s , v o l . 190,  p .  381 , v o l . 196, 
p.  345 and v o l . 201,  p .  368,  r e s p e c t i v e l y .

U S  I n  a communicat ion r e c e i v e d  on 8 December
1989, the Government o f  Hungary n o t i f i e d  the 
S e c r e t a r y - G e n e r a l  t h a t  i t  had dec ide d to  wi thdraw 
the r e s e r v a t i o n  r e l a t i n g  t o  a r t i c l e  I X  made upon
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a c c e s s i o n .  F or  the t e x t  of  the r e s e r v a t i o n ,  see 
Uni ted N a t i o n s ,  T r e a t y  Ser i  e s . v o l .  118,  p .  306.

I n  a communicat ion r e c e i v e d  on 19 J u l y
1990,  the Government of  Mongol i a n o t i f i e d  the 
S e c r e t a r y - G e n e r a l  o f  i ts  deci  s i on  t o  w i t hd ra w the 
r e s e r v a t i  on r e l a t i n g  t o  a r t i  cl  e IX  made upon 
a c c e ss i o n.  For  the t e x t  of  the r e s e r v a t i o n  see 
U n i t e d  N a t i o n s ,  T r e a t y  S e r i e s , v o l .  587,  p .  326.

On 11 J a n u ar y  1990,  the S e c r e t a r y - G e n e r a l  
r e c e i v e d  from the Government o f  t he  Federal  
R e p ub l i c  o f  Germany the f o l l o w i n g  d e c l a r a t i o n :

" The  Government o f  the Federal  R e pu bl i c  of  
Germany has taken note o f  the d e c l a r a t i o n s  made 
under  the headi ng  " R e s e r v a t i o n s "  by the Govern
ment of  the U n i t e d  S t a t e s  o f  Amer ica upon 
r a t i f i c a t i o n  of  the Co n v en t i on  on the 
P r e v e n t i o n  and Punishment o f  the Cr ime of  
Genocide adopted by the General  Assembly o f  the 
U n i t e d  Na t i on s  on 9 December 1948.  The Govern
ment o f  the Federal  R e pb u l i c  o f  Germany 
i n t e r p r e t s  par agr aph ( 2 )  o f  the s a i d  d e c l a r a 
t i o n s  as a r e f e r e n c e  to  a r t i  c l e  V o f  the 
C on v en t i on  and t h e r e f o r e  as not  i n  any way 
a f f e c t i n g  the o b l i g a t i o n s  o f  the U n i t e d  S tat es  
o f  A mer ica  as a S t a t e  P a r t y  to  the C o n v e n t i o n . "

147 I . C . J . .  Repor t  1951. p .  15.

R e s o l u t i o n  598 ( V I ) ;  O f f i c i a l  Records of  
t he General  Assembly .  S i x t h  S es s i on .  Supplement 
No. 20 ( A / 2 1 1 9 ) ,  p .  84.

By a n o t i f i c a t i o n  r e c e i v e d  by the 
S e c r e t a r y - G e n e r a l  on 29 J a n u a r y  1982,  the Govern
ment of  Cuba w i t hd r ew  the d e c l a r a t i o n  made on i t s  
b e h a l f  upon r a t i f i c a t i o n  of  the s a i d  Convent ion 
wi th r es p e c t  t o  the r e s e r v a t i o n s  to  a r t i c l e s  IX 
and X I I  by B u l g a r i a ,  the B y e l o r u s s i a n  S o v i e t  
S o c i a l i s t  R e p u b l i c ,  C z e c h o s l o v a k i a ,  Pol and, 
Romania, the Ukr ai  ni an S o v i e t  Soci  a l i s t  Republ i c  
and the Uni on of  S o v i e t  Soci  a l i s t  R e p u bl i c s .

177 On 3 O c t o b e r  1983,  the S e c r e t a r y - G e n e r a l  
r e c e i v e d  form the Government of  A r g e n t i n a  the 
f  ol  1 owi ng o b j e c t i o n :

[ T he  Government o f  A r g e n t i n a  makes a]  formal  
o b j e c t i o n  to  the [ d e c l a r a t i o n ]  of  t e r r i t o r i a l  
e x t e n s i on  issued by the Uni ted Kingdom wi th 
r egar d to  the Mal v i nas  I s l a n d s  ( and dependen
c i e s )  , which t h a t  c o u n t r y  i s  i 11 égal 1 y  occ upyi ng  
and r e f e r s  to  as the " F a l k l a n d  I s l a n d s " .

The A r g e n t i n e  R e p ub l i c  r e j e c t s  and con s i de r s  
nul 1 and v o i d  the [ s a i d  d e c l a r a t i o n ]  o f  t e r r i -  
t o r i  al  e x t e n s i o n .
Wi th  r e f e r e n c e  to  the above-ment i oned o b j e c t i o n  

the S e c r e t a r y - G e n e r a l  r e c e i v e d ,  on 28 Februar y  
1985,  f rom the Government o f  the Uni ted Kingdom 
of  G r e a t  Br i  t a i n  and N o r t he r n  I r e l a n d  the 
f o l l o w i n g  d e c l a r a t i o n :

[ For  the t e x t  of  the d e c l a r a t i o n  see note 12 i n 
c h ap t e r  I I I  . 1 1 .1
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2 .  INTERNATIONAL CONVENTION ON THE ELIMINATION OF ALL FORMS OF RACIAL DISCRIMINATION

Opened f o r  s i g n a t u r e  a t  New Y o r k  on 7 March 1966

ENTRY INTO FORCE: 4 J a n u a r y  1969,  i n  accordance w i t h  a r t i c l e  1 9 . 1 
REGISTRATION:  12 March 1969,  No. 9464.
T E X T :  U n i t ed  N a t i o n s ,  T r e a t y  S e r i e s , v o l .  660,  p.  195.

No t e :  t h e  Con v en t i on  was adopted by the General  Assembly of  the U n i t e d  N a t i on s  i n  r e s o l u t i o n  
2106 ( X X ) 2 of  21 December 1965.

P a r t i c i p a n t  S i g n a t u r e

A l g e r i a  . . . . .  9 Dec 1966 
A f g h a n i s t a n  . . .
A n t i g u a  and Barbuda 
A r g e n t i n a  . . . .
A u s t r a l i a  . . . .
A u s t r i a ....................
Bahamas ....................
B a h r a i n ....................
Bangladesh . . .
Barbados . . . .
Bel gi  u m ....................
Benin .........................
Bhutan ....................
B o l i v i a ....................
Botswana . . . .
B r a z i l  ....................
B u l g a r i a  . . . .
B u r k i n a  Faso . .
Burundi  ....................
B y e l o r u s s i a n  SSR 
Cameroon . . . .
Cambodia . . . .
Canada ....................
Cape Ver de . . .
C en t r a l  A f r i c a n  

R e pu bl i c  . . .
C h a d .........................
C h i l e . .........................
Chi n a3 .........................
Colombia . . . .
C osta R ic a  . . .
Côte d ' I v o i r e  . .
Congo .........................
C u b a .........................
Cyprus ....................
C z e c h o s l o v a k i a  .
Denmark ....................
Dominican R e pu bl i c
Ecuador  ....................
Egypt  .........................
El S a l v a d o r  . . .
E t h i o p i a  . . . .
F i j i  .........................
F i n l a n d ....................
France ....................
Gabon .........................
Gambia . . . . .
Germany4 , 5.  . . .
Ghana .........................
Greece ....................
Grenada . . . . .
Guatemala . . . .
Guinea ....................
Guyana ....................
Hai t i .........................
H o l y  See . . . .

R a t i f i c a t i o n ,  
acc essi on  ( a ) .
succ essi on  ( d ) P a r t i c i p a n t

14 Feb 1972 Hungary ....................
6 J u l 1983 a I c e l a n d ....................

25 Oct 1988 d I n d i a .........................
2 Oct 1968 I r a n  ( I s l a m i c

30 Sep 1975 R e pu bl i c  of  . .
9 May 1972 I r a q .........................
5 Aug 1975 d I r e l a n d ....................

27 Mar 1990 a I s r a e l  ....................
11 Jun 1979 a I t a l y .........................

8 Nov 1972 a J a m a i c a ....................
7 Aug 1975 J o r d a n ....................

Kuwai t ....................
Lao P e o p l e ' s

22 Sep 1970 Democr at ic
20 Feb 1974 a R e pu bl i c  . . .
27 Mar 1968 Lebanon ....................

8 Aug 1966 Lesotho ....................
18 J ul 1974 a L i b e r i a ....................
27 Oct 1977 Li byan Ar ab

8 A p r 1969 J a m a h i r i y a  . .
24 Jun 1971 Luxembourg . . .
28 Nov 1983 Madagascar . . .
14 Oct 1970 Mal di ves  . . . .

3 Oct 1979 a Mal i .........................
M a l t a .........................

16 Mar 1971 M a u r i t a n i a  . . .
17 Aug 1977 a M a u r i t i u s  . . . .
20 Oct 1971 Mexico ....................
29 Dec 1981 a Mongol i a . . . .

2 Sep 1981 Morocco ....................
16 Jan 1967 Mozambique . . .

4 Jan 1973 a N a m i b i a ....................
11 J u l 1988 a N e p a l .........................
15 Feb 1972 N e t he r l an d s  . . .
21 A p r 1967 New Zealand . . .
29 Dec 1966 Ni ca r a g ua  . . . .

9 Dec 1971 N i g e r .........................
25 May 1983 a N i g e r i a ....................
22 Sep 1966 a Norway ....................

1 May 1967 P aki st an  . . . .
30 Nov 1979 a Panama ....................
23 Jun 1976 a Papua New Guinea
11 Jan 1973 d P e r u .........................
14 J u l 1970 P h i l i p p i n e s  . . .
28 J ul 1971 a Pol a n d ....................
29 Feb 1980 Po r tu ga l  . . . .
29 Dec 1978 a Q a t a r  .........................
16 May 1969 R e pu bl i c  of  Korea

8 Sep 1966 Romania ....................
18 Jun 1970 Rwanda ....................

S a i n t  L u c i a  . . .
18 Jan 1983 S a i n t  V i n c e n t  and
14 Mar 1977 the Grenadines
15 Feb 1977 Senegal  ....................
19 Dec 1972 S e y c h e l l e s  . . .

1 May 1969 S i e r r a  Leone . .

R a t i f i c a t i o n ,  
a cc es s i on  ( a ) .  

S i g n a t u r e  succ essi on  ( d )

15 Sep 1966 4 May 967
14 Nov 1966 13 Mar 967

2 Mar 1967 3 Dec 968

8 Mar 1967 29 Aug 968
18 Feb 1969 14 Jan 970
21 Mar 1968

7 Mar 1966 3 Jan 979
13 Mar 1968 5 Jan 976
14 Aug 1966 4 Jun 971

30 May 974 a
15 Oct 968 a

22 Feb 974 a
12 Nov 971 a

4 Nov 971 a
5 Nov 976 a

3 J u l 968 a
12 Dec 1967 1 May 978
18 Dec 1967 7 Feb 969

24 A p r 984 a
16 J u l 974 a

5 Sep 1968 27 May 971
21 Dec 1966 13 Dec 988

30 May 972 a
1 Nov 1966 20 Feb 975
3 May 1966 6 Aug 969

18 Sep 1967 18 Dec 970
18 A p r 983 a
11 Nov 982 a
30 Jan 971 a

24 Oct 1966 10 Dec 971
25 Oct 1966 22 Nov 972

15 Feb 978 a
14 Mar 1966 27 A p r 967

16 Oct 967 a
21 Nov 1966 6 Aug 970
19 Sep 1966 21 Sep 966

8 Dec 1966 16 Aug 967
27 Jan 982 a

22 J u l 1966 29 Sep 971
7 Mar 1966 15 Sep 967
7 Mar 1966 5 Dec 968

24 Aug 982 a
22 J u l 976 a

8 Aug 1978 5 Dec 978
15 Sep 970 a
16 Ap r 975 a
14 Feb 990 d

9 Nov 981 a
22 J u l 1968 19 A p r 972

7 Mar 978 a
17 Nov 1966 2 Aug 967

13 J u l 1967
13 Oct 1966
22 J u l 1969

17 Aug 1967
2 Feb 1967

26 Mar 1973
7 Jun 1966

7 Mar 1966
1 Jun 1966

1 Feb 1967
7 Mar 1966

12 Dec 1966
12 A p r 1966
24 Aug 1966

7 Mar 1966

3 Oct 1966

23 Mar 1967
14 Mar 1966

7 Jun 1966
12 Dec 1966

7 Oct 1966
21 Jun 1966

28 Sep 1966

6 Oct 1966

20 Sep 1966

10 Feb 1967
8 Sep 1966
7 Mar 1966

17 Dec 1981
8 Sep 1967

24 Mar 1966
11 Dec 1968
30 Oct 1972
21 Nov 1966
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R a t i f i c a t i o n ,  
acc essi on  ( a ) .

P a r t i c i p a n t  S i g n a t u r e  s ucc essi on  ( d )

Solomon I s l a n d s  . . 17 Mar 1982 d
Somal i a ......................... 26 Jan 1967 26 Aug 1975
S p a i n .............................. 13 Sep 1968 a
S r i  L a n k a .................... 18 Feb 1982 a
Sudan .............................. 21 Mar 1977 a
S u r i n a m e .................... 15 Mar 1984 d
S w a z i l a n d .................... 7 A p r 1969 a
Sweden ......................... 5 May 1966 6 Dec 1971
S y r i a n  A r ab  R e pu bl i c 21 A p r 1969 a
T o g o .............................. 1 Sep 1972 a
Tonga .............................. 16 Feb 1972 a
T r i n i d a d  and Tobago 9 Jun 1967 4 Oct 1973
T u n i s i a ......................... 12 A p r 1966 13 Jan 1967
T u r k e y  ......................... 13 Oct 1972
Uganda ......................... 21 Nov 1980 a
U k r a i n i a n  SSR . . . 7 Mar 1966 7 Mar 1969

R a t i f i c a t i o n ,  
a cc essi on  ( a )  ■

P a r t i c i p a n t  ■ ■ S i g n a t u r e  s ucc essi on  ( d )

Union of  S o v i e t
S oc i a l  i s  Rep u bl i cs 7 Mar 1966 4 Feb 1969

U n i t e d  Ar ab Emi rates 20 Jun 1974 a
U n i t e d  Kingdom . . 11 Oct 1966 7 Mar 1969°
U n i t e d  Re pu bl i c

of  T a n z a n i a  . . . 27 Oct 1972 a
U n i t e d  S tat es

o f  Amer ica  . . . 28 Sep 1966
U r u g u a y ......................... 21 Feb 1967 30 Aug 1968
V e n e z u e l a .................... 21 A pr 1967 10 Oct 1967
V i e t  Nam . . . . . 9 J un 1982 a

18 Oct 1972 a
Y u g o s l a v i a  . . . . 15 Apr 1966 2 Oct 1967

21 A p r  1976 a
11 Oct 1968 4 Feb 1972

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

( Un l e ss  o t he r w i se  i n d i c a t e d ,  the d e c l a r a t i o n s  and r e s e r v a t i o n s  were made upon r a t i f i c a t i o n ,  
accessi on  o r  s u cc es s i on .  For  o b j e c t i o n s  t h e r e t o  and d e c l a r a t i o n s  r e c o g n i z i n g  the competence 

of  the Committee on the E l i m i n a t i o n  of  Raci al  D i s c r i m i n a t i o n ,  see h e r e i n a f t e r . )

AFGHANISTAN

Res er vat i  on :
W h i l e  a c c edi n g  t o  the I n t e r n a t i o n a l  Convent ion 

on the E l i m i n a t i o n  o f  A l l  Forms of  Raci al  D i s c r i 
m i n a t i o n ,  the Democrat i c  R epubl ic  of  A f gh an i s t an  
does not  c o n s i d e r  i t s e l f  bound by the p r o v i s i o n s  
of  a r t i c l e  22 of  the Conven t i on  s i nc e  a c c or di n g  
to t h i s  a r t i c l e ,  i n  the event  of  disagreement  
between two o r  s ever al  S tat es  P a r t i e s  to the Con
v e n t i o n  on the i n t e r p r e t a t i o n  and i mpl ementat i on 
of  p r o v i s i o n s  of  the C on v en t i on ,  the matters  
coul d  be r e f e r r e d  t o  the I n t e r n a t i o n a l  C ou r t  of  
J u s t i c e  upon the request  of  o n l y  one s i d e .

The Democrat i c  R ep ub l ic  of  A f g h a n i s t a n ,  t h e r e 
f o r e ,  s t a t e s  t h a t  should any di sagreement  emerge 
on the i n t e r p r e t a t i o n  and i mpl ementat i on of  the 
C o nv en t i on ,  the m a t t e r  w i l l  be r e f e r r e d  t o  the 
I n t e r n a t i o n a l  C o u r t  o f  J u s t i c e  o n l y  i f  a l l  con
cerned p a r t i e s  agree w i t h  t h a t  pro cedur e.  
D e c l a r a t i o n :

Fu rt he r mo r e ,  the Democrat ic  R ep u bl ic  of  
A f g h a n i s t a n  s t a t es  t h a t  the p r o v i s i o n s  of  
a r t i c l e s  17 and 18 of  the I n t e r n a t i o n a l  Conven
t i o n  on the E l i m i n a t i o n  of  a l l  forms o f  Raci al  
D i s c r i m i n a t i o n  have a d i s c r i m i n a t o r y  natur e  
a g a i n s t  some s t a te s  and t h e r e f o r e  are not  i n 
c o n f o r m i t y  w i t h  the p r i n c i p l e  of  u n i v e r s i t a i i t y  
of  i n t e r n a t i o n a l  t r e a t i e s .

ANTIGUA AND BARBUDA

D e c l a r a t i o n :
" The C o n s t i t u t i o n  of  A n t i g u a  and Barbuda 

entr enches and guarantees to e ve r y  person i n  
A n t i g u a  and Barbuda the fundamental  r i g h t s  and 
freedoms o f  the i n d i v i d u a l  i r r e s p e c t i v e  of  race 
o r  p l ac e  of  o r i g i n .  The C o n s t i t u t i o n  p r e s c r i b e s  
j u d i c i a l  processes to be observed i n  the event  of  
the v i o l a t i o n  o f  any o f  these r i g h t s ,  whether  by 
the s t a t e  o r  by a p r i v a t e  i n d i v i d u a l .  Acceptance 
of  the Conven t i on  by the Government o f  A n t i g u a  and 
Barbuda does not  i mp ly  the acceptance of  o b l i g a 
t i o n s  g oi n g  beyond the c o n s t i t u t i o n a l  l i m i t s  nor  
the acceptance of  any o b l i g a t i o n s  t o  i n t r o d u c e

j u d i c i a l  processes beyond those pr o v i d e d i n  the 
C o n s t i t u t i o n .

The Government of  A n t i g u a  and Barbuda i n t e r p r e t s  
a r t i c l e  4 of  the Convent ion as r e q u i r i n g  a Par ty  
to enact  measures i n  the f i e l d s  covered by s ub-  
paragraphs ( a ) ,  ( b )  and ( c )  o f  t h a t  a r t i c l e  onl y  
where i t  i s  con si d er ed t h a t  the need a r i s e s  to 
enact  such l e g i s l a t i o n . "

AUSTRALIA

"The Government of  A u s t r a l i a  . . . dec l ar es  
t h a t  A u s t r a l i a  i s  not  a t  p r e se n t  i n  a p o s i t i o n  
s p e c i f i c a l l y  to t r e a t  as of fences a l l  the matters 
covered by a r t i c l e  4 ( a )  o f  the Con v en t i o n .  Acts 
of  the kind t he r e  mentioned are pu ni sh ab l e  onl y  
t o  the e x t e n t  p r o v id e d by the e x i s t i n g  c r i m i n al  
law d e a l i n g  w i t h  such m a t te r s  as the maintenance 
of  p u b l i c  o r d e r ,  p u b l i c  m i s c h i e f ,  a s s a u l t ,  r i o t ,  
c r i m i n a l  l i b e l ,  c o n s p i r a c y  and a t t em p ts .  I t  i s  
the i n t e n t i o n  o f  the A u s t r a l i a n  Government,  at  
the f i r s t  s u i t a b l e  moment, to seek from Par
l i a m en t  l e g i s l a t i o n  s p e c i f i c a l l y  i mpl ementi ng the 
terms o f  a r t i c l e  4 ( a ) . "

AUSTRIA

" A r t i c l e  4 of  the I n t e r n a t i o n a l  Convent ion on 
the E l i m i n a t i o n  o f  A l l  Forms of  Raci al  D i s c r i m i 
n a t i o n  p r o v i de s  t h a t  the measures s p e c i f i c a l l y  
de s c r i b e d  i n  sub- para gr aphs  ( a ) ,  ( b )  and ( c )  
s h a l l  be undertaken w i t h  due r egar d to the p r i n 
c i p l e s  embodied i n  the U n i v e r s a l  D e c l a r a t i o n  of  
Human R ight s and the r i g h t s  e x p r e s s l y  s et  f o r t h  
i n  a r t i c l e  5 o f  the C on v e n t i o n .  The Republ ic  of  
A u s t r i a  t h e r e f o r e  c o n si d e r s  t h a t  through such 
measures the r i g h t  t o  freedom o f  o p i n i o n  and ex
p r e s s i on  and the r i g h t  to freedom of  peaceful  as
sembly and a s s o c i a t i o n  may not  be j e o p a r d i z e d .  
These r i g h t s  are  l a i d  down i n  a r t i c l e s  19 and 20 
of  the U n i v e r s a l  D e c l a r a t i o n  o f  Human R i gh t s ;  
they  were r e a f f i rm e d  by the General  Assembly of  
the U ni t e d  Nat ions  when i t  adopted a r t i c l e s  19 
and 21 of  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant on C i v i l  and 
P o l i t i c a l  R i ght s and are r e f e r r e d  to i n  a r t i c l e  5 
( d )  ( v i i i )  and ( i x )  o f  the p r e se n t  C o n v e n t i o n . "
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BAHAMAS

" F i r s t l y  the Government o f  the Commonweal th of  
the Bahamas wishes t o  s t a t e  i t s  u n d e r st an d in g  of  
a r t i c l e  4 of  the I n t e r n a t i o n a l  Conven t ion  on the 
E l i m i n a t i o n  of  A l l  Forms o f  Raci al  D i s c r i m i n a 
t i o n .  I t  i n t e r p r e t s  a r t i c l e  4 as r e q u i r i n g  a 
p a r t y  t o  the C onv en t ion  t o  adopt f u r t h e r  l e g i s l a 
t i v e  measures i n  the f i e l d s  covered by subpara
graphs ( a ) ,  ( b )  and ( c )  of  t h a t  a r t i c l e  o n l y  i n  
so f a r  as i t  may c o n s i d e r  w i t h  due r egar d to  the 
p r i n c i p l e s  embodied i n  the U n i v e r s a l  D e c l a r a t i o n  
s e t  out  i n  a r t i c l e  5 of  the C onv en t ion  ( i n  p a r t i 
c u l a r  to  freedom of  o p i n i o n  and ex pr e ss i on  and 
the r i g h t  of  freedom of  peaceful  assembly and 
a s s o c i a t i o n )  t h a t  some l e g i s l a t i v e  a d d i t i o n  t o ,  
o r  v a r i a t i o n  of  e x i s t i n g  l aw and p r a c t i c e  i n  
these f i e l d s  i s  n ec essar y  f o r  the a t t a i n me n t  of  
the ends s p e c i f i e d  i n  a r t i c l e  4 .  L a s t l y ,  the 
C o n s t i t u t i o n  o f  the Commonwealth of  the Bahamas 
entr enches  and guarant ees  to  e v er y  person i n  the 
Commonwealth of  the Bahamas the fundamental  
r i g h t s  and freedoms of  the i n d i v i d u a l  i r r e s p e c t i 
ve of  h i s  race o r  p l a c e  of  o r i g i n .  The C o n s t i t u 
t i o n  p r e s c r i b e s  j u d i c i a l  process to  be observed 
i n  the event  o f  the v i o l a t i o n  of  any of  these 
r i g h t s  whet her  by the S t a t e  o r  by a p r i v a t e  i n d i 
v i d u a l .  Acc eptance of  t h i s  C onv en t ion  by the 
Commonwealth o f  the Bahamas does not  i mp l y  the 
acceptance of  o b l i g a t i o n s  goi ng  beyond the 
c o n s t i t u t i o n a l  l i m i t s  nor  the acceptance of  any 
o b l i g a t i o n s  t o  i n t r o d u c e  j u d i c i a l  process beyond 
these p r e s c r i b e d  under  the C o n s t i t u t i o n . "

BAHRAIN8
R e s e r v a t i o n :

" Wit h  r e f e r e n c e  to  a r t i c l e  22 of  the C o n v en t i on ,  
the Government o f  the S t a t e  of  Bahr ai n d e c l ar e s  
t h a t ,  f o r  the submission o f  any d i s p u t e  i n  terms 
o f  t h i s  a r t i c l e  t o  the j u r i s d i c t i o n  of  the I n t e r 
n a t i o n a l  C o u r t  of  J u s t i c e ,  the express consent  of  
a l l  the p a r t i e s  to  the d i s p u t e  i s  r e q u i r ed  i n 
each c a s e . "

" Mo r eov er ,  the acc e s s i on  by the S t a t e  of  Bahrai n 
to  the s ai d Co n v en t i on  s h a l l  i n  no way c o n s t i t u t e  
r e c o g n i t i o n  o f  I s r a e l  o r  be a cause f o r  the 
e s t a b l i s h m e n t  of  any r e l a t i o n s  of  any k i nd  t h e r e 
w i t h . "

BARBADOS

" The  C o n s t i t u t i o n  of  Barbados entr enches and g 
a r a nt ees  to  e v e ry  person i n  Barbados the f unda
mental  r i g h t s  and freedoms of  the i n d i v i d u a l  i r 
r e s p e c t i v e  of  h i s  race o r  p l a c e  of  o r i g i n .  The 
C o n s t i t u t i o n  p r e s c r i b e s  j u d i c i a l  processes to  be 
observed i n  the e vent  of  the v i o l a t i o n  of  any of  
t hese r i g h t s  whet her  by the S t a t e  o r  by a p r i v a t e  
i n d i v i d u a l .  A c c es s i on  to  the C onv en t ion  does not  
i mp l y  the acceptance of  o b l i g a t i o n s  g oi ng  beyond 
the c o n s t i t u t i o n a l  l i m i t s  n o r  the acceptance of  
any o b l i g a t i o n s  to  i n t r o d u c e  j u d i c i a l  processes 
beyond those p r o v i d e d  i n  the C o n s t i t u t i o n .

The Government of  Barbados i n t e r p r e t s  a r t i c l e  4 
o f  the s ai d C onv en t ion  as r e q u i r i n g  a P a r ty  to 
the Co n v en t i on  to  enac t  measures i n  the f i e l d s  
cover ed by s u b- pa r a gr a p h s ( a ) ,  ( b )  and ( c )  of  
t h a t  a r t i c l e  o n l y  where i t  i s  c on s id er ed t h a t  the 
need a r i s e s  t o  enac t  such l e g i s l a t i o n . "

BELGIUM

I n  o r d e r  to  meet the r equi rement s  o f  a r t i c l e  4 
of  the I n t e r n a t i o n a l  Co n v en t i on  on the E l i m i n a 

t i o n  of  A l l  Forms of  R ac i al  D i s c r i m i n a t i o n ,  the 
Kingdom of  Belgium w i l l  take car e to  adapt  i t s  
l e g i s l a t i o n  to  the o b l i g a t i o n s  i t  has assumed i n 
becoming a p a r t y  to  the s ai d C on v en t io n .

The Kingdom of  Belgium n e v e r t h e l e s s  wishes to 
emphasize the i mportanc e which i t  at t a c h es  to  the 
f a c t  t h a t  a r t i c l e  4 of  the C onv en t ion  p ro v ide s 
t h a t  the measures l a i d  down i n  subparagraphs ( a ) ,  
( b ) ,  and ( c )  shoul d  be adopted w i t h  due r egar d to 
t he p r i n c i p l e s  embodied i n  the U n i v e r s a l  Decl a
r a t i o n  of  Human R i g ht s  and the r i g h t s  e x pr e s s l y  
s e t  f o r t h  i n  a r t i c l e  5 of  the C on v en t io n .  The 
Kingdom of  Belgium t h e r e f o r e  c o n s i d e rs  t h a t  the 
o b l i g a t i o n s  imposed by a r t i c l e  4 must be recon
c i l e d  w i t h  the r i g h t  t o  f reedom of  o p i n i o n  and 
e x pr e s s i on  and the r i g h t  to  freedom of  peaceful  
assembly and a s s o c i a t i o n .  Those r i g h t s  are p r o 
c la imed i n  a r t i c l e s  19 and 20 of  the U n i v er sa l  
D e c l a r a t i o n  of  Human R ig ht s  and have been r e a f 
f i rme d  i n  a r t i c l e s  19 and 21 of  the I n t e r n a t i o n a l  
Covenant  on C i v i l  and P o l i t i c a l  R i g h t s .  They have 
a l s o  been s t a t e d  i n  a r t i c l e  5 ,  subparagraph ( d )  
( v i i i )  and ( i x )  o f  the s a i d  C on v en t io n .

The Kingdom of  Belgium a l s o  wishes t o  emphasize 
the i mportanc e which i t  at t a c h es  t o  r e s pe c t  f o r  
the r i g h t s  s et  f o r t h  i n  the European Convent ion 
f o r  the P r o t e c t i o n  of  Human R i g h ts  and Fundamen
t a l  Freedoms, e s p e c i a l l y  i n  a r t i c l e s  10 and 11 
d e a l i n g  r e s p e c t i v e l y  w i t h  freedom of  o p i n i o n  and 
e x pr es s i on  and freedom o f  peaceful  assembly and 
a s s o c i a t i o n .

BULGARIA

The Government of  the P e o p l e ' s  Rep ub l i c  of  
B u l g a r i a  c o n si d er s  t h a t  the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e
17, par agr aph 1, and a r t i c l e  18, par agr aph 1, of  
the I n t e r n a t i o n a l  Con v en t i on  on the E l i m i n a t i o n  
of  A l l  Forms of  R ac i al  D i s c r i m i n a t i o n ,  the e f f e c t  
o f  which i s  to  p r e v e n t  s o v e r e i g n  S t a t es  from be
coming P a r t i e s  to  the C o n v e n t i o n ,  are of  a d i s 
c r i m i n a t o r y  n a t u r e .  The C o n v e n t i on ,  i n  ac c or d
ance w i t h  the p r i n c i p l e  of  the s o v e r e i g n  e q u a l i t y  
of  S t a t e s ,  should be open f o r  acc e s s i on  by a l l  
S ta t es  w i t h o u t  any d i s c r i m i n a t i o n  what soever .

The P e o p l e ' s  R e p ub l i c  of  B u l g a r i a  does not  con
s i d e r  i t s e l f  bound by the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  
22 of  the I n t e r n a t i o n a l  Co n v en t i on  on the E l i m i 
n a t i o n  of  A l l  Forms of  Ra c i al  D i s c r i m i n a t i o n ,  
which p r o v i de s  f o r  the compul sory  j u r i s d i c t i o n  of  
the I n t e r n a t i o n a l  C o u r t  o f  J u s t i c e  i n  the s e t t l e 
ment of  d i s p ut e s  w i t h  r e s pe c t  t o  the i n t e r p r e t a 
t i o n  o r  a p p l i c a t i o n  of  the C o n v e n t i o n .  The 
P e op l e ' s  R e pu bl i c  o f  B u l g a r i a  m ai n t a i n s  i t s  p o s i 
t i o n  t h a t  no d i s p u t e  between two o r  more St ates  
can be r e f e r r e d  to  the I n t e r n a t i o n a l  C o u r t  of  
J u s t i c e  w i t h o u t  the consent  i n  each p a r t i c u l a r  
case o f  a l l  the S t a t es  p a r t i e s  to  the d i s p u t e .

BYELORUSSIAN SOVIET SOCI ALI ST  REPUBLIC9

The B y e l o r u s s i a n  S o v i e t  S o c i a l i s t  R epubl i c  
s t a t e s  t h a t  the p r o v i s i o n  i n  a r t i c l e  17, p a r a gr a 
ph 1,  of  the C onv en t ion  on the E l i m i n a t i o n  of  A l l  
Forms of  R ac i al  D i s c r i m i n a t i o n  whereby a number 
of  S t a t es  are d e p r i v e d  o f  the o p p o r t u n i t y  to  be
come P a r t i e s  t o  the Con v en t i on  i s  of  a d i s c r i m i 
n a t o r y  n a t u r e ,  and hol d  t h a t ,  i n  accordance w i t h  
the p r i n c i p l e  of  the s o v e r e i g n  e q u a l i t y  of  
S t a t e s ,  the Co n v en t i on  shoul d be open to  p a r t i c i 
p a t i o n  by a l l  i n t e r e s t e d  S t a te s  w i t h o u t  d i s c r i m i 
n a t i o n  o r  r e s t r i c t i o n  of  any k i n d .
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CHINA10
R e s e r v a t i o n :

The P e o p l e ' s  R e p ub l i c  of  Chin a  has r e s e r v a t i o n s  
on the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  22 of  the Convent ion 
and w i l l  not  be bound by i t .  ( T h e  r e s e r v a t i o n  was 
c i r c u l a t e d  by the S e c r e t a r y - G e n e r a l  on 13 J a n ua r y  
1 9 82. )
D e c l a r a t i  on :

The s i g n i n g  and r a t i f i c a t i o n  of  the s a i d  Con
v e n t i o n  by the Taiwan a u t h o r i t i e s  i n  the name of  
Chin a  ar e  i l l e g a l  and n u l l  and v o i d .

CUBA
Upon s i g n a t u r e :

The Government of  the R e pu bl i c  of  Cuba w i l l  
make such r e s e r v a t i o n s  as i t  may deem a p p r o p r i a t e  
i f  and when the Con v en t i on  i s  r a t i f i e d .
Upon r a t i f i c a t i o n :
R e s e r v a t i o n :

The R e v o l u t i o n a r y  Government of  the Rep u bl i c  of  
Cuba does n o t  acc ept  the p r o v i s i o n  i n  a r t i c l e  22 
of  the Con v en t i on  to  the e f f e c t  t h a t  d i s p ut e s  be
tween two o r  more S t a t e s  P a r t i e s  s h a l l  be r e 
f e r r e d  t o  the I n t e r n a t i o n a l  C o u r t  of  J u s t i c e ,  
s i n c e  i t  c o n s i d e r s  t h a t  such d i s p u t e s  should be 
s e t t l e d  e x c l u s i v e l y  by the pr ocedur es e x p r e s s l y  
pr o v i de d  f o r  i n  the C onv en t ion  o r  by n e g o t i a t i o n  
through the d i p l o m a t i c  channel  between the d i s p u 
t a n t s  .
St atement :

T h i s  C o n v e n t i on ,  i nt ende d t o  e l i m i n a t e  a l l  
forms of  r a c i a l  d i s c r i m i n a t i o n ,  should n o t ,  as i t  
e x p r e s s l y  does i n  a r t i c l e s  17 and 18, excl ude 
St at es  not  Members of  the U n i t ed  N a t i o n s ,  members 
of  the s p e c i a l i z e d  agenci es  o r  P a r t i e s  to  the 
S t a t u t e  of  the I n t e r n a t i o n a l  C o u r t  of  J u s t i c e  
from making an e f f e c t i v e  c o n t r i b u t i o n  under  the 
C o n v e n t i on ,  s i n c e  these a r t i c l e s  c o n s t i t u t e  i n 
themselves a form o f  d i s c r i m i n a t i o n  t h a t  i s  at  
v a r i a n c e  w i t h  the p r i n c i p l e s  s et  out  i n  the Con
v e n t i o n ;  the R e v o l u t i o n a r y  Government of  the Re
p u b l i c  of  Cuba a c c o r d i n g l y  r a t i f i e s  the Conven
t i o n ,  but  w i t h  the q u a l i f i c a t i o n  j u s t  i n d i c a t e d .

CZECHOSLOVAKIA

" The C zechosl ovak S o c i a l i s t  R e pu bl i c  c on si de rs  
t h a t  the p r o v i s i o n  o f  a r t i c l e  17, par agr aph 1, i s  
not  i n  keeping w i t h  the aims and o b j e c t i v e s  of  
the Con v en t i on  s i n c e  i t  f a i l s  t o  ensure t h a t  a l l  
S t a t e s  w i t h o u t  any d i s t i n c t i o n  and d i s c r i m i n a t i o n  
be g i v e n  o p p o r t u n i t y  become P a r t i e s  to the 
Convent i  o n .

" The C zec hos l ov ak S o c i a l i s t  R e pu bl i c  does not  
c o n s i d e r  i t s e l f  bound by the p r o v i s i o n  o f  a r t i c l e
22 and m a i n t a i n s  t h a t  any d i s p u t e  between two or  
more P a r t i e s  o v e r  the i n t e r p r e t a t i o n  o r  a p p l i c a 
t i o n  o f  the C o n v e n t i o n ,  which i s  not  s e t t l e d  by 
n e g o t i a t i o n  o r  by pr ocedur es e x p r e s s l y  p r o v i de d 
f o r  i n  the C o n v e n t i o n ,  can be r e f e r r e d  to  the I n 
t e r n a t i o n a l  C o u r t  o f  J u s t i c e  o n l y  a t  the r equest  
o f  a l l  the p a r t i e s  to  the d i s p u t e ,  i f  they  d i d 
not  agree to  a n o t he r  means o f  s e t t l e m e n t . "

DENMARK11

EGYPT12

"The U n i t e d  Ar ab R e pu bl i c  does not  c o n s i d e r  
i t s e l f  bound by the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  22 of  
the C o n v e n t i o n ,  under  which any d i s p u t e  between 
two o r  more S t at es  P a r t i e s  w i t h  r e s pe c t  to  the 
i n t e r p r e t a t i o n  o r  a p p l i c a t i o n  o f  the Convent ion

i s ,  a t  the r eq uest  of  any of  the p a r t i e s  to  the 
d i s p u t e ,  to  be r e f e r r e d  to  the I n t e r n a t i o n a l  
C o u r t  of  J u s t i c e  f o r  d e c i s i o n ,  and i t  stat es  
t h a t ,  i n  each i n d i v i d u a l  case,  the c onsent  of  a l l  
p a r t i e s  to  such a d i s p u t e  i s  necessar y  f o r  re 
f e r r i n g  the d i s p u t e  to  the I n t e r n a t i o n a l  C o u r t  of 
J u s t i c e .

F I J I

The r e s e r v a t i o n  and d e c l a r a t i o n s  f or mul a t ed by 
the Government of  the U n i t e d  Kingdom on b e h a l f  of 
F i j i  are a f f i r m e d  but  have been r e d r a f t e d  i n  the 
f o l l o w i n g  ter ms:

" To  the e x t e n t ,  i f  any,  t h a t  any law r e l a t i n g  
to  e l e c t i o n s  i n  F i j i  may not  f u l f i l  the o b l i g a 
t i o n s  r e f e r r e d  to  i n  a r t i c l e  5 ( c ) ,  t h a t  any law 
r e l a t i n g  to  l and i n  F i j i  which p r o h i b i t s  or  
r e s t r i c t s  the a l i e n a t i o n  of  l a n d by the i n d i 
genous i n h a b i t a n t s  may not  f u l f i l  the o b l i g a t i o n s  
r e f e r r e d  to  i n  a r t i c l e  5 ( d )  ( v ) ,  o r  t h a t  the 
school  system o f  F i j i  may not  f u l f i l  the o b l i g a 
t i o n s  r e f e r r e d  to  i n  a r t i c l e s  2 ,  3 ,  o r  5 ( e )  ( v ) ,  
the Government of  F i j i  re se rv es  the r i g h t  not  to 
implement the afor ement ioned p r o v i s i o n s  of the 
Convent i  o n .

"The Government of  F i j i  wishes to  s t a t e  i t s  un
d e r s t a n d i n g  of  c e r t a i n  a r t i c l e s  i n  the Conven
t i o n .  I t  i n t e r p r e t s  a r t i c l e  4 as r e q u i r i n g  a 
p a r t y  to  the C onv en t ion  to  adopt f u r t h e r  l e g i s l a 
t i v e  measures i n  the f i e l d s  cover ed by subpara
graphs ( a ) ,  ( b )  and ( c )  of  t h a t  a r t i c l e  o n l y  in 
so f a r  as i t  may c o n s i d e r  w i t h  due r egar d to  the 
p r i n c i p l e s  embodied i n  the U n i v e r s a l  D e c l a r a t i o n  
of  Human R i g ht s  and the r i g h t s  e x p r e s s l y  set  
f o r t h  i n  a r t i c l e  5 of  the C onv en t ion  ( i n  p a r t i c u 
l a r  the r i g h t  to  freedom of  o p i n i o n  and expr es
s i on  and the r i g h t  to  freedom of  peaceful  
assembl y,  and a s s o c i a t i o n )  t h a t  some l e g i s l a t i v e  
a d d i t i o n  to  o r  v a r i a t i o n  of  e x i s t i n g  l aw and 
p r a c t i c e  i n  those f i e l d s  i s  necessar y  f o r  the 
a t t a i nm en t  of  the end s p e c i f i e d  i n  the e a r l i e r  
p a r t  of  A r t i c l e  4 .  F u r t h e r ,  the Government of 
F i j i  i n t e r p r e t s  the req ui re me nt  i n a r t i c l e  6 con
c e r n i n g  ' r e p a r a t i o n  o r  s a t i s f a c t i o n '  as being 
f u l f i l l e d  i f  one o r  o t h e r  of  these forms of 
r edress  i s  made a v a i l a b l e  and i n t e r p r e t s  ' s a t i s 
f a c t i o n '  as i n c l u d i n g  any form of  r edress  e f f e c 
t i v e  to  b r i n g  the d i s c r i m i n a t o r y  conduct  to an 
end.  I n  a d d i t i o n  i t  i n t e r p r e t s  a r t i c l e  20 and the 
o t h e r  r e l a t e d  p r o v i s i o n s  of  P a r t  I I I  of  the Con
v e n t i o n  as meaning t h a t  i f  a r e s e r v a t i o n  i s  not 
accepted the S t a t e  making the r e s e r v a t i o n  does 
not  become a P a r t y  to  the C on v en t io n .

" The Government of  F i j i  m a i n ta in s  the v i ew  t h at  
A r t i c l e  15 i s  d i s c r i m i n a t o r y  i n  t h a t  i t  e s t a b l i 
shes a procedur e  f o r  the r e c e i p t  of  p e t i t i o n s  
r e l a t i n g  to  dependent  t e r r i t o r i e s  w h i l s t  making 
no comparable p r o v i s i o n  f o r  S tat es  w i t h o u t  such 
t e r r i  t o r i e s ."

FRANCE13

Wi th  r egar d to  a r t i c l e  4 ,  France wishes to  make 
i t  c l e a r  t h a t  i t  i n t e r p r e t s  the r e f er e n c e made 
t h e r e i n  to  the p r i n c i p l e s  of  the U n i v e r s a l  Decl a
r a t i o n  of  Human R i g h ts  and to  the r i g h t s  set  
f o r t h  i n  a r t i c l e  5 of  the C onv en t ion  as r e l e a s i n g  
the S t at es  P a r t i e s  from the o b l i g a t i o n  to  enact  
a n t i  - d i  s c r imi  n a t i  on l e g i s l a t i o n  which i s  incom
p a t i b l e  w i t h  the freedoms of  o p i n i o n  and expres
s ion  and of  peaceful  assembly and a s s o c i a t i o n  
guarant eed by those t e x t s .
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Wi th r egar d to  a r t i  c l e  6 ,  France d e c l a r e s  t h a t  
the q u e s t i on of  remedy through t r i b u n a l s  i s ,  as 
f a r  as France i s  c oncerned,  governed by the r u l e s  
o f  o r d i n a r y  l aw.

Wi th  r egar d to  a r t i c l e  15, F r a n c e ' s  accession 
to  the Convent i  on may not  be i n t e r p r e t e d  as im
p l y i n g  any change i n  i ts  posi  t i o n  r e g a r d i n g  the 
r e s o l u t i o n  menti  oned i n  t h a t  p r o v i s i o n .

GUYANA

"T he  Government of  the Republ i c of  Guyana do 
not  i n t e r p r e t  the p r o v i s i o n s  of  t h i  s Convent i  on 
as imposing upon them any o b i i  g a t i  on goi ng beyond 
the l i m i t s  s et  by the Cons t i  t u t i  on of  Guyana o r  
imposi  ng upon them any o b i i  g at i  on requi  r i n g  the 
i n t r o d u c t i o n  of  j u d i c i a l  processes goi ng  beyond 
those p ro v id e d  under  the same C o n s t i t u t i o n . "

HUNGARY14

" The  Hungar ian  P e o p l e ' s R e pu bl i c  c o n si d er s  t h a t  
the p r o v i  si  ons of  a r t i  c l e  17, par agr aph 1, and of  
a r t i  c l e  18, par agr aph 1,  of  the Conventi  on,  b a r 
r i  ng a cc essi on  to  the Convent i  on by a l l  S t a t e s ,  
are of  a di  s c r i mi  na t i  ng n a t u r e  and c o n t r a r y  to 
i n t e r n a t i  onal l aw.  The Hungar ian P e o p l e ' s  Repub
l i c  m a i n ta in s  i ts  general  posi  t i  on t h a t  m u l t i l a t 
e r a l  t r e a t i  es o f  a u n i v e r s a l  c h a r a c t e r  sh ou ld ,  i n  
conformi  t y  w i t h  the p r i n c i p l e s  of  sover ei  gn 
e q u a l i t y  of  S t a t e s ,  be open f o r  a cc essi on  by a l l  
S t a t e s  w i t h o u t  any d i s c r i m i n a t i o n  w h a t e v e r . "

I N D I A 15

"The Government of  I n d i a  d e c l a r e  t h a t  f o r  r e f 
erence of  any di  spute to  the I n t e r n a t i o n a l  C ou r t  
of  J u s t i c e  f o r  deci  si  on i n  terms of  A r t i  cl  e 22 of  
the I n t e r n a t i  onal Convent i  on on the El imi na t i  on 
of  a l l  Forms of  Raci al  D i s c r i m i n a t i o n ,  the con
sent  of  a l l  p a r t i  es to  the d i s p u t e  i s  nec essary  
i n  each i n d i v i d u a l  c a s e . "

IRAQ8

Upon s i g n a t u r e :
" The M i n i s t r y  f o r  Forei  gn A f f a i  rs of  the Repub-  

1 i c of  I r a q  hereby decl  ares t h a t  si  g na t u re  f o r  
and on behal f  of  the Republ i c  of  I r a q  of  the Con
v e n t i  on on the El i m i n a t i o n  o f  Al  1 Forms of  Racial  
D i s c r i m i n a t i o n ,  whi ch was adopted by the General  
Assembly of  the Uni ted N at i on s  on 21 December 
1965, as w e l l  as appr oval  by the Ar ab S tat es  of  
the sai d Convent i  on and e n t r y  i n t o  i t  by th ei  r  
r e s p e c t i v e  governments,  s h a l 1 i n  no way s i g n i f y  
r ecogni  t i  on of  I s r a e l  o r  lead  to  e n t r y  by the 
Ar ab S t a t e s  i n t o  such d e a l i n g s  wi th  I s r a e l  as may 
be r e g u l a t e d  by the s ai d C o n v en t i on .

" F u r t h e r m o r e ,  the Government of  the Re p u bl i c  of  
I r a q  does not  c o n s i d e r  i t s e l f  bound by the p r o v i 
s i ons of  a r t i  c l e  t w e n t y - t w o of  the Convent i  on 
a f o r e - m e n t i  oned and a f f i  rms i ts  r e s e r v a t i  on t h a t  
i t  does not  acc ept  the compul s o r y  j u r i s d i c t i o n  of  
t he I n t e r n a t i  onal C o u r t  of  J u s t i  ce p r o v i de d f o r  
in the s ai d a r t i c l e . "
Upon r a t i  f i  c a t i  on :

1. The acceptance and r a t i f i c a t i o n  of  the 
Convent i  on by I r a q  shal 1 i n  no way s i g n i f y  
r e c o g n i t i o n  o f  I s r a e l  o r  be c on duci ve  to 
e n t r y  by I r a q  i n t o  such d e a l i n g s  wi th 
I s r a e l  as ar e  r e g u l a t e d  by the C on v en t io n ;

2 .  I r a q  does not  acc ept  the p r o v i s i o n s  of  
a r t i c l e  22 of  the C on v e n t i on ,  c on ce r n i ng

the compulsory  j u r i  sdi  c t i  on of  the 
I n t e r n a t i  onal C o u r t  of  J u s t i c e .  The 
Republ i c of  I r a q  does not  c o n s i d e r  i t s e l f  
to  be bound by the p r o v i s i o n s  o f  a r t i c l e  22 
of  the Co n v en t i on  and deems i t  necessary 
t h a t  i n  al 1 cases the appr oval  of  a l l  
p a r t i  es to  the di  spute be secured befor e 
the case i s  r e f e r r e d  t o  the I n t e r n a t i  onal 
C o u r t  of  J u s t i c e .

ISRAEL

" The S t a t e  of  I s r a e l  does not  c o n s i d e r  i t s e l f  
bound by the p r o v i  si  ons of  a r t i c l e  22 of  the said 
C o n v e n t i o n . "

I T AL Y

D e c l a r a t i o n  made upon s i g n a t u r e  and con f i  rmed
upon r a t i  f i  c a t i  on :
( a )  The posi  t i v e  measur e s, p r o v i de d  f o r  i n  

a r t i  cl  e 4 of  the C onv en t ion  and speci  f i  c a l l y  de
s c r i b e d  i n  s u b- pa r a gr a p h s ( a )  and ( b )  o f  t h a t  a r 
t i c l e ,  designed to  e r a d i c a t e  al 1 i n c i t e m e n t  t o ,  
o r  act s  o f ,  d i s c r i m i n a t i o n ,  are to be i n t e r p r e 
t e d ,  as t h a t  a r t i  c l e  p r o v i d e s , "wi th due regard 
to  the p r i n c i p l e s  embodi ed i n  the U n i v er sa l  
D e c l a r a t i  on of  Human Ri ghts  and the r i  ghts 
e x p r e s s l y  s et  f o r t h  i n  a r t i c l e  5" of  the Conven
t i o n .  C o n s e qu en t l y ,  the obi  i g a t i o n s  d e r i v i n g  from 
t he afor ement ioned a r t i  c l e  4 are not  t o  j e o p a r d i 
ze the r i g h t  to  freedom o f  o p i n i o n  and e x pr essi on  
and the r i  ght  to  freedom of  peaceful  assembly and 
a s s o c i a t i o n  whi ch ar e  l a i d  down i n  a r t i c l e s  19 
and 20 of  the U n i v e r s a l  Decl a r a t i  on of  Human 
Ri g h t s , were r e a f f i rmed by the General  Assembly 
o f  the Uni ted Nat i  ons when i t  adopted a r t i c l e s  19 
and 21 of  the I n t e r n a t i  onal Covenant  on C i v i l  and 
P o l i t i c a l  R i g h t s ,  and are r e f e r r e d  to  i n  a r t i c l e s
5 ( d )  ( v i  i i )  and ( i x )  of  the Convent i  o n . I n  f a c t ,  
the I t a l i a n  Government,  i n  conformi  t y  wi th the 
o b l i g a t i o n s  r es ul  t i  ng from A r t i  cl  es 55 ( c )  and 56 
of  the C h a r t e r  of  the Uni ted Nat i  o n s , remains 
f a i t h f u l  to  the p r i n c i p l e  l a i d  down i n  a r t i c l e  29 
( 2 )  of  the U n i v e r s a l  D e c l a r a t i o n ,  which pr ov id e s  
t h a t  " i n  the ex er c i  se of  hi s r i  ghts and freedoms,  
everyone s h a l 1 be s u b j e c t  o n l y  to  such 1 i m i t a -  
t i o n s  as are deter mined by 1 aw s o l e l y  f o r  the 
purpose of  s ec ur i  ng due recogni  t i  on and re s pe c t  
f o r  the r i g h t s  and freedoms of  o t he r s  and of 
meet i ng  the j u s t  requi  rements of  m or al i  t y ,  p u b l i c  
o r d e r  and the gener al  w e l f a r e  i n  a democrat i c 
s o c i e t y . "

( b )  E f f e c t i v e  remedies agai  n s t  act s  of  rac i  al 
di  s c r i mi  na t i  on which v i o l a t e  hi s i ndi v i d u a l  
r i  ghts  and fundamental  freedoms w i l l  be assured 
to  ever yon e,  i n  conformi  t y  wi th a r t i c l e  6 of  the 
Convent i  on,  by the o r d i n a r y  c o u r t s  wi t h i n  the 
framework of  thei  r  r e s p e c t i v e  j u r i s d i c t i o n .  
Claims f o r  r e p a r a t i o n  f o r  any damage s u f f e r e d  as 
a r es ul  t  of  act s  of  r ac i  al d i s c r i m i n a t i o n  must be 
b r ou gh t  a g a i n s t  the persons r e s p o n s i b l e  f o r  the 
mal i c i o u s  o r  c r i m i n a l  act s  whi ch caused such 
damage.

JAMAICA

" The  Cons t i  t u t i  on of  Jamai ca entr enches and 
guarant ees to  e v er y  person i n  Jamai ca the f unda
mental  r i g h t s  and freedoms o f  the  i n d i v i d u a l  i r 
r e s p e c t i v e  of  hi  s race o r  pi ace of  o r i g i n .  The 
Cons t i  t u t i o n  p r e s c r i b e s  j u d i  ci  al processes to  be 
observed i n  the event  of  the v i o l a t i o n  of  any of  
t hese r i g h t s  whether  by the S t a t e  o r  by a p r i v a t e
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i n d i v i d u a l .  R a t i f i c a t i o n  o f  the C onv en t ion  by 
Jamai ca does not  i m p l y  the acceptance of  o b l i g a 
t i o n s  g o i n g  beyond the c o n s t i t u t i o n a l  l i m i t s  nor  
the acceptance of  any o b l i g a t i o n  to  i n t r o d u c e  j u 
d i c i a l  pr ocesses beyond those p r e s c r i b e d  under  
the C o n s t i t u t i o n . "

KUWAIT8

" I n  a c c ed i ng  t o  the s a i d  C o n v e n t i on ,  the Gov
ernment of  the S t a t e  o f  Kuwait  takes the v i e w  
t h a t  i t s  acc e s s i on  does not  i n  any way i mp l y  r e c 
o g n i t i o n  o f  I s r a e l ,  n o r  does i t  o b l i g e  i t  to  ap
p l y  the p r o v i s i o n s  o f  the C onv en t ion  i n  re sp ec t  
of  t he  s a i d  c o u n t r y .

" The Government of  the S t a t e  o f  Kuwait  does not  
c o n s i d e r  i t s e l f  bound by the p r o v i s i o n s  of  a r t i 
c l e  22 o f  the C o n v e n t i o n ,  under  which any d i s p u t e  
between two o r  more S t a t e s  P a r t i e s  w i t h  re s pe ct  
to  the i n t e r p r e t a t i o n  o r  a p p l i c a t i o n  o f  the Con
v e n t i o n  i s ,  a t  the re qu es t  o f  any p a r t y  to  the 
d i s p u t e ,  to  be r e f e r r e d  to  the I n t e r n a t i o n a l  
C o u r t  o f  J u s t i c e  f o r  d e c i s i o n ,  and i t  s t a t es  
t h a t ,  i n  each i n d i v i d u a l  case,  the c onsent  of  a l l  
p a r t i e s  t o  such a d i s p u t e  i s  necessar y  f o r  r e 
f e r r i n g  the d i s p u t e  t o  the I n t e r n a t i o n a l  C o u r t  of  
J u s t i c e . "

LEBANON

The R e p ub l i c  of  Lebanon does not  c o n s i d e r  
i t s e l f  bound by the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  22 of  
t he C o n v e n t i o n ,  under  which any d i s p u t e  between 
two o r  more S t a t e s  P a r t i e s  w i t h  r es p e c t  to  the 
i n t e r p r e t a t i o n  o r  a p p l i c a t i o n  of  the Conven t ion  
i s ,  a t  the r e q ue s t  of  any p a r t y  to  the d i s p u t e ,  
t o  be r e f e r r e d  to  the I n t e r n a t i o n a l  C o u r t  of  J u s 
t i c e  f o r  d e c i s i o n ,  and i t  s t a t es  t h a t ,  i n  each 
i n d i v i d u a l  case,  the consent  of  a l l  S t a t e s  p a r 
t i e s  to  such a d i s p u t e  i s  n ec essar y  f o r  r e f e r r i n g  
the d i s p u t e  to  the I n t e r n a t i o n a l  C o u r t  of  J u s t i c e .

LIBYAN ARAB JAMAHIRIYA8

" ( a )  The Kingdom of  L i b y a  does not  c o n s i d e r  i t 
s e l f  bound by the p r o v i s i o n s  o f  a r t i c l e  22 of  the 
C o n v e n t i o n ,  under  whic h  any d i s p u t e  between two 
o r  more S ta t es  P a r t i e s  w i t h  r es p e c t  to  the i n t e r 
p r e t a t i o n  o r  a p p l i c a t i o n  o f  the Co n v en t i on  i s ,  at  
the r e q u e st  of  any o f  the p a r t i e s  t o  the d i s p u t e ,  
to  be r e f e r r e d  t o  the I n t e r n a t i o n a l  C o u r t  of  
J u s t i c e  f o r  d e c i s i o n ,  and i t  s t a t e s  t h a t ,  i n  each 
i n d i v i d u a l  c ase ,  the con sent  of  a l l  p a r t i e s  to 
such a d i s p u t e  i s  n e c essar y  f o r  r e f e r r i n g  the 
d i s p u t e  t o  the I n t e r n a t i o n a l  C o u r t  o f  J u s t i c e .

" ( b )  I t  i s  understood t h a t  the a cc essi on  to  t h i s  
Con v en t i on  does n o t  mean i n  any way a r e c o g n i t i o n  
of  I s r a e l  by the Government o f  the Kingdom of  
L i b y a .  F ur t h er mo r e ,  no t r e a t y  r e l a t i o n s  w i l l  a r i s e  
between the Kingdom o f  L i b y a  and I s r a e l . "

MADAGASCAR

The Government o f  the Malagasy R e pu bl i c  does 
not  c o n s i d e r  i t s e l f  bound by the p r o v i s i o n s  of  
a r t i c l e  22 o f  the C o n v e n t i o n ,  under  which any 
d i s p u t e  between two o r  more S t a t es  P a r t i e s  w i t h  
r e s p ec t  t o  the i n t e r p r e t a t i o n  o r  a p p l i c a t i o n  of  
the Co n v en t i on  i s ,  a t  the r eq uest  o f  any of  the 
p a r t i e s  to  the d i s p u t e ,  t o  be r e f e r r e d  to  the I n 
t e r n a t i o n a l  C o u r t  o f  J u s t i c e  f o r  d e c i s i o n ,  and 
s t a t e s  t h a t ,  i n  each i n d i v i d u a l  case,  the consent  
o f  a l l  p a r t i e s  to  such a d i s p u t e  i s  n ec essar y  f o r  
r e f e r r a l  o f  the d i s p u t e  to  the I n t e r n a t i o n a l  C o u r t .

MALTA

D e c l a r a t i o n  made upon s i g n a t u r e  and confi rmed
upon r a t i f i c a t i o n  :
"The Government of  Ma l t a  wishes to  s t a t e  i t s  

un d e r st a n d in g  of  c e r t a i n  a r t i c l e s  i n  the Conven
t i o n .

" I t  i n t e r p r e t s  a r t i c l e  4 as r e q u i r i n g  a p a r t y  
to  the C onv en t ion  t o  adopt  f u r t h e r  measures in 
the f i e l d s  covered by sub - pa r a gr ap h s ( a ) ,  ( b )  and
( c )  of  t h a t  a r t i c l e  should i t  c o n s i d e r ,  w i t h  due 
r egar d t o  the p r i n c i p l e s  embodied i n  the U n i v e r 
sal  D e c l a r a t i o n  of  Human R i g ht s  and the r i g h t s  
s et  f o r t h  i n  a r t i c l e  5 of  the C on v e n t i on ,  t h at  
the need a r i s e s  to  enact  'ad hoc'  l e g i s l a t i o n ,  in 
a d d i t i o n  to  o r  v a r i a t i o n  of  e x i s t i n g  l aw and 
p r a c t i c e  to  b r i n g  to  an end any a c t  o f  r a c i a l  
d i s c r i m i n a t i o n .

" F u r t h e r ,  the Government o f  Mal t a  i n t e r p r e t s  
the requi rement s  i n  a r t i c l e  6 c o n c er n in g  ' r e p a r a 
t i o n  o r  s a t i s f a c t i o n '  as b e i ng  f u l f i l l e d  i f  one 
o r  o t h e r  of  these forms of  r ed r es s  i s  made a v a i l 
ab l e  and i n t e r p r e t s  ' s a t i s f a c t i o n '  as i n c l u d i n g  
any form of  r ed r es s  e f f e c t i v e  to  b r i n g  the d i s 
c r i m i n a t o r y  conduct  to  an e n d ."

MONGOLIA16

The Mongol ian P e o p l e ' s  R e p ub l i c  s t a t es  t h a t  the 
p r o v i s i o n  i n  a r t i c l e  17, par agr aph 1,  of  the Con
v e n t i o n  whereby a number o f  S ta t es  are d epr ived  
of  the o p p o r t u n i t y  to  become P a r t i e s  to the Con
v e n t i o n  i s  of  a d i s c r i m i n a t o r y  n a t u r e ,  and i t  
hol ds  t h a t ,  i n  accordance w i t h  the p r i n c i p l e  of 
the s o v er e i gn  e q u a l i t y  of  S t a t e s ,  the Convent ion 
on the E l i m i n a t i o n  of  A l l  Forms of  Raci al  D i s 
c r i m i n a t i o n  should be open to  p a r t i c i p a t i o n  by 
a l l  i n t e r e s t e d  S t a te s  w i t h o u t  d i s c r i m i n a t i o n  or  
r e s t r i c t i o n  of  any k i n d .

MOROCCO

The Kingdom of  Morocco does not  c o n s i d e r  i t s e l f  
bound by the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  22 of  the Con
v e n t i o n ,  under  which any d i s p u t e  between two or  
more S t a t es  P a r t i e s  w i t h  r es p e c t  to  the i n t e r p r e 
t a t i o n  o r  a p p l i c a t i o n  of  the Conven t ion  i s ,  at  
the re q ue s t  of  any o f  the p a r t i e s  to  the d i s p u t e ,  
to  be r e f e r r e d  t o  the I n t e r n a t i o n a l  C o u r t  of  J u s 
t i c e  f o r  d e c i s i o n .  The Kingdom of  Morocco st a t e s 
t h a t ,  i n  each i n d i v i d u a l  case,  the consent  of  a l l  
p a r t i e s  to  such a d i s p u t e  i s  n ec essar y  f o r  r e f e r 
r i n g  the d i s p u t e  to  the I n t e r n a t i o n a l  C o u r t  of  
J u s t i  ce.

MOZAMBIQUE
R e s e r v a t i o n :

The P e o p l e ' s  R e p ub l i c  of  Mozambique does not  
c o n s i d e r  to  be bound by the p r o v i s i o n  of  a r t i c l e
22 and wishes to  r e - s t a t e  t h a t  f o r  the submission 
o f  any d i s p u t e  to  the I n t e r n a t i o n a l  C o u r t  of  
J u s t i c e  f o r  d e c i s i o n  i n  terms of  the sai d a r t i c l e ,  
the consent  of  a l l  p a r t i e s  to  such a d i s p u t e  is  
necessar y  i n  each i n d i v i d u a l  case.

NEPAL

"The C o n s t i t u t i o n  of  Nepal c o n t a i n s  p r o v i s i o n s  
f o r  the p r o t e c t i o n  o f  i n d i v i d u a l  r i g h t s ,  i n c l u 
d i n g  the r i g h t  to  freedom of  speech and expr es
s i o n ,  the r i g h t  to  form unions and a s s o c i a t i o n s  
not  m o t i v a t e d  by p a r t y  p o l i t i c s  and the r i g h t  to 
freedom o f  p r o f e s s i n g  h i s / h e r  own r e l i g i o n ;  and
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n o t h i n g  i n  the  Convent i  on s h a l l  be deemed to  r e 
qui  re o r  to  a u t h or i  ze l e g i s l a t i o n  o r  o t h e r  a c t i o n  
by Nepal i n c o m p a t i b l e  w i t h  the p r o v i s i o n s  o f  the 
C ons t i  t u t i  on of  N e p a l .

" H i s  M a j e s t y ' s  Government i n t e r p r e t s  a r t i c l e  4 
of  the s a i d  C onv en t ion  as requi  r i n g  a P a r t y  to  
the Convent i  on to  adopt  f u r t h e r  l e g i s l a t i v e  
measures i n  the f i e l d s  cover ed by sub- par a gr aphs
( a ) ,  ( b )  and ( c )  of  t h a t  a r t i c l e  o n l y  i n s o f a r  as 
Hi s M a j e s t y ' s  Government may c o n s i d e r ,  wi th due 
regar d to  the p r i n c i p l e s  embodied i n  the 
U n i v e r s a l  D e c l a r a t i o n  o f  Human Ri g h t s ,  t h a t  some 
l e g i s -  l a t i v e  a d d i t i o n  t o ,  o r  v a r i a t i o n  o f ,  
e x i s t i n g  l aw and p r a c t i c e  i n  those f i e l d s  i s  
n ec essar y  f o r  the a t t a i n m e n t  o f  the end s p e c i f i e d  
i n  the e a r l i e r  p a r t  of  a r t i c l e  4 .  Hi s  M a j e s t y ' s 
Government i n t e r p r e t s  the requi  rement i n  a r t i  c l e
6 con cer n i  ng 1r e p a r a t i  on o r  s a t i  s f a c t i o n ' as 
b ei ng  f u l f i l l e d  i f  one o r  o t h e r  of  these forms of  
red r es s  i s  made a v a i l a b l e ;  and f u r t h e r  i n t e r p r e t s  
' s a t i s f a c t i o n ' as i n c l u d i n g  any form o f  redress 
e f f e c t i v e  to  b r i  ng the d i s c r i m i n a t o r y  conduct  to 
an end.

" H i s  M a j e s t y ' s Government does not  c o n s i d e r  i t 
s e l f  bound by the p r o v i  si  on of  a r t i c l e  22 of  the 
Convent i  on under  which any di  spute between two o r  
more S t a t e s  P a r t i e s  wi th r e s pe c t  t o  the i n t e r p r e 
t a t i o n  o r  appl  i c a t i  on of  the Convent i  on i s ,  at  
the re q ue st  of  any of  the p a r t i e s  to  the di  sput e ,  
to  be r e f e r r e d  t o  the I n t e r n a t i  onal C o u r t  of  J u s 
t i c e  f o r  d e c i s i o n . "

PAPUA NEW GUINEA10

R es e r v a t i o n
"The Government o f  Paptia New Guinea i n t e r p r e t s  

A r t i c l e  4 o f  the C onv en t ion  as requi  r i n g  a p a r t y  
to  the Convent i  on to  adopt  f u r t h e r  l e g i s l a t i v e  
measures i n  the areas covered by subparagraphs
( a ) , ( b )  and ( c )  of  t h a t  A r t i c l e  o n l y  i n  so f a r  
as i t  may c o n s i d e r  wi th due r egar d to  the p r i n 
c i p l e s  con t ai  ned i n  the U n i v e r s a l  D e c l a r a t i  on set  
out  i n  A r t i c l e  5 of  the Convent i  on t h a t  some 
l e g i s l a t i v e  addi  t i  on t o ,  o r  v a r i a t i o n  of  exi  s t i  ng 
l aw and p r a c t i c e ,  i s  n ec essar y  to  g i v e  e f f e c t  to 
the p r o v i  si  ons o f  A r t i c l e  4 .  I n  a d d i t i o n ,  the 
Cons t i  t u t i o n  of  Papua New Guinea guarant ees c e r 
t a i n  fundamental  r i  ghts  and freedoms t o  a l l  p e r 
sons i r r e s p e c t i v e  o f  th ei  r  race o r  p l ac e  of  
o r i g i n .  The C ons t i  t u t i  on al  so p r o v id e s  f o r  
j u d i  ci  al p r o t e c t i o n  of  these r i  ghts and freedoms.  
Acc eptance of  t h i  s Convent i  on does not  t h e r e f o r e  
i n d i c a t e  the acceptance of  o b i i  g at i  ons by the G o v -  
vernment o f  Papua New Guinea which go beyond those 
p r o v i de d  by the Cons t i  t u t i  on,  n o r  does i t  i n d i c a 
t e  the acceptance o f  any o b i i g a t i o n  to  i nt r oduce 
j u d i  ci  al process  beyond t h a t  p r o v id e d  by the 
C ons t i  t u t i  on" . ( T h e  r e s e r v a t i  on was ci  r c u l a t e d  by 
the S e c r e t a r y - G e n e r a l  on 22 F ebr uar y  1 9 82. )

POLAND

The P o l i s h  P e o p l e ' s  R e pu bl i c  does not  c o n s i d e r  
i t s e l f  bound by the p r o v i  si  ons o f  a r t i c l e  22 of  
the Convent i  o n .

The P o l i sh P e o p l e ' s R epubl i c c o n si d er s  t h a t  the 
p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  17, par agr aph 1, and a r t i c l e  
18, par agr aph 1,  o f  the I n t e r n a t i o n a l  Conven t ion  
on the E l i m i n a t i o n  o f  A l l  Forms o f  Raci al  Di s c r i 
mi na t i  on,  whi ch make i t  i m p o s si b l e  f o r  many S tat es  
to  become p a r t i e s  t o  the s a i d  C o n v e n t i o n ,  ar e  of  
a d i s c r i m i n a t o r y  n a t u r e  and ar e  i n c o m p a t i b l e  wi th 
the o b j e c t  and purpose o f  t h a t  C o n v en t i on .

The P o l i s h  P e o p l e ' s  R e pu bl i c  c o n s i d e r s  t h a t ,  in 
accordance wi th  the p r i n c i p l e  of  the sover eign  
e q u a l i t y  o f  S t a t e s ,  the s a i d  C o n v en t i on  should be 
open f o r  p a r t i c i p a t i o n  by a l l  S t a t es  wi t h o ut  any 
d i s c r i m i n a t i o n  o r  r e s t r i c t i o n s  what soever .

ROMANIA

The Soci  a l i s t  Republ i c of  Romani a d e c l a r e s  t h at  
i t  does not  c o n s i d e r  i t s e l f  bound by the p r o v i 
s i ons of  a r t i  c l e  22 of  the I n t e r n a t i  onal Conven
t i  on on the El i m i n a t i o n  of  Al  1 Forms of  Racial  
D i s c r i m i n a t i o n ,  whereby any di  spute between two 
o r  more S ta te s  P a r t i  es wi th r e s p ec t  t o  the i n t e r 
p r e t a t i  on o r  a p p l i c a t i o n  of  the Convent i  on which 
i s  not  s e t t l e d  by n e g o t i a t i o n  o r  by the p r o ce
dures e x p r e s s l y  p r o v i d e d  f o r  i n  the Conventi  on 
s h a l l ,  a t  the r e qu es t  of  any o f  the p a r t i  es to 
the di  sp u te ,  be r e f e r r e d  to  the I n t e r n a t i o n a l  
C o u r t  o f  J u s t i c e .

The Soci  a l i s t  R e pu bl i c  of  Romani a c o n si d er s  t h a t  
such di  sputes may be r e f e r r e d  to  the I n t e r n a t i  onal 
C o u r t  of  J u s t i  ce o n l y  wi th the c onsent  of  al 1 
p a r t i  es to  the di  spute i n  each i n d i v i d u a l  case.

The C ou nc i l  of  S t a t e  of  the S o c i a l i s t  R epubl i c  
o f  Romani a decl  ares t h a t  the p r o v i  si  ons of  a r t i 
c l e s  17 and 18 of  the I n t e r n a t i o n a l  Conventi  on on 
the El i m i n a t i o n  of  A l l  Forms of  R ac i al  Di s c r i m i -  
n a t i o n  are not  i n  accordance wi th the p r i n c i p l e  
t h a t  m u l t i l a t e r a l  t r e a t i  e s , the aims and o b j e c t i 
ves of  which concern the w o r l d  community as a 
whol e ,  should be open to  p a r t i c i p a t i o n  by a l l  
S t a t e s .

RWANDA

The Rwandese Republ i c does not  c o n s i d e r  i t s e l f  
as bound by a r t i c l e  22 o f  the C on v e n t i on .

SPAIN

Wi th a r e s e r v a t i  on i n  r e s p e c t  of  the whol e of 
a r t i c l e  22 ( j u r i s d i c t i o n  of  the I n t e r n a t i  onal 
C o u r t  of  J u s t i c e ) .

SYRIAN ARAB REPUBLIC8

1. The a cc essi on  of  the S y r i  an Ar ab Republ i c to 
t h i s  Co n v en t i on  s h a l 1 i n  no way s i g n i f y  r e c o g n i 
t i o n  of  I s r a e l  o r  e n t r y  i n t o  a r e l a t i o n s h i p  wi th 
i t  r e g a r d i n g  any m a t t e r  r e g u l a t e d  by the said 
C on v en t i on .

2.  The S y r i  an Ar ab R e p ub l i c  does not  c o n s i d e r  
i t s e l f  bound by the p r o v i s i o n s  o f  a r t i c l e  22 of  
the C o n v e n t i o n ,  u nde r  which any d i s p u t e  between 
two o r  more S t a t es  P a r t i e s  wi th r e s pe c t  to  the 
i n t e r p r e t a t i o n  o r  a p p l i c a t i o n  o f  the Conventi  on 
i s ,  a t  the re q ue st  of  any o f  the P a r t i  es to the 
di  sp u te ,  to  be r e f e r r e d  t o  the I n t e r n a t i o n a l  
C ou r t  of  J u s t i c e  f o r  deci  si  o n . The S y r i  an Arab 
Republ i c s t a t e s  t h a t ,  i n  each i n d i v i d u a l  case,  
the consent  of  al 1 p a r t i  es to  such a di  spute i s  
nec essary  f o r  r e f e r r i n g  the di  spute to  the 
I n t e r n a t i o n a l  C o u r t  of  J u s t i c e .

TONGA17
R e s e r v a t i o n :

" To  the e x t e n t ,  [ . . . ] ,  t h a t  any 1 aw r e l a t i n g  to 
1 and i n  Tonga which p r o h i b i t s  o r  r e s t r i c t s  the 
a l i e n a t i o n  o f  1 and by the i nd i ge no u s i n h a b i t a n t s  
may not  f u l f i l  the o b i i g a t i o n s  r e f e r r e d  to  i n 
a r t i c l e  5 ( d )  ( v ) , [ . . . ] ,  the Kingdom o f  Tonga 
r e se r v es  the r i g h t  not  to  a p p l y  the Conven t ion  to 
Tonga.
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D e c l a r a t i  on :
" S e c o n d l y ,  the Kingdom of  Tonga wi shes to  s t a t e  

i t s  u n d e r st a n d i n g  of  c e r t a i n  a r t i c l e s  i n  the C on -  
v e n t i o n .  I t  i n t e r p r e t s  a r t i  cl  e 4 as r e q u i r i n g  a 
p a r t y  to  the Co n v en t i on  t o  adopt  f u r t h e r  1egi s i a -  
t i v e  measures i n  the f i e l d s  cover ed by s u b -  
paragr aphs ( a ) , ( b )  and ( c )  of  t h a t  a r t i c l e  o n l y  
i n  so f a r  as i t  may c o n s i d e r  wi th due r egar d to 
the p r i n c i p l e s  embodied i n  the U n i v e r s a l  Decl a r a 
t i  on o f  Human Ri ghts and the r i g h t s  e x p r e s s l y  set  
f o r t h  i n  a r t i  c l e  5 of  the C onv en t ion  ( i n  p a r t i  c u -  
1 a r  the r i  ght  to  freedom of  opi  ni on and e x p r e s -  
si  on and the r i  ght  to  freedom of  peaceful  assem
b l y  and a s s o c i a t i o n )  t h a t  some 1egi s i a t i v e  a d d i 
t i o n  to  o r  v a r i a t i o n  of  e x i s t i n g  l aw and p r a c t i c e  
i n  t hose f i e l d s  i s  n ec essar y  f o r  the a t t a i nm en t  
of  the end s p e c i f i e d  i n  the e a r l i e r  p a r t  of  a r t i 
c l e  4 .  F u r t h e r ,  the Kingdom of  Tonga i n t e r p r e t s  
the requi  rement i n  a r t i c l e  6 c oncerni  ng 1re pa ra 
t i  on o r  s a t i s f a c t i o n 1 as b e i ng  f u l f i l l e d  i f  one 
o r  o t h e r  o f  these forms o f  r edress  i s  made a v a i l 
ab l e  and i n t e r p r e t s  1 s a t i  s f a c t i  on ' as i n c l u d i n g  
any form of  r ed r es s  e f f e c t i v e  t o  b r i  ng the di  s -  
c r i mi  n a t o r y  c onduct  t o  an e n d . I n  addi  t i o n  i t  
i n t e r p r e t s  a r t i  c l e  20 and the o t h e r  r e l a t e d  p r o -  
v i s i o n s  o f  P a r t  I I I  of  the Convent i  on as meaning 
t h a t  i f  a r e s e r v a t i o n  i s  not  accepted the S t at e  
making the r e s e r v a t i  on does not  become a P a r t y  to 
the Convent i  o n .

" L a s t l y ,  the Kingdom of  Tonga m ai n t a i n s  i t s  po
si  t i o n  i n  r egar d to a r t i  cl  e 15. I n  i ts  v i  ew t h i  s 
a r t i  c l  e i s  di  s c r i mi  n a t o r y  i n  t h a t  i t  est ab l  i shes 
a p ro cedur e f o r  the r e c e i p t  of  pe t i  t i  ons rel  a t i  ng 
to dependent  t e r r i  t o r i  es w h i l e  maki ng no compara-  
b l e  p r o v i  s i on  f o r  S ta t es  wi t h ou t  such t e r r i  t o r i e s  . 
Moreover ,  the a r t i  c l e  p u r p o r t s  to  e s t a b l i  sh a 
pr ocedur e a p p l i c a b l e  to  the dependent  t e r r i  t o 
r i e s  of  S t a t e s  whet her  o r  not  those S tat es  
have become p a r t i  es to  the Convent i  o n . Hi s 
M a j e s t y ' s  Government have dec ided t h a t  the Ki ng
dom of  Tonga should accede to  the C on v en t io n ,  these 
o b j e c t i  ons notwi  t h s t a n d i  ng because of  the i m p o r t 
ance t hey  a t t a c h  to  the C onv en t ion  as a w h o l e . "

UKRAINIAN SOVIET SOCI ALI ST  REPUBLIC9

The Ukr ai  ni an Sovi  e t  Soci  a l i s t  R e pu bl i c  st a t e s  
t h a t  the p r o v i  si  on i n  a r t i c l e  17, par agr aph 1, of  
the Convent i  on on the E l i m i  na t i  on of  A l l  Forms of  
Raci al D i s c r i m i n a t i o n  whereby a number of  S t at es  
are d e p r i v e d  o f  the op p o r t u ni  t y  to  become P a r t i  es 
to the Convent i  on i s of  a di  s c r i mi  n a t o r y  n a t u r e ,  
and hol d  t h a t ,  i n  accordance wi th the p r i n c i p l e  
of  the s over ei  gn e qu al i  t y  of  S t a t e s , the 
Convent i  on should be open to  p a r t i  ci  pa t i  on by al 1 
i n t e r e s t e d  S t a t e s  wi t h ou t  di  s cr imi  na t i  on o r  re 
s t r i c t i o n  of  any ki n d .

UNION OF SOVIET SOCIALIST  REPUBLICS9

The Union of  S o v i e t  Soci  a l i s t  Republ i  cs st a t e s  
t h a t  the p r o v i  si  on i n  a r t i c l e  17, par agr aph 1, of  
the Convent i  on on the E l i m i  na t i  on of  A l l  Forms of  
Raci al  Di s c r im i  n a t i  on whereby a number of  St ates  
are d e p r i v e d  o f  the op po r t u ni  t y  to  become P a r t i e s  
to  the C onv en t ion  i s  of  a d i s c r i m i n a t o r y  n a t u r e ,  
and hol d t h a t ,  i n  accordance wi th the p r i n c i p l e  
o f  the s o v e r e i g n  e q u a l i t y  o f  S t a t e s ,  the Conven
t i  on shoul d be open t o  p a r t i c i p a t i o n  by a l l  i n 
t e r e s t e d  S t a t es  wi t h o u t  di  s c r i m i n a t i o n  o r  re 
s t r i c t i o n  o f  any k i n d .

UNITED ARAB EMIRATES8

" The a c c es s i on  of  the Uni  ted Ar ab Emi rat es to 
t h i  s Convent i  on s h a l l  i n  no way amount to  recog
ni  t i o n  o f  n o r  the e s t a b l i  shment of  any t r e a t y  re 
l a t i o n s  wi th  I s r a e l . "

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Upon s i g n a t u r e :
S u b j e c t  to  the f o l l o w i n g  r e s e r v a t i o n  and i n t e r 

p r e t a t i v e  s t at emen t s :
" F i  r s t ,  i n  the p r e s e n t  c i  rcumstances d e r i v i n g  

from the u s u r p a t i o n  of  power i n  Rhodesia by the 
i 11 égal  régime,  the Uni ted Ki ngdom must si  gn sub
j e c t  to  a r e s e r v a t i o n  o f  the r i  ght  not  to appl y  
the C onv en t ion  to  Rhodesia uni  ess and u n t i l  the 
Uni ted Kingdom inf or ms the S e c r e t a r y - G e n e r a l  of 
the Uni ted Nat i  ons t h a t  i t  i s  i n  a posi  t i o n  to 
ensure t h a t  the obi  i g at i  ons imposed by the Con
v e n t i o n  i n  r e s pe c t  of  t h a t  t e r r i  t o r y  can be f u l l y  
implemented.

" S e c o n d l y ,  the Uni ted Kingdom wi shes to  s t a t e  
i ts  u nde r st and i  ng of  c e r t a i  n a r t i  c l  es i n  the Con
v e n t i  on.  I t  i n t e r p r e t s  a r t i c l e  4 as requi  r i n g  a 
p a r t y  to  the C onv en t ion  to  adopt  f u r t h e r  1egi s i a -  
t i v e  measures i n  the f i e l d s  cover ed by s u b - p a ra 
graphs ( a ) , ( b )  and ( c )  of  t h a t  a r t i  cl  e o n l y  in 
so f a r  as i t  may c o n s i d e r  wi th  due r egar d to  the 
p r i n c i p l e s  embodied i n  the U n i v e r s a l  Dec! a r a t i  on 
o f  Human Ri ghts and the r i  ghts e x p r e s s l y set  
f o r t h  i n  a r t i c l e  5 o f  the Convent i  on ( i n  p a r t i  c u -  
l a r  the r i  ght  to  freedom o f  o p i n i o n  and expres
s i on  and the r i  g ht  to  freedom of  peaceful  assem
b l y  and a s s o c i a t i o n )  t h a t  some l e g i s l a t i v e  a d d i 
t i o n  t o  o r  v a r i a t i o n  of  exi  s t i n g  l aw and p r a c t i c e  
i n  those f i e l d s  i s  n e c essar y  f o r  the a t t a i  nment 
o f  the end s p e c i f i e d  i n  the e a r l i e r  p a r t  of  a r t i 
c l e  4 .  F u r t h e r ,  the Uni ted Kingdom i n t e r p r e t s  the 
requi  rement i n  a r t i c l e  6 con cer n i  ng " r e p a r a t i o n  
o r  s a t i  s f a c t i  on" as b e ing  f u l f i l l e d  i f  one o r  
o t h e r  of  these forms o f  r ed r es s  i s  made a v a i l a b l e  
and i n t e r p r e t s  " s a t i s f a c t i o n "  as i n c l u d i n g  any 
form of  r ed r es s  e f f e c t i v e  to  b r i n g  the d i s c r i m i 
n a t o r y  conduct  t o  an end.  I n  addi  t i  on i t  i n t e r 
p r e t s  a r t i c l e  20 and the o t h e r  r e l a t e d  p r o vi  sions 
o f  P a r t  I I I  of  the C onv en t ion  as meaning t h a t  i f  
a r e s e r v a t i o n  i s  not  accepted the S t a t e  making 
the r e s e r v a t i o n  does not  become a P a r t y  to  the 
Convent i  o n .

" L a s t l y ,  the Uni ted Kingdom m ai n t a i n s  i t s  p o s i 
t i o n  i n  r egar d to  a r t i  cl  e 15. I n  i ts  v i ew  t hi  s 
a r t i  cl  e i s  di  s c r i m i n a t o r y  i n  t h a t  i t  establ  i shes 
a procedur e  f o r  the r e c e i p t  of  p e t i  t i o n s  r e l a t i n g  
t o  dependent t e r r i  t o r i  es w h i l e  maki ng no compara-  
b l e  p r o v i s i o n  f o r  S t a t e s  wi t h o u t  such t e r r i  t o 
r i e s  . Moreover ,  the a r t i c l e  p u r p o r t s  to  e s t a b l i s h  
a procedur e  a p p l i c a bl e  to  the dependent t e r r i  t o 
r i e s  of  S ta t es  whet her  o r  not  those S t at es  have 
become p a r t i  es to  the C o n v e n t i o n .  Her  M a j e s t y ' s 
Government have decided t h a t  the Uni ted Kingdom 
should si  gn the C o n v e n t i on ,  these o b j e c t i  ons 
n o t w i t h s t a n d i n g ,  because o f  the importance they 
a t t a c h  to  the Con v en t i on  as a w h o l e . "
Upon r a t i f i c a t i o n :

" F i  r s t ,  the r e s e r v a t i  on and i n t e r p r e t a t i v e  
statements made by the Uni  ted Kingdom a t  the time 
of  s i g n a t u r e  of  the Co n v en t i on  ar e  m ai n ta in e d .

" S ec o n d l y ,  the Uni ted Kingdom does not  regard 
the Commonwealth I mmi grants  A c t s , 1962 and 1968, 
o r  t h e i r  a p p l i c a t i o n ,  as i n v o l v i n g  any r a c i a l  
di  s c r i mi  n a t i  on wi t h i  n the meaning of  par agr aph 1
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of  a r t i c l e  1,  o r  any o t h e r  pr o v i  si  on of  the 
C o n v e n t i on ,  and f u l l y  re s er v es  i ts  r i g h t  to 
c o n t i n u e  t o  a p p l y  those A c t s .

" L a s t l y ,  to the e x t en t  i f  any,  t h a t  any law 
r e l a t i n g  to  e l e c t i o n  i n  F i j i  may not  f u l f i l  the 
o b i i  g at i  ons r e f e r r e d  to i n  a r t i c l e  5 ( c ) , t h a t  any
1 aw r e l  a t i  ng to  1 and i n  F i j i  which prohi  bi ts  or  
r e s t r i c t s  the a l i e n a t i o n  of  1 and by the i n d i g e 
nous i nhabi  t a n t s  may not  f u l f i l  the o b l i g a t i o n s  
r e f e r r e d  to  i n  a r t i  c l e  5 ( d ) ( v ) , o r  t h a t  the 
school  system of  F i j i  may not  f u i  f i  1 the obi  i ga
t i  ons r e f e r r e d  to  i n  a r t i c l e s  2 ,  3 o r  5 ( e ) ( v ) , 
the Uni ted Kingdom re se r v es  the r i  ght  not  to 
a p p l y  the Convent i  on to F i j i . " .

UNITED STATES OF AMERICA

Upon s i g n a t u r e :
"The  Cons t i  t u t i  on of  the Uni ted S t at es  con t ai  ns 

p r o v i  si  ons f o r  the p r o t e c t i  on of  i n d i v i d u a l  
r i g h t s ,  such as the r i g h t  of  f r e e  speech,  and 
not hi  ng i n  the Convent i  on s h a l l  be deemed to  r e 
qui  re o r  to  a u t h o r i  ze l e g i s l a t i o n  o r  o t h e r  a c t i  on 
by the Uni ted S t a t e s  of  Amer ica  i n co m p a t i b l e  wi th 
the p r o v i  si  ons of  the Cons t i  t u t i  on of  the Uni ted 
St at es  of  Ameri  c a . "

V I E T  NAM10
D e c l a r a t i  on :

( 1 )  The Government of  the Soci  a l i s t  Republ i c 
of  Vi  e t  Nam d e c l a r e s  t h a t  the p r o v i  si  ons of  
a r t i  cl  e 1 7 ( 1 )  and of  a r t i  cl  e 1 8 ( 1 )  of  the 
Convent i  on whereby a number of  S tat es  are 
d e p r i v e d  of  the o p p o r t uni  t y  of  becomi ng P a r t i  es 
to  the said  Convent i  on are of  a di  scr imi  n a t o r y  
n a t u r e  and i t  c o n s i d e rs  t h a t ,  i n  accordance wi th 
the p r i  nci  pi e of  the s over ei  gn equal i t y  of  
S t a t e s , the Convent i  on should be open to 
p a r t i c i p a t i o n  by a l l  S t a t es  wi t h ou t  
di  s c r i mi  na t i  on o r  r e s t r i  c t i  on of  any k i n d .  ( The  
r e s e r v a t i  on was ci  r c u l a t e d  by the 
S e c r e t a r y - G e n e r a l  on 10 August  1982.  )

R e s e r v a t i o n :
( 2 )  The Government of  the Soci  a l i s t  R e p ub l i c  of  

Vi  e t  Nam does not  c o n s i d e r  i t s e l  f  bound by the 
p r o v i  si  ons of  a r t i c l e  22 of  the C onv en t ion  and 
h ol ds  t h a t ,  f o r  any di  spute wi th r egar d to  the 
i n t e r p r e t a t i o n  o r  a p p l i  c a t i  on of  the Convent ion 
to  be b r ou gh t  be f or e  the I n t e r n a t i o n a l  C o u r t  of  
J u s t i c e ,  the consent  of  a l l  p a r t i  es to  the 
di  spute i s  ne ce s s a r y .

YEMEN7 *8

" The accessi  on o f  the P e o p l e ' s  Democrat ic  
R e pu bl i c  of  Yemen to  t h i  s Convent i  on s h a l 1 i n  no 
way si  gni f y  recogni  t i  on of  I s r a e l  o r  e n t r y  i n t o  a 
r e l a t i o n s h i p  wi th i t  r e g ar d i  ng any m a t t e r  r e g u -  
1ated by the s ai d Convent i  o n .

" The P e o p l e ' s Democr at i c  Republ i c o f  Yemen does 
not  c o n s i d e r  i t s e l f  bound by the p r o v i s i o n s  of 
A r t i c l e  22 of  the Convent i  on,  under  which any 
di  spute between two o r  more S t at es  P a r t i  es wi th 
r e s pe c t  to  the i n t e r p r e t a t i o n  o r  a p pl i  c a t i  on of  
the Conventi  on i s ,  a t  the r eq uest  of  any of  the 
p a r t i  es to the di  sp u te ,  to  be r e f e r r e d  to  the I n 
t e r n a t i  onal C o u r t  of  J u s t i c e  f o r  deci  s i o n ,  and 
s t a t e s  t h a t ,  i n  each i n d i v i d u a l  case,  the consent  
of  a l l  p a r t i  es to  such a di  spute i s  nec essary  f o r  
r e f e r r a l  of  the di  spute to  the I n t e r n a t i o n a l  
C o u r t  of  J u s t i c e .

" The P e o p l e ' s Democr at i c  R e pu bl i c  of  Yemen 
s t a t es  t h a t  the p r o v i  si  ons of  A r t i c l e  17, par a
graph 1, and A r t i  c l e  18, par agr aph 1, of  the Con
v e n t i  on on the El imi na t i  on of  A l l  Forms of  Racial  
D i s c r i m i n a t i o n  whereby a number of  S ta t es  are de
p r i v e d  of  the o p p o r t uni  t y  to  become P a r t i e s  to 
the Conventi  on i s of  a di  s c r im i  n a t o r y  n a t u r e ,  and 
holds t h a t ,  i n  accordance wi th the p r i n c i p l e  of  
the sover ei  gn e q ua l i  t y  o f  S t a t e s , the Conven t ion  
should be opened to  p a r t i  ci  pa t i  on by al 1 i n t e r 
ested S t a t es  wi t h ou t  di  s c r i mi  na t i  on o r  r e s t r i c -  
t i o n  of  any k i n d . "

OBJECTIONS

( Uni  ess otherwi  se i n d i c a t e d ,  the o b j e c t i  ons were made upon r a t i f i c a t i o n ,  accessi  on o r  s u c c e s s i o n . )

AUSTRALIA
8 August  1989

" I n  accordance wi th a r t i  c l e  20 ( 2 ) ,  A u s t r a l i  a 
o b j e c t s  to  [ t h e  r e s e r v a t i  ons made by Yemen] whi ch 
i t  c o n s i d e r s  impermi ssi  bl e as bei ng i ncompati  bl e 
wi th the o b j e c t  and purpose of  the Convent i  o n . "

BELGIUM
8 August  1989

Wi th r egar d to  r e s e r v a t i  ons made bv Yemen 
c on cer n i  ng a r t i  cl  e 5 ( c )  and a r t i c l e  5 ( d )  ( i v ) .  
( v i )  and ( v i i ) :

These r e s e r v a t i  ons are i ncompati  b l e  wi th the 
o b j e c t  and purpose of  the Convent i  on and 
c on se q u en t l y  are not  permi t t e d  p u rs uant  to 
a r t i c l e  20,  par agr aph 2,  of  the Convent i  o n .

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST  REPUBLICS

29 December 1983
The r a t i f i c a t i o n  of  the above-ment ioned I n t e r 

na t i  onal Con v en t i on  by the s o - c a l l e d  "Government 
of  Democrati  c Kampuchea" -  the Pol Pot cl  i que of  
hangmen o v er thr own by the Kampuchean peopl e -  i s

c o mp l e t e l y  unl a wf ul  and has no l e g a l  f o r c e .  Onl y  
the r e p r e s e n t a t i v e s  a u t h or i  zed by the St a t e  
Counci  1 of  the P e o p l e ' s  R epubl i c of  Kampuchea can 
ac t  i n  the name of  Kampuchea. T h er e  i s  o n l y  one 
S t a t e  of  Kampuchea i n  the w o r l d  -  the Peopl e ' s  
Republ i c of  Kampuchea, whi ch has been r ec ognized 
by a l a r g e  number of  c o u n t r i e s . Al  1 power in 
t h i s  S t a t e  i s  e n t i r e l y  i n  the hands of  i t s  o n l y  
l a w f ul  Government,  the Government of  the Peo p l e ' s  
Republ i c of  Kampuchea, which has the e x c l u s i v e  
r i  ght  to a c t  i n  the name o f  Kampuchea i n  the 
i n t e r n a t i o n a l  ar e na ,  i n c l u d i n g  the r i g h t  to 
r a t i  f y  i n t e r n a t i  onal agreements prepared wi t h i n  
the Uni ted Nat i  o n s .

Nor should one f a i l  to  observe t h a t  the f a r c e  
i n v o l v i  ng the r a t i  f i  c a t i  on o f  the above-mentioned 
i n t e r n a t i  onal con vent i  on by a c l i  que r e p r e s e n t i n g  
no one mocks the norms o f  1 aw and m o r a l i t y  and i s  
a di  r e c t  i n s u l t  to  the memory of  m i l l i o n s  of  
Kampuchean v i  c t ims of  the genocide committed 
a g a i n s t  the Kampuchean peopl e by the Pol Pot Sary 
régime.  The en t i  re i n t e r n a t i o n a l  community i f  
f a mi 1i a r  wi th the b l o ody  cr imes of  t h a t  puppet 
c l i q u e .
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CANADA

10 August  1989
Wi th  r egar d to  r e s e r v a t i o n s  made by Yemen 

c o n c er n i n g  a r t i c l e  5 ( c )  and a r t i c l e  5 ( d )  ( i v ) .  
( v i )  and ( v i i ) :

" The e f f e c t  o f  these r e s e r v a t i o n s  would be to 
a l l o w  r a c i a l  d i s c r i m i n a t i o n  i n  r es p e c t  of  c e r t a i n  
of  the r i g h t s  enumerated i n  A r t i c l e  5 .  S i nce  the 
o b j e c t i v e  of  the I n t e r n a t i o n a l  C onv en t ion  on the 
E l i m i n a t i o n  o f  A l l  Forms o f  Raci al  D i s c r i m i n a t i o n ,  
as s t a t e d  i n  i t s  Preamble,  i s  to  e l i m i n a t e  r a c i a l  
d i s c r i m i n a t i o n  i n  a l l  i t s  forms and m a n i f e s t a 
t i o n s ,  the Government of  Canada b e l i e v e s  t h a t  the 
r e s r v a t i o n s  made by the Yemen Ar ab  R e pu bl i c  are 
i n c o m p a t i b l e  w i t h  the o b j e c t  and purpose o f  the 
I n t e r n a t i o n a l  C o n v e n t i o n .  Moreover ,  the Govern
ment of  Canada b e l i e v e s  t h a t  the p r i n c i p l e  of  
n o n - d i s c r i m i n a t i o n  i s  g e n e r a l l y  accepted and 
r ec og ni ze d i n  i n t e r n a t i o n a l  l aw and t h e r e f o r e  i s  
b i n d i n g  on a l l  s t a t e s . "

CZECHOSLOVAKIA

12 March 1984
" The Government of  the C zechosl ovak S o c i a l i s t  

R e pu bl i c  as a p a r t y  to  the I n t e r n a t i o n a l  Conven
t i o n  on the E l i m i n a t i o n  of  a l l  Forms of  Racial  
D i s c r i m i n a t i o n ,  opened f o r  s i g n a t u r e  i n  New Yo r k  
on 7 March 1966,  does not  r e c o g n i z e  any l e g al  
e f f e c t s  of  the i n s t r u m e n t  of  r a t i f i c a t i o n  of  the 
Co nv en t ion  d e p o si t e d  w i t h  the S e c r e t a r y - G e n e r a l  
of  the U n i t e d  Na t i on s  on 28 November 1983 by the 
s o - c a l l e d  government of  ' De mo cr a t i c  Kampuchea1.

The C zec hos l ov ak S o c i a l i s t  Re p u bl i c  rec og ni ze s  
the Government of  the P e o p l e ' s  R e pu bl i c  of  
Kampuchea as the s o l e  r e p r e s e n t a t i v e  of  the 
Kampuchean peopl e which al o ne i s  e n t i t l e d  to 
r e p r e s e n t  and defend the i n t e r e s t s  of  the Pe o p l e ' s  
R ep u bl i c  o f  Kampuchea i n  b i l a t e r a l  o r  m u l t i l a t e r a l  
i n t e r n a t i o n a l  r e l a t i o n s  and to  a c t  as a p a r t y  to 
i n t e r n a t i o n a l  t r e a t i e s  and agreements.

For  the a b o v e - s t a t e d  rea sons,  the Czechosl ovak 
S o c i a l i s t  R e p ub l i c  does not  r e c o g n i z e  any r i g h t  
o f  the government of  the s o - c a l l e d  'Demo cr at i c  
Kampuchea'  to  a c t  and t o  assume i n t e r n a t i o n a l  
o b l i g a t i o n s  i n  the name of  the Kampuchean p e o p l e . "

DENMARK

10 J u l y  1989
Wi th  r egar d to  r e s e r v a t i o n s  made bv Yemen 

c o n c er n i n g  a r t i c l e  5 ( c )  and a r t i c l e  5 ( d )  ( i v ) .  
( v i )  and ( v i i ) :

" A r t i c l e  5 c o n t a i n s  u n d e r t a k i n g s ,  i n  compl iance 
w i t h  the fundamental  o b l i g a t i o n s  l a i d  down i n  
a r t i c l e  2 o f  the C o n v e n t i o n ,  to  p r o h i b i t  and to 
e l i m i n a t e  r a c i a l  d i s c r i m i n a t i o n  i n  a l l  i t s  forms 
and t o  guar ant ee  the r i g h t  of  ever yon e,  w i t h o u t  
d i s t i n c t i o n  as t o  r a c e ,  c o l o u r ,  o r  n a t i o n a l  o r  
e t h n i c  o r i g i n ,  t o  e q u a l i t y  be f or e  the l aw,  
n o t a b l y  i n  the enjoyment  o f  the r i g h t s  enumerated 
i n  the a r t i c l e .

The r e s e r v a t i o n s  made by the Government of  Yemen 
a r e  i n c o m p a t i b l e  w i t h  the o b j e c t  and purpose of  
the Con v en t i on  and the r e s e r v a t i o n s  ar e  con
s e q u en t l y  i m p e r m i s s i b l e  a c c o r d i n g  t o  a r t i c l e  20,  
par agr aph 2 of  the C o n v e n t i o n .  I n  accordance w i t h  
a r t i c l e  20,  par agr aph 1 o f  the Conven t ion  the 
Government o f  Denmark t h e r e f o r e  f o r m a l l y  o b j e ct s  
t o  these r e s e r v a t i o n s .  T h i s  o b j e c t i o n  does not 
have the e f f e c t  o f  p r e v e n t i n g  the C onv en t ion  from 
e n t e r i n g  i n t o  f o r c e  between Denmark and Yemen,

and the r e s e r v a t i o n s  cannot  a l t e r  o r  m od i t y  in 
any r e s p e c t ,  the o b l i g a t i o n s  a r i s i n g  from the 
Convent ion

ETHIOPIA

25 J a n u a r y  1984
"The P r o v i s i o n a l  M i l i t a r y  Government of 

S o c i a l i s t  E t h i o p i a  shoul d l i k e  to  r e i t e r a t e  t h a t  
t he Government of  the P e o p l e ' s  R e pu bl i c  of 
Kampuchea i s  the s ol e  l e g i t i m a t e  r e p r e s e n t a t i v e  
of  the People of  Kampuchea and as such i t  alone 
has the a u t h o r i t y  to  a c t  on b e h a l f  o f  Kampuchea.

The P r o v i s i o n a l  M i l i t a r y  Government of  S o c i a l i s t  
E t h i o p i a ,  t h e r e f o r e ,  c o n s i d e r s  the r a t i f i c a t i o n  
of  the s o - c a l l e d  "Government of  Democrat ic 
Kampuchea" to  be n u l l  and v o i d . "

FINLAND

7 J u l y  1989
Wi th  r egar d to  r e s e r v a t i o n s  made bv Yemen 

c o n c e rn i n g  a r t i c l e  5 ( c )  and a r t i c l e  5 ( d )  ( i v ) .  
( v i )  and ( v i i ) :

" The Government of  F i n l a n d  f o r m a l l y ,  and i n 
accordance w i t h  a r t i c l e  2 0 ( 2 )  of  the C onv en t ion ,  
o b j e c t s  to  the r e s e r v a t i o n s  made by Yemen to the 
a b o v e - pr o v i  si  o n s .

I n  the f i r s t  p l a c e ,  the r e s e r v a t i o n s  concerns 
m at t e r s  which ar e  of  fundamental  importance i n 
the C o n v e n t i on .  The f i r s t  par agr aph of  a r t i c l e  5 
c l e a r l y  b r i n g s  t h i s  o u t .  A c c o r d i n g  to  i t ,  the 
P a r t i e s  have undertaken to  guar ant ee  the r i g h t s
1i sted i n  t h a t  a r t i  cl  e " I n  compl iance wi th  
fundamental  o b l i g a t i o n s  l a i d  down i n  a r t i c l e  2 of 
the C o n v e n t i o n " .  C l e a r l y ,  p r o v i s i o n s  p r o h i b i t i n g  
r a c i a l  d i s c r i m i n a t i o n  i n  the g r a n t i n g  of  such 
fundamental  p o l i t i c a l  r i g h t s  and c i v i l  l i b e r t i e s  
as the r i g h t  to  p a r t i c i p a t e  i n  p u b l i c  l i f e ,  to 
mar r y  and choose a spouse,  to  i n h e r i t  and to 
en j oy  freedom of  t h o u g h t ,  con sc i en c e  and r e l i g i o n  
are c e n t r a l  i n  a C onv en t ion  a g a i n s t  r a c i a l  
d i s c r i m i n a t i o n .  T h e r e f o r e ,  the r e s e r v a t i o n s  are 
i n c o m p a t i b l e  w i t h  the o b j e c t  and purpose o f  the 
C o n v e n t i o n ,  as s p e c i f i e d  i n  par agr aph 2 0 ( 2 )  
t h e r e o f  and i n  a r t i c l e  1 9 ( c )  of  the Vi enn a Con
v e n t i o n  on the Law of  T r e a t i e s .

Moreover ,  i t  i s  the v i e w  of  the Government of 
F i n l a n d  t h a t  i t  would be u n t h i n k a b l e  t h a t  merel y  
by making a r e s e r v a t i o n  to  the s a i d  p r o v i s i o n s ,  a 
S t a t e  c oul d a c hi ev e the l i b e r t y  to  s t a r t  
d i s c r i m i n a t o r y  p r a c t i c e s  on the grounds of  race,  
c o l o u r ,  o r  n a t i o n a l  o r  e t h n i c  o r i g i n  i n  r egar d to 
such fundamental  p o l i t i c a l  r i g h t s  and c i v i l
1 i b e r t i e s  as the r i  g ht  to  p a r t i c i p a t e  i n  the 
c onduct  of  p u b l i c  a f f a i r s ,  the r i g h t  of  mar r iage  
and c h oi ce  o f  spouse,  the r i g h t  of  i n h e r i t a n c e  
and the freedom o f  t h o u g ht ,  con sci ence  and 
r e l i g i o n .  Any r a c i a l  d i s c r i m i n a t i o n  i n  re sp e c t  of  
those gener al  p r i n c i p l e s  o f  human r i g h t s  l aw as 
r e f l e c t e d  i n  the U n i v e r s a l  D e c l a r a t i o n  on Human 
R ig ht s  and the p r a c t i c e  o f  S ta te s  and i n t e r n a 
t i o n a l  o r g a n i z a t i o n s .  By making a r e s e r v a t i o n  a 
S t a t e  cannot  c o n t r a c t  out  from u n i v e r s a l l y  
b i n d i n g  human r i  ghts  s t a n d a r d s .

For  the a b o v e - re a s o n s ,  the Government o f  F in l a n d  
notes t h a t  the r e s e r v a t i o n s  made by Yemen are 
d ev oi d o f  l e g a l  e f f e c t .  However,  the Government 
o f  F i n l a n d  does not  c o n s i d e r  t h a t  t h i s  f a c t  i s  an 
o b s t a c l e  to the e n t r y  i n t o  f o r c e  of  the Convent ion 
i n  r es p e c t  of  Yemen."
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FRANCE

15 May 1984
The Government o f  the French R e p u b l i c ,  which 

does not  r e c o g n i z e  the c o a l i t i o n  government of  the 
Democr at i c  Cambodia,  d e c l a r e s  t h a t  the i n s tr u m en t  
o f  r a t i f i c a t i o n  by the c o a l i t i o n  government of  
D emocr at i c  Cambodia o f  the [ I n t e r n a t i o n a l ]  Con
v e n t i o n  on the E l i m i n a t i o n  o f  A l l  Forms of  Racial  
D i s c r i m i n a t i o n ,  opened f o r  s i g n a t u r e  a t  New Yo r k  
on 7 March 1966,  i s  w i t h o u t  e f f e c t .

20 September 1989
Wi th  r egar d t o  r e s e r v a t i o n s  made bv Yemen 

c o n c er n i n g  a r t i c l e  5 ( c )  and a r t i c l e  5 ( d )  ( i v ) .  
( v i )  and ( v i i ) :

F rance c o n s i d e r s  t h a t  the r e s e r v a t i o n s  made by 
t he Yemen Ar ab R e p u b l i c  t o  the I n t e r n a t i o n a l  Con
v e n t i o n  on the E l i m i n a t i o n  o f  A l l  Forms of  Racial  
D i s c r i m i n a t i o n  ar e  n o t  v a l i d  as b ei ng  i n c o m p at i b l e  
w i t h  the o b j e c t  and purpose of  the C on v e n t i on .

Such o b j e c t i o n  i s  not  an o b s t a c l e  t o  the e n t r y  
i n t o  f o r c e  o f  the s a i d  Co n v en t i on  between France 
and the Yeman A r ab  R e p u b l i c .

GERMANY4

8 August  1989
Wi th  r egar d t o  r e s e r v a t i o n s  made bv Yemen 

c o n c e r n i n g  a r t i c l e  5 ( c )  and a r t i c l e  5 ( d )  ( i v ) .  
( v i )  and ( v i i ) :

" Thes e r e s e r v a t i o n s  r e l a t e  t o  the b a s i c  o b l i g a 
t i o n s  o f  S t a t e s  P a r t i e s  t o  the C onv en t ion  to  
p r o h i b i t  and e l i m i n a t e  r a c i a l  d i s c r i m i n a t i o n  i n  
a l l  i t s  forms and t o  guar ant ee  the r i g h t  of  
everyone to  e q u a l i t y  b e f o r e  the l aw and i n c l u d e  
the enjoyment  o f  such fundamental  p o l i t i c a l  and 
c i v i l  r i g h t s  as the r i g h t  to  take p a r t  i n  the 
conduct  o f  p u b l i c  l i f e ,  the r i g h t  t o  ma r r i ag e  and 
c h o i c e  of  spouse,  the r i g h t  t o  i n h e r i t  and the 
r i g h t  t o  freedom of  t h o u g ht ,  c on s c i enc e and 
r e l i g i o n .  As a r e s u l t ,  t he  r e s e r v a t i o n s  made by 
Yemen ar e  i n c o m p a t i b l e  w i t h  the o b j e c t  and 
purpose o f  the Co n v en t i on  w i t h i n  the meaning of  
a r t i c l e  20 par agr aph 2 t h e r e o f . "

I T AL Y

7 August  1989
" The Government o f  the R e p ub l i c  of  I t a l y  r a i s e s  

an o b j e c t i o n  t o  the r e s e r v a t i o n s  en t er e d  by the 
Government o f  the Ar ab R e p ub l i c  of  Yemen to 
a r t i c l e  5 [ ( c )  and ( d )  ( i v ) ,  ( v i )  and ( v i i ) ]  of  
the above-ment ioned C o n v e n t i o n . "

MEXICO

11 August  1989
Wi th  r egar d t o  r e s e r v a t i o n  made bv Yemen 

c o n c e r n i n g  a r t i c l e  5 ( c )  and a r t i c l e  5 ( d )  ( i v ) .  
( v i )  and ( v i i ) :

The Government of  the U n i t e d  Mexcian S ta te s  has 
concluded t h a t ,  i n  v i e w  of  a r t i c l e  20 of  the 
C o n v e n t i o n ,  the r e s e r v a t i o n  must be deemd i n v a l i d ,  
as i t  i s  i n c o m p a t i b l e  w i t h  the o b j e c t  and purpose 
o f  the C o n v e n t i o n .

Said r e s e r v a t i o n ,  i f  implemented would r e s u l t  
i n  d i s c r i m i n a t i o n  to  the d e t r i m e n t  of  a c e r t a i n  
s e c t o r  o f  the p o p u l a t i o n  and,  a t  the same t i me,  
would v i o l a t e  the r i g h t s  e s t a b l i s h e d  i n  a r t i c l e s
2 ,  16 and 18 o f  the U n i v e r s a l  D e c l a r a t i o n  of  
Human R i g h ts  o f  1948.

The o b j e c t i o n  o f  t he  U n i t e d  Mexican S t a t es  to

t he  r e s e r v a t i o n  i n  q u e st i o n  shoul d not  be i n t e r 
p r e te d as an impediement to  the e n t r y  i n t o  f or c e  
of  t he  C onv en t ion  of  1966 between the U ni ted  
S t a t e s  o f  Mexico and t he  government o f  Yemen.

MONGOLIA

7 June 1984
" The Government o f  the Mongol ian Pe op l e ' s  

R e pu bl i c  c o n s i d e r s  t h a t  o n l y  the P e o p l e ' s  Revolu
t i o n a r y  C ou nc i l  of  Kampuchea as the s o l e  a u t h en t i c  
and l a w f ul  r e p r e s e n t a t i v e  o f  the Kampuchean people 
has the r i g h t  t o  assume i n t e r n a t i o n a l  o b l i g a t i o n s  
on b e h a l f  of  the Kampuchean p eo p l e .  T h e r e f o r e  
the Government o f  the Mongol ian P e o p l e ' s  Republ i c  
c o n s i d er s  t h a t  the r a t i f i c a t i o n  of  the I n t e r n a 
t i o n a l  C onv en t ion  on the E l i m i n a t i o n  of  A l l  Forms 
of  Raci al  D i s c r i m i n a t i o n  by the s o - c a l l e d  
Democr at ic  Kampuchea, a regime t h a t  ceased to 
e x i s t  as a r e s u l t  o f  the p e o p l e ' s  r e v o l u t i o n  i n 
Kampuchea, i s  n u l l  and v o i d . "

NETHERLANDS

25 J u l y  1989
Wi th  r egar d to  r e s e r v a t i o n s  made bv Yemen 

c o n c er n i n g  a r t i c l e  5 ( c )  and a r t i c l e  5 ( d )  ( i v ) .  
( v i )  and ( v i i ) :

" The  Kingdom o f  the N e t he r l an d s  o b j e c t s  to  the 
above-ment ioned r e s e r v a t i o n s ,  as t hey  are 
i n c o m p a t i b l e  w i t h  o b j e c t  and purpose of  the Con
v e n t i o n .

These o b j e c t i o n s  are not  an o b s t a c l e  f o r  the 
e n t r y  i n t o  f o r c e  of  t h i s  Con v en t i on  between the 
Kingdom o f  the N e t he r l an d s  and Yemen."

NEW ZEALAND

4 August  1989
W i th  r egar d t o  r e s e r v a t i o n s  made by Yemen 

c o n c e r n i n g  a r t i c l e  5 ( c )  and a r t i c l e  5 ( d )  ( i v ) .  
( v i )  and ( v i i ) :

"The  New Zealand Government i s  o f  the v i e w  t h a t  
those p r o v i s i o n s  c o n t a i n  u n d e rt a k i ng s  which are 
themselves fundamental  to  the Con v en t i on .  
A c c o r d i n g l y  i t  c o n s i d e r s  t h a t  the r e s e r v a t i o n s  
p u r p o r t e d l y  made by Yemen r e l a t i n g  to  p o l i t i c a l  
and c i v i l  r i g h t s  ar e  i n c o m p a t i b l e  w i t h  the o b j e c t  
and purpose o f  the T r e a t y  w i t h i n  the terms of  the 
a r t i c l e  1 9 ( c )  of  the Vi e nn a  Con v en t i on  on the Law 
o f  T r e a t i e s .

The Government o f  New Zealand a d vi ses  t h e r e f o r e  
under  a r t i c l e  20 of  the Co n v en t i on  on the E l i m i 
n a t i o n  of  A l l  Forms of  R ac i al  D i s c r i m i n a t i o n  t h a t  
i t  does not  acc ept  the r e s e r v a t i o n s  made by 
Yemen."

NORWAY

28 J u l y  1989
Wi th  r egar d to  r e s e r v a t i o n s  made bv Yemen 

c o n c er n i n g  a r t i c l e  5 ( c )  and a r t i c l e  5 ( d )  ( i v ) .  
( v i )  and ( v i i ) :

" The  Government of  Norway hereby e nt e r s  i t s  
formal  o b j e c t i o n  t o  the r e s e r v a t i o n s  made by 
Yemen."

SWEDEN

5 J u l y  1989
Wi th  r egar d t o  r e s e r v a t i o n s  made bv Yemen 

c o n c e r n in g  a r t i c l e  5 ( c )  and a r t i c l e  5 ( d )  ( i v ) .  
( v i )  and ( v i i ) :

" A r t i c l e  5 c o n ta in s  u n d e r t a k i n g s ,  i n  compl iance 
w i t h  the fundamental  o b l i g a t i o n s  l a i d  down i n
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a r t i c l e  2 o f  the C o n v e n t i on ,  to  p r o h i b i t  and to 
e l i m i n a t e  r a c i a l  di  s c r imi  n a t i  on i n  al 1 i ts  forms 
and to  g uar ant ee  the r i g h t  o f  e ver yon e,  w i t h o u t  
d i s t i n c t i o n  as t o  r a c e ,  c o l o u r ,  o r  n a t i o n a l  o r  
e t h n i c  o r i g i n ,  to  e q u a l i t y  be f or e  the l aw,  n o t a b l y  
i n  the enjoyment  o f  the r i  ghts enumerated i n  the 
a r t i c l e  .

The Government o f  Sweden has come to  the 
c o n c l u s i o n  t h a t  the r e s e r v a t i o n s  made by Yemen 
ar e  i n c o m p a t i b l e  w i t h  the o b j e c t  and purpose of  
the Con v en t i on  and t h e r e f o r e  ar e  i m p e r mi s si b le  
a c c o r d i n g  to  a r t i c l e  20,  par agr aph 2 o f  the Con
v e n t i o n .  For  t h i s  reason the Government of  Sweden 
o b j e c t s  t o  these r e s e r v a t i o n s .  T h i s  o b j e c t i o n  
does not  have the e f f e c t  of  p r e v e n t i n g  the Con
v e n t i o n  f rom e n t e r i n g  i n t o  f o r c e  between Sweden 
and Yemen, and the r e s e r v a t i o n s  cannot  a l t e r  or  
m o d i f y ,  i n  any r e s p e c t ,  the o b l i g a t i o n s  a r i s i n g  
f rom the C o n v e n t i o n . "

UKRAINIAN SOVIET SOCI ALI ST  REPUBLIC

17 J a n u a r y  1984
T he r a t i f i c a t i o n  of  the above-ment ioned i n t e r 

n a t i o n a l  c o n v e n t i on  by the Pol P o t - I e n g  Sary 
c l i  que,  which i s  gui  1 t y  of  the anni hi 1a t i  on of  
m i l l i o n s  of  Kampucheans and which was over thr own 
i n  1979 by the Kampuchean p eo p l e ,  i s  t h o r o u g h l y  
i l l e g a l  and has no j u r i d i c a l  f o r c e .  T he r e  i s  o nl y  
one Kampuchean S t a t e  i n  the W o r ld ,  namely,  the 
P e o p l e ' s  R e p ub l i c  o f  Kampuchea. A l l  a u t ho r i  t y  in 
t h i s  S t a t e  i s  v es t ed  w h ol 1 y i n  i t s  s ol e  1e g i t i m a t e  
government,  the Government of  the Peo p l e ' s  
Republ i c o f  Kampuchea. T h i s  Government alone has 
t he e x c l u s i v e  r i  g ht  to  speak on b e h al f  of 
Kampuchea a t  the I n t e r n a t i o n a l  1e v e l , w h i l e  the 
supreme organ o f  S t a t e  power,  the S t a t e  Counci  1 
of  the P e o p l e ' s  R e p ub l i c  of  Kambpuchea has the 
e x c l u s i v e  r i g h t  to  r a t i f y  i n t e r n a t i o n a l  agreements 
drawn up wi t h i n  the framework of  the Uni ted 
Nat i  o n s .

UNION OF SOVIET SOCIALIST  REPUBLICS

28 December 1983
The r a t i  f i  c a t i  on o f  the above-ment ioned i n t e r 

n a t i  onal  c o n v e n t i o n  by the s o - c a l 1ed "Government 
o f  Democr at i c  Kampuchea" -  the Pol P o t - I e n g  Sary  
c l i  que o f  hangmen over thr own by the Kampuchean 
peopl e -  i s  c o m p l e t e l y  unl a wf ul  and has no 1 egal 
f o r c e .  O n l y  the r e p r e s e n t a t i v e s  a u t h or i  zed by 
the S t a t e  C o u n c i l  o f  the P e o p l e ' s  Rep u bl i c  of

Kampuchea can a c t  i n  the name of  Kampuchea. There 
i s  o n l y  one S t a t e  of  Kampuchea i n  the w o r l d  -  the 
Pe o p l e ' s  Republ i c of  Kampuchea -  , whi ch has been 
recogni  zed by a 1arge number of  c o u n t r i e s . A l l  
power i n  t h i  s S t a t e  i s  e n t i  r e l y  i n  the hands of 
i t s  o n l y  l a w f u l  Government,  the Government of  the 
Peopl e ' s Republ i c of  Kampuchea, whi ch has the 
e x c l u s i v e  r i  g ht  to  r a t i  f y  i n t e r n a t i o n a l  agreements 
pr epared w i t h i n  the Uni ted N a t i o n s .

Nor  should one f a i  1 to  observe t h a t  the f a rc e  
i n v o l v i n g  the r a t i  f i  c a t i  on of  the above-mentioned 
i n t e r n a t i  onal con ve n t i  on by a c l  i que r e p r es e n t i  ng 
no one mocks the norms of  1 aw and m o r a l i t y  and i s  
di  r e c t  i n s u l t  to the memory of  m i l l i o n s  of  
Kampuchean v i  c t ims of  the genocide commited 
agai n s t  the Kampuchean Peopl e by the Pol P o t - I e n g  
Sar y  régime.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

4 August  1989
" The Government of  the Uni ted Ki ngdom of  Gr eat  

B r i t a i n  and N o r t he r n  I r e l a n d  do n o t  accept  the 
r e s e r v a t i o n s  made by the Yemen Ar ab Republ i c to 
a r t i c l e  5 ( c )  and ( d )  ( i v ) , ( v i  ) and ( v i  i ) of  the 
I n t e r n a t i  onal C onv en t ion  on the E l i m i n a t i o n  of 
A l l  Forms of  Raci al Di s c r imi  na t i  o n . "

V I E T  NAM

29 Febr uar y  1984
"The Government of  the Soci  a l i s t  Re p u bl i c  of 

Vietnam c o n si d er s  t h a t  o n l y  the Government of  the 
Peopl e ' s R e pu bl i c  of  Kampuchea, which i s  the sol e  
genui  ne and 1egi  t i ma te  r e p r e s e n t a t i v e  of  the 
Kampuchean Peopl e,  i s  empowered to a c t  i n  thei  r  
behal f  to  si  gn,  r a t i  f y  o r  accede to  i n t e r n a t i  onal 
c o n v e n t i o n s .

The Government of  the Soci  a l i s t  R e pu bl i c  of 
Vietnam r e j e c t s  as n u l l  and v o i d  the r a t i f i c a t i o n  
of  the above-menti  oned i n t e r n a t i o n a l  Conventi  on 
by the s o - c a l 1ed "Democrat i  c Kampuchea" -  a 
genoci dal  regime over thr own by the Kampuchean 
peopl e si  nee J a n u a r y  7 ,  1979.

F ur t h er mo r e ,  the r a t i f i c a t i o n  of  the Convent ion 
by a genoci dal  regime,  which massacred more than 
3 mi 11i on  Kampuchean peopl e i n  gross v i o l a t i o n  of 
fundamental  stan dar ds  of  m or al i  t y  and i n t e r n a 
t i  onal laws on human r i  g h t s , s impl y  pi  ays down 
the si  gni f i cance of  the Convent i  on and j e o p a r d i 
ses the p r e s t i  ge of  the Uni ted N a t i o n s . "

D e c l a r a t i o n s  r e c o g n i z i n g  the competence of  the Commi t t e e  on the E l i m i n a t i o n  of  Racial  
D i s c r i m i n a t i o n  i nacco r dan ce w i t h  a r t i  cl  e 14 of  the C o n v e n t i o n 1”

( U n l e s s  o t h e r w i s e  i n d i c a t e d  the d e c l a r a t i  on was made upon r a t i f i c a t i o n ,  accessi  on o r  s u c c e s s i o n . )

ALGERIA

12 September 1989 
The A l g e r i a n  Government d e c l a r e s , p u rs ua n t  to 

a r t i c l e  14 of  the Convent i  on,  t h a t  i t  recogni  zes 
the competence of  the Committee to  r e c e i v e  and 
c o n s i d e r  communicat ions from i n d i v i d u a l s  o r  
groups of  i n d i v i d u a l s  wi t h i n  i ts  j u r i  sdi  c t i  on 
c l a i m i n g  to  be v i  c t i ms o f  a v i o l a t i o n  by i t  of  
any o f  the r i g h t s  set  f o r t h  i n  the C o n v en t i on .

COSTA RICA
8 J a n u a r y  1974

C os t a  R i c a  recogni  zes the competence of  the 
Committee on the E l i m i n a t i o n  of  Raci al Di s c r i m i -

na t i  on e s t a b l i  shed under  a r t i  c l e  8 of  the Conven
t i  on on the E l i m i n a t i o n  of  Al  1 Forms of  Racial  
Di s cr imi  na t i  on,  i n  accordance wi th a r t i c l e  14 of  
the C on v en t i on ,  to  r e c e i v e  and c o n s i d e r  communi-  
c a t i  ons from i n d i v i d u a l  s o r  groups of  i n d i v i d u a l  s 
w i t h i n  i t s  j u r i s d i c t i o n  c l a i m i n g  t o  be v i c t i m s  of 
a v i  o l a t i  on by the S t a t e  of  any of  the r i  ghts set  
f o r t h  i n  the C on v e n t i on .

DENMARK

11 O c to b e r  1985
. . . Denmark recogni  zes the competence o f  the 

Commi t t e e  on the E l i m i n a t i o n  of  Raci al  Di s c r i m i -  
n a t i on  to r e ce i ve d  and c o n s i d e r  communications 1

115



I V . 2: Racial discrimination

f rom i n d i v i d u a l s  o r  gropus of  i n d i v i d u a l s  w i t h i n  
Danish j u r i s d i c t i o n  c l a i m i n g  to  be v i c t i m s  o f  a 
v i o l a t i o n  by Denmark of  any of  the r i g h t s  set  
f o r t h  i n  the C o n v e n t i o n ,  w i t h  the r e s e r v a t i o n  
t h a t  t he  Committee s h a l l  not  c o n s i d e r  any commu
n i c a t i o n s  u nl e ss  i t  has a s c e r t a i n e d  t h a t  the same 
m a t t e r  has not  been,  and i s  not  b e i n g ,  examined 
under  a n o t he r  p r ocedur e o f  i n t e r n a t i o n a l  i n v e s t i 
g a t i o n  o r  s e t t l e m e n t .

FRANCE

16 August  1982
[ T h e  Government o f  the French R e pu bl i c  d e c l a 

r e s ] ,  i n  accordance w i t h  a r t i c l e  14 of  the I n t e r 
n a t i o n a l  Co n v en t i on  on the E l i m i n a t i o n  of  a l l  
Forms o f  R ac i al  D i s c r i m i n a t i o n  opened f o r  s i g na 
t u r e  on 7 March 1966,  [ t h a t  i t ]  r e co g ni ze s  the 
competence o f  the Committee on the E l i m i n a t i o n  of  
Ra c i al  D i s c r i m i n a t i o n  to  r e c ei ve d  and c o n s i d e r  
communications from i n d i v i d u a l s  o r  groups of  
i n d i v i d u a l s  w i t h i n  French j u r i s d i c a t i o n  t h at  
e i t h e r  by reason o f  a ct s  o r  o m i s s i on s ,  events  o r  
deeds o c c u r r i n g  a f t e r  15 August  1982, o r  by reason 
o f  a d e c i s i o n  c o n c e r n i n g  the a ct s  o r  o mi ss i ons ,  
events  o r  deeds a f t e r  the s ai d d a t e ,  would 
complain of  b ei ng  v i c t i m s  o f  a v i o l a t i o n ,  by the 
French R e p u b l i c ,  of  one of  the r i g h t s  mentioned 
i n  the C on v e n t i on .

ECUADOR
18 March 1977

The S t a t e  of  Ec uador ,  by v i r t u e  of  A r t i c l e  of  
the I n t e r n a t i o n a l  C onv en t ion  on the E l i m i n a t i o n  
o f  A l l  Forms o f  R ac i al  D i s c r i m i n a t i o n ,  rec og ni ze s  
the competence of  the Committee on the E l i m i n a t i o n  
o f  R ac i al  D i s c r i m i n a t i o n  t o  r e c e i v e  and c o n s i d e r  
communications from i n d i v i d u a l s  o r  groups of  
i n d i v i d u a l s  w i t h i n  i t s  j u r i s d i c t i o n  c l a i m i n g  to  
be v i c t i m s  of  a v i o l a t i o n  of  the r i g h t s  set  f o r t h  
i n  the above-ment ioned C on v e n t i on .

HUNGARY

13 September 1989 
"T he  Hungar ian  P e o p l e ' s  R e pu bl i c  hereby 

r e c o g n iz e s  the competence of  the Committee 
e s t a b l i s h e d  by the I n t e r n a t i o n a l  C onv en t ion  on the 
E l i m i n a t i o n  o f  A l l  Forms of  R ac i al  D i s c r i m i n a t i o n  
p r o v i d e d  f o r  i n  par agr aph 1 of  a r t i c l e  14 of  the 
C o n v e n t i o n . "

ICELAND

10 August  1981
" I n  accordance w i t h  a r t i c l e  14 of  the I n t e r n a 

t i o n a l  C o n v en t i on  on the E l i m i n a t i o n  o f  A l l  Forms 
o f  R ac i al  D i s c r i m i n a t i o n  which was opened f o r  
s i g n a t u r e  i n  New Y or k  on 7 March 1966 t h a t  
I c e l a n d  r e c o g n iz e s  t he  competence o f  the Commit
tee on the E l i m i n a t i o n  of  R ac i al  D i s c r i m i n a t i o n  
t o  r e c e i v e  and c o n s i d e r  communication from i n d i 
v i d u a l s  o r  groups o r  i n d i v i d u a l s  w i t h i n  the j u 
r i s d i c t i o n  o f  I c e l a n d  c l a i m i n g  to  be v i c t i m s  of  a 
v i o l a t i o n  by I c e l a n d  of  any of  the r i g h t s  set  
f o r t h  i n  the C o n v e n t i on ,  wi th the r e s e r v a t i o n  
t h a t  the Committee s h a l l  not  c o n s i d e r  any commu
n i c a t i o n  from an i n d i v i d u a l  o r  group of  i n d i v i d u 
a l s  u nl e s s  the Committee has a s c e r t a i n e d  t h a t  the 
same m a t t e r  i s  n o t  b e i ng  examined o r  has not  been 
examined under  a n o t he r  p r o cedur e of  i n t e r n a t i o n a l  
i n v e s t i g a t i o n  o r  s e t t l e m e n t . "

I T AL Y

5 May 1978
Wi th  r e f e r e n c e  to  a r t i c l e  14, par agr aph 1, of  

the I n t e r n a t i o n a l  Co n v en t i on  on t he  E l i m i n a t i o n  
o f  A l l  Forms o f  R ac i al  D i s c r i m i n a t i o n ,  opened f o r  
s i g n a t u r e  a t  New Y o rk  on 7 March 1966,  the Gov
ernment o f  the I t a l i a n  R e pu bl i c  r e co g ni ze s  the 
competence o f  the Committee on the E l i m i n a t i o n  of  
Raci al  D i s c r i m i n a t i o n ,  e s t a b l i s h e d  by the a f o r e 
mentioned C o n v e n t i o n ,  t o  r e c e i v e  and c o n s i d e r  
communications from i n d i v i d u a l s  o r  groups of  i n 
d i v i d u a l s  w i t h i n  I t a l i a n  j u r i s d i c t i o n  c l a i m i n g  to 
be v i c t i m s  o f  a v i o l a t i o n  by I t a l y  o f  any of  the 
r i g h t s  set  f o r t h  i n  t he  C o n v e n t i on .

The Government o f  the I t a l i a n  R e pu bl i c  recog
n i z es  t h a t  competence on the u n d e r st a n d i n g  t h a t  
the Commi t t e e  on the E l i m i n a t i o n  o f  Raci al  D i s 
c r i m i n a t i o n  s h a l l  not  c o n s i d e r  any communication 
w i t h o u t  a s c e r t a i n i n g  t h a t  t he  same m a t t e r  i s  not  
b e ing  co n si de r ed  o r  has not  a l r e a d y  been 
co n si de r ed  by a n o t he r  i n t e r n a t i o n a l  body of  
i n v e s t i g a t i o n  o r  s e t t l e m e n t .

NETHERLANDS

I n accordance w i t h  a r t i c l e  14, par agr aph 1, of  
t he C onv en t ion  on the E l i m i n a t i o n  o f  A l l  Forms of 
Raci al  D i s c r i m i n a t i o n  concl uded a t  New Y or k  on 7 
March 1966,  the Kingdom of  the Ne th er l a n d s  recog
n i z e s ,  f o r  the Kingdom i n  Europe,  Surinam and the 
N e t h er l an d s  A n t i l l e s ,  the competence o f  the Com
m i t t e e  f o r  the E l i m i n a t i o n  o f  Ra ci al  D i s c r i m i n a 
t i o n  t o  r e c e i v e  and c o n s i d e r  communicat ions from 
i n d i v i d u a l s  o r  groups o f  i n d i v i d u a l s  w i t h i n  i t s  
j u r i s d i c t i o n  c l a i m i n g  t o  be v i c t i m s  o f  a v i o l a 
t i o n ,  by the Kingdom of  the N e t h e r l a n d s ,  of  any 
o f  the r i g h t s  s e t  f o r t h  i n  the above-mentioned 
C o n v e n t i on .

NORWAY

23 J a n u a r y  1976
" The Norwegian Government r e c og ni ze s  the 

competence of  the Committee on the E l i m i n a t i o n  of 
R ac i al  D i s c r i m i n a t i o n  to  r e c e i v e  and c o n si d er  
communicat ions from i n d i v i d u a l s  o r  groups of  i n 
d i v i d u a l s  w i t h i n  the j u r i s d i c t i o n  of  Norway 
c l a i m i n g  t o  be v i c t i m s  o f  a v i o l a t i o n  by Norway 
o f  any of  the r i g h t s  s et  f o r t h  i n  the I n t e r n a 
t i o n a l  C onv en t ion  of  21 December 1965 on the 
E l i m i n a t i o n  o f  A l l  Forms of  R ac i al  D i s c r i m i n a t i o n  
a c c o r d i n g  t o  a r t i c l e  14 of  the s a i d  Con v en t i on ,  
w i t h  the r e s e r v a t i o n  t h a t  the Committee s h al l  not  
c o n s i d e r  any communicat ion from an i n d i v i d u a l  o r  
group of  i n d i v i d u a l s  unl e s s  the Committee has as 
c e r t a i n e d  t h a t  t he  same m a t t e r  i s  not  being 
examined o r  has not  been examined under  ano ther  
procedur e o f  i n t e r n a t i o n a l  i n v e s t i g a t i o n  o r  s e t 
t l e m e n t . "

PERU

27 November 1984
[ T h e  Government of  the R e p ub l i c  o f  Peru d e c l a r 

e s ]  t h a t ,  i n  accordance w i t h  i t s  p o l i c y  of  f u l l  
r e s pe c t  f o r  human r i g h t s  and fundamental  freedoms,  
w i t h o u t  d i s t i n c t i o n s  as to  r a c e,  sex,  language o r  
r e l i g i o n ,  and w i t h  the aim o f  s t r e n g t h e n i n g  the 
i n t e r n a t i o n a l  i ns t r u m en t s  on the s u b j e c t ,  Peru 
r e co g ni ze s  the competence o f  the Committee on the 
E l i m i n a t i o n  o f  R ac i al  D i s c r i m i n a t i o n  t o  r e c ei v e  
and c o n s i d e r  communicat ions f rom i n d i v i d u a l s  o r  
groups of  i n d i v i d u a l s  w i t h i n  i t s  j u r i s d i c t i o n ,  
who c l a i m  to  be v i c t i m s  of  v i o l a t i o n s  of  any of
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t he  r i g h t s  s et  f o r t h  i n  the C onv en t ion  on the 
E l i m i n a t i o n  o f  A l l  Forms o f  Raci al  D i s c r i m i n a t i o n ,  
i n  conformi  t y  wi th t he  p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  14 of  
t he C o n v e n t i on .

SENEGAL

3 December 1982 
I n  accordance w i t h  [ a r t i c l e  1 4 ] ,  the 

Government  o f  Senegal  d e c l a r e s  t h a t  i t  rec og ni ze s  
the competence of  the Committee ( on the 
E l i m i n a t i o n  of  R ac i al  D i s c r i m i n a t i o n )  to  r e c e i v e  
and c o n s i d e r  communicat ions from i n d i v i d u a l s  
w i t h i n  i t s  j u r i s d i c t i o n  c l a i m i n g  t o  be v i c t i m s  of  
a v i o l a t i o n  by Senegal  of  any of  the r i g h t s  set  
f o r t h  i n  the Con v en t i on  on the E l i m i n a t i o n  of  A l l  
Forms o f  R ac i al  D i s c r i m i n a t i o n .

SWEDEN

" . . .  Sweden r e c o g n iz e s  the competence of  the 
Committee on the E l i m i n a t i o n  of  Raci al  D i s c r i m i -

NOTES:

A r t i c l e  19 o f  the C onv en t ion  p r o v i de s  t h a t  
the Con v en t i on  s h a l l  e n t e r  i n t o  f o r c e  on the 
t h i r t i e t h  day a f t e r  the dat e o f  d e p o s i t  w i t h  the 
S e c r e t a r y - G e n e r a l  o f  the U n i t ed  N at i ons  of  the 
t w e n t y - s e v e n t h  i n s t r u m e n t  of  r a t i f i c a t i o n  o r  
i n s t r u m e n t  of  a c c e s s i o n .  On 5 December 1968, the 
Government o f  Poland d e p o si te d  the t w e n t y - s e v en t h  
i n s t r u m e n t .  However,  among those i n st r u me n t s  t he r e  
were some which c o n t a i ne d  a r e s e r v a t i o n  and t h e r e 
f o r e  were s u b j e c t  to  the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  20 
o f  the Co n v en t i on  a l l o w i n g  S t a t es  to  n o t i f y  
o b j e c t i o n s  w i t h i n  n i n e t y  days from the dat e of  
c i r c u l a t i o n  by the S e c r e t a r y - G e n e r a l  of  the 
r e s e r v a t i o n s .  I n  r e s p ec t  o f  two such i n st r u m e n t s ,  
namely those o f  Kuwait  and S p a i n ,  the n i n e t y - d a y  
p e r i o d  had not  y e t  e x p i r e d  on the dat e of  d e p o s i t  
o f  the t w e n t y - s e v e n t h  i n s t r u m e n t .  The r e s e r v a t i o n  
c o n t a in e d  i n  one f u r t h e r  i n s t r u m e n t ,  t h a t  of  
I n d i a ,  had n o t  y e t  been c i r c u l a t e d  on t h a t  d a t e ,  
and the t w e n t y - s e v e n t h  i n s t r u m e n t  i t s e l f ,  t h a t  of  
Pol and,  c on t a i ne d  a r e s e r v a t i o n ;  i n  r e s p ec t  of  
t hese two i n s t r u m en t s  the n i n e t y - d a y  p e r i o d  would 
o n l y  begi n to  run on t he  dat e of  the S e c r e t a r y -  
G e n e r a l ' s  n o t i f i c a t i o n  of  t h e i r  d e p o s i t .  T h e r e 
f o r e ,  i n  t h a t  n o t i f i c a t i o n ,  which was dated 13 
December 1968,  the S e c r e t a r y - G e n e r a l  c a l l e d  the 
a t t e n t i o n  of  the i n t e r e s t e d  S t at es  t o  the 
s i t u a t i o n  and s t a t e d  the f o l l o w i n g :

" I t  appears f rom the p r o v i s i o n s  o f  a r t i c l e  20 
of  the C o n v en t i on  t h a t  i t  would not  be p o s s i b l e  
t o  de t er mi ne  the l e g a l  e f f e c t  of  the f o u r  
i n s t r u m en t s  i n  q u e st i o n  pending the e x p i r y  of  
the r e s p e c t i v e  p e r i o d s  of  t ime mentioned i n  the 
p r e c e d i n g  pa ra gr ap h .

H av ing  r egar d to  the above-ment ioned 
c o n s i d e r a t i o n ,  the S e c r e t a r y - G e n e r a l  i s  not  at  
t he p r e s en t  t i me i n  a p o s i t i o n  to  a s c e r t a i n  the 
date of  e n t r y  i n t o  f o r c e  of  the C o n v e n t i o n . "  
S ub s e qu e nt l y ,  i n  a n o t i f i c a t i o n  dated 17 March 

1969,  the S e c r e t a r y - G e n e r a l  informed the 
i n t e r e s t e d  S t a t e s ;  ( a )  t h a t  w i t h i n  the p e r i o d  of  
n i n e t y  days from the da t e  of  h i s  p r e v i o us  n o t i f i 
c a t i o n  he had r e c e i v e d  an o b j e c t i o n  from one S t a t e  
to  the r e s e r v a t i o n  c on t a i ne d i n  the i n s tr u m en t  of  
r a t i f i c a t i o n  by the Government of  I n d i a ;  and ( b )  
t h a t  the C o n v e n t i on ,  i n  accordance w i t h  paragraph
1 o f  a r t i c l e  19, had e nt er ed  i n t o  f o r c e  on 4 
J a n u a r y  1969,  i . e . ,  on the t h i r t i e t h  day a f t e r

n a t i o n  to  r e c e i v e  and c o n s i d e r  communicat ions from 
i n d i v i d u a l s  o r  groups of  i n d i v i d u a l s  w i t h i n  the 
j u r i s d i c t i o n  o f  Sweden c l a i m i n g  t o  be v i c t i m s  of  
a v i o l a t i o n  by Sweden of  any of  the r i g h t s  set  
f o r t h  i n  the C o n v e n t i on ,  w i t h  the r e s e r v a t i o n  t h at  
the Committee s h a l l  n o t  c o n s i d e r  any communication 
from an i n d i v i d u a l  o r  a group of  i n d i v i d u a l s  
unl e ss  the Committee has a s c e r t a i n e d  t h a t  the same 
m a t t e r  i s  not  b e i n g  examined o r  has not  been 
examined under  a n o t he r  p r o cedur e o f  i n t e r n a t i o n a l  
i n v e s t i g a t i o n  o r  s e t t l e m e n t . "

URUGUAY

11 September 1972 
The Government o f  Uruguay r e c og ni ze s  the com

petence o f  the Committee on the E l i m i n a t i o n  of  
R ac i al  D i s c r i m i n a t i o n ,  under  a r t i c l e  14 of  the 
C on v en t i on .

the date of  d e p o s i t  of  the i n s tr u m en t  of  
r a t i f i c a t i o n  of  the C onv en t ion  by the Government 
of  Poland,  which was the t w en t y - se v en t h  
i n s t r u m e n t  of  r a t i f i c a t i o n  o r  i n st r u me n t  of  
a cc essi on  d e p o si te d  w i t h  the S e c r e t a r y - G e n e r a l .

O f f i c i a l  Records of  the General  Assembly.  
T w e n t i e t h  S e ss i on .  Supplement No. 14 ( A / 60 1 4 ) ,  
p.  47.

37 The C onv en t ion  had p r e v i o u s l y  been signed 
and r a t i f i e d  on b e h a l f  of  the R e pu bl i c  o f  China 
on 31 March 1966 and 10 December 1970 r e s p e c t i v e 
l y .  See note c o n c er n i n g  s i g n a t u r e s ,  r a t i f i c a t i o n s ,  
a c c e ss i on s ,  e t c .  on b e h a l f  o f  China ( n o t e  2 i n 
c h a p t e r  1 . 1 ) .

Wi th  r e f e r e n c e  to  the above-ment ioned s i g n a t u r e  
and/or  r a t i f i c a t i o n ,  communicat ions have been 
r e c e iv e d by the S e c r e t a r y - G e n e r a l  from the 
Governments o f  B u l g a r i a  ( 12 March 1 9 71) ,  Mongol ia 
(11 J a n u a r y  1 9 71) ,  the B y e l o r u s s i a n  S o v i e t  
S o c i a l i s t  R e p ub l i c  ( 9  June 1 97 1 ) ,  the U k r a i n i a n  
S o v i e t  S o c i a l i s t  R e p ub l i c  (21 A p r i l  1971)  and the 
Union of  S o v i e t  S o c i a l i s t  R e pu bl i cs  ( 1 8  J an uar y  
1971) s t a t i n g  t h a t  they  co n si de re d  the said 
s i g n a t u r e  and/or  r a t i f i c a t i o n  as n u l l  and v o i d ,  
s i nc e  the s o - c a l l e d  "Government of  Chin a"  had no 
r i g h t  to  speak o r  assume o b l i g a t i o n s  on b e h a l f  of 
C h in a ,  t h e re  b ei ng  o n l y  one Chinese S t a t e ,  the 
P e o p l e ' s  R e pu bl i c  of  C h i n a ,  and one Government 
e n t i t l e d  to  r e p r e s e n t  i t ,  the Government of  the 
P e o p l e ' s  R e p ub l i c  of  C hi n a.

I n  l e t t e r s  addressed to  the S e c r e t a r y - G e n e r a l  
i n  r egar d t o  the above-ment i oned communications,  
the Permanent R e p r e s e n t a t i v e  of  C hin a  t o  the U n i t -  
ted Na t i on s  s t a t e d  t h a t  the R e pu bl i c  of  C hi n a,  a 
s ov er e i gn  S t a t e  and Member o f  the U n i t ed  N a t i o ns ,  
had attended the t w e n t i e t h  r e g u l a r  s e ss ion  of  the 
U n i t e d  N a t i on s  General  Assembl y ,  c o n t r i b u t e d  to 
the f o r m u l a t i o n  of  the Con v en t i on  concerned,  s i g n 
ed the C onv en t ion  and d u l y  d e p o si t e d  the i n s t r u 
ment of  r a t i f i c a t i o n  t h e r e o f ,  and t h a t  "any  s t a t e 
ments and r e s e r v a t i o n s  r e l a t i n g  t o  the abo ve -  
mentioned Con v en t i on  t h a t  are i n co m p a t i b l e  w i t h  
o r  d e r o g a t o r y  t o  the l e g i t i m a t e  p o s i t i o n  of  the 
Government o f  the R e pu bl i c  o f  C hi na  s h a l l  i n  no 
way a f f e c t  the r i g h t s  and o b l i g a t i o n s  of  the 
R e p ub l i c  of  Chin a  unde r  t h i s  C o n v e n t i o n " .
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F i n a l l y ,  upon d e p o s i t a r y  i t s  i n st r u me n t  of 
a c c e ss i o n,  the Government o f  the P e o p l e ' s  Re p u bl i c  
of  China made the following declaration : The 
s i g n i n g  and r a t i f i c a t i o n  of  the s ai d Conven t ion  
by the Taiwan a u t h o r i t i e s  i n  the name of  China are 
i 11egal  and nul 1 and v o i d .

The German Democr at ic  R e pu bl i c  had acceded 
to  the Co n v en t i on  on 23 March 1973 wi th a 
r e s e r v a t i o n  and a d e c l a r a t i o n .  F or  the t e x t  of  
the r e s e r v a t i o n  and d e c l a r a t i o n ,  see Uni ted 
N a t i o n s ,  T r e a t v  Ser i  e s . v o l . 883,  p.  190.

Mor eo ve r ,  on 26 A p r i l  1984,  the Government of  
the German Democr at i c  Republ i c had made the 
f o l l o w i n g  o b j e c t i o n  wi th  r egar d t o  the 
r a t i f i c a t i o n  made by the Government of  the 
Democr at i c  Kampuchea:

" The  German Democr at i c  R e p ub l i c  does not  
r e c o g n i z e  the s o - c a l l e d  C o a l i  t i  on Government of  
Democr at i c  Kampuchea and t h e r e f o r e  r egar ds  i t s  
i n s t r u m e n t  o f  r a t i f i c a t i o n  c o n c e r n in g  the 
I n t e r n a t i o n a l  Con v en t i on  on the E l i m i n a t i o n  of  
A ll  Forms o f  R ac i al  D i s c r i m i n a t i o n  of  [ 7  March 
1966]  as b ei ng  wi t h o u t  l e g a l  f o r c e .  The o n l y  
l e g i  t i ma t e  r e p r e s e n t a t i v e  o f  the peopl e of  
Kampuchea i s  the Government o f  the P e o p l e ' s  
R e pu b l i c  o f  Kampuchea. I t  as the e x c l u s i v e  
r i g h t  to  a c t  i n  the name o f  Kampuchea i n  the 
i n t e r n a t i o n a l  ar e na,  i n c l u d i n g  the r i g h t  to  
s i g n  and to  r a t i  f y  i n t e r n a t i o n a l  agreement s. "
See a l s o  note 11 i n  c h a p t e r  1 . 2 .

I n  a note accompanying the i n s t r u m en t  of 
r a t i f i c a t i o n ,  the Government of  the Federal  
R e p u bl i c  of Germany d e c l a r e d  t h a t  the Conven t ion  
" s h a l l  al so a p p l y  t o  Land B e r l i n  wi th  e f f e c t  from 
the da te  on which i t  e n t e r s  i n t o  f o r c e  f o r  the 
Federal  R e p ub l i c  of  G er many" .

Wi th  r e f e r e n c e  t o  the above-ment ioned d e c l a r a 
t i o n ,  the S e c r e t a r y - G e n e r a l  r e c ei v e d  communica
t i  ons from the Governments of  Bui g a r i a  ( 16 
September 1 9 6 9 ) ,  C z e c h o s l o v a k i a  ( 3  November 1969) ,  
Mongol i a ( 7  J a n u a r y  1 9 7 0) ,  Pol and (20 J une 1969) ,  
the U k r a i n i a n  S o v i e t  Soci  al i s t  R e pu bl i c  (10 
November 1969)  and the Union of  S o v i e t  S o c i a l i s t  
R e pu bl i cs  ( 4  August  1 9 6 9 ) .  The s a i d  communications 
a r e  i d e n t i c a l  i n  essence,  mut at i  s mutandi  s . to 
those r e f e r r e d  i n  the  second par agr aph o f  note 3 
i n  c h a p t e r  I I I . 3 .

On 27 December 1973,  the Government o f  the 
German Democr at i c  R e p ub l i c  made i n  r es p e ct  of  the 
above-ment ioned d e c l a r a t i o n  a d e c l a r a t i o n  which 
i s  i d e n t i c a l  i n  essence,  m u t a t i s  m u t a n d i s . to the 
one r eproduced i n  the f o u r t h  par agr aph of  note 3 
i n  c h a p t e r  I I I . 3 .  S u bs e qu e nt l y ,  the S e c r e t a r y -  
General  r e c e i v e d  from the Governments of  the 
Federal  R e p u b l i c  o f  Germany ( 15  J u l y  1974 and 19 
September 1 97 5 ) ,  F ranc e,  t he  Uni ted Kingdom and 
the Uni  ted States o f  Amer ica (17 June 1974 and 8 
J u l y  1 9 7 5) ,  t he  U k r a i n i a n  S o v i e t  S o c i a l i s t  
R e pu bl i c  ( 1 9  September 1974)  and the Union of  
S o v i e t  S o c i a l i s t  R e pu bl i cs  ( 12 September 1974 and
8 December 1 97 5 ) ,  d e c l a r a t i o n s  i d e n t i c a l  i n 
essence,  m u t a t i s  m u t a n d i s , to  the c o r r es p o n d i n g  
ones r eproduced i n  note 3 i n  c h a pt e r  I I I . 3 .

See a l s o  note 4 a b o ve .

67 Wi th  r e s p ec t  to  the A s s o ci a te d  S tat es  
( A n t i g u a ,  Domi ni ca,  Grenada,  S a i n t  C hr i  s t o p h er  
N evi s  A n g u i l l a  and S a i n t  L u c i a )  and T e r r i t o r i e s  
unde r  the t e r r i t o r i a l  s o v e r e i g n t y  of  the U n i t ed  
Kingdom, as w e l l  as the S t a t e  o f  B r u n e i , the 
Kingdom o f  Tonga and the B r i t i s h  Solomon I s l a n d s  
P r o t e c t o r a t e .

77 The Yemen Ar ab Republ i c had acceded to  the 
C onv en t ion  on 6 A p r i l  1989 w i t h  the f o l l o w i n g  
r e s e r v a t i o n :

Re se r v a t i o ns  i n  r e s p ec t  o f  a r t i c l e  5 ( c )  and 
a r t i c l e  5 ( d )  ( i v ) , ( v i )  and ( v i i ) .
I n  t h i s  r e g a r d ,  the S e c r e t a r y - G e n e r a l  rec ei ve d  

on 30 A p r i l  1990,  f rom the Government of  
C z c h e c o s l o v a k i a  the f o l l o w i n g  o b j e c t i o n :

" The Czech and S l o v ak  Federal  Republ i c  
c o n si d er s  the r e s e r v a t i o n s  o f  the Government of  
Yemen wi th  r e s p ec t  to  a r t i c l e  5 ( c )  and a r t i c l e s  
5 ( d )  ( i v ) , ( v i ) ,  and ( v i i )  of  [ t h e  C o n v e n t i o n ] , 
as i n co m p a t i b l e  wi th the o b j e c t  and purpose of  
t h i s  C o n v e n t i o n . "
See a l s o  note 24 i n  c h a p t e r  1 . 2 .

I n  a communicat ion r e c e i v e d  by the 
S e c r e t a r y - G e n e r a l  on 10 J u l y  1969,  the Government 
o f  I s r a e l  d e c l a r e d  t h a t  i t  "has noted the p o i i t i -  
cal  c h a r a c t e r  of  the d e c l a r a t i o n  made by the 
Government o f  I r a q  on s i g n i n g  the above 
C o n v en t i on .

I n  the v i e w  of  the Government of  I s r a e l , the 
C onv en t ion  i s  not  the p r o p e r  pi  ace f o r  making such 
p o l i t i c a l  pronouncements. The Government of  I s r a e l  
w i l l , i n  so f a r  as concerns the substance of  the 
m a t t e r ,  adopt towards the Government o f  I r a q  an 
a t t i t u d e  of  complete r e c i p r o c i t y .  Moreover ,  i t  i s  
t he  v i e w  o f  the Government o f  I s r a e l  t h a t  no l eg al  
r e l e v an c e can be a t t ac h ed  t o  those I r a q i  s t a t e 
ments which p u r p o r t  to  r e p r e s e n t  the v iews o f  the 
o t h e r  S t a t e s " .

Except  f o r  the omi ssi on of  the l a s t  sentence,  
i d e n t i c a l  communications i n  essence,  m ut at i s  
m u t a n d i s . were r e c ei v e d  by the S e c r e t a r y - G e n e r a l  
f rom the Government o f  I  s rael  as f  ol  1 ows : on 29 
December 1966 i n  r e s pe c t  o f  the d e c l a r a t i o n  made 
by the Government o f  the Uni  ted Ar ab R epubl i c  
upon s i g n a t u r e  ( s e e  note 1 2 ) ;  on 16 August  1968 
i n  r e s p ec t  o f  the d e c l a r a t i o n  made by the 
Government o f  L i b y a  upon acc e ss i on  ; on 12 
December 1968 i n  r e s pe c t  o f  the d e c l a r a t i o n  made 
by the Government of  Kuwait  upon a c c e s s i on ;  on 9 
J u l y  1969 i n  r es p e c t  of  the d e c l a r a t i o n  made by 
the Government o f  S y r i a  upon acc e ss i on  : on 21 
A p r i  1 1970 made i n  r e s p ec t  o f  the d e c l a r a t i o n  
made by Government o f  I r a q  upon r a t i f i c a t i o n  w i t h  
the f o l l o w i n g  statement  "Wi th  r egar d t o  the 
p o l i t i c a l  d e c l a r a t i o n  i n  the g u i s e  of  a 
r e s e r v a t i o n  made on t he  occ asi on  of  the 
r a t i f i c a t i o n  o f  the above t r e a t y ,  the Government 
o f  I  s rael  wishes t o  r e f e r  t o  i t s  o b j e c t i o n  
c i r c u l a t e d  by the S e c r e t a r y - G e n e r a l  i n  h i s  l e t t e r  
[ . . . ]  and to  m a i n t a i n  t h a t  o b j e c t i o n . " : on 12 
F ebr uar y  1973 i n  r e s pe c t  of  the d e c l a r a t i o n  made 
by the Government o f  the P e o p l e ' s  Democrat ic  
Republ i c o f  Yemen upon a c c e s s i o n :  on 25 September 
1974 i n  r e s pe c t  o f  the d e c l a r a t i o n  made by the 
Uni  ted Ar ab Emi rat e s  upon acc e s s i on  and on 25 
J une 1990 i n  r es p e c t  o f  the r e s e r v a t i o n  made by 
Ba h ra in  upon a c c es s i o n.

I n  communicat ions r e c e i v e d  on 8 March,  19 
and 20 A p r i  1 1989,  the Governments o f  the Union 
o f  S o v i e t  S o c i a l i s t  R e p u b l i c s ,  the B y e l o r u ss i a n  
S o v i e t  Soci  al i s t  Republ i c  and the U k r a i n i a n  
S o v i e t  S o c i a l i s t  R e p u b l i c ,  r e s p e c t i v e l y ,  n o t i f i e d  
the S e c r e t a r y - G e n e r a l  t h a t  t he y  had decided to 
wi thdr aw the r e s e r v a t i o n s  r e l a t i n g  t o  a r t i c l e  22.  
For  the t e x t s  o f  the r e s e r v a t i o n s ,  see Un i te d  
N a t i o n s ,  T r e a t y  S e r i e s , v o l . 676,  p .  397,  
v o l .  681,  p .  392 and v o l .  677,  p .  435.
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107 None of  the S t a t es  concerned ha v in g  
o b j e c t e d  to  the r e s e r v a t i o n  [ b y  C h i n a ]  by the end 
of  a p e r i  ode o f  ni n e t y  days a f t e r  the date when 
i t  was c i r c u l a t e d  by the S e c r e t a r y - G e n e r a l ,  the 
s ai d r e s e r v a t i o n  i s  deemed to  have been pe r mi t te d 
i n  accordance wi th the p r o v i s i o n s  of  a r t i  c l e  
20( 1) .

117 I n  a communicat ion r e c ei v e d  on 4 O ct o b e r
1972,  the Government of  Denmark n o t i f i e d  the 
S e c r e t a r y - G e n e r a l  t h a t  i t  wi t hd re w the r e s e r v a t i o n  
made w i t h  r egar d to  the impl ement at i on  on the 
Faroe I s l a n d s  of  the C on v en t io n .  For  the t e x t  of  
t he r e s e r v a t i o n  see U n i t ed  N a t i o n s ,  T r e a t y  S e r i e s , 
v o l .  820,  p.  457.

The l e g i s l a t i o n  by which the C onv en t ion  has been 
implemented on the Faroe I s l a n d s  ente red  i n t o  
f o r c e  by 1 November 1972,  f rom which date the 
wi t hd r aw a l  o f  the above r e s e r v a t i o n  became 
e f f e c t i v e .

127 I n  a n o t i f i c a t i o n  r e c e i v e d  on 18 J a n ua ry  
1980,  the Government of  Egypt  informed the 
S e c r e t a r y - G e n e r a l  t h a t  i t  had decided to  wi thd ra w 
the d e c l a r a t i o n  i t  had made i n  r es p e c t  of  I s r a e l .  
For  the t e x t  of  the d e c l a r a t i o n  see Un i te d  
N a t i o n s ,  T r e a t y  S e r i e s , v o l .  660,  p.  318.  The 
n o t i f i c a t i o n  i n d i c a t e s  25 J a n u a r y  1980 as the 
e f f e c t i v e  dat e of  the w i t h d r a w a l .

137 I n  a communicat ion r e c ei v e d  s u b s e qu en t l y ,  
the Government of  France i n d i c a t e d  t h a t  the f i r s t  
p ar agr aph of  the d e c l a r a t i o n  d i d  not  p u r p o r t  to 
l i m i t  the o b l i g a t i o n s  under  the Conven t ion  i n  
r e s p e c t  of  the French Government,  b ut  o n l y  to 
r ec or d  the l a t t e r ' s  i n t e r p r e t a t i o n  of  a r t i c l e  4 
o f  the C on v en t io n .

147 I n  a communication r e c ei v e d  on 13 
September 1989, the Government of  Hungary n o t i f i e d  
the S e c r e t a r y - G e n e r a l  t h a t  i t  had decided to 
w i t hd ra w  the r e s e r v a t i  on i n  r es p e c t  to  a r t i c l e  22 
of  the Convent i  on made upon r a t i  f i c a t i  o n . For  the 
t e x t  of  the r e s e r v a t i o n ,  see Uni ted Nat i  ons , 
T r e a t y  S e r i e s , v o l . 660,  p.  310.

157 I n  a communication r e c ei v e d  on 24 February
1969,  the Government of  P aki st an  n o t i f i e d  the 
S e c r e t a r y - G e n e r a l  t h a t  i t  "has decided not  to 
accept  the r e s e r v a t i o n  made by the Government of 
I n d i a  i n  h er  i n st r u me n t  of  r a t i f i c a t i o n " .

167 I n  a communication r e c ei v e d  on 19 J u l y
1990, the Government of  Mongol i a no t i  f i  ed the 
S e c r e t a r y - G e n e r a l  of  i t s  deci  si  on to wi thdraw the 
r e s e r v a t i o n  c o n c e r n i n g  a r t i c l e  22 made upon 
r a t i  f i  c a t i  o n . For  the t e x t  of  the r e s e r v a t i  on 
see Uni ted N a t i o n s ,  T r e a t y  S e r i e s , v o l . 660,  
p.  289.

^7/ By a not i  f i  c a t i  on r e c ei v e d  on 28 October  
1977,  the Government of  Tonga informed the 
S e c r e t a r y - G e n e r a l  t h a t  i t  has decided to  wi thdraw 
o n l y  those r e s e r v a t i  ons made upon accessi  on 
re l  a t i  ng to  a r t i  cl  e 5 ( c )  i n  so f a r  as i t  r e l a t e s  
to e l e c t i o n s ,  and r e s e r v a t i  ons r e l a t i n g  to 
a r t i c l e s  2,  3 and 5 ( e )  ( v ) , i n so f a r  as these 
a r t i  cl  es r e l a t e  to educat i  on and t r a i n i n g .  For  the 
t e x t  of  the o r i  gi  nal r e s e r v a t i  on see Uni ted 
Nat i  o n s , T r e a t y  S e r i e s , vol  . 829,  p.  371.

187 The f i r s t  ten d e c l a r a t i  ons recogni  z i  ng the 
competence of  the Committee on the e l i m i n a t i o n  of 
r ac i  al di  s cr imi  na t i  on took e f f e c t  on 3 December 
1982, date of  the d e p o s i t  of  the t e n t h  decl  ar a 
t i  on,  acc or di  ng to  a r t i  cl  e 14, paragraph 1 of  the 
C o nv en t i on .
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3.  INTERNATIONAL COVENANT ON ECONOMIC, SOCIAL AND CULTURAL RIGHTS

Adopted bv the General  Assembly of  the U n i t ed  N at i ons  on 16 December 1966

ENTRY INTO FORCE: 3 J a n u a r y  1976,  i n  accordance w i t h  a r t i c l e  2 7 J  
REGISTRATION:  3 J a n u a r y  1976,  No. 14531.
T EX T :  U n i t e d  N a t i o n s ,  T r e a t y  S e r i e s , v o l .  993,  p.  3 .

No t e :  The Covenant  was opened f o r  s i g n a t u r e  a t  New Y o rk  on 19 December 1966.

P a r t i c i p a n t Si a nat ur e

A f g h a n i s t a n  . . .
A l g e r i a .................... 10 Dec 1968
A r g e n t i n a  . . . . 19 Feb 1968
A u s t r a l i a  . . . . 18 Dec 1972
A u s t r i a ....................
Barbados . . . .

10 Dec 1973

B e l g i u m ....................
B o l i v i a  . . . .

10 Dec 1968

B u l g a r i a  . . . .  
B u r u n d i ....................

8 O c t 1968

B y e l o r u s s i a n  SSR 
Cambodia2 . . . .  
Cameroon . . . .
Canada ....................
C e n t r a l  A f r i c a n  

R e p ub l i c  . . .

19 Mar 1968
17 Oct 1980

Chi l e .........................
Ch i na 3

16 Sep 1969

Colombia . . . .  
Congo .........................

21 Dec 1966

C ost a  R i c a  . . . 19 Dec 1966
Cyprus .................... 9 Jan 1967
C z e c h o s l o v a k i a  
Democr at i c  P e o p l e ' s  

R ep u bl i c  of  Korea

7 O ct 1968

Denmark ....................
Dominican R e pu bl i c

20 Mar 1968

Ecuador  .................... 29 Sep 1967
Egypt  ......................... 4 Aug 1967
El S a l v a d o r  . . . 
E q u a t o r i a l  Guinea

21 Sep 1967

F i n l a n d ....................
France ....................
Gabon .........................
Gambia . .  * . . . 
Germany4 ,  5 . . .
Greece ....................
Guatemal a . . . .

11 Oct 1967

9 O ct 1968

Guinea .................... 28 Feb 1967
Guyana .................... 22 Aug 1968
Honduras . . . . 19 Dec 1966
Hungary . . . . . 25 Mar 1969
I c e l a n d ....................
I n d i a  .........................
I r a n  ( I s l a m i c

30 Dec 1968

R e pu b l i c  o f ) 4 A p r 1968
I  r a q ......................... 18 Feb 1969
I r e l a n d .................... 1 O c t 1973
I s r a e l  .................... 19 Dec 1966
I t a l y ......................... 18 Jan 1967
J a m a i c a .................... 19 Dec 1966
Japan ......................... 30 May 1978
J or da n  ....................
Kenya .........................
Lebanon ....................

30 Jun 1972

L i b e r i a ....................
Li byan Ar ab 

J a m a h i r i y a  . .

18 A p r 1967

R a t i f i c a t i o n ,  
acc essi on  ( a l
s ucc essi on ( d )  P a r t i c i p a n t

24 Jan 1983 a Luxembourg . .
12 Sep 1989 Madagascar . .

8 Aug 1986 Mal i ....................
10 Dec 1975 M a l t a ....................
10 Sep 1978 M a u r i t i u s  . . .

5 Jan 1973 a Mexico . . . .
21 Apr 1983 Mongol ia  . . .
12 Aug 1982 a Morocco . . . .
21 Sep 1970 Ne t h er l a n d s  . .

9 May 1990 a New Zealand . .
12 Nov 1973 Ni ca ra gu a . . . 

N i g e r ....................
27 Jun 1984 a Norway . . . .
19 May 1976 a Panama . . . .  

P e r u ....................
8 May 1981 a P h i l i p p i n e s  . .

10 Feb 1972 Pol and . . . .  
Po r tu ga l  . . .

29 Oct 1969 R e pu bl i c  of  Kore
5 Oct 1983 a Romani a . . . .

29 Nov 1968 Rwanda . . . .
2 Apr 1969 S a i n t  V i n c e n t  an

23 Dec 1975 the Grenadines 
San Marino . .

14 Sep 1981 a Senegal  . . . .
6 J an 1972 Solomon I s l a n d s
4 Jan 1978 a Somal ia . . . .
6 Mar 1969 S p a i n ....................

14 Jan 1982 S r i  Lanka . . .
30 Nov 1979 Sudan ....................
25 Sep 1987 a Suriname . . .
19 Aug 1975 Sweden . . . .

4 Nov 1980 a S y r i a n  Arab
21 Jan 1983 a R e pu bl i c  . .
29 Dec 1978 a T o g o ....................
17 Dec 1973 T r i n i d a d  and
16 May 1985 a Tobago . . .
19 May 1988 a T u n i s i a  . . . .
24 J an 1978 Uganda . . . .
15 Feb 1977 U k r a i n i a n  SSR .
17 Feb 1981 Union of  S o v i e t
17 Jan 1974 Soci  a l i s t
22 Aug 1979 R e pu bl i cs  . .
10 A p r 1979 a U n i t ed  Kingdom

U n i t ed  R epubl i c
24 Jun 1975 of  T a n z an i a  .
25 Jan 1971 U n i t ed  S tat es

8 Dec 1989 of  Amer ica . 
Uruguay . . . .

15 Sep 1978 Ven ezuel a  . . .
3 Oct 1975 V i e t  Nam . . .

21 Jun 1979 Yemen ....................
28 May 1975 Y u g o s l a v i a  . .

1 May 1972 a Zai  r e ....................
3 Nov 1972 a Zambia . . . .

15 May 1970 a

R a t i f i c a t i o n .  
ac ce ss i on  ( a l  

Si qn at ur e  succ essi on  ( d )

26 Nov 1974 18 Aug 1983
14 A p r 1970 22 Sep 1971

16 J u l 1974 a
22 Oct 1968 13 Sep 1990

12 Dec 1973 a
23 Mar 1981 a

5 Jun 1968 18 Nov 1974
19 Jan 1977 3 May 1979
25 Jun 1969 11 Dec 1978
12 Nov 1968 28 Dec 1978

12 Mar 1980 a
7 Mar 1986 a

20 Mar 1968 13 Sep 1972
27 J u l 1976 8 Mar 1977
11 Aug 1977 28 Ap r 1978
19 Dec 1966 7 Jun 1974

2 Mar 1967 18 Mar 1977
7 Oct 1976 31 J u l 1978

10 A p r 1990 a
27 Jun 1968 9 Dec 1974

16 Ap r 1975 a

9 Nov 1981 a
18 Oct 1985 a

6 J u l 1970 13 Feb 1978 „
17 Mar 1982 d6
24 Jan 1990 a

28 Sep 1976 27 Apr 1977
11 Jun 1980 a
18 Mar 1986 a
28 Dec 1976 a

29 Sep 1967 6 Dec 1971

21 A p r 1969 a
24 May 1984 a

8 Dec 1978 a
30 Apr 1968 18 Mar 1969

21 Jan 1987 a
20 Mar 1968' 12 Nov 1973

18 Mar 1968 16 Oct 1973
16 Sep 1968 20 May 1976

11 Jun 1976 a

5 Oct 1977
21 Feb 1967 1 A p r 1970
24 Jun 1969 10 May 1978

24 Sep 1982 a
9 Feb 1987 a

8 Aug 1967 2 Jun 1971
1 Nov 1976 a

10 A p r 1984 a
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DECLARATIONS AND RESERVATIONS

( U n l e s s  o t h e r w i s e  i n d i c a t e d ,  the d e c l a r a t i o n s  and r e s e r v a t i o n s  were made upon r a t i f i c a t i o n ,  accessi on 
o r  s u c c es s i o n.  For  o b j e c t i o n s  t h e r e t o  and t e r r i t o r i a l  a p p l i c a t i o n s  see h e r e i n a f t e r . )

AFGHANISTAN

D e c l a r a t i o n :
The p r e s i d i n g  body o f  t he  R e v o l u t i o n a r y  c o u n c i l  

o f  the Democr at i c  R e p ub l i c  o f  A f g h a n i s t a n  d e c l ar e s  
t h a t  the p r o v i s i o n s  of  paragr aphs 1 and 3 of  
a r t i c l e  48 of  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on C i v i l  
and P o l i t i c a l  R i g h ts  and p r o v i s i o n s  o f  paragraphs 
1 and 3 of  a r t i c l e  26 o f  the I n t e r n a t i o n a l  
Covenant  on Economic,  S o c i a l  and C u l t u r a l  R i g h t s ,  
a c c o r d i n g  t o  which some c o u n t r i e s  cannot  j o i n  the 
a f o r e s a i d  Covenan t s ,  c o n t r a d i c t s  the I n t e r n a t i o n a l  
c h a r a c t e r  o f  the a f o r e s a i d  t r e a t i e s .  T h e r e f o r e ,  
a c c o r d i n g  t o  the equal r i g h t s  t o  a l l  S t at es  to 
s o v e r e i g n t y ,  both Covenants should be l e f t  open 
f o r  the purpose of  the p a r t i c i p a t i o n  of  a l l  
S t a t e s .

ALGERIA72 

I n t e r p r e t a t i v e  d e c l a r a t i o n s :
1. The A l g e r i a n  Government i n t e r p r e t s  a r t i c l e  1, 
which i s  common to  the two Covenants ,  as i n  no 
case i m p a i r i n g  t he  i n a l i e n a b l e  r i g h t  o f  a l l  
peopl es to  s e l f - d e t e r m i n a t i o n  and to  c o n t r o l  ov er  
t h e i r  n a t u r a l  w e a l t h  and r e s o u r c e s .

I t  f u r t h e r  c o n s i d e r s  t h a t  the maintenance of  
the S t a t e  of  dependence of  c e r t a i n  t e r r i t o r i e s  
r e f e r r e d  to  i n  a r t i c l e  1,  par agr aph  3 ,  o f  the two 
Covenants and i n  a r t i c l e  14 of  the Covenant  on 
Economic,  S o c i a l  and C u l t u r a l  R i g ht s  i s  c o n t r a r y  
t o  the purposes and p r i n c i p l e s  of  the U n i t ed  
N a t i o n s ,  to  the C h a r t e r  of  the O r g a n i z a t i o n  and 
t o  the D e c l a r a t i o n  on the G r a n t i n g  of  
Independence to  C o l o n i a l  C o u n t r i e s  and Peoples 
( G ener al  Assembly r e s o l u t i o n  1514 ( X V ) ) .
2 .  The A l g e r i a n  Government i n t e r p r e t s  the 
p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  8 of  the Covenant  on 
Economic,  S o c i a l  and C u l t u r a l  R i g ht s  and a r t i c l e
22 o f  the Covenant  on C i v i l  and P o l i t i c a l  R ight s  
as making the l aw the framework f o r  a c t i o n  by the 
S t a t e  w i t h  r e s p e c t  t o  the o r g a n i z a t i o n  and 
e x e r c i s e  o f  the r i g h t  to  o r g a n i z e .
3 .  The A l g e r i a n  Government c o n s i d e r s  t h a t  the 
p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  13, par agr aphs 3 and 4 ,  of  
the Covenant  on Economic,  S o c i a l  and C u l t u r a l  
R i gh ts  can i n  no case i m p a i r  i t s  r i g h t  f r e e l y  to 
o r g a n i z e  i t s  e d u c a t i on a l  system.
4 .  The A l g e r i a n  government i n t e r p r e t s  the 
p r o v i s i o n s  o f  a r t i c l e  23,  par agr aph 4 ,  of  the 
Covenant  on C i v i l  and P o l i t i c a l  R i g h ts  r e g a r d i n g  
t he r i g h t s  and r e s p o n s i b i l i t i e s  of  spouses as to 
m a r r i a g e ,  d u r i n g  m a r r i a g e  and a t  i t s  d i s s o l u t i o n  
as i n  no way i m p a i r i n g  the e s s e n t i a l  fo u nd at i on s  
o f  the A l g e r i a n  l e g a l  system.

BARBADOS

" The  Government of  Barbados s t a t e s  t h a t  i t  
r e s er v e s  the r i g h t  t o  p o s t p o n e -  
" ( a )  The a p p l i c a t i o n  of  s u b - pa r a gr a p h  ( a )  ( 1 )  of  
a r t i c l e  7 o f  the Covenant  i n  so f a r  as i t  con
cer ns the p r o v i s i o n  o f  equal pay to  men and women 
f o r  equal  work;

" ( b )  The a p p l i c a t i o n  o f  a r t i c l e  1 0 ( 2 )  i n  so f a r  
as i t  r e l a t e s  t o  the s p e c i a l  p r o t e c t i o n  to  be 
accorded mothers d u r i n g  a rea sonab l e  p e r i o d  d u r 
i n g  and a f t e r  c h i l d b i r t h ;  and

" ( c )  The a p p l i c a t i o n  of  a r t i c l e  1 3 ( 2 )  ( a )  of

the Covenant ,  i n  so f a r  as i t  r e l a t e s  to  p r i ma ry  
e d u c a t i o n ;  s i n c e ,  w h i l e  the Barbados Government 
f u l l y  accepts  the p r i n c i p l e s  embodied i n  the same 
a r t i c l e s  and undertakes to  take the necessary 
steps to  a pp l y  them i n  t h e i r  e n t i r e t y ,  the prob
lems o f  impl ement at i on  ar e  such t h a t  f u l l  a p p l i 
c a t i o n  o f  the p r i n c i p l e s  i n  q u e s t io n  cannot  be 
guaranteed a t  t h i s  s t a g e . "

BELGIUM

I n t e r o r e t a t i v e  d e c l a r a t i o n :
1. Wi th  r e s p ec t  to  a r t i c l e  2 ,  par agr aph 2,  the 

B e l g i a n  Government i n t e r p r e t s  n o n - d i s c r i m i n a t i o n  
as to  n a t i o n a l  o r i g i n  as not  n e c e s s a r i l y  i m p l y i n g  
an o b l i g a t i o n  on S t a t es  a u t o m a t i c a l l y  to  guaran
tee to  f o r e i g n e r s  the same r i g h t s  as to  t h e i r  
n a t i o n a l s .  The term shoul d  be understood to 
r e f e r  to  the e l i m i n a t i o n  of  any a r b i t r a r y  behav
i o u r  but  not  of  d i f f e r e n c e s  i n  t re at me n t  based on 
o b j e c t i v e  and r ea sonab l e  c o n s i d e r a t i o n s ,  i n  con
f o r m i t y  w i t h  the p r i n c i p l e s  p r e v a i l i n g  i n 
d emoc r at i c  s o c i e t i e s .

2 .  Wi th  r es p e ct  to  a r t i c l e  2 ,  par agr aph 3,  the 
B e l g i a n  Government understands t h a t  t h i s  p r o v i 
s ion  cannot  i n f r i n g e  the p r i n c i p l e  of  f a i r  com
p e ns at io n  i n  the event  of  e x p r o p r i a t i o n  o r  
n a t i  onal i z a t i  o n .

BULGARIA

" The  P e o p l e ' s  R e pu bl i c  o f  B u l g a r i a  deems i t  
necessar y  to  u n d e r l i n e  t h a t  the p r o v i s i o n s  of  a r 
t i c l e  4 8 ,  paragr aphs 1 and 3 ,  of  the I n t e r n a t i o n 
al  Covenant  on C i v i l  and P o l i t i c a l  R i g h t s ,  and 
a r t i c l e  26,  paragr aphs 1 and 3 ,  of  the I n t e r n a 
t i o n a l  Covenant  on Economic,  S o c i a l  and C u l t u r a l  
R i g h t s ,  under  which a number o f  S t at es  are d e p r i 
ved o f  the o p p o r t u n i t y  to  become p a r t i e s  to  the 
Covenants ,  ar e  of  a d i s c r i m i n a t o r y  n a t u r e .  These 
p r o v i s i o n s  ar e  i n c o n s i s t e n t  w i t h  the v e r y  nat ur e 
o f  the Covenants ,  whi ch ar e  u n i v e r s a l  i n  c harac
t e r  and shoul d be open f o r  a c c es s i on  by a l l  
S t a t e s .  I n  accordance w i t h  the p r i n c i p l e  of  sove
r e i g n  e q u a l i t y ,  no S t a t e  has the r i g h t  to  bar  
o t h e r  S t a t e s  from becoming p a r t i e s  to  a covenant  
of  t h i s  k i n d . "

BYELORUSSIAN SOVIET SOCI ALI ST  REPUBLIC

D e c l a r a t i o n  made upon s i g n a t u r e  and c onf i r med upon
r a t i f i c a t i o n :
The B y e l o r u s s i a n  S o v i e t  S o c i a l i s t  R e pu bl i c  de

c l a r e s  t h a t  the p r o v i s i o n s  of  par agr aph 1 o f  a r 
t i c l e  26 of  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on Econo
m i c ,  S oc i a l  and C u l t u r a l  R i g ht s  and of  paragraph 
1 of  a r t i c l e  48 of  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant on 
C i v i l  and P o l i t i c a l  R i g h t s ,  under  which a number 
o f  S t a t es  cannot  become p a r t i e s  to  these Cove
n a n t s ,  ar e  of  a d i s c r i m i n a t o r y  n a t u r e  and c o n s i 
der s  t h a t  the Covenan t s ,  i n  accordance w i t h  the 
p r i n c i p l e  of  s o v er e i gn  e q u a l i t y  of  S t a t e s ,  should 
be open f o r  p a r t i c i p a t i o n  by a l l  S t a t es  concerned 
wi t h o u t  any d i s c r i m i n a t i o n  o r  l i m i t a t i o n .

CONGO
R e s e r v a t i o n :

The Government o f  the P e o p l e ' s  R e pu bl i c  of  the 
Congo d e c l a r e s  t h a t  i t  does not  c o n s i d e r  i t s e l f
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bound by the p r o v i  si  ons of  a r t i  c l e  13, paragraphs 
3 and 4 . . .

Paragraphs 3 and 4 of  a r t i  cl  e 13 of  the I n t e r 
n a t i o n a l  Covenant  on Economic,  Social  and C u lt u 
r a l  Ri ghts embody the p r i n c i p l e  of  freedom of  
educ at i  on by a l l o w i n g  par ent s  the 1 i b e r t y  to 
choose f o r  t hei  r  c h i l d r e n  school s  o t h e r  than 
those e s t a b l i s h e d  by the p u b l i c  a u t h o r i t i e s .  
Those p r o v i  si  ons al so a u t h o r i  ze i n d i v i d u a l s  to 
e s t a b l i s h  and di  r e c t  ed u ca t io n al  i n s t i  t u t i  o n s .

I n  our  c o u n t r y ,  such p r o v i  si  ons ar e  i nconsi  s -  
t e n t  wi th the p r i n c i p l e  of  na t i  onal i z a t i  on of 
e d uc at io n  and wi th the monopoly grant e d to  the 
S t a t e  i n  t h a t  a re a .

CZECHOSLOVAKIA

Upon s i g n a t u r e :
The Cz ec hos l ov ak  S o c i a l i s t  Republ i c d e c l a r e s  

t h a t  the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  26,  par agr aph 1,  
o f  the I n t e r n a t i  onal  Covenant  on Economic,  Soci  al 
and Cul t u r a l  Ri ghts  are i n  c o n t r a d i c t i o n  wi th the 
p r i n c i p l e  t h a t  al 1 S t a t es  have the r i  ght  to 
become p a r t i  es t o  m u l t i l a t e r a l  t r e a t i  es g o v e r n -  
i n g  m a tt e r s  of  gener al  i n t e r e s t .
Upon r a t i f i c a t i o n :

The p r o v i  si  on of  a a r t i c l e  26,  par agr aph 1, of  
t he Covenant  i s  i n  c o n t r a d i  c t i  on with the p r i n c i -  
p l e  t h a t  al 1 S ta te s  have the r i  ght  to  become p a r 
t i  es to  m u l t i 1a t e r a l  t r e a t i  es r e g u l a t i  ng ma t t e r s  
of  gener al  i n t e r e s t .

DENMARK8

"The Government of  Denmark can not ,  f o r  the time 
bei  ng,  unde r t ake to  comply e n t i  r e l y  w i t h  the 
p r o v i  si  ons of  A r t i  c l e  7 ( d )  on remunerat i  on f o r  
p u b l i c  h o l i d a y s . "

FRANCE
D e c l a r a t i o n s

( 1 )  The Government of  the Republ i c c on si de r s  
t h a t ,  i n  accordance wi th A r t i  c l e  103 of  the Char 
t e r  of  the Uni  ted N a t i o n s ,  i n  case of  c o n f l i c t  
between i ts  o b i i  g at i  ons under  the Covenant and 
i t s  o b l i g a t i o n s  under  the C h a r t e r  ( e s p e c i a l l y  A r 
t i  cl  es 1 and 2 t h e r e o f ) , i ts obi  i g at i  ons under 
the C h a r t e r  w i l l  p r e v a i l .

( 2 )  The Government of  the Republ i c d e c l ar e s  
t h a t  a r t i c l e s  6 ,  9 ,  11 and 13 are n o t  t o  be i n 
t e r p r e t e d  as d e r o g a t i  ng from pr o v i  si  ons governi  ng 
the access of  a l i e n s  to  employment o r  as e s t a b -  
l i s h i n g  r e s i de n c e requi  rements f o r  the a l l o c a 
t i o n  o f  c e r t a i  n soci  al benef i  t s .

( 3 )  The Government of  the Republ i c d e c l a r e s  
t h a t  i t  w i l l  implement  the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e
8 i n  r e s p ec t  o f  the r i  ght  to  s t r i  ke in conformi  t y  
wi th a r t i  c l e  6 ,  par agr aph 4 ,  of  the European 
Soci  al C h a r t e r  a c c o r d i n g  to  the i n t e r p r e t a t i  on 
t h e r e o f  g i v e n  in the annex to  t h a t  C h a r t e r .

GUINEA

I n  accordance wi th the p r i n c i p l e  whereby a l l  
S t at es  whose p o i i ci  es are guided by the purposes 
and p r i n c i p l e s  of  the C h a r t e r  of  the Uni ted Na
t i o n s  are en t i  t l e d  to  become p a r t i  es to  covenants 
a f f e c t i n g  the i n t e r e s t s  of  the i n t e r n a t i o n a l  com
m u n i t y ,  the Government of  the Republ i c of  Guinea 
c o n s i d er s  t h a t  the p r o v i  si  ons o f  a r t i c l e  26,  
par agr aph 1, of  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on 
Economic,  Soci  al  and C u l t u r a l  Ri ghts  are c o n t r a r y  
to  the p r i n c i p l e  of  the u n i v e r s a l  i t y  of  i n t e r n a 

t i  onal t r e a t i  es and the d e m o c r a t i z a t i o n  o f  i n t e r 
n a t i o n a l  r e l a t i o n s .

The Government of  the R e p ub l i c  of  Guinea
1i kewi se c o n s i d e r s  t h a t  a r t i  c l e  1,  par agr aph 3,  
and the pr o vi  si  ons of  a r t i c l e  14 o f  t h a t  i n s t r u 
ment are c o n t r a r y  to  the p r o v i s i o n s  o f  the Char 
t e r  of  the Uni ted N a t i o n s ,  i n  g e n e r a l ,  and Uni ted 
Nat i ons  r e s o l u t i o n s  on the  g r a n t i n g  of  i ndepen
dence to  c o l o n i a l  c o u n t r i e s  and pe o p l e s ,  i n  par 
t i c u l a r .

The above p r o v i  si  ons are c o n t r a r y  t o  the Dec
l a r a t i o n  on P r i n c i p l e s  of  I n t e r n a t i o n a l  Law Con
c er ni  ng F r i e n d l y  R e l a t i  ons and C o - o p e r a t i o n  among 
S t a te s  c on t a i ne d i n  General  Assembly r e s o l u t i o n  
2625 ( X X V ) , p ur s u a n t  to  which e v e ry  S t a t e  has the 
d u ty  to  promote real  i z a t i  on of  the p r i n c i p l e  of  
equal r i  ghts and sel  f - d e t e r m i  na t i  on of  peoples i n  
o r d e r  to put  an end to  c o l o n i a l i s m .

HUNGARY

Upon s i g n a t u r e :
"The Government o f  the Hungar i  an P e o p l e ' s  

Republ i c d e c l a r e s  t h a t  par agr aph 1 of  a r t i c l e  26 
o f  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on Economic,  Soci al  
and C u l t u r a l  R ig ht s  and par agr aph 1 of  a r t i c l e  48 
of  the I n t e r n a t i  onal Covenant  on C i v i l  and Pol i  t -  
i cai  Ri ghts a c c o r d i n g  to  which c e r t a i  n S tat es  may 
not  become s i g n a t o r i es to  the s a i d  Covenants are 
of  a di  s c r imi  n a t o r y  n a t u r e  and are c o n t r a r y  to 
the basi  c p r i  nci  pi e of  i n t e r n a t i o n a l  l aw t h a t  a l l  
S t a te s  are e n t i t l e d  t o  become s i g n a t o r i e s  to 
general  m u l t i l a t e r a l  t r e a t i e s .  These d i s c i m i n a 
t o r y  p r o v i  si  ons are i n c o m p a t i b l e  wi th the o b j ec 
t i v e s  and purposes of  the C o v e n a n t s ."
Upon r a t i  f i c a t i  on :

" The P r e s i d e n t i a l  Counci  1 of  the Hungar ian 
P e o p l e ' s  R e pu bl i c  d e c l a r e s  t h a t  the p r o v i s i o n s  of 
a r t i c l e  4 8 ,  paragr aphs 1 and 3 ,  of  . . . the I n 
t e r n a t i  onal Covenant  on Ci v i  1 and P o l i t i c a l  
R i g h t s ,  and a r t i c l e  26,  paragr aphs 1 and 3,  of 
the I n t e r n a t i  onal Covenant  on Economic,  Soci al  
and Cul t u r a l  R i g ht s  ar e  i nconsi  s t e n t  wi th the 
u n i v e r s a l  c h a r a c t e r  of  t he  C o v e n a n t s . I t  f o l l o w s  
from the p r i n c i p l e  of  s over ei  gn equal i t y  of  
St at es  t h a t  the Covenants should be open f o r  
p a r t i c i p a t i o n  by a l l  S ta t es  wi t h o ut  any 
d i s c r i m i n a t i o n  o r  l i m i t a t i o n . "

INDI A
D e c ! a r a t i  ons

" I . Wi th r e f e r e n c e  to  a r t i c l e  1 o f  the I n t e r 
na t i  onal Covenant  on Economic,  Soci  al and C u l t u 
r a l  Ri g h t s , . . . the Government o f  the Republ i c  
of  I n d i  a decl  ares t h a t  the words ' the r i  ght  of  
s e l f - d e t e r m i n a t i o n '  ap p e a r i ng  i n  [ t h i s  a r t i c l e ]  
a p pl y  o n l y  to the peopl es under  f o r e i g n  domina
t i o n  and t h a t  these words do not  a pp l y  to 
s o v er e i gn  i ndependent S t a t es  o r  to  a s e c t i  on of  a 
peopl e o r  na t i  on— which i s  the essence of 
na t i  onal i n t e g r i t y .

" I I . Wi th r e f e r e n c e  t o  a r t i  cl  e 9 of  the 
I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on C i v i l  and P o l i t i c a l  
R i g h t s ,  the Government o f  the R e p ub l i c  of  I n d i a  
takes the posi  t i  on t h a t  the p r o v i s i o n s  of  the 
a r t i  c l e  s h al l  be so a pp l i  ed as to  be i n  consonan
ce wi th the p r o v i  s i ons  of  c l a us es  ( 3 )  to  ( 7 )  of  
a r t i c l e  22 of  the C o n s t i t u t i o n  of  I n d i a .  F u r t h e r  
under  the I n d i  an Legal  System,  t h er e  i s  no 
enf or ceabl  e r i g h t  to  compensation f o r  persons 
cl  aimi ng to  be v i  c t i ms o f  u nl a wf ul  a r r e s t  o r  
d e t e n t i o n  a g a i n s t  the S t a t e .

" I l l . Wi th r e s pe c t  to  a r t i  c l e  13 o f  the I n t e r n a 
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t i o n a l  Covenant  on C i v i l  and P o l i t i c a l  R i g h t s ,  
the Government o f  the R e p ub l i c  of  I n d i a  r es er ves  
i t s  r i g h t  t o  a p p l y  i t s  l aw r e l a t i n g  t o  f o r e i g n e r s .

" I V .  Wi th  r e f e r e n c e  t o  a r t i c l e s  4 and 8 o f  the 
I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on Economic,  S oc i a l  and 
C u l t u r a l  R i g h t s ,  the Government of  the Re pu bl i c  
of  I n d i a  d e c l a r e s  t h a t  the p r o v i s i o n s  of  the sai d 
[ a r t i c l e ]  s h a l l  be so a p p l i e d  as t o  be i n  con
f o r m i t y  w i t h  the p r o v i s i o n s  o f  a r t i c l e  19 of  the 
C o n s t i t u t i o n  of  I n d i a .

" V .  Wi th  r e f e r e n c e  t o  a r t i c l e  7 ( c )  o f  the 
I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on Economic,  S oc i a l  and 
C u l t u r a l  R i g h t s ,  the Government of  the Rep ub l i c  
o f  I n d i a  d e c l a r e s  t h a t  t he  p r o v i s i o n s  o f  the said  
a r t i c l e  s h a l l  be so a p p l i e d  as to  be i n  c o n f o r mi 
t y  w i t h  the p r o v i s i o n s  o f  a r t i c l e  1 6 ( 4 )  of  the 
C o n s t i t u t i o n  of  I n d i a . "

IRAQ9

Upon s i g n a t u r e  and con f ir med upon r a t i f i c a t i o n :  
" The  e n t r y  of  the R e pu bl i c  o f  I r a q  as a p a r t y  

t o  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on Economic,  S o c i al  
and C u l t u r a l  R i g h t s  and the I n t e r n a t i o n a l  Cove
nant  on C i v i l  and P o l i t i c a l  R i g ht s  s h a l l  i n  no 
way s i g n i f y  r e c o g n i t i o n  of  I s r a e l  n o r  s h a l l  i t  
e n t a i l  any o b l i g a t i o n  towards I s r a e l  under  the 
s a i d  two C o v e n a n t s . "

“ The e n t r y  o f  the R e pu bl i c  o f  I r a q  as a p a r t y  
to  the above two Covenants s h a l l  not  c o n s t i t u t e  
e n t r y  by i t  as a p a r t y  t o  the O p t i o n a l  Pr o t ocol  
to  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on C i v i l  and 
P o l i t i c a l  R i g h t s . "
Upon r a t i f i c a t i o n :

" R a t i f i c a t i o n  by I r a q  . . . s h a l l  i n  no way 
s i g n i f y  r e c o g n i t i o n  o f  I s r a e l  n o r  s h a l l  i t  be 
con d u ci v e  to  e n t r y  w i t h  h er  i n t o  such d e a l i n g s  as 
ar e  r e g u l a t e d  by the s ai d [ C o v e n a n t ] . "

nomic,  S oc i a l  and C u l t u r a l  R i g h t s ,  except  i n  r e l a 
t i o n  t o  the s e c t o r s  i n  which the r i g h t  r e f e r r e d  to 
i n  the s ai d p r o v i s i o n s  i s  accorded i n  accordance 
w i t h  the laws and r e g u l a t i o n s  of  Japan a t  the t ime 
of  r a t i f i c a t i o n  of  the Covenant  by the Government 
of  Japa n.

" 3 .  I n  a p p l y i n g  the p r o v i s i o n s  of  s u b- pa r a
graphs ( b )  and ( c )  of  par agr aph 2 of  a r t i c l e  13 
o f  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on Economic,  Soci al  
and C u l t u r a l  R i g h t s ,  Japan re s er v es  the r i g h t  not  
t o  be bound by ' i n  p a r t i c u l a r  by the p r o g r e s s i v e  
i n t r o d u c t i o n  of  f r e e  e d u c a t i o n '  r e f e r r e d  to in 
the s a i d  p r o v i s i o n s .

" 4 .  R e c a l l i n g  the p o s i t i o n  taken by the Govern
ment o f  Japa n,  when r a t i f y i n g  the C onv en t ion  (No.  
87)  c o n c er n i n g  Freedom o f  A s s o c i a t i o n  and P r o te c 
t i o n  of  the R i g h t  t o  O r g a n i s e ,  t h a t  ' t h e  p o l i c e '  
r e f e r r e d  t o  i n  a r t i c l e  9 of  the s ai d Convent ion 
be i n t e r p r e t e d  to  i n c l u d e  the f i r e  s e r v i c e  of  J a 
pan,  the Government of  Japan d e c l a r e s  t h a t  'mem
b e r s -----------------o f  the p o l i c e '  r e f e r r e d  to  i n  par a
graph 2 of  a r t i c l e  8 of  the I n t e r n a t i o n a l  
Covenant  on Economic,  S o c i a l  and C u l t u r a l  Rights  
as w e l l  as i n  par agr aph 2 o f  a r t i c l e  22 of  the 
I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on C i v i l  and P o l i t i c a l  
R i g ht s  be i n t e r p r e t e d  to  i n c l u d e  f i r e  s e r v i c e  
personnel  of  J a p a n . "

KENYA

" Whi l e  the Kenya Government re c og ni ze s  and 
endorses the p r i n c i p l e s  l a i d  down i n  paragraph 2 
of  a r t i c l e  10 of  the Covenant ,  the pr e sent  
c i rc ums t an c es  o b t a i n i n g  i n  Kenya do not  render  
ne cessar y  o r  e x pe di en t  the i m p o s i t i o n  of  those 
p r i n c i p l e s  by l e g i s l a t i o n . "

LIBYAN ARAB JAMAHIRIYA9

IRELAND

Re se rv at i  o n s :
" A r t i c l e  2 .  par agr aph 2

I n  the c o n t e x t  of  Government p o l i c y  t o  f o s t e r ,  
promote and encourage the use of  the I r i s h  
l anguage by a l l  a p p r o p r i a t e  means, I r e l a n d  
r e s er v e s the r i g h t  t o  r e q u i r e ,  o r  g i v e  f a v o r a b l e  
c o n s i d e r a t i o n  t o ,  a knowledge of  the I r i s h  
language f o r  c e r t a i n  o c c u p a t i o n s .
A r t i c l e  13.  par agr aphe 2 ( a )

I r e l a n d  r e co g ni se s the i n a l i e n a b l e  r i g h t  and 
d u t y  o f  p a r e nt s  to  p r o v i d e  f o r  the edu ca t i on  of  
c h i l d r e n ,  and,  w h i l e  r e c o g n i s i n g  the S t a t e ' s  
o b l i g a t i o n s  t o  p r o v i d e  f o r  f r e e  p r i ma r y  educ at i on  
and r e q u i r i n g  t h a t  c h i l d r e n  r e c e i v e  a c e r t a i n  
minimum e d u c a t i o n ,  n e v e r t h e l e s s  re se r v es  the 
r i g h t  t o  a l l o w  p a r en t s  to  p r o v i d e  f o r  the 
e d u ca t io n  o f  t h e i r  c h i l d r e n  i n  t h e i r  homes 
p r o v i d e d  t h a t  these minimum stan dar ds  are 
o b s e r v e d . "

JAPAN

"T he  acceptance and the acc e ss i on  to  t h i s  
Covenant  by the L i by an  Ar ab R e pu bl i c  s h a l l  i n  no 
way s i g n i f y  a r e c o g n i t i o n  o f  I s r a e l  o r  be 
c on duc i ve  t o  e n t r y  by the L i by an  A r ab  R epubl i c  
i n t o  such d e a l i n g s  w i t h  I s r a e l  as are r eg ul at e d  
by the C o v e na n t . "

MADAGASCAR

The Government o f  Madagascar s t a t e s  t h a t  i t  
re s er v es  the r i g h t  t o  postpone the a p p l i c a t i o n  of  
a r t i c l e  13, par agr aph 2 ,  o f  the Covenant ,  more 
p a r t i c u l a r l y  i n  so f a r  as r e l a t e s  to  pr i ma ry  
e d u c a t i o n ,  s i n c e ,  w h i l e  the Malagasy Government 
f u l l y  accepts  the p r i n c i p l e s  embodied i n  the said 
par agr aph and undertakes to  take the necessary  
steps to  a p p l y  them i n  t h e i r  e n t i r e t y  a t  the 
e a r l i e s t  p o s s i b l e  d a t e ,  the problems of  impl e
m e nt a t i o n ,  and p a r t i c u l a r l y  the f i n a n c i a l  i m p l i 
c a t i o n s ,  ar e  such t h a t  f u l l  a p p l i c a t i o n  of  the 
p r i n c i p l e s  i n  q u e st i o n  cannot  be guaranteed at

R e s e rv a t i o ns  and d e c l a r a t i o n s  made upon s i g n a t u r e  
and con f ir med upon r a t i f i c a t i o n :
" 1 .  I n  a p p l y i n g  the p r o v i s i o n s  of  par agr aph ( d )  

of  a r t i c l e  7 of  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on Eco
nomic,  S o c i a l  and C u l t u r a l  R i g h t s ,  Japan r es er ves  
the r i g h t  not  be be bound by " r e m un e r a t io n  f o r  pub
l i c  h o l i d a y s "  r e f e r r e d  to  i n  the s a i d  p r o v i s i o n s .

” 2 .  Japan r e s er v e s  the r i g h t  not  to  be bound by 
the p r o v i s i o n s  o f  s ub - pa r a gr a p h  ( d )  of  par agr aph 1 
of  a r t i c l e  8 o f  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on Eco

" A r t i c l e  13 -  The Government o f  Mal t a  de cl ar es  
t h a t  i t  i s  i n  f a v o u r  of  u p h o l d i n g  the p r i n c i p l e  
a f f i r m e d  i n  the words "and to  ensure the 
r e l i g i o u s  and moral  e d u ca t io n  of  t h e i r  c h i l d r e n  
i n  c o n f o r m i t y  w i t h  t h e i r  own c o n v i c t i o n s " .  
However,  h av in g  r egar d to  the f a c t  t h a t  the 
p o p u l a t i o n  o f  Mal t a  i s  o v er w he l mi ng ly  Roman 
C a t h o l i c ,  i t  i s  d i f f i c u l t  a l s o  i n  v i e w  of  l i m i t e d  
f i n a n c i a l  and human r e s o u r c e s ,  to  p r o v i d e  such
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e d u ca t io n  i n  accordance w i t h  a p a r t i c u l a r  
r e l i g i o u s  o r  moral  b e l i e f  i n  cases of  small  
g ro u ps ,  which cases are v e r y  e x c ep t i on a l  i n  
M a l t a . "

MEXICO

I n t e r p r e t a t i v e  s t at emen t :
The Government of  Mexico accedes to the I n t e r 

n a t i o n a l  Covenant  on Economic,  S oc i a l  and C u l t u r a l  
R i g ht s  w i t h  the u nd e rs t a n d i n g  t h a t  a r t i c l e  8 of  
the Covenant  s h a l l  be a p p l i e d  i n  the Mexican 
R e p ub l i c  under  the c o n d i t i o n s  and i n  c o n f o r m i t y  
w i t h  the p r ocedur e e s t a b l i s h e d  i n  the a p p l i c a b l e  
p r o v i s i o n s  o f  the P o l i t i c a l  C o n s t i t u t i o n  of  the 
U n i t e d  Mexican S t a t e s  and the r e l e v a n t  implemen
t i n g  l e g i s l a t i o n .

MONGOLIA

D e c l a r a t i o n  made upon s i g n a t u r e  and c onf i r med upon 
r a t i f i c a t i o n :
The Mongol ian P e o p l e ' s  R e pu bl i c  d e c l a r e s  t h a t  

the p r o v i s i o n s  of  par agr aph 1 of  a r t i c l e  26 of  
the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on Economic,  Soc i a l  
and C u l t u r a l  R i g ht s  and o f  par agr aph 1 of  a r t i c l e  
48 o f  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on C i v i l  and 
P o l i t i c a l  R i g h t s ,  under  which a number of  S tat es  
cannot  become p a r t i e s  to  these Covenants ,  are of  
a d i s c r i m i n a t o r y  n a t u r e  and c o n si d er s  t h a t  the 
C ovenan t s ,  i n  accordance w i t h  the p r i n c i p l e  of  
s o v e r e i g n  e q u a l i t y  o f  S t a t e s ,  should be open f o r  
p a r t i c i p a t i o n  by a l l  S t a t e s  concerned w i t h o u t  any 
d i s c r i m i n a t i o n  o r  l i m i t a t i o n .

NETHERLANDS

R e s e r v a t i on  w i t h  r es p e c t  to  A r t i c l e  8 .
par agr aph 1 ( d )
" The  Kingdom of  the N e t he r l an d s  does not  accept  

t h i s  p r o v i s i o n  i n  the case o f  the N e ther l ands  
A n t i l l e s  w i t h  r egar d t o  the l a t t e r ' s  c e n t r a l  and 
l o c a l  government  b o d i e s . "  [ Th e Kingdom of  the 
N e t h e r l a n d s ]  c l a r i f y  t h a t  a l t h ou gh  i t  i s  not  
c e r t a i n  w h et her  the r e s e r v a t i o n  [ .  . . ]  i s  
n e c e s s a r y ,  [ i t ]  has p r e f e r r e d  the form of  a 
r e s e r v a t i o n  to  t h a t  o f  a d e c l a r a t i o n .  I n  t h i s  way 
the Kingdom of  the Ne t h er l a n d s  wishes to ensure 
t h a t  the r e l e v a n t  o b l i g a t i o n  under  the Covenant 
does not  a p p l y  to  the Kingdom as f a r  as the 
N e t h er l an d s  A n t i l l e s  i s  c o n ce r n e d . "

NEW ZEALAND

" The  Government o f  New Zealand r es er ves  the 
r i g h t  not  a p p l y  a r t i c l e  8 to  the e x t e n t  t h a t  
e x i s t i n g  l e g i s l a t i v e  measures,  enacted t o  ensure 
e f f e c t i v e  t r a d e  union r e p r e s e n t a t i o n  and enc our 
age o r d e r l y  i n d u s t r i a l  r e l a t i o n s ,  may not  be 
f u l l y  c omp a t i bl e  wi th  t h a t  a r t i c l e .

" The  Government o f  New Zealand re s er v es  the 
r i g h t  to  post p one,  i n  the economic c i rcumst ances  
f o r e s e e a b l e  a t  the p r e s en t  t i me ,  the implementa
t i o n  of  a r t i c l e  1 0 ( 2 )  as i t  r e l a t e s  to  pai d ma
t e r n i t y  l e a v e  o r  l e a v e  w i t h  adequate s o c i a l  
s ec u r i  t y  ben ef i  t s . "

NORWAY

S u b j e c t  t o  r e s e r v a t i o n s  to  a r t i c l e  8 ,  p ar a
graph 1 ( d )  " t o  the e f f e c t  t h a t  the c u r r e n t  
Norwegian p r a c t i c e  o f  r e f e r r i n g  l a b o u r  c o n f l i c t s  
to  the S t a t e  Wages Board ( a  permanent t r i p a r t i t e

a r b i t r a l  commission i n  m a tt e r s  of  wages)  by A c t  
of  P ar l ia m en t  f o r  the p a r t i c u l a r  c o n f l i c t ,  s h al l  
not  be co n si de r ed  i n c o m p a t i b l e  w i t h  the r i g h t  to 
s t r i k e ,  t h i s  r i g h t  b ei ng  f u l l y  rec ognis ed in 
N o r wa y. "

ROMANIA

Upon s i g n a t u r e :
The Government o f  the S o c i a l i s t  R e pu bl i c  of 

Romania d e c l ar e s  t h a t  the p r o v i  si  ons of  a r t i c l e  
26,  par agr aph 1, of  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant on 
Economi c ,  Soci  al and Cul t u r a l  Ri ghts are a t  v a r i 
ance wi th the p r i n c i p l e  t h a t  al 1 S t a t es  have the 
r i g h t  to  become p a r t i  es to  m u l t i l a t e r a l  t r e a t i  es 
g o ve r n i n g  m a tt e r s  o f  gener al  i n t e r e s t .
Upon r a t i f i c a t i o n :

( a )  The S t a t e  Counci  1 of  the Soci  a l i s t  Repub-
1 i c of  Romania c o n si d er s  t h a t  the p r o v i  si  ons of  
a r t i c l e  26 ( 1 )  of  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on 
Economic,  S oc i al  and C u l t u r a l  Ri ghts are i ncon
si  s t e n t  wi th the p r i n c i p l e  t h a t  m u l t i l a t e r a l  i n 
t e r n a t i o n a l  t r e a t i e s  whose purposes concern the 
i n t e r n a t i o n a l  community as a whole must be open 
t o  u n i v e r s a l  p a r t i c i p a t i o n .

( b )  The S t a t e  C ou nc i l  of  the Soci  a l i s t  Repub-
1 i c  of  Romania c o n si d er s  t h a t  the maintenance i n 
a s t a t e  of  dependence of  c e r t a i n  t e r r i t o r i e s  re 
f e r r e d  to i n  a r t i  cl  es 1 ( 3 )  and 14 of  the I n t e r 
n a t i  onal Covenant on Economic,  S o c i a l  and C u l t u r 
al R ig ht s  i s  in c o n si  s t e n t  wi th the C h a r t e r  of  the 
U n i t ed  Na t i on s  and the i ns t r u me nt s  adopted by the 
O r g a n i z a t i o n  on the g r a n t i n g  o f  independence to 
c o l o n i a l  c o u n t r i e s  and p e o p l e s ,  i n c l u d i n g  the 
D e c l a r a t i o n  on P r i n c i p l e s  of  I n t e r n a t i o n a l  Law 
c o n ce r n i ng  F r i e n d l y  R e l a t i o n s  and C o - o p e r a t i o n  
among S t a t es  i n  accordance w i t h  the C h a r t e r  of 
the Uni ted Nat i  o n s , adopted unanimously  by the 
Uni ted N at i ons  General  Assembly i n  i ts  r e s o l u t i o n  
2625 (XXV)  of  1970,  whi ch s ol emnl y  pro cl a i ms  the 
d u ty  of  S t a t es  to promote the r e a l i z a t i o n  of  the 
p r i n c i p l e  of  equal r i  ghts and sel  f - d e t e r m i  nat i  on 
of  peoples i n  o r d e r  to  b r i n g  a speedy end to co
l o n i a l i s m .

RWANDA

The Rwandese R e p ub l i c  [ i s ]  bound,  however,  i n 
r e s pe c t  of  e d u c a t i o n ,  o n l y  by the p r o v i  sions of 
i ts  Cons t i  t u t i  o n .

SWEDEN

Sweden e n t e r s  a r e s e r v a t i  on i n  connexi  on wi th 
a r t i c l e  7 ( d )  of  the Covenant  i n  the m a t t e r  of  
the r i  ght  to  remunerat i  on f o r  p u b l i c  h o i i d a y s .

SYRIAN ARAB REPUBLIC9

1. The a cc essi on  o f  the S y r i  an Ar ab  Republ i c to 
these two Covenants s h a l 1 i n  no way si  gni f y  
r ecogni  t i  on of  I s r a e l  o r  e n t r y  i n t o  a r e l a t i o n 
s hi p  wi th i t  re g ar di  ng any m a t t e r  r e g u la t e d  by 
the s ai d two C o v en a n t s .

2.  The S y r i  an Ar ab R e pu bl i c  c on si de r s  t h a t  
par agr aph 1 of  a r t i c l e  26 of  the Covenant  on Eco
nomic,  Soci  al and C u l t u r a l  R i g h ts  and par agr aph 1 
of  a r t i c l e  48 of  the Covenant  on C i v i l  and P o l i t 
i c a l  Ri ghts ar e  i n c o m p a t i b l e  wi th  the purposes 
and o b j e c t i v e s  o f  the s ai d C o v e na n t s , inasmuch as 
they do not  a l l o w  al 1 S t a t e s , wi t h o ut  di  s t i n c t i o n  
o r  di  s c r i m i n a t i o n ,  the op p o r t u ni  t y  to  become p ar 
t i  es to  the s ai d C o v en a n t s .
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TRINIDAD AND TOBAGO

In  r e s p ec t  to  a r t i c l e  8 ( l ) ( d )  and 8 ( 2 ) :
" The Government of  T r i n i d a d  and Tobago r e s e r 

ves the r i  g ht  to impose l a w f ul  and o r  r easonable 
r e s t r i c t i o n s  on the e x e r c i s e  of  the afo r eme nt i on 
ed r i g h t s  by personnel  engaged i n  e s s e n t i a l  s e r v -  
i ces under  the I n d u s t r i a l  R e l a t i o n s  A c t  o r  under 
any S t a t u t e  r e p l a c i n g  same whi ch has been passed 
i n  accordance wi th the p r o v i  si  ons of  the T  r i  nidad 
and Tobago C ons t i  t u t i  o n .

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST  
REPUBLIC

D e c l a r a t i o n  made upon s i g n a t u r e  and conf i r med upon 
r a t i f i c a t i o n :
The Ukr ai  ni an Sovi  et  Soci  a l i s t  Republ i c 

d e c l a r e s  t h a t  the p r o v i s i o n s  of  par agr aph 1 of  
a r t i  c l e  26 o f  the I n t e r n a t i  onal Covenant on E co -  
nomic,  Soci  al and Cul t u r a l  R i g ht s  and of  par a
graph 1 of  a r t i c l e  48 of  the I n t e r n a t i  onal 
Covenant  on C i v i 1 and P o l i t i c a l  R i g h t s ,  under 
whi ch a number of  S t a t es  cannot  become p a r t i  es to 
these C o v en a n t s , ar e  of  a d i s c r i m i n a t o r y  nat ur e 
and c o n s i d e r s  t h a t  the C o v en a n t s , i n  accordance 
wi th the p r i  nci  p i e  of  sover ei  gn e q ual i  t y  of  
S t a t e s , should be open f o r  p a r t i  ci  pa t i  on by al 1 
S t a t e s  concerned wi t h o ut  any d i s c r i m i n a t i o n  or  
l i m i t a t i o n .

UNION OF SOVIET SOCIALIST  
REPUBLICS

D e c l a r a t i o n  made upon s i g n a t u r e  and conf i r med upon 
r a t i  f i  c a t i  on :
The Uni on of  Sovi  e t  Soci  a l i s t  Republ i es 

d e c l a r e s  t h a t  the p r o v i  si  ons of  par agr aph 1 of  
a r t i  c l e  26 o f  the I n t e r n a t i  onal Covenant  on E c o -  
nomic,  S o c i a l  and Cul t u r a l  Ri ghts  and of  par a
graph 1 of  a r t i  cl  e 48 of  the I n t e r n a t i  onal 
Covenant  on Ci v i  1 and Pol i t i  cai  R i g h t s ,  under 
whi ch a number o f  S t a t es  cannot  become p a r t i  es to 
these C o v en a n t s , ar e  of  a di  s c r i mi  n a t o r y  nat ur e 
and c o n s i d e r s  t h a t  the C o v en a n t s , i n  accordance 
wi th  the p r i  nci  p i e  of  sover ei  gn equal i  t y  of  
S t a t e s , shoul d be open f o r  p a r t i  ci  pa t i  on by a l l  
S t at es  concerned wi t h o u t  any d i s c r i m i n a t i o n  o r  
l i m i t a t i o n .

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Upon s i g n a t u r e :
" F i r s t ,  the Government of  the Uni ted Kingdom 

d e c l a r e  th ei  r  u nde r st and i  ng t h a t ,  by v i  r t u e  of  
A r t i c l e  103 of  the C h a r t e r  of  the Uni ted Nat i  o n s , 
i n  the e vent  of  any c o n f i i  c t  between thei  r  obi  i -  
g a t i o n s  under  A r t i c l e  1 of  the Covenant  and thei  r  
o b i i  g at i  ons under  the C h a r t e r  ( i n  p a r t i c u l a r ,  un
d e r  A r t i c l e s  1,  2 and 73 t h e r e o f )  thei  r  obi i g a 
t i  ons under  the C h a r t e r  s h a l l  p r e v a i l .

" S e c o n d l y ,  the Government of  the Uni ted Ki ng
dom decl  ar e  t h a t  they  must r e s e rv e  the r i g h t  to 
postpone the a p p l i  c a t i  on of  sub - pa r a gr ap h ( a )  ( i ) 
of  A r t i  cl  e 7 o f  the Covenant  i n  so f a r  as i t  con
cer ns the p r o v i  si  on of  equal pay to  men and women 
f o r  equal wor k,  s i n c e ,  w h i l e  they  f u l l y  accept  
t h i s  p r i n c i p l e  and ar e  pledged to  work towards 
i t s  complete a p p l i c a t i o n  a t  the ea r l  i e s t  p o s s i b l e  
t i me ,  the pr obl  ems of  i mpl ement at i on  are such 
t h a t  complete a p p l i  c a t i  on cannot  be guaranteed at  
p r e s e n t .

" T h i  r d l y , the Government of  the Uni ted Ki ng
dom d e c l a r e  t h a t ,  i n  r e l a t i o n  to  A r t i  cl  e 8 of  the 
Covenant ,  they  must r e s e rv e  the r i g h t  no t  to 
a p pl y  sub - pa r a gr ap h ( b )  of  par agr aph 1 i n  Hong 
Kong,  i n  so f a r  as i t  may i n v o l v e  the r i g h t  of 
t r a de  uni  ons not  engaged i n  the same t r a d e  o r  
i n d u s t r y  to  e s t a b l i  sh f e d e r a t i  ons or  
c o n f e d e r a t i o n s .

" L a s t l y ,  the Government of  the Uni ted Ki ngdom 
decl  are t h a t  the pr o vi  si  ons o f  the Covenant  s h al l  
not  a pp l y  to  Southern Rhodesi  a uni  ess and u n t i 1 
they i nform the S e c r e t a r y - G e n e r a l  of  the Uni ted 
Nat i ons  t h a t  t hey  are i n  a posi  t i  on to  ensure 
t h a t  the o b i i  g at i  ons imposed by the Covenant i n 
r es p e c t  of  t h a t  t e r r i t o r y  can be f u l l y  implement
ed.  "
Upon r a t i  f i c a t i  on :

" Fi  r s t l y ,  the Government of  the Uni ted K i n g 
dom m a i n t a i n  t hei  r  d e c l a r a t i  on i n  r e s pe c t  of  a r 
t i  c l e  1 made a t  the t ime of  s i g n a t u r e  of  the Cov
enant .

" The Government of  the Uni ted Kingdom d e c l a r e  
t h a t  f o r  the purposes o f  a r t i  c l e  2 ( 3 )  the Br i  t i  sh 
Vi  r g i n  I s l a n d s ,  the Cayman I s l a n d s ,  the G i l b e r t  
I s l  a nd s, the Pi t c a i  rn I s l a n d s  Group,  S t . Hel ena 
and Dependenci  e s , the T u rk s  and Cai  cos I s l an ds  
and T u v a l u  are d e v e l o p i n g  c o u n t r i e s .

" The Government of  the U n i t ed  Ki ngdom r es erve 
the r i g h t  to  i n t e r p r e t  a r t i  cl  e 6 as not  p r e c l u d -  
i ng the imposi  t i  on of  r e s t r i  c t i  o n s , based on 
pi ace of  b i r t h  o r  r es i  dence q u a l i f i c a t i o n s ,  on 
the t a k i n g  of  employment i n  any p a r t i c u l a r  r egi on 
o r  t e r r i  t o r y  f o r  the purpose of  safeguar d i  ng the 
empioyment oppo r t uni  t i  es of  workers i n t h a t  re 
gi  on o r  t e r r i  t o r y .

"The Government o f  the U n i t e d  Kingdom r es erve 
the r i  ght  to postpone the appl i c a t i  on of  sub-  
par agr aph ( i ) of  par agr aph ( a )  of  A r t i  cl  e 7 ,  in 
so f a r  as i t  concerns the pr o vi  si  on of  equal pay 
to men and women f o r  equal work i n  the p r i v a t e  
s e c t o r  i n  J e r s e y ,  Guerns ey,  the I s l e  of  Man, 
Bermuda, Hong Kong and the Solomon I s l a n d s .

" The Government of  the Uni ted Kingdom r es erve 
the r i  ght  not  to  a p p l y  su b- pa r a gr ap h  1 ( b )  of  a r 
t i c l e  8 i n  Hong Kong.

" The Government of  the Uni ted Ki ngdom w h i l e  
recogni  si  ng the r i  ght  of  everyone to  soci  al secu
r i  t y  i n  accordance wi th a r t i c l e  9 r e s er v e the 
r i g h t  to postpone i mp l ement at i on  o f  the r i g h t  i n  
the Cayman I s l a n d s  and the F a lk la n d  I s l a n d s  be
cause of  shor t a ge  of  res our ce s i n  these t e r r i  t o 
r i  e s .

" The Government of  the Uni ted Ki ngdom r es erve 
the r i  ght  to postpone the a p p l i c a t i o n  of  para
graph 1 of  a r t i c l e  10 i n  r egar d to a small  number 
of  customary mar r i  ages i n  the Solomon I s l a n d s  and 
the a pp l i  c a t i  on of  par agr aph 2 of  a r t i c l e  10 i n  
so f a r  as i t  concerns pai d materni  t y  1 eave in 
Bermuda and the F a lk la n d  I s l a n d s .

" The Government of  the Uni ted Ki ngdom mai n -  
t ai  n the r i  ght  to  postpone the a p p l i c a t i o n  of 
s ub - pa r a gr ap h  ( a )  o f  par agr aph 2 o f  a r t i c l e  13, 
and a r t i  cl  e 14, i n  so f a r  as they  requi  re 
compul s o r y  p r i m ar y  educat i  on,  i n  the Gi 1 b e r t  
I s l a n d s ,  the Solomon I s l a n d s  and T u v a l u .

" L a s t l y  the Government of  the Uni ted Kingdom 
d e c l a r e  t h a t  the p r o v i  s i ons of  the Covenant shal l  
not  a p p l y  to  Southern Rhodesi  a uni ess and u n t i l  
they i nform the S e c r e t a r y - G e n e r a l  of  the Uni ted 
N at i ons  t h a t  they  are i n  a posi  t i  on to ensure 
t h a t  the obi  i g at i  ons imposed by the Covenant in 
r e s p ec t  of  t h a t  t e r r i  t o r y  can be f u l l y  implemen
t e d . "
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V I E T  NAM
D e c l a r a t i o n :

T h a t  the p r o v i s i o n s  o f  a r t i c l e  48 ,  par agr aph 1, 
o f  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on C i v i l  and 
Pol i t i  cai  R i g h t s ,  and a r t i c l e  26,  par agr aph 1,  of  
the I n t e r n a t i  onal  Covenant  on Economic,  Soc i a l  
and C u l t u r a l  R i g h t s ,  under  whi ch a number of  
S t a t e s  ar e  d e p r i v e d  of  the o p p o r t u n i t y  to  become 
p a r t i e s  t o  the Covenant s ,  ar e  of  a di  s c r im i  n a t o r y  
n a t u r e .  The Government of  the S o c i a l i s t  R epubl i c  
o f  Vi  e t  Nam c o n s i d e r s  t h a t  the Covenants ,  i n 
accordance w i t h  the p r i n c i p l e  o f  so v er ei gn  
e q u a l i t y  o f  S t a t e s ,  should be open f o r  
p a r t i c i p a t i o n  by a l l  S t at es  w i t h o u t  any 
di  s c r i m i n a t i o n  o r  l i m i t a t i o n .

YEMEN7

The a cc es s i on  o f  the P e o p l e ' s  Democr at ic  Repub

l i c  of  Yemen to  t h i s  Covenant  s h a l l  i n  no way 
s i g n i f y  r e c o g n i t i o n  o f  I s r a e l  o r  serve as grounds 
f o r  the e s t a b l i s hm e nt  o f  r e l a t i o n s  of  any s o r t  
wi th I s r a e l .

ZAMBIA

R e s e r v a t i o n :
The Government of  the R e p ub l i c  o f  Zambia st a t e s  

t h a t  i t  r e s er v es  the r i  ght  t o  postpone the a p p l i 
c a t i o n  o f  a r t i c l e  13 ( 2 ) ( a )  o f  the Covenant ,  in 
so f a r  as i t  r e l a t e s  to  p r i m a r y  e d u c a t i o n ;  s i n c e ,  
w h i l e  the Government of  the Republ i c  o f  Zambia 
f u l l y  accepts  the p r i n c i p l e s  embodied i n  the same 
a r t i c l e  and undertakes to  take the necessary 
steps to  a p p l y  them i n  thei  r  en t i  r e t y , the 
problems of  i m p l e m en t at i on ,  and p a r t i c u l a r l y  the 
f i n a n c i a l  impl i c a t i  o n s , ar e  such t h a t  f u i  1 appl i -  
c a t i o n  of  the p r i n c i p l e s  i n  q u e st io n  cannot  be 
guarant eed a t  t h i s  s t age.

OBJECTIONS

( Uni  ess ot her wi  se i n d i c a t e d ,  the o b j e c t i  ons were made upon r a t i f i c a t i o n ,  a cc essi on  o r  successi  o n . )

FRANCE

The Government of  the R e pu bl i c  takes o b j e c t i o n  
to  the r e s e r v a t i  on e nt er ed by the Government of  
I nd i  a to  a r t i c l e  1 of  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant 
on Economic,  S o c i a l  and C u l t u r a l  R i g h t s ,  as t h i s  
r e s e r v a t i o n  at t a c h es  condi  t i  ons not  p r o v i de d  f o r  
by the C h a r t e r  of  the Uni  ted Na t i on s  to  the 
e x e rc i  se of  the r i g h t  o f  s e l f - d e t e r m i n a t i  o n . The 
p r e s en t  d e c l a r a t i o n  w i l l  not  be deemed to  be an 
o b s t a c l e  t o  the e n t r y  i n t o  f o r c e  of  the Covenant 
between the French R e p ub l i c  and the Republ i c of  
I nd i  a.

GERMANY4

15 August  1S80
" The Government o f  the Federal  R e pu bl i c  of  

Germany s t r o n g l y  o b j e c t s , . . . to  the d e c l a r a 
t i o n  made by the Republ i c o f  I n d i a  i n  r e s pe c t  of  
a r t i c l e  1 o f  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on 
Economi c ,  S o c i a l  and C u l t u r a l  R i g ht s  and of  
a r t i  c l e  1 of  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on C i v i l  
and P o l i t i c a l  R i g h t s .

"T he  r i g h t  o f  sel  f - d e t e r m i  n a t i  on as e n s hr ine d 
i n  the C h a r t e r  o f  the U n i t e d  N a t i o ns  and as embo
d i ed  i n  the Covenants a p p l i e s  to a l l  peoples and 
not  o n l y  t o  those unde r  f o r e i g n  d o m i na t i on .  Al  1 
pe op l e s ,  t h e r e f o r e ,  have the i n a l i e n a b l e  r i  ght  
f r e e l y  to  dete r mi ne  t h e i r  p o l i t i c a l  s t a t u s  and 
f r e e l y  to  pursue th ei  r  economi c ,  soci  al and c u l 
t u r a l  devel opment .  The Federal  Government cannot  
c o n s i d e r  as v al  i d  any i n t e r p r e t a t i o n  of  the r i g h t  
of  s e l f - d e t e r m i  n a t i  on which i s  c o n t r a r y  to  the 
cl  e a r  l anguage o f  the p r o v i s i o n s  i n  q u e s t i o n .  I t  
moreover  c o n s i d e r s  t h a t  any l i m i t a t i o n  of  t h e i r  
a p p l i c a b i l i t y  t o  al  1 n a t i o n s  i s  i n c o m p a t i b l e  wi th 
the o b j e c t  and purpose o f  the C o v e na n t s . "

NETHERLANDS
12 J a n u a r y  1981

" The  Government of  the Kingdom of  the 
Ne th er l a n d s  o b j e c t s  to  the d e c l a r a t i  on made by 
the Government of  the Republ i c  of  I n d i a  i n  r e l a 
t i o n  to a r t i c l e  1 o f  the I n t e r n a t i  onal Covenant 
on C i v i l  and P o l i t i c a l  Ri ghts and a r t i c l e  1 of 
the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on Economic,  Soci al  
and Cul t u r a l  Ri g h t s , s i n c e  the r i g h t  of  s e l f  
d e t e r m i n a t i o n  as embodied i n  the Covenants i s  
c o n f er re d  upon a l l  peopl e s . Th i  s f o l  1 ows not  o n l y  
from the v e r y  l anguage of  a r t i c l e  1 common t o  the 
two Covenants but  as we l l  from the most a u t h o r i 
t a t i v e  statement  of  the law con cer n ed,  i . e .  the 
Decl a r a t i  on on P r i n c i p l e s  o f  I n t e r n a t i  onal Law 
concerni  ng F r i e n d l y  R e l a t i o n s  and C o - o p e r a t i  on 
among S t a te s  i n  accordance wi th the C h a r t e r  of  
the Uni ted Nat i  o n s . Any at t empt  to  1imi t  the 
scope of  t h i  s r i  ght  o r  to  a t t a c h  c o n d i t i o n s  not  
p r o v id e d  f o r  i n  the r e l e v a n t  i ns t ru me n t s  would 
undermine the con cept  of  s e l f - d e t e r m i n a t i o n  
i t s e l f  and would t h er e b y  s e r i o u s l y  weaken i t s  
u n i v e r s a l l y  a c c e p t a b l e  c h a r a c t e r . "

PORTUGAL
26 O c t o b e r  1990

" The  Government o f  Po r tu ga l  hereby pr e se n t s  i t s  
formal  o b j e c t i o n  t o  t he  i n t e r p r e t a t i v e  
d e c l a r a t i o n s  made by the Government of  A l g e r i a  
upon r a t i f i c a t i o n  o f  the I n t e r n a t i o n a l  Covenants 
on C i v i l  and P o l i t i c a l  Ri ghts and on Economic,  
S o c i al  and C u l t r u a l  R i g h t s .  The Government of 
Por tugal  h a v i n g  examined the c o n te n t s  of  the said 
d e c l a r a t i o n s  reached the c o n c l u s i o n  t h a t  they  can 
be regar ded as r e s e r v a t i o n s  and t h e r e f o r e  should 
be co n si de re d i n v a l  i d  as we l l  as i nc o m pa t i b le  
wi th the purposes and o b j e c t  of  the C o v en a n t s .

Th i  s o b j e c t i o n  s h a l l  not  p r e c l u d e  the e n t r y  
i n t o  f o r c e  of  the Covenants between Por tugal  and 
Al  g e r i a . "

TERRITORIAL APPLICATION

Date o f  r e c e i p t  of  
P a r t i c i p a n t  the n o t i f i c a t i o n : T e r r i  t o r i  es :

Uni ted K i n g d o m ....................  20 May 1976 B a i 1iwi  ck of  Guernsey,  the B a i l i w i c k  o f  J e r s e y ,
t he I s l e  o f  Man, B e l i z e ,  Bermuda, the Br i  t i  sh 
V i r g i n  I s l a n d s ,  the Cayman I s l a n d s ,  the
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United Kingdom (continued)

N e t h e r l  a n d s .........................  11 Dec 1978

F a lk la n d  I s l a n d s  and Dependencies11, 
G i b r a l  t a r ,  the G i l b e r t  I s l a n d s ,  Hong Kong, 
M o n t s e r r a t ,  the Pi t c a i  rn Group,  S t .  Hel ena and 
Dependencies,  the  Solomon I s l a n d s ,  the Turks 
and Cai cos  I s l a n d s  and T u v a l u .

Ne t h er l a n d s  A n t i l l e s

NOTES:

17 The t h i r t y - f i f t h  i n s t r u m e n t  of  r a t i f i c a 
t i o n  o r  a cc es s i on  was d e p o s i te d  wi th  the 
S e c r e t a r y - G e n e r a l  on 3 O c to b e r  1975.  The 
C o n t r a c t i n g  S t at es  d i d  n o t  o b j e c t  to  h av i n g  those 
in s t ru me n t s  accompanied wi th  r e s e r v a t i o n s  taken 
i n t o  account  under  a r t i c l e  27 ( 1 )  f o r  the purpose 
o f  d e t e r m i n i n g  the da t e  o f  gener al  e n t r y  i n t o  
f o r c e  o f  the Covenant .

2/ Wi th  r e s pe c t  t o  the s i g n a t u r e  by 
Democr at i c  Kampuchea t he  S e c r e t a r y - G e n e r a l  
r e c e i v e d ,  on 5 November 1980,  the f o l l o w i n g  
communicat ion f rom the Government of  Mongol i a:

" The  Government of  the Mongol ian P e o p l e ' s  
R e p u bl i c  c o n s i d e r s  t h a t  o n l y  the Peo p l e ' s  
R e v o l u t i o n a r y  C o u n c i l  o f  Kampuchea as the s ol e  
a u t h e n t i c  and 1 awful  r e p r e s e n t a t i v e  of  the 
Kampuchean peopl e has the r i g h t  t o  assume 
i n t e r n a t i o n a l  o b l i g a t i o n s  on b e h a l f  of  the 
Kampuchean p e o p l e .  T h e r e f o r e  the Government of  
t he Mongol ian P e o p l e ' s  R e p ub l i c  c o n si d er s  t h a t  
t he s i g n a t u r e  o f  the Human R i g ht s  Covenants by 
t he r e p r e s e n t a t i v e  of  the s o - c a l l e d  Democrat ic 
Kampuchea, a régime t h a t  ceased t o  e x i s t  as a 
r e s u l t  of  the p e o p l e 1s r e v o l u t i o n  i n  Kampuchea, 
i s  n u l l  and v o i d .

" The  s i g n i n g  o f  the Human R i g ht s  Covenants by 
an i n d i v i d u a l , whose régime d u r i n g  i t s  s h o r t  
p e r i o d  of  r e i g n  i n  Kampuchea had e x te rmin at ed 
about  3 m i l l i o n  peopl e and had thus g r o s s l y  
v i o l a t e d  the e l eme nt ar y  norms of  human r i g h t s ,  
each and e v e r y  p r o v i s i o n  of  the Human R ight s  
Covenants i s  a r e g r e t t a b l e  precedence,  which 
d i s c r e d i t s  the nob l e  aims and l o f t y  p r i n c i p l e s  
o f  the Uni  ted N a t i on s  C h a r t e r ,  the v e r y  spi  r i  t  
o f  t he  above-ment i oned Covenants ,  g r a v e l y  
i m p a i r s  t he  p r e s t i g e  o f  the U n i t ed  N a t i o n s . "  
T h e r e a f t e r ,  s i m i l a r  communications were r e c e i v e d  

from the Government o f  the f o l 1owi ng S t a t e s  on the
dates i n d i c a t e d :

S t a t e  Date o f  r e c e i p t :
German Democr at i c  R e p ub l i c  . 11 Dec 1980
Pol and ..................................................  12 Dec 1980
U k r a i n i a n  S S R ..............................  16 Dec 1980
H u n g a r y ............................................. 19 Jan 1981
B u l g a r i a  ........................................  29 Jan 1981
Uni on of  S o v i e t  S o c i a l i s t

R e p u b l i c s .............................. ....  18 Feb 1981
B y e l o r u s s i a n  S S R ....................  18 Feb 1981
C z e c h o s l o v a k i a ..............................  10 Mar 1981
The t e x t  o f  the sa i d  o b j e c t i  ons were ci  r c u l a t e d  

as deposi  t a r y  n o t i f i c a t i o n s  o r ,  a t  the req ue s t ,  
o f  the S t at es  concerned,  as o f f i c i a l  documents of  
the General  Assembly (A/33/781 and A / 3 5 / 7 8 4 ) .

37 Si gned on b e h a l f  o f  the R ep u bl ic  o f  China 
on 5 O ct ob e r  1967. See note c o n ce r n i n g  s i g n a t u r e s ,  
r a t i f i c a t i o n s ,  a c c e s s i o n s ,  e t c . , on b e h a l f  of  
China ( n o t e  2 i n  c h a p t er  1 . 1 ) .

Wi th r e f e r en c e  to the above-mentioned s i g n a t u r e ,  
communications have been addressed t o the 
S e c r e t a r y - G e n e r a l  by the Permanent Rep r e se nt at ive s

o r  Permanent Mi s si o ns  t o  the Uni ted Nat i ons of 
Bui g a r i a ,  B y el o r u s s i a n  SSR, Cz ec hos l ov ak i a ,  
Mongol i a ,  Romania, the U k r a i n i a n  SSR, the Union 
of  S o v i e t  S o c i a l i s t  Republ i es  and Y u g o s l a v i a ,  
s t a t i n g  t h a t  thei  r  Governments d i d  not  recogni  ze 
the sai d  s i g n a t u r e  as v al  i d  s i n ce  the onl y  
Government au th or i  zed to r e p r e s e n t  Chi n a  and to 
assume o b l i g a t i o n s  on i t s  b e h a l f  was the Govern
ment of  the P eo p l e ' s  R epubl ic  o f  Chi n a.

I n  l e t t e r s  addressed to the S e c r e t a ry - Ge n e r a l  
i n  regard to the above-mentioned communications,  
the Permanent R ep r e s e n t a t i v e  of  Chi n a  to the 
Uni ted Nat i  ons s t at ed  t h a t  the R epubl ic  o f  China,  
a soverei  gn S t a t e  and Member of  the Uni ted 
N a t i o n s ,  had at tended the t w e n t y - f i  r s t  r e g u l a r  
session o f  the General  Assembly o f  the Uni ted 
Nat ions  and c o n t r i b u t e d  to the f o r m u l a t i o n  o f ,  and 
signed the Covenants and the O p t i o na l  Protocol  
concerned,  and t h a t  "any  statements o r  res er v a
t i o n s  r e l a t i n g  to the above-menti  oned Covenants 
and O pt i on a l  Pr otocol  t h a t  are i n co m p a t i bl e  wi th 
o r  d e r o g a to r y  to the l e g i t i m a t e  p o s i t i o n  of  the 
Government o f  the R epubl ic  of  China s ha l l  i n  no 
way a f f e c t  the r i g h t s  and o b l i g a t i o n s  of  the 
Re publ ic  o f  China under  these Covenants and 
O p t i o na l  P r o t o c o l " .

The German Democrat i c  R epubl ic  had signed 
and r a t i f i e d  the Convent ion wi th r e s e r v a t i o n s  on
27 March 1973 and 8 November 1973, r e s p e c t i v e l y .  
For  the t e x t  of  the r e s e r v a t i o n s ,  see U ni ted  
N a t i o n s ,  T r e a t y  S e r i e s . v o l . 993.  p.  83.  See al  so 
note 11 i n  c h a pt e r  1 . 2 .

5/ Wi th the f  ol  1 owi ng d e c l a r a t i o n :  " .  . . 
The sa i d  Covenant s h a l l  a l so  a pp l y  to B e r l i n  
(West )  wi th  e f f e c t  from the date on which i t  
ent er s  i n t o  f o r c e  f o r  the Federal  R epubl ic  of  
Germany except  as f a r  as A l l i e d  r i g h t s  and 
r e s p o n s i b i l i t i e s  are a f f e c t e d . "

I n  t h i  s c o n ne c t i o n ,  the Sec r e t a ry - Ge n e  ral  
r ec ei v ed  on 5 J u l y  1974 a communication from the 
Government o f  the Uni on of  Sovi  e t  S o c i a l i s t  
Republ ics  which s t a t es  i n  p a r t  as f o l 1ows:

By reason o f  thei  r  m a t e r i a l  c o n t e n t ,  the 
I n t e r n a t i o n a l  Covenant on C i v i l  and P o l i t i c a l  
R i ght s and the I n t e r n a t i o n a l  Covenant on 
Economic,  S oc i a l  and C u l t u r a l  Ri ghts  of  19 
December 1966 di  r e c t l y  a f f e c t  mat ter s  of  
s ecur i  t y  and s t a t u s . Wi th t h i  s i n  mind the 
S o v i e t  Union c o n si d e r s  the statement  made by 
the Federal  R epubl ic  of  Germany c o n cer n i ng  the 
ex t ensi on  o f  the o p e r a t i o n  of  these Covenants 
t o  B e r l i n  (West )  to be i l l e g a l  and to have no 
f o r c e  i n  l aw,  s i n c e ,  under  the Quadri  p a r t i t e  
Agreement o f  3 September 1971, the t r e a t y  
o b l i g a t i o n s  o f  the Federal  R epubl ic  o f  Germany 
a f f e c t i n g  m a t te rs  o f  secur i  t y  and s t at us  may not 
be extended to the Western Sec t or s  of  B e r l i n .  
Communications i d e n t i c a l  i n  essence,  mutat i  s 

m u t a n d i s , were r e c e i v e d f rom the Governments of 
the German Democrat i c  Republ i c (12 August  1974)
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and of  the U k r a i n i a n  S o v i e t  S o c i a l i s t  Re p u bl i c  
( 1 6  August  1974) .

I n  t h i s  r e g a r d ,  the Governments o f  F r anc e,  the 
U n i t e d  Kingdom and the U n i t e d  S t a t es  of  A mer ic a ,  
i n  a communicat ion r e c ei ve d  on 5 November 1974, 
made the f o l l o w i n g  d e c l a r a t i o n :

" The Governments of  F r anc e,  the U n i t e d  Kingdom 
of  G r e a t  B r i t a i n  and N o r t he r n  I r e l a n d  and the 
U n i t e d  S t a t e s  of  A mer ic a  wi sh  to  b r i n g  to  the 
a t t e n t i o n  of  the S ta te s  P a r t i e s  to  the Covenants 
t h a t  the e x te n s i on  of  the Covenants to  the 
Western S e ct o rs  o f  B e r l i n  r e c e i v e d  the p r i o r  
a u t h o r i z a t i o n ,  under  e s t a b l i s h e d  p r oc e du r e s ,  of  
the a u t h o r i t i e s  o f  F r anc e,  the U n i t ed  Kingdom 
and the U n i t e d  S t a t e s  on the b a s i s  of  t h e i r  
supreme a u t h o r i t y  i n  those S e c t o r s .

The Governments o f  Fr anc e,  the U n i t ed  Kingdom 
and the U n i t e d  S t a t e s  wi sh to  p o i n t  out  t h a t  the 
I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on Economic,  S o c i a l  and 
C u l t u r a l  R i g h ts  and the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  
on C i v i l  and P o l i t i c a l  R i g h t s ,  the p r i ma r y  
purpose of  both o f  which i s  the p r o t e c t i o n  of  
the r i g h t s  of  the i n d i v i d u a l ,  ar e  not  t r e a t i e s  
which ' by  reason of  t h e i r  m a t e r i a l  c o n t e n t ,  
d i r e c t l y  a f f e c t  m a tt e r s  of  s e c u r i t y  and s t a t u s ' .

"As f o r  the r e f er e nc e s  to  the Q u a d r i p a r t i t e  
Agreement o f  3 September 1971 which are 
c on t a i ne d i n  the communication made by the 
Government of  the Uni on of  S o v i e t  S o c i a l i s t  
R e pu bl i cs  r e f e r r e d  to  i n  the Legal  C o u n s e l ' s  
N o t e ,  the Governments of  F ranc e,  the U ni t ed  
Kingdom and the U n i t e d  S t a t es  wish to  p o i n t  out  
t h a t ,  i n  a communicat ion to  the Government of  
the Union of  S o v i e t  S o c i a l i s t  Rep u bl i cs  which 
i s  an i n t e g r a l  p a r t  (Annex I V A)  of  the 
Q u a d r i p a r t i t e  Agreement,  they  r e a f f i r m e d  t h a t ,  
p r o v id e d  t h a t  m a tt e r s  o f  s e c u r i t y  and s t a t us  are 
n ot  a f f e c t e d ,  i n t e r n a t i o n a l  agreements and 
arrangements e n t er ed i n t o  by the Federal  
R e pu bl i c  o f  Germany may be extended to  the 
Western S ec t o rs  of  B e r l i n .  For  i t s  p a r t  the 
Government of  the Union of  S o v i e t  S o c i a l i s t  
R e p u b l i c s ,  i n  a communication to  the Governments 
of  Fr anc e,  the U n i t e d  Kingdom and the Un i te d  
S ta t es  which i s  s i m i l a r l y  an i n t e g r a l  p a r t  
(Annex I V  B)  o f  the Q u a d r i p a r t i t e  Agreement,  
a f f i r m e d  t h a t  i t  would r a i s e  no o b j e c t i o n  to 
such e x t e n s i o n .

" I n  a u t h o r i z i n g  the e x te n s i on  of  the Covenants 
t o  the Western S e ct o rs  o f  B e r l i n ,  as mentioned 
above,  the a u t h o r i t i e s  o f  F ranc e,  the Un i te d  
Kingdom and the U n i t ed  S t at es  took a l l  necessary  
measures to  ensure t h a t  the Covenants cannot  be 
a p p l i e d  i n  the Western S e ct o r s  of  B e r l i n  i n  such 
a way as to  a f f e c t  ma t t e r s  of  s e c u r i t y  and 
s t a t u s .  A c c o r d i n g l y ,  the a p p l i c a t i o n  of  the 
Covenants t o  t he  Western S e ct o rs  of  B e r l i n  
c o n t i n ue s  i n  f u l l  f o r c e  and e f f e c t . "
In  a communication r e c ei v e d  on 6 December 1974, 

the Government o f  the Federal  R e pu bl i c  of  Germany 
s t a t e d  i n  p a r t :

"By thei  r  note o f  4 November 1974,  c i  r c u l a t e d  
t o  a l l  S t a t e s  P a r t i e s  t o  ei t h e r  of  the 
Covenants by C . N . 3 0 6 . 1 9 7 4 . T R EA T I ES - 7  of  19 
November 1974,  the Governments o f  F ranc e,  the 
U n i t e d  Kingdom and the U n i t ed  S t at es  answered 
t he a s s e r t i o n s  made i n  the communication of  the 
Government o f  the Union of  S o v i e t  S o c i a l i s t  
R e pu bl i cs  r e f e r r e d  to  above.  The Government of  
t he Federal  R e p ub l i c  o f  Germany shares the 
p o s i t i o n  s e t  o u t  i n  the note of  the T hr e e 
Powers.  The e x t e ns i on  of  the Covenants to 
B e r l i n  ( We s t )  c o n t i n ue s  i n  f u l l  f o r c e  and 
e f f e c t . "

On the same s u b j e c t ,  the S e c r e t a r y - G e n e r a l  
r e c ei v e d  the f o l l o w i n g  communicat ions:

Union of  S o v i e t  S o c i a l i s t  R e pu bl i cs  (13 Februar y  
1 9 75) :

The S o v i e t  Union deems i t  e s s e n t i a l  to 
r e a s s e r t  i t s  v i e w  t h a t  the e xt e n s i on  by the 
Federal  R e pu bl i c  of  Germany of  the o p e r at i o n  of  
the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on C i v i l  and P o l i t i -  
cal  R ig ht s  and the I n t e r n a t i  onal Covenant  on 
Economi c ,  S o c i a l  and Cul t u r a l  R ig ht s  of  19 
December 1966 to  B e r l i n  ( We s t )  i s  i l l e g a l  as 
st a t e d  i n  the note dated 4 J u l y  1974 addressed 
to  the S e c r e t a r y - G e n e r a l  ( C . N . 145.1974.  
T R E A T I E S - 3 )  of  5 August  1974.
France.  U n i t ed  Kingdom of  Gr ea t  B r i t a i n  and 

N o r t he r n  I r e l a n d  and U n i t e d  S t a t es  of  Amer ica ( 8  
J u l y  1975— i n  r e l a t i o n  to  the d e c l a r a t i o n s  bv the 
German Democr at ic  R e pu bl i c  and bv the U k r a i n i a n  
S o v i e t  S o c i a l i s t  R e pu bl i c  r e c ei v e d  on 12 and 16 
August  1974. r e s p e c t i v e l y ) :

" The communications mentioned i n  the Notes 
l i s t e d  above r e f e r  t o  the Q u a d r i p a r t i t e  Agr ee
ment of  3 September 1971.  T h i s  Agreement was 
concluded i n  B e r l i n  between the Governments of  
the French R e p u b l i c ,  the Union of  S o v i e t  
S o c i a l i s t  R e p u b l i c s ,  the U n i t e d  Kingdom of  Great  
B r i t a i n  and N o r t he r n  I r e l a n d  and the Uni ted  
S t a te s  of  Ameri  ca.  The Governments sending these 
communicat ions are not  p a r t i e s  to  the Q u a d r i 
p a r t i t e  Agreement and are t h e r e f o r e  not  
competent to  make a u t h o r i t a t i v e  comments on i t s  
p r o v i  si  o n s .

The Governments of  F r anc e,  the U n i t ed  Kingdom 
and the U n i t ed  S t a t e s  wi sh  to  b r i n g  the 
f o l l o w i n g  t o  the a t t e n t i o n  o f  the S t a t es  P a r t i e s  
t o  the i ns t r u m en t s  r e f e r r e d  to  i n  the above-  
mentioned communicat ions.  When a u t h o r i s i n g  the 
ex te n s i on  o f  these i ns t r u me nt s  to  the Western 
Se c t o rs  of  B e r l i n ,  the a u t h o r i t i e s  of  the Three 
Powers,  a c t i n g  i n  the e x e r c i s e  o f  t h e i r  supreme 
a u t ho r i  t y ,  ensured i n  accordance wi th 
e s t a b l i s h e d  procedur es  t h a t  those inst r umen t s  
ar e  a p p l i e d  i n  the Western S ec t o rs  of  B e r l i n  i n 
such a way as not  t o  a f f e c t  m a tt e r s  of  s e c u r i t y  
and s t a t u s .

A c c o r d i n g l y ,  the a p p l i c a t i o n  o f  these i n s t r u 
ments to  the Western S e c t o rs  of  B e r l i n  con t in ue s  
i n  f u l l  f o r c e  and e f f e c t .

The Governments of  F r a n c e,  the U n i t e d  Kingdom 
and the U n i t e d  S t a t e s  do not  c o n s i d e r  i t  
n ec essar y  t o  respond t o  any f u r t h e r  communica
t i o n s  of  a s i m i l a r  n a t u r e  by S ta t es  whi ch are 
not  s i g n a t o r i e s  to  the Q u a d r i p a r t i t e  Agreement.  
T h i s  should not  be taken t o  i m p l y  any change i n 
the p o s i t i o n  o f  those Governments i n  t h i s  
m a t t e r . "
Federal  R e pu bl i c  o f  Germany ( 1 9 September 1975-  

- i n  r e l a t i o n  t o  the d e c l a r a t i o n s  bv the German 
Democr at ic  R e pu bl i c  and the U k r a i n i a n  S o v i e t  
S o c i a l i s t  R e pu bl i c  r e c ei v e d  on 12 and 16 August  
1974.  r e s p e c t i v e l y )  :

"By t h e i r  Note of  8 J u l y  1975,  d i ssemi nated 
by Ci  r c u l a r  Note [ . . . ] ,  the Governments of  
F ranc e,  the Uni  ted Kingdom and the Uni ted 
S t a t es  answered the a s s e r t i o n s  made i n  the 
communications r e f e r r e d  to  abo ve. The 
Government o f  the Federal  R e pu bl i c  of  Germany, 
on the b a s i s  of  the l e g a l  s i t u a t i o n  s et  out  i n 
t he Note o f  the T h re e  Power s, wishes t o  co n f i rm 
t h a t  the a p p l i c a t i o n  i n  B e r l i n  ( We s t )  of  the 
above-ment ioned i n s t r u -  ments extended by i t  
under  the e s t a b l i s h e d  pr ocedur es co n t i nue s i n 
f u l l  f o r c e  and e f f e c t .

The Government of  the Federal  R e p ub l i c  of
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Germany wishes t o  p o i n t  out  t h a t  the absence of  
a response to  f u r t h e r  conwnuni c a t i  ons of  a 
s i m i l a r  n a t u r e  shoul d not  be taken to  i mp l y  any 
change of  i t s  p o s i t i o n  i n  t h i s  m a t t e r . "
See a l s o  note 4 above.

6/  I n  a communicat ion r e c e i v e d  on 10 May
1982,  the Government o f  Solomon I s l a n d s  d e c l a r e d  
t h a t  Solomon I s l a n d s  m a i n ta in s  the r e s e r v a t i o n s  
e nt er ed by the Uni ted Kingdom save i n  so f a r  as 
t h e  same cannot  a p p l y  t o  Solomon I s l a n d s .

7/  The f o r m a l i t y  was e f f e c t e d  by the Yemen 
A ra b  R e p u b l i c .  See a l s o  note 24 i n  c h a p t e r  I . 2 .

I n  a communicat ion r e c ei v e d  on 14 J a n u a ry  
1976,  the Government of  Denmark n o t i f i e d  the 
S e c r e t a r y - G e n e r a l  t h a t  i t  w i thd r aws  i t s  r e s e r v a 
t i o n  made p r i o r  wi th  r egar d to  a r t i c l e  7 ( a )  (i_) 
on equal pay f o r  equal work.

9/ I n  two communicat ions r e c ei ve d  by the 
S e c r e t a r y - G e n e r a l  on 10 J u l y  1969 and 23 March 
1971 r e s p e c t i v e l y ,  the Government o f  I s r a e l  
d e c l a r e d  t h a t  i t  "has noted t he  p o l i t i c a l  
c h a r a c t e r  of  the d e c l a r a t i o n  made by the Govern
ment o f  I r a q  on s i g n i n g  and r a t i f y i n g  the above 
C o v e na n t s . I n  the v i ew  of  the Government of  
I s r a e l , these two Covenants ar e  not  the p r o pe r  
p l a c e  f o r  making such p o l i t i c a l  pronouncements. 
The Government o f  I s r a e l  w i l l ,  i n  so f a r  as 
concerns the substance of  the m a t t e r ,  adopt 
towards the Government of  I r a q  an a t t i t u d e  of  
complete r e c i p r o c i t y .

I d e n t i  cai  communi cat i ons,  mut at i  s m u t a n d i s , 
were r e c e i v e d  by the S e c r e t a r y - G e n e r a l  from the 
Government of  I s r a e l  on 9 J u l y  1969 i n  r es p e c t  of  
the d e c l a r a t i o n  made on acc e s s i on  by the Govern
ment of  S y r i  a,  and on 29 June 1970 i n  r es p e c t  of 
the d e c l a r a t i o n  made on acc e s s i on  by the Govern
ment of  Li  by a .  I n  the l a t t e r  communicat ion,  the 
Government o f  I s r a e l  moreover  s t a t e d  t h a t  the 
d e c l a r a t i o n  concerned "cann ot  i n  any way a f f e c t  
the o b l i g a t i o n s  o f  t he  L i byan A r ab  Republ i c  
a l r e a d y  e x i s t i n g  under  gener al  i n t e r n a t i o n a l  l a w " .

10/ Upon r a t i f i c a t i o n ,  the Government of  
Mal t a  i n d i c a t e d  t h a t  i t  had decided to  wi thdraw
i ts  r e s e r v a t i  on made upon s i g n a t u r e  t o  par agr aph
2 ,  a r t i c l e  10.  For  the t e x t  of  the s ai d 
r e s e r v a t i o n ,  see Uni  ted N a t i o n s ,  T r e a t y  S e r i e s , 
v o l . 993,  p .  80.

On 3 O c t o b e r  1983 t he  S e c r e t a r y - G e n e r a l  
r e c e i v e d  from the Government of  A r g e n t i n a  the 
f o l l o w i n g  o b j e c t i o n :

[ Th e Government o f  A r g e n t i n a  makes a]  formal  
o b j e c t i o n  t o  the [ d e c l a r a t i o n ]  of  t e r r i t o r i a l  
e x t e n s i on  i ssued by the Uni ted Kingdom wi th 
r egar d t o  t he  Mal v i na s  I s l a n d s  (and 
d e p e n d e n c i e s ) , which t h a t  c o u n t r y  i s  i l l e g a l l y  
o c c u p yi ng  and r e f e r s  to  as the " F a l k l a n d  
I s l a n d s " .

The A r g e n t i n e  R e p ub l i c  r e j e c t s  and con s i de rs  
nul 1 and v o i d  the [ s a i d  d e c l a r a t i o n ]  of  
t e r r i  t o r i  al  e x t e n s i o n .
Wi th r e f e r e n c e  t o  the above-ment ioned o b j e c t i o n  

t he S e c r e t a r y - G e n e r a l  r e c e i v e d ,  on 28 Februar y
1985,  f rom the Government of  the Uni  ted Kingdom 
of  G r e a t  B r i t a i n  and N o r t he r n  I r e l a n d  the 
f  ol  1 owi ng d e c l a r a t i o n :

T F or  the t e x t  of  the d e c l a r a t i  on see note 12 i n  
c h a p t e r  1 1 1 . 1 1 .1

Upon r a t i f i c a t i o n ,  the Government of  A r g e n t i n a  
made the f  ol  1 owi ng d e c l a r a t i o n  wi th r egar d to  the 
above-ment ioned d e c l a r a t i o n  made by the Uni ted 
Kingdom of  G r e a t  B r i  t a i n  and N o r t he r n  I r e l a n d :

The A r g e n t i n e  Republ i c  r e j e c t s  the e xt en s i on ,  
n o t i f i e d  to  the S e c r e t a r y - G e n e r a l  of  the Uni ted 
Na t i on s  on 20 May 1976 by the Uni ted Kingdom of  
G r e a t  B r i t a i n  and No r th er n  I  r e l  and,  of  the 
a p p l i c a t i o n  o f  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant on 
Economic,  S o c i a l  and C u l t u r a l  R i g h t s ,  adopted 
by the General  Assembly of  the Uni  ted Nat ions 
on 16 December 1966,  to  the M a l v i na s ,  South 
G e or gi a  and South Sandwi ch I s l a n d s ,  and 
r e a f f  i rms i t s  s o v e r e ig n  r i  ghts  to  those 
a r c h i p e l a g o s ,  which form an i n t e g r a l  p a r t  of  
i t s  n a t i o n a l  t e r r i t o r y .

The General  Assembly of  the Uni ted N at i ons  had 
adopted r e s o l u t i o n s  2065 ( X X ) ,  3160 ( X X V I I I ) ,  
31/49,  37/9,  38/12,  39/6 and 40/21 i n  which i t  
r ecogni  zes the exi  stence of  a s o v e r e i g n t y  
di  spute r e g a r d i n g  the que st i  on of  the F a l k l a nd 
I s l a n d s  ( M a l v i n a s )  and urges the A r g e n t i n e  
R e pu bl i c  and the Uni  ted Kingdom o f  Gr ea t  B r i t a i n  
and No r th er n  I r e l a n d  to  pursue n e g o t i a t i o n s  i n  
o r d e r  to  f i n d  as soon as p o s s i b l e  a peaceful  and 
d é f i n i  t i v e  s o l u t i o n  to  the di  s p u te ,  through the 
good o f f i c e s  o f  the S e c r e t a r y - G e n e r a l  of  the 
Uni ted N a t i o n s ,  who s h a l l  i nf o r m the General  
Assembly o f  the pr o gr es s  made."
Wi th  r e f e r e n c e  to  the above-menti  oned d e c l a r a 

t i o n  by the Government o f  A r g e n t i n a ,  the 
S e c r e t a r y - G e n e r a l  r e c e i v e d ,  on 13 J a n u a ry  1988, 
from the Government o f  the Uni ted Kingdom of  
G r e a t  B r i t a i n  and N o r t he r n  I  r el  and the f  ol 1 owi ng 
communicat ion:

" The Government of  the Uni ted Ki ngdom of  Great  
B r i t a i n  and N o r t he r n  I  r e l  and r e j e c t s  the s t a t e 
ments made by the A r g e n t i n e  R e p u b l i c ,  r eg ar d i ng  
the F a lk l a n d  I s l  ands and South G e or gi a  and the 
South Sandwi ch I s l a n d s ,  when r a t i f y i n g  [ t h e  said 
Covenants and acc ed i ng  t o  the s ai d P r o t o c o l ] .

The Government of  the Uni ted Kingdom of  Great  
B r i t a i n  and No r th er n  I r e l a n d  has no doubt  as to 
B r i t i s h  s o v e r e i g n t y  o v er  the Fal kl  and I s l a n d s  
and South G e or gi a  and the South Sandwich I s l a n d s  
and i t s  consequent  r i g h t  to  extend t r e a t i e s  to 
those t e r r i t o r i e s . "

^2/ Wi th r es p e c t  to  the i n t e r p r e t a t i v e  dec
l a r a t i o n s  made by A l g e r i a  the S e c r e t a r y - G e n e r a l  
r e c e i v e d ,  on 25 Oc t o b e r  1990,  f rom the Government 
o f  Germany the f o l l o w i n g  d e c l a r a t i o n :

[ T h e  Federal  R e pu bl i c  of  Germany]  i n t e r p r e t s  
the d e c l a r a t i o n  under  par agr aph 2 to  mean t h a t  
the l a t t e r  i s  not  i nt ende d t o  e l i m i n a t e  the 
o b l i g a t i o n  of  A l g e r i a  t o  ensur e t h a t  the r i  ghts 
guarant eed i n  a r t i c l e  8 ,  par agr aph 1, of  the 
I n t e r n a t i o n a l  Covenant on Economic,  Soci  al and 
Cul t u r a l  Ri ghts  and i n  a r t i  cl  e 22 of  the I n t e r 
n a t i o n a l  Covenant  on C i v i l  and P o l i t i c a l  Ri ghts 
may be r e s t r i c t e d  o n l y  f o r  the reasons menti  oned 
i n  the s a i d  a r t i c l e s  and t h a t  such r e s t r i c t i o n s  
s h a l l  be p r e s c r i b e d  by l aw.

I t  i n t e r p r e t s  the d e c l a r a t i o n  under  par a
graphe 4 to  mean t h a t  Al  g e r i a ,  by r e f e r r i n g  to 
i t s  domest ic  l e g a l  system,  does not  i nt end to 
r e s t r i c t  i t s  o b l i g a t i o n  to  ensure through 
a p p r o p r i a t e  steps e q u a l i t y  of  r i g h t s  and 
r e s p o n s i b i l i t i e s  of  spouses as to  m ar r ia g e,  
d u r i n g  m a r r i a g e  and a t  i t s  d i s s o l u t i o n .
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4 .  INTERNATIONAL COVENANT ON C I V I L  AND POLI T I CAL RIGHTS

Adopted bv the General  Assembly of  the U n i t ed  Na t i on s  on 16 December 1966

ENTRY INTO FORCE: 23 March 1976,  i n  accordance w i t h  a r t i c l e  4 9 ,  f o r  a l l  p r o v i s i o n s  except  those of  
a r t i c l e  4 1 ;  28 March 1979 f o r  the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  41 (Human R i g ht s  Committee) ,  
i n  accordance w i t h  paragraph 2 of  the s ai d a r t i c l e  41.

REGISTRATION:  23 March 1976,  No. 14668.
T E X T :  U n i t ed  N a t i o n s ,  T r e a t y  S e r i e s , v o l .  999,  p.  171 and v o l .  1057,  p .  407 ( p r o c è s - v e r b a l

o f  r e c t i f i c a t i o n  of  a u t h e n t i c  Spanish t e x t ) .

Not e :  The Covenant  was opened f o r  s i g n a t u r e  a t  New Y o rk  on 19 December 1966.

R a t i f i c a t i o n .
P a r t i c i p a n t  Si a n at ur e acc essi on  ( a )

A f g h a n i s t a n  . . . . 24 J an 983 a
A l g e r i a ......................... 10 Dec 1968 12 Sep 989
A r g e n t i n a .................... 19 Feb 1968 8 Aug 986
A u s t r a l i a .................... 18 Dec 1972 13 Aug 980
A u s t r i a ......................... 10 Dec 1973 10 Sep 978
Barbados .................... 5 Jan 973 a
B e l g i u m ......................... 10 Dec 1968 21 A p r 983
B o l i v i a  .................... 12 Aug 982 a
B u l g a r i a .................... 8 Oct 1968 21 Sep 970
Burundi  ......................... 9 May 990 a
B y e l o r u s s i a n  SSR 19 Mar 1968 12 Nov 973
Cambodia1 ..................... 17 Oct 1980
Cameroon .................... 27 Jun 984 a
C a n a d a ......................... 19 May 976 a
C e n t r a l  A f r i c a n

R e pu bl i c  . . . . 8 May 981 a
C h i l e .............................. 16 Sep 1969 10 Feb 972
China^
C o l o m b i a .................... 21 Dec 1966 29 Oct 969
Congo .............................. 5 Oct 983 a
Costa Ri ca  . . . . 19 Dec 1966 29 Nov 968
Cyprus ......................... 19 Dec 1966 2 Apr 969
C z e c h o s l o v a ki a  . . 7 Oct 1968 23 Dec 975
Democrat i c  P eo p l e ' s

R ep ub l i c  of  Korea 14 Sep 981 a
Denmark ......................... 20 Mar 1968 6 Jan 972
Dominican Republ ic 4 Jan 978 a
Ecuador ......................... 4 Apr 1968 6 Mar 969
Egypt  .............................. 4 Aug 1967 14 Jan 982
El S al v ad o r  . . . . 21 Sep 1967 30 Nov 979
E q u a t o r i a l  Guinea . 25 Sep 987 a
F i n l a n d ......................... 11 Oct 1967 19 Aug 975
France ......................... 4 Nov 980 a
Gabon .............................. 21 Jan 983 a
Gambia ......................... 22 Mar 979 a
Germany-*'4 .................... 9 Oct 1968 17 Dec 973
Guinea ......................... 28 Feb 1967 24 Jan 978
Guyana ......................... 22 Aug 1968 15 Feb 977
Honduras .................... 19 Dec 1966
Hungary ......................... 25 Mar 1969 17 Jan 974
I c e l a n d ......................... 30 Dec 1968 22 Aug 979
I n d i a .............................. 10 Apr 979 a
I r a n  ( I s l a m i c

Republ i c o f ) . . . 4 Apr 1968 24 Jun 975
I  r a q .............................. 18 Feb 1969 25 Jan 971
I r e l a n d ......................... 1 Oct 1973 8 Dec 989
I s r a e l  ......................... 19 Dec 1966
I t a l y .............................. 18 Jan 1967 15 Sep 978
J a m a i c a ......................... 19 Dec 1966 3 Oct 975
Japan .............................. 30 May 1978 21 Jun 979
J or dan . . . . . . 30 J un 1972 28 May 975
Kenya .............................. 1 May 972 a
Lebanon ......................... 3 Nov 972 a
L i b e r i a ......................... 18 A pr 1967

R a t i f i c a t i o n .
P a r t i c i p a n t  Si an a t ur e  acc essi on ( a )

Li byan Ar ab
J a m a h i r i y a  . . . 15 May 1970 a

Luxembourg . . . . 26 Nov 1974 18 Aug 1983
Madagascar . . . . 17 Sep 1969 21 Jun 1971
Mal i .............................. 16 J ul 1974 a
Mal t a .............................. 13 Sep 1990 a
M a u r i t i u s .................... 12 Dec 1973 a
Mexico ......................... 23 Mar 1981 a
M o n g o l i a .................... 5 Jun 1968 18 Nov 1974
Morocco ......................... 19 Jan 1977 3 May 1979
N et her l ands  . . . . 25 J un 1969 11 Dec 1978
New Zealand . . . . 12 Nov 1968 28 Dec 1978
Ni caragua .................... 12 Mar 1980 a
Ni ger  . . . . . . . 7 Mar 1986 a
Norway ......................... 20 Mar 1968 13 Sep 1972
Panama ......................... 27 J u l 1976 8 Mar 1977
P e r u .............................. 11 Aug 1977 28 Apr 1978
P h i l i p p i n e s  . . . . 19 Dec 1966 23 Oct 1986
Pol a n d ......................... 2 Mar 1967 18 Mar 1977
Por tugal  .................... 7 Oct 1976 15 Jun 1978
R epubl ic  o f  Korea . 10 Ap r 1990 a
Romania ......................... 27 Jun 1968 9 Dec 1974
Rwanda ......................... 16 Apr 1975 a
S a i n t  V i n c e n t  and

the G rena di n es.  . 9 Nov 1981 a
San Marino . . . . 18 Oct 1985 a
Senegal ......................... 6 J u l 1970 13 Feb 1978
Somal i a ......................... 24 Jan 1990 a

28 Sep 1976 27 Apr 1977
S r i  L a n k a .................... 11 Jun 1980 a

18 Mar 1986 a
S u r i n a m e .................... 28 Dec 1976 a
Sweden ......................... 29 Sep 1967 6 Dec 1971
S y r i a n  Ar ab Re p u bl i c 21 A p r 1969 a
T o g o .............................. 24 May 1984 a
T r i n i d a d  and Tobago 21 Dec 1978 a
T u n i s i a  ......................... 30 A p r 1968 18 Mar 1969
U k r a i n i a n  SSR . . . 20 Mar 1968 12 Nov 1973
Union of  S o v i e t

Soci  a l i s t
Republ ics  . . . .  

U n i t e d  Kingdom . .
18 Mar 1968 16 Oct 1973
16 Sep 1968 20 May 1976

U n i t ed  Republ ic
of  T a nz an i a  . . . 11 Jun 1976 a

U ni ted  States
of  Amer ica . . . 5 Oct 1977

Uruguay ......................... 21 Feb 1967 1 Apr 1970
Venezuela .................... 24 Jun 1969 10 May 1978
V i e t  Nam .................... 24 Sep 1982 a

9 Feb 1987 a
Y u g o s l a v i a  . . . . 8 Aug 1967 2 Jun 1971

1 Nov 1976 a
Zambia ......................... 10 Apr 1984 a
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DECLARATIONS AND RESERVATIONS

( U n l e s s  o t h e r w i s e  i n d i c a t e d ,  the d e c l a r a t i o n s  and r e s e r v a t i o n s  were made upon r a t i f i c a t i o n  o r  
a c c e ss i o n .  For  o b j e c t i o n s  t h e r e t o ,  see h e r e i n a f t e r . )

AFGHANISTAN 

TSee c h a p t e r  I V . 3 . 1 

ALGERIA19 

TSee c h a p t e r  I V . 3 . 1 

ARGENTINA

U n d e r s t a n d i n g :
The A r g e n t i n e  Government s t a t e s  t h a t  the a p p l i 

c a t i o n  o f  t he  second p a r t  o f  a r t i c l e  15 of  the 
I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on C i v i l  and P o l i t i c a l  
R i g ht s  s h a l l  be s u b j e c t  t o  the p r i n c i p l e  l a i d  down 
i n  a r t i c l e  18 of  the A r g e n t i n e  N a t i o na l  C o n s t i t u 
t i o n .

AUSTRALIA6

A r t i c l e  10
" I n  r e l a t i o n  to  par agr aph  2 ( a )  the p r i n c i p l e  

of  s e g r e g a t i o n  i s  accepted as an o b j e c t i v e  t o  be 
ach i e v ed  p r o g r e s s i v e l y .  I n  r e l a t i o n  to  par agr aph
2 ( b )  and 3 ( sec ond sen t ence)  the o b l i g a t i o n  to 
s eg reg at e  i s  accepted o n l y  to  the e x te n t  t h a t  
such s e g r e g a t i o n  i s  c o ns id er ed  by the r e s p o n s i b l e  
a u t h o r i t i e s  t o  be b e n e f i c i a l  to  the j u v e n i l e s  o r  
a d u l t s  c o n c e r ne d" .

A r t i c l e  14
" A u s t r a l i a  makes the r e s e r v a t i o n  t h a t  the 

p r o v i s i o n  of  compensation f o r  m i s c a r r i a g e  of  
j u s t i c e  i n  the c i rc u ms t a nc e s  contemplated i n 
par agr aph 6 o f  a r t i c l e  14 may be by 
a d m i n i s t r a t i v e  procedur es  r a t h e r  than p u rs ua n t  to 
s p e c i f i c  l e g a l  p r o v i s i o n . "

A r t i c l e  20
" A u s t r a l i a  i n t e r p r e t s  the r i g h t s  p r o v i de d  f o r  

by a r t i c l e  19,  21 and 22 as c o n s i s t e n t  w i t h  
a r t i c l e  20;  a c c o r d i n g l y ,  the Commonwealth and the 
c o n s t i t u e n t  S t a t e s ,  h av i n g  l e g i s l a t e d  w i t h  
r e s pe c t  to  the s u b j e c t  m a t t e r  of  the a r t i c l e  i n 
m a tt e r s  of  p r a c t i c a l  concern i n  the i n t e r e s t  of  
p u b l i c  o r d e r  ( o r d r e  p u b l i c ) ,  the r i g h t  i s  
r es e r v e d not  to  i n t r o d u c e  any f u r t h e r  l e g i s l a t i v e  
p r o v i s i o n  on these m a t t e r s . "
D e c l a r a t i o n :

" A u s t r a l i a  has a f e d e r a l  c o n s t i t u t i o n a l  system 
i n  which l e g i s l a t i v e ,  e x e c u t i v e  and j u d i c i a l  
powers ar e  shared o r  d i s t r i b u t e d  between the 
Commonwealth and the c o n s t i t u e n t  S t a t e s .  The 
imp l e me n t a t i on  of  the t r e a t y  t h ro u gh ou t  A u s t r a l i a  
w i l l  be e f f e c t e d  by the Commonwealth,  S t a t e  and 
T e r r i t o r y  a u t h o r i t i e s  h a v i n g  r egar d to  t h e i r  
r e s p e c t i v e  c o n s t i t u t i o n a l  powers and arrangements 
c o n c e r n i n g  t h e i r  e x e r c i c e . "

AUSTRIA

1.  A r t i c l e  12,  par agr aph 4 ,  of  the Covenant  
w i l l  be a p p l i e d  p r o v i d e d  t h a t  i t  w i l l  not  a f f e c t  
the A c t  of  A p r i l  3 ,  1919,  S t a t e  Law G a z et t e  No. 
209,  c o n c e r n i n g  the E x p u l s i o n  and the T r a n s f e r  of  
P r o p e r t y  o f  the House of  H a b s b u r g - L o r r a i ne as 
amended by the A c t  o f  O c t o b e r  30,  1919,  S t a t e  Law 
G a z e t t e  No.  501,  the Federal  C o n s t i t u t i o n a l  A c t  
o f  J u l y  30,  1925,  Federal  Law Ga z e t t e  No. 292,  
and the Federal  C o n s t i t u t i o n a l  A c t  of  J a n u a r y  26,  
1928,  Federal  Law G a z et t e  No. 30,  read i n  con
j u n c t i o n  w i t h  the Federal  C o n s t i t u t i o n a l  A c t  of

J u l y  4 ,  1963,  Federal  Law G a z et t e  No. 172.
2.  A r t i c l e  9 and a r t i c l e  14 of  the Covenant 

w i l l  be a p p l i e d  p r o v id e d  t h a t  l e g a l  r e g u l a t i o n s  
g o v er n i n g  the pro ceedi ngs  and measures of  
d e p r i v a t i o n  of  l i b e r t y  as p r o v id e d  f o r  i n  the 
A d m i n i s t r a t i v e  Procedure A ct s  and i n  the F i n a n c i a l  
Penal A c t  remain p e r m i s s i b l e  w i t h i n  the framework 
o f  the j u d i c i a l  r e v i e w  by the Federal  A d m i n i s t r a 
t i v e  C o u r t  o r  the Federal  C o n s t i t u t i o n a l  C o u r t  as 
pr o v i de d  by the A u s t r i a n  Federal  C o n s t i t u t i o n .

3 .  A r t i c l e  10, par agr aph 3,  of  the Covenant 
w i l l  be a p p l i e d  p r o v id e d  t h a t  l e g a l  r e g u l a t i o n s  
a l l o w i n g  f o r  j u v e n i l e  p r i s o n e r s  to  be d et ai ned 
t o g e t h e r  w i t h  a d u l t s  under  25 y ear s  of  age who 
g i v e  no reason f o r  concern as to  t h e i r  p o s s i b l e  
d e t r i m e n t a l  i n f l u e n c e  on the j u v e n i l e  p r i s o n e r  
remain p e r m i s s i b l e .

4 .  A r t i c l e  14 of  the Covenant  w i l l  be a p pl i ed  
p r o v id e d  t h a t  the p r i n c i p l e s  g o ve r n i ng  the 
p u b l i c i t y  of  t r i a l s  as s et  f o r t h  i n  a r t i c l e  90 of 
the Federal  C o n s t i t u t i o n a l  Law as amended i n  1929 
are i n  no way p r e j u d i c e d  and t h a t

( a )  par agr aph 3 ,  s ub - pa r a gr a p h  ( d )  i s  not  i n 
c o n f l i c t  w i t h  l e g al  r e g u l a t i o n s  which s t i p u l a t e  
t h a t  an accused person who d i s t u r b s  the o r d e r l y  
conduct  of  the t r i a l  o r  whose presence would 
impede the q u e s t i o n i n g  of  a no the r  accused per son,  
of  a w i tn e s s  o r  of  an e x p e r t  can be excluded from 
p a r t i c i p a t i o n  i n  the t r i a l ;

( b )  par agr aph 5 i s  not  i n  c o n f l i c t  w i t h  l eg al  
r e g u l a t i o n s  which s t i p u l a t e  t h a t  a f t e r  an 
a c q u i t t a l  o r  a l i g h t e r  sentence passed by a c o u r t  
o f  the f i r s t  i n s t a n c e ,  a h i g h e r  t r i b u n a l  may 
pronounce c o n v i c t i o n  o r  a h e a v i e r  sentence f o r  the 
same o f f e n s e ,  w h i l e  they  e x cl ude the c o n v ic t e d  
p e r s o n ' s  r i g h t  t o  have such c o n v i c t i o n  o r  h e a vi e r  
sentence reviewed by a s t i l l  h i g h e r  t r i b u n a l ;

( c )  par agr aph 7 i s  not  i n  c o n f l i c t  w i t h  l eg al  
r e g u l a t i o n s  which a l l o w  p r oceedi ngs  t h a t  l e d  up 
to  a p e r s o n ' s  f i n a l  c o n v i c t i o n  o r  a c q u i t t a l  to  be 
reopened.

5.  A r t i c l e s  19, 21 and 22 i n  c on nec t i on  w i t h  
a r t i c l e  2 ( 1 )  of  the Covenant  w i l l  be a p pl i ed  
pr o v i de d  t h a t  they  ar e  not  i n  c o n f l i c t  w i t h  l eg al  
r e s t r i c t i o n s  as p r o v i d e d  f o r  i n  a r t i c l e  16 of  the 
European Co n v en t i on  f o r  the P r o t e c t i o n  of  Human 
R ig ht s  and Fundamental Freedoms.

6.  A r t i c l e  26 i s  understood to  mean t h a t  i t  does 
not  ex cl ude d i f f e r e n t  t r e at me n t  of  A u s t r i a n  
n a t i o n a l s  and a l i e n s ,  as i s  a l s o  p e r m i s s i b l e  
under  a r t i c l e  1, par agr aph 2,  of  the I n t e r n a t i o n a l  
Conv en t ion  on the E l i m i n a t i o n  o f  A l l  Forms of 
Raci al  D i s c r i m i n a t i o n .

BARBADOS

"T he  Government o f  Barbados s t a t e s  t h a t  i t  
re s er v es  the r i g h t  not  to  a p p l y  i n  f u l l ,  the 
guar ant ee  of  f r e e  l e g a l  a s s i s t a n c e  i n  accordance 
w i t h  par agr aph 3 ( d )  of  A r t i c l e  14 o f  the Covenant ,  
s i n c e ,  w h i l e  a c c e p t i n g  the p r i n c i p l e s  c ontained 
i n  the same pa r agr ap h ,  the problems of  implemen
t a t i o n  are such t h a t  f u l l  a p p l i c a t i o n  cannot  be 
guaranteed at  p r e s e n t . "

BELGIUM
R es e rv at i on s

1. Wi th  r e s pe ct  to  a r t i c l e s  2 ,  3 and 25,  the 
B e l g i a n  Government makes a r e s e r v a t i o n ,  i n  t h at
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under  the B e l g i a n  C o n s t i t u t i o n  the ro yal  powers 
may be e x e r c i s e d  o n l y  by mal es .  Wi th r e s p ec t  to 
the e x e r c i s e  of  the f u n c t i o n s  of  the r egen cy,  the 
s ai d a r t i c l e s  s h a l l  not  p r e c l u de  the a p p l i c a t i o n  
o f  the c o n s t i t u t i o n a l  r u l e s  as i n t e r p r e t e d  by the 
B e l g i a n  S t a t e .

2.  The B e l g i a n  Government c o n si d er s  t h a t  the 
p r o v i s i o n  of  a r t i c l e  10,  par agr aph 2 ( a ) ,  under 
which accused persons s h a l l ,  save i n  ex ce p t i on a l  
c i r c u m st a n c e s ,  be segregated from c o n v i c t e d  
persons i s  to  be i n t e r p r e t e d  i n  c o n f o r m i t y  w i t h  
the p r i n c i p l e ,  a l r e a d y  embodied i n  the standard 
minimum r u l e s  f o r  the t r e a t me n t  o f  p r i s o n e r s  
[ r e s o l u t i o n  ( 7 3 ) 5  of  the Committee of  M i n i s t e r s  
of  the C ou nc i l  of  Europe of  19 J a n u a r y  1973] ,  
t h a t  u n t r i e d  p r i s o n e r s  s h a l l  not  be p ut  i n  
c o n t a c t  w i t h  c o n v i c t e d  p r i s o n e r s  a g a i n s t  t h e i r  
w i l l  [ r u l e s  7 ( b )  and 8 5 ( 1 ) ] .  I f  t he y  so r e q u e s t ,  
accused persons may be al l owed to  take p a r t  w i t h  
c o n v i c t e d  persons i n  c e r t a i n  communal a c t i v i t i e s .

3.  The B e l g i a n  Government c o n si d er s  t h a t  the 
p r o v i s i o n s  o f  a r t i c l e  10, par agr aph 3,  under  
which j u v e n i l e  o f f en d e r s  s h a l l  be segregated from 
a d u l t s  and be accorded t r e at me n t  a p p r o p r i a t e  to 
t h e i r  age and l e g a l  s t a t u s  r e f e r s  e x c l u s i v e l y  to 
the j u d i c i a l  measures p r o v id e d  f o r  under  the 
régime f o r  the p r o t e c t i o n  of  minors  e s t a b l i s h e d  
by the B e l g i a n  A c t  r e l a t i n g  to  the p r o t e c t i o n  of  
young p er sons .  As regar ds o t h e r  j u v e n i l e  
o r d i n a r y - 1  aw o f f e n d e r s ,  the B e l g i a n  Government 
i nt en d s  to  r es e r v e  the o p t i o n  to  adopt  measures 
t h a t  may be more f l e x i b l e  and be designed p r e 
c i s e l y  i n  the i n t e r e s t  of  the persons concerned.

4 .  Wi th  r e s pe c t  to  a r t i c l e  14, the B e l g i an  
Government c o n s i d e r s  t h a t  the 1 a s t  p a r t  of  par a
graph 1 of  the a r t i c l e  appears to  g i v e  S t a t es  the 
o p t i  on of  p r o v i d i n g  o r  not  p r o v i d i n g  f o r  c e r t a i n  
d e r o g a t i o n s  from the p r i n c i p l e  t h a t  judgements 
shal 1 be made p u b l i c .  A c c o r d i n g l y ,  the B e l g i a n  
c o n st i  t u t i  onal p r i n c i p l e  t h a t  t h e re  s h a l l  be no 
e xc e p t i on s  to  the p u b l i c  pronouncements o f  j u d g e 
ments i s  i n  conformi  t y  wi th t h a t  p r o v i s i o n .  
Paragraph 5 o f  the a r t i c l e  s h a l l  not  a p p l y  to  
persons who, unde r  B e l g i a n  1 aw, ar e  c o n v i c t e d  and 
sentenced a t  second i n s t a n c e  f o l l o w i n g  an appeal 
a g a i n s t  t h ei  r  acqui  t t a l  o f  f i  r s t  i n s t a n c e  o r  who, 
under  B e l g i a n  l a w ,  ar e  b r ou gh t  di  r e c t l y  be f or e  a 
h i g h e r  t r i b u n a l  such as the C o u r t  of  C a s s a t i o n ,  
the Appeal s  C o u r t  o r  the A s s i z e  C o u r t .

5 .  A r t i c l e s  19, 21 and 22 s h a l l  be a p p l i e d  by 
the B e l g i a n  Government i n  the c o n t e x t  of  the 
p r o v i  s i ons  and r e s t r i c t i o n s  s et  f o r t h  o r  
a u t h o r i  zed i n  a r t i c l e s  10 and 11 of  the Conven
t i  on f o r  the P r o t e c t i o n  of  Human Ri ghts and 
Fundamental Freedoms of  4 November 1950,  by the 
s a i d  C o n v e n t i o n .
D e c l a r a t i o n s

6 .  The B e l g i a n  Government d e c l a r e s  t h a t  i t  
does not  c o n s i d e r  i t s e l f  o b i i g a t e d  to  enact  
l e g i s l a t i o n  i n  the f i e l d  cover ed by a r t i c l e  20,  
par agr aph 1,  and t h a t  a r t i  cl  e 20 as whole s h al l  
be a p p l i e d  t a k i n g  i n t o  account  the r i g h t s  to  
freedom of  t hou ght  and r e l i g i o n ,  freedom of  
o p i n i o n  and freedom o f  assembly and associ  a t i  on 
pr o cl a i me d  i n  a r t i c l e s  18, 19 and 20 o f  the 
U n i v e r s a l  D e c l a r a t i o n  o f  Human R i g ht s  and 
r e a f f i r m e d  i n  a r t i c l e s  18, 19,  21 and 22 of  the 
C ovenant .

7 .  The B e l g i a n  Government decl  ares t h a t  i t  
i n t e r p r e t s  a r t i c l e  23,  par agr aph 2,  as meaning 
t h a t  the r i  g ht  of  persons o f  m a r r i a g e a b l e  age to  
mar r y  and to  found a f a m i l y  presupposes not  o n l y  
t h a t  n a t i o n a l  law s h a l l  p r e s c r i b e  the m a r r i a g e

ab l e  age but  t h a t  i t  may a l s o  r e g u l a t e  the 
e xe rc i  se of  t h a t  r i  g h t .

BULGARIA 

TSee c h ap t e r  I V . 3 . 1 

BYELORUSSIAN SOVIET SOCI ALI ST  REPUBLIC

T For  the t e x t  of  the d e c l a r a t i o n  made upon 
s i g n a t u r e  and con f ir med upon r a t i f i c a t i o n ,  see 
c h a p t e r  I V . 3 . 1

CONGO
Re se r v at i  on

The Government of  the P e o p l e ' s  R e pu bl i c  of  
Congo d e c l a r e s  t h a t  i t  does not  c o n s i d e r  i t s e l f  
bound by the p r o v i s i o n s  o f  a r t i c l e  11 . . .

A r t i c l e  11 o f  the I n t e r n a t i  onal Covenant  on 
C i v i l  and P o l i t i c a l  Ri ghts i s  qui  t e  i n co m pa t i bl e  
wi th a r t i c l e s  386 e t  sea,  of  the Congol ese Code 
of  C i v i  1,  Commercial ,  A d m i n i s t r a t i v e  and F ina n
c i a l  P r oc edur e,  d e r i v e d  from A c t  51/83 of  21 
A p r i l  1983.  Under  those p r o v i s i o n s ,  i n  matters  
o f  p r i v a t e  l a w ,  d e c i s i o n s  o r  or der s  emanating 
from c o n c i l i a t i o n  pro ceedi ngs  may be enforced 
thr ough impr isonment  f o r  debt  when o t h e r  means of  
enforcement  have f a i  1e d , when the amount due 
exceeds 20, 000 CFA f r a n c s  and when the d e b t o r ,  
between 18 and 60 y ears  of  age,  makes h i m se l f  
i n s o l v e n t  i n  bad f a i t h .

CZECHOSLOVAKIA

Upon s i g n a t u r e :
The C zechosl ovak S o c i a l i s t  Republ i c de cl ar es  

t h a t  the p r o v i  si  ons o f  a r t i c l e  48 ,  paragraph 1, 
of  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on C i v i l  and P o l i t -  
i c a l  R i g ht s  ar e  i n  c o n t r a d i c t i o n  wi th the p r i n 
c i p l e  t h a t  a l l  S t at es  have the r i  g ht  to  become 
p a r t i e s  to  m u l t i l a t e r a l  t r e a t i e s  g o v e r n i n g  mat
t e r s  of  gener al  i n t e r e s t .
Upon r a t i f i c a t i o n :

The p r o v i  s i on  of  a r t i c l e  4 8 ,  par agr aph 1, i s  i n  
c o n t r a d i c t i o n  wi th the p r i n c i p l e  t h a t  a l l  St ates  
have the r i  ght  to  become p a r t i e s  t o  m u l t i l a t e r a l  
t r e a t i e s  r e g u l a t i n g  m a tt e r s  of  gener al  i n t e r e s t .

DENMARK

" 1 .  The Government o f  Denmark makes a r e s e rv a 
t i o n  i n  r es p e c t  o f  A r t i c l e  10, par agr aph 3 ,  sec
ond sentence.  I n  Danish p r a c t i c e ,  c o n s i d er a b l e  
e f f o r t s  ar e  made to  ensur e a p p r o p r i a t e  age d i s 
t r i b u t i o n  of  c o n v i c t s  s e r v i n g  sentences of  im
p r i so n me nt ,  b ut  i t  i s  co n si de r ed  v a l u a b l e  to 
m a i n t a i n  p o s s i b i l i t i e s  o f  f l e x i b l e  a r rangement s .

" 2 .  ( a ) .  A r t i c l e  14,  par agr aph 1,  s h a l l  not  be 
b i n d i n g  on Denmark i n  r e s pe c t  of  p u b l i c  h e a r i n g s .  
In  Danish l a w ,  the r i g h t  t o  e x cl ude the press and 
the p u b l i c  from t r i a l s  may go beyond what is  
p e r m i s s i b l e  under  t h i s  Covenant ,  and the 
Government of  Denmark f i n d s  t h a t  t h i  s r i  ght  should 
not  be r e s t r i c t e d .

( b ) . A r t i c l e  14, par agr aphs 5 and 7 ,  s h al l  
not  be b i n d i n g  on Denmark.

The Dani sh A d m i n i s t r a t i o n  of  J u s t i c e  A c t  
c o n t a i n s  d e t a i l e d  p r o v i s i o n s  r e g u l a t i n g  the 
m a tt e r s  d e a l t  wi th i n  these two p a r a g r a p h s . In 
some c ase s,  Danish 1 egi  si  a t i  on i s  l e s s  r e s t r i c t i v e  
than the Covenant  ( e . g .  a v e r d i c t  r e t ur ne d  by a 
j u r y  on the q u e st i o n  o f  g u i l t  cannot  be reviewed 
by a h i g h e r  t r i b u n a l , c f .  par agr aph 5 ) ;  i n  o t h er
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c ase s,  Danish l e g i s l a t i o n  i s  more r e s t r i c t i v e  than 
the Covenant  ( e . g .  w i t h  r e s p ec t  to  resumpt ion of  
a c r i m i n a l  case i n  which the accused p a r t y  was 
a c q u i t t e d ,  c f .  par agr aph 7 ) .

" 3 .  R e se r v a t i o n  i s  f u r t h e r  made t o  A r t i c l e  20,  
par agr aph 1.  T h i s  r e s e r v a t i o n  i s  i n  accordance 
w i t h  the v o t e  c a s t  by Denmark i n  the XVI  General  
Assembly of  t he  U n i t e d  N a t i on s  i n  1961 when the 
Danish D e l e g a t i o n ,  r e f e r r i n g  to  the p r e c e d i ng  
a r t i c l e  c o n c e r n i n g  freedom o f  e x p r e s s i o n ,  vot ed 
a g a i n s t  the p r o h i b i t i o n  a g a i n s t  propaganda f o r  
w a r . 11

FINLAND7

R e se r va t i on s
"Wit h  r e s p e c t  to  a r t i c l e  10, par agr aph 2 ( b )  and

3,  of  the Covenant ,  F i n l a n d  d e c l a r e s  t h a t  a l 
though j u v e n i l e  o f f en d er s  a r e ,  as a r u l e ,  segr e 
gated from a d u l t s ,  i t  does not  deem a p p r o p r i a t e  
t o  adopt  an a b s o l u t e  p r o h i b i t i o n  not  a l l o w i n g  f o r  
more f l e x i b l e  arr angements;

W i th  r e s pe c t  to  a r t i c l e  14, par agr aph 7,  of  the 
Covenant ,  F i n l a n d  d e c l a r e s  t h a t  i t  i s  goi ng  to 
pursue i t s  p r e s en t  p r a c t i c e ,  a c c o r d i n g  t o  which a 
s entence can be changed to  the d e t r i m e n t  of  the 
c o n v i c t e d  p er so n ,  i f  i t  i s  e s t a b l i s h e d  t h a t  a 
member o r  an o f f i c i a l  of  the c o u r t ,  the 
p r o s e c u t o r  o r  the l e g a l  counsel  have through 
c r i m i n a l  o r  f r a u d u l ou s  a c t i v i t i e s  obt a ine d the 
a c q u i t t a l  of  the def endant  o r  a s u b s t a n t i a l l y  
more l e n i e n t  p e n a l t y ,  o r  i f  f a l s e  e v i dence has 
been pre sent ed w i t h  the same e f f e c t ,  and ac c or d
i n g  to  which an aggr avat ed  c r i m i n a l  case may be 
taken up f o r  r e c o n s i d e r a t i o n  i f  w i t h i n  a y e a r  un
t i l  then unknown e v i dence i s  p r e s e n t e d ,  which 
would have l e d  to  c o n v i c t i o n  o r  a s u b s t a n t i a l l y  
more sever e p e n a l t y ;

Wi th  r e s pe c t  t o  a r t i c l e  20,  par agr aph 1, o f  the 
Covenan t ,  F i n l a n d  d e c l a r e s  t h a t  i t  w i l l  not  appl y  
the p r o v i s i o n s  of  t h i s  pa r agr ap h ,  t h i s  bei ng 
c o mp a t i b l e  w i t h  the s t a n d p o i n t  F i n l a n d  a l r e a d y  
expressed a t  the 16th U n i t ed  Na t i on s  General  
Assembly by v o t i n g  a g a i n s t  the p r o h i b i t i o n  of  
propaganda f o r  war ,  on the grounds t h a t  t h i s  
mi gh t  endanger  the freedom o f  e x pr es s i on  r e f e r r e d  
i n  a r t i c l e  19 of  the C ov e na n t . "

FRANCE8 - 9

D e c l a r a t i o n s  and r e s e r v a t i  ons
( 1 )  The Government of  the R e pu bl i c  c o n si de r s  

t h a t ,  i n  accordance wi th  A r t i c l e  103 of  the 
C h a r t e r  of  the Uni ted Nat i  o n s , i n  case of 
c o n f l i c t  between i t s  o b l i g a t i o n s  under  the 
Covenant  and i t s  o b l i g a t i o n s  under  the C h a r t e r  
( e s p e c i a l l y  A r t i c l e s  1 and 2 t h e r e o f ) ,  i t s  
o b l i g a t i o n s  under  the C h a r t e r  w i l l  p r e v a i l .

( 2 )  The Government of  the R e pu bl i c  e n t e r s  the 
f o l l o w i n g  r e s e r v a t i  on c o n c er n i n g  a r t i c l e  4 ,  
par agr aph 1 : f i  r s t l y ,  the ci  rumstances enumerated 
i n  a r t i c l e  16 of  the C ons t i  t u t i  on i n  r e s pe c t  of  
i t s  i mp l e m en t a t i o n ,  i n  a r t i c l e  1 of  the A c t  of  3 
A p r i l  1978 and i n  the A c t  of  9 August  1849 i n  
r e s p ec t  of  t he  d e c l a r a t i o n  of  a s t a t e  of  s i e ge ,  
i n  a r t i c l e  1 o f  A c t  No.  55 - 385 o f  3 A p r i l  1955 i n  
r e s p e c t  of  the d e c l a r a t i o n  of  a s t a t e  of  emergency 
and which enabl e  t hese i ns t ru me n t s  to  be 
impl emented,  ar e  t o  be understood as meet i ng  the 
purpose of  a r t i c l e  4 o f  the Covenant ;  and,  
s e co n dl y ,  f o r  the purpose o f  i n t e r p r e t i n g  and 
i mpl ement i ng  a r t i  cl  e 16 o f  the C o n s t i t u t i o n  of  
the French R e p u b l i c ,  the terms " t o  the e x te n t

s t r i c t l y  requi  red by the e x ig e n c i e s  of  the 
s i t u a t i o n "  cannot  1i m i t  the  power of  the P r e s i de n t  
of  the Republ i c to  take " t h e  measures requi  red by 
c i rc u m s t a n c e s " .

( 3 )  The Government of  the R e pu bl i c  en t e r s  a 
r e s e r v a t i o n  c o n c er n i n g  a r t i c l e s  9 and 14 to the 
e f f e c t  t h a t  these a r t i c l e s  cannot  impede en f or ce 
ment of  the r u l e s  p e r t a i n i n g  t o  the d i s c i p l i n a r y  
régime i n  the a r m i e s .

( 4 )  The Government of  the R e pu bl i c  d e cl ar es  
t h a t  a r t i c l e  13 cannot  der ogat e  from c h a pt e r  IV 
o f  O r d e r  No. 45-2658 of  2 November 1945 c on c er n ing  
t he e n t r y  i n t o ,  and s o j o ur n  i n ,  France of  a l i e n s ,  
nor  from the o t h e r  i ns t r u m en t s  c on ce r n i ng  the 
expul  si  on of  a l i ens i n  f o r c e  i n  those p a r t s  of 
t he t e r r i  t o r y  of  the R e pu bl i c  i n  which the O r d e r  
of  2 November 1945 does not  a p p l y .

( 5 )  The Government of  the R e pu bl i c  i n t e r p r e t s  
a r t i c l e  14, par agr aph 5 ,  as s t a t i n g  a general  
p r i n c i p l e  to  which the l aw may make 1 imi ted 
e x c e p t i o n s ,  f o r  example,  i n  the case of  c e r t a i n  
o ffenc es  s u b j e c t  to  the i n i t i a l  and f i n a l  a d j u d i 
c a t i o n  of  a p o l i c e  c o u r t  and of  c r i m i n a l  o f f e n c e s . 
However,  an appeal a g a i n s t  a f i  nal  deci  si  on may 
be made t o  the C o u r t  of  C a ss a t i on  which r u l e s  on 
the l e g a l i t y  of  the d e c i s i o n  concerned.

( 6 )  The Government of  the R e pu bl i c  d e c l ar e s  t h at  
a r t i c l e s  19, 21 and 22 of  the Covenant  w i l l  be 
implemented i n  accordance wi th  a r t i c l e s  10, 11 and
16 o f  the European Conven t ion  f o r  the P r o t e c t i o n  
o f  Human Ri ghts and Fundamental Freedoms of  4 
November 1950.

( 7 )  The Government of  the Republ i c d e c l ar e s  t h at  
the term " w a r " ,  ap pe ar i ng  i n  a r t i c l e  20,  paragraph
1, i s  to  be understood to  mean war i n  con tr a v en 
t i o n  o f  i n t e r n a t i  onal 1 aw and c o n s i d e r s ,  i n  any 
case,  t h a t  French l e g i s l a t i o n  i n  t h i s  m a t te r  is  
adequate.

( 8 )  I n  the 1 i ght  of  a r t i c l e  2 of  the Const i  t u 
t i  on of  the French R e p u b l i c ,  the French Government 
d e c l ar e s  t h a t  a r t i c l e  27 i s  not  a p p l i c a b l e  so f a r  
as the R e pu bl i c  i s  concerned.

GAMBIA

" F o r  f i n a n c i a l  reasons f r e e  1egal a s s i s ta n c e  f o r  
accused persons i s  1imi ted i n  our  c on s t i  t u t i o n  to 
persons charged wi th capi  t a i  of fenc es  o n l y .  The 
Government of  the Gambia t h e r e f o r e  wi shes to e n t e r  
a r e s e r v a t i o n  i n  r e s p ec t  of  a r t i c l e  1 4 ( 3 ) d  of  the 
Covenant  i n  q u e s t i o n . "

GERMANY3

" 1 .  A r t i c l e s  19, 21 and 22 i n  c o n j u n c t i o n  wi th 
A r t i c l e  2 ( 1 )  of  the Covenant  shal 1 be app l i ed  
w i t h i n  the scope of  A r t i c l e  16 of  the Convent ion 
o f  4 November 1950 f o r  the P r o t e c t i o n  of  Human 
R i g ht s  and Fundamental Freedoms.

" 2 .  A r t i c l e  1 4 ( 3 ) ( d )  o f  the Covenant  s h a l l  be 
a p p l i e d  i n  such manner t h a t  i t  i s  f o r  the c o u r t  
t o  d e ci de  whether  an accused person hel d i n 
cust o dy  has to  appear  i n  person a t  the hea r i ng  
bef or e the c o u r t  of  r e v i e w  ( R e v i s i o n s q e r i c h t ) .

" 3 .  A r t i c l e  1 4 ( 5 )  of  the Covenant  s h a l 1 be 
a p p l i  ed i n  such manner t h a t  :

( a )  A f u r t h e r  appeal does not  have to  be 
i n s t i t u t e d  i n  a l l  cases s o l e l y  on the grounds the 
accused per son— h av in g  been acqui  t t e d  by the l ower  
c o u r t — was c o n v i c t e d  f o r  the f i  r s t  t ime i n  the 
p r o ceedi ngs  concerned by the a p p e l l a t e  c o u r t .

( b )  I n  the case of  c r i m i n a l  of fenc es  of  minor  
g r a v i  t y  the r ev i  e w . by a h i g h e r  t r i b u n a l  of  a
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d e c i s i o n  not  i mposing  impr isonment  does not  have 
to  be admi tt ed  i n  a l l  cases.

" 4 .  A r t i  cl  e 1 5 ( 1 )  of  the Covenant  s h a l l  be 
a p p l i e d  i n  such manner t h a t  when p r o v i  s i on  i s  made 
by l aw f o r  the i m p o s i t i o n  of  a 1 i g h t e r  p e n a l t y  
the h i t h e r t o  a p p l i c a b l e  l aw may f o r  c e r t a i n  
e x c ep t i o na l  c a t e g o r i e s  of  cases remain a p p l i c a b l e  
to  c r i m i n a l  of fenc es  committed be f or e  the l aw was 
amended."

GUINEA

I n  accordance wi th the p r i n c i p l e  whereby a l l  
S t a t e s  whose p o l i c i e s  are guided by the purposes 
and p r i n c i p l e s  o f  the C h a r t e r  of  the Uni ted 
Nat i  ons ar e  en t i  t l e d  t o  become p a r t i  es to 
covenants a f f e c t i n g  the i n t e r e s t s  o f  the i n t e r 
n a t i  onal  community,  the Government of  the 
Republ i c o f  Guinea c o n si d er s  t h a t  the p r o v i s i o n s  
of  a r t i c l e  48 ,  par agr aph 1, of  the I n t e r n a t i  onal 
Covenant  on Ci v i  1 and P o l i t i c a l  Ri ghts are 
c o n t r a r y  to  the p r i n c i p l e  of  the u n i v e r s a l i t y  of 
i n t e r n a t i o n a l  t r e a t i  es and the democrat i  z a t i  on of  
i n t e r n a t i o n a l  r e l a t i o n s .

GUYANA

I n  r e s oe c t  of  s ub - pa r a gr a p h  ( d )  of  par agr aph 3 
o f  a r t i c l e  14

" W hi l e  the Government of  the Republ i c of  Guyana 
ac c ep t  the p r i n c i p l e  of  Legal  A i d  i n  al 1 
a p p r op r i  ate  c r i m i n a l  p r o c e e d i n g s ,  i s  wor ki ng  
towards t h a t  end and a t  p r e s en t  a p p l y  i t  i n 
c e r t a i n  d e f i n ed  c a s e s , the problems of  implemen
t a t i o n  of  a comprehensive Legal  A i d  Scheme are 
such t h a t  f u i  1 a p p l i c a t i o n  cannot  be guaranteed 
a t  t h i s  t i m e . "

I n  r e s p ec t  o f  par agr aph 6 of  a r t i c l e  14
" W hi l e  the Government of  the R e pu bl i c  of  Guyana 

ac c ep t  the p r i n c i p l e  of  compensation f o r  wrongful  
i mpr isonment ,  i t  i s  not  p o s s i b l e  a t  t h i s  t ime to 
implement  such a p r i n c i p l e . "

HUNGARY 

TSee c h a p t e r  I V . 3 . 1

ICELAND

The r a t i f i c a t i o n  i s  accompanied bv r e s e r v a t i o n s
w i t h  r es p e c t  to  the f o l l o w i n g  p r o v i s i o n s :
1. A r t i c l e  8 ,  par agr aph 3 ( a ) , i n  so f a r  as i t  

a f f e c t s  the p r o v i s i o n s  of  I c e l a n d i c  l aw which 
p r o v i d e  t h a t  a person who i s  not  the main p r o v i d e r  
of  h i s  f a m i l y  may be sentenced to  a term a t  a 
l a b o u r  f a c i 1i t y  i n  s a t i  s f a c t i  on o f  a r r e a r s  i n  
s up p o rt  payments f o r  h i s  c h i l d  o r  c h i l d r e n .

2 .  A r t i c l e  10,  par agr aph 2 ( b ) , and par agr aph 3,  
second s en t enc e,  wi th  r e s pe c t  to  the se p a r a t i  on 
o f  j u v e n i l e  p r i s o n e r s  from a d u l t s . I c e l a n d i c  l aw 
i n  p r i n c i p l e  p r o v i de s  f o r  such s e p a r a t i o n  but  i t  
i s  not  co n si de r ed  a p p r o p r i a t e  to  acc ept  an o b l i 
g a t i o n  i n  the a b s o l u t e  form c a l l e d  f o r  i n  the 
p r o v i s i o n s  o f  the Covenant .

3 .  A r t i c l e  13, to  the e x t e n t  t h a t  i t  i s  i nc o n 
si  s t e n t  wi th the I c e l a n d i c  l e g a l  p r o v i s i o n s  i n 
f o r c e  r e l a t i n g  to  the r i  g ht  of  a l i e n s  to  o b j e c t  
to  a deci  s i on  on t hei  r  e x p u l s i o n .

4 .  A r t i c l e  14,  par agr aph 7,  wi th r es p e c t  t o  the 
resumpt ion of  cases whi ch have a l r e a d y  been t r i e d .  
The I c e l a n d i c  1 aw of  p r ocedur e has d e t a i l e d  p r o -  
v i s i o n s  on t h i s  m a t t e r  which i t  i s  not  c on s id er ed 
a p p r o p r i a t e  t o  r e v i s e .

5 .  A r t i c l e  20,  par agr aph 1,  wi th  r e f er e n c e to 
the f a c t  t h a t  a p r o h i b i t i o n  a g a i n s t  propaganda f o r  
war  cou l d  1i m i t  the freedom of  e x p r e s s i o n .  T h i s  
r e s e r v a t i o n  i s  consi  s t e n t  wi th the p o s i t i o n  of 
I c e l a n d  a t  the General  Assembly a t  i ts  16th 
s e s s i on .

O t h e r  p r o v i  si  ons of  the Covenant  s h a l l  be i n v i o -  
l a b l y  observed.

INDIA

TSee c h a p t e r  I V . 3 . 1

IRAQ

TSee c h a p t e r  I V . 3 . 1

IRELAND

" A r t i c l e  6 .  par agr aph 5
Pending the i n t r o d u c t i o n  of  f u r t h e r  l e g i s l a t i o n  

t o  g i v e  f u l l  e f f e c t  to  the p r o v i  s i ons  of  paragraph
5 of  a r t i c l e  6 ,  shoul d a case a r i  se which i s  not  
cover ed by the p r o v i  si  ons of  exi  s t i n g  l aw,  the 
Government of  I  r el  and w i l l  have r egar d to  i ts 
o b l i g a t i o n s  under  the Covenant  i n  the ex er c i  se of  
i ts power to  advi  se commutation of  the sentence 
o f  d e a t h .
A r t i c l e  10. par agr aph 2

I  r e l  and accepts  the p r i n c i p l e s  r e f e r r e d  to in 
par agr aph 2 of  a r t i c l e  10 and implements them as 
f a r  as p r a c t i c a l l y  p o s s i b l e .  I t  re s er v es  the r i g h t  
to  r egar d f u l l  i mpl ement at i on  of  these p r i n c i p l e s  
as o b j e c t i v e s  to  be achi eved p r o g r e s s i v e l y .
A r t i c l e  14

I r e l a n d  re s er v es  the r i  ght  to  have minor  
of fense s  a g a i n s t  m i l i t a r y  1 aw d e a l t  wi th summari ly  
i n  accordance wi th  c u r r e n t  p r o c e d u r e s , which may 
n o t ,  i n  a l l  r e s p e c t s ,  conform to the requi rements 
of  a r t i c l e  14 of  the Covenant .

I r e l a n d  makes the r e s e r v a t i o n  t h a t  the p r o v i s i o n  
of  compensation f o r  the m i s c a r r i a g e  of  j u s t i c e  i n  
the c i rc ums t an c es  contemplated i n  par agr aph 6 of  
a r t i c l e  14 may be by admi ni s t r a t i  ve procedures 
r a t h e r ,  than p u rs u a n t  t o  speci  f i  c l e g a l  p r o v i s i o n s .  
A r t i c l e  19.  par agr aph 2

I r e l a n d  re se r v es  the r i  g ht  to  c o n f e r  a monopoly 
on o r  requi  re  the l i c e n s i n g  o f  b r oa d c a s t in g  
e n t e r p r i s e s .
A r t i c l e  20.  par agr aph 1

I r e l a n d  accepts  the p r i n c i p l e  i n  par agr aph 1 of  
a r t i c l e  20 and implements i t  as f a r  as i t  i s  
p r a c t i c a b l e .  H av ing  r egar d to  the d i f f i c u l t i e s  i n  
f o r m u l a t i n g  a s p e c i f i c  of fe n c e capa bl e  of  a d j u d i 
c a t i o n  and n a t i o n a l  l e v e l  i n  such a form as to 
r e f l e c t  the general  p r i n c i p l e s  of  1 aw recogni  sed 
by the communi t y  of  n a t i o n s  as w e l l  as the r i  ght  
to  freedom o f  e x p r e s s i o n ,  I r e l a n d  r es er ves  the 
r i  ght  to  postpone c o n s i d e r a t i o n  of  the p o s s i b i l i t y  
of  i n t r o d u c i n g  some l e g i s l a t i v e  addi  t i o n  t o ,  o r  
v a r i a t i o n  o f ,  exi  s t i n g  l aw u n t i l  such t ime as i t  
may c o n s i d e r  t h a t  such i s  necessar y  f o r  the 
a t t a i n m en t  o f  the o b j e c t i v e  o f  par agr aph 1 of 
a r t i c l e  20.
A r t i c l e  23.  par agr aph 4

I r e l a n d  accepts  the o b l i g a t i o n s  of  paragraph 4 
of  a r t i c l e  23 on the u nd e rs t a n d i n g  t h a t  the 
p r o v i s i o n  does not  i mp l y  any r i g h t  to  o b t a i n  a 
d i s s o l u t i o n  of  m a r r i a g e . "

I T AL Y

A r t i c l e  9 .  par agr aph 5
The I t a l i a n  R e p u b l i c ,  c o n s i d e r i n g  t h a t  the
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ex p re s s i on  " u n l a w f u l  a r r e s t  o r  d e t e n t i o n "  
co n t a in ed  i n  a r t i c l e  9 ,  par agr aph 5 ,  c oul d g i v e  
r i  se t o  di  f f e r e n c e s  of  i n t e r p r e t a t i o n ,  d e c l ar e s  
t h a t  i t  i n t e r p r e t s  the afor ement ioned ex pr e s s i on  
as r e f e r r i n g  e x c l u s i v e l y  to  cases of  a r r e s t  o r  
d e t e n t i o n  c o n t r a r y  t o  the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  
9 ,  par agr aph 1.

A r t i c l e  12.  par agr aph 4
A r t i c l e  12, par agr aph 4 ,  s h a l l  be wi t h ou t  

p r e j u d i  ce to  the a p p l i c a t i o n  of  t r a n s i  t i o n a l  
p r o v i s i o n  X I I I  of  the I t a i i a n  C o n s t i t u t i o n ,  
r e s p e c t i n g  p r o h i b i t i o n  o f  the e n t r y  i n t o  and 
s o j ou r n  i n  the n a t i o n a l  t e r r i  t o r y  of  c e r t a i n  
members of  the House of  Savoy.

A r t i c l e  14. par agr aph 3
The p r o v i s i o n s  o f  a r t i c l e  14,  par agr aph 3 ( d ) , 

a r e  deemed to  be c o mp a t i bl e  wi th e x i s t i n g  I  t a i  i an 
p r o v i  si  ons g o v e r n i n g  t r i a l  of  the accused i n  hi  s 
presence and determi  ni  ng the  cases i n  which the 
accused may p r e s e n t  h i s  own defence and those in 
which l e g a l  a s s i s t a n c e  i s  requi  r ed .

A r t i c l e  14. par agr aph 5
A r t i c l e  14,  par agr aph 5,  s h al l  be wi t hou t  

p r e j u d i  ce to  the a p p l i c a t i o n  of  exi  s t i n g  I t a l i a n  
p r o v i  si  ons w h i c h ,  i n  accordance wi th the C o n s t i -  
t u t i  on o f  the I  t a i  i an  Republ i c ,  govern the 
c o n du ct ,  a t  one l e v e l  o n l y ,  of  proceedi ngs  
i n s t i  t u t e d  b e f o r e  the C o n s t i t u t i o n a l  C o u r t  i n  
r e s p e c t  o f  charges b r ou gh t  a g a i n s t  the P r e s i d e n t  
of  the R e p ub l i c  and i t s  M i n i s t e r s .

A r t i c l e  15. par agr aph 1
Wi th r e f e r e n c e  to  a r t i c l e  15, par agr aph 1, l a s t  

sen t ence:  " I f ,  subsequent  to  the commission of  the 
o f f e n c e ,  p r o v i  si  ons i s  made by l aw f o r  the 
imposi  t i  on of  a 1i g h t e r  p e n a l t y ,  the o f f e n d er  
s h a l l  b e n e f i t  t h e r e b y " , the I t a i i a n  R e pu bl i c  deems 
t h i  s p r o v i  si  on to  a p p l y  e x c l u s i v e l y  to  cases i n  
p r o g r e s s .

C o n s eq u e n t l y ,  a person who has a l r e a d y  been 
c o n v i c t e d  by a f i n a l  deci  s i on  s h a l l  not  b e n e f i t  
from any p r o v i s i o n  made by 1 aw, subsequent to 
t h a t  d e c i s i o n ,  f o r  the i m p o s i t i o n  of  a 1 i g h t e r  
penal t y .

A r t i c l e  19. par agr aph 3
The p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  19, par agr aph 3,  are 

i n t e r p r e t e d  as b ei ng  c omp at i bl e  wi th  the e x i s t i n g  
l i c e n s i n g  system f o r  na t i  onal r a d i o  and t e l e v i 
s i on  and w i t h  the r e s t r i c t i o n s  l a i d  down by l aw 
f o r  l o c a l  r a d i o  and t e l e v i s i o n  companies and f o r  
s t a t i o n s  r e l a y i n g  f o r e i g n  programmes.

JAPAN 

r See c h a p t e r  I V . 3 . 1 

LIBYAN ARAB JAMAHIRIYA 

TSee c h a p t e r  I V . 3 . 1 

LUXEMBOURG

" ( a )  The Government o f  Luxembourg c o n si de r s  
t h a t  a r t i c l e  10, par agr aph 3,  which p r o v i 
des t h a t  j u v e n i 1e o f f en d er s  s h a l 1 be se
g re gat ed f rom a d u l t s  and accorded t r e at men t  
a p p r o p r i a t e  to  t h e i r  age and l e g a l  s t a t u s ,  
r e f e r s  s o l e l y  to  the l e g a l  measures i n 
c o r p o r a t e d  i n  the system f o r  the p r o t e c t i o n  
of  m i n o r s , which i s  t he  s u b j e c t  of  the 
Luxembourg y out h  w e l f a r e  a c t .  Wi th r egar d 
to  o t h e r  j u v e n i l e  o f f en d er s  f a l l  i n g  wi t h i n  
the sphere of  o r d i n a r y  l aw,  the Government 
o f  Luxembourg wi shes to  r e t a i n  the o p t i on

of  a d o p t in g  measures t h a t  m i g h t  be more 
f l e x i b l e  and be des igned to  ser ve the 
i n t e r e s t s  of  the persons c o n c e r ne d. "

" ( b )  The Government of  Luxembourg d e c l a r e s  t h a t  
i t  i s  i mpl ement i ng a r t i c l e  14, paragraph
5,  s i nc e  t h a t  par agr aph does not  c o n f l i c t  
wi th  the r e l e v a n t  Luxembourg l egal  
s t a t u t e s , which p r o v i d e  t h a t ,  f o l l o w i n g  an 
a c q u i t t a l  o r  a c o n v i c t i o n  by a c o u r t  of 
f i  r s t  i n s t a n c e ,  a h i g h e r  t r i b u n a l  may 
d e l i v e r  a sentence,  c o n f i r m  the sentence 
passed o r  impose a h a r s h e r  p e n a l t y  f o r  the 
same c r i m e .  However,  the t r i b u n a l ' s  
d e c i s i o n  does not  g i v e  the person dec l ar e d  
g u i l t y  on appeal the r i g h t  to  appeal t h at  
c o n v i c t i o n  to  a h i g h e r  a p p e l l a t e  
j u r i s d i c t i o n . "
The Government of  Luxembourg f u r t h e r  
d e c l a r e s  t h a t  a r t i c l e  14,  paragraph 3,  
s h a l l  not  a pp l y  to  persons who, under 
Luxembourg 1 aw, ar e  remanded di  r e c t l y  to  a 
h i g h e r  c o u r t  o r  b r ought  be f or e  the A s s i z e  
C o u r t . "

" ( c )  The Government of  Luxembourg accepts  the 
p r o v i  si  on i n  a r t i c l e  19 . par agr aph 2 . p r o 
v i d e d  t h a t  i t  does not  p r e c l u de  i t  from 
requi  r i n g  b r o a d c a s t i n g ,  t e l  e v i s i o n  and 
f i l m  companies to  be l i c e n s e d . "

" ( d )  The Government of  Luxembourg d e c l ar e s  t h a t  
i t  does not  c o n s i d e r  i t s e l f  o b i i g a t e d  to 
adopt l e g i s l a t i o n  i n  the f i e l d  covered by 
a r t i c l e  2 0 . par agr aph 1 . and t h a t  a r t i c l e
20 as a whole w i l l  be implemented t a k i n g  
i n t o  account  the r i  ghts  to freedom of 
t h ou ght ,  r e l i  gi  On, o p i n i o n ,  assembly and 
a s s o c i a t i o n  l a i d  down i n  a r t i c l e s  18, 19 
and 20 of  the U n i v e r s a l  D e c l a r a t i o n  of  
Human R ig ht s  and r e a f f  i rmed i n  a r t i c l e s
18, 19, 21 and 22 of  the C ov e na n t . "

MALTA

Re se r v at i  ons :
" 1 .  A r t i  c l e  13 -  The Government of  Mal t a  

endorses the p r i n c i p l e s  l a i d  down i n  a r t i c l e  13. 
However,  i n  the p r e s en t  c i rcumstances i t  cannot 
comply en t i  r e l y  wi th  the p r o v i s i o n s  of  t h i  s 
a r t i c l e ;

2 .  A r t i c l e  1 4 ( 2 )  -  The Government of  Mal t a  
d e c l ar e s  t h a t  i t  i n t e r p r e t s  par agr aph 2 of  
a r t i c l e  14 of  the Covenant  i n  the sense t h a t  i t  
does not  p r e c l u d e  any p a r t i c u l a r  law from 
i mposing upon any person charged under  such law 
t he burden o f  p r o v i n g  p a r t i c u l a r  f a c t s ;

3 .  A r t i c l e  1 4 ( 5 )  -  W h i l e  the Government of  
Mal t a  accepts  the p r i n c i p l e  o f  compensation f o r  
wro ngful  impr i sonment ,  i t  i s  not  p o s s i b l e  a t  t h i s  
t ime to  implement such a p r i n c i p l e  i n  accordance 
wi th a r t i c l e  14, par agr aph 6 ,  of  the Covenant ;

4 .  A r t i c l e  19 -  The Government of  Malta 
desi  r i n g  to  a v oi d  any u n c e r t a i  n t y  as regards the 
a p p l i c a t i o n  o f  a r t i c l e  19 of  the Covenant 
d e c l ar e s  t h a t  the Cons t i  t u t i o n  o f  Mal t a  a l l o w  
such r e s t r i c t u i o n s  to  be imposed upon p u b l i c  
o f f i c e r s  i n  r egar d to  thei  r  freedom of  expr essi on  
as ar e  r ea sonab l y  j u s t i f i a b l e  i n  a democrat ic  
s o c i e t y .  The code of  Conduct  of  p u b l i c  o f f i c e r s  
i n  Mal t a  p re c l u d e s  them from t a k i n g  an a c t i v e  
p a r t  i n  p o l i t i c a l  d i s c u s s i o n s  o r  o t h e r  p o l i t i c a l  
a c t i  v i  t y  d u r i n g  w or ki ng  hours o r  on the premi ses.

" The Government of  Ma l ta  a l s o  r es erves  the 
r i  ght  not  to  a pp l y  a r t i c l e  19 to  the e x te n t  t h at  
t h i  s may be f u l l y  c omp a t i bl e  wi th A c t  1 of  1987
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e n t i t l e d  "An a c t  t o  r e g u l a t e  the l i m i t a t i o n s  on 
the p o l i t i c a l  a c t i v i t i e s  of  a l i e n s ,  and t h i s  i n  
accordance wi th A r t i c l e  16 of  the Conven t ion  of  
Rome ( 19 5 0 )  f o r  the p r o t e c t i o n  of  Human Rights  
and Fundamental Freedoms o r  w i t h  S e c t i o n  41 ( 2 )
( a )  ( i i )  of  the Cons t i  t u t i o n  o f  Mal t a ;

" 5 .  A r t i  cl  e 20 -  The Government o f  Mal t a  
i n t e r p r e t s  a r t i c l e  20 consi  s t e n t l y  wi th  the 
r i g h t s  c o n f e r r e d  by A r t i c l e s  19 and 21 of  the 
Covenant  but  r e s er v e s the r i g h t  not  to  i n t r o d u c e  
any l e g i s l a t i o n  f o r  the purposes of  a r t i c l e  20;

" 6 .  A r t i c l e  22 -  the Government of  Mal ta  
re s er v es  the r i  g ht  not  to  a p p l y  a r t i c l e  22 to  the 
e x t e n t  t h a t  e x i s t i n g  l e g i s l a t i v e  measures may not  
be f u l l y  c o mp a t i b l e  wi th  t h i  s a r t i c l e .

MEXICO

I n t e r p r e t a t i v e  s t a te m en t s :
A r t i c l e  9 .  par agr aph 5
Under  the P o l i t i  cai  C ons t i  t u t i  on of  the Uni ted 

Mexican S t a t e s  and the r el  evant  impl ement ing 
l e g i s l a t i o n ,  e v e ry  i ndi  v i d u a l  enj oys  the 
guarant ees r e l a t i n g  to  penal m at t e rs  embodied 
t h e r e i n ,  and c o n s e qu e n t l y  no person may be 
u n l a w f u l l y  a r r e s t e d  o r  d e t a i n e d .  However,  i f  by 
reason of  f a l s e  a c c us a t i o n  o r  c o mp l a i nt  any 
i n d i v i d u a l  s u f f e r s  an i n f r i g e m e n t  of  t h i s  bas ic  
r i g h t ,  he h a s , i n t e r  a l i a , under  the p r o v i s i o n s  
o f  the a p p r o p r i a t e  l aw s ,  an e n f o r c ea b l e  r i g h t  to  
j u s t  compensat ion.

A r t i c l e  18
Under  the P o l i t i c a l  C o n s t i t u t i o n  of  the Uni ted 

Mexican S t a t e s ,  e v e ry  person i s  f r e e  t o  pr o f ess  
h i s  p r e f e r r e d  r e l i g i o u s  b e l i e f  and t o  p r a c t i c e  i t s  
ceremoni  e s , r i  tes and r e l i g i o u s  a c t s ,  wi th the 
l i m i t a t i o n ,  wi th r egar d t o  p u b l i c  rel  i g i o u s  a c t s ,  
t h a t  they  must be performed i n  p l ac es  o f  w or shi p 
and,  wi th  r egar d to  e d u c a t i on ,  t h a t  st udi  es 
c a r r i e d  out  i n  e st a b l is h me n t s  designed f o r  the 
p r o f e s s i o n a l  e d u ca t io n  o f  m i n i s t e r s  of  r e l i g i o n  
ar e  not  o f f i c i a l l y  r e c o g n i z e d .  The Government of  
Mexico b e l i eves t h a t  these l i m i t a t i o n s  are 
i n c l u d e d  among those e s t a b l i s h e d  i n  par agr aph 3 
o f  t h i s  a r t i c l e .
Re se r v a t i o ns  :

A r t i c l e  13
The Government o f  Mexico makes a r e s e r v a t i o n  to  

t h i s  a r t i c l e ,  i n  v i e w  o f  the p r e s en t  t e x t  of  
a r t i c l e  33 o f  the P o l i t i c a l  C o n s t i t u t i o n  o f  the 
Uni ted Mexican S t a t e s .

A r t i c l e  25.  subparagraph ( b )
The Government of  Mexico al  so makes a r e s e r v a 

t i o n  to  t h i  s p r o v i  si  on,  s i n c e  a r t i c l e  130 of  the 
P o l i t i c a l  C ons t i  t u t i o n  of  the Uni  ted Mexican 
S ta t es  p r o v i d e s  t h a t  m i n i s t e r s  o f  r e l i g i o n  s h al l  
have n e i t h e r  an a c t i v e  n o r  a p a s s i v e  v o t e ,  nor  
the r i g h t  to  form a s s o c i a t i o n s  f o r  p o l i t i c a l  
p u r p o s e s .

MONGOLIA 

FSee c h a p t e r  I V . 3 . 1 

NETHERLANDS10

R es e rv at i on s
" A r t i c l e  10
"The Kingdom o f  the N et he r l  ands s u bs c r i b es  to 

the p r i n c i p l e  s et  out  i n  par agr aph 1 of  t h i s  
a r t i c l e ,  b u t  i t  takes the v i e w  t h a t  ideas about 
the t r e at me n t  of  p r i s o n e r s  are so l i a b l e  to  
change t h a t  i t  does not  wi sh to  be bound by the 
o b l i g a t i o n s  s et  o u t  i n  par agr aph 2 and paragraph
3 (second sen t ence)  of  t h i s  a r t i c l e .

" A r t i c l e  12. par agr aph 1
" The Kingdom of  the N e t he r l an d s  r egar ds  the 

Ne t h er l a n d s  and the N e t he r l an d s  A n t i l l e s  as 
separ at e  t e r r i t o r i e s  of  a S t a t e  f o r  the purpose 
of  t h i s  p r o v i s i o n .

" A r t i c l e  12. paragr aphs 2 and 4 
" The  Kingdom of  the N e t he r l an d s  r egar ds  the 

N et he r l  ands and the N et he r l  ands A n t i l l e s  as 
s epar at e  c o u n t r i e s  f o r  the purpose of  these 
p r o v i s i o n s .

" A r t i c l e  14. par agr aph 3 ( d )
"T he  Kingdom of  the N e t he r l an d s  re s er v es  the 

s t a t u t o r y  o p t i o n  of  removing a person charged 
wi th a c r i m i n a l  o f fe n c e  from the cour t room i n  the 
i n t e r e s t s  of  the p r o p er  conduct  of  the 
p r oc e e di ng s.

" A r t i c l e  14. par agr aph 5
"T he  Kingdom o f  the N et he r l an d s  r es er ves  the 

s t a t u t o r y  power of  the Supreme C o u r t  of  the 
Ne t h er l  ands to have sol  e j u r i  s d i c t i o n  to  t r y  
c e r t a i n  c a t e g o r i  es of  persons charged wi th 
s er i  ous of fenc es  commi t t e d  i n  the di  scharge of  a 
p u b l i c  o f f i c e .

" A r t i c l e  14. par agr aph 7
" The Kingdom of  the N et he r l an d s  accepts t h i s  

p r o v i s i o n  o n l y  i n s o f a r  as no o b l i g a t i o n s  a r i s e  
from i t  f u r t h e r  to  those s et  out  i n  a r t i c l e  68 of 
the C r i m i n a l  Code of  the N et he r l an d s  and a r t i c l e  
70 of  the C r i m i n a l  Code of  the N et he r l  ands A n t i l 
l e s  as they  now a p p l y .  They  read;

" 1 .  Except  i n  cases where c o u r t  d e c i s i o n s  are 
e l i g i b l e  f o r  r e v i e w ,  no person may be prosecu
ted again f o r  an o f f en c e  i n  r e s p ec t  of  which a 
c o u r t  i n  the Ne t h e r l  ands o r  the Ne t h er l  ands 
A n t i l l e s  has d e l i v e r e d  an i r r e v o c a b l e  judgement.

" 2 .  I f  the judgement  has been d e l i v e r e d  by 
some o t h e r  c o u r t ,  the same person may not  be 
pr o secut ed f o r  the same o f f en c e  i n  the case of
( I )  a c q u i t t a l  o r  w i t hd r awal  of  pro ceedi ngs  o r
( I I )  c o n v i c t i o n  f o l l o w e d  by complete e x ec u t io n ,  
r emi ss i on  o r  l a p s e  of  the sentence.
" A r t i c l e  19. par agr aph 2
" The Kingdom o f  the N e t he r l an d s  accepts the 

p r o v i s i o n  w i t h  the p r o v i s o  t h a t  i t  s h al l  not  
p r e v e n t  the Kingdom from requi  r i n g  the l i c e n s i n g  
of  b r o a d c a s t i n g ,  t e l e v i s i o n  o r  cinema e n t e r p r i s e s .  

" A r t i c l e  20.  par agr aph 1
"The Kingdom of  the Ne t h er l a n d s  does not  accept  

the o b l i g a t i o n  s et  o u t  i n  t h i s  p r o v i s i o n  i n  the 
case of  the N e t h e r l a n d s . "

" [ T h e  Kingdom of  the N et he r l  ands]  c l a r i f y  t h at  
al though the r e s e r v a t i  ons [ .  . . ]  ar e  p a r t l y  of  
an i n t e r p r e t a t i o n a l  n a t u r e ,  [ i t ]  has p r e f e r r e d  
r e s e r v a t i o n s  to  i n t e r p r e t a t i o n a l  d e c l a r a t i o n s  i n 
a l l  cases,  s i nc e i f  the l a t t e r  form were used 
doubt  mi gh t  a r i s e  c o n c e r n i n g  whether  the t e x t  of 
the Covenant  al  1ows f o r  the i n t e r p r e t a t i o n  put  
upon i t .  By u s i n g  the r e s e r v a t i  on form the Kingdom 
of  the N et he r l  ands wi shes to  ensur e i n  a l l  cases 
t h a t  the r e l e v a n t  obi  i g a t i  ons a r i  s i n g  out  of  the 
Covenant  w i l l  not  a p p l y  to  the Kingdom, o r  w i l l  
a p p l y  o n l y  i n  the way i n d i c a t e d .

NEW ZEALAND

R e se r va t i on s
"The Government of  New Zealand r es er ves  the 

r i g h t  not  t o  a p p l y  a r t i c l e  1 0 ( 2 ) ( b )  o r  a r t i c l e  
1 0 ( 3 )  i n  c i r cumst an ces  where the shor t a ge of 
s u i t a b l e  f a c i l i t i e s  makes the m i x i n g  of  j u v e n i l e s  
and a d u l t s  u n a v o i d a b l e ;  and f u r t h e r  r es er ves  the 
r i  g ht  not  to  a p p l y  a r t i c l e  1 0 ( 3 )  where the 
i n t e r e s t s  o f  o t h e r  j u v e n i l e s  i n  an e st ab l i shme n t
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r e q u i r e  the removal of  a p a r t i c u l a r  j u v e n i l e  
o f f e n d e r  o r  where m i x i n g  i s  c o ns i de r ed  to  be of  
b e n e f i t  to  the persons concerned.

"The  Government o f  New Zealand re se r v es  the 
r i g h t  not  to  a p p l y  a r t i c l e  1 4 ( 6 )  to  the e x te n t  
t h a t  i t  i s  not  s a t i s f i e d  by the e x i s t i n g  system 
f o r  ex g r a t i a  payments to  persons who s u f f e r  as a 
r e s u l t  o f  a m i s c a r r i a g e  of  j u s t i c e .

" The Government of  New Zealand h av in g  l e g i s l a t e d  
i n  t he  areas of  t he  advocacy of  n a t i o n a l  and 
r a c i a l  h at r e d  and the e x c i t i n g  of  h o s t i l i t y  o r  i l l  
w i l l  a g a i n s t  any group of  p er so n s ,  and havin g  
r egar d to  the r i g h t  o f  freedom of  speech,  r es erves  
the r i g h t  n o t  to  i n t r o d u c e  f u r t h e r  l e g i s l a t i o n  
w i t h  r egar d t o  a r t i c l e  20.

" The Government of  New Zealand re s er v es  the 
r i g h t  not  t o  a p p l y  a r t i c l e  22 as i t  r e l a t e s  to  
t r a d e  uni ons  t o  t he  e x t e n t  t h a t  e x i s t i n g  
l e g i s l a t i v e  measures,  enacted to  ensure e f f e c t i v e  
t r a d e  uni on  r e p r e s e n t a t i o n  and encourage o r d e r l y  
i n d u s t r i a l  r e l a t i o n s ,  may not  be f u l l y  c ompat i bl e  
w i t h  t h a t  a r t i c l e . "

NORWAY11

S u b j e c t  to  r e s e r v a t i o n s  t o  a r t i c l e  10, p ar a
graph 2 ( b )  and par agr aph 3 " w i t h  r egar d t o  the 
o b l i g a t i o n  t o  keep accused j u v e n i l e  persons and 
j u v e n i l e  o f f en d e r s  segregat ed from a d u l t s "  and 
to  a r t i c l e  14,  par agr aphs 5 and 7 and to  a r t i c l e  
20,  par agr aph 1.

REPUBLIC OF KOREA

R e se r v a t i  ons :
The Government of  the R e pu bl i c  of  Korea 

[ d e c l a r e s ]  t h a t  the p r o v i s i o n s  o f  paragr aphs 5 
and 7 o f  a r t i c l e  14, a r t i c l e  22 and par agr aph 4 
of  a r t i c l e  23 o f  the Covenant  s h a l l  be so a p p l i e d  
as to  be i n  c o n f o r m i t y  w i t h  the p r o v i s i o n s  o f  the 
l o c a l  laws i n c l u d i n g  the C o n s t i t u t i o n  of  the 
R e pu bl i c  of  Korea.

ROMANIA

Upon s i g n a t u r e :
The Government o f  the S o c i a l i s t  R e pu bl i c  of  

Romania d e c l a r e s  t h a t  the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  
4 8 ,  par agr aph 1,  of  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on 
C i v i l  and P o l i t i c a l  R i g ht s  ar e  a t  v a r i a n c e  w i t h  
t he p r i n c i p l e  t h a t  a l l  S t at es  have the r i g h t  to 
become p a r t i e s  to  m u l t i l a t e r a l  t r e a t i e s  g ov e rn i ng  
m at t e r s  o f  gener al  i n t e r e s t .
Upon r a t i f i c a t i o n :

( a )  The S t a t e  C o u n c i l  of  the S o c i a l i s t  Repub
l i c  of  Romania c o n s i d e r s  t h a t  the p r o v i s i o n s  of  
a r t i c l e  4 8 ( 1 )  of  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant on 
C i v i l  and P o l i t i c a l  R ig ht s  ar e  i n c o n s i s t e n t  w i t h  
the p r i n c i p l e  t h a t  m u l t i l a t e r a l  i n t e r n a t i o n a l  
t r e a t i e s  whose purposes concern the i n t e r n a t i o n a l  
communi t y  as a whole must be open to  u n i v e r s a l  
p a r t i c i p a t i o n .

( b )  The S t a t e  C o u n c i l  o f  the S o c i a l i s t  Repub
l i c  of  Romania c o n s i d e r s  t h a t  the maintenance i n 
a s t a t e  o f  dependence of  c e r t a i n  t e r r i t o r i e s  r e 
f e r r e d  to  i n  a r t i c l e  1 ( 3 )  o f  the I n t e r n a t i o n a l  
Covenant  on C i v i l  and P o l i t i c a l  R i g ht s  i s  i nc o n 
s i s t e n t  w i t h  the C h a r t e r  o f  the U n i t e d  Nat i ons  
and the i n s t r u m en t s  adopted by the O r g a n i z a t i o n  
on the g r a n t i n g  o f  independence to  c o l o n i a l  coun
t r i e s  and p eo p l e s ,  i n c l u d i n g  the D e c l a r a t i o n  on 
P r i n c i p l e s  of  I n t e r n a t i o n a l  Law c o n ce r n i ng  
F r i e n d l y  R e l a t i o n s  and C o - o p e r a t i o n  among S tat es

i n  accordance w i t h  the C h a r t e r  o f  the U ni t ed  Na
t i o n s ,  adopted unanimously  by the U n i t e d  Nat i ons  
General  Assembly i n  i t s  r e s o l u t i o n  2625 (XXV)  of
1970,  which sol emnl y  p r o c la i ms  the d u t y  of  States 
t o  promote the r e a l i z a t i o n  of  the p r i n c i p l e  of 
equal  r i g h t s  and s e l f - d e t e r m i n a t i o n  of  peoples in 
o r d e r  to  b r i n g  a speedy end to  c o l o n i a l i s m .

SWEDEN

Sweden r es er ves  the r i g h t  not  to  appl y  the 
p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  10, par agr aph 3 ,  w i t h  re 
gard to  the o b l i g a t i o n  t o  segr egat e  j u v e n i l e  o f 
f ende r s  from a d u l t s ,  the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  
14, par agr aph 7 ,  and the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  
20,  par agr aph 1, o f  the Covenant .

SYRIAN ARAB REPUBLIC

TSee c h a pt e r  I V . 3 . 1

TRINIDAD AND TOBAGO12

( i )  The Government of  the Re pu bl i c  of  T r i n i 
dad and Tobago re s er v es  the r i g h t  not  to 
a p pl y  i n  f u l l  the p r o v i s i o n  of  paragraph 2 
of  a r t i c l e  4 of  the Covenant  s i nc e  sec
t i o n  7 ( 3 )  of  i t s  C o n s t i t u t i o n  enables 
P a r l i am en t  to  enac t  l e g i s l a t i o n  even 
though i t  i s  i nconsi  s t e n t  wi th sec t io n s
( 4 )  and ( 5 )  of  the s a i d  C o n s t i t u t i o n ;

( i i )  Where a t  any t ime t h e r e  i s  a l a c k  of  s u i t 
a b l e  p r i s o n  f a c i l i t i e s ,  the Government of 
the R e pu bl i c  of  T r i n i d a d  and Tobago 
r e s er v es  the r i g h t  n o t  to  a pp l y  a r t i c l e  
1 0 ( 2 ) ( b )  and 1 0 ( 3 )  so f a r  as those p r o v i 
s i ons  r e q u i r e  j u v e n i l e s  who are det ai ned 
to  be accommodated s e p a r a t e l y  from a d u l t s ;

( i i i )  The Government o f  the R e pu bl i c  of  T r i n i 
dad and Tobago re se rv es  the r i g h t  not  to 
a p p l y  par agr aph 2 o f  a r t i c l e  12 i n  v iew of  
the s t a t u t o r y  p r o v i s i o n s  r e q u i r i n g  persons 
i n t e n d i n g  to  t r a v e l  abroad to  f u r n i s h  tax 
c l e a r a nc e  c e r t i f i c a t e s ;

( i v )  The Government o f  the R e pu bl i c  of  T r i n i 
dad and Tobago re se rv es  the r i g h t  not  to 
a pp l y  par agr aph 5 of  a r t i c l e  14 i n  v i e w  of 
the f a c t  t h a t  s e c t i o n  43 of  i t s  Supreme 
C o u r t  of  J u d i c a t u r e  A c t  No.  12 of 1962 
does not  c o n f e r  on a person c on v i c t e d  on 
i n d i c t m e n t  an u n q u a l i f i e d  r i g h t  of  appeal 
and t h a t  i n  p a r t i c u l a r  cases,  appeal to 
the C o u r t  of  Appeal  can o n l y  be done w i t h  
the l e a v e  of  the C o u r t  of  Appeal  i t s e l f  or  
of  the P r i v y  C o u n c i l ;

( v )  W h i l e  the Government o f  the Re p u bl i c  of 
T r i n i d a d  and Tobago accepts  the p r i n c i p l e  
o f  compensation f o r  wrongful  i mpr isonment ,  
i t  i s  not  p o s s i b l e  a t  t h i s  t ime to 
implement such a p r i n c i p l e  i n  accordance 
w i t h  par agr aph 6 o f  a r t i c l e  14 of  the 
Covenant ;

( v i )  Wi th  r e f e r e n c e  to  the l a s t  sentence of 
par agr aph 1 o f  a r t i c l e  15— " I f ,  subsequent 
t o  the commission o f  the o f fe n c e,  
p r o v i s i o n  i s  made by l aw f o r  the 
i m p o s i t i o n  o f  a l i g h t e r  p e n a l t y ,  the 
o f f e n d e r  s h a l l  b e n e f i t  t h e r e b y " ,  the 
Government of  the R e p ub l i c  of  T r i n i d a d  and 
Tobago deems t h i s  p r o v i s i o n  to appl y  
e x c l u s i v e l y  to  cases i n  p r o gr e ss .  
C o n s eq u e n t l y ,  a per son who has a l r e a d y  
been c o n v i c t e d  by a f i n a l  d e c i s i o n  sh al l
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no t  b e n e f i t  from any p r o v i s i o n  made by 
l a w ,  subsequent  to  t h a t  deci  s i q j u  f o r  the 
i m p o s i t i o n  o f  a l i g h t e r  p e n a l t y .  ' z

( v i i )  The Government of  the Re p ub l i c  o f  T r i n i d a d  
and Tobago re s er v es  the r i g h t  to  impose 
l a w f u l  and o r  rea sonab l e  r e s t r i c t i o n s  w i t h  
r e s p e c t  to  t he  r i g h t  o f  assembly under  a r 
t i c l e  21 o f  the Covenant ;

( v i i i )  The Government o f  the R e pu bl i c  of  T r i n i d a d  
and Tobago r e s er v e s  the r i g h t  not  to  a ppl y  
t he p r o v i s i o n  o f  a r t i c l e  26 of  the 
Covenant  i n  so f a r  as i t  a p p l i e s  t o  the 
h o l d i n g  o f  p r o p e r t y  i n  T r i n i d a d  and 
Tobago,  i n  v i e w  o f  the f a c t  t h a t  l i c e n c e s  
may be gr a n t e d  to  o r  w i t h h e l d  from a l i e n s  
under  the A l i e n s  La n d h ol di ng  A c t  of  
T r i n i d a d  and Tobago.

UKRAINIAN SOVIET SOCI ALI ST  REPUBLIC

D e c l a r a t i o n  made upon s i g n a t u r e  and con f ir med upon 
r a t i f i c a t i o n :
T he U k r a i n i a n  S o v i e t  S o c i a l i s t  R epubl i c  

d e c l a r e s  t h a t  t he  p r o v i s i o n s  of  par agr aph 1 of 
a r t i c l e  26 o f  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on Eco
nomic,  S o c i a l  and C u l t u r a l  R i g ht s  and of  p ar a
graph 1 o f  a r t i c l e  48 o f  the I n t e r n a t i o n a l  
Covenant  on C i v i l  and P o l i t i c a l  R i g h t s ,  under  
which a number of  S ta t es  cannot  become p a r t i e s  to  
t hese Covenan t s ,  ar e  of  a d i s c r i m i n a t o r y  n a tu re  
and c o n s i d e r s  t h a t  the Covenants ,  i n  accordance 
w i t h  the p r i n c i p l e  o f  s o v er e i gn  e q u a l i t y  of  
S t a t e s ,  shoul d be open f o r  p a r t i c i p a t i o n  by a l l  
S t a t e s  concerned w i t h o u t  any d i s c r i m i n a t i o n  o r  
l i m i  t a t i o n .

UNION OF SOVIET SOCIALIST  REPUBLICS

D e c l a r a t i o n  made upon s i g n a t u r e  and conf i r med 
upon r a t i f i c a t i o n :
The Union of  S o v i e t  S o c i a l i s t  R epubl i cs  

d e c l a r e s  t h a t  the p r o v i s i o n s  of  par agr aph 1 of  
a r t i c l e  26 o f  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant on 
Economic,  S o c i a l  and C u l t u r a l  R i g ht s  and of  
p ar agr aph 1 o f  a r t i c l e  48 of  the I n t e r n a t i o n a l  
Covenant  on C i v i l  and P o l i t i c a l  R i g h t s ,  under 
which a number o f  S t a t e s  cannot  become p a r t i e s  to 
t hese C ovenan t s ,  ar e  of  a d i s c r i m i n a t o r y  na tu r e  
and c o n s i d e r s  t h a t  the Covenant s ,  i n  accordance 
w i t h  the p r i n c i p l e  o f  s o v er e i gn  e q u a l i t y  of  
S t a t e s ,  shoul d be open f o r  p a r t i c i p a t i o n  by a l l  
S t a t e s  concerned w i t h o u t  any d i s c r i m i n a t i o n  o r  
l i m i  t a t i o n .

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Upon s i g n a t u r e :
" F i r s t ,  the  Government of  the U n i t ed  Kingdom 

d e c l a r e  t h e i r  u n d e r st a n d i n g  t h a t ,  by v i r t u e  of  
A r t i c l e  103 o f  the C h a r t e r  o f  the U n i t e d  N a t i o n s ,  
i n  the e vent  o f  any c o n f l i c t  between t h e i r  o b l i 
g a t i o n s  under  A r t i c l e  1 of  the Covenant  and t h e i r  
o b l i g a t i o n s  unde r  the C h a r t e r  ( i n  p a r t i c u l a r ,  un
d e r  A r t i c l e s  1,  2 and 73 t h e r e o f )  t h e i r  o b l i g a 
t i o n s  unde r  the  C h a r t e r  s h a l l  p r e v a i l .

“ S e c o n dl y ,  t he  Government of  the U n i t e d  Kingdom 
d e c l a r e  t h a t :

" ( a )  I n  r e l a t i o n  t o  A r t i c l e  14 o f  the Covenant ,  
t he y  must r e s e r ve  the r i g h t  n o t  t o  a p p l y ,  o r  not  
t o  a p p l y  i n  f u l l ,  the guarant ee of  f r e e  l e g a l  as
s i s t a n c e  c o n t a i n ed  i n  sub - pa r a gr ap h ( d )  o f  p ar a
graph 3 i n  so f a r  as the sh or ta ge  of  l e g a l  p r a c 

t i t i o n e r s  and o t h e r  c o n s i d e r a t i o n s  r e n de r  the ap
p l i c a t i o n  o f  t h i s  g uar ant ee  i n  B r i t i s h  Honduras,  
F i j i  and S t .  Hel ena i m p o s s i b l e ;

" ( b )  I n  r e l a t i o n  t o  A r t i c l e  23 o f  t he  Covenant ,  
the y  must r e s e r ve  the r i g h t  not  to  a p p l y  the 
f i r s t  sentence of  par agr aph 4 i n  so f a r  as i t  
concerns any i n e q u a l i t y  which may a r i s e  f rom the 
o p e r a t i o n  of  the l aw o f  d o m i c i l e ;

" ( c )  I n  r e l a t i o n  t o  A r t i c l e  25 of  the Covenant ,  
they  must r e s e rv e  the r i g h t  n o t  to  a p p l y :

" ( i )  S ub - par agr aph ( b )  i n  so f a r  as i t  may 
r e q u i r e  the e s t a b l i s h m e n t  o f  an e l e c t e d  
l e g i s l a t u r e  i n  Hong Kong and the i n t r o d u c 
t i o n  of  equal  s u f f r a g e ,  as between d i f f e r 
e nt  e l e c t o r a l  r o l l s ,  f o r  e l e c t i o n s  i n  
F i j i ;  and

" ( i i )  S ub - par agr aph ( ç )  i n  so f a r  as i t  a p p l i e s  
to  j u r y  s e r v i c e  i n  the I s l e  o f  Man and to 
t he employment of  m a r r i e d  women i n  the 
C i v i l  S e r v i c e  of  N o r t h e r n  I r e l a n d ,  F i j i ,  
and Hong Kong.

" L a s t l y ,  the Government o f  the U n i t e d  Kingdom 
d e c l a r e  t h a t  the p r o v i s i o n s  o f  the Covenant  s h al l  
n ot  a p p l y  to  Southern Rhodesia unl ess  and u n t i l  
t he y  i nf o rm  the S e c r e t a r y - G e n e r a l  o f  the Un i te d  
N a t i on s  t h a t  they  ar e  i n  a p o s i t i o n  to  ensure 
t h a t  the o b l i g a t i o n s  imposed by the Covenant i n  
r e s p ec t  o f  t h a t  t e r r i t o r y  can be f u l l y  implement
e d . "
Upon r a t i f i c a t i o n :

" F i r s t l y  the Government o f  the U n i t e d  Kingdom 
m a i n t a i n  t h e i r  d e c l a r a t i o n  i n  r es p e c t  of  a r t i 
c l e  1 made a t  the t ime of  s i g n a t u r e  o f  the 
Covenant .

" The Government of  the U n i t e d  Kingdom r e s er v e 
the r i g h t  t o  a p p l y  to  members o f  and persons 
s e r v i n g  w i t h  the armed f o r c e s  o f  the Crown and to  
persons l a w f u l l y  d e t ai ne d  i n  penal  esta b l i shme n t s  
o f  what ev er  c h a r a c t e r  such laws and pr ocedur es as 
they  may from t i me to  t i me deem to be necessary  
f o r  the p r e s e r v a t i o n  o f  s e r v i c e  and c u s t o d i a l  
d i s c i p l i n e  and t h e i r  acceptance o f  the p r o v i s i o n s  
o f  the Covenant  i s  s u b j e c t  t o  such r e s t r i c t i o n s  
as may f o r  these purposes f rom t i me t o  t ime be 
a u t h o r i s e d  by l aw.

"Where a t  any t ime t h e r e  i s  a l a c k  of  s u i t a b l e  
p r i s o n  f a c i l i t i e s  o r  where the m i x i n g  of  a d u l t s  
and j u v e n i l e s  i s  deemed t o  be m u t u a l l y  b e n e f i 
c i a l ,  the Government of  the U n i t e d  Kingdom re
ser ve the r i g h t  not  t o  a p p l y  a r t i c l e  1 0 ( 2 ) ( b )  and 
1 0 ( 3 ) ,  so f a r  as those p r o v i s i o n s  r e q u i r e  j u v e 
n i l e s  who a r e  d e t ai ne d  t o  be accommodated sepa
r a t e l y  f rom a d u l t s ,  and n o t  t o  a p p l y  a r t i c l e  
1 0 ( 2 ) ( a )  i n  G i b r a l t a r ,  M o n t s e r r a t  and the Tur k s  
and C ai cos  I s l a n d s  i n  so f a r  as i t  r e q u i r e s  
s e g r e g at i on  o f  accused and c o n v i c t e d  per sons.

" The  Government of  the U n i t e d  Kingdom r e s er v e 
the r i g h t  not  to  a p p l y  a r t i c l e  11 i n  J e r s e y .

" The  Government of  the U n i t e d  Kingdom r es er ve  
the r i g h t  to i n t e r p r e t  the p r o v i s i o n s  o f  a r t i c l e  
1 2 ( 1 )  r e l a t i n g  to  the t e r r i t o r y  o f  a S t a t e  as a p -  
l y i n g  s e p a r a t e l y  t o  each of  the t e r r i t o r i e s  com
p r i s i n g  the U n i t e d  Kingdom and i t s  dependencies.

" The  Government o f  the U n i t e d  Kingdom r e s er v e 
the r i g h t  to  c o n t i n u e  t o  a p p l y  such i mmi g r a t i on  
l e g i s l a t i o n  g o v e r n i n g  e n t r y  i n t o ,  s t a y  i n  and de
p a r t u r e  from the U n i t e d  Kingdom as t he y  may deem 
n ec essar y  f rom t ime to  t i me and,  a c c o r d i n g l y ,  
t h e i r  acceptance o f  a r t i c l e  1 2 ( 4 )  and of  the 
o t h e r  p r o v i s i o n s  of  the Covenant  i s  s u b j e c t  to 
the p r o v i s i o n s  of  any such l e g i s l a t i o n  as regards 
persons not  a t  the t ime h a v i n g  the r i g h t  under 
t he  l aw of  the  U n i t e d  Kingdom t o  e n t e r  and remain
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i n  the U n i t e d  Kingdom. The U n i t ed  Kingdom a l s o  
r e s er v e s a s i m i l a r  r i g h t  i n  r egar d t o  each of  i t s  
dependent  t e r r i t o r i e s .

" The Government of  the U n i t e d  Kingdom r e se r v e 
the r i g h t  not  t o  a p p l y  a r t i c l e  13 i n  Hong Kong i n 
so f a r  as i t  c o n f e r s  a r i g h t  of  r e v i e w of  a 
d e c i s i o n  t o  d e p o r t  an a l i e n  and a r i g h t  to  be 
re p re s e n t e d  f o r  t h i s  purpose be f or e  the competent 
a u t h o r i t y .

" The  Government o f  the U n i t e d  Kingdom r e se r v e 
the r i g h t  not  to  a p p l y  o r  not  to  a p p l y  i n  f u l l  
the guar ant ee  of  f r e e  l e g al  a s s i s t a n ce  i n  
s u b- pa r a g r a p h  ( d )  o f  par agr aph 3 of  a r t i c l e  14 i n  
so f a r  as t he  s hor t a ge  of  l e g a l  p r a c t i t i o n e r s  
r enders the a p p l i c a t i o n  of  t h i s  guarant ee impos
s i b l e  i n  the B r i t i s h  V i r g i n  I s l a n d s ,  the Cayman 
I s l a n d s ,  the F a l k l a nd  I s l a n d s ,  the G i l b e r t  I s 
l a n d s ,  the P i t c a i r n  I s l a n d s  Group,  S t .  Hel ena and 
Dependencies and T u v a l u .

" The  Government of  the U n i t e d  Kingdom i n t e r p r e t  
a r t i c l e  20 c o n s i s t e n t l y  w i t h  the r i g h t s  c o n f e r re d  
by a r t i c l e s  19 and 21 of  the Covenant and havin g  
l e g i s l a t e d  i n  m a tt e r s  o f  p r a c t i c a l  concern i n  the 
i n t e r e s t s  o f  p u b l i c  o r d e r  ( o r d r e  p u b l i c )  r e s er v e 
the r i g h t  not  t o  i n t r o d u c e  any f u r t h e r  l e g i s l a 
t i o n .  The U n i t e d  Kingdom a l s o  r e s e rv e  a s i m i l a r  
r i g h t  i n  r egar d to  each o f  i t s  dependent t e r r i 
t o r i e s .

" The  Government of  the U n i t e d  Kingdom r e s er v e 
the r i g h t  to  postpone the a p p l i c a t i o n  of  p ar a
graph 3 of  a r t i c l e  23 i n  r egar d to  a small  number 
o f  customary  ma r r ia g es  i n  the Solomon I s l a n d s .

" The Government o f  the U n i t e d  Kingdom r e s er v e 
the r i g h t  t o  enac t  such n a t i o n a l i t y  l e g i s l a t i o n  
as t hey  may deem n ec essar y  from t ime to  t ime to 
r es e rv e  the a c q u i s i t i o n  and possession of  c i t i 
z ens hi p under  such l e g i s l a t i o n  to  those hav in g  
s u f f i c i e n t  c o n n e c t i on  w i t h  the U n i t ed  Kingdom o r  
any o f  i t s  dependent  t e r r i t o r i e s  and a c c o r d i n g l y  
t h e i r  acceptance of  a r t i c l e  2 4 ( 3 )  and of  the

o t h e r  p r o v i s i o n s  of  the Covenant  i s  s u b j e c t  to 
the p r o v i s i o n s  of  any such l e g i s l a t i o n .

" The Government of  the U n i t ed  Kingdom r es er ve  
the r i g h t  not  to  a p pl y  s u b - pa r a gr a p h  ( b )  of  a r 
t i c l e  25 i n  so f a r  as i t  may r e q u i r e  the est ab
l i s hm e nt  of  an e l e c t e d  E x e c u t i v e  o r  L e g i s l a t i v e  
C ounc i l  i n  Hong Kong and su b- pa r a gr ap h  (ç.) of  a r 
t i c l e  25 i n  so f a r  as i t  r e l a t e s  to  j u r y  s e r v i c e  
i n  the I s l e  of  Man.

" L a s t l y ,  the Government o f  the U n i t ed  Kingdom 
d e c l a r e  t h a t  the p r o v i s i o n s  of  the Covenant shal l  
not  a p pl y  to  Southern Rhodesia unl e ss  and u n t i l  
t hey  i nf o rm  the S e c r e t a r y - G e n e r a l  of  the Un i te d  
N at i ons  t h a t  they  are i n  a p o s i t i o n  to  ensure t h at  
the o b l i g a t i o n s  imposed by the Covenant  i n  r espect  
of  t h a t  t e r r i t o r y  can be f u l l y  impl emented. "

V I E T  NAM 

TSee c h a p t e r  I V . 3 1 

VENEZUELA

A r t i c l e  60,  par agr aph 5 ,  of  the C o n s t i t u t i o n  of 
the R e pu bl i c  of  V en ez uel a  e s t a b l i s h e s  t h a t :  "No 
person s h al l  be c o n v i c t e d  i n  a c r i m i n a l  t r i a l  un
l e s s  he has f i r s t  been p e r s o n a l l y  n o t i f i e d  of  the 
charges and heard i n  the manner p r e s c r i b e d  by 
l aw.  Persons accused of  an o f f en c e  a g a i n s t  the 
res p u b l i c a  may be t r i e d  i n  a b s e n t i a , w i t h  the 
guarant ees and i n  the manner p r e s c r i b e d  by l a w " .  
Ven ezuel a  i s  making t h i s  r e s e r v a t i o n  because a r 
t i c l e  14, par agr aph 3 ( d ) ,  of  the Covenant  makes 
no p r o v i s i o n  f o r  persons accused of  an offenc e 
a g a i n s t  the res p u b l i c a  to be t r i e d  i n  a b s e n t i a .

YEMEN5 

TSee c h ap t e r  I V. 31

OBJECTIONS

( U n l e s s  o t h er w i s e  i n d i c a t e d ,  the o b j e c t i o n s  were made upon r a t i f i c a t i o n  o r  a c c e s s i o n . )

BELGIUM

6 November 1984
[ T h e  B e l g i a n  Government]  wishes to  observe t h a t  

t he sphere of  a p p l i c a t i o n  of  a r t i c l e  11 i s  p a r t i 
c u l a r l y  r e s t r i c t e d .  I n  f a c t ,  a r t i c l e  11 p r o h i b i t s  
impr isonment  o n l y  when t h e r e  i s  no reason f o r  r e 
s o r t i n g  to i t  o t h e r  than the f a c t  t h a t  the d e b t or  
i s  unable to  f u l f i l  a c o n t r a c t u a l  o b l i g a t i o n .  
Impr isonment  i s  not  i n co m p a t i b l e  w i t h  a r t i c l e  11 
when t h e r e  are o t h e r  reasons f o r  imposing t h i s  
p e n a l t y ,  f o r  example when the d e b t o r ,  by a c t i n g  
i n  bad f a i t h  o r  t h r o u g h t  f r a u d u l e n t  manoeuvres,  
has p l ac ed h i m s e l f  i n  the p o s i t i o n  of  b e ing  unable 
to  f u l f i l  h i s  o b l i g a t i o n s .  T h i s  i n t e r p r e t a t i o n  of  
a r t i c l e  11 can be con f ir med by r e f e r e n c e  to  the 
t r a va ux  p r é p a r a t o i r e s  ( s e e  document A/2929 of
1 J u l y  1 9 55) .

A f t e r  s t u d y i n g  the e x p l a na t i o ns  p r o v id e d  by the 
Congo c o n c e r n i n g  i t  r e s e r v a t i o n ,  [ t h e  B e l g i an  
Government]  has p r o v i s i o n a l l y  concluded t h a t  t h i s  
r e s e r v a t i o n  i s  unne c e s s a r y.  I t  i s  i t s  un d e r s t an 
d i n g  t h a t  the Congol ese l e g i s l a t i o n  a u t h o r i z e s  
impr isonment  f o r  debt  when o t h e r  means o f  e n f o r c e 
ment have f a i l e d  when the amount due exceeds

20, 000 CFA f r a n c s  and when the d e b t o r ,  between 18 
and 60 y ears  of  age,  makes h i m s e l f  i n s o l v e n t  i n 
bad f a i t h .  The l a t t e r  c o n d i t i o n  i s  s u f f i c i e n t  to 
show t h a t  t h e re  i s  no c o n t r a d i c t i o n  between the 
Congol ese l e g i s l a t i o n  and the l e t t e r  and the 
s p i r i t  o f  a r t i c l e  11 of  the Covenant .

By v i r t u e  of  a r t i c l e  4 ,  par agr aph 2 ,  of  the 
afor ement ioned Covenant ,  a r t i c l e  11 i s  excluded 
from the sphere of  a p p l i c a t i o n  of  the r u l e  which 
s t a t es  t h a t  i n  the event  of  an e x c ep t i on a l  p u b l i c  
emergency,  the S t a t e s  P a r t i e s  to  the Covenant 
may, i n  c e r t a i n  c o n d i t i o n s ,  take measures der o
g a t i n g  from t h e i r  o b l i g a t i o n s  under  the Covenant .  
A r t i c l e  11 i s  one of  the a r t i c l e s  c o n t a i n i n g  a 
p r o v i s i o n  from which no d e r o g a t i o n  i s  pe r mi t te d 
i n  any c i r c u m st a n c es .  Any r e s e r v a t i o n  c o n cer n ing  
t h a t  a r t i c l e  would d e s t r o y  i t s  e f f e c t s  and would 
t h e r e f o r e  be i n  c o n t r a d i c t i o n  w i t h  the l e t t e r  and 
the s p i r i t  o f  the Covenant .

C o n s e qu en t l y ,  and w i t h o u t  p r e j u d i c e  to  i t s  f i r m  
b e l i e f  t h a t  Congol ese l aw i s  i n  complete c o n f o r 
m i t y  w i t h  the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  11 of  the 
Covenant ,  [ t h e  B e l g i a n  Government]  f ea rs  t h a t  the 
r e s e r v a t i o n  made by the Congo may, by reason of 
i t s  v e r y  p r i n c i p l e ,  c o n s t i t u t e  a pr e cedent  which
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mi gh t  have c o n s i d e r a b l e  e f f e c t s  a t  the i n t e r n a 
t i o n a l  l e v e l .

[ T h e  B e l g i a n  Government]  t h e r e f o r e  hopes t h a t  
t h i s  r e s e r v a t i o n  w i l l  be wi thd r awn and,  as a 
p r e c a u t i o n a r y  measure,  wishes to  r ai  se an 
o b j e c t i o n  to  t h a t  r e s e r v a t i o n .

FRANCE

The Government o f  the R e pu bl i c  takes o b j e c t i o n  
to  the r e s e r v a t i o n  enter ed by the Government of 
the R e pu bl i c  of  I n d i a  t o  a r t i c l e  1 of  the I n t e r 
n a t i o n a l  Covenant  on C i v i l  and P o l i t i c a l  R i g h t s ,  
as t h i s  r e s e r v a t i o n  at t a c h es  c o n d i t i o n s  not  p r o 
v i d ed  f o r  by the C h a r t e r  o f  the Un i te d  N at i ons  to 
the e x er c i  se o f  the r i g h t  o f  s e l f - d e t e r m i n a t i o n .  
The p r e s en t  d e c l a r a t i o n  w i l l  not  be deemed to  be 
an o b s t a c l e  to  the e n t r y  i n t o  f o r c e  of  the Cove
nant  between the French R e pu bl i c  and the Republ i c 
of  I n d i a .

GERMANY3

[ See under  " O b i e c t i o n s "  i n  c h a pt e r  I V . 3 . 1

21 A p r i l  1982
" The Government of  the Federal  Republ i c of  

Germany o b j e c t s  to  the [ r e s e r v a t i o n  ( i  )  by the 
Government of  T r i n i d a d  and T o b a g o ] . I n  the 
o p i n i o n  of  the Government of  the Federal  R epubl i c  
of  Germany i t  f o l l o w s  from the t e x t  and the 
hi s t o r y  of  the Covenant  t h a t  the s ai d r e s e r v a t i o n  
i s  i n co m p a t i b l e  wi th the o b j e c t  and purpose of  
the C o v e n a n t . "

25 O c t ob e r  1990
Wi th  r es p e c t  to  the i n t e r p r e t a t i v e  d e c l a r a t i o n s

made bv Algeria :

TSee note 12 i n  c h a pt e r  I V . 31 

NETHERLANDS

12 June 1980
" I n  the o p i n i o n  of  the Government of  the K i n g 

dom of  the Ne t h er l a n d s  i t  f o l l o w s  from the t e x t  
and the h i s t o r y  o f  the Covenant  t h a t  [ r e s e r v a t i o n
( i ) by the Government of  T r i n i d a d  and Tobago]  i s  
i n c o m p a t i b l e  wi th  the o b j e c t  and purpose of  the 
Covenant .  The Government of  the Kingdom of  the 
Ne t h er l a n d s  t h e r e f o r e  c o n s i d e r s  the r e s e r v a t i  on 
un a c c ept abl e and f o r m a l l y  r a i s e s  an o b j e c t i o n  to 
i t . "

12 J a n u a r y  1981 

[ See under  " O b j e c t i o n s "  i n  c h a p t e r  I V . 3 . 1

17 September 1981
" I . Re se r v at i  on bv A u s t r a l i  a r e g a r d i n g  

a r t i c l e s  2 and 50
The r e s e r v a t i o n  t h a t  a r t i c l e  2 ,  paragr aphs 2 

and 3,  and a r t i c l e  50 shal 1 be g i v e n  e f f e c t  
c o n s i s t e n t l y  wi th and s u b j e c t  to  the p r o v i s i o n s  
i n  a r t i c l e  2 ,  par agr aph 2,  i s  a c c e p t a b l e  t o  the 
Kingdom on the u nd e rs t a n d i n g  t h a t  i t  w i l l  i n  no 
way i m p a i r  A u s t r a l i a ' s  basi  c obi  i g a t i  on under 
i n t e r n a t i o n a l  law,  as l a i d  down i n  a r t i c l e  2,  
par agr aph 1, t o  r e s p ec t  and to ensure to  al 1 
i n d i v i d u a l  s w i t h i n  i t s  t e r r i  t o r y  and s u b j e c t  to 
i ts  j u r i s d i c t i o n  the r i  ghts recogni  zed i n  the 
I n t e r n a t i  onal Covenant  on Ci v i  1 and Pol i t i  cai 
Ri g h t s .

I I . R e s e rv a t i on  bv A u s t r a l i a  r e g a r d i n g  
a r t i c l e  10

The Ki ngdom i s  not  ab l e  to  eval  uate the i m p l i 
c a t i o n s  of  the f i r s t  p a r t  of  the r e s e r v a t i o n  
r e g ar di  ng a r t i  c l e  10 on i ts  meri  t s , s i nce 
A u s t r a l i a  has g i ve n  no f u r t h e r  e x p l a n a t i o n  on the 
laws and l a w f ul  ar r angement s ,  as r e f e r r e d  to i n 
the t e x t  of  the r e s e r v a t i o n .  I n  e x p ec t a t i o n  of  
f u r t h e r  c l a r i f i c a t i o n  by A u s t r a l i a ,  the Kingdom 
f o r  the p r e s en t  r e s er v e s  the r i g h t  to  r a i s e  ob
j e c t i o n  to  the r e s e r v a t i o n  a t  a l a t e r  s tage.

I I I . R es e r v a t i o n  bv A u s t r a l i a  r e g ar d i n g  
' C o n v i c t e d  P e r s o n s '

The Kingdom f i n d s  i t  d i f f i c u l t ,  f o r  the same 
reasons as mentioned i n  i ts  commentary on the 
r e s e r v a t i o n  r e g a r d i n g  a r t i c l e  10, to  accept  the 
d e c l a r a t i  on by A u s t r a l i  a t h a t  i t  r es er ves  the 
r i g h t  not  to  seek amendment o f  laws now i n  f o r c e  
i n  A u s t r a l i a  r e l a t i n g  to  the r i  ghts of  persons 
who have been c o n v i c t e d  of  s e r i  ous c r i m i n a l  
o f f e n c e s . The Ki ngdom expresses the hope i t  w i l l  
be p o s s i b l e  to  g ain  a more d e t a i l e d  i n s i g h t  i n 
the laws now i n  f o r c e  i n  A u s t r a l i a ,  i n  o r d e r  to 
f a c i 1i t a t e  a d é f i  ni  t i v e  opi  ni  on on the e x te n t  of  
t h i s  r e s e r v a t i o n . "

6 November 1984 

r Same o b i e c t i  on as the one made bv B el g i um!

PORTUGAL
26 Oc t o b e r  1990 

TSee under  " O b i e c t i o n s "  i n  c h a pt e r  I V . 3 1

D e c l a r a t i  ons recogni  z i  ng the competence of  the Human R ig ht s  Commi t t e e  under  a r t i c l e  41 
( U n i e s s  o t h e r w i se i n d i c a t e d ,  the d e c l a r a t i o n s  were made upon r a t i f i c a t i o n  o r  a c c e s s i o n ) .

ALGERIA
12 September 1989 

[ T h e  Government of  the Democr at ic  Peo p l e ' s  
R e pu bl i c  of  A l g e r i a ]  recogni  zes the competence of  
the Human Ri ghts Commi t t e e  r e f e r r e d  to  i n  a r t i c l e
28 o f  the Covenant  to  r e c e i v e  and c o n s i d e r  commu
n i c a t i o n s  to  the e f f e c t  t h a t  a S t a t e  P a r t y  c l a ims 
t h a t  a n o the r  S t a t e  P a r t y  i s  not  f u l f i l l i n g  i t s  
o b l i g a t i o n s  under  the Covenant .

ARGENTINA

The i n s t r u m e n t  con t ai  ns a d e c l a r a t i  on under  a r 
t i c l e  41 o f  the Covenant  by which the Government 
of  A r g e n t i n a  recogni  zes the competence of  the Hu

man R ig ht s  Committee e s t a b l i s h e d  by v i  r tu e  of  the 
I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on C i v i l  and P o l i t i c a l  
Ri g h t s .

AUSTRIA
10 September 1978 

[ Th e Government of  the R e pu bl i c  of  A u s t r i a ]  
d e c l ar e s  under  a r t i c l e  41 of  the Covenant  on 
C i v i l  and P o l i t i  cai  R i g ht s  t h a t  A u s t r i  a recog
ni  zes the competence o f  the Human Ri ghts 
Committee to  r e c e i v e  and c o n s i d e r  communications 
to  the e f f e c t  t h a t  a S t a t e  P a r t y  c la ims  t h a t  
an o the r  S t a t e  P a r t y  i s  not  f u l f i l l i n g  i t s  
o b l i g a t i o n s  under  the Covenant  on C i v i l  and 
P o l i t i c a l  R i g h t s .
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BELGIUM
5 March 1987

The Kingdom of  Belgium d e c l a r e s  t h a t  i t  recog
n i z e s  the competence of  the Human R ig ht s  Committee 
under  a r t i c l e  41 o f  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant on 
C i v i l  and P o l i t i c a l  R i g h t s .

18 June 1987
The Kingdom of  Belgium d e c l a r e s ,  under  a r t i c l e  

41 of  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on C i v i l  and Po
l i t i c a l  R i g h t s ,  t h a t  i t  r e co g ni ze s  the competence 
of  the Human R i g h t s  Committee e s t a b l i s h e d  under 
a r t i c l e  28 o f  the Covenant  to  r e c e i v e  and con
s i d e r  communicat ions submi tted by a n o the r  S t a t e  
P a r t y ,  p r o v i d e d  t h a t  such S t a t e  P a r t y  has,  not  
l e s s  than t w e l v e  months p r i o r  to  the submission 
by i t  of  a communicat ion r e l a t i n g  t o  Bel g i um,  
made a d e c l a r a t i o n  under  a r t i c l e  41 r e c o g n i z i n g  
the competence o f  the Committee to r e c e i v e  and 
c o n s i d e r  communicat ions r e l a t i n g  to  i t s e l f .

CANADA
29 O c t ob e r  1979

" The  Government o f  Canada d e c l a r e s ,  under 
a r t i c l e  41 o f  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on C i v i l  
and P o l i t i c a l  R i g h t s ,  t h a t  i t  re c og ni ze s  the com
petence o f  the Human R i g ht s  Committee r e f e r r e d  to 
i n  a r t i c l e  28 of  the s a i d  Covenant  to  r e c e i v e  and 
c o n s i d e r  communicat ions submi tt ed  by ano t her  
S ta t e  P a r t y ,  p r o v i de d  t h a t  such S t a t e  P a r t y  has,  
not  l e s s  than t we l ve  months p r i o r  to  the sub
mi s si o n  by i t  of  a communicat ion r e l a t i n g  to 
Canada,  made a d e c l a r a t i o n  under  a r t i c l e  41 r e 
c o g n i z i n g  the competence of  the Committee to 
r e c e i v e  and c o n s i d e r  communications r e l a t i n g  to 
i t s e l f . "

CHILE

7 September 1990
As f rom the dat e o f  t h i s  i n s t r u m e n t ,  the 

Government o f  C h i l e  r e c og ni ze s  the competence of  
the Human R i g ht s  Committee e s t a b l i s h e d  under  the 
I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on C i v i l  and P o l i t i c a l  
R i g h t s ,  i n  accordance w i t h  a r t i c l e  41 t h e r e o f ,  
w i t h  r egar d t o  a l l  a c t i o n s  which may have been 
i n i t i a t e d  s i n c e  11 March 1990.

CONGO

6 J u l y  1989
Pur s uant  t o  a r t i c l e  41 of  the I n t e r n a t i o n a l  

Covenant  on C i v i l  and P o l i t i c a l  R i g h t s ,  the 
Congol ese Government r e c o g n i z e s ,  w i t h  e f f e c t  from 
t o d a y ' s  d a t e ,  the competence o f  the Human R ight s  
Committee to  r e c e i v e  and c o n s i d e r  communications 
to  the e f f e c t  t h a t  a S t a t e  P a r ty  c l a ims t h a t  
a no t he r  S t a t e  p a r t y  i s  not  f u l f i l l i n g  i t s  o b l i g a 
t i o n s  under  the above-ment ioned Covenant .

DENMARK
19 A p r i l  198314

" [ T h e  Government of  Denmark] r e c o g n i z e s ,  i n 
accordance w i t h  A r t i c l e  41 o f  the I n t e r n a t i o n a l  
Covenant  on C i v i l  and P o l i t i c a l  R i g h t s ,  opened f o r  
s i g n a t u r e  i n  New Y o rk  on December 19,  1966,  the 
competence of  the Committee r e f e r r e d  to  i n  a r t i c l e  
41 to  r e c e i v e  and c o n s i d e r  communications to  the 
e f f e c t  t h a t  a S t a t e  P a r t y  c la ims  t h a t  another  
S t a t e  P a r t y  i s  not  f u l f i l l i n g  i t s  o b l i g a t i o n s  
under  the C o v e na n t . "

ECUADOR
6 August  1984

The Government of  Ecuador  r ec ogniz es  the

competance o f  the Human R i g h ts  Committee to 
r e c e i v e  and c o n s i d e r  communicat ions to  the e f f e c t  
t h a t  a S t a t e  P a r t y  c la ims  t h a t  a n o the r  St a t e  
P a r t y  i s  not  f u l f i l l i n g  i t s  o b l i g a t i o n s  under  the 
afor ement ioned Covenan t ,  as p r o v i d e d  f o r  i n 
par agr aph 1 ( a ) ,  ( b ) ,  ( c ) ,  ( d ) ,  ( e ) ,  ( f ) ,  ( g )  and
( h )  of  t h a t  a r t i c l e .

T h i s  r e c o g n i t i o n  o f  competence i s  e f f e c t i v e  f o r  
an i n d e f i n i t e  p e r i o d  and i s  s u b j e c t  to  the p r o v i 
si ons o f  a r t i c l e  41 ,  par agr aph 2,  of  the I n t e r n a 
t i o n a l  Covenant  on C i v i l  and P o l i t i c a l  R i g h t s .

FINLAND
19 August  1975

" F i n l a n d  d e c l a r e s ,  under  a r t i c l e  41 of  the I n 
t e r n a t i o n a l  Covenant  on C i v i l  and P o l i t i c a l  
R i g ht s  t h a t  i t  r e c og ni ze s  the competence of  the 
Human R i g h ts  Committee r e f e r r e d  to  i n  a r t i c l e  28 
of  the s ai d Covenant ,  to r e c e i v e  and c o n si de r  
communicat ions to  the e f f e c t  t h a t  a S t a t e  Par ty  
c l a ims t h a t  a no the r  S t a t e  P a r ty  i s  not  f u l f i l l i n g  
i t s  o b l i g a t i o n s  under  t h i s  C ov e na n t . "

GAMBIA

9 June 1988
"The Government of  the Gambia hereby d e c l a r es  

t h a t  the Gambia rec ognis es  the competence of  the 
Human R i g ht s  Committee to  r e c e i v e  and c o n si de r  
communications to  the e f f e c t  t h a t  a S t a t e  Par ty  
c l a im s t h a t  a no the r  S t a t e  P a r t y  i s  not  f u l f i l l i n g  
i t s  o b l i g a t i o n s  under  the p re s e n t  C ov en a n t . "

GERMANY3 - 15

24 March 198616
The Federal  R e pu bl i c  of  Germany,  i n  accordance 

w i t h  a r t i c l e  41 of  the s ai d Covenant ,  r ecognizes 
f o r  a f u r t h e r  f i v e  years  from the date of  e x p i r y  
of  the d e c l a r a t i o n  of  28 March 1981 the competence 
of  the Human R i g h ts  Committee to  r e c e i v e  and con
s i d e r  communications from the S t a t e  P a r ty  i n s o f a r  
as t h a t  S t a t e  P a r t y  has r ec og niz ed i n  regard 
to  i t s e l f  the competence of  the Committee and as 
c o r r e s p o n d i n g  o b l i g a t i o n s  have been assumed under 
the Covenant  by the Federal  R e pu bl i c  of  Germany 
and by the S t a t e  P a r t y  concerned.

HUNGARY

7 September 1988
The Hungar ian P e o p l e ' s  R e pu bl i c  [ . . . ]  recognizes 

the comptetence of  the Human R ig ht s  Committee 
e s t a b l i s h e d  under  A r t i c l e  28 of  the Covenant to 
r e c e i v e  and c o n s i d e r  communications to  the e f f e c t  
t h a t  a S t a t e  P a r t y  c l a ims t h a t  a no t her  St ate 
P a r t y  i s  not  f u l f i l l i n g  i t s  o b l i g a t i o n s  under the 
Covenant .

ICELAND

22 August  1979
"The Government of  I c e l a n d  . . . r ec ogniz es  in 

accordance w i t h  a r t i c l e  41 of  the I n t e r n a t i o n a l  
Covenant on C i v i l  and P o l i t i c a l  R ight s  the compe
tence of  the Human R ight s  Committee r e f e r r e d  to 
i n a r t i c l e  28 of  the Covenant to  r e c e i v e  and con
s i d e r  communications to the e f f e c t  t h at  a State 
P ar t y  c l a ims t h a t  ano t her  S t a t e  P ar t y  i s  not  f u l 
f i l l i n g  i t s  o b l i g a t i o n s  under  the C ovenan t . "
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IRELAND

" The  Government o f  I r e l a n d  hereby d e c l a r e  t h a t  
i n  accordance wi th  A r t i c l e  41 they  recogni  se the 
competence o f  the Human R ig ht s  Commi t t e e  
e s t a b l i s h e d  under  A r t i c l e  28 of  the C ov en a n t . "

I TALY

15 September 1978
The I t a l i a n  R e p ub l i c  r e c og ni ze s  the competence 

o f  the Human Ri ghts  Committee,  e l e c t e d  i n  a c c or 
dance wi th a r t i  cl  e 28 of  the Covenant ,  to  r e c e i v e  
and c o n s i d e r  communications to  the e f f e c t  t h a t  a 
S ta t e  p a r t y  c la ims  t h a t  ano t her  S t a t e  p a r t y  i s  
not  f u l f i l l i n g  i t s  o b l i g a t i o n s  under  the Covenant .

LUXEMBOURG

18 August  1983
" The  Government of  Luxembourg r e c o g n i z e s ,  i n  

accordance w i t h  a r t i c l e  41 ,  the competence of  the 
Human Ri ghts Committee r e f e r r e d  t o  i n  a r t i c l e  28 
of  the Covenant  to  r e c e i v e d  and c o n s i d e r  communi
c a t i o n s  to  the e f f e c t  t h a t  a S t a t e  p a r t y  c l a ims 
t h a t  a no t he r  S t a t e  p a r t y  i s  not  f u l f i l l i n g  i t s  
o b l i g a t i o n s  under  the C o v e n a n t . "

MALTA

" The Government o f  Mal t a  d e c l a r e s  t h a t  under  
a r t i c l e  41 o f  t h i  s Covenant  i t  recogni  ses the 
competence of  the Human Ri ghts Committee to 
r e c e i v e  and c o n s i d e r  communications submi t t e d  by 
a n o t he r  S t a t e  P a r t y ,  p r o v i de d t h a t  such o t h er  
S t a t e  P a r t y  h a s , not  l e s s  than t we l ve  months 
p r i  o r  t o  the submission by i t  of  a communication 
r e l a t i n g  to  M a l t a ,  made a decl  a r a t i  on under 
a r t i  c l e  41 recogni  s i n g  the competence of  the 
Commi t t e e  to  r e c e i v e  and c o n s i d e r  communications 
r e l a t i n g  to  i t s e l f . "

NETHERLANDS

11 December 1978
" The Kingdom o f  the Ne t h er l a n d s  d e c l a r e s  under  

a r t i c l e  41 of  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on C i v i l  
and P o l i t i c a l  Ri ghts  t h a t  i t  recogni  zes the com
petence of  the Human Ri ghts Committee r e f e r r e d  to 
i n  a r t i  cl  e 28 of  the Covenant  to  r e c e i v e  and con
s i d e r  communi c a t i  ons to  the e f f e c t  t h a t  a S t a t e  
P a r t y  c la ims  t h a t  a n o t he r  S t a t e  P a r t y  i s  not  f u l 
f i l l i n g  i t s  o b i i  g at i  ons under  the C o v e n a n t . "

NEW ZEALAND

28 December 1978
"The Government of  New Zealand d e c l ar e s  under 

a r t i c l e  41 o f  the I n t e r n a t i  onal Covenant  on C i v i 1 
and P o l i t i c a l  R ig ht s  t h a t  i t  recogni  ses the com
petence of  the Human R ig ht s  Committee to  r e c e i v e  
and c o n s i d e r  communicat ions from a n o the r  S t a t e  
P a r t y  which has s i m i l a r l y  d e c l a r e d  under  a r t i c l e  
41 i t s  r e c o g n i t i o n  o f  the Committee 's  competence 
i n  r es p e c t  to  i t s e l f  except  where the d e c l a r a t i o n  
by such a s t a t e  p a r t y  was made l e s s  than t wel ve 
months p r i o r  t o  the submission by i t  of  a com
p l a i n t  r e l a t i n g  to  New Z e a l a n d . "

NORWAY

31 Au gu st  1972
"Norway recogni  zes the competence of  the Human 

R i g h ts  Commi t t e e  r e f e r r e d  to  i n  a r t i c l e  28 o f  the

Covenant ,  t o  r e c e i v e  and c o n s i d e r  communi c a t i  ons 
to  the e f f e c t  t h a t  a S t a t e  P a r t y  c l a ims t h a t  
a n o t he r  S t a t e  P a r t y  i s  n o t  f u l f i l l i n g  i ts  o b i i  ga
t i  ons under  the C o v e n a n t . "

PERU
9 A p r i l  1984

Peru recogni  zes the competence of  the Human 
Right s  Committee to  r e c e i v e d  and c o n s i d e r  commu
n i c a t i o n s  t o  the e f f e c t  t h a t  a S t a t e  P a r t y  c la ims 
t h a t  a no the r  S t a t e  P a r t y  i s  n o t  f u l f i l l i n g  i t s  
o b l i g a t i o n s  under  the Covenant  on C i v i l  and P o l i -  
t i  cai  Ri g h t s , i n  accordance wi th  a r t i c l e  41 of 
the s ai d Covenant .

PHILIPPINES

" The P h i l i p p i n e  Government,  i n  accordance w i t h  
a r t i c l e  41 of  the s ai d Covenant  recogni  zes the 
competence of  the Human R i g h ts  Commi t t e e  s et  up 
i n  the a f o r e s a i d  Covenant ,  to  r e c e i v e  and c o n si d er  
communi c a t i  ons to  the e f f e c t  t h a t  a S t a t e  Par ty  
c la ims  t h a t  a no the r  S t a t e  P a r t y  i s  not  f u l f i l l i n g  
i t s  o b l i g a t i o n s  under  the C ov e na n t . "

POLAND

25 September 1990
"The R e pu bl i c  o f  Pol and recogni  z es ,  i n  ac c or d

ance wi th a r t i c l e  4 1 ,  par agr aph 1,  of  the 
I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on C i v i l  and P o l i t i  cai 
R i g h t s ,  the competence of  the Human Ri ghts 
Commi t t e e  to  r e c e i v e  and c o n s i d e r  communications 
to  the e f f e c t  t h a t  a S t a t e  p a r t y  c la ims  t h a t  
ano t her  S t a t e  P a r t y  i s  not  f u l f i l l i n g  i ts 
o b i i  gat i  ons under  the Covenant .  "

REPUBLIC OF KOREA

[ T h e  Government of  the Republ i c of  Korea]  recog
ni  zes the competence o f  the Human Ri ghts Committee 
under  a r t i c l e  41 of  the Covenant .

SENEGAL

5 J a n u a r y  1981
The Government of  Senegal  d e c l a r e s ,  under 

a r t i  cl  e 41 of  the I n t e r n a t i  onal Covenant  on C i v i l  
and P o l i t i c a l  Ri g h t s , t h a t  i t  recogni  zes the com
petence o f  the Human R i g ht s  Committee r e f e r r e d  to 
i n  a r t i c l e  28 o f  the s ai d Covenant  to  r e c e i v e  and 
c o n s i d e r  communi c a t i  ons submi t t e d  by another  
S t a t e  P a r t y ,  p r o v id e d  t h a t  such S t a t e  P a r t y  has,  
n ot  l e s s  than t we lv e  months p r i o r  to  the sub
m is s io n  by i t  of  a communicat ion r e l a t i n g  to 
S e n e g a l , made a d e c l a r a t i o n  under  a r t i c l e  41 re
cogni  z i  ng the competence o f  the Commi t t e e  to 
r e c e i v e  and c o n s i d e r  communicat ions r e l a t i n g  to 
i t s e l f .

SPAIN

21 December 198817 
The Spanish Government d e c l a r e s ,  under  a r t i c l e  

41 of  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant  on C i v i l  and 
Pol t i  cai  R i g ht s  t h a t  i t  r e c o g n i z e s ,  f o r  a p e r io d  
of  f i v e  y ear s  as from the dat e of  the d e p o s i t  of 
t h i s  d e c l a r a t i o n ,  the competence of  the Human 
R i g ht s  Committee to  r e c e i v e  and c o n si d er  
communicat ions to  the e f f e c t  t h a t  a S t a t e  P a r t y  
c l a ims t h a t  a no the r  S t a t e  P a r t y  i s  n o t  f u l f i l l i n g  
i t s  o b l i g a t i o n s  under  t h i s  Covenant .
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SRI LANKA

11 June 1980
"The Government of  the Democrat ic  S o c i a l i s t  

R epubl i c  of  S r i  Lanka d e c l a r e s  under a r t i c l e  41 
of  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant on C i v i l  and P o l i t 
i c a l  R ight s  t h a t  i t  r ec ogniz es  the competence of  
the Human R ight s  Committee to  r e c e i v e  and c o n si d
e r  communications to the e f f e c t  t h a t  a S t at e  
P a r t y  c la ims  t h a t  ano t her  S t at e  Pa r t y  i s  not  f u l 
f i l l i n g  i t s  o b l i g a t i o n s  under the Covenant,  from 
ano t her  S t a t e  P a r ty  which has s i m i l a r l y  dec l ar e d  
under a r t i c l e  41 i t s  r e c o g n i t i o n  of  the Com
m i t t e e ' s  competence i n  re s pe c t  to  i t s e l f . "

SWEDEN
26 November 1971

"Sweden rec ognize s the competence of  the Human 
R ight s  Committee r e f e r r e d  to  i n a r t i c l e  28 of the

Covenant to r e c ei v e  and c o n s i d e r  communications 
to the e f f e c t  t h at  a S ta t e  P a r t y  c la ims t hat  
a no ther  S t a t e  P a r t y  i s  not  f u l f i l l i n g  i t s  o b l i g a 
t i o n s  under the Cov en a n t . "

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

"The Government of  the U ni t ed  Kingdom d e c l a r e  
under a r t i c l e  41 of  t h i s  Covenant t h a t  i t  
r ec ognize s  the competence of  the Human Rights 
Committee to r e c ei v e  and c o n s i d e r  communications 
submitted by ano ther  S t a t e  P a r t y ,  pr o v ide d t hat  
such o t h e r  S t a t e  P ar t y  has,  not  l e s s  than twelve 
months p r i o r  to the submission by i t  of  a 
communication r e l a t i n g  to  the Un i te d  Kingdom made 
a d e c l a r a t i o n  under a r t i c l e  41 r e c o g n i z i n g  the 
competence of  the Committee to r e c ei ve  and 
c o n s id e r  communications r e l a t i n g  to i t s e l f . "

N o t i f i c a t i o n s  under a r t i c l e  4 ( 3 )  of  the Covenant ( d e r o g a t i o n s )
( T a k i n g  i n t o  account  the i mp o rt an t  number of  these d e c l a r a t i o n s ,  and i n  o r d er  not  to incr ease 

e x c e s s i v e l y  the number of  pages of  the pr e sent  p u b l i c a t i o n ,  the t e x t  of the n o t i f i c a t i o n s  has in 
some cases,  e x c e p t i o n n a l l y  been a b r i dg ed .  Unless o t her wi se  i n d i c a t e d ,  when the n o t i f i c a t i o n  concerns 
an e x t en s i o n ,  the s ai d e x tens i on  a f f e c t s  those a r t i c l e s  of  the Covenant o r i g i n a l l y  derogated from, 
and was decided f o r  the same reasons.  The date on the r i g h t  hand,  above the n o t i f i c a t i o n ,  i s  the 
date of  r e c e i p t . )

ARGENTINA

7 June 1989
( Dated 7 June 1989)

Pr o cl amat i on  of  the s t a t e  of  s i ege t hroughout  
the n a t i on a l  t e r r i t o r y  f o r  a p e r io d  of  30 days in 
response to  events [ a t t a c k s  and l o o t i n g  of  r e t a i l  
shops,  v an d a l i sm,  use of  f i r e a r m s ]  whose 
ser ious ness  j e o p a r d i z e s  the e f f e c t i v e  enjoyment 
of  human r i g h t s  and fundamental  freedoms by the 
e n t i r e  community.  ( D e r o g a t i o n  from a r t i c l e s  9 ^and 
2 1 .)

12 J u l y  1989
( Dated 11 J u l y  1989)

T e r m i n a t i o n  of  the s t a t e  of  s i ege as from 27 
June 1989 throughout  the n a t i on a l  t e r r i t o r y .

BOLIVIA

1 Oct ober  1985
(Dated 27 September 1985)

By Supreme Decree No. 21069,  the Government of 
B o l i v i a  d ec l a re d  a temporary s t a t e  of  siege 
throughout  the c o u n t r y ,  wi th e f f e c t  from 
18 September 1985.

The n o t i f i c a t i o n  s p e c i f i e s  t h at  the Government 
of  B o l i v i a  has been compel led t o  d e c l a r e  a 
temporary s t a t e  of  s i ege i n o r d er  to d i sc h ar ge  i t s  
o b l i g a t i o n  to ensure the maintenance of  the r u l e  
of  l aw,  the c o n s t i t u t i o n a l  system,  democrat ic  
c o n t i n u i t y  and the sa f eg ua r d i ng  of  the c o u n t r y ' s  
i n s t i t u t i o n s  and p u b l i c  o r d e r ,  these being 
e s s e n t i a l  t o  the l i f e  of  the R epubl i c  and to the 
process of  economic r e c ov er y  i n i t i a t e d  by the 
Government so as to save B o l i v i a  from the scourge 
of  h y p e r i n f l a t i o n ,  which had come to t hr ea te n  the 
v e r y  l i f e  of  the c o u n t r y .

The n o t i f i c a t i o n  f u r t h e r  s p e c i f i e s  t h at  the 
measure was adopted to c o u n t e r  the s o c i a l  u nr e s t  
which sought to sup p la n t  the l e g i t i m a t e l y  
c o n s t i t u t e d  a u t h o r i t i e s  by e s t a b l i s h i n g  i t s e l f  as 
an a u t h o r i t y  which p u b l i c l y  proclaimed the 
r e p u d i a t i o n  of  the l aw and openly  c a l l e d  f o r  
s u b v e r s i on ,  and to c o u nt er  the oc c upat ion of  St a te  
f a c i 1i t i  es and b u i 1di  ngs and the i n t e r r r u p t i  on of

s e r v i c e s  which are e s s e n t i a l  to the normal p u r s u i t  
of  al 1 p u b l i c  a c t i v i  t i  e s . The Government of 
B o l i v i a  has s p e c i f i e d  t h a t  the p r o v i s i o n s  of  the 
Covenant from which i t  i s  der ogated from concern 
a r t i c l e s  9 ,  12 and 21.

9 J anuary  1986
( Dated 6 J an uar y  1986)

N o t i f i c a t i o n  to the e f f e c t  t h a t  a t  the end of 
the c o n s t i t u t i o n a l  p e r i od  of  90 days the Supreme 
Government has not  found i t  necessary  to pro l ong 
the emergency s i t u a t i o n  and t h a t  the guarantees 
and r i g h t s  of  c i t i z e n s  had been f u l l y  r es tored 
throughout  the n a t i o na l  t e r r i t o r y ,  w i t h  e f f e c t  
from 19 December 1985 and a d v i s i n g  t h a t ,  accord
i n g l y ,  the p r o v i s i o n s  of  the Covenant were again 
b e ing  implemented i n  accordance w i t h  the s t i p u l a 
t i o n s  of  i t s  r e l e v a n t  a r t i c l e s .

29 August  1986
(Dated 28 August  1986)

The n o t i f i c a t i o n  i n d i c a t e s  t h a t  the s t a t e  of 
emergency was proclamed because of  ser io u s p o l i t 
i c a l  and s o c ia l  d i s t u r b a n c e s ,  i n t e r  a l i a : a gen
er a l  s t r i k e  i n  Potosi  and Drur o which par al yzed 
i l l e g a l l y  those c i t i e s ;  the h y p e r i n f l a t i o n a r y  
c r i  si  s s u f f er e d  by the c o u n t r y ;  the need f o r  
r e h a b i l i t a t i o n  of  the b o l i v i a n  mi ni ng  s t r u t u r e s ; 
the s u b v e r s i ve  a c t i v i t i e s  of  the extreme l e f t ;  
the des perate r e a c t i o n  of  the dr ug t r a f f i c k i n g  
ma f ia  i n  response to  the government successful  
campaign of  e r a d i c a t i o n ;  and i n  general  plans 
aiming to ov er thr ow the C o n s t i t u t i o n a l  Government.

28 November 1986
(Dated 28 November 1986)

N o t i f i c a t i o n ,  i d e n t i c a l  i n  essence,  mutat i  s 
mutandi  s . as t h a t  of  9 J a nu ar y  1986. With e f f e c t  
from 29 November 1986.

17 November 1989
(Dated 16 November 1989)

Procl amat i on of  a s t a t e  of  s i ege t hroughout  the 
B o l i v i a n  t e r r i t o r y .  The n o t i f i c a t i o n  i n d i c at e s  
t h at  t h i s  measure was necessary  to r e s to re  peace 
which had been s e r i o u s l y  breached owing to 
demands of  an economic n a t u r e ,  but  w i t h  a
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s u b v e r s i v e  purpose t h a t  would have put  an end to 
the process of  economic s t a b i l i z a t i o n .  The 
p r o v i s i o n s  of  the Covenant from which i t  i s  
derogated from concern a r t i c l e s  9 ,  12 and 21 of 
the Covenant .

22 March 1990
(Dated 18 March 1990)

T e r m i n a t i o n  of  the s t a t e  of  emergency as from 
15 Februar y  1990.

CHILE
7 September 1976

[ C h i l e ]  has been under  a s t a t e  of  s i ege f o r  
reasons of  i n t e r n a l  defence s i nc e  11 March 1976; 
the s t a t e  of  s i ege  was l e g a l l y  proclaimed by 
L e g i s l a t i v e  Decree No. 1 . 369.

The pro c l ama ti on  was made i n  accordance w i t h  
the c o n s t i t u t i o n a l  p r o v i s i o n s  con ce r n in g  s t a t e  of 
s i eg e ,  which have been i n  f o r c e  s i nc e  1925, i n 
v i ew of  the i nes c ap abl e  duty  of  the government 
a u t h o r i t i e s  to  p re s e r v e  p u b l i c  o r d er  and the f a c t  
t h a t  t h e re  c o n t i n ue  to  e x i s t  i n  C h i l e  e x t re mi s t  
s e d i t i o u s  groups whose aim i s  to o v er thr ow the 
e s t a b l i s h e d  Government.

As a consequence of  the pro c l ama t i on  of  the 
s t a t e  of  s i e ge ,  the r i g h t s  r e f e r r e d  to i n  a r t i 
c l e s  9,  12, 13, 19 and 25 ( b )  of  the Covenant on 
C i v i l  and P o l i t i c a l  R i g ht s  have been r e s t r i c t e d  
i n  C h i l e .

23 September 1986
(Dated 16 September 1986)

By Decree No. 1 . 037,  the Government of  C h i l e  
d e cl ar ed  a s t a t e  of  s i ege  throughout  the nat i on a l  
t e r r i t o r y  from 8 September to  6 December 1986, 
f o r  as l o n g  as c i rcumstances w a r r a n t .  The 
n o t i f i c a t i o n  s p e c i f i e s  t h a t  C h i l e  has been 
s ub j ec t ed  to a wave of  t e r r o r i s t  agre ss io n  of  
a l ar m in g  p r o p o r t i o n s ,  t h a t  an a l a r mi ng  number of 
a t t ac k s  have taken the l i v e s  of  a s i g n i f i c a n t  
number of  c i t i z e n s  and armed fo r c es  p e r sonne l ,  
massive s t o c k p i l e s  of  weapons were d i sc o v er ed  i n 
t e r r o r i s t s  hands,  and t h a t  f o r  the f i r s t  t ime i n 
the h i s t o r y  of  the R e p u bl i c ,  a t e r r o r i s t  a t t a c k  
was launched on H . E .  the P r e s id e n t  of  the 
R e p u bl i c .

The n o t i f i c a t i o n  s p e c i f i e s  t h a t  the r i g h t s  set  
f o r t h  i n  a r t i c l e s  9 ,  12, 13 and 19 of  the 
Covenant would be derogated from.

29 Oct ober  1986
(Dated 28 O ct o b e r  1986)

T e rm i n a t i o n  of  S ta t e  of  s iege by Decree No. 
1074 of  26 September 1986 i n  the Elevent h  Region 
and by Decree No. 1155 of  16 O ct ober  1986 i n  the 
12th Region ( w i t h  the exce pt i on  of  the Commune of  
Punta A r e a n s ) ,  i n  the Pr o v i nc e  of  C h i l o é  i n the 
Tenth Region,  and i n  the Pr o vi nc e of  Pa r in a c ot a  
i n  the Fi  r s t  Region .

20 November 1986
(Dated 20 November 1986)

T e rm i n a t i o n  of  the s t a t e  of  s i ege i n  the 
Prov inc es  of  Cardenal  Caro i n  the 6th Region,  
Ar auco i n  the 8t h  Region and Pal ena i n  the 10th 
Region.

29 J an uar y  1987
(Dated 20 J a n ua r y  1987)

T e r m i n a t i o n  of  the s t a t e  of  s i ege t hroughout  
C h i l e  as at  6 J a n u a r y  1987.

31 August  1988
T e r m i n a t i o n  of  the s t a t e  of  emergency and of the 

s t a t e  of  danger  of  d i st u r b a n c e  of  the domestic 
peace i n C h i l e  as from 27 August  1988, [ . . . ]  
t her eb y  b r i n g i n g  to an end a l l  s t a t es  of  except ion 
i n  the c o u n t r y ,  which i s  now i n  a s i t u a t i o n  of  
f u l l  l e g al  n o r m a l i t y .

COLOMBIA
18 J u l y  1980

The Government,  by Decree 2131 of  1976, 
dec l ar e d  t h a t  p u b l i c  o r d er  had been d i s t u r b e d  and 
t h at  a l l  of  the n a t i on a l  t e r r i t o r y  was i n  a s t a t e  
of  s i eg e,  the requi rements of  the C o n s t i t u -  t i o n  
hav in g  been f u l f i l l e d ,  and t h a t  i n  the face of 
s er i ou s events t h a t  d i s t u r b e d  the p u b l i c  peace, 
i t  had become necessary  to  adopt e x t r a o r d i n a r y  
measures w i t h i n  the framework of  the l e g al  régime 
pr o v id e d  f o r  i n  the Na t i on a l  C o n s t i t u t i o n  f o r  such 
s i t u a t i o n s  ( a r t .  121 of  the Na t i on a l  C o n s t i t u t i o n ) .

The events d i s t u r b i n g  the p u b l i c  peace t h a t  led 
the P r e s id e n t  of  the R epubl i c  to  take t h a t  d e c i 
s ion are a m a t t er  of  p u b l i c  knowledge.  Under the 
s t a t e  of  s iege ( a r t .  121 of  the N at i onal  C o n s t i 
t u t i o n )  the Government i s  empowered to  suspend,  
f o r  the d u r a t i o n  of  the s t a t e  of  s i eg e,  those 
p r o v i s i o n s  t h a t  are i nc o m pa t i b le  w i t h  the main
tenance and r e s t o r a t i o n  of  p u b l i c  o r d er .

On many occasions the P r e s id e n t  of  the Republ ic  
has informed the c o u n t r y  of  h is  d e s i r e  to t er mi na
te the s t a t e  of  s iege when the necessary c i rcum
stances p r e v a i l .

I t  should be observed t h a t ,  d u r i n g  the s t a t e  of 
s i ege i n Colombia,  the i n s t i t u t i o n a l  o r d er  has 
remained unchanged,  w i t h  the Congress and a l l  
p u b l i c  bodies f u n c t i o n i n g  n o r m a l l y .  P u b l i c  f r e e 
doms were f u l l y  respected d u r i n g  the most recent  
e l e c t i o n s ,  both the e l e c t i o n  of  the P r e si de n t  of 
the Republ i c  and the e l e c t i o n  of  members of 
e l e c t i v e  bodies .

11 Oct ober  1982
By Decree No. 1674 of  9 June 1982, the s t a t e  of 

siege was ter mi nat ed on 20 June of  1982.

11 A p r i l  1984
(Dated 30 March 1984)

The Government of  Colombia had d e c l a re d  a breach 
of  the peace and a s t a t e  of  s i ege i n  the t e r r i t o r y  
of the Departments of  Caqueta,  H u i l a ,  Meta and 
Cauca i n response to the a c t i v i t i e s  i n  those 
Departments of  armed groupes which were seeking 
to undermine the c o n s t i t u t i o n a l  system by means 
of  repeated p u b l i c  d i s t u r b a n c e s .

F u r t h e r  to Decree No. 615,  Decree Nos.  666,  667,  
668,  669 and 670 had been enacted on 21 March 1984 
to r e s t r i c t  c e r t a i n  freedoms and to take ot her  
measures aimed at  r e s t o r i n g  p u b l i c  o r d e r .  ( F o r  the 
p r o v i s i o n s  which were derogated f rom,  see i n f i n e  
n o t i f i c a t i o n  of  8 June 1984 h e r e i n a f t e r . )

8 June 1984
(Dated 7 May 1984)

The Government of  Colombia i n d i c a t e d  t h a t  i t  
had,  through Decree No. 1038 of  1 May 1984, 
d e c l a r ed  a s t a t e  of  s iege i n  the t e r r i t o r y  of  the 
R epubl i c  of  Colombia owing to  the a s s a s s i na t io n  
i n A p r i l  of  the M i n i s t e r  of  J u s t i c e  and to recent  
d i st u r b a nc e s  of  the p u b l i c  o r d er  t h a t  occ urred i n  
the c i t i e s  of  Bogota,  C a l i ,  B a r r a n q u i l l a ,  
M e d e l l i n ,  Acevedo ( Department  o f  S a nt an de r ) ,  
G i r a l d o  (Department  of  A n t i o q u i a )  and M i r a f l o r e s  
( Comi sa ri a  of  G u a v i a r e ) .

Pursuant  to the above-mentioned Decree No. 1038, 
the Government had issued Decrees Nos.  1039 and 
1040 of  1 May 1984 and Decree No. 1042 of  2 May
1984, r e s t r i c t i n g  c e r t a i n  freedoms and enac t ing  
o t h e r  measures to  r e s t o r e  p u b l i c  o r d e r .  The 
Government of  Colombia,  i n  a subsequent 
communication dated 23 November 1984, i n d i c a t e d  
t h a t  the decrees a f fe c t e d  the r i g h t s  r e f e r r e d  to 
in  a r t i c l e s  12 and 21 of  the C o v en a n t . )
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12 December 1984
(Dated 11 December 1984)

T e r m i n a t i o n  of  d e r o g a t i o n  from a r t i c l e  21.

ECUADOR
12 May 1983

The Government d e c l a r e d  the ex t ensi on  of  the 
s t a t e  of  emergency as from 20 to 25 Oct ober  1982 
by E x e c u t i f  Decree No. 1252 of  20 Oct ober  1982 
and d e r o g a t i o n  from a r t i c l e  1 2 ( 1 )  owing to  ser ious  
d i s o r d e r s  br ought  about by the s uppr essi on of  sub
s i d i e s ,  and t e r m i n a t i o n  of  the s t a t e  of  emergency 
by E xe c u t i v e  Decree No. 1274 of  27 Oct ober  1982

20 March 1984
D er oga tion  from a r t i c l e s  9 ( 1 )  and ( 2 ) ;  12( 1)  

and ( 3 ) ;  17; 1 9 ( 2 )  and 21 i n the p ro v i nc es  of  
Napo and Esmeraldas by E x e c u t iv e  Decree No. 2511 
of  16 March 1984 owing to d e s t r u c t i o n  and sabo
tage i n  these areas.

29 March 1984
T e r m i n a t i o n  of  the s t a t e  of  emergency by Execu

t i v e  Decree No. 2537 of  27 March 1984.
17 March 1986

(Dated 14 March 1986)
D e c l a r a t i o n  of  the S t a t e  of  emergency i n  the 

p ro v i nc e s  of  P i ch in c ha  and Manabi due to the acts 
o f  s u bv er si on  and armed u p r i s i n g  by a h i g h - r a n k 
i n g  o f f i c e r  no l o n g e r  on a c t i v e  s e r v i c e ,  backed 
by e x t r e m i s t  groups;  t her eb y  der og at i on s  from 
a r t i c l e s  12, 21 and 22,  i t  bei ng understood t h at  
no Ecuador ian may be e x i l e d  o r  deported ou ts i de  
the c a p i t a l s  of  the p r o vi nc es  o r  to a r egion 
o t h e r  than the one i n  which he l i v e s .

19 March 1986
(Dated 18 March 1986)

End of  S t a te  of  emergency as from 17 March 1986.

29 Oct ober  1987
(Dated 28 O ct o b e r  1987)

D e c l a r a t i o n  of  a s t a t e  of  n a t i on a l  emergency 
throughout  the n a t i on a l  t e r r i t o r y ,  e f f e c t i v e  as 
o f  28 O ct o b e r  1987. ( D e r o g a t i o n  from a r t i c l e s  9 
( 1 )  and ( 2 ) ;  12 ( 1 )  and ( 2 ) ;  19 ( 2 ) ;  and 2 1 . )

The n o t i f i c a t i o n  s t a t es  t h a t  t h i s  measure was 
made necessary  as a r e s u l t  of  an i l l e g a l  c a l l  f o r  
a n a t i o na l  s t r i k e  which would l ead to acts  of 
v enda l is m,  offences a g a i ns t  persons and p r o p e r t y  
and would d i s r u p t  the peace of  the S t a t e  and the 
p r op e r  e x e r c i s e  o f  the c i v i c  r i g h t s  of 
E cu ador ian s.

30 Oct ober  1987
T e r m i n a t i o n  of  the s t a t e  of  emergency 

throughout  the n a t i on a l  t e r r i t o r y  as from 0 hour 
on 29 O ct o b e r  1987.

3 June 1988
(Dated 1 June 1988)

D e c l a r a t i o n  of  a s t a t e  of  n a t i on a l  emergency 
throughout  the n a t i on a l  t e r r i t o r y ,  e f f e c t i v e  as 
of  9 p.m.  on 31 May 1988. ( De r og a t i o n  from 
a r t i c l e s  9 ( 1 )  and ( 2 ) ;  12 ( 1 )  and ( 2 ) ;  19 ( 2 ) ;  
and 2 1 . )

The n o t i f i c a t i o n  s t a t es  t h a t  t h i s  measure i s  
the necessary  l e g al  response to  the 24 hour 
s t r i k e  c a l l e d  f o r  by the U ni t ed  Workers F r on t ,  
which would r e s u l t  i n  acts  of  vanda l is m,  
v i o l a t i o n  of  the s e c u r i t y  of  persons and a t t ac k s  
on p u b l i c  and p r i v a t e  p r o p e r t y .

(Dated 2 June 1988)
T e r m i n a t i o n  of  the s t a t e  of  emergency throughout  

the n a t i o na l  t e r r i t o r y  as from 1 June 1988.

EL SALVADOR
14 November 1983

(Dated 3 November 1983)
The Government has d ec l a r ed  an ex tensi on f o r  a 

pe r i od  of  30 days of  the suspension of  c o n s t i t u 
t i o n a l  guarantees by L e g i s l a t i v e  Decree No. 329 
dated 28 Oct ober  1983. The c o n s t i t u t i o n a l  guaran
tees have been suspended i n  accordance wi th  
a r t i c l e  175 of  the P o l i t i c a l  C o n s t i t u t i o n  because 
of  d i s r u p t i o n  of  p u b l i c  o r d e r .  I n  a complimentary 
n o t i f i c a t i o n  dated 23 J a nu ar y  1984 and received 
on 24 J anuary  1984, the Government of  El S al v ad or  
s p e c i f i e d  the f o l l o w i n g :

1) The p r o v i s i o n s  of  the Covenant from which 
i t  i s  derogated are a r t i c l e s  12 and 19 by Decree 
No. 329 of  28 August  1983, and a r t i c l e  17 ( i n  
res pect  of  i n t e r f e r e n c e  w i t h  c or res p onden c e) ;

2)  The c o n s t i t u t i o n a l  guarantees were f i r s t  
suspended by Decree No. T55 dated 6 March 1980, 
w i t h  f u r t h e r  ex t ensi ons  of  the suspension f o r  a 
t o t a l  of  24 months.  Decree No. 155 was modi f ied  
by Decree No. 999 dated 24 Februar y  1982, which 
e x pi r ed  on 24 March 1982. By Decree No. 1089 
dated 20 A p r i l  1982, the R e v o l u t i o n a r y  Government 
J u n t a  again suspended the c o n s t i t u t i o n a l  guaran
t e e s .  By L e g i s l a t i v e  Decree No. 7 dated 20 May
1982, the C o n s t i t u e n t  Assembly extended the sus
pension f o r  an a d d i t i o n a l  p e r io d  of  30 days.  The 
sai d L e g i s l a t i v e  Decree No. 7 was i t s e l f  extended 
sever al  t imes u n t i l  the adopt ion of  the above-  
mentioned Decree No. 329 dated 28 O ct ober  1983, 
which took e f f e c t  on t h a t  dat e .

3)  The reasons f o r  the adopt ion of  the i n i t i a l  
suspension decree ( No.  155 of  6 March 1980) were 
the same as f o r  the adopt ion of  the subsequent 
d e c r e e s .

18 June 1984
( Dated 14 June 1984)

By L e g i s l a t i v e  Decree No. 28 of  27 J an uar y  1984, 
p r e vi ou s measures were amended to  the e f f e c t  t hat  
p o l i t i c a l  p a r t i e s  would be p e r mi t te d  to  conduct  
e l e c t o r a l  campaigns,  and were thus a u t ho r i z ed  to 
engage i n  p a r t i s a n  campaigning and e l e c t o r a l  
propaganda a c t i v i t i e s .  The s ai d Decree was 
extended f o r  suc c es s i v e  30 - da y  per io d s  u n t i l  the 
promul gat i on  of  Decree No. 97 of  17 May 1984, 
which r esci nded the a f or e-ment i oned change which 
had al l owed p o l i t i c a l  p a r t i e s  to  conduct  e l e c t o r a l  
campaigns.

The p r o v i s i o n s  of  the Covenant from which i t  i s  
der ogated are a r t i c l e s  12, 19, 17 ( i n  re s pe c t  of 
i n t e r f e r e n c e  w i t h  c or respondence)  and 21 and 22. 
As regards a r t i c l e  22,  the suspension r e f e r s  to 
the r i g h t  of a s s o c i a t i o n  i n  g e n e r a l ,  b ut  doesnot 
a f f e c t  the r i g h t  to j o i n  p r o f e s s i o n a l  a s s o ci at io n s  
( t h e  r i g h t  to form and j o i n  t r a de  u n i o n s ) .

2 August  1985
( Dated 31 J u l y  1985)

[ .  . . ]  the Government of  El Sa lv ad or  has f o r  
s uc c es s i v e  per io d s  extended m a r t i a l  law by the 
f o l l o w i n g  l e g i s l a t i v e  dec rees:

Decrees No. 127 of  21 June 1984, No. 146 of  19 
J u l y  1984, No. 175 of  24 August  1984, No. 210 
of  18 September 1984, No. 234 of  21 October
1984,  No. 261 of  20 November 1984, No. 277 of 
14 December 1984, No. 322 of  18 J an uar y  1985, 
No. 335 of  21 Februar y  1985, No. 351 of  14 
March 1985, No. 386 of  18 A p r i l  1985, No. 10 of
21 May 1985, No. 38 of  13 June 1985, and the 
most r e c e n t ,  Decree No. 96 of  11 J u l y  1985 
which extended the m a r t i a l  law f o r  an a d d i t i o n 
al  p e r i od  of  30 days beyond t h a t  dat e .
The p r o v i s i o n s  of  the Covenant t h at  are thus
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suspended are those of  a r t i c l e s  12, 17 ( i n  res pect  
o f  i n t e r f e r e n c e  w i t h  cor respondence)  and 19 ( 2 ) .

The n o t i f i c a t i o n  s p e c i f i e s  t h a t  the reasons f o r  
the suspension of  c o n s t i t u t i o n a l  guarantees con
t i n u e  to  be those o r i g i n a l l y  i n d i c a t e d ,  namely:  
the need to  m a i n t a i n  a c l i m a t e  of  peace and 
t r a n q u i l i t y ,  which had been d i s t u r b e d  through the 
commission o f  a ct s  designed to  c r e a t e  a s t a t e  of  
i n s t a b i l i t y  and s o c i a l  u n r e st  which a f fe c t e d  the 
economy and the p u b l i c  peace by persons seeking 
to  o b s t r u c t  the process of  s t r u c t u r a l  change,  
thus s e r i o u s l y  d i s r u p t i n g  p u b l i c  o r d e r .

19 December 1989
(Dated 13 November 1989)

Suspension f o r  a p er i od  of  30 days as from 12 
November 1990 of  v a r i o u s  c o n s i t u t i o n a l  g uarant ees.  
( D e r o g a t i o n  from a r t i c l e s  12, 17, 19, 21 and 22 
of  the C o v e n a n t . )

The n o t i f i c a t i o n  i n d i c a t e s  t h a t  t h i s  measure 
became necessary  owing to  the use of  t e r r o r  and 
v i o l e n c e  by the Fr en t e  Farabundo Mart i  to  o bt a in  
the p o l i t i c a l  a u t h o r i t y ,  i n  complete d i s r e g a r d  of  
p r e vi ou s e l e c t i o n s .

NICARAGUA
4 June 1980

The Gov er n in g  J u n t a  f o r  Na t i on a l  R e co n s t ru ct i on  
of  the Re p u bl i c  of  Ni c ar a g u a,  by Decree No. 383 
o f  29 A p r i l  1980,  res ci nded the Na t i on a l  Emergency 
A c t  promul gated on 22 J u l y  1979 and revoked the 
s t a t e  o f  emergency extended by Decree No. 365 of
11 A p r i l  1980.

14 A p r i l  1982
Suspension of  a r t i c l e s  1 - 5 ,  8 ( 3 ) ,  10, 12 - 14,  

17, 19 -2 2,  26 and 27 i n  accordance w i t h  Decree 
No. 996 o f  15 March 1982 ( n a t i o n a l  emergency)  
from 15 March to  14 A p r i l  1982. Extens ion of  the 
suspension to  14 May 1982.

8 June 1982
Ext ens ion  of  the suspension to  14 June 1982.

26 August  1982
Suspension of  the above-mentioned a r t i c l e s  of  

the Covenant  i n  accordance w i t h  Decree No. 1082 
of  26 J u l y  1982 from 26 J u l y  1982 to  26 J anuary
1983.

14 December 1982
Exte n s io n  of  the suspension t o  30 May 1983.

8 June 1984
Exte n s io n  of  the s t a t e  of  emergency f o r  f i f t y  

days b e g in n i n g  on 31 May 1984 and d e r og at io n  from 
a r t i c l e  2 ,  paragraph 3;  a r t i c l e s  9 ,  12 and 14; 
a r t i c l e  19, paragraphs 2 and 3;  and a r t i c l e  21 of 
the Covenant .

1 August  1984
(Dated 10 June 1984)

Exte n s io n  of  the s t a t e  of  emergency u n t i l  30 
May 1984 by Decree 1255 of  2.6 May 1984 and 
d er og at io ns  from a r t i c l e s  1 to  5 ,  a r t i c l e  8,  
paragraph 3;  a r t i c l e s  9 ,  10, 12, 13, 14, 19 to 
22;  and a r t i c l e s  26 and 27.

22 August  1984
(Dated 2 August  1984)

Exte n s io n  o f  the s t a t e  o f  emergency u n t i l
20 O ct o b e r  1984 and d e r o g a t i o n  from a r t i c l e s  
2 ( 3 ) ,  9 and 14 of  the Covenant by L e g i s l a t i v e  
Decree No. 1477 of  19 J u l y  1984.
(Dated 9 August  1984)

Der oga t i on  from the impl ementat i on o f  a r t i c l e s  
2 ( 3 ) ,  9 and 14 of  the Covenant from 6 August  to
20 O ct o b e r  1984, i n  re s pe c t  of  persons commi tt ing

or  suspected of  commi tt ing  the offenc es  r e f e r r e d  
to  i n  a r t i c l e s  1 and 2 of  the A c t  con ce r n in g  the 
Maintenance of  O r d e r  and P u b l i c  S e c u r i t y .

13 November 1985
(Dated 11 November 1985)

. . .  [ T h e ]  Government [ o f  Ni ca ra g ua ]  has been 
o b l i g e d ,  as a r e s u l t  of  the f o r e i g n  aggr essi on  to 
which i t  i s  b e i ng  s u b j e c t ed ,  to  suspend the 
a p p l i c a t i o n  of  c e r t a i n  of  the p r o v i s i o n s  of  the 
Covenant t hr oughout  the n a t i on a l  t e r r i t o r y ,  f o r  a 
p e r i od  of  one y e ar  s t a r t i n g  on 30 Oct ober  1985.

The reasons f o r  t h i s  suspension are [ t he  
f o l l o w i n g ]  : the Government of  the U ni t ed  States 
of  Amer ica ,  a g a i n s t  the express w i l l  of  the 
m a j o r i t y  of  the w o r l d ' s  governments and peoples 
and i n  v i o l a t i o n  of  the norms of  i n t e r n a t i o n a l  
law,  has con t in ue d i t s  u n j u s t ,  unl awful  and 
immoral aggr essi on  a g a i n s t  the Nicaraguan people 
and t h e i r  r e v o l u t i o n a r y  government.

. . .  The f o l l o w i n g  p r o v i s i o n s  of  the Covenant 
[ a r e  suspended]  t hr oughout  the n a t i on a l  t e r r i t o r y  
f o r  the p e r io d  of  one y e a r ,  s t a r t i n g  on 
29 O ct o b e r  1985:

A r t i c l e  8 ( 3 ) ;  a r t i c l e  9 ;  a r t i c l e  10, except 
paragraph 1; a r t i c l e  12 ( 2 )  and ( 4 ) ;  a r t i c l e  
14, except  paragraphs 2 and 5 and subparagraphs 
( a ) ,  ( b ) ,  ( d )  and ( g )  of  paragraph 3;  a r t i c l e  
17; a r t i c l e  19; a r t i c l e  21 and a r t i c l e  22.

A r t i c l e  2 ( 2 )  remains i n  f o r c e  f o r  those 
r i g h t s  t h a t  have not  been suspended,  and para
graph 3 of  the same remains i n  f o r c e  f o r  a l l  
those offences which do not  a f f e c t  nat i ona l  
s e c u r i t y  and p u b l i c  o r d e r .

30 J an uar y  1987
( Dated 29 J a n ua r y  1987)

T a ki n g  i n t o  account  the c o n t i n u a t i o n  and the 
e s c a l a t i o n  of  the m i l i t a r y ,  p o l i t i c a l  and economic 
aggressi ons  by the U n i t ed  S tat es  of  Amer ica,  the 
S t a te  of  N at i onal  Emergency has been r e - e s t a b l i s h 
ed as from 9 J a n ua r y  1987 by Decree No. 245. 
A c c o r d i n g l y  and t hr oughout  the t e r r i t o r y  of 
Ni car agua and u n t i l  8 J a n ua r y  1988 the f o l l o w i n g  
p r o v i s i o n s  of  the Covenant ar e  suspended :

A r t i c l e  2 ( 3 )  i n  re sp e c t  of  acts  which undermine 
n a t i on a l  s e c u r i t y  and p u b l i c  o r d e r  and of  the 
r i g h t s  and guarantees s et  f o r t h  i n  those pro
v i s i o n s  of  the Covenant which have been suspended;

A r t i c l e  9 ,  ( s o l e y  f o r  offenc es  a g a i n s t  n at i ona l  
s e c u r i t y  and p u b l i c  o r d e r ) .

A r t i c l e  12 and a r t i c l e  1 4 ( 3 ) ( c ) ;  a r t i c l e  17, i n 
so f a r  as i t  r e l a t e s  to  home and correspondence,  
w i t h  the o t h e r  r i g h t s  r emai ni ng  i n  e f f e c t ;

A r t i c l e s  19, 21 and 22.
13 May 1987

(Dated 8 A p r i l  1987)
By Decree N° 250 dated 23 Februar y  1987, c o n f i r 
ming a p r e vi o us  Decree N° 245 of  9 J an uar y  1987, 
the Government of  N i ca r ag ua  has r e i n s t a t e d  the 
S t a t e  of  emergency f o r  a y e a r  as of  28 Februar y
1987, owing to  the u n j u s t ,  u n l a w f u l l  and c r ue l  war 
of  aggr essi on  waged a g a i n s t  Ni ca r ag ua .  A c c or d in g 
l y ,  the f o l l o w i n g  a r t i c l e s  of  the Covenant are 
b ei ng derogated from :

A r t i c l e  2 ,  par agr aph 3,  i n  which we draw a 
d i s t i n c t i o n  between a d m i n i s t r a t i v e  amparo which 
i s  suspended i n  r es p e c t  of  the r i g h t s  and 
guarantees p r o v i de d i n  the Covenant ,  which have 
been suspended,  and the remedy of  habeas 
c o r p u s . which i s  not  a p p l i c a b l e  to  offences 
a g a i n s t  n a t i o na l  s e c u r i t y  and p u b l i c  o r d er ;  

A r t i c l e  9 .  I t  should be understood t h a t  the
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remedy r e f e r r e d  to i n  paragraph 4 i s  suspended 
s o l e l y  i n re sp e c t  of  offences a g a i ns t  nat i on a l  
s e c u r i t y  and p u b l i c  o r d e r ;

A r t i c l e  12» r e g a r d i n g  the r i g h t  of  r es id enc e,  
l i b e r t y  of  movement and freedom to e n t e r  and 
l eav e the c o u n t r y ;

A r t i c l e  14, paragraph ( 3 ) ,  r e g a r d i n g  the 
r i g h t  to  be t r i e d  w i t h o u t  undue d e l a y ;

A r t i c l e  17, i n  re sp e c t  of  the i n v i o l a b i l i t y  
o f  the home and correspondence w i t h  the o t h er  
r i g h t s  r emai ni ng  i n  e f f e c t ;

A r t i c l e  19, paragraphs ( 1 )  and ( 2 ) ,  r e g a r d i ng  
the r i g h t  to hol d  o p i n i on s  and the freedom of 
e x p r es s i o n .

8 Februar y  1988
( Dated 4 Febr uar y  1988)

Suspension of  the s t a t e  of  emergency i n  f o r c e  
i n  the c o u n t r y ,  thus r e - e s t a b l i s h i n g  the f u l l  
enjoyment of  a l l  r i g h t s  and guarantees of  
Nicaraguans l a i d  down i n  the C o n s t i t u t i o n  of  
N i ca ra gu a.

PANAMA

21 June 1987
( Dated 11 Jun 1987)

D e c l a r a t i o n  of  the S ta t e  of  emergency t hroughout  
the t e r r i t o r y  of  the R epubl i c  of  Panama. The 
n o t i f i c a t i o n  s p e c i f i e s  t h a t  the s t a t e  of  emergency 
was d ec l a r ed  s i n c e ,  on 9 and 10 June 1987,  t here 
were outbr eaks of  v i o l e n c e ,  c l ashes between 
demonstrator s  and u n i t s  of  defence f o r c e s ,  and 
i n c i t e m e n t  to  v i o l e n c e  by i n d i v i d u a l s  and p o l i t i 
cal  groups r e s u l t i n g  i n  personal  i n j u r y  and 
c o n s i d er a b l e  m a t er i a l  damage, the measure was 
taken w i t h  a v i e w  to r e s t o r i n g  l aw and o r d er  and 
sa f eg ua rd in g  the l i f e ,  the d i g n i t y  and the 
p r o p e r t y  of  Panamanian n a t i o n a l s  and of  f o r e i g n e r s  
l i v i n g  i n  Panama.

The a r t i c l e s  of  the Covenant being derogated 
from are a r t i c l e s  12, paragraph 1; 17, w i t h  
r egar d to the i n v i o l a b i l i t y  of  cor respondence;  19 
and 21.

1 J u l y  1987
T er m i n a t i o n  of  the S t a t e  of  emergency and 

r e in s t a t e me n t  of  a l l  c o n s t i t u t i o n a l  guarantees as 
a t  30 June 1987.

PERU
22 March 1983

(Dated 18 March 1983)
Fi r s t  n o t i f i c a t i o n :

The Government has d e c l a r e d  the extensi on of 
the s t a t e  of  emergency i n  the p r o vi nc es  of 
Huanta,  La Mar,  C a n g a l l o ,  V i c t o r  F aj ar do  y 
Huamanga, i n the Department of  Ayacucho,  
Andahuaylas i n  the Department of  Apur imac,  and 
Angar aes,  T a y ac a j a  and Acobamba i n  the Department 
of  H u a n c a ve l i ca  and f o r  a pe r i od  of  60 days from 
the date of  the i ss ue of  the Supreme Decree No. 
0 0 3 - 8 3 - I N  of  25 Febr uar y  1983.

Suspension of  the c o n s t i t u t i o n a l  guarantees 
p r o v id e d f o r  i n paragraphs 7,  9,  10 and 2 0 ( g )  of  
a r t i c l e  2 of  the P o l i t i c a l  C o n s t i t u t i o n  of  Peru,  
which r e l a t e  to  the i n v i o l a b i l i t y  of  the home, 
l i b e r t y  of  movement i n  the n a t i on a l  t e r r i t o r y ,  
the r i g h t  of  peaceful  assembly and the r i g h t  to 
l i b e r t y  and s e c u r i t y  of  person.

I n  a communication re c ei ve d  by the S e c r e t a r y -  
General  on 4 A p r i l  1983, the Government of  Peru 
s p e c i f i e d  t h a t  the s t a t e  of  emergency extended by 
Supreme Decree No. 0 0 3 - 8 3 - I N  of  25 Februar y  1983 
was o r i g i n a l l y  pr o cl a i med by Supreme Decree No. 
0 2 6 - 8 1 - I N  of  12 O ct o b e r  1981. I t  f u r t h e r  s p e c i f i e d

t h a t  the p r o v i s i o n s  of  the Covenant from which i t  
was derogated by reason of  the pro c l ama ti on  of 
the s t a t e  of  emergency were a r t i c l e s  9 ,  12, 17 
and 21.
Second n o t i f i c a t i o n :

Extens ion of  a s t a t e  of  emergency i n  the Depar t 
ment of Lima by Supreme Decree No. 0 0 5 - 8 3 - I N  of  9 
March [ 1 9 8 3 ] ,  and suspension f o r  a pe r i od  of  f i v e  
days of  the c o n s t i t u t i o n a l  guarantees pr o v ide d f o r  
i n  paragraphs 9,  10 and 2 0 ( g )  of  a r t i c l e  2 of  the 
P o l i t i c a l  C o n s t i t u t i o n  of  Peru r e l a t i n g  to l i b e r t y  
o f ‘ movement i n  the n a t i on a l  t e r r i t o r y ,  the r i g h t  
of  peaceful  assembly and the r i g h t  to l i b e r t y  and 
s e c u r i t y  of  per sons.  Suspension of  the s t a t e  of 
emergency as from 14 March 1983.

3 May 1983
( Dated 27 A p r i l  1983)

Ext ens ion  of d e r og at io ns  f o r  a f u r t h e r  60 days 
by Supreme Decree 0 1 4 - 8 3 - I N  of  22 A p r i l  1983.

2 June 1983
(Dated 28 May 1983)

Extens ion of  the s t a t e  of  emergency f o r  a 
pe r i od  of  t h re e days i n  Lima and i n  the p r ov inc e 
of  C a l l a o  by Supreme Decree No.  020-83 of  25 May
1983.
( Dated 31 May 1983)

Extens ion of  the s t a t e  of  emergency f o r  a per iod  
of  60 days t hr oughout  the R epubl i c  by Supreme 
Decree No. 022-83 of  30 May 1984.

9 August  1983
(Dated 8 August  1983)

F u r t h e r  ex t ensi on  of  the s t a t e  of  emergency i n  
i t s  n a t i on a l  t e r r i t o r y  f o r  60 days by Supreme 
Decree No. 036-83 of  2 August  1983.

29 September 1983 
T e r m i n at i o n  as from 9 September 1983 of  the 

s t a t e  of  emergency and of  the d er og at io ns  w i t h  the 
e x cept i ons  of  the Departments of  H u an cavel i ca ,  
Ayacucho and Apur imac.

9 November 1983
(Dated 3 November 1983)

E xt ens ion  of  the s t a t e  of  emergency i n  the 
p r o vi nc es  of  Huanta,  La Mar,  C a n g a l l o ,  V i c t o r  
F ajar do y Huamanga (Depar tment  of  Ayacucho) ,  
Andahuaylas ( Department  of  A p u r i m a c ) ,  Angaraes,  
T a y a ca j a  and Acobamba (Depar tment  of Huan ca v el i ca )  
by Supreme Decree No. 054-83 of  22 o c to ber  1983.

20 December 1983
(Dated 19 December 1983)

Extens ion of  the s t a t e  of  emergency i n the 
p r o vi nc es  of  Lucanas and Ayacucho (Department  of 
Ayacucho)  and the p r o v i n c e  of  Huancavel i ca  
( Department  of  H u a n ca v el i ca )  by Supreme Decree 
No, 0 6 1 - 8 3 - I N  of  6 December 1983.

13 Februar y  1984
(Dated 31 J an uar y  1984)

Extens ion of  the s t a t e  of  emergency f o r  60 days 
i n  the p r o vi nc es  of  Huanta,  La Mar,  C an g al l o ,  
V i c t o r  F ajar do  y Huamanga ( Department  of 
A y ac uc ho) ,  Andahuaylas (Depar tment  of  Apu r i ma c ) ,  
Angar aes,  T a ya c aj a  and Acobamba (Department  of 
H u a n c a v e l i c a ) ,  and i n  the d i s t r i c t s  of  Querobamba 
and Cabana ( Department  of A y ac u ch o) ,  and 
t hroughout  the p r o v in c e s  of  Lucanas (Department  
of  Ayacucho)  and Hua nc a v el i ca  (Department  of 
H u an ca v el i ca )  by Supreme Decree No. 0 6 1 - 8 3 - I N  of
6 December 1983.

28 March 1984
(Dated 26 March 1984)

E xt ens ion  of  s t a t e  of  emergency throughout  Peru 
from 21 to 23 March 1984.
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14 May 1984
(Dated 19 A p r i l  1984)

C o n t i n u a t i o n  of  s t a t e  of  emergency f o r  a p e r io d  
of  60 days i n  the p ro v in c es  of  Huanta,  La Mar,  
C a n g a l l o ,  V i c t o r  F aj ar do  y Huamanga and Lucanas 
(Depar tment  of  Ay ac u c h o) ;  Andahuaylas and 
C hi nc e r o s  (Depar tment  of  A p u r i m a c) ;  Angaraes,  
T a y a c a j a ,  Acobamba, Hua n ca v el i ca  and
C a s t r o v i r r e y n a  (Depar tment  of  H u a n c a v el i ca )  by 
Decree No. 0 3 1 - 8 4 - I N  of  17 A p r i l  1984.

18 June 1984
( Dated 15 June 1984)

D e c l a r a t i o n  of  the s t a t e  of  emergency f o r  a 
p e r i od  of  30 days,  s t a r t i n g  from 8 June 1984, i n 
the whole of  the t e r r i t o r y  of  the R epubl i c  of 
Peru.

9 August  1984
(Dated 12 J u l y  1984)

Exte n s io n  of  the s t a t e  of  emergency as at  
8 J u l y  1984, f o r  a p e r io d  of  30 days,  t hroughout  
the t e r r i t o r y  of  the R epubl i c  of  Peru.

14 August  1984
Exte n s io n  of  the s t a t e  of  emergency t hroughout  

Peru f o r  a p e r io d  of  60 days,  s t a r t i n g  from
7 August  1984.

25 O ct o b e r  1984
( Dated 22 O c to b e r  1984)

By Supreme Decree No. 0 5 2 - 8 4 - I N  of  5 Oct ober  
1984 t e r m i n a t i o n  of  the s t a t e  of  emergency i n  the 
t e r r i t o r y  of  the R epubl i c  e x ce p t i ng  the f o l l o w i n g  
p r o v i nc e s  and departments,  where the s t a t e  of 
emergency has been extended f o r  60 days as o f  5 
Oct ober  1984:

-  the Department of  Huânuco;  the p r o v i n c e  of 
Mari  seal Câceres ( Department  of  San M a r t i n ) ;  
the p r o v in c e s  of  Huanta,  La Mar,  C a ng a l l o ,  
V i c t o r  F a ja r d o ,  Huamanga and Lucanas 
( Department  of  A y ac uc ho ) ;  the p r o v in c es  of 
Andahuaylas and Chincheros ( Department  of  
A p u r i m a c ) ;  the p r o v in c es  of  Angar aes,  T a y a c a j a ,  
Acobamba, H u a n c a v el i ca  and C a s t r o v i r r e y n a  
(Depar tment  of  H u a n c a v e l i c a ) .

21 December 1984
(Dated 19 December 1984)

By Supreme Decree No. 0 6 3 - 8 4 - I N ,  the Government 
of  Peru had extended the s t a t e  of  emergency as 
a t  3 December 1984, f o r  a p e r io d  of  60 days ,  i n 
the Departments of  Huânuco and San Ma r t i n  and the 
P r o v in c e  of  Mar i sc al  Câcer es.  The s ai d extensi on 
had been d e c l a r e d  owing to the cont inued 
t e r r o r i s t  act s  o f  v i o l e n c e  and sabotage i n  those 
regions and,  as a r e s u l t ,  the Government of  Peru 
con t in ue d to  der ogat e  from a r t i c l e s  9 ,  12, 17 
and 21 of  the Covenant .

(Dated 21 December 1984)
By Supreme Decree No. 0 6 5 - 8 4 - I N ,  the Government 

of  Peru had found i t  necessary  to  extend the 
s t a t e  of  emergency f o r  a pe r i od  of  60 days,  
s t a r t i n g  from 7 December 1984, i n the f o l l o w i n g  
p r o v i n c e s :

Avacucho Department
-  C a n g a l l o ,  Huamanga, Huanta,  La Mar,  Lucanas,  

V i c t o r  F a ja r d o ,  Huancasancos and Vi lcashuamân;
Hua nc a v el i ca  Department
-  Ancobamba, Angar aes,  C a s t r o v i r r e y n a ,  

H u a n c av e l i c a ,  T a y a c a j a  and H uay tar â;
Apurimac Department
-  Andahuaylas and Chi nc he ro s .

8 Februar y  1985
(Dated 7 Febr uar y  1985)

By Supreme Decree No. 0 0 1 / 85 - I N ,  ex t ensi on  of 
the s t a t e  of  emergency as of  3 Februar y  1985 i n

the Departments of  San M a r t i n ,  i n c l u d i n g  the pr o 
v i n c e  of  Tocache and e x c l u d i n g  the Pr o v i nc e  of 
Mar i sc al  Câcer es,  and Huânco,  e x c l u d i n g  the 
Prov inc es  of  Puert o I n c a  and Pa c h i t e a .

By Supreme Decree No. 0 0 1 / 85 - I N ,  e x c l us i o n  of 
the s t a t e  of  emergency as of  3 Februar y  1985 i n 
the Department of  San M a r t i n ,  i n c l u d i n g  the 
Pr o vi nc e  of  Tocache and e x c l u d i n g  the Pr o v inc e  of  
Mar i sc al  Câcer es,  and Huânco,  e x c l u d i n g  the 
Prov inc es  of  Puert o I nc a  and Pa ch i t ea .

12 A p r i l  1985
(Dated 9 A p r i l  1985)

By Supreme Decree No. 0 1 2 - 8 5 - I N ,  extensi on of 
the s t a t e  of  emergency as of  1 A p r i l  1985 i n the 
Department of  San M a rt i n  i n c l u d i n g  the Prov inc e 
of  Tocache,  and i n  the Department of  Huânco, 
except  i n  the p r o v i nc e s  of  Puert o I n c a  and 
Pachi tea.

18 June 1985
( 1 4  June 1985)

By Supreme Decree No.  0 2 0 - 8 5 - I N ,  the s t a t e  of 
emergency i n  the Pr o v i nc e  of  Pasco (Department  of 
Pasco) has been d ec l a r ed  f o r  a p e r i od  of  60 days,  
s t a r t i n g  from 10 May 1985.

By Supreme Decree No. 0 2 1 - 8 5 - I N  the s t a t e  of 
emergency  i n  the Department of  San M a r t i n ,  i n 
c l u d i n g  the Pr o vi nc e  of  Tocache and i n  the De
partment  of  Huânuco,  except  i n  the p ro v inc es  of  
Puerto I nc a  and P a c hi t ea ,  has been extended f o r  a 
p e r i od  of  60 days,  s t a r t i n g  from 1 June 1985.

By Supreme Decree No. 0 2 2 - 8 5 - I N  the s t a t e  of  
emergency i n  the P r o v in c e  of  Daniel  A l c i d e s  
C a r r i o n  ( Department  of  Pasco)  has been extended 
f o r  a p e r i od  of  60 days ,  s t a r t i n g  from 4 June
1985.

By Supreme Decree No. 0 2 3 - 8 5 - I N ,  the s t a t e  of  
emergency has been extended f o r  a p er i od  of  60 
days s t a r t i n g  from 5 June 1985 i n  the f o l l o w i n g  
p r o vi nc es  :

Avacucho Department
-  C a n g a l l o ,  Huamanga, Huanta,  La Mar,  Lucanas,  
V i c t o r  F a ja r do ,  Huancasancos and Vi lcashuamân;  
H u an c av el i ca  Department

Acobamba, Angar aes,  C a s t r o v i r r e y n a ,  
H u a n c a v e l i c a ,  T a y a c a j a ,  Huaytar â and Churcampa; 
Apurimac Department
-  Andahuaylas and Chincheros
The above-mentioned n o t i f i c a t i o n s  s p e c i f y  t h at  

the s t a t e  of  emergency had been d ec l a re d o r  ex
tended as i n d i c a t e d  above owing to  the cont inued 
t e r r o r i s t  acts  of  v i o l e n c e  and sabotage.

As a r e s u l t ,  a r t i c l e s  9 ,  12, 17 and 21 of  the 
Covenant are bei ng o r  s t i l l  bei ng derogated from 
i n  the regions i n  qu es t io n  f o r  the s ai d per iods 
of  t ime.

24 J u l y  1985
(Dated 23 J u l y  1985)

By supreme Decree No. 0 31 - 85 ,  the s t a t e  of 
emergency i n  the Pr o v i nc e  of  Pasco (Department  of 
Pasco)  has been extended f o r  a p e r i od  o f  60 days,  
s t a r t i n g  from 10 J u l y  1985.

6 August  1985
(Dated 31 J u l y  1985)

By Supreme Decree No. 0 3 3 - 8 5 - I N ,  the s t a t e  of 
emergency i n  the P r o v in c e  of  Y a u l i  ( Department  of 
J u n i n )  has been d e c l ar e d  f o r  a p e r i od  of  12 days,  
s t a r t i n g  from 19 J u l y  1985.

12 August  1985
(Dated 12 August  1985)

By Supreme Decree No. 042- 8 5 - I N ,  the St a te  of 
emergency has been extended f o r  a per i  ode of  60 
days s t a r t i n g  from 6 August  1985 i n  the f o l l o w i n g
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p r o v in c e s  and departments:
( i )  the p r o v i n c e  of  Tocache (Department  of 

San M a r t i n ) ;
( i i )  the Department of  Huânco,  except  the 

p r o v in c es  of  Puert o I nc a  and P a chi tea;
( i i i )  the p r o v i n c e  of  Daniel  A l c i d e s  C a r r i o n  

(Depar tment  of  P asc o) ;
( i v )  the p r o v i nc e s  of  C a n g a l l o ,  Huamanga, 

Huanta,  La Mar,  Lucanas,  V i c t o r  Faj ar do,  
Huancasancos and Vi lcashuamân ( D e p a r t 
ment of  A y ac u ch o) ;

( v )  the p r o v i nc e s  of  Acobamba, Angaraes,  
C a s t r o v i r r e y n a ,  H u an c av e l i c a ,  Andahuaylas 
and Chin che r os  (Department  of  A p u r i ma c ) .

13 December 1985
(Dated 11 December 1985)

E xt ens ion  of  the s t a t e  of  emergency f o r  a pe
r i o d  of 60 days i n  the f o l l o w i n g  p r o v i n c e s ,  in 
accordance w i t h  Decree No. 0 5 2 - 8 5 - I N  as of  5 
December 1985 ( d e r o g a t i o n  to a r t i c l e s  9 ,  12, 17, 
and 21 of  the C o v e n a n t ) ,  owing to c ont inued 
t e r r o r i s t  a c t i o n s  i n  the s ai d r e g i o n s :

-  P ro v inc es  of  C a n g a l l o ,  Huamanga, Huanta,  La 
Mar,  V i c t o r  F a j a r do ,  Huancasancos and 
Vi lcashuamân ( Department  of  Ay ac u ch o) ;
-  Pr o v i nc es  of  Acobamba, Angaraes,  
C a s t r o v i r r e y n a ,  H u a n c a v e l i c a ,  T a y a ca j a ,  
Huayt ar â and Churcampe (Department  of  
H u a n c a v e l i c a ) ;
-  P ro v inc es  of  Huaycabamba, Huamal ies,  Dos de 
Mayo y  Ambo ( Department  of  Huânuco) ;
-  P r o v i nc e  of  Chincheros ( Department  of 
A p u r i m a c ) .

21 Februar y  1986
(Dated 14 Febr uar y  1986)

Fi r s t  n o t i f i c a t i o n
Ext ens ion  as of  5 Febr uar y  1986 by Decree 

No. 001- 86 of  the s t a t e  of  emergency f o r  a pe r io d  
of  60 days i n  the same p r o v i nc e s  as d ec l a r ed  by 
Decree No. 052-85 IN ( see n o t i f i c a t i o n  of
13 December 1985) .

Second n o t i f i c a t i o n
E xte n s io n  of  the s t a t e  of emergency f o r  a 

p e r i od  of  60 days i n  the c i t y  of  Lima and the 
C o n s t i t u t i o n a l  Pr o v i nc e  of  C a l l a o  f o r  a p e r i od  of 
60 days s t a r t i n g  from 7 Febr uar y  1986, i n  
accordance w i t h  Decree No. 0 02- 86.

The n o t i f i c a t i o n s  s p e c i f y  t h a t  the ex tensi on 
was decided owing to  con t in ue d t e r r o r i s t  a ct i on s  
and t h a t  a r t i c l e s  9 ,  12, 17, and 21 of the 
Covenant c o n t in u e  to  be derogated f r o m ) .

24 A p r i l  1986
(Dated 14 A p r i l  1986)

E xt ens ion  of  the s t a t e  of  emergency f o r  a pe
r i o d  of  60 days i n  the same p r o v in c e s  and c i t y  as 
d e c l a r e d  by Decrees No. 001- 86  and 002- 86 ( see 
n o t i f i c a t i o n s  of  21 Febr uar y  1986) ,  i n  accordance 
w i t h  Decree No. 004-86 and 0 0 5 - 8 6 - I N  as of
3 A p r i l  1986.

5 June 1986
( Dated 4 June 1986)

By Supreme Decree No. 0 1 2 - 8 6 - I N ,  ex t ensi on  of 
the s t a t e  of  emergency i n  the c i t y  of  Lima and 
the C o n s t i t u t i o n a l  P r o v i nc e  of  C a l l a o  f o r  a 
p e r io d  of  60 days,  s t a r t i n g  from 2 June 1986.

9 June 1986
(Dated 6 June 1986)

By Supreme Decree No. 0 1 3 - 8 6 - I N ,  extensi on of 
the s t a t e  of  emergency f o r  a p e r io d  of  60 days,  
s t a r t i n g  from 4 June 1986, i n the p r o v inc es  
st at ed  i n  the n o t i f i c a t i o n  rec ei ve d on 21 
Februar y  1986.

23 June 1986
( Dated 20 June 1986)

By Supreme Decree No.  0 1 5 - 8 6 - I N ,  d e c l a r a t i o n  of 
the s t a t e  of  emergency i n  the P ro v inc es  of  Daniel  
A l c i d e s  C a r r i o n  and Pasco ( Department  of  Pasco) 
f o r  a p e r i od  of  60 days,  s t a r t i n g  from 18 June
1986.

The Government of  Peru s p e c i f i e d  t h a t  the said 
extensi ons  and d e c l a r a t i o n  of  a s t a t e  of 
emergency had been d e c l a re d owing to the 
c o n t i n u a t i o n  o r  occurence of  t e r r o r i s t  acts and 
sabotage.  As a r e s u l t ,  a r t i c l e s  9,  12, 17 and 21 
of  the Covenant are bei ng o r  s t i l l  being 
der ogated from i n  the r eg i ons  i n  que st ion  f o r  the 
s ai d per io d s  of  t ime.

6 August  1986
(Dated 5 August  1986)

By Supreme Decree No. 0 1 9 - 8 6 - I N ,  ex tensi on of 
the s t a t e  of  emergency i n  the Pr o v i nc e  of  Lima 
and the C o n s t i t u t i o n a l  Pr o vi nc e of  C a l l a o  f o r  a 
p e r i o d  of  30 day s,  s t a r t i n g  from 2 August  1986.

8 August  1986
(Dated 7 August  1986)

By Supreme Decree No. 0 2 0 - 8 6 - I N ,  f o r  a per iod 
of  60 days s t a r t i n g  from 3 August  1986, extension 
of  the s t a t e  of  emergency i n  the same prov inces 
as under n o t i f i c a t i o n  of  18 June 1985 and the 
Department of  Huânuco ( P r o v i n c e  of  Huaycabamba, 
Huamal ies,  Dos de Mayo and Ambo).

25 August  1986
(Dated 19 August  1986)

By Supreme Decree No. 0 2 3 - 8 6 - I N ,  extension of  
the S t a t e  of  Siege i n  the Prov inc es  of  Daniel  
A l c i d e s  C a r r i o n  and Pasco ( Department  of  Pasco) 
f o r  a p e r i od  of  60 days,  s t a r t i n g  from 19 August
1986.

5 September 1986
(Dated 4 September 1986)

By Supreme Decree No. 0 2 6 - 8 6 - I N ,  extensi on of 
the s t a t e  of  emergency f o r  a p e r i od  of  60 days 
s t a r t i n g  1 September 1986 i n  the Pr o v i nc e  of  Lima 
and the C o n s t i t u t i o n a l  Pr o v i nc e  of  C a l l a o .

The n o t i f i c a t i o n  s p e c i f i e s  t h a t  inasmuch as the 
muni cip al  e l e c t i o n  process has begun,  and in 
o r d e r  to  f a c i l i t a t e  campai ni ng by p o l i t i c a l  
p a r t i e s  and independent  c a n d id a t e s ,  wi t ho u t  
a d v e r s e l y  a f f e c t i n g  the s e c u r i t y  measures 
n e c es s i t at e d  by the s t a t e  of  emergency,  the p r e -  
f e c t u r a l  a u t h o r i t y ,  d u r i n g  the s t a t e  of emergency, 
s ha l l  i ss ue the a p p r o p r i a t e  r e g u l a t i o n s  f o r  
gov er n in g  the e x e r c i s e  of  the r i g h t  of  assembly 
and the l i b e r t y  of  movement i s  p a r t i a l l y  
r e e s t a b l i s h e d .  I n  accordance w i t h  the said 
Decree,  a r t i c l e  9 ,  12, 17 and 21 of  the Covenant 
c o n t i nue  to be der ogated f rom,  w i t h i n  the l i m i t s  
i n d i c a t e d  above.

8 October  1986
(Dated 3 O ct ober  1986)

By Supreme Decree No. 0 2 9 - 8 6 - I N ,  extension of 
the s t a t e  of  emergency f o r  a p e r i o d  of  60 days,  
s t a r t i n g  on 1 O ct o b e r  1986, i n  the same prov inces 
as those i n d i c a t e d  under  the n o t i f i c a t i o n  of
8 August  1986 ( see a bo ve ) .

22 Oct ober  1986
(Dated 17 O ct o b e r  1986)

By Supreme Decree No. 0 3 - 8 6 - I N ,  ex tensi on of 
the s t a t e  of  emergency f o r  a p e r i o d  of  60 days,  
s t a r t i n g  from 16 O ct o b e r  1986, i n  the Provinces 
of  Oaniel  A l c i d e s  C a r r i o n  and Pasco (Department  
of  P a sc o) .  The n o t i f i c a t i o n  f u r t h e r  s p e c i f i e s  
t h a t ,  d u r i n g  the s t a t e  of  emergency,  the
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p r é f e c t o r a l  a u t h o r i t y  shal 1 i ssue the a p p r o p r i a t e  
r e g u l a t i  ons f o r  governi  ng the e xcer c i  se of  the 
r i g h t  of  assembly.

5 November 1986
(Dated 3 November 1986)

By Supreme Decree No. 0 3 - 8 6 - I N ,  ext ensi on  of 
the s t a t e  of  emergency f o r  a pe r i od  of  60 days,  
s t a r t i n g  from 16 O ct o b e r  1986, and s t a r t i n g  from
29 O ct ober  1986, i n  the p r ov in c es  of  Lima and 
Cai 1 ao ( i n t e r v e n t i o n  of  the p r é f e c t o r a l  a u th or i  t y  
i n d e n t i c a l  i n  essence,  m u t at i s  m u ta n d i s , to the 
one i n d i c a t e d  i n  the n o t i f i c a t i o n  of  22 oct o ber  
1986) .  The n o t i f i c a t i o n  f u r t h e r  speci  f i  es t h a t ,  
the armed f or c es  s h al l  c on t i  nue to  mai nt a i  n 
r e s p o n s a b i l i  ty  f o r  p u b l i c  o r d e r  i n the p ro v inc es  
co n ce rn ed .

18 December 1986
(Dated 16 December 1986)

By Supreme Decree No. 0 3 6 - 8 6 - I N ,  ext ensi on  of 
the s t a t e  of  emergency i n  the Provi  nces of  Daniel  
A l c i d e s  C a r r i o n  and Pasco (Department  of  Pasco) 
f o r  a p e r io d  of  60 d a y s , s t a r t i n g  from 14 
december 1986.

2 Februar y  1987
(Dated 30 J a n ua r y  1987)

Extensi  on of  the s t a t e  of  emergency f o r  a per i  od 
of  60 days as from 25 J a n ua r y  1987 i n  the P r o v i n -  
ces of  Lima and C a l l a o .

(Dated 2 Febr uar y  1987)
E xt ens ion  of  the s t a t e  of  emergency f o r  a per i  od 

of  60 days as from 29 J an uar y  1987 i n  the p r o v i n 
ces st at ed i n  n o t i f i c a t i o n  of  13 December 1985.

Both n o t i f i c a t i o n s  speci  f y  t h a t  the said 
ex t ensi ons  f o r  the s t a t e  of  emergency had been 
d ec l a r ed  owing to  the c ont inued t e r r o r i  s t  acts  of  
v i o l e n c e  and sabotage.

4 March 1987
(Dated 23 Februar y  1987)

Extensi  on of  the S t a t e  of  emergency f o r  a 
per i  od of  60 days as from 13 Februar y  1987 i n  the 
Pr o v inc es  of  Daniel  A l c i d e s  C a r r i o n  and Pasco 
( Department  o f  P a s c o ) .

3 A p r i l  1987
( Dated 2 A p r i l  1987)

Ext ens ion  of  the S t a t e  of  emergency f o r  a per iod  
of  60 days i n  the Department of  Ayacucho ( P r o v i n 
ces of  Can g al 1o,  Huamanga, Huanta,  La Mar,  V i c t o r  
F a ja r d o ,  Huancasancos, Vi  1cashuaman and Sucr e;  
Department of  Apur imac ( P r o v i n c e  of  C h i n c h e r o s ) ; 
and Department of  Huânuco ( P r o v i n c e  of  Ambo and 
Di s t r i  c t  of  Monzon of  the Provi  nee of  Hu ama l i és ) .

1 June 1987
( Dated 26 May 1987)

Ext ens ion  o f  the S t a t e  of  emergency f o r  a pe r io d  
of  30 days from 26 May 1987 i n  the prov i  nces of  
Lima and C a l l a o .

The n o t i f i c a t i o n  speci  f i  es t h a t  d ur i  ng the s t a t e  
of  emergency,  the Armed Forces s h a l 1 main ta i n  
r e s p o n s i b i l i t y  f o r  domest i c p u b l i c o r d er  i n  those 
r e g i o ns .

8 June 1987
(Dated 26 May 1987)

Ext ens ion  of  the s t a t e  of  emergency f o r  a per i  od 
of  60 days i n  the pr o v i  nces s t a t es  i n  the 
no t i  f  i c a t i  on of  3 A p r i  1 1987 as wel l  as i n  the 
Department of  H u a nc a v el i c  ( P r o v i n c e  of  Acobamba, 
A n ga r a es , C a s t r o v i e e r r e y n a ,  Hua n ca v el i ca ,  
T a y a c a j a ,  Huayt ar â and Churcampa) .

18 June 1987
(Dated 8 June 1987)

Ext ens ion  of  the s t a t e  of  emergency f o r  a per iod

of 60 days as from 8 June 1987 i n  the pro v inc es  
st a t e s  i n the n o t i f i c a t i o n  of  4 March 1987 above.

24 June 1987
(Dated 24 June 1987)

Extensi  on of  the s t a t e  of  emergency f o r  a 
per i  od of  30 days as from 20 June 1987 i n  the 
pr o v i  nces of  Lima and Cal 1 ao (see al so 
n o t i f i c a t i o n  dated 23 J u l y  1987 h e r e i n a f t e r ) .

23 J u l y  1987
(20 J u l y  1987)

Ext ens ion of  the St a t e  of  emergency f o r  a per i  od 
of  30 days as from 20 J u l y  1987 i n the prov inces 
of  Lima and C a l l a o .

The n o t i f i c a t i o n s  of  24 June and 23 J u l y  1987 
speci  f y  t h a t  d ur i  ng the s t a t e  of  emergency,  the 
Armed Forces s h al l  mai ntai  n r e s p o n s i b i l i t y  f o r  
domesti  c p u b l i c  o r d e r  i n  those regi  ons and t h at  
wi th res pect  to a r t i  cl  e 21 of  the Covenant ,  the 
p r e f e c t u r a l  a ut h or i  t y  s h al l  i ss ue the a p p r o pr i at e  
r e g u l a t i  ons governi  ng the exer c i  se of  the r i  ght  
of  assembly,  i n  accordance wi th the p r o v i s i o n s  of 
the s ai d a r t i c l e  21 o f  the Covenant .

23 J u l y  1987
(Dated 20 J u l y  1987)

D e c l a r a t i o n  of  the s t a t e  of  emergency f o r  a 
pe r i od  of  60 days as from 14 J u l y  1987 i n  the 
f o l l o w i n g  areas :

Provi  nee of  Leonci  o Prado and Di s t r i  c t  of  Choi on 
Provi  nee of  Maranon ( Department  of  Huânuco)
Provi  nces of  Mari seal Câceres and Tocache 
( Department of  San M a r t i n ) .
The n o t i f i c a t i o n  speci  f i  es t h a t  the S tat e  of 

emergency had been d ec l a r ed  owi ng to the 
co n t i  nui ng acts  o f  t e r r o r i  sm and sabotage i n  
those regi  o n s .

As a r e s u l t ,  a r t i c l e s  9,  12, 17 and 21 of  the 
Covenant are b e i ng  derogated from f o r  the said 
per i  od of  t ime and the d ur i  ng the s t a t e  of  emer
gency,  the Armed Forces s h a l 1 cont i  nue to  exerci  se 
p o l i t i c a l  and m i l i t a r y  c o n t r o l  of  the areas in 
qu e s t io n .

4 August 1987
(Dated 25 J u l y  1987)

D e c l a r a t i  on of  the s t a t e  of  emergency f o r  a 
per i  od of  60 d a y s , s t a r t i n g  from 25 J u l y  1987, in 
the Prov inc es  of  C a n g a l l o ,  Huamanga, Huanta,  La 
Mar,  Vi  c t o r  F a ja r do ,  Huancasancos,  Vi lcashuamân 
and Sucre (Department  of  A y a c u c h o ) ; Provi  nces of 
Acobamba, An ga r ae s, C a s t r o v i  r r e y n a,  Huan c a ve l ic a ,  
T a ya c a j a ,  Huayt ar a  and Churcampa (Department  of  
Huancavel i ca)  ; Pr o v i nc e  of  Chincheros (Department 
of  Apur imac)  ; and Provi  nee of  Ambo and Di s t r i  c t  
of  Monzon o f  the Pr o v i nc e of  Huamal ies.

The n o t i f i c a t i o n  speci  f i  es t h a t  the s t a t e  of 
emergency had been d ec l a r ed  owi ng to  the 
c o n t i n u i n g  acts  of  t e r r o r i  sm and sabotage i n 
those regi  o n s .

As a resul  t ,  a r t i c l e s  9 ,  12, 17 and 21 of  the 
Covenant are bei ng derogated from f o r  the said 
p e r io d  of  t i me;  the not i  f  i c a t i  on f u r t h e r  s p e c i -  
f i  es t h a t  d ur i  ng the s t a t e  of  emergency,  the 
Armed Forces shal 1 cont i  nue to exerci  se p o l i t i c a l  
and mi 1i t a r y  c o n t r o l  of  the areas i n  qu es t io n.

13 August  1987
( Dated 7 August  1987)

D e c l a r a t i  on of  the s t a t e  of  emergency f o r  a 
per i  od of  60 d a y s , s t a r i n g  from 7 August  1987, in 
the Provi  nces of  Dani el Al  ci  des C a r r i  6n and Pasco 
( Department  of  P a s c o ) .
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The n o t i f i c a t i o n  s p e c i f i e s  t h a t  d u r i n g  the 
s t a t e  of  emergency,  the Armed Forces s h al l  
m a i n t a i n  r e s p o n s i b i l i t y  f o r  domestic p u b l i c  o r de r  
i n  the pr o vi  nces i n  qu es t io n  and t h a t  wi th 
re s pe ct  to  a r t i c l e  21 of  the Covenant ,  the p r e -  
f e c t u r a l  a u t h o r i t y  s h al l  i ss ue  the a p p r o p r i a t e  
r e g u l a t i o n s  g o ve rn in g  the e x e r c i s e  of  the r i g h t  
of  assembly,  i n  accordance w i t h  the p r o v i s i o n s  of  
the s ai d a r t i c l e  21.

27 August  1987
( Dated 19 August  1987)

E xt ens ion  of  the s t a t e  of  emergency f o r  a 
p e r i od  of  30 days,  s t a r t i n g  from 19 August  1987 
i n  the Pr o v inc es  of  Lima and C a l l a o .

23 September 1987
( Dated 13 September 1987)

Extensi  on of  the s t a t e  of  emergency f o r  a 
p e r i od  of  60 days,  s t a r t i n g  13 September 1987, i n 
the P r o v i nc e  of  Leoncio Prado and D i s t r i c t  of  
Choi on o f  the P r o v in c e  of  Maranôn (Department  of 
Huânuco)  and Pr o v in c es  of  Mar i scal  Câceres and 
Tocache ( Department  of  San M a r t i n ) .

The armed f or c es  w i l l  c on t i nue  to e x er c i s e 
p o i i t i  cai  and m i l i t a r y  c o n t r o l  i n  the areas in 
q u e st i o n .

23 September 1987
(Dated 21 September 1987)

E xt ens ion  of  the s t a t e  of  emergency f o r  a 
p e r i o d  of  30 days s t a r r i n g  from 21 September 1987 
i n  the Pr o v inc es  of  Lima and C a l l a o .

The not i  f i  c a t i  on s p e c i f i e s  t h a t  wi th re s pe c t  to 
a r t i c l e  21 of  the Covenant ,  the p r e f e c t u r a l  
a u t h o r i t y  s h al l  i ss ue  the a p p r o p r i a t e  r e g u l a t i o n s  
g o ve r n i ng  the e x e r c i s e  of  the r i g h t  of  assembly,  
i n  accordance w i t h  the p r o v i s i o n s  of  the said 
a r t i c l e .

9 Oct ober  1987
Fi r s t  not i  f i  c a t i  on 
(Dated 3 O ct o b e r  1987)

D e c l a r a t i o n  of  a s t a t e  of  emergency f o r  a 
p e r i od  of  60 days ,  s t a r t i n g  from 23 September 1987 
i n  the Pr o v in c es  of  Abancay,  Aymares,  Antabamba, 
Andahuaylas and Grau ( Department  of  A pu r i ma c ) .  
Second n o t i f i c a t i o n  
(Dated 5 O ct o b e r  1987)

D e c l a r a t i o n  of  a s t a t e  of emergency f o r  a 
p e r i od  of  60 days as of  5 O ct o b e r  1987 i n  the 
Pr o v inc es  of  Daniel  A l c i d e s  C a r r i o n  and Pasco 
( Department  of  P a sc o) .

The armed f or c es  s h a l l  c on t i nue  to e x e r c i s e  
poi i t i c a l  and mi 1 i t a r y  c o n t r o l  of  the areas i n 
q ue s t i o n .

4 November 1987
(Dated 23 O ct o b e r  1987)

Ext ens ion  of  the s t a t e  of  emergency f o r  a 
p e r i od  o f  30 days as of  21 O ct ober  1987 i n  the 
Pr o v inc es  of  Lima and C a l l a o .

23 December 1987
( Dated 19 December 1987)

Ext ens ion  of  the s t a t e  of  emergency f o r  a 
p e r i od  of  30 days as of  17 December 1987 i n the 
Pr o v inc es  of  Lima and C a l l a o .

22 J an uar y  1988
(Dated 20 J a n u a r y  1988)
F i r s t  n o t i f i c a t i o n :

Ext ens ion  of  the s t a t e  of  emergency f o r  a 
p e r i od  of  30 days as of  16 J a n ua ry  1988 i n  the 
P r o v inc es  of  Lima and C a l l a o .
Second n o t i f i c a t i o n :

E xt ens ion  of  the s t a t e  of  emergency f o r  a 
p e r io d  of  30 days as of  17 J a n ua r y  1988 i n  the 
f o l l o w i n g  P r o v i nc e s :

Department of Ayacucho ( P r o v i n c e s  of 
C a n g a l l o ,  Huamanga, Huanta,  La Mar,  V i c t o r  
F a j ar do ,  Huancasancos,  Vi lcashuamân and S u c r e ) ;

Department of  H u an c av el i ca  ( P r o v i n c e s  of 
Acobamba, Angar aes,  Hu an ca v el i ca ,  Ta y ac a j a ,  
Huaytar â and Churcampa) ;

Department of  Apurimac ( P r o v i n c e  of 
C h i n c h e r o s ) ;

Department of  Huânuco ( P r o v i n c e  of  Ambo and 
Di s t r i  c t  of  Monzon of  the Prov inc e of 
H u a m a l i é s ) .

1 Feburary 1988
( Dated 22 J an uar y  1988)

Extensi  on of  the S t a t e  of  emergency f o r  a 
per i  od of  60 d a y s , s t a r t i n g  from 8 J anuary  1988 
i n  the f o l l o w i n g  Prov inc es  :

Provi  nee of  Leonci  o Prado and Di s t r i  c t  of 
Choi on of  the Provi  nee of  Maranôn (Department 
of Huânuco) ;

Provi  nces of  Moyobamba, B e l l a v i s t a ,  H u al laga,  
Lamas, Pi c o t a ,  Ri o j a ,  San M a r t i n ,  Mari seal 
Câcere et  Tocache (Département  de San M a r t i n ) .

8 February 1988
( Dated 4 Februar y  1988)

Extensi  on of  the S t a t e  of  emergency f o r  a 
pe r i  od of 60 days,  s t a r t i n g  from 2 February 1988 
i n  the Provinces of  Dani el A l c i d e s  C a r r i l l o  and 
Pasco (Department  of  P a s c o ) .

11 March 1988
(Dated 10 March 1988)

Extensi  on of  the s t a t e  of  emergency f o r  a 
per i  od of  60 days,  s t a r t i n g  from 9 March 1988 in 
the fol  1owi ng P r o v in c es :

Provinces of  Moyobamba, Bel 1avi  s t a ,  H u al laga,  
Lamas, Pi c o t a ,  Ri o j a ,  San M a r t i n ,  Mari seal 
Câceres and Tocache ( Department  of  San M a r t i n ) ;

Pr o v inc e  of  Leonci  o Prado and Di s t r i  c t  of 
Choi on of  the Provi  nee of  Maranôn (Department 
of  Huâ n uc o ) .

29 March 1988
( Dated 21 March 1988)

Ext ens ion of  the s t a t e  of  emergency f o r  a 
per i  od of  60 d a y s , s t a r t i  ng from 17 March 1988 in 
the f o l 1owi ng P r o v in c es :

Provi  nces of  Abancay,  Aymares, Antabamba, 
Andahuaylas and Grau ( Department  of  A p r u r i m a c ) .

8 A p r i l  1988
( Dated 4 A p r i 1 1988)

Extensi  on of  the s t a t e  of  emergency f o r  a 
per i  od of  60 d a y s , s t a r t i  ng from 2 A p r i l  1988, in 
the Prov inc es  of  Dani el A l c i d e s  C a r r i l l o  and 
Pasco (Department  of  P a s c o ) .

19 A p r i l  1988
(Dated 21 March 1988)

Extensi  on of the s t a t e  of  emergency f o r  a 
per i  od of  60 days as of  15 Ap r i  1 1988, i n the 
Provi  nces of  Lima and C a l l a o .

2 May 1988
(Dated 28 A p r i l  1988)

Extensi  on of the s t a t e  of emergency f o r  a 
per i  od of  20 days as of  27 Ap r i  1 1988 i n  the 
Provi  nee of  C a s t r o v i  r r e y n a  (Department  of 
H u a n c a v e l i c a ) .

23 May 1988
(Dated 19 May 1988)

Extensi  on of  the s t a t e  of  emergency f o r  a 
p e r io d  of  60 days as of  15 May 1988 i n  the 
f o l l o w i n g  Provi  nces :

Department of  Ayacucho ( P r ov i n c e s  of 
C a n g a l l o ,  Huamanga, Huanta,  La Mar,  V i c t o r  
F aj ar do ,  Huancasancos, Vi lcashuamân and S u c r e ) ;
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Department of  Hua n ca v el i ca  ( P r o v i n c e s  of 
Acobamba, Angar aes,  H ua n c a v el i ca ,  T a y a ca j a ,  
Hu ay ta ra ,  Churcapa and C a s t r o v i r r e y n a ) ;

Department of  Apur imac ( P r o v i n c e s  of  
C hi n ch e ro s ,  Abancay,  Aymares,  Antabamba, 
Andahuaylas and G r a u ) ;

Department of  Huânuco ( P r o v i n c e  of  Ambo and 
D i s t r i c t  of  Monzon of  the Pr o vi nc e of  
Huamal i é s ) .

27 June 1988
(Dated 7 June 1988)

Ext ens ion of  the S t a t e  of  emergency f o r  a 
p e r i od  of  43 days s t a r t i n g  1 June 1988 i n the 
Pr o v inc es  of  Daniel  A l c i d e s  C a r r i o n  and Pasco 
(Depar tment  of  Pasc o) .

(Dated 16 June 1988)
F i r s t  n o t i f i c a t i o n :
Ext ens ion  of  the S ta t e  of  emergency f o r  a 

p e r io d  of  30 days s t a r t i n g  15 June 1988 i n  the 
Pr o v inc es  of  Cotabambas ( Department  of  A p r u r i m a c ) .  

Second n o t i f i c a t i o n :
Ext ens ion  of  the S ta t e  of  emergency f o r  a 

p e r i od  of  30 days s t a r t i n g  14 June 1988 i n  the 
Pr o v inc es  of  Lima and C a l l a o .

T h i r d  n o t i f i c a t i o n :
Ext ens ion  of  the S t a t e  of  emergency f o r  a 

pe r io d  of  29 days s t a r t i n g  15 June 1988 i n  the 
f o l l o w i n g  P r o v i nc e s :

Pr o v inc es  of  Moyobamba, B e l l a v i s t a ,  H u a l l ag a,  
Lamas, P i c o t a ,  R i o j a ,  San M a r t i n ,  Mar i scal  
Câceres and Tocache ( Department  of  San M a r t i n ) ;  

Pr o v i nc e  o f  Maranon ( Department  of  Huânuco) .

22 J u l y  1988
(Dated 19 J u l y  1988)
Fi r s t  n o t i f i c a t i o n :

Ext ens ion  of  the S t a t e  of  emergency f o r  a 
p e r io d  of  60 days s t a r t i n g  14 J u l y  1988 i n  the 
P r o v inc es  of  Lima and C a l l a o .
Second n o t i f i c a t i o n :

Ext ens ion  of  the S t a t e  of  emergency f o r  a 
p e r io d  of  60 days s t a r t i n g  14 J u l y  1988 i n  the 
f o l l o w i n g  P r o v i nc e s :

Department of  Ap r u r i ma c;
Department of  H ua n c a v el i ca ;
Department of  San M a r t i n ;
Department of  Ayacucho ( P r o v i n c e s  of  

C a n g a l l o ,  Huamanga, La Mar,  V i c t o r  F a j ar do ,  
Huancasancos,  Huanta,  Vi lcashuamân and S u c r e ) ;

Departmnet of  Huânuco ( P r o v i n c e s  of  Ambo and 
Leoncio Prado;  D i s t r i c t s  of  Monzon of  the 
P r ov in c e  of  Huamalies and Choi on of  the 
Pr o vi nc e  of  Maranon) .

15 Septembre 1988
( Dated 13 September 1988)

E xte n s io n  of  the S t a t e  of  emergency f o r  a 
p e r io d  of  60 days s t a r t i n g  7 September 1988 i n 
the f o l l o w i n g  P r o v in c es :

Department of  Ap r u r i ma c ;
Department of  H ua nc av el i ca ;
Department of  San M a r t i n ;
Department of  Ayacucho ( P r o v i n c e s  of 

C a n g a l l o ,  Huamanga, La Mar,  V i c t o r  Faj ar do,  
Huancasancos,  Huanta,  Vi lcashuamân and S u c r e ) ;

Pasco Department:  Daniel  A l c i d e s  C a r r i o n  and 
Pasco;

Department of  Huânuco:  Ambo and Leoncio 
Prado,  D i s t r i c t  of  Monzon ( P r o v i n c e  of 
Huamal iés)  and D i s t r i c t  of  Cholon ( p r o v i n c e  of 
Ma ra n on ) ;

Department of  Lima:  Pr o v in c es  of  Lima and 
C o n s t i t u c i o n a l  del  C a l l a o ) .

21 December 1988
( Dated 8 December 1988)

Ext ens ion of  the s t a t e  of  emergency f o r  s i x t y  
( 6 0 )  days from [18 September 1988] i n the 
p r o vi nc es  of  Lucanas,  Par inacochas and Pâucar del 
Sara Sara i n  the Department of  Ayacucho and the 
pr ov inc es  of  P a c hi t ea ,  Huânuco,  Dos de Mayo, 
Huamaliés and Maranon i n  the Department of  
Huânuco.

9 J anuary  1989
( Dated 5 J a nu ar y  1989)

Extens ion of  the s t a t e  of  emergency f o r  s i x t y  
( 6 0 )  days from 3 J a n ua ry  1989 i n  the Departments 
of  Apur imac,  H ua nc av el i ca ,  San M a r t i n ,  J u n i n ,  
Pasco,  Ayacucho,  Huânuco and Lima,  the pr o v inc e  
of  Lima and the c o n s t i t u t i o n a l  p r o v i nc e  of  C a l l a o .

8 March 1989
(Dated 6 March 1989)

Extens ion of  the s t a t e  of  emergency f o r  s i x t y  
( 6 0 )  days from 4 March 1989 i n  the f o l l o w i n g  
Departments and P ro v in c e s :

The Department of  Apurimac ( w i t h  the 
ex ce p ti on  of  the P r o v i nc e  of  A n da h ua yl a s ) .  the 
Departments of  H u a n c a v e l i c a ,  San M a r t i n ,  J u n i n ,  
Pasco,  Ayacucho,  Huânuco and Lima,  the p r o v inc e 
of  Lima and the C o n s t i t u t i o n a l  Pr o v inc e  of 
C a l l a o .

4 August  1989
(Dated 2 August  1989)

Ext ens ion of  the s t a t e  of  emergency f o r  a 
pe r i od  of  30 days from 31 J u l y  1989 i n the 
Department of  Uc a ya l i  and the Pr o v inc e  of  
U c a y a l i -Contamanâ of  the Department of  L o re t o .

15 August  1989
(Dated 14 August  1989)

P r ocl amat i on of  the s t a t e  of  emergency f o r  a 
pe r i od  of  30 days from 9 August  1989 i n  the 
P r o v inc e  of  H u a r o c h i r i  of  the Department of  Lima.

7 June 1990
( Dated 7 June 1990)

Procl amat i on of  the s t a t e  of  emergency f o r  a 
P'  i od of  30 days,  w i t h  e f f e c t  from 31 May 1990, 
i n  the p r o v i n c e  of  Lima,  Department of  Lima, and 
i n  the c o n s t i t u t i o n a l  p r o v i nc e  of  C a l l a o .

Suspension of  the i n d i v i d u a l  r i g h t s  prov ided 
f o r  i n  a r t i c l e s  9 and 21 of  the Covenant .

POLAND
29 J anuary  1982 

. . I n  c onnect i on w i t h  the p r ocl amat i on  of 
m a r t i a l  l aw by the Counc i l  of  S t a t e  of  the P ol i sh  
Peo p l e ' s  R e p u bl i c ,  as based on a r t i c l e  33,  para
graph 2,  of  Pol a n d ' s  C o n s t i t u t i o n ,  t h er e  has been 
temporary d e r og at io n  from o r  l i m i t a t i o n  of  a p p l i 
c a t i o n  of  p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e s  9 ,  12 ( par agr aphs
1 and 2 ) ,  14 (par agr aph 5 ) ,  19 ( par agr aphs 2,  21 
and 22)  of  the Covenant ,  to the e x te n t  s t r i c t l y  
r e q u i r ed  by the ex ig en c i es  of  the s i t u a t i o n  . . .

Temporary l i m i t a t i o n  of  c e r t a i n  r i g h t s  of 
c i t i z e n s  has been prompted by the supreme n a t i on 
al i n t e r e s t .  I t  was caused by the e x igenc i es  of 
a v e r t i n g  a c i v i l  war ,  economic anarchy as wel l  as 
d e s t a b i l i z a t i o n  of  s t a t e  and s o c i a l  s t r u c t u r e s  . . .

The r e s t r i c t i v e  measures i n  qu est io n  are of  a 
temporary n a t u r e .  They have a l r e a d y  been conside
r a b l y  cut  back and al ong w i t h  the s t a b i l i z i n g  of  
the s i t u a t i o n ,  w i l l  be s u c c e s s i v e l y  t e r mi n a t e d . "

22 December 1982
Basing on the l aw by the D i e t  (Seym) of  the
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P o l i s h  P e o p l e ' s  Re p ub l i c  of  18 December 1982 con
c e r n i n g  s p e c ia l  l e g a l  r e g u l a t i o n  i n  the t ime of 
suspension o f  m a r i t a l  law,  d e r og at io n  from Cove
n a n t ' s  a r t i c l e s  9 ,  12 paragraphs 1 and 2,  a r t i 
c l e s  21 and 22,  has been ter mi nat ed as of  31 
December 1982.

By terms of  the same l aw as we l l  as a r e s u l t  of  
e a r l i e r  s u c c e s s i ve  measures,  r e s t r i c t i o n s  i n  the 
a p p l i c a t i o n  of  Covenant  p r o v i s i o n s  which are 
s t i l l  der ogat ed f rom,  namely a r t i c l e  14 paragraph
5 and a r t i c l e  19 paragraph 2,  have a l s o  been con
s i d e r a b l e  reduced.

For  i n s t a n c e ,  w i t h  r e f er e n c e  to  Covenan t ' s  
a r t i c l e  14 paragraph 5,  emergency procedures have 
been l i f t e d  i n  r e l a t i o n  to  cr imes and offenses 
committed i n  s o c i a l  c o n f l i c t s  out  of  p o l i t i c a l  
m o t i v a t i o n s ,  they  have o n l y  been r e t a i ne d  w i t h  
regar d to  cr imes most dangerous to S t a t e ' s  bas ic  
economic i n t e r e s t s  as we l l  as to  l i f e ,  h ea l t h  and 
p r o p e r t y  of  i t s  c i t i z e n s .

25 J u l y  1983
T e r m i n a t i o n  as from 22 J u l y  1983 of  d e r o g a t i o ns .

SRI LANKA
21 May 1984

P r o c l amat i on  of  s t a t e  of  emergency t hroughout  
S r i  Lanka,  and d e r o g a t i o n  as a consequence from 
a r t i c l e s  9 ( 3 )  and 14 ( 3 ) { b)  of  the Covenant as 
from 18 May 1983.

23 May 1984
The Government of  S r i  Lanka s p e c i f i e d  t h a t  the 

Emergency r e g u l a t i o n s  and Speci al  Laws were 
temporary measures n e c e ss i t a t e d  by the e x is t en ce  
of  an e x t r a o r d i n a r y  s e c u r i t y  s i t u a t i o n  and t h a t  
i t  was not  i nt ende d to c on t i nue  w i t h  them l o n g e r  
t h a t  i t  was a b s o l u t e l y  nec essar y .

16 J a nu ar y  1989
(Dated 13 J a n ua r y  1989)

T e r m i n a t i o n  of  the s t a t e  of  emergency as from
11 J a n u a r y  1989.

29 August  1989
( Dated 18 August  1989)

E s t ab l i sh me n t  of  the s t a t e  of  emergency f o r  a 
p e r io d  of  30 days as from 20 June 1989 and 
d e r o g a t i o n  from p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  9 ( 2 ) .

The n o t i f i c a t i o n  s p e c i f i e s  t h a t  the s t a t e  of  
emergency was d e c l a r e d  i n  v i ew  o f  the p r o g r e s s i v e  
e s c a l a t i o n  of  v i o l e n c e ,  a ct s  of  sabotage and the 
d i s r u p t i o n  of  e s s e n t i a l  s e r i v c e s  t h ro u g h to u t  the 
c o u n t ry  as from the t e r m i n a t i o n  of  the s t a t e  of 
emergency on 11 J a n u a r y  1989 ( see p r e vi ous  
n o t i f i c a t i o n  of  16 J a n ua r y  1989) .

TRINIDAD AND TOBAGO

6 November 1990
( Dated 15 August  1990)

Pr o cl amat i on  of  s t a t e  of  emergency i n  the 
Re p u bl i c  of  T r i n i d a d  and Tobago as from 28 J u l y  
1990 f o r  a p e r i o d  of  n i n e t y  days and de r og at i on  
from a r t i c l e s  9 ,  12, 21 and 14 ( 3 ) .

UNION OF SOVIET SOCIALIST  REPUBLICS

18 Oct ober  1988
( Dated 13 Oc t o b e r  1988)

[ Owing t o ]  n a t i o n a l i s t i c  c l ashes i n  the S o v i e t  
Union i n  the Nagorno-Kar abach Autonomous Region 
and the Agdam d i s t r i c t  of  the Azerbaydzhan S o v i et  
S o c i a l i s t  Re p u bl i c  [and t o ]  c o n t r a v e n t i o n s  of  
p u b l i c  o r d e r ,  accompanied i n  a number of  cases by 
the use of  weapons,  [ w h i c h ]  have u n f o r t u n a t e l y  
r e s u l t e d  i n  c a s u a l i t i e s  and damage to  the p r o p e r t y  
of  the S t a t e  and of  p r i v a t e  i n d i v i d u a l s  [and owing

to the a t t a ck  o f ]  some S t a t e  i n s t i t u t i o n s  . . .  a 
s t a t e  of  emergency has been t e m p o r a r i l y  imposed, 
and a cur fe w i s  i n  e f f e c t ,  i n the Nagorno-Karabakh 
Autonomous Region and the Agdam d i s t r i c t  of  the 
Azerbaydzhan SSR, as of  21 September 1988. The 
s t a t e  of  emergency has been imposed i n  o r de r  to 
r e s t o r e  p u b l i c  o r d e r ,  p r o t e c t  c i t i z e n s '  
i n d i v i d u a l  and p r o p e r t y  r i g h t s  and enfor ce  s t r i c t  
compliance w i t h  the l aw,  i n accordance w i t h  the 
powers co n f e r re d  by the Pr e sid ium of  the Supreme 
S o v i e t  of  the USSR.

W hi l e  the s t a t e  of  emergency i s  i n  f o r c e ,  
demon st r a t i on s ,  r a l l i e s ,  meetings and s t r i k e s  are 
banned.  The movements of  c i v i l i a n s  and v e h i c l e s  
are r e s t r i c t e d  between 9 p.m.  and 6 a.m.  These 
r e s t r i c t i o n s  r e p re se n t  a p a r t i a l  d e pa r t ur e  from 
the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e s  12 and 21 of  the 
I n t e r n a t i o n a l  Covenant on C i v i l  and P o l i t i c a l  
R i g h t s .  Steps to  ensure the s a f e t y  of  c i v i l i a n s  
and m ai nt ai n  p u b l i c  o r d er  are bei ng taken by u n i t s  
of  the m i l i t i a  and the armed f o r c e s .  The l o c al  and 
c e n t r a l  organs of power and government are t ak i ng  
steps to  n o r ma l i ze  the s i t u a t i o n ;  and e l u c i d i a t i o n  
e f f o r t  i s  i n  p r o gr e ss ,  w i t h  the aim of  p re v e nt in g  
c r i m i n a l  acts  and i n c i t e m e n t  to  n a t i on a l  hat r ed .

F u r t h e r  [ i n f o r m a t i o n  w i l l  be pr o v id e d  as 
concer n s]  the date on which the s t a t e  of  emergency 
i s  l i f t e d  a f t e r  the n o r m a l i z a t i o n  of  the 
s i t u a t i o n .

17 J an uar y  1990
( Dated 15 J an uar y  1990)

Pr ocl amat i on of  the s t a t e  of  emergency as from
11 p.m.  l o c a l  t ime on 15 J a nu ar y  1990, i n 
t e r r i t o r y  of  the Nagorno-Karabkh autonomous 
r e g i on ,  the r eg i ons  of  the A z e r b a i j a n  SSR 
ad j ac e n t  t h e r e t o ,  the G o r i s s a  r eg i on  of  the 
Armenian SSR and the b or de r  zone along the s t a t e  
f r o n t i e r  between the USSR and the t e r r i t o r y  of 
the A z e r b a i j a n  SSR. The s t a t e  of  emergency was 
proclaimed owing to i nci  tment by e x t r e m i s t  groups 
which are o r g a n i z i n g  d i s o r d e r s ,  s t i r r i n g  up 
d i s se n s i o n  and h o s t i l i t y  between n a t i o n a l i t i e s ,  
and do not h e s i t a t e  to mine r oads,  open f i r e  in 
i n h a b i t e d  areas and take hostages.  A r t i c l e s  9,
12, 19, 21 and 22 of  the Covenant were a c c o r di n g l y  
suspended.

25 J an uar y  1990
(Dated 29 J an uar y  1990)

P r ocl amat i on of  the s t a t e  of  emergency,  as from
20 J a nu ar y  i n the c i t y  of  Baku and a p p l i c a t i o n  to 
t h a t  t e r r i t o r y  of  the Decree adopted by the 
Presid ium of  the Supreme S o v i e t  of  the USSR on 15 
J a n ua ry  1990, i n  the l i g h t  of  massive d i s or d er s  
o r gan iz ed by c r i m i n a l  e x t r e m i s t  for c es  to 
o ve r thr ow the Government,  and a l s o  w i t h  a v i ew to 
ensure the p r o t e c t i o n  and s e c u r i t y  of  c i t i z e n s .  
A r t i c l e s  9,  12, 19, 21 and 22 of  the Covenant are 
a c c o r d i n g l y  suspended.

26 March 1990
( Dated 23 March 1990)

Est a b l i sh me n t  of  the S t at e  of  emergency as from
12 Februar y  1990 i n  Dushanbe ( T a d z h i k  SSR) 
because of  widespread d i s o r d e r s ,  arson and o t he r  
c r i m i n a l  acts  which r e s u l t e d  i n  a t h r e a t  to the 
c i t i z e n s .  A r t i c l e s  9,  12 and 21 of  the Covenant 
were a c c o r d i n g l y  suspended.

UNITED KINGDOM

17 May 1976
"The Government of  the U ni t ed  Kingdom n o t i f y  

o t h e r  S t at es  P a r t i e s  to the p re se n t  Covenant ,  in 
accordance w i t h  a r t i c l e  4 ,  of  t h e i r  i n t e n t i o n  to
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take and c o n t in u e  measures d e r o g a t i n g  from t h e i r  
o b l i g a t i o n s  under  the Covenant .

"T he r e  have been i n  the U n i ted  Kingdom i n  re 
cent  years  campaigns of  or ganised t e r r o r i s m  r e l a 
ted to  N or ther n I r i s h  a f f a i r s  which have mani fes 
ted themselves i n  a c t i v i t i e s  which have i nc l ud ed 
mur der ,  attempted murder ,  maiming,  i n t i m i d a t i o n  
and v i o l e n t  c i v i l  d i s tu r b a n c e s  and i n bombing and 
f i r e - r a i s i n g  which have r e s u l t e d  i n  death,  i n j u r y  
and widespr ead d e s t r u c t i o n  of p r o p e r t y .  T h i s  
s i t u a t i o n  c o n s t i t u t e s  a p u b l i c  emergency w i t h i n  
the meaning of  a r t i c l e  4 ( 1 )  of  the Covenant .  The 
emergency commenced p r i o r  to  the r a t i f i c a t i o n  by 
U ni t ed  Kingdom of  the Covenant and L e g i s l a t i o n  
has,  from time to  t ime ,  been promulgated w i t h  
regar d to  i t .

"The Government of  the U ni t ed  Kingdom have 
found i t  necessar y  (and i n  some cases c on t i nue  to  
f i n d  i t  nec es s ar y )  to  take powers,  to the e x t ent  
s t r i c t l y  r e q u i re d  by the ex ig en c i es  of  the 
s i t u a t i o n ,  f o r  the p r o t e c t i o n  of  l i f e ,  f o r  the 
p r o t e c t i o n  of  p r o p e r t y  and the p r e v e nt io n  of 
outbr eaks of  p u b l i c  d i s o r d e r ,  and i n c l u d i n g  the 
e x e r c i s e  of  powers of  a r r e s t  and d e t e n t i o n  and 
e x c l u s i o n .  I n  so f a r  as any of  these measures is  
i n c o n s i s t e n t  w i t h  the p r o v i s i o n s  of a r t i c l e s  9,  
1 0 ( 2 ) ,  1 0 ( 3 ) ,  1 2 ( 1 ) ,  14, 17, 1 9 ( 2 ) ,  21 o r  22 of  
the Covenant ,  the U ni t ed  Kingdom hereby derogates 
from i t s  o b l i g a t i o n s  under  those p r o v i s i o n s . "

22 August  1984
T e rm i n a t i o n  f o r t h w i t h  of  d er og at io ns  from 

a r t i c l e s  9,  1 0 ( 2 ) ,  1 0 ( 3 ) ,  1 2 ( 1 ) ,  14, 17, 1 9 ( 2 ) ,
21 and 22 of  t he  Covenant .

23 December 1988
The Government of  the U ni t ed  Kingdom of  Great  

B r i t a i n  and Nor t he r n  I r e l a n d ]  have found i t  ne
ce ss ar y  to take o r  c on t i nue  measures d e r o g a t i n g  
i n c e r t a i n  r es pect s  from t h e i r  o b l i g a t i o n s  under 
a r t i c l e  9 of  the Covenant .  ( F o r  the reasons of  
t h a t  d e c i s i o n ,  see paragraph 2 of  a p r e v i ous  
n o t i f i c a t i o n  of  17 May 1976,  which c on t i nue  to 
a p p l y ) .

Persons r ea sonab l y  suspected of  i nvol vement  i n 
t e r r o r i s m  connected w i t h  the a f f a i r s  of  Nor t her n 
I r e l a n d ,  o r  of  offenc es  under the l e g i s l a t i o n  and 
who have been det a i ne d f o r  48 hours may be,  on the 
a u t h o r i t y  of  the S e c r e t a r y  of  S t a t e ,  f u r t h e r  de
t a i ne d  w i t h o u t  charge f o r  per io d s  of  up to f i v e  
d a y s .

N o t w i t h s t a n d i n g  the judgement of  29 November 
1988 by the European C ou r t  of  Human R ight s  i n  the 
case of  Brogan and Othe rs  the Government has found 
i t  necessary  to  c o n t in u e  to e x e r c i s e  the powers 
de sc r i b ed  above but  to the ex te n t  s t r i c t l y  re 
qu i re d  by the e x ig en c i es  of  the s i t u a t i o n  to 
enable necessary  e n q u i r i e s  and i n v e s t i g a t i o n s  
p r o p e r l y  to  be completed i n  o r d e r  to decide 
whether  c r i mi na l ,  proceedi ngs  should be i n s t i t u t e d .  
[ T h i s  n o t i c e  i s  g i v e n ]  i n  so f a r  as these measures 
may be i n c o n s i s t e n t  w i t h  a r t i c l e  9 ( 3 )  of  the 
Covenant .

31 March 1989
( Dated 23 March 1989)

Replacement as from 22 March 1989, of  the 
measures i n d i c a t e d  i n  the p r e vi o us  n o t i f i c a t i o n  
of  23 December 1988 by s e c t i o n  14 of  and paragraph
6 of  Schedule 5 to  the Pr e ve nt io n  of  T e r r o r i s m  
(Tempor ar y  P r o v i s i o n s )  A c t  1989, which make 
comparable p r o v i s i o n .

18 December 1989
( Dated 12 December 1989)

"The Government of  the U n i ted  Kingdom have

[ p r e v i o u s l y ]  found i t  necessary  to  take and con
t i n u e  [ v a r i o u s  me asur e s] ,  d e r o g a t i n g  i n c e r t a i n  
respects  from o b l i g a t i o n s  under  A r t i c l e  9 of  the 
I n t e r n a t i o n a l  Covenant on C i v i l  and P o l i t i c a l  
R i g h t s .

On 14 November 1989 the Home S e c r e t a r y  announced 
t h a t  the Government had concluded t h a t  a s a t i s 
f a c t o r y  pr ocedur e f o r  the r e v i e w of  d e t e n t io n  of 
t e r r o r i s t  suspects i n v o l v i n g  the j u d i c i a r y  had 
not been i d e n t i f i e d  and t h a t  the de r og at io n  n o t i 
f i e d  under A r t i c l e  4 of  the Covenant would t he r e 
f o r e  remain i n  p l ac e  f o r  as l on g  as ci rcumstances 
requi  r e . "

URUGUAY
30 J u l y  1979

[ The  Government of  Uruguay]  has the honour to 
r equest  t h a t  the requi rement  l a i d  down i n a r t i c l e  
4 ( 3 )  of  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant on C i v i l  and 
P o l i t i c a l  Rights  should be deemed to  have been 
f o r m a l l y  f u l f i l l e d  w i t h  r egar d to  the ex ist en ce  
and maintenance i n  Uruguay of  a p u b l i c  emergency 
as r e f e r r e d  to  i n a r t i c l e  4 ( 1 ) .

T h i s  emergency s i t u a t i o n ,  the nat ur e and conse
quences of  which match the d e s c r i p t i o n  g iven in 
a r t i c l e  4 ,  namely t h a t  they  t hr ea t en  the l i f e  of 
the n a t i o n ,  i s  a m a t t er  of  u n i v e r s a l  knowledge,  
and the pr e sent  communication might  thus appear 
s up er f l uous  i n  so f a r  as the p r o v i s i o n  of  sub
s t a n t i v e  i n fo r m a t i o n  i s  concerned.

T h i s  i ss ue has been the s u b j e c t  of  count l ess 
o f f i c i a l  statements at  both the r eg i onal  and the 
i n t e r n a t i o n a l  l e v e l .

N on e t hel ess,  my Government wishes both to 
comply f o r m a l l y  w i t h  the above-mentioned 
requi rement  and to r e i t e r a t e  t h a t  the emergency 
measures which i t  has t aken,  and which complys 
t r i c t l y  w i t h  the requi rements of  a r t i c l e  4 ( 2 ) ,  
are designed p r e c i s e l y  to achi eve  genuine,  
e f f e c t i v e  and l a s t i n g  p r o t e c t i o n  of  human r i g h t s ,  
the observance and promotion of  which are the 
essence of  our  e x i s t e n c e  as an independent  and 
s o ver eign  n a t i o n .

N o t w i t hs t a n d i n g  what has been st at ed  above,  the 
i n f o rm a t i o n  r e f e r r e d  to  i n  a r t i c l e  4 ( 3 )  concern
i ng  the nat ur e and d u r a t i o n  of  the emergency 
measures w i l l  be pr o v id e d  i n more d e t a i l e d  form 
when the r e p o r t  r e f e r r e d  to  i n  a r t i c l e  40 of  the 
Covenant i s  s ubmi tt ed,  so t h a t  the scope and evo
l u t i o n  of  these measures can be f u l l y  understood.

VENEZUELA

12 A p r i l  1989
( Dated 17 March 1989)

Est a b l i sh me n t  of  emergency measures and 
d e r og a t i o n  from a r t i c l e s  9 ,  12, 17, 19 and 21 
throughout  Ven ezuel a .  The n o t i f i c a t i o n  s t i p u l a t e s  
t h at  d e r og at io n  was e f f e c t e d  due to  a s e r i e s  of 
s er ious  breaches of  the peace havin g  taken place 
throughout  Caracas and i n  o t h e r  c i t i e s  i n  the 
c ou n t r y  and o u t b u r s ts  of  v i o l e n c e ,  acts  of 
v andal is m and v i o l a t i o n s  of  the s e c u r i t y  of 
Venezuelan i n d i v i d u a l s  and households,  l e a d i n g  to 
l os s  of  l i f e  and the d e s t r u c t i o n  of  much 
p r o p e r t y ,  thus cau si ng  a f u r t h e r  d e t e r i o r a t i o n  in 
the economic s i t u a t i o n  of  the c o u n t r y .
( Dated 31 March 1989)

R e- es t a b l i sh me nt  as from 22 March 1989 of  the 
c o n s t i t u t i o n a l  safeguards which had been 
suspended as st at ed  i n  the p r e v i ou s n o t i f i c a t i o n  
of  17 March 1989.
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YUGOSLAVIA

17 A p r i l  1989
(Dated 14 A p r i l  1989)

Der oga t i on  from a r t i c l e s  12 and 21 of  the 
Covenant i n  the Autonomous P r o v in c e  of  Kosovo as 
from 28 March 1989. The measure became necessary 
because of  d i s o r d e r s  which l e d  to  the l os s  of  
human l i v e s  and which had t hreatened the 
e s t a b l i s h e d  s o c i a l  system.  T h i s  s i t u a t i o n  which 
repr esent ed a general  danger  was a t h r e a t  to the 
r i g h t s ,  freedoms and s e c u r i t y  of  a l l  the c i t i z e n s  
of  the P r o v i nc e  rea ga rd l es s  of  n a t i o n a l i t y .

30 May 1989
(Dated 29 May 1989)

T e r m i n a t i o n  of  the d e r o g a t i o n  from the 
p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  12 of  the Covenant i n  the 
Autonomous P r o v in c e  of  Kosovo as from 21 May 
1989. The r i g h t  o f  p u b l i c  assembly [ a r t i c l e  21]  
c on t in ue s to  be t e m p o r a r i l y  suspended but  o n l y  as

concerns d e mo n st r a t i on s .  T h i s  i s  aimed at  
p r o t e c t i n g  p u b l i c  o r d e r ,  peace and the r i g h t s  of 
c i t i z e n s ,  r e g ar d le s s  of  n a t i o n a l i t y .

20 March 1990
(Dated 19 March 1990)

As of  21 Febr uar y  1990 and owing to the 
e s c a l a t i o n  of  d i s o r d e r s  which had l e d  to  the l oss 
of  human l i v e s ,  the movement of  persons i n  Kosovo 
was p r o h i b i t e d  from 9 PM to 4 AM, t her eb y  deroga
t i n g  from a r t i c l e  12; and t h a t  p u b l i c  assembly 
was p r o h i b i t e d  f o r  the purpose of  demonstrat i on,  
t hereby  d e r o g a t i n g  from a r t i c l e  21.  The Government 
of  Y u g o s l a v i a  f u r t h e r  i n d i c a t e d  t h a t  the measure 
d e r o g a t i n g  from a r t i c l e  12 had been ter mi nated as 
o f  10 March 1990.

26 A p r i l  1990
(2 4 A p r i l  1990)

T e r m i n a t i o n  of  the s t a t e  of  emergency w i t h  
e f f e c t  from 18 A p r i l  1990.

TERRITORIAL APPLICATION 

P a r t i c i p a n t  Date of  n o t i f i c a t i o n :  T e r r i t o r i e s :

N e t h e r l a n d s .........................11 Dec 1978 Nether l ands A n t i l l e s
Un i te d  Kingdom ....................  20 May 1976 The B a i l i w i c k  of  Guernsey,  the B a i l i w i c k  of  J e r s e y ,

the I s l e  of  Man, B e l i z e ,  Bermuda, the B r i t i s h  V i r g i n  
I s l a n d s ,  the Cayman I s l a n d s ,  the F alk land I slands  
and Dependenci es ' 8 , G i b r a l t a r ,  the G i l b e r t  
I s l a n d s ,  Hong Kong, M o n t se r r at ,  the P i t c a i r n  Group, 
St  Helena and Dependencies,  the Solomon I s l a n d s ,  the 
Turks and Caicos I s l a n ds  and T uv al u

NOTES:

See note 2 i n  c ha pt er  I V . 3 f o r  the te x ts  
of  communications r ec ei ved by the S e c r et ar y - Ge n er a l  
i n  r es pec t  of  the s i g n a t u r e  by Democratic 
Kampuchea.

2/ See note 3 i n  cha p t er  I V . 3.

37 The German Democrat ic  R epubl ic  had signed 
and r a t i f i e d  the Covenant w i t h  r e s e r v a t i o n s  and 
d e c l a r a t i o n s ,  on 23 March 1973 and 8 November
1973, r e s p e c t i v e l y .  For  the t e x t  of  the 
r e s e r v a t i o n s  and d e c l a r a t i o n s ,  see Uni ted  
N a t i o n s ,  T r e a t y  S e r i e s , v o l .  999,  p.  294.

See a l so  note 11 i n  c ha pt er  1 . 2 .

Wi th  the f o l l o w i n g  d e c l a r a t i o n :  "The sai d 
Covenant s h a l l  a l so  appl y  to B e r l i n  (West )  w i t h  
e f f e c t  from the date on which i t  enter s  i n t o  
f or c e  f o r  the Federal  Republ ic  of  Germany except 
as f a r  as A l l i e d  r i g h t s  and r e s p o n s i b l i t i e s  are 
a f f e c t e d . "

For  communications on t h i s  s u b j e c t  addressed to 
the S e c r e t a r y - G e n e r a l  by v a r i o u s  governments,  see 
note 5 i n  c h ap t er  I V . 3.

See a l so  note 3 above.

57 The f o r m a l i t y  was e f fe c t e d  by Democratic 
Yemen. See a l so  note 24 i n  cha p te r  1 . 2 .

By a communication r ec ei v ed on 6 November
1984, the Government of  A u s t r a l i a  n o t i f i e d  the 
S e c r e t ar y - Ge n e r a l  of  i t s  d e c i s i o n  to wi thd raw the 
f o l l o w i n g  r e s e r v a t i o n s  and d e c l a r a t i o n s  made upon 
r a t i f i c a t i o n :

"A r t i c l e s  2 and 50
" A u s t r a l i a  advi ses t h a t ,  the people having 

u ni t e d as one people i n  a Federal  Commonwealth 
under the Crown,  i t  has a federal  
c o n s t i t u t i o n a l  system. I t  accepts t ha t  the 
p r o v i s i o n s  of  the Covenant extend to a l l  parts 
of  A u s t r a l i a  as a fed e ra l  S ta t e  w i t h o u t  any 
l i m i t a t i o n s  o r  e x ce pt i o n s .  I t  enter s a general  
r e s e r v a t i o n  t h a t  a r t i c l e  2,  paragraphs 2 and 3, 
and a r t i c l e  50 s h a l l  be g iv en  e f f e c t  c o n si s te n 
t l y  w i t h  and s u b j e c t  to the p r o v i s i o n s  i n 
a r t i c l e  2,  paragraph 2.

Under a r t i c l e  2,  paragraph 2 ,  steps to adopt 
measures necessary to g i v e  e f f e c t  t o the r i g h t s  
recognised i n  the Covenant are to be taken i n 
accordance w i t h  each S t at e  P a r t y ' s  C o n s t i t u t i o n 
al  processes whic h,  i n  the case of  A u s t r a l i a ,  
are the processes of  a f e d e r a t i o n  i n  which 
l e g i s l a t i v e ,  e x e c u t i ve  and j u d i c i a l  powers to 
g i v e  e f f e c t  to the r i g h t s  recognised i n  the 
Covenant are d i s t r i b u t e d  among the federal  
(Commonwealth) a u t h o r i t i e s  and the a u t h o r i t i e s  
of  the c o n s t i t u e n t  S t a t e s .

" I n  p a r t i c u l a r ,  i n  r e l a t i o n  to the A u s t r a l i a n  
States the impl ementat i on of  those p r o v i s i on s  
o f  the Covenant over  whose s u b j ec t  mat ter  the 
fe d e r al  a u t h o r i t i e s  e xe r c i se  l e g i s l a t i v e ,  exe
c u t i v e  and j u d i c i a l  j u r i s d i c t i o n  w i l l  be a 
m a t te r  f o r  those a u t h o r i t i e s ;  and the implemen
t a t i o n  of  those p r o v i s i o n s  o f  the Covenant over  
whose s u bj e c t  m a t t er  the a u t h o r i t i e s  of  the 
c o n s t i t u e n t  States e xe r c i se  l e g i s l a t i v e ,  execu
t i v e  and j u d i c i a l  j u r i s d i c t i o n  w i l l  be a matter  
f o r  those a u t h o r i t i e s ;  and where a p r o v i s i o n  
has both fed e r al  and S t a t e  aspec ts ,  i t s  
impl ementat i on w i l l  a c c o r d i n g l y  be a m a t te r  f o r

155



I V .4: C iv i l  and pol i t ical  rights

the r e s p e c t i v e  c o n s t i t u t i o n a l l y  a p p r o p r i a t e  
a u t h o r i t i e s  ( f o r  the purpose of  i mpl ementat i on,  
the Nor t he r n  T e r r i t o r y  w i l l  be regarded as a 
c o n s t i t u e n t  S t a t e ) .

To t h i s  end,  the A u s t r a l i a n  Government has 
been i n  c o n s u l t a t i o n  wi th the r e s p on s i b le  S t at e  
and T e r r i  t o r y  Mini  s t e r s  wi th the o b j e c t  of 
d e v e l o p i n g  c o - o p e r a t i v e  arrangements to c o o r d i 
nate and f a c i l i  t a t e  the impl ementat ion of  the 
Covenant .

" A r t i c l e  10
" A u s t r a l  i a accepts the p r i n c i p l e  s t a t e d  i n 

paragraph 1 of  a r t i c l e  10 and the general  p r i n -  
ci  pi es of  the o t h e r  paragraphs of  t h a t  a r t i c l e ,  
but  makes the r e s e r v a t i o n  t h a t  these and o t h er  
p ro v i  sions of  the Covenant are wi t h o ut  p r e j u d i c e  
to  laws and 1 awful  arr angement s , of  the type 
now i n  f o r c e  i n  A u s t r a l i a ,  f o r  the p r e s e r v a t i  on 
o f  c u s t o d i a l  di  s c i p l i n e  i n  penal e s t a b l i  shments. 
I n  r e l  a t i  on to  paragraph 2 ( a )  the p r i n c i p l e  of 
s eg r e g at i on  i s  accepted as an o b j e c t i v e  to  be 
achi  eved p r o g r e s s i v e l y .  In  r e l a t i o n  to para
graphs 2 ( b )  and 3 ( second sentence)  the o b l i g a 
t i  on to  s egregate i s  accepted o n l y  to the e x t ent  
t h a t  such s eg reg at i  on i s  c onsidered by the 
r e s p o n s i b l e  au th or i  t i  es to  be benefi  ci  al to the 
j u v e n i l e s  o r  a d u l t s  c o n ce r ne d .

" A r t i c l e  14
" A u s t r a l i a  accepts paragraph 3 ( b )  on the 

u nd e r s t an d in g  t h a t  the r e f er e n c e  to adequate 
f a c i l i  t i e s  does not  requi  re p r o v i  si on to 
p r i  soners of  a l l  the f ac i  1 i t i  es a v a i l a b l e  to  a 
p r i s o n e r 1 s l e g al  r e p r e s e n t a t i v e .

" A u s t r a l i a  accepts the requi  rement i n  par a
graph 3 ( d )  t h a t  everyone i s  ent i  t i e d  to  be 
t r i e d  i n h is  pre sence,  but  r es erves  the r i g h t  
t o  excl ude an accused person where h i s  conduct  
makes i t  i m p o s s i b l e  f o r  the t r i a l  to p r o ce e d .

" A u s t r a l  i a  i n t e r p r e t s  paragraphs 3 ( d )  of  
a r t i  cl  e 14 as consi  s t e n t  wi th the o p e r a t i o n  of  
schemes of  l e g al  a s s i s t a n ce  i n  which the person 
assi  sted i s  requi  red to  make a c o n t r i b u t i o n  
towards the c o s t  of  the defence rel  ated to hi s 
capaci  t y  to  pay and determined a cc o rd i ng  to 
l aw,  o r  i n  which assi  stance i s  granted i n 
re s pe ct  of  o t h e r  than i n d i c t a b l e  offences o nl y  
a f t e r  hav in g  r egar d to  a l l  r e l e v a n t  m a t t e r s ."

" A u s t r a l i  a makes the r e s e r v a t i  on t h a t  the 
p r o vi  s ion of  compensation f o r  mi s c a r r i  age of  
j u s t i  ce i n  the ci  rcumstances contemplated i n 
paragraph 6 of  a r t i  c l e  14 may be by admi ni s t r a -  
t i v e  procedures r a t h e r  than purs uant  to 
s p e c i f i c  1egaT p r o v i s i o n . "

" A r t i c l e  17
" A u s t r a l i a  accepts  the p r i n c i p l e s  s t a t e d  i n 

a r t i c l e  17 wi t h o ut  p r e j u d i  ce to  the r i g h t  to 
enact  and admi ni s t e r  laws whi ch,  i n s o f a r  as 
they au th or i  se a c t i o n  which impi nges on a 
p e r s o n 1 s p r i v a c y ,  f a m i l y ,  home o r  
correspondence are necessary  i n  a democrat ic  
s o c i e t y  i n  the i n t e r e s t s  of  n a t i  onal secur i  t y ,  
p u b l i c  s a f e t y ,  the economic w e l l - b e i n g  of  the 
c o u n t r y ,  the p r o t e c t  i on  of  p u b l i c he a l t h  or  
moral s  o r  the p r o t e c t i  on of  the r i  ghts and 
freedoms of  o t h e r s ."

" A r t i c l e  19
" A u s t r a l i a  i n t e r p r e t s  paragraph 2 of  a r t i c l e

19 as b e i ng  comp at i b l e  wi th the r e g u l a t i o n  of  
radi  o and t e l e v i  si  on b r oa d c a s t i n g  i n  the p u b l i c  
i n t e r e s t  wi th the o b j e c t  of  p r o v i d i n g  the best  
p o s s i b l e  b r o a d c a s t i n g  s e r v i c e s  to the A u s t r a l  ian 
p e o p l e . "

" A r t i c l e  20
" A u s t r a l  i a i n t e r p r e t s  the r i  ghts pr o v ide d f o r  

by a r t i  cl  es 19, 21 and 22 as consi  s t e n t  wi th 
a r t i c l e  20;  a c c o r d i n g l y , the Commonwealth and 
the c on s t i  t u e nt  S t a t e s , hav in g  l e g i s l a t e d  wi th 
res pect  to  the s u b j e c t  m a t t er  of  the a r t i c l e  in 
mat t er s  of  p r a c t i c a l  concern i n  the i n t e r e s t s  
of  p u b l i c  o r d e r  ( o r d r e  publ i c ) , the r i g h t  is  
reserved not  to  i n t r o d u c e  any f u r t h e r  
1egi s i a t i v e  pr o v i  si  on on these m a t t e r s ."
A r t i c l e  25

"The r e fe re nc e  i n  paragraph ( b )  of  a r t i c l e  25 
to  " u n i v e r s a l  and equal s u f f r a g e " , i s  accepted 
wi t hou t  p r e j u d i  ce to 1 aw whi ch p r o v i de  t hat  
f a c t o r s  such as regi  onal i n t e r e s t  may be taken 
i n t o  account  i n  d e f i n i n g  e l e c t o r a l  d i v i s i o n s ,  
o r  which e s t a b l i sh f r a n ch i  ses f o r  muni cipal  and 
o t h e r  1ocal government e l e c t i o n s  r e l a t e d  to the 
sources of  revenue and the f u n c t i o n s  of  such 
government ."

" Con v i c t e d  Persons
" A u s t r a l  i a  decl  ares t h a t  laws now i n  f o r c e  in 

A u s t r a l  i a r e l a t i n g  to  the r i  ghts of  persons who 
have been c o n v ic t e d  of  s e r io u s  c r i m i n a l  offences 
are g e n e r a l l y  consi  s t e n t  wi th the requi  rements 
of  a r t i c l e s  14, 18, 19, 25 and 25 and reserves 
the r i g h t  not  to  seek amendment of  such l a w s . "

" Di scr imi  nat i  on and D i s t i n c t i o n
"The pr o vi  si  ons of  a r t i  cl  es 2 ( 1 )  and 2 4 ( 1 ) ,  25 

and 26 rel  a t i  ng t o  di  s c r i m i n a t i o n  and di  s t i  n c t -  
i on between persons s h a l l  be wi t h o ut  p r e j u d i c e  
to  laws designed to achi eve  f o r  the members of 
some c l a ss  o r  c l asses  of  persons equal enjoyment 
of  the r i  ghts d ef ined i n  the Covenant .  A u s t r a l i a  
accepts a r t i c l e  26 on the basis  t h a t  the ob j ec t  
of  the pr o v i  si on i s  to conf i  rm the r i g h t  of 
each person to equal t reat men t  i n  the a p p l i c a 
t i o n  of  the l a w . "

I n  a communication re c ei ve d  on 29 March
1985, the Government of  F in l a n d  not i  f i ed the 
S e c r e t a r y - G e n e r a l  of  i t s  deci  s ion to wi thdraw the 
f o l l o w i n g  r e s e r v a t i  ons made upon r a t i  f i  c a t i  on :

" With  re s pe ct  to  a r t i c l e  13 of  the Covenant,  
F in l a n d  decl  ares t h a t  the a r t i c l e  does not 
correspond to  the pr e se n t  F inn i  sh l e g i s l a t i o n  
r egar di  ng an a l i e n ' s  r i  ght  to be heard o r  lodge 
a c ompl a int  i n  re s pe c t  of  a deci  si  on concerning 
hi  s expul si  on;

"Wi th re s pe ct  to  a r t i c l e  14, paragraph 1, of 
the Covenant ,  F in l a n d  d e c l ar e s  t h a t  under 
Finni  sh law a sentence can be decl  ared s ec r et  
i f  i ts  p u bl i  c a t i  on coul d be an a f f r o n t  to 
moral s o r  endanger nat i  onal secur i  t y ; "
The n o t i f i c a t i o n  i n d i c a t e s  t h a t  the wi thdrawal  

was e f fe c t e d  because the r e l e v a n t  p r o v i s i o n s  of 
the F i n n i s h  l e g i s l a t i o n  have been amended as to 
correspond f u l l y  to  a r t i  cl  es 13 and 14 ( 1 )  of  the 
Covenant .

S ubse quent l y ,  i n  a communication re c ei ve d  on 26 
J u l y  1990, the Government of  F i nl a n d  n o t i f i e d  the 
S e c r et a r y - G e n e r a l  of  i ts deci  si on to wi thdraw the 
r e s e r v a t i  on wi th re s pe ct  to a r t i c l e  9 ( 3 )  and 
a r t i c l e  1 4 ( 3 )  ( d )  of  the Covenant ,  a l s o  made upon 
r a t i f i c a t i o n  which read as f o l l o w s :

1. Wi th re s pe ct  to a r t i c l e  9 ,  paragraph 3,  of 
the Covenant F in l a n d  d e c l a r e s  t h a t  acc o r d i ng  to 
the p r e se n t  Fi nni  sh l e g i s l a t i o n  the admi ni s t r a 
t i  ve a ut hor i  t i e s  may take deci  si  ons concerning 
a r r e s t  o r  impr isonment ,  i n  whi ch event  the case 
i s  taken up f o r  deci  si on i n  c o u r t  o n l y  a f t e r  a 
c e r t a i n  t ime 1 apse;
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"With  re sp e c t  to a r t i c l e  14, paragraph 3 ( d ) ,  
of  the Covenant ,  F in l a n d  de c l a r es  t h a t  the 
c on t ent s  of  t h i s  paragraph do not  correspond to 
the pr e se n t  l e g i s l a t i o n  i n  F in l a n d  inasmuch as 
i t  i s  a q u est io n  of  the d e f en d an t ' s  abs ol ut e  
r i g h t  to  have l e g al  a s s i s ta n ce  a l r ea d y  at  the 
stage of  p r e l i m i n a r y  i n v e s t i g a t i o n s ;

8/ I n  a communication re c ei ve d on 22 March
1988, the Government of  France n o t i f i e d  the 
S e c r e t a r y - G e n e r a l  of  i t s  d e c i s i o n  to wi t hdr aw,  
w i t h  e f f e c t  from t h a t  d a te ,  a r e s e r v a t i o n  made 
upon acc essi on to  the said  Covenant .  The t e x t  of 
the r e s e r v a t i o n  read as f o l l o w s :

However,  the Government of the R epubl i c  enter s  
a r e s e r v a t i o n  con ce r n in g  a r t i c l e  19 which cannot 
der ogat e  from the monopoly of  the French ra d io  
and t e l e v i s i o n  b r o a dc a s t in g  system.

9/ I n  t h i s  connexi on,  the S e c r et a r y -G en e ra l
r e ce i ve d  on 23 A p r i l  1982 from the Government of 
the Federal  Rep u bl i c  of  Germany the f o l l o w i n g  
d e c l a r a t i o n  w i t h  regard to t h a t  d e c l a r a t i o n  made 
by France c o n ce r n i ng  a r t i c l e  27 of  the said 
Covenant :

The Federal  Government r e f e r s  to the d e c l a r a 
t i o n  on a r t i c l e  27 made by the French 
Government and s t r es s e s  i n  t h i s  c o n t e xt  the 
g r e a t  importance a t t a c h i n g  to the r i g h t s  
guaranteed by a r t i c l e  27.  I t  i n t e r p r e t s  the 
French d e c l a r a t i o n  as meaning t h a t  the 
C o n s t i t u t i o n  of  the French Republ i c  a l r e a d y  
f u l l y  guarantees the i n d i v i d u a l  r i g h t s  
p r o t e ct e d  by a r t i c l e  27.

107 I n  a communication r ec eived on 20 
December 1983, the Government of  the Nether l ands 
n o t i f i e d  the S e c r e t a r y - G e n e r a l  t h a t  i t  was 
wi t hd r aw i n g  i t s  r e s e r v a t i o n  w i t h  regard to 
a r t i c l e  2 5 ( c ) .  The t e x t  of  the r e s e r v a t i o n  read 
as f o l l o w s :

"The Kingdom of  the Net her l ands  does not  accept  
t h i s  p r o v i s i o n  i n  the case of  the Nether l ands 
A n t i l l e s . "

In a n o t i f i c a t i o n  re c ei ve d  by the 
S e c r e t a r y - G e n e r a l  on 12 December 1979, the 
Government of  Norway w i t hd re w  the r e s e r v a t i o n  
f or mul a t ed s i m u l t a n e o u s l y  i n  res pect  of  a r t i c l e
6 ( 4 ) .

12/ In  a communication re c ei ve d  by the
S e c r e t a r y - G e n e r a l  on 31 J an uar y  1979, the Govern
ment of  T r i n i d a d  and Tobago confi r med t h at  par a
graph ( v i )  c o n s t i t u t e d  an i n t e r p r e t a t i v e  d e c l a r a 
t i o n  which d i d  not  aim to  exclude nor  modi fy  the 
l e g al  e f f e c t  of  the p r o v i s i o n s  of  the Covenant.

13/ see "ENTRY INTO FORCE:" at  the b e g inni ng  
of  t h i s  c h ap t e r .

147 A p r e vi ou s d e c l a r a t i o n  r ec eived on
6 A p r i l  1978 e x pi r ed  on 23 March 1983.

"" In a communication accompanying the
d e c l a r a t i o n ,  the Government of  the Federal  Repub
l i c  of  Germany i n d i c a t e d  t h a t  i t  wishes to draw 
a t t e n t i o n  to the r e s e r v a t i o n s  made upon r a t i f i c a 
t i o n  w i t h  re s pe c t  to  a r t i c l e s  19, 21 and 22 in 
c o n j u n c t i o n  w i t h  a r t i c l e s  2 ( 1 ) ,  14 ( 3 ) ,  14 ( 5 )  
and 15 ( 1 )  of  the said Covenant and to the 
r e s e r v a t i o n  i n  f a v o ur  of  A l l i e d  r i g h t s  and re
s p o n s i b i l i t i e s  c ontained i n  the d e c l a r a t i o n ,  a l so 
made upon r a t i f i c a t i o n ,  on the a p p l i c a t i o n  of  the 
Covenant to B e r l i n  ( W es t ) .

—  167 A p r e v i ous  d e c l a r a t i o n ,  r ec eived 2 A p r i l
1976, e x pi r ed  on 28 March 1981.

A p re vi ou s d e c l a r a t i o n  r ec eived on
25 J an uar y  1985 e x pi r ed  on 25 J an uar y  1988.

On 3 O ct o b e r  1983, the S e c r et ar y -Ge n er al  
r ec eived from the Government of  A r g e n t i n a  the 
f o l l o w i n g  o b j e c t i o n  to  the sai d t e r r i t o r i a l  
appl i  c a t i  on :

[ The  Government of  A r g e n t i n a  makes a]  formal 
o b j e c t i o n  to the [ d e c l a r a t i o n ]  of  t e r r i t o r i a l  
ex tensi on issued by the U ni t ed  Kingdom wi th  
regard to the Malvinas I s l a n d s  (and 
d e pe ndenc ies) ,  which t h a t  c o u n tr y  i s  i l l e g a l l y  
occupying and r e f e r s  to  as the " F a l k l a n d  
I s l a n d s " .

The A r g e n t i n e  R epubl i c  r e j e c t s  and considers  
n u l l  and v o i d  the [ s a i d  d e c l a r a t i o n ]  of t e r r i 
t o r i a l  e x t e n s i on .
With r ef er ence to  the above-mentioned o b j e ct i on  

the S e cr e t a r y - G e n e r a l  r e c e i v e d ,  on 28 February
1985, from the Government of  the U ni ted  Kingdom 
of  Gr eat  B r i t a i n  and N or ther n I r e l a n d  the 
f o l l o w i n g  a d e c l a r a t i o n

T For  the t e x t  of  the d e c l a r a t i o n  see note 12 in 
c h ap t e r  I I I  . 1 1 .1 

With r e f er en c e  to the above-mentioned d e c l a r a 
t i o n  by the Government of  the Un i te d  Kingdom of 
Gr eat  B r i t a i n  and N or ter hn I r e l a n d ,  the 
S e c r e t ar y - Ge n e r a l  re c ei ve d  from the Government of 
A r t e n t i n a  the f o l l o w i n g  d e c l a r a t i o n  made upon 
r a t i f i c a t i o n :

T For  the t e x t  of  the d e c l a r a t i o n  see note 11 in 
c h ap t e r  I V . 3 . ]

Wi th r e f er en c e  to  the above-mentioned d e c l a r a 
t i o n  by the Government of  A r g e n t i n a ,  the 
S e c r et a r y - G e n e r a l  r e c e i v e d ,  on 13 J an uar y  1988, 
from the Government of  the U ni ted  Kingdom of 
Gr eat  B r i t a i n  and N or ther n I r e l a n d  the f o l l o w i n g  
communi c a t i  on :

T For the t e x t  of  the d e c l a r a t i o n  see note 11 in 
ch ap t e r  I V . 3 . ]

19/ See note 12 i n  c h a pt e r  I V . 3 .
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5.  OPTIONAL PROTOCOL TO THE INTERNATIONAL COVENANT ON C I V I L  AND POLIT ICAL RIGHTS

Adopted bv the General  Assembly of  the Un i te d  Nat i ons  on 16 December 1966

ENTRY INTO FORCE: 23 March 1976, i n  accordance w i t h  a r t i c l e  9.
REGISTRATION:  23 March 1976, No. 14668.
TEXT : Uni ted N a t i o n s ,  T r e a t y  S e r i e s , v o l . 999,  p.  171.

Note:  The P ro t oc ol  was opened f o r  s i g n a t u r e  a t  New York on 19 December 1966.

R a t i f i c a t i o n .
P a r t i  c i Dant Si anatur e accession ( a )

A l g e r i a .................... 12 Sep 1989 a
A r g e n t i n a  . . . . 8 Aug 1986 a
A u s t r i a .................... 10 Dec 1973 10 Dec 1987
Barbados . . . . 5 J an 1973 a
B o l i v i a .................... 12 Aug 1982 a
Cameroon . . . . 27 J un 1984 a
Canada .................... 19 May 1976 a
C e n t ra l  A f  r i  can

Republ ic  . . . 
Chi na1

8 May 1981 a

Colombia . . . . 21 Dec 1966 29 Oct 1969
Congo ......................... 5 Oct 1983 a
Costa Ri ca . . . 19 Dec 1966 29 Nov 1968
Cyprus .................... 19 Dec 1966
Denmark .................... 20 Mar 1968 6 Jan 1972
Domi ni can Republ i c 4 Jan 1978 a
Ecuador . . . . . 4 Apr 1968 6 Mar 1969
El S al va d or  . . . 21 Sep 1967
E quator i  al Gui nea 25 Sep 1987 a
F i n l a n d .................... 11 Dec 1967 19 Aug 1975
France .................... 17 Feb 1984 a
G a m b i a .................... 9 Jun 1988 a
Guinea .................... 19 Mar 1975
Honduras . . . . 19 Dec 1966
Hungary .................... 7 Sep 1988 a
I c e l a n d .................... 22 Aug 1979 a
I r e l a n d .................... 8 Dec 1989 a
I t a l y ......................... 30 Apr 1976 15 Sep 1978
Li byan Arab

J a m a h i r i y a  . . 16 May 1989 a

R a t i f i c a t i o n .
Par t i  ci  pant Si qnature accessi  on ( a )

J a m a i c a .................... 19 Dec 1966 3 Oct 1975
Luxembourg . . . 18 Aug 1983 a
Madagascar . . . 17 Sep 1969 21 Jun 1971
M a l t a ......................... 13 Sep 1990 a
Mauri t i u s  . . . . 12 Dec 1973 a
Netherl  ands . . . 25 Jun 1969 11 Dec 1978
New Zeal and . . . 26 May 1989 a
Ni caragua . . . . 12 Mar 1980 a
N i g e r ......................... 7 Mar 1986 a
Norway .................... 20 Mar 1968 13 Sep 1972
Panama .................... 27 J ul 1976 8 Mar 1977
P e r u ......................... 11 Aug 1977 3 Oct 1980
P h i l i p p i n e s  . . . 19 Dec 1966 22 Aug 1989
Portugal  . . . . 1 Aug 1978 3 May 1983
Republ i c of  Korea 10 Apr 1990 a
S a i n t  V i n c e n t  and

the Grenadines 9 Nov 1981 a
San Marino . . . 18 Oct 1985 a
Senegal .................... 6 J ul 1970 13 Feb 1978
Somal i a .................... 24 Jan 1990 a
Spai n ........................ 25 Jan 1985 a
Sur i  name . . . . 28 Dec 1976 a
Sweden .................... 29 Sep 1967 6 Dec 1971
T r i n i d a d  and Tobago 14 Nov 1980 a
T o g o ......................... 30 Mar 1988 a
Uruguay . . . . . 21 Feb 1967 1 Apr 1970
Venezuela . . . . 15 Nov 1976 10 May 1978
Y u g o s l a v i a  . . . 14 Mar 1990
Zai r e ......................... 1 Nov 1976 a
Zamb-i a .................... 10 Apr 1984 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Uni  ess otherwi  se i n d i c a t e d ,  the decl  a r a t i  ons and r e s e r v a t i  ons were made 
upon r a t i f i c a t i o n  or  a c c e s s i o n . )

AUSTRIA2

" . . .  On the understandi  ng t h a t ,  f u r t h e r  to the 
pro v i  si ons of  A r t i c l e  5 ( 2 )  of  the P r o t o c o l , the 
Committee p r o v i de d f o r  i n  A r t i  c l e  28 of  the 
Covenant s h a l 1 not  c o n s id e r  any communication from 
an i n d i v i d u a l  uni  ess i t  has been a s c e rt ai  ned t ha t  
the same m a t t e r  has not  been examined by the 
European Commission on Human Ri ghts e s t a b l i  shed 
by the European Conventi  on f o r  the P r o t e c t i  on of  
Human Ri ghts and Fundamental Freedoms. "

DENMARK2

"With r ef er ence to A r t i c l e  5,  paragraph 2 ( a ) , 
the Government of  Denmark makes a r e s e r v a t i  on wi th 
res pect  to the Competence of  the Committee to 
c on s i d er  a communication from an i n d i v i d u a l  i f  the 
m a t te r  has a l r ea d y  been c onsidered under ot he r  
procedures of  i n t e r n a t i o n a l  i n v e s t i g a t i o n . "

FRANCE
D e c! a r at i  on :

France i n t e r p r e t s  a r t i  c l e  1 of  the Protocol  as 
gi v i  ng the Committee the competence to r ec eive 
and c o n s id e r  communi c at i  ons from i n d i v i d u a l s  sub
j e c t  to the j u r i  s d i c t i o n  of  the French Republ ic  
who c l a i m to be v i c t i m s  of  a v i  ol at i  on by the 
Republ i c of  any o f  the r i  ghts set  f o r t h  i n the 
Covenant whi ch r e s u l t s  ei  t h e r  from a c t s ,  omis
s i o n s ,  developments o r  events o c c u r r i n g  a f t e r  the 
date on whi ch the Protocol  entered i n t o  fo r c e  f o r  
the R e pu bl ic ,  or  from a deci  si on rel  at i  ng to 
a c t s , omi ssi  ons , developments o r  events a f t e r  
t ha t  date.

Wi th regard to a r t i  c l e  7,  F r an c e ' s  accessi  on to 
the Opt i  onal Protocol  should not  be i nt er pr e t ed  
as i m p l y i n g  any change i n  i ts posi t i o n  concerni  ng 
the r e s o l u t i o n  r e f e r r e d  to i n  t h a t  a r t i c l e .  
R e s e r va t i on :

France makes a r e s e r v a t i  on to a r t i  c l e  5,  para
graph 2 ( a ) , speci  f y i  ng t h a t  the Human Ri ghts 
Committee s h al l  not  have competence to c o n si d er  a
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communication from an i n d i v i d u a l  i f  the same 
m a t t e r  i s  b e i ng  examined o r  has a l r e a d y  been con
s i de r e d  under  a no t her  pr ocedur e of  i n t e r n a t i o n a l  
i n v e s t i g a t i o n  o r  s e t t l e m e n t .

ICELAND2

I c e l a n d  . . . accedes to the s ai d Protocol  
s u b j e c t  to  a r e s e r v a t i o n ,  wi th r ef er ence to  a r t i 
c l e  5 ,  par agr aph 2,  w i t h  re s pe c t  to  the competen
ce of  the Human R ight s  Committee to  c o n si d er  a 
communication from an i n d i v i d u a l  i f  the m a t t er  i s  
b ei ng examined o r  has been examined under  another  
p rocedur e of  i n t e r n a t i o n a l  i n v e s t i g a t i o n  o r  s e t 
t l e m en t .  O t h e r  p ro v i  si  ons of  the Covenant shal 1 
be i n v i o l a b l y  observed.

IRELAND2

A r t i c l e  5 .  paragraph 2
I r e l a n d  does not  accept  the competence of  the 

Human Ri ghts Committee to c o n s i d e r  a communication 
from an i n d i v i d u a l  i f  the m a t t e r  has a l r e a d y  been 
con sid er ed under  ano t her  procedur e of  i n t e r n a 
t i o n a l  i n v e s t i g a t i o n  o r  s e t t l e me n t .

I T A L Y 2

The I t a l i a n  R e pu bl i c  r a t i f i e s  the Opt io na l  Pro
t ocol  to the I n t e r n a t i o n a l  Covenant on C i v i l  and 
Pol i t i  cai  Ri g h t s ,  i t  b e i ng  understood t h a t  the 
p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  5,  paragraph 2,  of  the 
Pr o t ocol  mean t h a t  the Committee pr o v id e d  f o r  i n  
a r t i c l e  28 of  the Covenant  s h al l  not  c o n s i d e r  any 
communication from an i n d i v i d u a l  uni ess i t  has as 
c e r t a i  ned t h a t  the same m a t t e r  i s  not  bei ng and 
has not  been examined under a no t her  pr ocedur e of  
i n t e r n a t i  onal i n v e s t i g a t i o n  o r  s e t t l  ement.

LUXEMBOURG2
D e c l a r a t i o n  :

" The Grand Duchy of  Luxembourg accedes to  the 
O p t i on a l  Pr o t ocol  to  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant 
on C i v i l  and P o l i t i c a l  R i g h t s ,  on the under
s t a n d in g  t h a t  the p r o v i  si  ons of  a r t i c l e  5,  par a
graph 2,  of  the P r ot oc ol  mean t h a t  the Committee 
e s t a b l i s h e d  by a r t i c l e  28 of  t he  Covenant s h al l  
not  c o n s i d e r  any communications from an i n d i v i 
dual unless i t  has a s c e rt a i n e d t h a t  the same 
m a t t e r  i s  not  b e ing  examined o r  has not  a l r e a d y  
been examined under  a no t her  procedur e of  i n t e r 
n a t i o n a l  i n v e s t i g a t i o n  o r  s e t t l e m e n t . "

MALTA2
D e c l a r a t i o n s :
" 1 .  Mal t a  accedes to  the Op t i on a l  Pr o t ocol  to 
the I n t e r n a t i  onal Covenant  on C i v i l  and Pol i t i  cai  
R i g h t s ,  on the un d e r s t an d in g  t h a t  the p r o v i  si  ons

of  a r t i c l e  5 ,  paragraph 2,  of  the Protocol  mean 
t h a t  the Committee e s t a b l i s h e d  by a r t i c l e  28 of 
the Covenant ,  s h a l l  not  c o n s i d e r  any 
communication from an i n d i v i d u a l  uni  ess i t  has 
a s c e r ta i ne d  t h a t  the same m a t t er  i s  not  being 
examined o r  has not  a l r e a d y  been examined under 
another  pr ocedur e of  i n t e r n a t i o n a l  i n v e s t i g a t i o n  
o r  s e t t l e me n t .
" 2 .  The Government of  Mal t a  i n t e r p r e t s  A r t i c l e  1 
of  the Protocol  as g i v i n g  the Committee the 
competence to  r e c ei ve  and c o n si d er  communications 
from i n d i v i d u a l s  s u b j e c t  to the j u r i s d i c t i o n  of 
Mal ta  who c l a i m to  be v i c t i m s  of  a v i o l a t i o n  by 
Mal ta  of  any of  the r i g h t s  set  f o r t h  i n  the 
Covenant which r e s u l t s  ei t h e r  from a ct s ,  
omi ssi ons,  developments o r  events o c c u r i n g  a f t e r  
the date on which the Pr o t ocol  ent er s i n t o  for c e  
f o r  Ma lt a ,  o r  from a d e c i s i o n  r e l a t i n g  to a ct s ,  
omi ssi ons,  developments o r  events a f t e r  t h at  
d a t e . "

NORWAY2

S u b j e c t  to  the f o l l o w i n g  r e s e r v a t i o n  to  a r t i c l e
5,  paragraph 2:

" . . .  The Committee s h al l  not  have competence 
to c o n si d er  a communication from an i n d i v i d u a l  i f  
the same m a t t er  has a l r ea d y  been examined under 
o t h e r  procedures of  i n t e r n a t i o n a l  i n v e s t i g a t i o n  
o r  s e t t l e m e n t . "

SPAIN2

The Spanish Government accedes to  the Opt ional  
Protocol  to  the I n t e r n a t i o n a l  Covenant on C i v i l  
and P o l i t i c a l  R i g h t s ,  on the u nde rst and in g  t h at  
the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e  5 ,  paragraph 2,  of  t h a t  
Protocol  mean t h a t  the Human Rights  Committee 
shal 1 not  c o n s i d e r  any communication from an i n 
d i v i d u a l  unless i t  has a s c e rt a i n ed  t h a t  the same 
m a t t e r  has not  been o r  i s  not  b e ing  examined under 
another  procedur e of  i n t e r n a t i o n a l  i n v e s t i g a t i o n  
o r  s e t t l e me n t .

SWEDEN2

On the unde rs t a nd in g  t h at  the p r o v i s i o n s  of  
a r t i c l e  5,  paragraph 2 ,  of  the Pr o t ocol  s i g n i f y  
t h a t  the Human Ri ghts Committee pr o v i  ded f o r  in 
a r t i c l e  28 of  the s ai d Covenant s h a l l  not  c on s id 
e r  any communication from an i n d i v i d u a l  unless i t  
has a sc e rt a i n ed  t h a t  the same m a t t er  i s  not  being 
examined o r  has not  been examined under another  
pr ocedur e of  i n t e r n a t i o n a l  i n v e s t i g a t i o n  o r  s et 
t l e me n t .

VENEZUELA

TSame r e s e r v a t i o n  as the one made bv Venezuela
i n  r espect of  a r t i c l e 1 4 ( 3 ) ( d ) of  the
I n t e r n a t i  onal Covenant on C i v i l  and Pol i t i  cai
R i g h t s :  see c h ap t e r  I V . 4 . ]

TERRITORIAL APPLICATION

Date of  r e c e i p t  of  
P a r t i c i p a n t  the n o t i f i c a t i o n :  T e r r i t o r i e s :

N e t h e r l a n d s ....................  11 Dec 1978 Net her l ands  A n t i l l e s

NOTES:

H  See note 3 i n  c h ap t e r  I V . 3 .

2/ See under  c h a pt e r  I V . 4 f o r  the t e x t  of  the d e c l a r a t i o n s  by which these S t at es  recognized the 
competence of  the Human Ri ghts  Commi t t e e  e s t a b l i  shed under a r t i c l e  41 of  the Covenant .
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6.  CONVENTION ON THE NON-APPLICABILITY OF STATUTORY LIMITATIONS TO WAR CRIMES
AND CRIMES AGAINST HUMANITY

Adopted bv the General  Assembly of  the Un i te d  Nat i ons  on 26 November 19681

ENTRY INTO FORCE: 11 November 1970, i n  accordance w i t h  a r t i c l e  V I I I .
REGISTRATION:  11 November 1970, No. 10823.
T EXT :  U n i t ed  N a t i o n s ,  T r e a t y  S e r i e s , v o l .  754,  p.  73.

Note:  The Convent ion was opened f o r  s i g n a t u r e  at  New Yo r k  on 16 December 1968.

P a r t i c i p a n t 2 Si qnature
Ra t i f i c a t i o n . 
accession ( a ) P a r t i c i p a n t S i gn a t u r e

R a t i f i c a t i o n . 
accession ( a )

A l b a n i a ......................... 19 May 1971 a M o n g o l i a .................... 31 Jan 1969 21 May 1969
B o l i v i a ......................... 6 Oct 1983 a Ni caragua .................... 3 Sep 1986 a
B u l g a r i a ......................... 21 Jan 1969 21 May 1969 N i g e r i a ......................... 1 Dec 1970 a
B ye l o r u s s i a n  SSR . . 7 Jan 1969 8 May 1969 P h i l i p p i n e s  . . . . 15 May 1973 a
Cameroon ......................... 6 Oct 1972 a P o l a n d ......................... 16 Dec 1968 14 Feb 1969
C u b a .................................. 13 Sep 1972 a R o m a n i a ......................... 17 A p r 1969 15 Sep 1969
C z ec ho s l ov ak i a  . . . 21 May 1969 13 Aug 1970 Rwanda ......................... 16 A p r 1975 a
Democrat ic  Peo p l e ' s S a i n t  V i n c e n t  and

Re p u bl i c  of  Korea 8 Nov 1984 a the Grenadines 9 Nov 1981 a
Gambi a .............................. 29 Dec 1978 a T u n i s i a ......................... 15 Jun 1972 a
Guinea .............................. 7 Jun 1971 a U k r a i n i a n  SSR . . . 14 Jan 1969 19 Jun 1969
Hungary ......................... 25 Mar 1969 24 Jun 1969 Union of  S o v i e t
I n d i a  .............................. 12 Jan 1971 a S o c i a l i s t
Kenya ............................. 1 May 1972 a R epubl i cs  . . . . 6 Jan 1969 22 Ap r 1969
Lao P eopl e ' s V i e t  Nam .................... 6 May 1983 a

Democratic Republ i c 28 Dec 1984 a Yemen3 ............................. 9 Feb 1987 a
Li byan Arab Y u g o s l a v i a  . . . . 16 Dec 1968 9 Jun 1970

J a m a h i r i y a  . . . . 26 May 1989 a

DECLARATIONS

( U n l e s s  o t h er wi se  i n d i c a t e d ,  the d e c l a r a t i o n s  were made upon r a t i f i c a t i o n  o r  a c c e s s i o n . )

AFGHANISTAN

Si nce the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e s  V and V I I  of  
the said  C o n v en t i on ,  a c c or d i n g  to  which some 
St ates  cannot  become a p a r t y  to  the Conven t ion ,  
are not  i n  c o n f o r m i t y  w i t h  the u n i v e r s a l  c h a r a c t e r  
of  the C o n v en t i on ,  the Pr e sid ium of  the Revolu
t i o n a r y  C ounc i l  of  the Democrat ic  R epubl i c  of  
A f g ha n i s ta n  s t a t es  t h a t ,  on the basis  of  the 
p r i n c i p l e  of  the s o v er e i gn  e q u a l i t y  of  S t a t e s ,  the 
Convent ion should remain open to  a l l  S t a t e s .

ALBANIA

The Government of  the Peo p l e ' s  Re p u bl i c  of 
A l b a n i a  s t a t es  t h a t  the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e s  V 
and V I I  of  the Convent ion on the N o n - A p p l i c a b i l i t y  
of  S t a t u t o r y  L i m i t a t i o n s  to  War Crimes and Crimes 
a g ai n s t  Humanity are unac ceptabl e because,  i n 
p r e v e n t i n g  a number of  S tat es  from becoming 
p a r t i e s  to  the Con v en t i on ,  they are d i s c r i m i n a t o r y  
i n  nat ur e and thus v i o l a t e  the p r i n c i p l e  of  the 
s o ver eign  e q u a l i t y  of  S tat es  and are i nc o mp at i b l e  
w i t h  the s p i r i t  and purposes of  the Conven t ion .

BULGARIA

The P e o p l e ' s  R epubl i c  of  B u l g a r i a  deems i t  
necessary  at  the same t ime to d e c l a r e  t h at  the 
p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e s  V and V I I  of  the Convent ion 
on the N o n - A p p l i c a b i l i t y  of  S t a t u t o r y  L i m i t a t i o n s  
to War Crimes and Crimes a g a i n s t  Humanity,  which

p r e ve nt  a number of  S t at es  from s i g n i n g  the Con
v e n t i o n  o r  acc eding to i t ,  are c o n t r a r y  to the 
p r i n c i p l e  of  the so v er ei gn  e q u a l i t y  of  S t a t e s .

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST  REPUBLIC

The B y e l o r u s s i a n  S o v i e t  S o c i a l i s t  Republ ic  
de c l a r e s  t h a t  the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e s  V and V I I  
of  the Convent ion on the N o n - A p p l i c a b i l i t y  of 
S t a t u t o r y  L i m i t a t i o n s  to  War Crimes and Crimes 
a g a i n s t  Humani ty,  which p r e ve nt  c e r t a i n  States 
from s i g n i n g  the Convent ion o r  acc eding to  i t ,  
are c o n t r a r y  to  the p r i n c i p l e  of  the sover eign 
e q u a l i t y  of  S t a t e s .

CUBA

The Government of  the Re p u bl i c  of  Cuba decl ar es  
t h a t  i t  regards the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e s  V and 
V I I  of  the Convent ion on the N o n - A p p l i c a b i l i t y  of 
S t a t u t o r y  L i m i t a t i o n s  to  War Crimes and Crimes 
a g a i ns t  Humanity as d i s c r i m i n a t o r y  and c o n t r a r y  
to the p r i n c i p l e  of  the e q u a l i t y  of  S t a t e s .

CZECHOSLOVAKIA

"The Czechosl ovak S o c i a l i s t  R epubl i c  decl ar es  
t h a t  the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e s  V and V I I  of  the 
Convent ion on the N o n - A p p l i c a b i l i t y  of  S t a t u t o r y  
L i m i t a t i o n s  to War Crimes and Crimes a ga in s t  
Humanity,  adopted by the General  Assembly of  the 
Un i te d  Nat i ons  on 26 November 1968, are in
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c o n t r a d i c t i o n  wi th the p r i n c i p l e  t h a t  a l l  St ates  
have the r i  ght  to  become p a r t i e s  to  m u l t i l a t e r a l  
t r e a t i e s  governi  ng ma tt e r s  of  general  i n t e r e s t . "

GUINEA

The Government of  the Republ i c  of  Guinea con
s i d e r s  t h a t  the d i s p o s i t i o n s  of  a r t i c l e s  V and V I I  
of  the Conventi  on on the N o n - A p p l i c a b i l i t y  of  
S t a t u t o r y  L i m i t a t i o n s  to War Crimes and Crimes 
agai n s t  Humani t y ,  adopted by the General  Assembly 
on 26 November 1968, make i t  i mp o ss i b l e  f o r  a 
number of  S t at es  to  become p a r t i  es to the Conven
t i  on and are t h e r e f o r e  of  a di scr imi  n a t o ry  
c h a r a c t e r  which i s  c o n t r a d i c t o r y  t o  the o b j e c t  and 
aims of  t h i  s Con v en t i on .

The Government of  the R epubl i c  of  Guinea i s  of 
the opi ni on t h a t ,  i n  accordance wi tie the p r i n c i p l e  
of  so v er ei gn  e q u a l i t y  of  S t a t e s ,  the Convent ion 
should be open to  a l l  S tat es  wi t hou t  any di s c r i 
mi na t i  on and 1 imi t a t i o n .

HUNGARY

" The Government of  the Hungari  an P eopl e ' s  
Republ i c d e c l ar e s  t h a t  the pr o v i  sions contained 
i n  a r t i  cl  es V and V I I  of  the Convent ion on the 
N o n - A pp l i cabi  1 i t y  of  S t a t u t o r y  L i m i t a t i o n s  to War 
Crimes and Crimes agai n s t  Humani t y  adopted by the 
General  Assembly of  the Uni ted Nati  ons on November 
26,  1968, whi ch deny the p o s s i b i l i t y  to c e r t a i  n 
S ta t es  t o  become s i g n a t o r i e s  to  the Conven t ion  are 
of  di  s cr imi  n a t o r y  n a t u r e ,  v i o l a t e  the p r i n c i p l e s  
of  sover ei  gn equal i  t y  of  S t at es  and are more 
p a r t i c u l a r l y  i n co mp a t i b l e  wi th the o b j e c t i v e s  and 
purposes of  the sai d C o n v e n t i o n . "

LAO PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC

The Lao P e o p l e 1s Democrat ic  R epubl i c  accedes to 
the above-mentioned Conventi  on and undertakes to 
implement f a i  t h f u l l y  a l l  i t s  c l a us e s ,  except  f o r  
the p ro v i  si  ons of a r t i c l e s  V and V I I  of  the Con
v e n t i  on on the N o n - A p pl i c a b i 1i t y  of  S t a t u t o r y  
Limi t a t i o n s  to  War Crimes and Crimes a ga i ns t  
Humanity adopted by the Uni ted Nati  ons General  
Assembly on 26 November 1968, whi ch contravene the 
p r i  nci  p i e  of  the sover ei  gn equal i  t y  of  S t a t e s . 
The C onv en t ion  should be open t o  u n i v e r s a l  p a r t i 
c i p a t i o n  i n  accordance wi th the purposes and 
p r i n c i p l e s  of  the C h a r t e r  of  the Uni ted Nati  o n s .

MONGOLIA

" The Mongoli  an Pe o p l e ' s  Republ i c deems i t  
n ecessary  to  s t a t e  t h a t  the prov i  si  ons of  a r t i c l e s  
V and V I I  of  the Conventi  on on the Non-Appl  i ca
bi 1 i t y  of  S t a t u t o r y  Limi t a t i o n s  to War Crimes and 
Crimes a g a i n s t  Humanity have di  scr imi  n a t o r y  natur e 
and seek to  p r e c l u d e  c e r t a i n  S tat es  from p a r t i c i 
p a t i o n  i n  the Conventi  on and de cl ar es  t h a t  as the 
Convent ion deal s  wi th mat t er s  a f f e c t i  ng the

i n t e r e s t s  of  a l l  S t at es  i t  should be open to 
p a r t i c i p a t i o n  by a l l  St ates  wi t h ou t  any di s c r i m i -  
n a t i on  o r  r e s t r i c t i o n . "

POLAND

"The Pol i  sh Peo p l e ' s  R epubl i c  con sid er s  t h a t  the 
d i s p o s i t i o n s  of  a r t i c l e s  V and V I I  of  the Conven
t i o n  on the No n - A pp l i cabi  1 i t y  of  S t a t u t o r y  L i m i -  
t a t i  ons to  War Crimes and Crimes a g a i ns t  Humani t y ,  
adopted by the General  Assembly on the 26th of 
November 1968, make i t  i mp o ss i b l e  f o r  a number of 
St ates  to  become p a r t i  es to the Conventi  on and 
are t h e r e f o r e  of  a di s c r i m i n a t o r y  c h a r a c t e r  whi ch 
i s  c o n t r a d i c t o r y  to  the o b j e c t  and aims of t h i s  
Conventi  o n .

The P o l i s h  People ' s Republ i c i s  of  the opi ni on 
t h a t ,  i n  accordance wi th the p r i  nci pi e of 
s ov er eign  equal i  t y  of  S t a t e s , the Conventi  on 
should be open to al 1 St ates  wi t hou t  any di s c r i 
mi nat i  on and l i m i t a t i o n . "

ROMANIA

The S t a t e  Counci  1 of  the Soci  a l i s t  Republ i c of 
Romania s t a t es  t h a t  the prov i  si  ons of  a r t i  cl  es V 
and V I I  of  the Convent ion on the N o n - A p p l i c a b i l i t y  
of  S t a t u t o r y  L i m i t a t i o n s  to War Crimes and Crimes 
a g ai n s t  Humani t y  are not  compat i bl e  wi th the 
p r i  nci  pi e t h a t  mul t i  1 a t e r a l  i n t e r n a t i  onal 
t r e a t i  e s , the s u b j e c t  and purpose of  whi ch concern 
the i n t e r n a t i o n a l  community as a whole,  should be 
open f o r  u n i v e r s a l  p a r t i c i p a t i o n .

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

The U k r a i n i a n  S o v i e t  S o c i a l i s t  Republ i c  dec l ar es  
t h a t  the p r o v i s i o n s  of  a r t i c l e s  V and V I I  of  the 
Convent ion on the N o n - A p p l i c a b i l i t y  of  S t a t u t o r y  
Limi t a t i o n s  to  War Crimes and Crimes aga i ns t  
Humani t y ,  which p r eve nt  c e r t a i n  St ates  from 
s i g n i n g  the Convent ion o r  acc eding to  i t ,  are 
c o n t r a r y  to  the p r i n c i p l e  of  the soverei  gn 
equal i  t y  of  S t a t e s .

UNION OF SOVIET SOCIALIST  REPUBLICS

The Uni on of  Sovi  e t  Soci  a l i s t  Republ i es decl ares 
t h a t  the pr o vi  sions of a r t i c l e s  V and V I I  of  the 
Conventi  on on the N o n - A p pl i c a b i 1i t y  of  S t a t u t o r y  
L i m i t a t i o n s  to  War Crimes and Crimes agai nst  
Humani t y , whi ch p r e ve nt  c e r t a i n  St ates  from 
s i g n i n g  the Conventi  on o r  acc eding to  i t ,  are 
c o n t r a r y  to the p r i n c i p l e  of  the sover eign 
equal i  t y  of  S t a t e s .

V I E T  NAM

The Government of  the Soci  al i s t  Republ i c  of  V i e t  
Nam deems i t  necessary  to  s t a t e  i n  accordance wi th 
the p r i n c i p l e  of  s o ver eign  equal i  t y  of  States t h at  
the Convent ion should be open to al 1 States 
wi t h ou t  any d i s c r i m i n a t i o n  and l i m i t a t i o n .

NOTES:

Resol u t i  on 2391 ( X X I I I ) , O f f i c i a l  Records of  the General  Assembly.  T w e n t v - t h i  rd Sessi  o n . 
S u p p I ement No. 18 ( A / 7 2 1 8 ) , p.  40.

2/ The German Democr at ic  R epubl i c  had acceded to the Convent ion on 27 March 1973 wi th r e s e r v a t i o n s . 
For  the t e x t  of  the r e s e r v a t i  ons see Uni ted N a t i o ns ,  T r e a t y  S e r i e s , v o l . 862,  p.  410.  See a l s o  note 11 
i n  c h a pt e r  I .2 .

3/ The f o r m a l i t y  was e f fe c t e d  by Democrat ic Yemen. See a l so  note 24 i n  c h ap t e r  1 . 2 .
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7. INTERNATIONAL CONVENTION ON THE SUPPRESSION AND PUNISHMENT OF THE CRIME OF APARTHEID

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 30 November 1973

ENTRY INTO FORCE: 18 July 1976, in accordance with article XV (1).
REGISTRATION: 18 July 1976, No. 14861.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 1015, p. 243.

Note: The Convention was opened for signature at New York on 30 November 1973.

Rati fi cati on.
Participant1 Si qnature accession (a)

Afghanistan . . . . 6 Jul 1983 a
A l g e r i a ........... 23 Jan 1974 26 May 1982
Antigua and Barbuda 7 oct 1982 a
Argentina......... 6 Jun 1975 7 Nov 1985
Bahamas........... 31 Mar 1981 a
Bahrain........... 27 Mar 1990 a
Bangladesh . . . . 5 Feb 1985 a
Barbados ......... 7 Feb 1979 a
B e n i n ............. 7 Oct 1974 30 Dec 1974
Bolivia........... 6 Oct 1983 a
B u l g a r i a ......... 27 Jun 1974 18 Jul 1974
Burkina Faso . . . 3 Feb 1976 24 Oct 1978
Burundi ........... 12 Jul 1978 a
Byelorussian SSR 4 Mar 1974 2 Dec 1975
Cambodia2 ......... 28 Jul 1981 a
Cameroon ......... 1 Nov 1976 a
Cape Verde . . . . 12 Jun 1979 a
Central African

Republic . . . . 8 May 1981 a
C h a d ............. 23 Oct 1974 23 Oct 1974
China ............. 18 Apr 1983 a
C o l o m b i a ......... 23 May 1988 a
Congo ............. 5 Oct 1983 a
Costa Rica . . . . 15 Oct 1986 a
C u b a ............. 1 Feb 1977 a
Czechoslovakia . . 29 Aug 1975 25 Mar 1976
Ecuador ........... 12 Mar 1975 12 May 1975
Egypt ............. 13 Jun 1977 a
El Salvador . . . . 30 Nov 1979 a
E t h i o p i a ......... 19 Sep 1978 a
Gabon ............. 29 Feb 1980 a
G a m b i a ........... 29 Dec 1978 a
Ghana ............. 1 Aug 1978 a
Guinea ........... 1 Mar 1974 3 Mar 1975
Guyana ........... 30 Sep 1977 a
H a i t i ............. 19 Dec 1977 a
Hungary ........... 26 Apr 1974 20 Jun 1974
I n d i a ............. 22 Sep 1977 a
Iran (Islamic

Republic of) . . 17 Apr 1985 a
I r a q ............. 1 Jul 1975 9 Jul 1975
Jamaica........... 30 Mar 1976 18 Feb 1977
Jordan ........... 5 Jun 1974
Kenya ............. 2 Oct 1974
Kuwai t ........... 23 Feb 1977 a
Lao People's

Democrati c
Republic . . . . 5 Oct 1981 a

Lesotho ........... 4 Nov 1983 a

Ratification.
Participant Si qnature accession (a)

Liberia............. 5 Nov 1976 a
Libyan Arab Jamahiriya 8 Jul 1976 a
Madagascar ......... 26 May 1977 a
M a l d i v e s ........... 24 Apr 1984 a

19 Aug 1977 a
M a u r i t a n i a ........ 13 Dec 1988 a

4 Mar 1980 a
M o n g o l i a ........... 17 May 1974 8 Aug 1975
Mozambique ......... 18 Apr 1983 a
Namibia............. 11 Nov 1982 a

12 Jul 1977 a
Nicaragua ........... 28 Mar 1980 a

28 Jun 1978 a
Nigeria............. 26 Jun 1974 31 Mar 1977

3 Apr 1974
Pakistan ........... 27 Feb 1986 a

7 May 1976 16 Mar 1977
P e r u ............... 1 Nov 1978 a
Philippines ......... 2 May 1974 26 Jan 1978

7 Jun 1974 15 Mar 1976
18 Mar 1975 19 Mar 1975
6 Sep 1974 15 Aug 1978

Rwanda ............. 15 Oct 1974 23 Jan 1981
Saint Vincent and

the Grenadines . . 9 Nov 1981 a
Sao Tome and Principe 5 Oct 1979 a

18 Feb 1977 a
Seychelles ......... 13 Feb 1978 a
Somali a ............. 2 Aug 1974 28 Jan 1975
Sri Lanka ........... 18 Feb 1982 a

10 Oct 1974 21 Mar 1977
S u r i n a m e ........... 3 Jun 1980 a
Syrian Arab Republic 17 Jan 1974 18 Jun 1976
T o g o ............... 24 May 1984 a
Trinidad and Tobago . 7 Apr 1975 26 Oct 1979
Tunisia............. 21 Jan 1977 a
Uganda .............
Ukrainian SSR . . . .

11 Mar 1975 10 Jun 1986
20 Feb 1974 10 Nov 1975

Union of Soviet
Socialist Republics 12 Feb 1974 26 Nov 1975

United Arab Emirates 9 Sep 1975 15 Oct 1975
United Republic

of Tanzania . . . . 11 Jun 1976 a
Venezuela........... 28 Jan 1983 a
Viet Nam ........... 9 Jun 1981 a

17 Aug 1987 a
Y u g o s l a v i a ......... 17 Dec 1974 1 Jul 1975

11 Jul 1978 a
14 Feb 1983 a
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DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon ratification 
or accession. For objections thereto, see hereinafter.)

ARGENTINA

Declaration:
It is the understanding of the Argentine Repub

lic that article XII of the Convention should be 
interpreted to mean that its express consent 
shall be required in order for any dispute to 
which it is a party and which has not been 
settled by negotiation to be brought before the 
International Court of Justice.

BAHRAIN

Reservation:
"The accession by the State of Bahrain to the 

said Convention shall in no way constitute recog
nition of Israel or be a cause for the establish
ment of any relations of any kind therewith."

EGYPT4

INDIA

"The Government of the Republic of India accede 
to the said Convention with effect from 17 August
1977."

IRAQ

Ratification by the Republic of Iraq of the 
above Convention shall in no way imply recogni
tion of Israel, or be conducive to the estab
lishment of such relations therewith as may be 
provided for in the Convention.

KUWAIT5

"It is understood that the Accession of the 
State of Kuwait [. . . ] does not mean in any way 
recognition of Israel by the State of Kuwait."

MOZAMBIQUE

The People's Republic of Mozambique interprets 
article 12 of the Convention as to mean that the 
submission of any dispute concerning the 
interpretation and application of the Convention 
to the International Court of Justice shall be at 
the previous consent and request of all the 
parties to the dispute.

NEPAL

"The Constitution of Nepal contains provisions 
for the protection of individual rights, includ
ing the right to freedom of speech and expres
sion, the right to form unions and associations 
not motivated by party politics and the right to 
freedom of professing his/her own religion; and 
nothing in the Convention shall be deemed to re
quire or to authorize legislation or other action 
by Nepal incompatible with the provisions of the 
Constitution of Nepal.

"His Majesty's Government interprets article 4 
of the said Convention as requiring a Party to 
the Convention to adopt further legislative mea
sures in the fields covered by sub-paragraphs (a) 
and (b) of that article only insofar as His Maj
esty's Government may consider, with due regard 
to the principles embodied in the Universal Dec
laration of Human Rights, that some legislative 
addition to, or variation of, existing law and 
practice in those fields is necessary for the 
attainment of the end specified in the earlier 
part of article 4.

"His Majesty's Government does not consider it
self bound by the provision of article 12 of the 
Convention under which any dispute between two or 
more States Parties with respect to the interpre
tation or application of the Convention is, at 
the request of any of the parties to the dispute, 
to be referred to the International Court of Jus
tice for decision."

UNITED ARAB EMIRATES

"The ratification of the United Arab Emirates 
to this Convention shall in no way amount to rec
ognition of nor the establishment of any treaty 
relations with Israel."

VENEZUELA

With a reservation excluding the provisions of 
article XII of the Convention.

YEMEN3 » 5

The accession of the Government of the Yemen 
Arab Republic to this Convention shall in no way 
imply recognition of Israel or the establishment 
of such relations therewith as may be provided 
for in the Convention.

NOTES:

^  The German Democratic Republic had signed 
and ratified the Convention 2 May 1974 and 12 
August 1974, respectively. See also note 11 in 
chapter 1.2.

2/ The Secretary-General received on 10 
September 1981 from the Government of Viet Nam 
the following objection with regard to the 
accession of Democratic Kampuchea:

"The accession to the above-mentioned 
international Convention on behalf of the 
so-called 'Government of Kampuchea' by the

genocidal clique of Pol Pot-Ieng Sary-Khieu 
Samphan, which was overthrown on 7 January 1979 
by the Kampuchean people, is completely illegal 
and has no legal value. Only the Government of 
the People's Republic of Kampuchea, which is 
actually in power in Kampuchea, is empowered to 
represent the Kampuchea people and to sign and 
accede to international agreements and 
conventi ons.
As a party to that Convention, the Socialist 

Republic of Viet Nam is of the opinion that the 
accession of the so-called 'Government of 
Democratic Kampuchea' constitutes not only a 
gross violation of the standards of law and
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international morality, but also one of the 
most cynical affronts to the three million 
Kampucheans who are the victims of the most 
despicable crime of contemporary history, 
committed by the Pol Pot régime which is 
spurned by the whole of mankind."
Thereafter, similar communications objecting to 

the signature by Democratic Kampuchea were 
received by the Secretary-General on 14 September 
1981 from the Government of the German Democratic 
Republic, on 12 November 1981 from the Union of 
Soviet Socialist Republics, on 19 November 1981 
from the Government of the Byelorussian Soviet 
Socialist Republic, on 3 December 1981 from the 
Government of Hungary, on 5 January 1982 from the 
Government of Bulgaria, on 13 January 1982 from 
the Government of Mongolia, and on 17 May 1982 
from the Government of Czechoslovakia.

Democratic Yemen had signed the Convention 
on 31 July 1974. See also note 24 in chapter 1.2.

^  Upon accession, the Government of Egypt 
had formulated a declaration concerning Israel. 
For the text of the declaration, see United 
Nations, Treaty Series, vol. 1045, p. 397. In 
this regard, the Secretary-General received, on 
30 August 1977, a declaration from the Government 
of Israel identical in essence, mutatis mutandis, 
as the one made with regard to the accession by 
Kuwait (see note 5).

Subsequently, in a notification received on 18 
January 1980, the Government of Egypt informed 
the Secretary-General that it had decided to 
withdraw the declaration. The notification 
indicates 25 January 1980 as the effective date 
of the withdrawal.

5/ The Secretary-General received on 12 May 
1977 from the Government of Israel the following 
communication:

"The instrument deposited by the Government 
of Kuwait contains a statement of a political 
character in respect to Israel. In the view of 
the Government of Israel, this is not the proper 
place for making such political pronouncements, 
which are, moreover, in flagrant contradiction 
to the principles, objects and purposes of the 
Organization. That pronouncement by the 
Government of Kuwait cannot in any way affect 
whatever obligations are binding upon Kuwait 
under general international law or under parti
cular treaties.

The Government of Israel will, insofar as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Government of Kuwait an attitude of 
complete reciprocity."
A communication identical in essence, mutatis 

mutandis, was received by the Secretary-General 
from the Government of Israel, on 15 December 
1987, in respect of of the declaration made upon 
accession by Yemen.
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8. CONVENTION ON THE ELIMINATION OF ALL FORMS OF DISCRIMINATION AGAINST WOMEN

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 18 December 19791

ENTRY INTO FORCE: 3 Septembre 1981, in accordance with article 27(1).
REGISTRATION: 3 September 1981, No. 20378.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 1249, p. 13.

Note: The Convention was opened for signature at the United Nations Headquarters on 1 March 1980.

Ratification.
Participant Signature accession (a)

Afghanistan . . . 14 Aug 1980
A n g o l a ......... 17 Sep 1986 a
Antigua and Barbuda 1 Aug 1989 a
Argentina . . . . 17 Jul 1980 15 Jul 1985
Australia . . . . 17 Jul 1980 28 Jul 1983
A u s t r i a ......... 17 Jul 1980 31 Mar 1982
Bangladesh . . . 6 Nov 1984 a
Barbados . . . . 24 Jul 1980 16 Oct 1980
Belgium......... 17 Jul 1980 10 Jul 1985
B e l i z e ......... 7 Mar 1990 16 May 1990
Benin ........... 11 Nov 1981
Bhutan ......... 17 Jul 1980 31 Aug 1981
Bolivia......... 30 May 1980 8 Jun 1990
Brazil ......... 31 Mar 1981 1 Feb 1984
Bulgaria . . . . 17 Jul 1980 8 Feb 1982
Burkina Faso . . 14 Oct 1987 a
Burundi ......... 17 Jul 1980
Byelorussian SSR 17 Jul 1980 4 Feb 1981
Cambodia2 . . . . 17 Oct 1980
Cameroon . . . . 6 Jun 1983
Canada ......... 17 Jul 1980 10 Dec 1981
Cape Verde . . . 5 Dec 1980 a
C h i l e ........... 17 Jul 1980 7 Dec 1989
C h i n a ........... 17 Jul 1980 4 Nov 1980
Colombia . . . . 17 Jul 1980 19 Jan 1982
Congo ........... 29 Jul 1980 26 Jul 1982
Costa Rica . . . 17 Jul 1980 4 Apr 1986
Côte d'Ivoire . . 17 Jul 1980
C u b a ........... 6 Mar 1980 17 Jul 1980
Cyprus . . . . . 23 Jul 1985 a
Czechoslovakia . 17 Jul 1980 16 Feb 1982
Denmark ......... 17 Jul 1980 21 Apr 1983
Dominica . . . . 15 Sep 1980 15 Sep 1980
Dominican Republic 17 Jul 1980 2 Sep 1982
Ecuador ......... 17 Jul 1980 9 Nov 1981
Egypt ........... 16 Jul 1980 18 Sep 1981
El Salvador . . . 14 Nov 1980 19 Aug 1981
Equatorial Guinea 23 Oct 1984 a
Ethiopia . . . . 8 Jul 1980 10 Sep 1981
Finland......... 17 Jul 1980 4 Sep 1986
France ......... 17 Jul 1980 14 Dec 1983
Gabon ........... 17 Jul 1980 21 Jan 1983
Gambia .... . . . 29 Jul 1980
Germany3,4. . . . 17 Jul 1980 10 Jul 1985
Ghana ........... 17 Jul 1980 2 Jan 1986
Greece ......... 2 Mar 1982 7 Jun 1983
Grenada ......... 17 Jul 1980 30 Aug 1990
Guatemala . . . . 8 Jun 1981 12 Aug 1982
Guinea ......... 17 Jul 19805 9 Aug 1982
Guinea-Bissau . . 17 Jul 1980 23 Aug 1985
Guyana ......... 17 Jul 1980 17 Jul 1980
Hai t i ........... 17 Jul 1980 20 Jul 1981
Honduras . . . . 11 Jun 1980 3 Mar 1983
Hungary ......... 6 Jun 1980 22 Dec 1980
Iceland......... 24 Jul 1980 18 Jun 1985
India ........... 30 Jul 1980
Indonesia . . . . 29 Jul 1980 13 Sep 1984
I r a q ........... 13 Aug 1986 a
Ireland......... 23 Dec 1985 a

Rati f i cati on.
Participant Signature accession (a)

I s r a e l ......... 17 Jul 1980
I t a l y ........... 17 Jul 1980 10 Jun 1985
Jamaica ......... 17 Jul 1980 19 Oct 1984
Japan ........... 17 Jul 1980 25 Jun 1985
J o r d a n ......... 3 Dec 1980
Kenya ........... 9 Mar 1984 a
Lao People's Demo

tic Republic . 17 Jul 1980 14 Aug 1981
Lesotho ........ 17 Jul 1980

17 Jul 1984 a
Libyan Arab

Jamahiriya . . 16 Mai 1989 a
Luxembourg . . . 17 Jul 1980 2 Feb 1989
Madagascar . . . 17 Jul 1980 17 Mar 1989
Maiawi ........ 12 Mar 1987 a
Mal i ........... 5 Feb 1985 10 Sep 1985
Mauritius . . . . 9 Jul 1984 a
Mexico ........ 17 Jul 1980 23 Mar 1981
Mongolia . . . . 17 Jul 1980 20 Jul 1981
Netherlands . . . 17 Jul 1980
New Zeal and . . . 17 Jul 1980 10 Jan 19856
Nicaragua . . . . 17 Jul 1980 27 Oct 1981
Nigeria........ 23 Apr 1984 13 Jun 1985
Norway ........ 17 Jul 1980 21 May 1981
Panama ......... 26 Jun 1980 29 Oct 1981
Paraguay . . . . 6 Apr 1987 a
P e r u ........... 23 Jul 1981 13 Sep 1982
Philippines . . . 15 Jul 1980 5 Aug 1981
P o l a n d ......... 29 May 1980 30 Jul 1980
Portugal . . . . 24 Apr 1980 30 Jul 1980
Republic of Korea 25 May 1983 27 Dec 1984
Romania ........ 4 Sep 1980 7 Jan 1982
Rwanda ......... 1 May 1980 2 Mar 1981
Saint Kitts and

Nevis ........ 25 Apr 1985 a
Saint-Lucia . . . 8 Oct 1982 a
Saint Vincent and

the Grenadines 4 Aug 1981 a
Senegal........ 29 Jul 1980 5 Feb 1985
Sierra Leone . . 21 Sep 1988 11 Nov 1988
S p a i n ........... 17 Jul 1980 5 Jan 1984
Sri Lanka . . . . 17 Jul 1980 5 Oct 1981
Sweden ......... 7 Mar 1980 2 Jul 1980
Switzerland . . . 23 Jan 1987
Thailand . . . . 9 Aug 1985 a
Togo . . . . . . 26 Sep 1983 a
Trinidad and Tobago 27 Jun 1985 12 Jan 1990
Tunisia......... 24 Jul 1980 20 Sep 1985

20 Dec 1985 a
Uganda ......... 30 Jul 1980 22 Jul 1985
Ukrainian SSR . . 17 Jul 1980 12 Mar 1981
Union of Soviet

Socialist
Republics . . . 17 Jul 1980 23 Jan 1981

United Kingdom 22 Jul 1981 7 Apr 19867
United Republic
of Tanzania . . 17 Jul 1980 20 Aug 1985

United States
of America . . 17 Jul 1980
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Participant

Uruguay . .
Venezuela .
Viet Warn .
Yemen®. . .

Si qnature

30 Mar 1981 
17 Jul 1980
29 Jul 1980

Ratification.
accession (al

9 Oct 1981
2 May 1983 
17 Feb 1982
30 May 1984 a

Participant

Yugoslavia 
Zai re . . . 
Zambia . .

Si qnature

17 Jul 1980 
17 Jul 1980 
17 Jul 1980

Ratification. 
accessi on (al

26 Feb 1982 
17 Oct 1986
21 Jun 1985

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwi se indicated, the declarations and reservations were made 
upon ratification or accession.)

ARGENTINA
Reservation:

The Government of Argentina declares that it 
does not consider itself bound by article 29, 
paragraph 1, of the Conventi on on the Elimination 
of All Forms of Discrimination agai nst Women.

AUSTRALIA

Reservations :
"The Government of Austral i a states that 

maternity leave wi th pay is provided in respect 
of most women employed by the Commonwealth 
Government and the Governments of New South Wales 
and Victoria. Unpaid maternity leave is provided 
in respect of all other women employed in the 
State of New South Wales and elsewhere to women 
employed under Federal and some State industrial 
awards. Soci al Securi ty benefits subject to 
income tests are available to women who are sole 
parents.

"The Government of Australia advises that it is 
not at present in a posi ti on to take the measures 
requi red by article 11(2) to introduce materni ty 
leave wi th pay or wi th comparable social benefi ts 
throughtout Australia.

"The Government of Australia advi ses that it 
does not accept the application of the Convention 
in so far as it would require al terati on of 
Defence Force policy which excludes women from 
combat and combat-related duties. The Government 
of Australia is reviewing this policy so as to 
more closely define "combat" and "combat-related 
duties."
Declaration:

"Australi a has a Federal Consti tuti onal System 
in which Legi slative, Executive and Judicial 
Powers are shared or distributed between the 
Commonwealth and the Consti tuent States. The 
implementation of the Treaty throughout Australia 
will be effected by the Commonwealth State and 
Terri tory Authori ties havi ng regard to thei r 
respective consti tuti onal powers and arrangements 
concerning thei r exerci se."

AUSTRIA
Reservation:

"Austria reserves its ri ght to apply the provi
sion of article 7 (b), as far as service in the 
armed forces is concerned, and the provi si on of 
article 11, as far as night work of women and 
speci al protection of working women is concerned, 
wi thin the limits established by national legis- 
1ation. "

BANGLADESH

"The Government of the People 's Republi c of 
Bangladesh does not consider as binding upon 
itself the provisions of articles 2,13(a) and 
16.1(c) and (f ) as they conflict wi th Shari a law 
based on Holy Quran and Sunna."

BELGIUM

Reservations:
Article 7
The application of article 7 shall not affect 

the validi ty of the provi si ons of the Consti tution 
as laid down in article 60, which reserves for 
men the exerci se of royal powers, and in article 
58, which reserves for the sons of the King or, 
where there are none, for Belgian princes of the 
branch of the royal family in 1 i ne to the throne, 
the functi on of ex officio senators as from the 
age of 18 years, wi th entitlement to vote as from 
the age of 25 years.
Article 15. paragraphs 2 and 3 
The appli cati on of article 15, paragraphs 2 and

3, shall not affect the validity of the interim 
provisions enacted for couples married before the 
entry into force of the Act of 14 July 1976 con
cerning the reci procal rights and duties of 
husbands and wives and thei r marriage contracts, 
in cases where, in accordance wi th the opti on 
available to them under the Act, they have 
decl ared that they are maintaining in toto thei r 
prior marriage contracts.

BRAZIL

Reservation made upon signature and confirmed 
upon ratification:
"The Government of the Federative Republic of 

Brazil hereby expresses i ts reservati ons to 
article 15, paragraph 4 and to article 16, 
paragraphs 1 (a), (c), (g) and (h) of the 
Convention on the Elimination of All Forms of 
Discrimination Against Women.

Furthermore, Brazil does not consider itself 
bound by article 29, paragraph 1, of the above- 
mentioned Convention."

BULGARIA

Reservati on made upon signature and confirmed 
upon ratification:
The People's Republic of Bulgaria does not con

sider itself bound by the provi si ons of article 
29, paragraph 1, of the Convention.

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC9 

CANADA

Statement:
"The Government of Canada states that the com

petent legislative authori ties wi thin Canada have 
addressed the concept of equal pay referred to in 
article 11 (1) (d) by legislation which requi res 
the establi shment of rates of remuneration wi th
out di scrimi nati on on the basi s of sex. The com
petent legi slative authori ti es wi thin Canada will
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continue to implement the object and purpose of 
article 11 (1) (d) and to that end have devel
oped, and where appropriate will continue to de
velop, additional legislative and other measures."

CHILE

Upon signature:
Declaration:

The Government of Chile has signed this Conven
tion on the El imi nati on of All Forms of Discrimi
nation Against Women, mindful of the important 
step which this document represents, not only in 
terms of the elimination of all forms of discrim
ination against women, but also in terms of their 
full and permanent integration into society in 
conditions of equality.

The Government is obliged to state, however, 
that some of the provisions of the Convention are 
not entirely compatible wi th current Chilean le- 
islation.
At the same time, it reports the establishment 

of a Commission for the Study and Reform of the 
Civil Code, which now has before it various pro
posals to amend, inter alia, those provisions 
which are not fully consi stent wi th the terms of 
the Convention.

CHINA

Declaration made upon signature and confirmed
upon ratification:
The People's Republic of China does not consid

er itself bound by paragraph 1 of article 29 of 
the Convention.

CUBA

Reservation:
The Government of the Republic of Cuba makes a 

specific reservation concerning the provisions of 
article 29 of the Convention inasmuch as it holds 
that any disputes that may arise between States 
Parties should be resolved through direct nego
tiations through the diplomatic channel.

CYPRUS

Reservation:
" . . .  The Government of the Republic of Cyprus 

wishes to enter a reservation concerning the 
granting to women of equal rights with men with 
respect to the nationality of their children, 
mentioned in article 9 paragraph 2 of the 
Convention. This reservation is to be withdrawn 
upon amendment of the relevant law."

CZECHOSLOVAKIA

Reservation made upon signature and confirmed 
upon ratification:
"The Czechoslovak Socialist Republic, in accord

ance with paragraph 2 of article 29, of the Con
vention on the Elimination of All Forms of Dis
crimination Against Women, does not consider it
self to be bound under paragraph 1 of its article 
29. In the opinion of the Czechoslovak Socialist 
Republic any disputes concerning the interpreta
tion or implementation of this Convention, should 
be solved by direct negotiations between the 
parties to the dispute or in another manner to be 
agreed upon by the parties to the dispute."

EGYPT

Reservati ons made upon signature and confirmed 
upon ratification:
In respect of article 9
Reservation to the text of article 9, paragraph 

2, concerning the granting to women of equal 
ri ghts wi th men wi th respect to the nationality 
of their children, wi thout prejudi ce to the 
acqui si ti on by a child born of a marri age of the 
nationality of hi s father. Thi s is in order to 
prevent a child's acquisition of two nati onal i- 
ti es where hi s parents are of different national
ities, si nee thi s may be prejudi ci al to his fu
ture. It is clear that the child's acqui si ti on of 
his father's nationality is the procedure most 
sui table for the child and that thi s does not in
fringe upon the principle of equal i ty between men 
and women, si nee it is customary for a woman to 
agree, upon marrying an alien, that her children 
shall be of the father's nationality.

In respect of article 16
Reservation to the text of article 16 con

cerning the equality of men and women in all 
matters relating to marriage and family relations 
during the marriage and upon its dissolution, 
wi thout prejudice to the Islamic Shari a's provi
sions whereby women are accorded rights equiva
lent to those of their spouses so as to ensure a 
just balance between them. This is out of respect 
for the sacrosanct nature of the firm religious 
beliefs which govern marital relations in Egypt 
and which may not be called in question and in 
vi ew of the fact that one of the most important 
bases of these relati ons is an equivalency of 
rights and duties so as to ensure complementarity 
which guarantees true equality between the 
spouses. The provi si ons of the Sharia 1 ay down 
that the husband shall pay bridal money to the 
wife and maintain her fully and shall al so make a 
payment to her upon divorce, whereas the wife 
retains full rights over her property and is not 
obi i ged to spend anything on her keep. The Shari a 
therefore restri cts the wi fe ' s ri ghts to divorce 
by making it contingent on a judge's ruling, 
whereas no such restriction is laid down in the 
case of the husband.

In respect of article 29:
The Egypti an delegati on al so mai ntai ns the res

ervati on contained in article 29, paragraph 2, 
concerning the ri ght of a State signatory to the 
Convention to decl are that it does not consider 
itself bound by paragraph 1 of that article con
cerning the submission to an arbitral body of any 
di spute which may ari se between States concerning 
the interpretation or application of the Conven
tion. This is in order to avoid being bound by 
the system of arbi trati on in thi s field. 
Reservation made upon ratification:

General reservation on article 2 
The Arab Republ ic of Egypt is willing to comply 

wi th the content of thi s article, provided that 
such compliance does not run counter to the 
Isl ami c Sharia.

EL SALVADOR

Upon signature:
. . . Upon ratification of the Conventi on, the 

Government of El Salvador will make the reserva
ti on provided for in article 29.
Upon ratification:
Reservati on :

Wi th reservati on as to the application of the 
provi sion of article 29, paragraph 1.
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ETHIOPIA

Reservation:
Socialist Ethiopia does not consider itself 

bound by paragraph 1 of article 29 of the 
Conventi on.

FRANCE10
Upon signature:

The Government of the French Republic de
clares that article 9 of the Convention must not 
be interpreted as precluding the application of 
the second paragraph of article 96 of the code of 
French nationality.

I Al 1 other declarations and reservations were 
confirmed in substance upon ratification.1

Upon ratification:
Declarations:

The Government of the French Republic declares 
that the preamble to the Convention - in particu
lar the eleventh preambular paragraph - contains 
debatable elements which are definitely out of 
place in this text.

The Government of the French Republic declares 
that the term "family education" in article 5 (b) 
of the Convention must be interpreted as meaning 
public education concerning the family and that, 
in any event, article 5 will be applied subject 
to respect for article 17 of the International 
Covenant on Civil and Political Rights and 
article 8 of the European Convention for the 
Protection of Human Rights and Fundamental 
Freedoms.
The Government of the French Republic declares 

that no provision of the Convention must be 
interpreted as prevailing over provisions of 
French legislation which are more favourable to 
women that to men.

Reservati ons :
Article 5(b) and 16. 1(d)
1) The Government of the French Republic decla

res that article 5(b) and article 16, paragraph 
1(d), must not be interpreted as implying joint 
exercise of parental authority in situations in 
which French legislation allows of such exercise 
by only one parent.

2) The Government of the French Republic de
clares that article 16, paragraph 1(d), of the 
Convention must not preclude the application of 
article 383 of the Civil Code.

Article 14
1. The Government of the French Republic decla

res that article 14, paragraph 2(c), should be 
interpreted as guaranteeing that women who ful
fill the conditions relating to family or employ
ment required by French legislation for personal 
participation shall acquire their own rights 
within the framework of social security.

2. The Government of the French Republic decla
res that article 14, paragraph 2(h), of the 
Convention should not be interpreted as implying 
the actual provision, free of charge, of the 
services mentioned in that paragraph.

Article 16 1(g)
The Government of the French Republic enters a 

reservation concerning the right to choose a 
family name mentioned in article 16, paragraph 
1(g), of the Convention.

Article 29
The Government of the French Republic declares, 

in pursuance of article 29, paragraph 2, of the 
Convention, that it will not be bound by the 
provisions of article 29, paragraph 1.

GERMANY3
Declarati on :

The right of peoples to self-determination, as 
enshrined in the Charter of the United Nations 
and in the International Covenants of 19 December 
1966, applies to all peoples and not only to 
those living 'under alien and colonial domination 
and foreign occupation'. All peoples thus have 
the inalienable right freely to determine their 
political status and freely to pursue their eco
nomic, social and cultural development. The 
Federal Republic of Germany would be unable to 
recognize as legally valid an interpretation of 
the right to self-determination which contradicts 
the unequivocal wording of the Charter of the 
United Nations and of the two International 
Covenants of 19 December 1966 on Civil and Polit
ical Rights and on Economic, Social and Cultural 
Rights. It will interpret the 11th paragraph of 
the Preamble accordingly.
Reservati on:

Article 7 (b) will not be applied to the extent 
that it contradicts the second sentence of Arti
cle 12 a (4) of the Basic Law of the Federal 
Republic of Germany. Pursuant to this provision 
of the Constitution, women may on no account 
render service involving the use of arms.

HUNGARY11

INDIA
Upon signature:
Declarations:

"i) With regard to articles 5 (a) and 16 (1) of 
the Convention on the Elimination of All Forms of 
Discrimination Against Women, the Government of 
the Republic of India declares that it shall 
abide by and ensure these provisions in conformi
ty with its policy of non-interference in the 
personal affairs of any Community without its 
initiative and consent.

"ii) With regard to article 16 (2) of the 
Convention on the Elimination of All Forms of 
Discrimination Against Women, the Government of 
the Republic of India declares that though in 
principle it fully supports the principle of 
compulsory registration of marriages, it is not 
practical in a vast country like India with its 
variety of customs, religions and level of 
literacy."
Reservation:

"With regard to article 29 of the Convention on 
the Elimination of All Forms of Discrimination 
Against Women, the Government of the Republic of 
India declares that it does not consider itself 
bound by paragraph 1 of this article."

INDONESIA

"The Government of the Republic of Indonesia 
does not consider itself bound by the provisions 
of article 29 paragraph 1 of this Convention and 
takes the position that any dispute relating to
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the interpretation or application of the 
Convention may only be submitted to arbitration 
or to the International Court of Justice with the 
agreement of all the parties to the dispute."

IRAQ12

Reservati ons:
1. Approval of and accession to this Convention 

shall not mean that the Republic of Iraq is bound 
by the provisions of article 2, paragraphs (f) 
and (g), of article 9, paragraphs 1 and 2, nor of 
article 16 of the Convention, the reservation to 
this last-mentioned article shall be without 
prejudice to the provisions of the Islamic Shariah 
according women rights equivalent to the rights 
of their spouses so as to ensure a just balance 
between them. Iraq also enters a reservation to 
article 29, paragraph 1, of this Convention with 
regard to the principle of international arbitra
tion in connection with the interpretation or 
application of this Convention.

2. This approval in no way implies recognition 
of or entry into any relations with Israel.

IRELAND13

Reservati ons :

Articles 13 (b) and (c)
The question of supplementing the guarantee of 

equality contained in the Irish Constitution 
which special legislation governing access to 
financial credit and other services and recrea
tional activities, where these are provided by 
private persons, organisations or enterprises is 
under consideration. For the time being Ireland 
reserves the right to regard its existing law and 
measures in this area as appropriate for the at
tainment in Ireland of the objectives of the 
Conventi on.

Article 15
With regard to paragraph 3 of this article, 

Ireland reserves the right not to supplement the 
existing provisions in Irish law which accord 
women a legal capacity identical to that of men 
with further legislation governing the validity 
of any contract or other private instrument 
freely entered into by a woman.

Articles 16. 1(d) and (f)
Ireland is of the view that the attainment in 

Ireland of the objectives of the Convention does 
not necessitate the extension to men of rights 
identical to those accorded by law to women in 
respect of the guardianship, adoption and custody 
of children born out of wedlock and reserves the 
right to implement the Convention subject to that 
understanding.

Articles 11(1) and 13 (a)
Ireland reserves the right to regard the Anti- 

Discrimination (Pay) Act, 1974 and the Employment 
Equality Act 1977 and other measures taken in im
plementation of the European Economic Community 
standards concerning employment opportunities and 
pay as sufficient implementation of articles
11,1(b), (c) and (d).

Ireland reserves the right for the time being 
to maintain provisions of Irish legislation in 
the area of social security which are more fa
vourable to women than men.

ITALY

Upon signature:
Reservation:

Italy reserves the right to exercise, when 
depositing the instrument of ratification, the 
option provided for in article 19 of the Vienna 
Convention on the Law of Treaties of 23 May 1969.

JAMAICA

"The Government of Jamaica does not consider 
itself bound by the provisions of article 9, 
paragraph 2, of the Convention.

The Government of Jamaica declares that it does 
not consider itself bound by the provisions of 
Article 29, paragraph 1, of the Convention."

JORDAN

Upon signature:
1. Reservation with respect to article 9, para

graph 2;
2. Reservation with respect to article 15, 

paragraph 4 (a wife's residence with her 
husband) ;

3. A reservation to the wording of article 16, 
paragraph (1) (c), relating to the rights 
arising upon the dissolution of marriage 
with regard to maintenance and compensation;

4. A reservation to the wording of article 16,
paragraph (1) (d) and (g).

LIBYAN ARAB JAMAHIRIYA

Reservation:
[Accession] is subject to the general 

reservation that such accession cannot conflict 
with the laws on personal status derived from the 
Islamic Shariah.

LUXEMBOURG

Reservations:
(a) The application of article 7 shall not 

affect the validity of the article of our Consti
tution concerning the hereditary transmission of 
the crown of the Grand Duchy of Luxembourg in 
accordance with the family compact of the house 
of Nassau of 30 June 1783, maintained by article 
71 of the Treaty of Vienna of 9 June 1815 and 
expressly maintained by article 1 of the Treaty 
of London of 11 May 1867.

(b) The application of paragraph 1 (g) of 
article 16 of the Convention shall not affect the 
right to choose the family name of children.

MALAWI14

"Owing to the deep-rooted nature of some tradi
tional customs and practices of Malawians, the 
Government of the Republic of Malawi shall not, 
for the time being, consider itself bound by such 
of the provisions of the Convention as require 
immediate eradication of such tradictional customs 
and practices.

"While the Government of the Republic of Malawi 
accepts the principles of article 29 paragraph 2 
of the Convention this acceptance should nonethe
less be read in conjunction with [its] declaration 
of 12th December 1966, concerning the recognition, 
by the Government of the Republic of Malawi, as 
compulsory the jurisdiction of the International
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Justice under article 36, paragraph 2 of the 
Statute of the Court."

MAURITIUS

"The Government of Mauritius does not consider 
itself bound by sub-paragraph (b) and (d) of 
paragraph 1 of article 11 and sub-paragraph (g) 
of paragraph 1 of article 16.

The Government of Mauritius does not consider 
itself bound by paragraph 1 of article 29 of the 
Convention, in pursuance of paragraph 2 of 
article 29."

MEXICO
Upon signature:
Declaration:

In signing ad referendum the Convention on the 
Elimination of All Forms of Discrimination Against 
Women, which the General Assembly opened for 
signature by States on 18 December 1979, the 
Government of the United Mexican States wishes to 
place on record that it is doing so on the under
standing that the provisions of the said Conven
tion, which agree in all essentials with the 
provisions of Mexican legislation, will be applied 
in Mexico in accordance with the modalities and 
procedures prescribed by Mexican legislation and 
that the granting of material benefits in 
pursuance of the Convention will be as generous 
as the resources available to the Mexican State 
permi t.

MONGOLIA15

NEW ZEALAND16

Reservations :
"The Government of New Zealand, the Government 

of the Cook Islands and the Government of Niue 
reserve the right not to apply the provisions of 
Article 11 (2) (b).

"The Government of New Zealand, the Government 
of the Cook Islands and the Government of Niue 
reserve the right not to apply the provisions of 
the Convention in so far as they are inconsistent 
with policies relating to recruitment into or 
service in

(a) the Armed Forces which reflect either 
directly or indirectly the fact that members of 
such forces are required to serve on armed 
forces aircraft or vessels and in situations 
involving armed combat

or
(b) the law enforcement forces which reflect 

either directly or indirectly the fact that 
members of such forces are required to serve in 
situations involving violence or threat of 
violence.

"The Government of the Cook Islands reserves the 
right not to apply Article 2(f) and Article 5(a) 
to the extent that the customs governing the 
inheritance of certain Cook Islands chief titles 
may be inconsistent with those provisions."

POLAND
Reservation:

The People's Republic of Poland does not con
sider itself bound by article 29, paragraph 1, of 
the Convention.

REPUBLIC OF KOREA

Upon signature:
Reservation:

"1. The Government of the Republic of Korea 
does not consider itself bound by the provisions 
of article 9 of the Convention on the Elimination 
of All forms of Discrimination against Women of 
1979.

"2. Bearing in mind the fundamental principles 
as embodied in the said Convention, the Govern
ment of the Republic of Korea has recently estab
lished the Korea Women's welfare and social 
activities. A committee under the chairmanship 
of the prime minister will shortly be set up to 
consider and coordinate overall policies on women.

"3. The Government of the Republic of Korea 
will make continued efforts to take further 
measures in line with the provisions stipulated 
in the Convention."
Upon ratification:

"The Government of the Republic of Korea, 
having examined the said Convention, hereby 
ratifies the Convention considering itself not 
bound by the provisions of Article 9 and 
sub-paragraphs (c), (d), (f) and (g) of paragraph
1 of Article 16 of the Convention."

ROMANIA

Reservation made upon signature and upon
ratification:
The Socialist Republic of Romania states that 

it does not consider itself to be bound by the 
provisions of article 29, paragraph 1, of the 
Convention, whereby any dispute between two or 
more States Parties concerning the interpretation 
or application of the Convention which is not 
settled by negotiation shall, at the request of 
one of them, be submitted to arbitration.

The Socialist Republic of Romania believes that 
such disputes shall be submitted to arbitration 
only with the consent of all States parties to 
the dispute, for specific case.

SPAIN

Declaration:
The ratification of the Convention by Spain 

shall not affect the constitutional provisions 
concerning succession to the Spanish crown.

THAILAND

Dec!aration:
The Royal Thai Government wishes to express its 

understanding that the purposes of the Convention 
are to eliminate discrimination against women and 
to accord to every person, men and women alike, 
equality before the law, and are in accordance 
with the principles prescribed by the Constitu
tion of the Kingdom of Thailand.
Reservations :

1. In all matters which concern national secu
rity, maintenance of public order and service or 
employment in the military or paramilitary 
forces, the Royal Thai Government reserves its 
right to apply the provisions of the Convention 
on the Elimination of all Forms of Discrimination 
against Women, in particular articles 7 and 10, 
only within the limits established by national 
laws, regulations and practices.
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2. With regard to article 9, paragraph 2, and 
article 11, paragraph 1(b), as far as night work 
of women and special protection of working women 
are concerned, the Royal Thai Government considers 
that the application of the said provisions shall 
be subject to the limits and criteria established 
by national law, regulations and practices.

3. The Royal Thai Government does not consider 
itself bound by the provisions of article 15, 
paragraph 3, article 16 and article 29, para
graph 1, of the Convention.

TRINIDAD AND TABAGO

Reservation made upon signature and confirmed 
upon ratification:
"The Republic of Trinidad and Tobago declares 

that it does not consider itself bound by Article 
29(1) of the said Convention, relating to the 
settlement of disputes."

TUNISIA

Reservati ons :
1. General declaration:
The tunisian Government declares that it shall 

not take any organization or legislative decision 
in conformity with the requirements of this Con
vention where such a décision would conflict with 
the provisions of chapter I of the Tunisian Cons
titution.

2. Reservati on_____ concerning_____ article_____ 9.
paragraph 2:

The Tunisian Government expresses its reserva
tion with regard to the provisions in article 9, 
paragraph 2 of the Convention, which must not 
conflict with the provisions of chapter VI of the 
Tunisian Nationality Code.

3. Reservation_____concerni ng_____arti cl e_____ 16.
paragraphs (c). (d), (f). (g) and (h):

The Tunisian Government considers itself not 
bound by article 16, paragraphs (c), (d) and (f) 
of the Convention and declares that paragraphs
(g) and (h) of that article must not conflict with 
the provisions of the Personal Status Code con
cerning the granting of family names to children 
and the acquisition of property through inherit
ance.

4. Reservati on_____concerning_____article_____29.
paragraph 1 :

The Tunisian Government declares, in conformity 
with the requirements of article 29, paragraph 2 
of the Convention, that it shall not be bound by 
the provisions of paragraph 1 of that article 
which specify that any dispute between two or more 
States Parties concerning the interpretation or 
application of the present Convention which is not 
settled by negotiation shall be referred to the 
International Court of Justice at the request of 
any one of those parties.

The Tunisian Government considers that such 
disputes should be submitted for arbitration or 
consideration by the International Court of 
Justice only with the consent of all parties to 
the dispute.

5. Declaration_____ concerni ng_____article_____15-
paragraph 4:

In accordance with the provisions of the Vienna 
Convention on the Law of Treaties, dated 23 May 
1969, the Tunisian Government emphasizes that the 
requirements of article 15, paragraph 4, of the

Convention on the Elimination of All forms of 
Discrimination against Women, and particularly 
that part relating to the right of women to 
choose their residence and domicile, must not be 
interpreted in a manner which conflicts with the 
provisions of the Personal Status Code on this 
subject, as set forth in chapters 23 and 61 of 
the Code.

TURKEY

Reservation:
"Reservations of the Government of the Republic 

of Turkey with regard to the articles of the Con
vention dealing with family relations which are 
not completely compatible with the provisions of 
the Turkish Civil Code, in particular, article
15, paragraphs 2 and 4, and article 16, para
graphs 1(c), (d), (f) and (g), as well as with 
respect to article 29, paragraph 1. In pursuance 
of article 29, paragraph 2 of the Convention, the 
Government of the Republic of Turkey declares 
that it does not consider itself bound by para
graph 1 of this article."
Declaration:

"Article 9, paragraph 1 of the Convention is 
not in conflict with the provisions of article 5, 
paragraph 1, and article 15 and 17 of the Turkish 
Law on Nationality, relating to the acquisition 
of citizenship, since the intent of those provi
sions regulating acquisition of citizenship 
through marriage is to prevent statelessness."

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC9

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS9

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

Upon signature:
"The Government of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland declare that it is 
their intention to make certain reservations and 
declarations upon ratification of the Convention." 
Upon ratification:
"A. On behalf of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland:

"(a) The United Kingdom understands the main 
purpose of the Convention, in the light of the 
definition contained in Article 1, to be the 
reduction, in accordance with its terms, of 
discrimination against women, and does not 
therefore regard the Convention as imposing any 
requirement to repeal or modify any existing 
laws, regulations, customs or practices which 
provide for women to be treated more favourably 
than men, whether temporarily or in the longer 
term; the United Kingdom's undertakings under 
Article 4, paragraph 1, and other provisions of 
the Convention are to be construed accordingly. 
"(b) The United Kingdom reserves the right to 
regard the provisions of the Sex Discrimination 
Act 1975, the Employment Protection (Consolida
tion) Act 1978, the Employment Act 1980, the 
Sex Discrimination (Northern Ireland) Order 
1976, the Industrial Relations (No. 2) (Northern 
Ireland) Order 1976, the Industrial Relations 
(Northern Ireland) Order 1982, the Equal Pay 
Act 1970 (as amended) and the Equal Pay Act 
(Northern Ireland) 1970 (as amended), including 
the exceptions and exemptions contained in any 
of these Acts and Orders, as constituting
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appropriate measures for the practial realisa
tion of the objectives of the Convention in the 
social and economic circumstances of the 
United Kingdom, and to continue to apply these 
provi si ons accordi ngly; thi s reservati on will 
apply equally to any future legislation which 
may modify or replace the above Acts and Orders 
on the understandi ng that the terms of such 
legislation will be compatible wi th the 
Uni ted Kingdom's obii gati ons under the 
Convention.
"(c) In the light of the definition contained 
in Article 1, the Uni ted Kingdom's ratification 
is subject to the understandi ng that none of 
i ts obligations under the Conventi on shall be 
treated as extending to the succession to, or 
possession and enjoyment of, the Throne, the 
peerage, ti tles of honour, social precedence or 
armori al beari ngs, or as extending to the 
affai rs of religious denomi nati ons or orders or 
to the admission into or servi ce i n the Armed 
Forces of the Crown.
"(d) The Uni ted Ki ngdom reserves the right to 
continue to apply such immigration legislation 
governi ng entry into, stay in, and departure 
from, the Uni ted Ki ngdom as it may deem neces
sary from time to time and, accordingly, its 
acceptance of Arti cl e 15 (4) and of the other 
provi sions of the Conventi on is subject to the 
provi si ons of any such legislation as regards 
persons not at the time having the right under 
the law of the Uni ted Ki ngdom to enter and 
remai n in the Uni ted Ki ngdom.

"Article 1
Wi th reference to the provi si ons of the Sex 

Discr imination Act 1975 and other applicable 
legislation, the Uni ted Kingdom's acceptance of 
Arti cl e 1 i s  subject to the reservation that the 
phrase " i r re spec t i ve  of thei r mari tai status" 
shal 1 not be taken to render di scriminatory any 
difference of treatment accorded to single persons 
as against married persons, so long as there is 
equal i ty  of treatment as between married men and 
married women and as between single men and 
single women.
"Article 2

In the light of the substanti al progress 
already achieved in the Uni ted Kingdom in promot- 
i ng the progressive el imi nati on of discrimination 
against women, the Uni ted Kingdom reserves the 
right, wi thout prejudi ce to the other reservati ons 
made by the Uni ted Ki ngdom, to give effect to 
paragraphs (f) and (g) by keeping under revi ew 
such of i ts laws and regulations as may still 
embody significant di fferences in treatment 
between men and women wi th a vi ew to making 
changes to those laws and regulations when to do 
so would be compatible wi th essential and over
riding considerations of economic policy. In 
rel ati on to forms of di scrimi nati on more precisely 
prohi bi ted by other provi si ons of the Convention, 
the obi i gati ons under thi s Article must (in the 
case of the Uni ted Kingdom) be read in conjunction 
wi th the other reservations and declarations made 
in respect of those provi si ons including the declar- 
rations and reservati ons of the Uni ted Kingdom 
contained in paragraphs (a) - (d) above.

"Wi th regard to paragraphs (f ) and (g) of thi s 
Article the Uni ted Ki ngdom reserves the ri ght to 
conti nue to apply i ts 1 aw relating to sexual 
offences and prostitution; thi s reservation will 
apply equally to any future law which may modifiy 
or replace it.

"Article 9
The Bri ti sh National i ty Act 1981, whi ch was 

brought into force wi th effect from January 1983, 
is based on principles whi ch do not allow of any 
di scrimi nati on agai nst women wi thi n the meaning 
of Article 1 as regards acqui si ti on, change or 
retention of thei r nati onali ty or as regards the 
nati onali ty of thei r children. The Uni ted 
Kingdom's acceptance of Article 9 shal1 not, how
ever, be taken to invalidate the continuation of 
certai n temporary or transi ti onal provisions 
which will conti nue in force beyond that date.

"The Uni ted Ki ngdom reserves the ri ght to take 
such steps as may be necessary to comply wi th i ts 
obligations under Article 2 of the Fi rst Protocol 
to the Conventi on for the Protection of Human 
Ri ghts and Fundamental Freedoms si gned at Pari s 
on 20 March 1952 and its obi i gati ons under para
graph 3 of Arti cl e 13 of the Internati onal 
Covenant on Economic, Soci al and Cultural Ri ghts 
opened for signature at New York on 19 December
1966, to the extent that the said provi si ons 
preserve the freedom of parental choice in respect 
of the education of children; and reserves al so 
the right not to take any measures whi ch may 
confii et wi th i ts obi i gati on under paragraph 4 of 
Article 13 of the said Covenant not to interfere 
wi th the 1 iberty of individuals and bodies to 
establish and di rect educational institutions, 
subject to the observation of certain principles 
and standards.

"Moreover, the Uni ted Kingdom can only accept 
the obii gati ons under paragraph (c) of Article 10 
wi thin the 1imi ts of the statutory powers of 
central Government, in the 1ight of the fact that 
the teaching curri culum, the provi sion of text
books and teaching methods are reserved for local 
control and are not subject to central Government 
di recti on; moreover, the acceptance of the 
objective of encouraging co-educati on is wi thout 
prejudi ce to the right of the Uni ted Kingdom al so 
to encourage other types of educati on.
"Article 11

The Uni ted Ki ngdom i nterprets the "right to 
work" referred to in paragraph 1(a) as a reference 
to the "right to work" as defined in other human 
ri ghts instruments to whi ch the Uni ted Kingdom is 
a party, notably Arti cl e 6 of the International 
Covenant on Economic, Social and Cultural Rights 
of 19 December 1966.

"The Uni ted Ki ngdom interprets paragraph 1 of 
Article 11, in the 1 ight of the provisions of 
paragraph 2 of Article 4, as not precluding pro- 
hibi tions, restri cti ons or condi tions on the 
empioyment of women in certain areas, or on the 
work done by them, where thi s is considered 
necessary or desi rable to protect the health and 
safety of women or the human foetus, including 
such prohi bi ti ons, restrictions or conditions 
imposed in consequence of other international 
obligations of the Uni ted Kingdom; the 
Uni ted Kingdom declares that, in the event of a 
conflict between obii gati ons under the present 
Conventi on and its obii gati ons under the Conven
ti on concerni ng the employment of women on under
ground work in mines of al 1 kinds (ILO Convention 
No. 45), the provi si ons of the 1 ast menti oned 
Conventi on shall prevai 1 .

"The Uni ted Kingdom reserves the ri ght to apply 
al 1 Uni ted Ki ngdom legislation and the rules of 
pension schemes affecting reti rement pensions, 
survivors' benefi ts and other benefi ts in relation
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to death or retirement (including retirement on 
grounds of redundancy)., whether or not derived 
from a Social Security scheme.

"This reservation will apply equally to any 
future legislation which may modify or replace 
such legislation, or the rules of pension schemes, 
on the understanding that the terms of such 
legislation will be compatible with the United 
Kingdom's obligations under the Convention.

"The United Kingdom reserves the right to apply 
the following provisions of United Kingdom legis
lation concerning the benefits specified:

a) social security benefits for persons 
engaged in caring for a severely disabled person 
under section 37 of the Social Security Act 1975 
and section 37 of the Social Security (Northern 
Ireland) Act 1975;

b) increases of benefits for adult dependants 
under section 44 to 47, 49 and 65 of the Social 
Security Act 1975 and under sections 44 to 47, 
49 and 66 of the Social Security (Northern 
Ireland) Act 1975;

c) retirement pensions and survivors' benefits 
under the Social Security Acts 1975 to 1982 and 
the Social Security (Northern Ireland) Acts
1975 to 1982;

d) family income supplements under the Family 
Income Supplements Act 1970 and the Family 
Income Supplements Act (Northern Ireland) 1971. 
"This reservation will apply equally to any

future legislation which may modify or replace any 
of the provisions specified in sub-paragraphs (a) 
to (d) above, on the understanding that the terms 
of such legislation will be compatible with the 
United Kingdom's obligations under the Convention.

The United Kingdom reserves the right to apply 
any non-discriminatory requirement for a quali
fying period of employment or insurance for the 
application of the provisions contained in 
Article 11(2).
"Article 13

The United Kingdom reserves the right, notwith
standing the obligations undertaken in Article
13, or any other relevant article of the 
Convention, to continue to apply the income tax 
and capital gains tax legislation which:

i) deems for income tax purposes the income 
of a married woman living with her husband in a 
year, or part of a year, of assessment to be 
her husband's income and not to be her income 
(subject to the right of the husband and the 
wife to elect jointly that the wife's earned 
income shall be charged to income tax as if she 
were a single woman with no other income); and

ii) requires tax in respect of such income 
and of chargeable gains accruing to such a 
married woman to be assessed on her husband 
(subject to the right of either of them to 
apply for separate assessment) and consequently 
(if no such application is made) restricts to 
her husband the right to appeal against any 
such assessment and to be heard or to be 
represented at the hearing of any such appeal; 
and

iii) entitles a man who has his wife living 
with him, or whose wife is wholly maintained by 
him, during the year of assessment to a 
deduction from his total income of an amount 
larger than that to which an individual in any 
other case is entitled and entitles an 
individual whose total income includes any 
earned income of his wife to have that deduct
ion increased by the amount of that earned

income or by an amount specified in the 
legislation whichever is the less.

"Article 15
In relation to Article 15, paragraph 2, the 

United Kingdom understands the term "legal 
capacity" as referring merely to the existence of 
a separate and distinct legal personality.

"In relation to Article 15, paragraph 3, the 
United Kingdom understands the intention of this 
provision to be that only those terms or elements 
of a contract or other private instrument which 
are discriminatory in the sense described are to 
be deemed null and void, but not necessarily the 
contract or instrument as a whole.
"Article 16
As regards sub-paragraph 1(f) of Article 16, the 

United Kingdom does not regard the reference to 
the paramountcy of the interests of the children 
as being directly relevant to the elimination of 
discrimination against women, and declares in 
this connection that the legislation of the 
United Kingdom regulating adoption, while giving 
a principal position to the promotion of the 
children's welfare, does not give to the child's 
interests the same paramount place as in issues 
concerning custody over children.

"The United Kingdom's acceptance of paragraph 1 
of Article 16 shall not be treated as either 
limiting the freedom of a person to dispose of his 
property as he wishes or as giving a person a 
right to property the subject of such a limita- 
ti on. "
"B. On behalf of the Isle of Han, the British 
Virgin Islands, the Falkland Islands. South 
Georgia and the South Sandwich Islands, and the 
Turks and Caicos Islands:

[Same reservations as the one made on behalf of 
the United Kingdom under paragraphs A(a). (c). 
and (d) except that in the of case d) it applies 
to the territories and their laws).l 
Article 1

rSame reservation as the one made in respect of 
the United Kingdom except with regard to the 
absence of a reference to United Kingdom 
legislation.!
Article 2

fSarne reservation as the one made in respect of 
the United Kingdom except that reference is made 
to the laws of the territories, and not the laws 
of the United Kingdom.1 
Article 9

TSame reservation as the one made in respect of 
the United Kingdom.1 
Article 11

TSame reservation as those made in respect of 
the United Kingdom except that a reference is 
made to the laws of the territories, and not to 
the laws of the United Kingdom.1

"Also, as far as the territories are concerned, 
the specific benefits listed and which may be 
applied under the provisions of these 
territories' legislation are as follows:

a) social security benefits for persons 
engaged in caring for a severely disabled 
person;

b) increases of benefit for adult dependants;
c) retirement pensions and survivors' 

benefi ts ;
d) family income supplements.

"This reservation will apply equally to any 
future legislation which may modify or replace 
any of the provisions specified in sub-paragraphs
(a) to (d) above, on the understanding that the
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terms of such legislation will be compatible with 
the Uni ted Kingdom's obligations under the 
Convention.

"The United Kingdom reserves the right to apply 
any non-di scrimi natory requirement for a qualify
ing period of employment or insurance for the 
application of the provisions contained in 
Article 11(2)."
Article 13. 15 and 16

TSame reservations as those made on behalf the 
United Kingdom.1

VENEZUELA

Made upon ratification confirming in substance 
the reservation made upon signature:

Reservation:
Venezuela makes a formal reservation with 

regard to article 29, paragraph 1, of the Conven
tion, since it does not accept arbitration or the

jurisdiction of the International Court of 
Justice for the settlement of di sputes concerni ng 
the interpretation or application of thi s 
Convention.

VIET NAM
Reservation:

In implementing thi s Conventi on, the Soci al i st 
Republ ic of Viet Nam will not be bound by the 
provi sions of paragraph 1 article 29.

YEMEN8

The Government of the People's Democrati c 
Republic of Yemen decl ares that it does not 
consider itself bound by article 29, paragraph 1, 
of the said Convention, relating to the 
settlement of di sputes which may ari se concerni ng 
the application or interpretation of the 
Convention.

OBJECTIONS

(Uniess otherwise indicated, the objections were received upon 
ratification, accessi on, acceptance, approval or definitive signature.)

DENMARK

3 July 1990
"The Government of Denmark has taken note of 

the reservation made by the Libyan Arab 
Jamahiriya when accedi ng [to the said 
Conventi on]. In the vi ew of the Government of 
Denmark thi s reservati on is subject to the 
general principle of treaty interpretation 
according to which a party may not invoke the 
provisions of its internal 1 aw as justification 
for failure to perform a treaty."

FINLAND

8 June 1990
"The Government of Finland has examined the 

contents of the reservation made by the Libyan 
Arab Jamahiriya and considers the said 
reservation as being incompatible wi th the object 
and purpose of the Conventi on. The Government of 
Finland therefore enters i ts formal objecti on to 
this reservation.

"This objecti on is not an obstacle to the entry 
into force of the said Convention between Finland 
and the Libyan Arab Jamahi riya."

GERMANY3

10 July 1985
The Federal Republic of Germany considers that 

the reservati ons made by Egypt regarding article
2, article 9, paragraph 2, and article 16, by 
Bangl adesh regarding article 2, arti cl e 13 (a) 
and article 16, paragraph 1 (c), and (f), by 
Brazil regardi ng article 15, paragraph 4, and ar
ticle 16, paragraph 1 (a), (c), (g) and (h), by 
Jamaica regarding article 9, paragraph 2, by the 
Republic of Korea regarding article 9 and article
16, paragraph 1 (c), (d), (f) and (g), and by 
Mauritius regarding article 11, paragraph 1 (b) 
and (d), and article 16, paragraph 1 (g), are in
compatible wi th the object and purpose of the 
Convention (article 28, paragraph 2) and there
fore objects to them. In relation to the Federal 
Republic of Germany, they may not be invoked in

support of a legal practice which does not pay 
due regard to the legal status afforded to women 
and children in the Federal Republic of Germany 
in conformi ty wi th the above-mentioned arti cl es 
of the Convention.

Thi s objecti on shall not preclude the entry 
into force of the Convention as between Egypt, 
Bangladesh, Brazil, Jamai ca, the Republic of 
Korea, Mauri tius and the Federal Republ i c of 
Germany.

Objections, identical in essence, mutati s 
mutandi s. were al so formulated by the Government 
of the Federal Republ i c of Germany in regard to 
reservations made by various states, as follows : 

i ) 15 October 1986: In respect of 
reservati ons formulated by the Government 
of Thai 1 and concerning article 9, paragraph
2, article 10, arti cle 11, paragraph 1 (b), 
article 15, paragraph 3 and article 16; 
(The Federal Republ ic of Germany al so holds 
the vi ew that the reservation made by 
Thailand regardi ng article 7 of the 
Conventi on is 1 i kewi se incompatible wi th 
the object and purpose of the Conventi on 
because for al 1 matters which concern 
nati onal securi ty it reserves in a general 
and thus unspecific manner the right of the 
Royal Thai Government to apply the 
provi sions only within the limits 
establ i shed by nati onal laws, regulations 
and practi ces).

ii) 15 October 1986: In respect of 
reservations and some declarations 
formulated by the Government of Tuni si a 
concerning article 9,paragraph 2 and 
article 16, as well as the decl arati on 
concerning article 15, paragraph 4.

iii) 3 March 1987: In respect of reservations 
made by the Government of Turkey to article 
15, paragraphs 2 and 4, and article 16, 
paragraph 1 (c), (d), (f) and (g) ; in 
respect of reservations made by the Govern
ment of Iraq wi th regard to article 2, 
paragraphs (f) and (g), article 9 and 
arti cl e 16.
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iv) 7 April 1988: In respect of the first 
reservation made by the Government of 
Mai awi.

v) 20 June 1990: In respect of the 
reservation made by the Libyan Arab 
Jamahi riya.

MEXICO
11 January 1985

The Government of the United Mexican States has 
studied the content of the reservations made by 
Mauritius to article 11, paragraph 1 (b) and (d), 
and article 16, paragraph 1 (g), of the Convention 
and has concluded that they should be considered 
invalid in the light of article 28, paragraph 2, 
of the Convention, because they are incompatible 
with its object and purpose.

Indeed, these reservations, if implemented, 
would inevitably result in discrimination against 
women on the basis of sex, which is contrary to 
all the articles of the Convention. The 
principles of equal rights of men and women and 
non-discrimination on the basis of sex, which are 
embodied in the second preambular paragraph and 
Article 1, paragraph 3, of the Charter of the 
United Nations, to which Mauritius is a signatory, 
and in articles 2 and 16 of the Universal Decla
ration of Human Rights of 1948, were previously 
accepted by the Government of Mauritius when it 
acceded, on 12 December 1973, to the International 
Covenant on Civil and Political Rights and the 
International Covenant on Economic, Social and 
Cultural Rights. The above principles were stated 
in article 2, paragraph 1, and article 3 of the 
former Covenant and in article 2, paragraph 2, and 
article 3 of the latter. Consequently, it is 
inconsistent with these contractual obligations 
previously assumed by Mauritius for its Government 
now to claim that it has reservations, on the 
same subject, about the 1979 Convention.

The objection of the Government of the United 
Mexican States to the reservations in question 
should not be interpreted as an impediment to the 
entry into force of the 1979 Convention between 
the United Mexican States and Mauritius.
Objections1'’, identical in essence, mutati s 

mutandis. were also formulated by the Government 
of Mexico in regard to reservations made by 
various States, as follows [for the States which 
were not Parties to the Covenants (marked below 
with an asterisk *), the participation in the 
Covenants was not invoked by Mexico in its 
objection with regard to reservations]:

i) 21 February 1985: In^ respect of reserva
tions by Bangladesh concerning article
2, article 13 (a) and article 16 paragraph
1 (c) and (f). 

ii) 21 February 1985: In respect of the reser
vation by Jamaica concerning article 9 (2).

iii) 22 May 1985: In respect of reservations by 
New Zealand (applicable to the Cook 
Islands) concerning article 2 (f) and 
article 5 (a).

iv) 6 June 1985: In respect of reservations by 
the Republic of Korea concerning article 9 
and article 16, paragraph 1 (c), (d), (e), 
(f) and (g). In this case, the Government 
of Mexico stated that the principles of the 
equal rights of men and women and of 
non-discrimination on the basis of sex, 
which are set forth in the Charter of the 
United Nations as one of its purposes in 
the Universal Declaration of Human Rights

of 1948 and in various multilateral 
instruments, have already become general 
principles of international law which apply 
to the international community, to which 
the Republic of Korea belongs,

v) 29 January 1986: In respect of the reser
vation made by Cyprus to article 9, 
paragraph 2.

vi ) 7 May 1986: In^ respect of the reservations 
made by Turkey to paragraphs 2 and 4 of 
article 15 and paragraphs 1(c), 1(d), 1(f) 
and 1 (g) of article 16. 

vii) 16 July 1986: In respect of reservations 
made by Egypt to articles 9 and 16. 

viii) 16 October 19§6: In respect of reservati ons 
by Thailand concerning article 9, 
paragraph 2, article 15, paragraph 3 and 
article 16.

ix) 4 December 1986: In respect of reserva
ti ons by Iraq concerni ng arti cle 2, 
paragraphs (f) and (g), article 9, 
paragraphs 1 and 2 and article 16. 

x) 23 July 1990: In respect of the reservation 
made by the Libyan Arab Jamahi riya.

NORWAY
16 July 1990

"The Government of Norway has exami ned the 
contents of the reservati on made by the Li byan 
Arab Jamahi riya, by whi ch the accessi on 'is 
subject to the general reservation that such 
accession cannot confiict wi th the laws on 
personal status derived from the Islamic 
Shariah'. The Norwegian Government has come to 
the conclusion that thi s reservation is 
incompatible with the object and purpose of the 
Conventi on (article 28, paragraph 2). The 
Government of Norway objects to the reservation.

"The Norwegian Government will stress that by 
acceding to the Convention, a state commits 
itself to adopt the measures required for the 
elimination of discrimination, in all its forms 
and manifestations, against women. A reservation 
by whi ch a State Party 1imi ts i ts responsibili
ties under the Conventi on by i nvoki ng reli gi ous 
law (Shariah), whi ch is subject to interpreta
tion, modification, and selective application in 
different states adhering to Islamic principles, 
may create doubts about the commitments of the 
reserving state to the object and purpose of the 
Conventi on. It may al so undermi ne the basi s of 
international treaty law. All states have common 
interest in securi ng that all parties respect 
trati es to whi ch they have chosen to become 
parties."

SWEDEN
17 March 1986

"The Government of Sweden considers that [the 
following reservations] are incompatible with the 
object and purpose of the Convention (article 28, 
paragraph 2) and therefore objects to them:

- Thailand regarding article 9, paragraph 2, 
article 15, paragraph 3 and article 16;

- Tunisia regarding article 9, paragraph 2, 
article 15, paragraph 4, and article 16, 
paragraph 1(c), (d),( f), (g) and (h).

- Bangl adesh regardi ng article 2, article 13(a) 
and article 16, paragraph 1(c) and (f);

- Brazil regarding article 15, paragraph 4 and 
article 16, paragraph 1(a), (c), (g) and (h) ;

"Indeed the reservati ons in question, if put
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into practice, would inevitably result in 
discrimination against women on the basis of sex, 
which is contrary to everything the Convention 
stands for. It should also be borne in mind that 
the principles of the equal rights of men and 
women and of non-discrimination on the basis of 
sex are set forth in the Charter of the United 
Nations as one of its purposes, in the Universal 
Declaration of Human Rights of 1948 an in various 
multilateral instruments, to which Thailand, 
Tunisia and Bangladesh are parties.

"The Government of Sweden furthermore notes 
that, as a matter of principle, the same 
objection could be made to the reservations made 
by:

- Egypt regarding article 2, article 9, 
paragraph 2, and article 16,

- Mauritius regarding article 11, paragraph 
1(b) and (d), and article 16, paragraph 1(g),

- Jamaica regarding article 9, paragraph 2
- Republic of Korea regarding article 9 and 

article 16, paragraph 1(c), (d), (f) and (g)
- New Zealand in respect of the Cook Islands 

regarding article 2, paragraph (f) and 
article 5, paragraph (a).

"In this context the Government of Sweden 
wishes to take this opportunity to make the 
observation that the reason why reservations

incompatible with the object and purpose of a 
treaty are not acceptable is precisely that 
otherwise they would render a basic interna
tional obligation of a contractual nature 
meaningless. Incompatible reservations, made in 
respect of the Convention on the elimination of 
all forms of discrimination against women, do not 
only cast doubts on the commitments of the 
reserving states to the objects and purpose of 
thi s Conventi on, but moreover, contribute to 
undermine the basis of international contractual 
law. It is in the common interest of states that 
treaties to whi ch they have chosen to become 
parti es also are respected, as to object and 
purpose, by other parties."

Subsequently, the Secretary-General received, 
from the Government of Sweden, objections of the 
same nature as the one above wi th regard to 
reservati ons made by the following states on the 
dates indicated hereinafter:

12 March 1987 wi th regard to the reservation 
made by Iraq in respect of article 2, paragraph 
(f) and (g), article 9, paragraph 1, and 
article 16;
15 Apri 1 1988 wi th regard to the fi rst 
reservati ons made by Mai awi ;
25 May 1990 wi th regard to the reservation made 
by the Libyan Arab Jamahi riya.

NOTES:

^  Resolution 34/180, Official Records of 
the General Assembly of the United Nations. 
Thirty-fourth Session. Supplement No. 46 
(A/34/46), p. 193.

The Sec retary-General received several 
objections to the signature of the above Conven
tion by Democratic Kampuchea. These objections are 
identical in matter, mutatis mutandis, as those 
reproduced in note 2 in chapter IV.3. Following 
is the list of States who have notified thei r 
objection wi th the date of receipt of the
notifications:

Participant Date of receipt
German Democratic Republic 11 Dec 1980
H u n gary................... ........ 19 Jan 1981
B u l g a r i a ................. ........ 29 Jan 1981
Union of Soviet Socialist

Republics............... ........13 Feb 1981
Byelorussian Soviet

Socialist Republic . . .  18 Feb 1981
Czechoslovakia................... 10 Mar 1981

3/ The German Democratic Republic had signed 
and ratified the Convention on 25 June 1980 and 9 
July 1980, respectively. For the text of the 
reservati on, see Uni ted Nations, Treaty Series, 
vol. 1249, p. 128. See also note 11 in chapter 
1.2 .

^  In a note accompanying the instrument, 
the Government of the Federal Republic of Germany 
declared that the Convention shall also apply to 
Berlin (West) wi th effect from the date on whi ch 
it enters into force for the Federal Republic of 
Germany.

In this regard, the Secretary-General received 
on 15 April 1986 from the Government of the Union 
of Soviet Soci al i st Republics, the following 
objection:

The declaration made by the Government of the 
Federal Republic of Germany upon ratification 
of the Conventi on on the El imi nati on of All 
Forms of Di scrimination against Women, adopted 
on 18 December 1979, regarding the extensi on of 
the said Conventi on to West Berl i n directly 
contradicts the Quadripartite Agreement of
3 September 1971. This Agreement, as is known, 
cl early establi shed that international agree
ments entered into by the Federal Republic of 
Germany may be extended to West Berlin only 
provided that such agreements do not affect 
matters of securi ty and status. The said 
Conventi on, by vi rtue of i ts content, di rectly 
affects such matters.

In parti cul ar, it governs matters relating to 
the adoption of legislation, including amend
ments to national constitutions, by States 
parti es, to thei r use of sanctions or other 
coercive measures, and to the provi si on by means 
of the competent national courts or other State 
institutions of effective legal protection for 
citizens.

The rights and duties referred to in the 
Convention are a manifestation of State 
sovereignty. Such rights and duties cannot be 
exercised by a State in a territory which does 
not fall wi thin i ts jurisdiction.

In view of the foregoing, the Sovi et Union 
considers the declaration made by the Govern
ment of the Federal Republic of Germany 
regardi ng the extension of the Convention on 
the Elimination of Al 1 Forms of Discrimination 
against Women to West Berlin to be unlawful and 
not legally valid.

Accordingly, the declarati on and reservati on 
made by the Government of the Federal Republic 
of Germany upon ratification are unlawful and 
not legally valid wi th respect to West Berlin. 
Subsequently, the Secretary-General received on 

20 March 1987, from the Government of France, the 
Uni ted Kingdom of Great Britain and Northern

176



IV.8: Discrimination against women

Ireland and the United States of America the 
following communication:

"In a communication to the Government of the 
Union of Soviet Socialist Republics, which is 
an integral part (annex IV A) of the Quadri
partite Agreement of 3 September 1971, the 
Governments of France, the United Kingdom and 
the United States, without prejudice to the 
maintenance of their rights and responsibilities 
relating to the representation abroad of the 
interests of the western sectors of Berlin, 
confirmed that, provided that matters of 
security and status are not affected and 
provided that the extension is specified in each 
case, international agreements and arrangements 
entered into by the Federal Republic of Germany 
may be extended to the western sectors of 
Berlin in accordance with established procedures.

The Government of the Union of Soviet 
Socialist Republics, in a communication to the 
Governments of the three powers which is 
similarly an integral part (annex IV B) of the 
quadripartite agreement, affirmed that it would 
raise no objections to such extension.
The established procedures referred to above, 

which were endorsed in the quadripartite agree
ment are designed inter alia to afford the 
authorities of the three powers the opportunity 
to ensure that international agreements and 
arrangements entered into by the Federal 
Republic of Germany which are to be extended to 
the Western sectors of Berlin are extended in 
such a way that matters of security and status 
are not affected.

When authorizing the extension of the Conven
tion on the elimination of all forms of discri
mination against women to the Western sectors 
of Berlin, the authorities of the three powers 
took such steps as were necessary to ensure that 
matters of security and status were not affected. 
Accordingly, the Berlin declaration made by the 
Federal Republic of Germany in accordance with 
established procedures is valid and the Conven
tion will apply to the Western sectors of 
Berlin, subject to allied rights and responsi- 
bil i ties."
Subsequently, the Secretary-General received on 

22 April 1987, from the Government of the German 
Democratic Republic the following objection:

With regard to the application to Berlin 
(West) of the Convention on the Elimination of 
All Forms of Discrimination against Women the 
German Democratic Republic notes, in accordance 
with the Quadripartite Agreement of 3 September 
1971, that Berlin (West) is not a constituent 
part of the Federal Republic of Germany and is 
not to be governed by it. The Federal Republic 
of Germany's declaration that the said Conven
tion was to be extended to Berlin (West) is 
contradictory to the Quadripartite Agreement 
which provides that agreements concerning 
matters of the security and status of Berlin 
(West) must not be extended to the latter by the 
Federal Republic of Germany. Consequently, the 
Federal Republic of Germany's declaration can 
have no legal effect.
See also note 3 above.

5/ An instrument of accession had been depo
sited on 14 March 1980 with the Secretary-General. 
The signature was affixed on 17 July 1980 and was 
accompanied by the following declaration:

. . . The People's Revolutionary Republic of 
Guinea wishes to sign the Convention . . .with

the understanding that this procedure annuls the 
procedure of accession previously followed by 
Guinea with respect to the Convention.

6/ The instrument of ratification indicates 
that in accordance with the special relationships 
which exist between New Zealand and the Cook 
Islands and between New Zealand and Niue, there 
have been consultations regarding the Convention 
between the Government of New Zealand and the 
Government of the Cook Islands and between the 
Government of New Zealand and the Government of 
Niue; that the Government of the Cook Islands, 
which has exclusive competence to implement 
treaties in the Cook Islands, has requested that 
the Convention should extend to the Cook Islands; 
that the Government of Niue which has exclusive 
competence to implement treaties in Niue, has 
requested that the Convention should extend to 
Niue. The said instrument specifies that 
accordingly the Convention shall apply also to the 
Cook Islands and Niue.

The instrument of ratification specifies 
that the said Convention is ratified in respect 
of the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland, the Isle of Man, British Virgin 
Islands, Falkland Islands, South Georgia and the 
South Sandwich Islands, and Turks and Caicos 
Islands.

In this connection, on 4 April 1989, the 
Secretary-General received from the Government of 
Argentina an objection, identical in essence, 
mutatis mutandis, as the one made in this regard 
in note 11 of chapter IV.3, however also 
referring to General Assembly resolutions 41/40, 
42/19 and 43/25.

Subsequently, on 27 November 1989, the 
Secretary-General received from the Government of 
the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland a communication, identical in essence, 
mutatis mutandis, as the one made in this regard 
in note 11 of chapter IV.3 .

The formality was effected by Democratic 
Yemen. See also note 24 in chapter 1.2.

9/ In communications received on 8 March
1989, 19 and 20 April 1989, respectively, the 
Governments of the Union of Soviet Socialist 
Republics, the Byelorussian Soviet Socialist 
Republic and the Ukrainian Soviet Socialist 
Republic notified the Secretary-General that they 
had decided to withdraw the reservations made 
upon ratification relating to article 29(1). The 
reservations were identical in essence, mutatis 
mutandis. to the reservation made by the Union of 
Soviet Socialist Republics. For the text of the 
reservations, see United Nations, Treaty Series, 
vol. 1249, pp. 117, 121 and 133.

^0/ In a notification received on 26 March
1984, the Government of France informed the 
Secretary-General of its decision to withdraw the 
reservation to article 7 of the Convention made 
upon ratification. The text of the reservation 
read as fol1ows:

The Government of the French Republic declares 
that article 7 must not preclude the application 
of the second paragraph of article L0 128 of the 

electoral code.
The notification specified that the withdrawal 

was effected because Organic Law No. 83-1096 of
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20 December 1983 has abrogated article LO 128 of 
the electoral code relating to temporary 
disqualifications of persons who have obtained 
French nationality.

Subsequently, in a notification received on 21 
July 1986, the Government of France informed the 
Secretary-General that it decided to withdraw its 
reservation relating to article 15, paragraphs 2 
and 3, and article 16, paragraphs 1 (c), (d) and
(h) of the Convention, made upon ratification. 
The text of the reservation read as follows:

The Government of the French Republic declares 
that article 15, paragraphs 2 and 3, and 
article 16, paragraphs 1(c) and 1(h), of the 
Convention must not preclude the application of 
the provisions of Book Three, Part V, chapter
II of the Civil Code.
Article 16. 1 (d)

The Government of the French Republic 
declares that article 16, paragraph 1 (d), of 
the Convention must not preclude the 
application of article 383 of the Civil Code.
The notification specified that the withdrawal 

was effected because the existing discriminatory 
provisions, against women, in the rules governing 
property rights arising out of matrimonial 
relationship and in those concerning the legal 
administration of the property of children were 
abrogated by Act No. 85-1372 of 23 December 1985 
concerning equality of spouses in respect of 
property rights arising out of a matrimonial 
relationship and equality of parents in respect 
of the property of minor children, which entered 
into force on 1 July 1986.

In a communication received on 8 December
1989, the Government of Hungary notified the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
the reservation in respect to article 29(1) made 
upon ratification. For the text of the 
reservation see United Nations, Treaty Series, 
vol. 1249, p. 129.

On 12 December 1986, the Secretary General 
received from the Government of Israel the 
following objection:

... In the view of the Government of the State 
of Israel, such declaration which is explicitly 
of a political character is incompatible with 
the purposes and objectives of the Convention 
and cannot in any way affect whatever obliga
tions are binding upon Iraq under general in
ternational law or under particular conventions.

The Government of the State of Israel will, 
in so far as concerns the substance of the 
matter, adopt towards Iraq an attitude of 
complete reciprocity.

On 19 December 1986, the Government of 
Ireland notified the Secretary General of its 
withdrawal of the following reservations made upon 
accession:

Article 9(1)
Pending the proposed amendment to the law 

relating to citizenship, which is at an 
advancedstage, Ireland reserves the right to 
retain the provisions in its existing law 
concerning the acquisition of citizenship on 
marriage.
Article 15

With regard to paragraph 4 of this article, 
Ireland observes the equal rights of women 
relating to the movement of persons and the 
freedom to choose their residence; pending the 
proposed amendment of the law of domicile, 
which is at an advanced stage, it reserves the 
right to retain its existing law.
Article 11(1) and 13 (a)

... and pending the coming into force of the 
Social Welfare (Amendment) (No. 2) Act, 1985, 
to apply special conditions to the entitlement 
of married women to certain social security 
schemes.

On 5 August 1987, the Secretary-General 
received from the Government of Mexico the 
following communication:

The Government of the United Mexican States 
hopes that the process of eradication of 
traditional customs and practices referred to 
in the first reservation of the Republic of 
Malawi will not be so protracted as to impair 
fulfilment of the purpose and intent of the 
Convention.

in a communication received on 19 July 
1990, the Government of Mongolia notified the 
Secretary-General of its decision to withdraw the 
reservation, made upon ratification with resepct 
to article 29 (1). For the text of the 
reservation, see United Nations, Treaty Series, 
vol. 1249, p. 131.

On 13 January 1989, the Secretary-General 
received from the Government of New Zealand, a 
communication notifying him that, after consulta
tion with the Government of the Cook Islands and 
the Government of Niue, it denounced the Conven
tion concerning the employment of women on under
ground work in mines of all kinds (ILO Convention 
No. 45) on 23 June 1987 and that in accordance 
with article 28(3) of the Convention on the 
Elimination of All Forms of Discrimination 
against Women, it withdraws the reservation made 
upon ratification which reads as follows:

"The Government of New Zealand, the Govern
ment of the Cook Islands and the Government of 
Niue reserve the right, to the extent the Con
vention is inconsistent with the provisions of 
the Convention concerning the Employment of 
Women on Underground Work in Mines of all Kinds 
(ILO Convention No. 45) which was ratified by 
the Government of New Zealand on 29 March 1938, 
to apply the provisions of the latter."
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9. CONVENTION AGAINST TORTURE AND OTHER CRUEL, INHUMAN OR DEGRADING 
TREATMENT OR PUNISHMENT

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 10 December 1984

ENTRY INTO FORCE : 26 June 1987, in accordance with article 27(1)1 .
REGISTRATION : 26 June 1987. No. 24841.
TEXT: A/RES/39/46.2

Note: The Convention, of which the Arabic, Chinese, English, French, Russian and Spanish texts are 
equally authentic, was adopted by resolution 39/46 of 10 December 1984 at the thirty-ninth session of 
the General Assembly of the United Nations. The Convention is open for signature by all States, in 
accordance with its article 25.

Rati fi cati on. Rati fi cati on.
Participant Signature accession (a) Parti ci oant Si anature accession (a)

Afghanistan . . . 4 Feb 1985 1 Apr 1987 Libyan Arab
A l g eria......... 26 Nov 1985 12 Sep 1989 Jamahiriya . . 16 May 1989 a
Argentina . . . . 4 Feb 1985 24 Sep 1986 Luxembourg . . . 22 Feb 1985 29 Sep 1987
Australia . . . . 10 Dec 1985 8 Auq 1989 Mal t a ........... 13 Sep 1990 a
A ustria......... 14 Mar 1985 29 Jul 1987 Marocco ......... 8 Jan 1986
Belgium......... 4 Feb 1985 Mexico ......... 18 Mar 1985 23 Jan 1986
B e l i z e ......... 17 Mar 1986 a Netherlands . . . 4 Feb 1985 21 Dec 19885
Bolivia......... 4 Feb 1985 New Zealand . . . 14 Jan 1986 10 Dec 1989
Brazil ......... 23 Sep 1985 28 Sep 1989 Nicaragua . . . . 15 Apr 1985
Bulgaria . . . . 10 Jun 1986 16 Dec 1986 Nigeria........ 28 Jul 1988
Byelorussian SSR. 19 Dec 1985 13 Mar 1987 Norway ........ 4 Feb 1985 9 Jul 1986
Cameroon . . . . 19 Dec 1986 a Panama ......... 22 Feb 1985 24 Aug 1987
Canada ......... 23 Aug 1985 24 Jun 1987 Paraguay . . . . 23 Oct 1989 12 Mar 1990
C h i l e ........... 23 Sep 1987 30 Sep 1988 P e r u ........... 29 May 1985 7 Jul 1988
C h i n a ........... 12 Dec 1986 4 Oct 1988 Philippines . . . 18 Jun 1986 a
Colombia . . . . 10 Apr 1985 8 Dec 1987 P o l a n d ......... 13 Jan 1986 26 Jul 1989
Costa Rica . . . 4 Feb 1985 Portugal . . . . 4 Feb 1985 9 Feb 1989
C u b a ........... 27 Jan 1986 Romania........ 18 Dec 1990 a
Cyprus ......... 9 Oct 1985 Senegal ......... 4 Feb 1985 21 Aug 1986
Czechoslovakia 8 Sep 1986 7 Jul 1988 Sierra Leone . . 18 Mar 1985
Denmark ......... 4 Feb 1985 27 May 1987 Somali a ......... 24 Jan 1990 a
Dominican Republic 4 Feb 1985 S p a i n ........... 4 Feb 1985 21 Oct 1987
Ecuador ......... 4 Feb 1985 30 Mar 1988 Sudan ........... 4 Jun 1986
Egypt ........... 25 Jun 1986 a Sweden ......... 4 Feb 1985 8 Jan 1986
Finland......... 4 Feb 1985 30 Auq 1989 Switzerland . . . 4 Feb 1985 2 Dec 1986
France ......... 4 Feb 1985 18 Feb 1986 T o g o ........... 25 Mar 1987 18 Nov 1987
Gabon ........... 21 Jan 1986 Tunisia........ 26 Auq 1987 23 Sep 1988
Gambi a ......... 23 Oct 1985 Turkey ........ 25 Jan 1988 2 Auq 1988
Germany3 ......... 13 Oct 1986 1 Oct 19904 Uganda ......... 3 Nov 1986 a
Greece ......... 4 Feb 1985 6 Oct 1988 Ukrainian SSR . . 27 Feb 1986 24 Feb 1987
Guatemala . . . . 5 Jan 1990 a Union of Soviet
Guinea ......... 30 May 1986 10 Oct 1989 Soci ali st
Guyana ......... 25 Jan 1988 19 May 1988 Republics . . . 10 Dec 1985 3 Mar 1987
Hungary ......... 28 Nov 1986 15 Apr 1987 United Kingdom . 15 Mar 1985 8 Dec 1988°
Iceland......... 4 Feb 1985 United States
Indonesia . . . . 23 Oct 1985 of America . . 18 Apr 1988
Israel ......... 22 Oct 1986 Uruguay ........ 4 Feb 1985 24 Oct 1986
I t a l y ........... 4 Feb 1985 12 Jan 1989 Venezuela . . . . 15 Feb 1985
Liechtenstein . . 27 Jun 1985 2 Nov 1990 Yugoslavia . . . 18 Apr 1989

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made 
upon ratification or accession)

AFGHANISTAN

While ratifying the above-mentioned Convention, 
the Democratic Republic of Afghanistan, invoking 
paragraph 1 of the Article 28, of the Convention, 
does not recognize the authority of the committee 
as foreseen in the article 20 of the Convention.

Also according to paragraph 2 of the article 30,

the Democratic Republic of Afghanistan, will not 
be bound to honour the provisions of paragraph 1 
of the same article since according to that para
graph 1 the compulsory submission of disputes in 
connection with interpretation or the implementa
tion of the provisions of this Convention by one 
of the parties concerned to the International 
Court of Justice is deemed possible. Concerning
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to this matter, it declares that the settlement 
of disputes between the States Parties, such 
disputes may be referred to arbitration or to the 
International Court of Justice wi th the consent 
of all the Parties concerned and not by one of 
the Parties.

AUSTRIA

"1. Austria will establish its jurisdiction in 
accordance with article 5 of the Convention 
irrespective of the laws applying to the place 
where the offence occured, but in respect of 
paragraph 1(c) only if prosecution by a State 
having jurisdiction under paragraph 1(a) or para
graph 1(b) is not to be expected.

"2. Austria regards article 15 as the legal 
basis for the inadmissibility provided for 
therein of the use of statements which are 
established to have been made as a result of 
torture."

BULGARIA

Reservations made upon si anature and confirmed
upon ratification:
1. Pursuant to article 28 of the Convention, 

the People's Republic of Bulgaria states that it 
does not recognize the competence of the Commit
tee against Torture provided for in article 20 of 
the Convention, as it considers that the provi
sions of article 20 are not consistent with the 
principle of respect for sovereignty of the States
- parties to the Convention.

2. Pursuant to article 30, paragraph 2 of the 
Convention, the People's Republic of Bulgaria 
states that it does not consider itself bound by 
the provisions of article 30, paragraph 1 of the 
Convention, establishing compulsory jurisdiction 
of international arbitration or the International 
Court of Justice in the settlement of disputes 
between States - parties to the Convention. The 
People's Republic of Bulgaria maintains its posi
tion that disputes between two or more States can 
be submitted for conderation and settlement by 
international arbitration or the International 
Court of Justice only provided all parties to the 
dispute, in each individual case, have explicitly 
agreed to that.

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC7

Reservations made upon signature and confirmed
upon ratification:
The Byelorussian Soviet Socialist Republic does 

not recognize the competence of the Commit- tee 
against Torture as defined by article 20 of the 
Convention.

CHILE8

Upon signature:
1. The Government of Chile does not recognize 

the competence of the Committee against Torture 
provided for in article 20.

2. The Government of Chile does not consider 
itself bound by the provisions of article 30, 
paragraph 1, of the Convention.

3. The Government of Chile reserve the right to 
formulate, upon ratifying the Convention, any 
declarations or reservations it may deem necessary 
in the light of its domestic law.

Upon ratification:
The Government of Chile declares that in its 

relations with American States that are Parties 
to the Inter-American Convention to Prevent and 
Punish Torture, it will apply that Convention in 
cases where its provisions are incompatible with 
those of the present Convention.

The Government of Chile will not consider 
itself bound by the provisions of article 30, 
paragraph 1 of the Convention.

CHINA

Reservations made upon signature and confirmed 
upon ratification:
"(1) The Chinese Government does not recognize 

the competence of the Committee against Torture 
as provided for in article 20 of the Convention.

"(2) The Chinese Government does not consider 
itself bound by paragraph 1 of article 30 of the 
Convention."

CZECHOSLOVAKIA

Reservation made upon signature and confirmed 
upon ratification:
"The Czechoslavak Socialist Republic does not 

recognize the competence of the Committee against 
Torture as defined by article 20 of the Convention 
and it does not consider itself bound by the 
provisions of paragraph 1 of article 30 of the 
Convention."

ECUADOR
Reservation:

Ecuador declares that, in accordance with the 
provisions of article 42 of its Political 
Constitution, it will not permit extradition of 
its nationals.

FRANCE
Reservati on :

The Government of France declares in accordance 
with article 30, paragraph 2, of the Convention, 
that it shall not be bound by the provisions of 
paragraph 2 of [article 30].

GERMANY3

Upon signature:
The Government of the Federal Republic of 

Germany reserves the right to communicate, upon 
ratification, such reservations or declarations 
of interpretation as are deemed necessary 
especially with respect to the applicability of 
article 3.
Upon ratification:

Article 3
This provision prohibits the transfer of a 

person directly to a State where this person is 
exposed to a concrete danger of being subjected 
to torture. In the opinion of the Federal 
Republic of Germany, article 3 as well as the 
other provisions of the Convention exclusively 
establish State obligations that are met by the 
Federal Republic of Germany in conformity with 
the provisions of its domestic law which is in 
accordance with the Convention.

GUATEMALA9
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HUNGARY10

LUXEMBOURG

Interpretative declaration:
Article 1

The Grand Duchy of Luxembourg hereby declares 
that the only "lawful sanctions" that it 
recognizes within the meaning of article 1, 
paragraph 1, of the Convention are those which 
are accepted by both national law and interna
tional law.

MOROCCO
Upon signature:

In accordance with article 28, paragraph 1, the 
Government of the Kingdom of Morocco declares 
that it does not recognize the competence of the 
Committee provided for in article 20.

In accordance with article 30, paragraph 2, the 
Government of the Kingdom of Morocco declares 
further that it does not consider itself bound by 
paragraph 1 of the same article.

NETHERLANDS

Interpretative declaration with respect to 
article 1:

"It is the understanding of the Government of 
the Kingdom of the Netherlands that the term 
"lawful sanctions" in article 1, paragraph 1, must 
be understood as referring to those sanctions 
which are lawful not only under national law but 
also under international law."

NEW ZEALAND
Reservation:

"The Government of New Zealand reserves the 
right to award compensation to torture victims 
referred to in article 14 of the Convention 
Against Torture only at the discretion of the 
Attorney-General of New Zealand."

PANAMA

The Republic of Panama declares in accordance 
with article 30, paragraph 2 of the Convention 
that it does not consider itself bound by the 
provisions of paragraph 1 of the said article.

POLAND
Upon signature:

Under article 28, the Polish People's Republic 
does not consider itself bound by article 20 of 
the Convention.

Furthermore, the Polish People's Republic does 
not consider itself bound by article 30, paragraph 
1, of the Convention.

Declarations recognizing the competence
articles

ALGERIA
Article 21

The Algerian Government declares, pursuant to 
article 21 of the Convention, that it recognizes 
the competence of the Committee Against Torture 
to receive and consider communications to the 
effect that a State Party claims that another 
State Party is not fulfilling its obligations 
under thi s Convention.

TOGO
Upon signature:

The Government of the Togolese Republic 
reserves the right to formulate, upon ratifying 
the Convention, any reservations or declarations 
which it might consider necessary.

TUNISIA
Upon signature:

The Government of Tunisia reserves the right to 
make at some later stage any reservation or 
declaration which it deems necessary, in 
particular with regard to articles 20 and 21 of 
the said Convention.
Upon ratification:

[The Government of Tunisia] confirms that the 
reservations made at the time of signature of the 
Convention on Tunisia's behalf on 26 August 1987 
have been completely withdrawn.

TURKEY
Reservati on :

"The Government of Turkey declares in accordance 
with article 30, paragraph 2, of the Convention, 
that it does not consider itself bound by the 
provisions of paragraph 1 of this article."

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC7

Reservations made upon signature and confirmed 
upon ratification:
rSame reservations, mutatis mutandis, as those 

made bv the Byelorussian Soviet Socialist 
Republic.1

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS7

Reservations made upon signature and confirmed 
upon ratification:
rSame reservation, mutatis mutandis, as those 

made bv the Byelorussian Soviet Socialist 
Republic.1

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Upon signature:
"The United Kingdom reserves the right to 

formulate, upon ratifying the Convention, any 
reservations or interpretative declarations which 
it might consider necessary."

UNITED STATES OF AMERICA

Upon signature :
"The Government of the United States of America 

reserves the right to communicate, upon ratifi
cation, such reservations, interpretive under
standings, or declarations as are deemed 
necessary."

of the Committee against torture under
21 and 22

Article 22
The Algerian Government declares, pursuant to 

article 22 of the Convention, that it recognizes 
the competence of the Committee to receive and 
consider communications from or on behalf of 
individuals subject to its jurisdiction who claim 
to be victims of a violation by a State Party of 
the provisions of the Convention.
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ARGENTINA

...The Argenti ne Republi c recognizes the 
competence of the Committee against torture to 
receive and consider communications to the effect 
that a State Party cl aims that another State Party 
is not fuifi11i ng i ts obii gati ons under thi s 
Conventi on. It also recogni zes the competence of 
the Committee to receive and consi der communi ca
ti ons from or on behalf of individuals subject to 
i ts juri sdi cti on who cl aim to be vi ctims of a 
vi oloati on by a State Party of the provi si ons of 
the Conventi on.

AUSTRIA

" ... Austri a recogni zes the competence of the 
Committee against Torture to receive and consider 
communi cati ons to the effect that a State Party 
claims that another State Party is not fulfilling 
i ts obii gati ons under thi s Conventi on.

"... Austria recogni zes the competence of the 
Committee agai nst Torture to receive and consider 
communi cati ons from or on behalf of i ndivi duals 
subject to Austri an jurisdiction who claim to be 
victims of a violation of the provi si ons of the 
Convention."

CANADA

13 November 1989
"The Government of Canada declares that it 

recognizes the competence of the Committee Agai nst 
Torture, pursuant to article 21 of the said 
Conventi on, to recei ve and consider communi cati ons 
to the effect that a state party claims that 
another state party is not fulfilling i ts obii ga
ti ons under thi s Conventi on.

"The Government of Canada al so declares that it 
recogni zes the competence of the Commi ttee 
Against Torture, pursuant to arti cl e 22 of the 
said Convention, to receive and consider communi- 
cations from or on behalf of individuals subject 
to i ts juri sdi cti on who cl aim to be vi ctims of a 
violation by a state party of the provi si ons of 
the Convention."

DENMARK

"The Government of Denmark [...] recogni zes the 
competence of the Commi ttee to receive and con
sider communi cati ons to the effect that the State 
Party cl aims that another State Party is not ful
filling i ts obii gati ons under thi s Convention.

"The Government of Denmark [...] recognizes the 
competence of the Committee to receive and con
sider communi cati ons from or on behalf of indi
viduals subject to i ts jurisdiction who cl aim to 
be victims of a violation by a State Party of the 
provi sions of the Convention."

ECUADOR

6 September 1988
The Ecuadorian State, pursuant to article 21 of 

the Internati onal Conventi on Against Torture and 
Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or 
Puni shment, recogni zes the competence of the 
Committee agai nst Torture to receive and consider 
communi cati ons to the effect that a State Party 
cl aims that another State Party is not fulfilling 
i ts obii gati ons under the Convention; it al so 
recogni zes in regard to i tself the competence of 
the Committee, in accordance wi th article 21.

It further declares, in accordance wi th the

provi si ons of article 22 of the Convention, that 
it recogni zes the competence of the Commi ttee to 
receive and consider communications from or on 
behalf of individuals subject to its juri sdi cti on 
who cl aim to be vi ctims of a vi ol ati on by a State 
Party of the provi si ons of the Convention.

FINLAND

"Finland decl ares that it recogni zes fully the 
competence of the Committee agai nst Torture as 
speci fi ed in article 21, paragraph 1 and article 
22, paragraph 1 of the Convention."

FRANCE

The Government of France declares [...] that it 
recognizes the competence of the Committee agai nst 
Torture to receive and consider communi cati ons to 
the effect that a State Party cl aims that another 
State Party is not fulfilling its obi i gati ons 
under the Convention.

The Government of France declares [...] that it 
recogni zes the competence of the Committee against 
Torture to receive and consider communications 
from or on behalf of individuals subject to its 
juri sdi cti on who claim to be vi ctims of a vi ol a- 
ti on by a State Party of the provi si ons of the 
Convention.

GREECE
Arti cl e 21
The Hellenic Republic declares, pursuant to 

article 21, paragraph 1, of the Convention, that 
it recogni zes the competence of the Committee 
against Torture to receive and consider communi- 
cations to the effect that a State Party claims 
that another State Party is not fulfilling its 
obii gati ons under the Convention.

Arti cl e 22
The Hellenic Republic declares, pursuant to 

article 22, paragraph 1, of the Convention, that 
it recogni zes the competence of the Committee 
against Torture to receive and consider communi
cations from or on behalf of individuals subject 
to i ts jurisdiction who cl aims to be vi ctims of a 
violation by a State Party of the provi si ons of 
the Conventi on.

HUNGARY

13 September 1989
[The Government of Hungary] recogni zes the 

competence of the Committee agai nst Torture 
provided for in articles 20 and 21 of the Conven
ti on.

ITALY
10 October 1989

"Arti cl e 21 : Italy hereby decl ares, in 
accordance wi th arti cle 21, paragraph 1, of the 
Convention, that it recogni zes the competence of 
the Committee against torture to receive and 
consider communi cati ons to the effect that a 
State Party claims that another State Party is 
not fulfilling i ts obii gati ons under thi s 
Convention;

"Arti cl e 22: Italy hereby declares, in 
accordance wi th article 22, paragraph 1, of the 
Convention, that it recogni zes the competence of 
the Commi ttee against torture to receive and 
consider communi cati ons from or on behalf of 
individuals subject to i ts jurisdiction who cl aim
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to be victims of violations by a State Party of 
the provi si ons of the Convention."

LIECHTENSTEIN

The Pri nci pali ty of Li echtenstei n recognizes, 
in accordance wi th article 21, paragraph 1, of 
the Conventi on, the competence of the Committee 
against Torture to receive and consider 
communications to the effect that a State Party 
cl aims that another State Party is not fulfilling 
its obii gati ons under thi s Conventi on.

The Pri nci pali ty of Liechtenstein recogni zes in 
accordance wi th arti cle 22, paragraph 1, the 
competence of the Committee against Torture to 
receive and consider communi cati ons from or on 
behal f of individuals subject to i ts jurisdiction 
who claim to be victims of a vi ol ati on by a State 
Party of the provi si ons of the Conventi on.

LUXEMBOURG
Article 21
The Grand Duchy of Luxembourg hereby declares 

[...] that it recogni zes the competence of the 
Commi ttee against Torture to receive and consider 
communi cati ons to the effect that a State Party 
claims that another State Party is not fulfilling 
i ts obligations under thi s Convention.
Article 22
The Grand Duchy of Luxembourg hereby declares 

[...] that it recogni zes the competence of the 
Committee against Torture to receive and consi der 
communi cati ons from or on behalf of individuals 
subject to i ts jurisdiction who cl aim to be vi c- 
tims of a vi ol ati on by a State Party of the pro
vi sions of the Convention.

MALTA

The Government of Malta fully recogni zes the 
competence of the Committee agai nst Torture as 
specified in arti cl e 21, paragraph 1, and article 
22, paragraph 1, of the Conventi on.

NETHERLANDS

"With respect to article 21:
The Government of the Kingdom of the Netherlands 

hereby declares that it recogni zes the competence 
of the Committee agai nts Torture under the 
conditions 1 aid down in article 21, to receive and 
consider communications to the effect that another 
State Party cl aims that the Ki ngdom is not ful
filling i ts obligations under thi s Convention;

"With respect to article 22:
The Government of the Ki ngdom of the Netherlands 

hereby declares that it recogni zes the competence 
of the Commi ttee against Torture, under the 
condi ti ons laid down in arti cle 22, to receive and 
consider communications from or on behalf of 
individuals subject to i ts jurisdiction who claim 
to be vi ctims of a vi olati on by the Kingdom of the 
the provi si ons of the Conventi on."

NEW ZEALAND

"1. In accordance wi th article 21, paragraph 1, of 
the Convention, [the Government of New Zeland 
declares] that it recogni ses the competence of the 
Committee Against Torture to receive and consider 
communications to the effect that a State Party 
claims that another State Party is not fulfilling 
i ts obligations under the Convention; and

" 2 . In Accordance wi th arti cle 22, paragraph 1, 
of the Convention, [the Government of New 
Zeal and] recogni ses the competence of the 
Committee Agai nst Torture to receive and consider 
communications from or on behalf of individuals 
subject to i ts juri sdi cti on who claim to be 
vi ctims of a violation by a State Party of the 
provi si ons of the Conventi on."

NORWAY

"...Norway recogni zes the competence of the 
Committee to receive and consi der communi cati ons 
to the effect that a State Party cl aims that 
another State Party is not fulfilling i ts obiiga
ti ons under thi s Conventi on.

"...Norway recogni zes the competence of the 
Committee to receive and consi der communications 
from or on behal f of individuals subject to i ts 
juri sdi cti on who cl aim to be victims of a 
violation by a State Party of the provi si ons of 
the Conventi on."

PORTUGAL
"Article 21
Portugal hereby declares, in accordance wi th 

arti cle 21, paragraph 1, of the Convention, that 
it recogni zes the competence of the Committee 
Against Torture to receive and consider 
communi cati ons to the effect that the State Party 
cl aims that another State Party is not fulfilling 
i ts obii gati ons under thi s Conventi on.

"Article 22
Portugal hereby declares, in accordance wi th 

arti cle 22, paragraph 1 of the Convention, that 
it recogni zes the competence of the Commi ttee 
Against Torture to receive and consider 
communi cati ons from or on behalf of i ndivi duals 
subject to i ts juri sdi cti on who cl aim to be 
vi ctims of vi olati on by State Party of the 
provi si ons of the Conventi on. "

SPAIN

Spain declares that, pursuant to article 21, 
paragraph 1, of the Convention, it recogni zes the 
competence of the Committee to receive and 
consider communi cati ons to the effect that a State 
Party cl aims that the Spani sh State is not ful
filling i ts obii gati ons under this Conventi on. 
It is Spain's understandi ng that, pursuant to the 
above-mentioned arti cle, such communications shall 
be accepted and processed only if they come from a 
State Party whi ch has made a simi 1 ar declaration.

Spain declares that, pursuant to article 22, 
paragraph 1, of the Conventi on, it recogni zes the 
competence of the Commi ttee to receive and 
consi der communi cati ons sent by, or on behalf of, 
persons subject to Spani sh jurisdiction who cl aim 
to be vi ctims of a vi olati on by the Spani sh State 
of the provi si ons of the Conventi on. Such com- 
munications must be consi stent wi th the provi si ons 
of the above-menti oned arti cle and, in parti cular, 
of i ts paragraph 5.

SWEDEN

"Sweden recogni zes the competence of the 
Commi ttee to receive and consider communications 
to the effect that a State Party cl aims that 
another State Party is not fulfilling i ts obliga
ti ons under this Conventi on.

"Sweden recogni zes the competence of the
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Committee to receive and consider communications 
from or on behalf of individuals subject to its 
jurisdiction who claim to be victims of a viola
tion by a State Party of the provisions of the 
Convention."

SWITZERLAND

(a) Pursuant to the Federal Decree of 6 October 
1986 on the approval of the Convention against 
Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading 
Treatment or Punishment, the Federal Council 
declares, in accordance with article 21, para
graph 1, of the Convention, that Switzerland 
recognizes the competence of the Committee against 
Torture to receive and consider communications to 
the effect that a State Party claims that 
Switzerland is not fulfilling its obligations 
under this Convention.

(b) Pursuant to the above-mentioned Federal 
Decree, the Federal Council declares, in accord
ance with article 22, paragraph 1, of the Conven
tion, that Switzerland recognizes the competence 
of the Committee to receive and consider commu
nications from or on behalf of individuals 
subject to its jurisdiction who claim to be 
victims of a violation by Switzerland of the 
provisions of the Convention.

TOGO

... The Government of the Republic of Togo 
recognizes the competence of the Committee against 
Torture to receive and consider communications to 
the effect that a State Party claims that another 
State Party is not fulfilling its obligations 
under this Convention.

The Government of the Republic of Togo 
recognizes the competence of the Committee agaist 
Torture to receive and consider communications 
from or on behalf of individuals subject to its 
jurisdiction who claim to be victims of a viola
tion by a State Party of the provisions of the 
Convention.

TUNISIA

[The Government of Tunisia] declares that it

recognizes the competence of the Committee 
Against Torture provided for in article 17 of the 
Convention to receive communications pursuant to 
articles 21 and 22, thereby withdrawing any 
reservation made on Tunisia's behalf in this 
connection.

TURKEY

"The Government of Turkey declares, pursuant to 
article 21, paragraph 1, of the Convention that 
it recognizes the competence of the Committee 
Against Torture to receive and consider communi
cations to the effect that a State Party is not 
fulfilling its obligations under the Convention.

The Government of Turkey declares, pursuant to 
article 22, paragraph 1, of the Convention that 
it recognizes the competence of the Committee 
Against Torture to receive and consider communi
cations from or on behalf of individuals subject 
to its jurisdiction who claim to be victims of a 
violation by a State Party of the provisions of 
the Convention."

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

"The Government of the United Kingdom declares 
under article 21 of the said Convention that it 
recognizes the competence of the Committee 
Against Torture to receive and consider 
communications submitted by another State Party, 
provided that such other State Party has, not 
less than twelve months prior to the submission 
by it of a communication in regard to the United 
Kingdom, made a declaration under article 21 
recognizing the competence of the Committee to 
receive and consider communications in regard to 
itself."

URUGUAY

27 July 1988
The Government of Uruguay recognizes the compe

tence of the Committee Against Torture to receive 
and consider communications referring to the said 
articles [21 and 22].

NOTES:

^  Including the provisions of articles 21 
and 22 concerning the competence of the Committee 
against Torture, more than five States having, 
prior to that date, declared that they recognized 
the competence of the Committee against Torture, 
in accordance with the said articles.

2/f Official Records of the General Assembly 
of the United Nations. Thirty-ninth session. 
Supplement No. 51 (A/39/51), p. 197.

3/ The German Democratic Republic had signed 
and ratified the Convention on 7 April 1986 and 9 
September 1987, respectively, with the following 
reservations and declaration:

Reservations made upon signature and confirmed 
upon ratification:

The German Democratic Republic declares in 
accordance with article 28, paragraph 1 of the 
Convention that it does not recognize the

competence of the Committee provided for in 
article 20.

The German Democratic Republic declares in 
accordance with article 30, paragraph 2 of the 
Convention that it does not consider itself 
bound by paragraph 1 of this article.
Declaration made upon ratification:

The German Democratic Republic declares that 
it will bear its share only of those expenses 
in accordance with article 17, paragraph 7, and 
article 18, paragraph 5, of the Convention 
arising from activities under the competence of 
the Committee as recognized by the German 
Democratic Republic.
In this regard, the Government of the United 

Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
declared, in a letter accompanying its instrument 
of ratification, the following:

"The Government of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland has taken 
note of the reservati ons formulated by the 
Government of the German Democratic Republic
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pursuant to article 28, paragraph 1, and 
article 30, paragraph 2, respectively, and the 
declaration made by the German Democratic 
Republic with reference to article 17, para
graph 7, and article 18, paragraph 5. It does 
not regard the said declaration as affecting in 
any way the obligations of the German Demo
cratic Republic as a State Party to the Conven
tion (including the obligations to meet its 
share of the expenses of the Committee on 
Torture as apportioned by the first meeting of 
the States Parties held on 26 November 1987 or 
any subsequent such meetings) and do not 
accordingly raise objections to it. It reserves 
the rights of the United Kingdom in their 
entirety in the event that the said declaration 
should at any future time be claimed to affect 
the obligations of the German Democratic 
Republic as aforesaid."
Moreover, the Secretary-General had received 

from the following States, objections to the 
declaration made by the German Democratic 
Republic, on the dates indicated hereinafter: 

France (23 June 1988):
France makes an objection to [the declara

tion] which it considers contrary with the 
object and purpose of the Convention.

The said objection is not an obstacle to the 
entry into force of the said Convention between 
France and the German Democratic Republic. 
Luxembourg (9 September 1988)

The Grand Duchy of Luxembourg objects to this 
declaration, which it deems to be a reservation 
the effect of which would be to inhibit 
activities of the Committee in a manner 
incompatible with the purpose and the goal of 
the Convention.

The present objection does not constitute an 
obstacle to the entry into force of the said 
Convention between the Grand Duchy of 
Luxembourg and the German Democratic Repubublic. 
Sweden (28 September 1988):

"Acccrding to article 2, paragraph 1(d) of 
the Vienna Convention on the Law of Treaties a 
unilateral statement, whereby a State e.g. when 
ratifying a treaty purports to exclude the 
legal effect of certain provisions of the 
Treaty in their application, is regarded as a 
reservation. Thus, such unilateral statements 
are considered as reservations regardless of 
their name or phrase. The Government of Sweden 
has come to the conclusion that the declaration 
made by the German Democratic Republic is 
incompatible with the object and purpose of the 
Convention and therefore is invalid according 
to article 19(c) of the Vienna Convention on 
the Law of Treaties. For this reason the 
Government of Sweden objects to this declara
tion."
Austria (29 September 1988):

"The Declaration [...] cannot alter or 
modify, in any respect, the obligations arising 
from that Convention for all States Parties 
thereto."
Denmark (29 September 1988):

"The Government of Denmark hereby enters its 
formal objection to [the declaration] which it 
considers to be a unilateral statement with the 
purpose of modifying the legal effect of 
certain provisions of the Convention against 
Torture, and Other Cruel, Inhuman or Degrading 
Treatment or Punishment in their application to 
the German Democratic Republic. It is the

position of the Government of Denmark that the 
said decl arati on has no legal basi s in the 
Conventi on or i n i nternati onal treaty 1 aw.

"Thi s objecti on is not an obstacl e to the 
entry into force of the said Convention between 
Denmark and the German Democratic Republic." 
Norway (29 September 1988):
" The Government of Norway cannot accept this 
declaration entered by the German Democratic 
Republi c . The Government of Norway considers 
that any such declaration is wi thout legal 
effect, and cannot in any manner diminish the 
obii gati on of a government to contri bute to the 
costs of the Committee in conformi ty wi th the 
provi si ons of the Conventi on."
Canada (5 October 1988):

The Government of Canada considers that this 
decl arati on is incompatible wi th the object and 
purpose of the Convention agai nst Torture, and 
thus inadmissible under article 19 (c) of the 
Vienna Conventi on on the Law of Treaties. 
Through i ts functi ons and i ts activities, the 
Committee agai nst Torture plays an essential 
role in the execution of the obligations of 
States parties to the Convention against 
Torture. Any restri cti on whose effect is to 
hamper the activi ti es of the Committee would 
thus be incompatible wi th the object and 
purpose of the Convention.
Greece (6 octobre 1988):

The Hellenic Republic raises an objection to 
[the declarati on], whi ch it considers to be in 
violation of arti cl e 19, paragraph (b), of the 
Vienna Conventi on on the Law of Treaties. The 
Conventi on against Torture expressly sets forth 
in article 28, paragraph 1, and article 30, 
paragraph 2, the reservati ons whi ch may be 
made. The declaration of the German Democratic 
Republi c is not, however, in conformi ty wi th 
these specified reservati ons.

Thi s objecti on does not preclude the entry 
into force of the said Convention as between 
the Hellenic Republic and the German Democratic 
Republi c .
Spain (6 October 1988):

... The Government of the Kingdom of Spain 
feel s that such a reservati on is a violation of 
article 19, paragraph (b), of the Vienna Con
venti on on the Law of Treati es of 23 May 1969, 
because the Conventi on against Torture and 
Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or 
Punishment sets forth, in article 28, paragraph
1, and article 30, paragraph 2, the only 
reservati ons that may be made to the Conven
tion, and the above-menti oned reservation of 
the German Democratic Republic does not conform 
to ei ther of those reservati ons.
Switzerland (7 October 1988):

... That reservati on is contrary to the 
purpose and aims of the Convention which are, 
through the Commi ttee ' s activi ties, to 
encourage respect for a vi tally important human 
ri ght and to enhance the effectiveness of the 
struggl e agai nst torture the world over. Thi s 
objection does not have the effect of 
preventing the Convention from enteri ng into 
force between the Swi ss Confederation and the 
German Democratic Republic .
Italy (12 January 1989):

The Conventi on authori zes only the reserva
ti ons indicated in article 28(1) and 30(2). The 
reservati on made by the German Democrati c 
Republic is not therefore admissible under the
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terms of article 19 (b) of the 1969 Vienna Con
vention on the Law of Treaties.
Portugal (9 February 1989):

"... The Government of Portgual considers 
that this declaration is incompatible with the 
object and purpose of the present Conventi on. 
This objection does not constitute an obstacle 
to the entry into force of the Convention 
between Portugal and G.D.R."
Australia (8 August 1989):

"The Government of Australia considers that 
this declaration is incompatible with the 
object and purpose of the Convention and, 
accordingly, hereby conveys Australia's 
objection to the declaration."
Finland (20 October 1989):

"... The Government of Finland considers that 
any such declaration is without legal effect, 
and cannot in any manner diminish the obliga
tion of a government to contribute to the costs 
of the Committee in conformity with the provi
sions of the Convention."
New Zealand (10 December 1989):

"... The Government of New Zealand considers 
that this declaration is incompatible with the 
object and purpose of the Convention. This 
objection does not constitute an obstacle to 
the entry into force of the Convention between 
New Zealand and the German Democratic Republic." 
Netherlands (21 December 1989):

"This declaration, clearly a reservation 
according to article 2, paragraph 1, under (d), 
of the Vienna Convention on the Law of 
Treaties, not only "purports to exclude or 
modify the legal effect" of articles 17, para
graph 7, and 18, paragraph 5, of the present 
Convention in their application to the German 
Democratic Republic itself, but it would also 
affect the obligations of the other States 
Parties which would have to pay additionally in 
order to ensure the proper functioning of the 
Committee Against Torture. For this reason the 
reservation is not acceptable to the Government 
of the Kingdom of the Netherlands.

"Thus, the assessment of the financial 
contributions of the States Parties to be made 
under article 17, paragraph 7, and article 18, 
paragraph 5, must be drawn up in disregard of 
the declaration of the German Democratic 
Republic."
Subsequently, in a communication received on 13 

September 1990, the Government of the German 
Democratic Republic notified the Secretary- 
General that it had decided to withdraw the 
reservations, made upon ratification, to articles 
17 (7), 18 (5), 20 and 30 (1) of the Convention.

Further, the Government of the German Demo
cratic Republic made the following declaration in 
respect of articles 21 and 22 of the Convention: 

"The German Democratic Republic declares in 
accordance with article 21, paragraph 1, that 
it recognizes the competence of the Committee 
to receive and consider communications to the 
effect that a State Party claims that another 
State Party is not fulfilling its obligations 
under this Convention."

"The German Democratic Republic in accordance 
with article 22, paragraph 1, declares that it 
recognizes the competence of the Committee to 
receive and consider communications from or on 
behalf of individuals subject to its 
jurisdiction who claim to be victims of a 
violation by a State Party of the provisions of

the Convention."
See also note 11 in chapter 1.2.

^  In a letter accompanying the instrument of 
ratification, the Government of the Federal 
Republic of Germany declared that the Convention 
shall also apply to Berlin (West) with effect 
from the date on which it enters into force for 
the Federal Republic of Germany. See also note 3 
above.

5/ For the Kingdom in Europe, the Netherlands 
Antilles and Aruba.

6/ For the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland, Anguilla, British Virgin 
Islands, Cayman Islands, Falkland Islands, 
Gibraltar, Monserrat, Pitcairn, Henderson, Ducie 
and Oeno Islands, Saint Helena, Saint Helena 
Dependencies, and Turks and Caicos Islands.

In this connection, on 14 April 1989, the 
Secretary-General received from the Government of 
Argentina an objection, identical in essence, 
mutati s mutandis, as the one made in this regard 
in note 11 of chapter IV.3, however also referring 
to General Assembly resolutions 41/40, 42/19 and 
43/25.

In communications received on 8 March
1989, 19 March and 20 March 1989, respectively, 
the Governments of the Union of Soviet Socialist 
Republics, the Byelorussian Soviet Socialist 
Republic and the Ukrainian Soviet Socialist 
Republic notified the Secretary-General that they 
had decided to withdraw the reservations con
cerning article 30 (1) made upon ratification. 
The reservation made by the Union of Soviet 
Socialist Republics, which is identical in 
essence, mutatis mutandis, as the one made by the 
other two Governments, reads as follows:

The Union of Soviet Socialist Republics does 
not consider itself bound by the provisions of 
paragraph 1 of article 30 of the Convention.

In a communication received on 7 September
1990, the Government of Chile notified the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
the declaration by which the Government, in 
accordance with article 28 (1), did not recognize 
the competence of the Committee against torture 
as defined by article 20 of the Convention. The 
Government of Chile further decided to withdraw 
the following reservations, made upon ratifica
tion, to article 2 (3) and article 3, of the 
Conventi on :

(a) [To] Article 2, paragraph 3, in so far as 
it modifies the principle of "obedience upon 
reiteration" contained in Chilean domestic law. 
The Government of Chile will apply the provi
sions of that international norm to subordinate 
personnel governed by the Code of Military 
Justice, provided that the order patently 
intended to lead to perpetration of the acts 
referred to in article 1 is not insisted on by 
the superior officer after being challenged by 
his subordinate.

(b) Article 3, by reason of the discretionary 
and subjective nature of the terms in which it 
is drafted.
It will be recalled that the Secretary-General 

had received various objections to the said 
declarations from the following States on the 
dates indicated hereinafter:
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Italy (14 August 1989):
The Government of Italy considers that the 

reservations entered by Chile are not valid, as 
they are incompatible with the objection and 
purpose of the Convention. The present 
objection is in no way an obstacle to the entry 
into force of this Convention between Italy and 
Chile.
Denmark (7 September 1989):

"The Danish Government considers the said 
reservations as being incompatible with the 
object and purpose of the Convention and there
fore invalid.

"This objection is not an obstacle to the 
entry into force of the said Convention between 
Denmark and Chile."
Luxembourg (12 September 1989):

... The Grand Duchy of Luxembourg objects to 
the reservations, which are incompatible with 
the intent and purpose of the Convention.

This objection does not represent an obstacle 
to the entry into force of the said Covention 
between the Grande Duchy of Luxembourg and 
Chile.
Czechoslovakia (20 September 1989):

"The Czechoslovak Socialist Republic con
siders the reservations of the Government of 
Chile [...] as incompatible with the object and 
purpose of this Convention.

"The obligation of each State to prevent acts 
of torture in any territory under its juris
diction is unexceptional. It is the obligation 
of each State to ensure that all acts of 
torture are offences under its criminal law. 
This obligation is confirmed, inter alia, in 
article 2, paragraph 3 of the Convention con
cerned.

"The observance of provisions set up in 
article 3 of this Convention is necessitated by 
the need to ensure more effective protection 
for persons who might be in danger of being 
subjected to torture and this is obviously one 
of the principal purposes of the Convention.

"Therefore, the Czechoslovak Socialist 
Republic does not recognize these reservations 
as valid."
France (20 September 1989):

France considers that the reservations made 
by Chile are not valid as being incompatible 
with the object and purpose of the Convention.

Such objection is not an obstacle to the 
entry into force of the Convention between 
France and Chile.
Sweden (25 September 1989):

"... These reservations are incompatbile with 
the object and purpose of the Convention and 
therefore are impermissible according to 
article 19 (c) of the Vienna Convention on the 
Law of Treaties. For this reason the Government 
of Sweden objects to these reservations. This 
objection does not have the effect of prevent
ing the Convention from entering into force 
between Sweden and Chile, and the said reserva
tions cannot alter or modify, in any respect, 
the obligations arising from the Convention." 
Spain (26 September 1989):

The aforementioned reservations are 
contrary to the purposes and aims of the Con
venti on.

The present objection does not constitute an 
obstacle to the entry into force of the Conven
tion between Spain and Chile.
Norway (28 September 1989):

"... The Government of Norway considers the 
said reservations as being incompatible with 
the object and purpose of the Convention and 
therefore invalid.

"This objection is not an obstacle to the 
entry into force of the said Convention between 
Norway and Chile."
Portugal (6 October 1989):

"...The Government of Portugal considers such 
reservations to be incompatible with the object 
and purpose of this Convention and therefore 
invalid.

"This objection does not constitute 
anobstacle to the entry into force of the 
Convention between Portugal and Chile."
Greece (13 October 1989):

Greece does not accept the reservation since 
they are incompatible with the purpose and 
object of the Convention.

The above-mentioned objection is not an 
obstacle to the entry into force of the 
Convention between Greece and Chile.
Finland (20 October 1989):

"... The Government of Finland considers the 
said reservations as being incompatible with 
the object and purpose of the Convention and 
therefore invalid.

"This objection is not an obstacle to the 
entry into force of he said Convention between 
Finland and Chile."
Canada (23 October 1989):

"The reservations by Chile are incompatible 
with the object and purpose of the Convention 
Against Torture and thus inadmissible under 
article 19(c) of the Vienna Convention on the 
Law of Treati es . "
Turkey (3 November 1989):

"The Government of Turkey considers such 
reservations to be incompatible with the object 
and purpose of this Convention and therefore 
invalid.

"This objection does not constitute an 
obstacle to the entry into force of the 
Convention between Turkey and Chile."
Australia (7 November 1989):

"[The Government of Australia] has come to 
the conclusion that these reservations are 
incompatible with the object and purpose of the 
Convention and therefore are impermissible 
according to article 19 of the Vienna 
Convention on the Law of Treaties. The 
Government of Australia therefore objects to 
these reservations. This objection does not 
have the effect of preventing the Convention 
from entering into force between Australia and 
Chile, and the aforementioned reservations 
cannot alter or modify, in any respect, the 
obligations arising from the Convention."

Netherlands (7 November 1989):
"Since the purpose of the Convention is 

strengthening of the existing prohibition of 
torture and similar practices the reservation 
to article 2, paragraph 3, to the effect to an 
order from a superior officer or a public 
authority may - in some cases - be invoked as a 
justification or torture, must be rejected as 
contrary to the object and purpose of the 
Conventi on.

"For similar reasons the reservation to 
article 3 must be regarded as incompatible with 
the object and pupose of the Convention.

"These objections are not an obstacle to the
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entry into force of this Convention between the 
Kingdom of the Netherlands and Chili." 
Switzerland (8 November 1989):

These reservations are not compatible with 
the object and purpose of the Convention, which 
are to improve respect for human right of 
fundamental importance and to make more 
effective the struggle against torture through
out the world.

This objection does not have the effect of 
preventing the Convention from entering into 
force between the Swiss Confederation and the 
Republic of Chile.
United Kingdom of Great Britain and Northern 

Ireland (8 November 1989):
"The United Kingdom is unable to accept the 
reservation to article 2, paragraph 3, or the 
reservation to article 3."
(In the same communication, the Government of 

the United Kingdom notified the Secretary-General 
of the following:

"(a) The reservations to article 28, paragraph
1, and to article 30, paragraph 1, being 
reservations expressly permitted by the Conven
tion, do not call for any observations by the 
United Kingdom.
"(b) The United Kingdom takes note of the 
reservation referring to the Inter-American 
Convention to Prevent and Punish Torture, which 
cannot, however, affect the obligations of 
Chile in respect of the United Kingdom, as a 
non-Party to the said Convention.")
Austria (9 November 1989):

"The reservations [...] are incompatible with 
the object and purpose of the Convention and 
are therefore impermissble under article 19(c) 
of the Vienna Convention on the Law of 
Treaties. The Republic of Austria therefore 
objects against these reservations and states 
that they cannot alter or modify, in any 
respect, the obligations arising from the Con
vention for all States Parties thereto."
New Zealand (10 December 1989):

"... The New Zealand Government considers the 
said reservations to be incompatible with the 
object and purpose of the Convention. This 
objection does not constitute and obstacle to 
the entry into force of the Convention between 
New Zealand and Chile."
Bulgaria (24 January 1990):

"The Government of the People's Republic of 
Bulgaria considers the reservations made by 
Chile with regard to art. 2, para. 3 and art. 3 
of the Convention against torture and other 
forms of cruel, inhuman or degrading treatment 
or punishment of December 10, 1984 incompatible 
with the object and the purpose of the Conven
tion.

"The Government of the People's Republic of 
Bulgaria holds the view that each State is 
obliged to take all measures to prevent any 
acts of torture and other forms of cruel and 
inhuman treatment within i ts jurisdiction, 
including the unconditional qualification of 
such acts as crimes in i ts nati onal crimi nal 
code. It is in this sense that art. 2, para. 3 
of the Convention is formulated.

"The provisions of art. 3 of the Convention 
are dictated by the necessity to grant the most 
effective protection to persons who risk to 
suffer torture or other inhuman treatment. For 
thi s reason these provi si ons should not be 
interpreted on the basi s of subjective or any 
other ci rcumstances, under whi ch they were 
formulated.

"In vi ew of thi s the Government of the 
People's Republic of Bulgaria does not consider 
i tself bound by the reservati ons . "

In a communication received on 30 May
1990, the Government of Guatemala notified the 
Secretary-General that it has decided to wi thdraw 
the reservati ons concerni ng the provisions of 
articles 28 (1) and 30 (2), made upon accession 
to the Convention.

IU/ In a communication received on 13 
September 1989, the Government of Hungary 
notified the Secretary-General that it has 
decided to withdraw the reservations relating to 
articles 20 and 30 (1) made upon ratification, 
which reservati ons read as follows:

The Hungarian People's Republic does not 
recogni ze the competence of the Committee 
against Torture as defined by article 20 of the 
Convention.

The Hungarian People's Republic does not 
consider itself bound by the provisions of 
paragraph 1 of article 30 of the Convention.
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10. INTERNATIONAL CONVENTION AGAINST APARTHEID IN SPORTS

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 10 December 1985

ENTRY INTO FORCE: 3 April 1988, in accordance with article 18 (1).
REGISTRATION: 3 April 1988, No. 25822.
TEXT: A/RES/40/64 G.

Note: The Convention was adopted by resolution 40/64 G1 of 10 December 1985 at the fortieth session 
of the General Assembly of the United Nations.

Rati fi cati on. 
accession (a), 
acceptance (A). 

Participant^ Si anature approval (AA)

A l g eria ......... 16 May 1986 27 Oct 1988
A n g o l a ......... 9 Aug 1990 a
Antigua and Barbuda 28 May 1986 9 Sep 1987
Bahamas ......... 20 May 1986 13 Nov 1986
Barbados . . . . 16 May 1986 2 Oct 1986
Benin ........... 16 May 1986
Bolivia......... 16 May 1986 27 Apr 1988
Bulgaria . . . . 10 Jun 1986 18 Aug 1987
Burkina Faso . . 16 May 1986 29 Jun 1988
Burundi ......... 16 May 1986
Byelorussian SSR. 16 May 1986 1 Jul 1987
Cameroon . . . . 21 Mar 1988
Cape Verde . . . 16 May 1986
Central African

Republic . . . 16 May 1986
China ........... 21 Oct 1987
Colombia . . . . 31 Jul 1986
C u b a ........... 16 May 1986 11 Dec 1990
Cyprus ......... 9 Jul 1987
Czechoslovakia 25 Feb 1987 29 Jul 1987
Ecuador ......... 16 May 1986
Egypt . . . . . . 16 May 1986
Equatorial Guinea 27 Mar 1987 a
Ethiopia . . . . 16 May 1986 22 Jul 1987
Gabon ........... 16 May 1986
Ghana ........... 16 May 1986 24 Mar 1988
Guinea ......... 16 May 1986 10 Oct 1989
Guinea-Bissau , . 16 May 1986
Guyana ......... 1 Oct 1986 1 Oct 1986
H a i t i ........... 16 May 1986
Hungary ......... 25 Jun 1986
I n d i a ........... 12 Sep 1990 a
Indonesia . . . . 16 May 1986
Iran (Islamic

Republic of) 16 May 1986 12 Jan 1988
I r a q ........... 30 Jan 1989 a
Jamaica......... 16 May 1986 2 Oct 1986
J o r d a n ......... 16 May 1986 26 Aug 1987
Kenya ........... 16 May 1986
Lebanon ......... 7 Nov 1986
Liberia......... 22 May 1986
Libyan Arab

Jamahiriya . . 16 May 1986 29 Jun 1988
Madagascar . . . 16 May 1986

Rati ficati on. 
accessi on (a). 
acceptance (A). 

Parti ci pant Si anature approval (AA)

Malaysia . . . . 16 May 1986
Maldives . . . . 3 Oct 1986
Mal i ........... 7 Feb 1989
Mauritania. . . . 18 Jan 1988 13 Dec 1988
Mauritius . . . . 26 Jun 1990

16 May 1986 18 Jun 1987
Mongolia . . . . 16 May 1986 16 Dec 1987
Morocco ......... 16 May 1986
Nepal ........... 24 Jun 1986 1 Mar 1989
Nicaragua . . . . 16 May 1986

27 May 1986 2 Sep 1986
Nigeria........ 16 May 1986 20 May 1987

16 May 1986
P e r u ........... 30 May 1986 7 Jul 1988
Philippines . . . 16 May 1986 27 Jul 1987
Pol a n d ........ 16 May 1986 4 Mar 1988
Qatar ........... 3 Dec 1987 19 Jan 1988
Rwanda ........ 16 May 1986
Saint Kitts and

Nevis . . . 16 May 1986 5 Dec 1988
Saint Lucia . . . 29 May 1987
Senegal ........ 16 May 1986 15 oct 1986
Sierra Leone . . 16 May 1986
Somal i a ........ 4 Jun 1986
Sudan ........... 16 May 1986 23 Feb 1990
Syrian Arab Republic 16 May 1986 28 Nov 1988
T o g o ........... 29 May 1986 23 Apr 1987
Trinidad and Tobago 21 May 1986 11 Oct 1990
Tunisia........ 16 May 1986 25 Sep 1989
Uganda ........ 16 May 1986 29 Aug 1986
Ukrainian SSR . . 16 May 1986 19 Jun 1987
Union of Soviet

Soci ali st
Republics . . . 16 May 1986 11 Jun 1987

United Republic
of Tanzania . . 16 May 1986 13 Jan 1989

Uruguay ......... 28 May 1986 26 Jan 1988
Venezuela . . . . 16 May 1986 3 Oct 1989

16 May 1986
Yugoslavia . . . 16 May 1986 22 Dec 1989
Zai r e ........... 16 May 1986
Zambia ........ 10 Feb 1988 8 Mar 1988
Zimbabwe . . . . 16 May 1986 14 Jul 1987

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
ratification, accession, acceptance or approval.)

CUBA

The Government of the Republic of Cuba considers, with respect to the provisions of article 19 of the 
Convention, that any dispute arising between Parties should be resolved by direct négociations through 
the diplomatic channel.
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NOTES:

T/ Official Records of the General Assembly of the United Nations. Fortieth session. Supplement No. 
53 (A/40/53), p. 37.

2/ The German Democratic Republic had signed and ratified the Conventi on on 16 May 1986 and 15 
September 1986, respectively. See note 11 under chapter 1.2.

3/ The formali ty was effected by Democratic Yemen. See also note 24 in chapter 1.2.
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11. CONVENTION ON THE RIGHTS OF THE CHILD

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 20 November 1989

ENTRY INTO FORCE: 2 September 1990, in accordance with article 49 (1).
REGISTRATION: 2 September 1990.
TEXT: Doc. A/RES/44/25.

Note: The Convention, of which the Arabic, Chinese, English, French, Russian and Spanish texts are 
equally authentic, was adopted by resolution No. 44/25 of 20 November 1989 at the forty-fourth session 
of the General Assembly of the United Nations. The Convention is open for signature by all States at 
the Headquarters of the United Nations in New York.

Ratification.
Participants Signature accession (a)

Afghanistan . . . 27 Sep 1990
A l b a n i a ......... 26 Jan 1990
A l g eria......... 26 Jan 1990
Argentina . . . . 29 Jun 1990 4 Dec 1990
A n g o l a ......... 14 Feb 1990 5 Dec 1990
Australia . . . . 22 Aug 1990 17 Dec 1990
A u s t r i a ......... 26 Jan 1990
Bahamas ......... 30 Oct 1990
Bangladesh . . . 26 Jan 1990 3 Aug 1990
Barbados . . . . 19 Apr 1990 9 Oct 1990
B e l i z e ......... 2 Mar 1990 2 May 1990
Belgium . . . . . 26 Jan 1990
Benin ........... 25 Apr 1990 3 Aug 1990
Bhutan ......... 4 Jun 1990 1 Aug 1990
Bolivia......... 8 Mar 1990 26 Jun 1990
Brazil ......... 26 Jan 1990 20 Sep 1990
Bulgaria . . . . 31 May 1990
Burkina Faso . . 26 Jan 1990 31 Aug 1990
Burundi......... 8 May 1990 19 Oct 1990
Byel orussian

Sovi et Soci ali st
Republi c . . . 26 Jan 1990 1 Oct 1990

Cameroon . . . . 25 Sep 1990
Canada ......... 28 May 1990
Central Af ri can

Republic . . . 30 Jul 1990
C h a d ........... 30 Sep 1990 2 Oct 1990
Chi 1 e ........... 26 Jan 1990 13 Aug 1990
China ........... 29 Aug 1990
Colombia . . . . 26 Jan 1990
Comoros ......... 30 Sep 1990
Costa Ri ca . . . 26 Jan 1990 21 Aug 1990
Côte d 'Ivoire . . 26 Jan 1990
C u b a ........... 26 Jan 1990
Cyprus ......... 5 Oct 1990
Czechoslovakia 30 Sep 1990
Democratic People's

Republic of Korea 23 Aug 1990 21 Sep 1990
Denmark ......... 26 Jan 1990
Djibouti . . . . 30 Sep 1990 6 Dec 1990
Domi ni ca . . . . 26 Jan 1990
Domi ni can Republi c 8 Aug 1990
Ecuador ......... 26 Jan 1990 23 Mar 1990
El Salvador . . . 26 Jan 1990 10 Jul 1990
Egypt ........... 5 Feb 1990 6 Jul 1990
Finland......... 26 Jan 1990
France ......... 26 Jan 1990 7 Aug 1990
Gabon ........... 26 Jan 1990
Gambia .........
Germany1.........

5 Feb 1990 8 Aug 1990
26 Jan 1990

Ghana ........... 29 Jan 1990 5 Feb 1990
Greece ......... 26 Jan 1990
Grenada......... 21 Feb 1990 5 Nov 1990
Guatemala . . . . 26 Jàn 1990 6 Jun 1990
Guinea ......... 13 Jul 1990

Rati fi cati on.
Participants Signature accession (a)

Gui nea-Bi ssau . . 26 Jan 990 20 Aug 1990
Guyana ......... 30 Sep 990
H a i t i ........... 26 Jan 990
Holy See . . . . 20 Apr 990 20 Apr 1990
Honduras . . . . 31 May 990 19 Aug 1990
Hungary ......... 14 Mar 990
Iceland........ 26 Jan 990
Indonesia . . . . 26 Jan 990 5 Sep 1990
Ireland......... 30 Sep 990
Israel ........ 3 Jul 990
I t a l y ........... 26 Jan 990
Jamaica......... 26 Jan 990
Japan ........... 21 Sep 990
J o r d a n ......... 29 Aug 990
Kenya ........... 26 Jan 990 30 Jul 1990
Kuwai t ......... 7 Jun 990
Lebanon ......... 26 Jan 990
Lesotho ........ 21 Aug 990
Liberia........ 26 Apr 990
Liechtenstein . . 30 Sep 990
Luxembourg . . . 21 Mar 990
Madagascar . . . 19 Apr 990
Maldives . . . . 21 Aug 990
Mal i ........... 26 Jan 990
Mal t a ........... 26 Jan 990 30 Sep 1990
Mauritania . . . 26 Jan 990
Mauritius . . . . 26 Jul 1990
Mexico ......... 26 Jan 990 21 Sep 1990
Mongolia . . . . 26 Jan 990 5 Jul 1990
Morocco . . . . . 26 Jan 990
Mozambique . . . 30 Sep 990
Namibia........ 26 Sep 990 30 Sep 1990
N e p a l ........... 26 Jan 990 14 Sep 1990
Netherlands . . . 26 Jan 990
New Zealand . . . 1 Oct 990
Nicaragua . . . . 6 Feb 990 5 Oct 1990
N i g e r ........... 26 Jan 990 30 Sep 1990
Nigeria......... 26 Jan 990
Norway ......... 26 Jan 990
Pakistan . . . . 20 Sep 990 12 Nov 1990
Panama ......... 26 Jan 990 12 Dec 1990
Papua New Guinea 30 Sep 990
Paraguay . . . . 4 Apr 990 25 Sep 1990
P e r u ........... 26 Jan 990 5 Sep 1990
Philippines . . . 26 Jan 990 21 Aug 1990
Pol a n d ......... 26 Jan 990
Portugal . . . . 26 Jan 990 21 Sep 1990
Republic of Korea 25 Sep 990
Romania . . . . . 26 Jan 990 28 Sep 1990
Rwanda ........ 26 Jan 990
Saint Kitts and

N e v i s ......... 26 Jan 990 24 Jul 1990
Saint Lucia . . . 30 Sep 990
Samoa ........... 30 Sep 990
Senegal ......... 26 Jan 990 30 Jul 1990
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Participants

Seychelles 
Sierra Leone 
Spain . . . .
Sri Lanka . .
Sudan . . . .
Suriname . . 
Swaziland . .
Sweden . . .
Syrian Arab Republic
T o g o ...........
Trinidad and Tobago
Tunisia.........
Turkey ........
Uganda .........
Ukrainian Soviet 

Socialist Republics

Si qnature
Ratification, 
accession (a) Participants Si qnature

Ratification. 
accession (a)

7 Sep 1990 a Union of Soviet
13 Feb 1990 18 Jun 1990 Soci ali st
26 Jan 1990 6 Dec 1990 Republics . . . 26 Jan 1990 16 Aug 1990
26 Jan 1990 United Kingdom . 19 Apr 1990
24 Jul 1990 3 Aug 1990 United Republic
26 Jan 1990 of Tanzania . . 1 Jun 1990
22 Aug 1990 Uruguay ......... 26 Jan 1990 20 Nov 1990
26 Jan 1990 29 Jun 1990 Vanuatu ......... 30 Sep 1990
18 Sep 1990 Venezuela . . . . 26 Jan 1990 13 Sep 1990
26 Jan 1990 1 Aug 1990 Viet Nam . . . . 26 Jan 1990 28 Feb 1990
30 Sep 1990 Yemen2 ........... 13 Feb 1990
26 Feb 1990 Yugoslavia . . . 26 Jan 1990
14 Sep 1990 Zai r e ........... 20 Mar 1990 27 Sep 1990
17 Aug 1990 17 Aug 1990 Zambi a ......... 30 Sep 1990

Zimbabwe . . . . 8 Mar 1990 11 Sep 1990
21 Feb 1990

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon
ratification or accession.)

AFGHANISATAN

Upon signature:
Declarati on :

"The Government of the Republic of Aghanistan 
reserves the right to express, upon ratifying the 
Convention, reservations on all provisions of the 
Convention that are incompatible with the laws of 
Islamic Shari'a and the local legi sati on in 
effect."

ARGENTINA

Reservation and declarations made upon signature
and confirmed upon ratification:

Reservati on :
The Argentine Republic enters a reservation to 

subparagraphs (b), (c), (d) and (e) of article 21 
of the Convention on the Rights of the Child and 
declares that those subparagraphs shall not apply 
in areas within its jurisdiction because, in its 
view, before they can be applied a strict 
mechanism must exist for the legal protection of 
children in matters of inter-country adoption, in 
order to prevent trafficking in and the sale of 
children.
Declarati ons :

Concerning article 1 of the Convention, the 
Argentine Republic declares that the article must 
be interpreted to the effect that a child means 
every human being from the moment of conception 
up to the age of eighteen.

Concerning article 38 of the Convention, the 
Argentine Republic declares that it would have 
liked the Convention categorically to prohibit 
the use of children in armed conflicts, such a 
prohibition exists in its domestic law which, by 
virtue of article 41 of the Convention, it shall 
continue to apply in this regard.
Upon ratification:
Declaration:

Concerning subparagraph (f) of article 24 of 
the Convention, the Argentine Republic considers 
that questions relating to family planning are 
the exclusive concern of parents in accordance 
with ethical and moral principles and understands 
it to be a State obligation, under this article, 
to adopt measures providing guidance for parents 
and education for responsible parenthood.

AUSTRALIA

Reservati on :
"Australia accepts the general principles of 

article 37. In relation to the second sentence 
of paragraph (c), the obligation to separate 
children from adults in prison is accepted only 
to the extent that such imprisonment is 
considered by the responsible authorities to be 
feasible and consistent with the obligation that 
children be able to maintain contact with their 
families, having regard to the geography and 
demography of Australia. Australia, therefore 
ratifies the Convention to the extent that it is 
unable to comply with the obligation imposed by 
article 37 (c)."

BAHAMAS
Upon signature:
Reservation:

"The Government of the Commonwealth of The 
Bahamas upon signing the Convention reserves the 
right not to apply the Provisions of article 2 of 
the said Convention insofar as those Provisions 
relate to the conferment of citizenship upon a 
child having regard to the Provisions of the 
Constitution of the Commonwealth of The Bahamas".

BANGALDESH

Reservati ons :
"[The Government of Bangladesh] ratifies the 

Convention with a reservation to article 14, 
paragraph 1.

"Also article 21 would apply subject to the 
existing laws and practices in Bangladesh."

COLOMBIA

Upon signature:
Declaration:

The Colombian Government considers that, while 
the minimum age of 15 years for taking part in 
armed conflicts, set forth in article 38 of the 
Convention, is the outcome of serious negotiations 
which reflect various legal, political and 
cultural systems in the world, it would have been 
preferable to fix that age at 18 years in
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accordance wi th the principles and norms prevail - 
i ng in various regions and countri es, Col ombi a 
among them, for which reason the Colombian 
Government, for the purpose of article 38 of the 
Convention, shall construe the age in question to 
be 18 years.

DJIBOUTI

Declarati on :
[The Government of Djibouti] shall not consider 

itself bound by any provisions or articles that 
are incompatible with its religion and its 
tradi ti onal val ues .

ECUADOR
Upon signature.
Declarati on :

"In si gni ng the Conventi on on the Ri ghts of the 
Child, Ecuador reaffi rms ... [that it is] 
especi ally pi eased wi th the ninth preambular 
paragraphe of the draft Conventi on, whi ch poi nted 
to the need to protect the unborn child, and 
believed that that paragraph should be borne in 
mind in i nterpreti ng al 1 the articles of the 
Convention, particularly arti cl e 24. While the 
minimum age set in arti cl e 38 was, in i ts vi ew, 
too low, [the Government of Ecuador] did not wi sh 
to endanger the chances for the Convention's 
adopti on by consensus and therefore would not 
propose any amendment to the text."

EGYPT

Reservation made upon signature and confirmed
upon ratification:
Si nee The Islamic Shariah is one of the funda

mental sources of legislation in Eypti an posi ti ve 
law and because the Shariah, in enjoining the 
provi si on of every means of protecti on and care 
for chi 1 dren by numerous ways and means, does not 
include among those ways and means the system of 
adopti on exi sti ng in certai n other bodi es of 
posi tive 1 aw,

The Government of the Arab Republ ic of Egypt 
expresses i ts reservati on wi th respect to al 1 the 
clauses and provi si ons relati ng to adopti on in 
the said Conventi on, and in particular wi th 
respect to the provi si ons governi ng adopti on in 
articles 20 and 21 of the Conventi on.

FRANCE

Declarations and reservation made upon signature
and confirmed upon ratification:
(1) The Government of the French Republi c 

declares that thi s Conventi on, particularly 
article 6, cannot be i nterpreted as consti tuti ng 
any obstacle to the implementation of the 
provi si ons of French 1egi siati on rel ati ng to the 
voluntary interruption of pregnancy.

(2) The Government of the Republic declares 
that, in the light of arti cl e 2 of the 
Consti tuti on of the French Republic, arti cle 30 
is not applicable so far as the Republic is 
concerned.

(3) The Government of the Republic construes 
article 40, paragraph 2 (b) (v), as establishing 
a general pri nci pie to whi ch limited excepti ons 
may be made under 1 aw. Thi s is particularly the 
case for certain non-appealable offences tried by 
the Pol i ce Court and for offences of a crimi nal 
nature. None the 1 ess, the deci si ons handed down 
by the final court of jurisdiction may be appealed

before the Court of Cassation, whi ch shall rule 
on the legality of the deci si on taken.

GERMANY1

Upon signature:4 
Declaration:

"The Government of the Federal Republic of 
Germany reserves the ri ght to make, upon 
rati fi cati on, such declarati ons as it considers 
necessary, especially wi th regard to the 
interpretation of arti cl es 9, 10, 18 and 22."

GUATEMALA
Upon signature:
Declarati on :

"The State of Guatemala is si gni ng thi s Conven
tion out of a humani tari an desi re to strengthen 
the ideals on whi ch the Conventi on is based, and 
because it is an i nstrument whi ch seeks to insti- 
tutionalize, at the global level, specific norms 
for the protecti on of children, who, not being 
legally of age, must be under the guardianship of 
the family, society and the State.

"Wi th reference to article 1 of the Conventi on, 
and with the aim of giving legal definition to
i ts signing of the Conventi on, the Government of 
Guatemal a decl ares that article 3 of i ts Pol i ti cai 
Consti tuti on establi shes that : "The State 
guarantees and protects human 1 ife from the time 
of i ts concepti on, as well as the integrity and 
securi ty of the i ndi vi dual."

HOLY SEE

Reservati ons:
"a) [The Holy See] interprets the phrase 

'Family pi anni ng educati on and servi ces ' i n 
article 24.2, to mean only those methods of 
family planning whi ch it consi ders morally 
acceptabl e, that is, the natural methods of 
family planning.

"b) [The Holy See] interprets the arti cl es of 
the Convention in a way whi ch safeguards the 
primary and inal ienable ri ghts of parents, in 
particular insofar as these rights concern 
education (articles 13 and 28), rel i gi on (article 
14), associ ati on wi th others (article 15) and 
privacy (article 16).

"c) [The Holy See declares] that the appli cati on 
of the Conventi on be compati ble in practi ce wi th 
the particular nature of the Vatican Ci ty State 
and of the sources of i ts objective 1 aw (art. 1, 
Law of 7 June 1929, n . 11) and, in consideration 
of i ts 1 imi ted extent, wi th i ts legislation in 
the matters of citizenship, access and residence." 
Declarati on :

"The Holy See regards the present Convention as 
a proper and laudable instrument aimed at 
protecti ng the ri ghts and interests of children, 
who are 'that precious treasure given to each 
generation as a challenge to i ts wi sdom and 
humanity' (Pope John Paul II, 26 Apri1 1984).

"The Holy See recognizes that the Convention 
represents an enactment of principles previously 
adopted by the Uni ted Nati ons, and once effective 
as a rati fi ed i nstrument, wi11 safeguard the 
ri ghts of the child before as well as after 
bi rth, as expressly affi rmed in the 'Declarati on 
of the Rights of the Child' [Res. 136 (XIV)] and 
restated in the ninth preambular paragraph of the 
Convention. The Holy See remains confident that 
the ninth preambular paragraph will serve as the
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perspective through which the rest of the 
Convention will be interpreted, in conformity 
with article 31 of the Vienna Convention on the 
Law of Treaties of 23 May 1969.

"By acceding to the Convention on the Rights of 
the Child, the Holy See intends to give renewed 
expression to its constant concern for the 
well-being of children and families. In 
consideration of its singular nature and 
position, the Holy See, in acceding to this 
Convention, does not intend to prescind in any 
way from its specific mission which i s of a 
religous and moral character."

INDONESIA

Reservati on :
The 1945 Constitution of the Republic of 

Indonesia guarantees the fundamental rights of 
the child irrespective of their sex, ethnic or 
race. The Constitution prescribes those rights 
to be implemented by national laws and 
regul ati ons.
The ratification of the Convention on the 

Rights of the Child by the Republic of Indonesia 
does not imply the acceptance of obligations 
going beyond the Constitutional limits nor the 
acceptance of any obligation to introduce any 
right beyond those prescribed under the 
Consti tuti on.

With reference to the provisions of articles 1,
14, 16, 17, 21, 22 and 29 of this Convention, the 
Government of the Republic of Indonesia declares 
that it will apply these articles in conformity 
with its Constitution.

IRELAND

Upon signature:
Declaration:

"Ireland reserves the right to make, when 
ratifying the Convention, such declarations or 
reservations as it may consider necessary."

KUWAIT

Upon signature:
Reservation:

"[Kuwait expresses] reservations on all 
provisions of the Convention that are 
incompatible with the laws of Islamic Shari'a and 
the local statutes in effect."

MALDIVES
Upon signature:
Reservati ons:

"1) Since the Islamic Shariah is one of the 
fundamental sources of Maldivian Law and since 
Islamic Shariah does not include the system of 
adoption among the ways and means for the 
protection and care of children contained in 
Shariah, the Government of the Republic of 
Maldives expresses its reservation with respect 
to all the clauses and provisions relating to 
adoption in the said Convention on the Rights of 
the Child.

"2) The Government of the Republic of Maldives 
expresses its reservation to paragraph 1 of 
article 14 of the said Convention on the Rights 
of the Child, since the Constitution and the Laws 
of the Republic of Maldives stipulate that all 
Maldivians should be Muslims."

MALI

Reservati on :
The Government of the Republic of Mali declares 

that, in view of the provisions of the Mali 
Family Code, there is no reason to apply article
16 of the Convention.

MALTA

Reservation:
"Article 26 - The Government of Malta is bound 

by the obligations arising out of this article to 
the extent of present social security 
legislation."

MAURITANIA

Upon signature:
Reservation:

In signing this important Convention, the 
Islamic Republic of Mauritania is making 
reservations to articles or provisions which may 
be contrary to the beliefs and values of Islam, 
the religion of the Mauritania People and State.

MAURITIUS

Reservation:
"[Mauritius] ... with express reservation with 

regard to article 22 of the said Convention."

PAKISTAN

Reservation made upon signature and confirmed 
upon ratification:
"Provisions of the Convention shall be 

interpreted in the light of the principles of 
Islamic laws and values."

SPAIN

Declarati ons:
1. Spain understands that article 21, 

paragraph (d), of the Convention may never be 
construed to permit financial benefits other than 
those needed to cover strictly necessary 
expenditure which may have arisen from the 
adoption of children residing in another country.

2. Spain, wishing to make common cause with 
those States and humanitarian organizations which 
have manifested their disagreement with the 
contents of article 38, paragraphs 2 and 3, of 
the Convention, also wishes to express its 
disagreement with the age limit fixed therein and 
to declare that the said limit appears 
insufficient, by permitting the recruitment and 
participation in armed conflict of children 
having attained the age of fifteen years.

TURKEY

Uoon signature:
Reservati on :

The Republic of Turkey reserves the right to 
interpret and apply the provisions of articles 
17, 29 and 30 of the United Nations Convention on 
the Rights of the Child according to the letter 
and the spirit of the Constitution of the 
Republic of Turkey and those of the Treaty of 
Lausanne of 24 July 1923.
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UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

Upon signature:
"The United Kingdom reserves the right to 

formulate, upon ratifying the Convention, any 
reservations or interpretative declarations which 
it might consider necessary."

URUGUAY

Upon signature:
Declaration:

On signing this Convention, Uruguay reaffirms 
the right to make reservations upon ratification, 
if it considers it appropriate.
Upon ratification:
Reservation:

The Government of the Eastern Republic of 
Uruguay affirms, in regard to the provisions of 
article 38, paragraphs 2 and 3, that in 
accordance with uruguayan law it would have been 
desirable for the lower age limit for taking a 
direct part in hostilities in the event of an 
armed conflict to be set at 18 years instead of 
15 years as provided in the Convention.

Furthermore, the Government of Uruguay declares 
that, in the exercise of its sovereign will, it

will not authorize any persons under its 
jurisdiction who have not attained the age of 18 
years to take a direct part in hostilités and 
will not under any circumstances recruit persons 
who have not attained the age of 18 years.

VENEZUELA

Interpretative declarations:
1. Article 21 (b) :

The Government of Venezuela understands this 
provisions as referring to international adoption 
and in no circumstances to placement in a foster 
home outside the country. It is also its view 
that the provision cannot be interpreted to the 
detriment of the State's obligation to ensure due 
protection of the child.
2. Article 21 (d):

The Government of Venezuela takes the position 
that neither the adoption nor the placement of 
children should in any circumstances result in 
financial gain for those in any way involved in 
it.
3. Article 30:

The Government of Venezuela takes the position 
that this article must be interpreted as a case 
in which article 2 of the Convention applies.

NOTES:

^  The German Democratic Republic had signed
and ratified the Convention on 7 March 1990 and 2
October 1990, respectively. See also note 11 in 
chapter 1.2.

2/ The formality was effected by the Yemen 
Arab Republic. See also note 24 in chapter 1.2.

Statements delivered by [the Government of 
Ecuador] on agenda item 108, in the Third

Committee on 14 November 1989, particularly as 
concerns the interpretation to be given to 
article 24, in the light of the preamble of the 
Convention, and article 38 (ref:A/C.3/44/SR.41).

In a communication received by the 
Secretary-General on 15 February 1990, the 
Government of the Federal Republic of Germany 
indicated that "it was [its] intention to make 
the [said] declaration on the occasion of the 
signing of the Convention on the Rights of the 
Child". See also note 1 above.
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IV.12: Civil and Political Rights - Abolition of the Death Penalty (Second optional Protocol)

12. SECOND OPTIONAL PROTOCOL TO THE INTERNATIONAL COVENANT ON CIVIL AND POLITICAL RIGHTS,
AIMING AT THE ABOLITION OF THE DEATH PENALTY

Adopted bv the General Assembly on 15 December 1989

NOT YET INTO FORCE [see article 8 (1)].
TEXT: Doc. A/RES/44/128.

Note: The said Protocole, of which the Arabic, Chinese, English, French, Russian and Spanish texts are 
equally authentic, was adopted by resolution No. 44/128 of 15 December 1989 at the forty-forth session 
of the General Assembly of the United Nations and is open for signature at the United Nations 
Headquarters in New York by all States having signed the International Covenant on Civil and Political 
Rights.

Participants Signature
Ratification. 
accession (a). Participants Si gnature

Ratification. 
accession (a).

Australia . . . 2 Oct 1990 â New Zealand . . 22 Feb 1990 22 Feb 1990
Belgium . . . . 12 Oui 1990 Nicaragua . . . 21 Feb 1990
Costa Rica . . 14 Feb 1990 Norway . . . . 13 Feb 1990
Denmark . . . . . 13 Feb 1990 Portugal . . . 13 Feb 1990 17 Oct 1990
Finland . . . . 
Germany1. . . .

. 13 Feb 1990 Romania . . . . 15 Mar 1990

. 13 Feb 1990 Spain . . . . . 23 Feb 1990
Honduras . . . 10 May 1990 Sweden . . . . 13 Feb 1990 11 May 1990
I t a l y ......... 13 Feb 1990 Uruguay . . . . 13 Feb 1990
Luxembourg . . 13 Feb 1990 Venezuela . . . 7 Jun 1990
Netherlands . . 9 Aug 1990

NOTES:

^  The German Democratic Republic signed and ratified the Protocol on 7 March 1990 and 16 August
1990, respectively. See also note 11 in chapter 1.2.
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IV.13: Rights of Migrant Workers

13. INTERNATIONAL CONVENTION ON THE PROTECTION OF THE RIGHTS OF ALL MIGRANT WORKERS
AND MEMBERS OF THEIR FAMILIES

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 18 December 1990

NOT YET IN FORCE: [see article 87 (1)].
TEXT: Doc. A/RES.45/158.

Note: The Convention, of which the Arabic, Chinese, English, French, Russian and Spanish texts are 
equally authentic, was adopted by resolution 45/158 of 18 December 1990 at the forty-fifth session of 
the General Assembly of the United Nations, The Convention is open for signature by all States in 
accordance with its article 86(2).

Participant Si anature Ratification, adhésion (a)
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CHAPTER V. REFUGEES AND STATELESS PERSONS

1. CONSTITUTION OF THE INTERNATIONAL REFUGEE ORGANIZATION

Opened for signature at Flushing Meadow. New York, on 15 December 1946

ENTRY INTO FORCE: 20 August 1948, in accordance wi th arti cle 18.
REGISTRATION: 20 August 1948, No. 283.
TEXT : Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 18, p. 3.

Note The Consti tution was approved by the General Assembly of the Uni ted Nations in resolution 62 
(IV of 15 December 1946. Resolution No. 108, adopted by the General Counci 1 of the Internati onal 
Refugee Organization at i ts 101st meeting on 15 February 1952, provided for the liquidation of the 
Organization.

Participant Si qnature

Argentina . . . 10 Jun 1947
Australia . . .
Belgium . . . . ! 1 May 1947
Bolivia . . . . 5 Jun 1947
Brazil . . . . 1 Jul 1947
Canada . . . . 
Chi na2

16 Dec 1946

Denmark . . . .
Domi ni can

Republic . . 17 Dec 1946
France . . . . 17 Dec 1946
Guatemala . . . 16 Dec 1946
Honduras . . . 18 Dec 1946
Iceland . . . .

Défi ni tive 
signature (s)
acceptance Parti cioant

13 May 1947 s
Italy . . . . 
Liberia . . .

30 Mar 1948 Luxembourg

7 Aug 1947

Netherl ands . 
New Zeal and . 
Norway . . .

29 Apr 1947 1 Panama3 . . .
20 Aug 1948 s. Peru . . . .

22 Oct 1947
Philippines . 
Swi tzerl and .

3 Mar 1948 Uni ted Kingdom
28 Jul 1947 Uni ted States

12 May 1947 s
of America 

Venezuela . .

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

Definitive 
signature (s) 

Signature acceptance

24 Mar 1949 s
31 Dec 1946

5 Aug 1948
28 Jan 1947 11 Aug 1947

17 Mar 1947 s
4 Feb 1947 18 Aug 1947

23 Jun 1947
25 Jul 1947
18 Dec 1946

28 Mar 1949
5 Feb 1947 s

16 Dec 1946 3 Jul 1947
4 Jun 1948 13 Sep 1948

(Unless otherwise indicated, the declarati ons and reservations were made upon 
definitive signature or acceptance.)

FRANCE

The said Consti tuti on is ratified subject to the 
provi so that the French Government reserves the 
ri ght to pay al 1 or part of i ts contribution in 
francs or in kind.

Furthermore, in pursuance of the tenth paragraph 
of the preamble of the said Consti tuti on to the 
effect that the Internati onal Refugee Organi zati on 
is of a non-permanent nature, the budgetary 
payments assigned to France may be made only for 
a maximum of three twelve-month periods.

GUATEMALA

Subject to the provi si on that, in conformity 
wi th article 10, paragraph 2, of the Consti tution 
of the Internati onal Refugee Organization, the 
Republic of Guatemala would pay its due contribu-

tion in kind according to the needs and abi 1 ity 
of the country.

UNITED STATES OF AMERICA

"Upon condi tion and wi th the reservation that 
no agreement shall be concluded on behalf of the 
Uni ted States and no action shall be taken by any 
offi cer, agency, or any other person and 
acceptance of the Consti tuti on of the Organi za
ti on by or on behalf of the Government of the 
Uni ted States shal1 not consti tute or authori ze 
action (1) whereby any person shal1 be admi tted 
to or settled or resettled in the Uni ted States 
or any of i ts Terri tori es or possessi ons wi thout 
pri or approval thereof by the Congress, ... or
(2) which will have the effect of abrogating, 
suspending, modifying, adding to, or superseding 
any of the immigration laws or any other laws of 
the Uni ted States."

NOTES:

^  Official Records of the General Assembly. 
Second Part of the First Session. Resolutions 
(A/64/Add.1), p. 97.

2/ See note concerning signatures, rati fi ca
ti ons, accessi ons, etc., on behalf of China (note
2 in chapter 1.1).

3/ In a letter of 2 September 1947 addressed 
to the Secretary-General, the Permanent Repre
sentative of Panama stated that, when si gni ng the 
Consti tution, he omi tted to indicate that his 
si gnature was subject to ratification as speci fi ed 
in the full powers presented for this purpose, and 
requested that his signature be regarded as having 
been affixed subject to ratification.
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V.2: Refugees— 1951 Convention

2. CONVENTION RELATING TO THE STATUS OF REFUGEES

Signed at Geneva on 28 July 1951

ENTRY INTO FORCE: 22 April 1954, in accordance with article 43.
REGISTRATION: 22 April 1954, No. 2545.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 189, p. 137.

Note: The Convention was adopted by the United Nations Conference of Plenipotentiaries on the Status 
of Refugees and Stateless Persons, held at Geneva from 2 to 25 July 1951. The Conference was convened 
pursuant to resolution 429 (V)', adopted by the General Assembly of the United Nations on 14 December 
1950.

Ratification. Ratification.
accession (a). accession (a).

Participant Signature succession (d) Participant Signature succession (d)

A l g e r i a ........... 21 Feb 1963 d Jamaica ............. 30 Jul 1964 d
Angola ........... 23 Jun 1981 a J a p a n ............... 3 Oct 1981 a
Argentina......... 15 Nov 1961 a Kenya ............... 16 May 1966 a
Australia......... 22 Jan 1954 a Lesotho ............. 14 May 1981 a
A u s t r i a ........... 28 Jul 1951 1 Nov 1954 Liberia............. 15 Oct 1964 a
Belgium........... 28 Jul 1951 22 Jul 1953 Liechtenstein . . . . 28 Jul 1951 8 Mar 1957
Beli z e ........... 27 Jun 1990 a Luxembourg ......... 28 Jul 1951 23 Jul 1953
Benin ............. 4 Apr 1962 d Madagascar ......... 18 Dec 1967 a
Bolivia........... 9 Feb 1982 a Mai awi ............. 10 Dec 1987 a
Botswana ......... 6 Jan 1969 a Mal i ............... 2 Feb 1973 d
Brazil ........... 15 Jul 1952 16 Nov 1960 M a l t a ............... 17 Jun 1971 a
Burkina Faso . . . 18 Jun 1980 a M a u r i t a n i a ......... 5 May 1987 a
Burundi ........... 19 Jul 1963 a Monaco ............. 18 May 1954 a
Cameroon ......... 23 Oct 1961 d Morocco ............. 7 Nov 1956 d
C a n a d a ........... 4 Jun 1969 a Mozambique ......... 16 Dec 1983 a
Central African Netherlands......... 28 Jul 1951 3 May 1956

Republic . . . . 4 Sep 1962 d New Zealand......... 30 Jun 1960 a
C h a d ............. 19 Aug 1981 a Nicaragua ........... 28 Mar 1980 a
C h i l e ............. 28 Jan 1972 a Niger ............... 25 Aug 1961 d
China ............. 24 Sep 1982 a Nigeria............. 23 Oct 1967 a
C o l o m b i a ......... 28 Jul 1951 10 Oct 1961 Norway ............. 28 Jul 1951 23 Mar 1953
Congo ............. 15 Oct 1962 d Panama ............. 2 Aug 1978 a
Costa Rica . . . . 28 Mar 1978 a Papua New Guinea . . 17 Jul 1986 a
Côte d 'Ivoi re . . . 8 Dec 1961 d Paraguay ........... 1 Apr 1970 a
Cyprus ........... 16 May 1963 d P e r u ............... 21 Dec 1964 a
Denmark ........... 28 Jul 1951 4 Dec 1952 Philippines......... 22 Jul 1981 a
Djibouti ......... 9 Aug 1977 d Portugal ........... 22 Dec 1960 a
Dominican Republic 4 Jan 1978 a Rwanda ............. 3 Jan 1980 a
Ecuador ........... 17 Aug 1955 a Samoa ............... 21 Sep 1988 a
Egypt ............. 22 May 1981 a Sao Tome and Principe 1 Feb 1978 a
El Salvador . . . . 28 Apr 1983 a Senegal............. 2 May 1963 d
Equatorial Guinea 7 Feb 1986 a Seychelles ......... 23 Apr 1980 a
E t h i o p i a ......... 10 Nov 1969 a Sierra Leone . . . . 22 May 1981 a
Fiji ............. 12 Jun 1972 d Somali a ............. 10 Oct 1978 a
Finland........... 10 Oct 1968 a S p a i n ............... 14 Aug 1978 a
France ........... 11 Sep 1952 23 Jun 1954 Sudan ............... 22 Feb 1974 a
Gabon ............. 27 Apr 1964 a S u r i n a m e ........... 29 Nov 1978 d
Gambia ........... 7 Sep 1966 d Sweden ............. 28 Jul 1951 26 Oct 1954
Germany2,3........ . 19 Nov 1951 1 Dec 1953 Switzerland......... 28 Jul 1951 21 Jan 1955
Ghana ............. 18 Mar 1963 a T o g o ............... 27 Feb 1962 d
Greece ........... 10 Apr 1952 5 Apr 1960 Tunisia ............. 24 Oct 1957 d
Guatemala........ 22 Sep 1983 a Turkey ............. 24 Aug 1951 30 Mar 1962 ^
Guinea ........... 28 Dec 1965 d T u v a l u ............. 7 Mar 1986 d4
Guinea-Bissau . . . 11 Feb 1976 a Uganda ............. 27 Sep 1976 a
H a i t i ............. 25 Sep 1984 a United Kingdom . . . 28 Jul 1951 11 Mar 1954
Holy See . . . . . 21 May 1952 15 Mar 1956 United Republic
Hungary ........... 14 Mar 1989 a of Tanzania . . . . 12 May 1964 a
Iceland........... 30 Nov 1955 a Uruguay ............. 22 Sep 1970 a
Iran (Islamic Yemen5 ............... 18 Jan 1980 a

Republic of) . . 28 Jul 1976 a Y u g o s l a v i a ......... 28 Jul 1951 15 Dec 1959
Ireland........... 29 Nov 1956 a Zai r e ............... 19 Jul 1965 a
Israel ........... 1 Aug 1951 1 Oct 1954 Zambi a ............. 24 Sep 1969 d
I t a l y .............. 23 Jul 1952 15 Nov 1954 Zimbabwe ........... 25 Aug 1981 a
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V.2: Refugees— 1951 Convention

Declarations under section B of article 1 of the Convention

(Unless otherwise indicated in a footnote, the declarations were received upon 
ratification, accession of succession.)

Congo
Hungary

(a) "Events occurring in Europe before 1 January 1951"

Madagascar Monaco Turkey
Mal ta Paraguay

(b) "Events occurring in Europe or elsewhere before 1 January 1951"

Al geria
Angola
Argentina®
Austral ia'
Austria
Belgi um
Beli ze
Benin7
Bolivia
Botswana8
Brazil7
Burkina Faso
Burundi
Cameroon7
Canada
Central African Republic7 
Chad ,
Chile7 
China 
Colombi a°
Costa Rica 
Côte d 'Ivoi re7 
Cyprus 
Denmark

Djibouti
Dominican Republic
Ecuador7
Egypt
El Salvador
Equatorial Guinea
Ethiopia
Fidji
Fi nland
France7
Gabon
Gambia
Germany2
Ghana
Greece
Guatemal a
Guinea
Guinea-Bissau 
Hai ti 
Holy See7 
Iceland
Iran (Islamic Republic of)7
Ireland
Israel

Italy7
Jamaica
Japan
Kenya
Lesotho
Liberia
Liechtenstein
Luxembourg7
Mai awi9
Mali
Mauritania
Morocco
Mozambique
Netherl ands
New Zealand
Ni caragua
Niger7
Nigeria
Norway
Panama
Papua New Guinea 
Peru7
Philippines
Portugal7

Rwanda
Samoa
Sao Tome and Principe
Senegal7
Seychelles
Sierra Leone
Somali a
Spai n
Sudan7
Suriname
Sweden
Swi tzerl and
Togo7
Tuni sia
Tuvalu
Uganda
United Kingdom
United Republic of Tanzania
Uruguay
Yemen5
Yugoslavia
Zai re
Zambi a
Zimbabwe

Declarations other than those made under section B of article 1 and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon ratification, accession 
or succession. For objections thereto and territorial applications, see hereinafter.)

ANGOLA

Declarations
The Government of the People's Republic of 

Angola also declares that the provisions of the 
Convention shall be applicable in Angola provided 
that they are not contrary to or incompatible 
with the constitutional and legal provisions in 
force in the People's Republic of Angola, 
especially as regards articles 7, 13, 15, 18 and
24 of the Convention. Those provisions shall not 
be construed so as to accord to any category of 
aliens resident in Angola more extensive rights 
than are enjoyed by Angolan citizens.

The Government of the People's Republic of 
Angola also considers that the provisions of ar
ticles 8 and 9 of the Convention cannot be con
strued so as to limit its right to adopt in re
spect of a refugee or group of refugees such 
measures as it deems necessary to safeguard na
tional interests and to ensure respect for its 
sovereignty, whenever circumstances so require. 
Reservations

Ad article 17: The Governement of the People's 
Republic of Angola accepts the obligations set 
forth in article 17, provided that:

(a) Paragraph 1 of this article shall not be 
interpreted to mean that refugees must enjoy the 
same privileges as may be accorded to nationals

of countries with which the People's Republic of 
Angola has signed special co-operation agreements;

(b) Paragraph 2 of this article shall be cons
trued as a recommendation and not as an obligation.
Ad article 26:
The Government of the People's Republic of 

Angola reserves the right to prescribe, transfer 
or circumscribe the place of residence of certain 
refugees or groups of refugees, and to restrict 
their freedom of movement, whenever considera
tions of national or international order make it 
advisable to do so.

AUSTRALIA10

AUSTRIA11

The Convention is ratified:
(a) Subject to the reservation that the Repub

lic of Austria regards the provisions of article
17, paragraphs 1 and 2 (excepting, however, the 
phrase "who was already exempt from them at the 
date of entry into force of this Convention for 
the Contracting State concerned, or . . ." in the 
latter paragraph) not as a binding obligation, 
but merely as a recommendation.

(b) Subject to the reservation that the provi
sions of article 22, paragraph 1, shall not be 
applicable to the establishment and maintenance
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V.2: Refugees— 1951 Convention

of private elementary schools, that the "public 
relief and assistance" referred to in article 23 
shall be interpreted solely in the sense of allo
cations from public welfare funds (Armenversor- 
gung), and that the "documents or certifications" 
referred to in article 25, paragraphs 2 and 3 
shall be construed to mean the identity 
certificates provided for in the Convention of 30 
June 1928 relating to refugees.

BELGIUM

1. In all cases where the Convention grants to 
refugees the most favourable treatment accorded 
to nationals of a foreign country, this provision 
shall not be interpreted by the Belgian Govern
ment as necessarily involving the régime accorded 
to nationals of countries with which Belgium has 
concluded regional customs, economic or political 
agreements.

2. Article 15 of the Convention shall not be 
applicable in Belgium; refugees lawfully staying 
in Belgian territory will enjoy the same treat
ment, as regards the right of association, as 
that accorded to aliens in general.

BOTSWANA

"Subject to the reservation of articles 7, 17, 
26, 31, 32 and 34 and paragraph 1 of article 12 
of the Convention."

BRAZIL12

"Refugees will be granted the same treatment 
accorded to nationals of foreign countries in 
general, with the exception of the preferential 
treatment extended to nationals of Portugal 
through the Friendship and Consultation Treaty of 
1953 and Article 199 of the Brazilian Constitu
tional Amendment No. 1, of 1969".

CANADA

Reservations to articles 23 and 24:
"Canada interprets the phrase 'lawfully 

staying' as referring only to refugees admitted 
for permanent residence: refugees admitted for 
temporary residence will be accorded the same 
treatment with respect to the matters dealt with 
in articles 23 and 24 as is accorded visitors 
generally."

CHILE

(1) With the reservation that, with reference 
to the provisions of article 34, the Government 
of Chile will be unable to grant to refugees fa
cilities greater that those granted to aliens in 
general, in view of the liberal nature of Chilean 
naturalization laws;

(2) With the reservation that the period 
specified in article 17, paragraph 2 (a) shall, 
in the case of Chile, be extended from three to 
ten years;

(3) With the reservation that article 17, para
graph 2 (c) shall apply only if the refugee is 
the widow or the widower of a Chilean spouse;

(4) With the reservation that the Government of 
Chile cannot grant a longer period for compliance 
with an expulsion order than that granted to 
other aliens in general under Chilean law.

CHINA
Reservati ons 

"Article 14
In the territory of any other Contracting 

State, he shall be accorded the same protection 
as is accorded in that territory to nationals of 
the country in which he has his habitual 
residence.
Article 16
Application excluded."

CYPRUS13

With confirmation of the reservations made by the 
Government of the United Kingdom upon applica
tion of the Convention to the territory of

25 March 1968
Rewording of the reservation:

"The obligation in article 17, paragraph 1, to 
accord to refugees lawfully staying in Denmark 
the most favourable treatment accorded to nation
als of a foreign country as regards the right to 
engage in wage-earning employment shall not be 
construed to mean that refugees shall be entitled 
to the privileges which in this respect are ac
corded to nationals of Finland, Iceland, Norway 
and Sweden."

ECUADOR

With respect to article 1, relating to the def
inition of the term "refugee", the Government of 
Ecuador declares that its accession to the Con
vention relating to the Status of Refugees does 
not imply its acceptance of the Conventions which 
have not been expressly signed and ratified by 
Ecuador.
With respect to article 15, Ecuador further de

clares that its acceptance of the provisions con
tained therein shall be limited in so far as 
those provisions are in conflict with the consti
tutional and statutory provisions in force pro
hibiting aliens, and consequently refugees, from 
being members of political bodies.

EGYPT

With reservations in respect of article 12 (1), 
articles 20 and 22 (1), and articles 23 and 24.

The Governement of Egypt accedes to the Conven
tion with reservations in respect of article 12 
(1), articles 20 and 22 (1), and articles 23 and 
24.
Clarifications (received on 24 September 1981V :

1. Egypt formulated a reservation to article 12
(1) because it is in contradiction with the in
ternal laws of Egypt. This article provides that 
the personal status of a refugee shall be govern
ed by the law of the country of his domicile or, 
failing this, of his résidence. This formula 
contradicts article 25 of the Egyptian civil 
code, which reads as follows:

"The judge declares the applicable law in the 
case of persons without nationality or with 
more than one nationality at the same time. In 
the case of persons where there is proof, in 
accordance with Egypt, of Egyptian nationality, 
and at the same time in accordance with one or 
more foreign countries, of nationality of that 
country, the Egyptian law must be applied."
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The competent Egyptian authorities are not in a 
position to amend this article (25) of the civil 
code.

2. Concerning articles 20, 22 (paragraph 1), 23 
and 24 of the Convention of 1951, the competent 
Egyptian authorities had reservations because 
these articles consider the refugee as equal to 
the national.
We made this general reservation to avoid any 

obstacle which might affect the discretionary 
authority of Egypt in granting privileges to 
refugees on a case-by-case basis.

ETHIOPIA

"The provisions of articles 8, 9, 17 (2) and 22
(1) of the Convention are recognized only as rec
ommendations and not as legally binding obliga
tions ."

FIJI

The Government of Fiji stated that the first 
and fourth reservations made by the United King
dom are affirmed but have been redrafted as more 
suitable to the application of Fiji in the fol
lowing terms:

"1. The Government of Fiji understands articles 
8 and 9 as not preventing them from taking in 
time of war or other grave and exceptional cir
cumstances measures in the interests of national 
security in the case of a refugee on the ground 
of his nationality. The provisions of article 8 
shall not prevent the Government of Fiji from ex
ercising any rights over property and interests 
which they may acquire or have acquired as an 
Allied or Associated Power under a Treaty of 
Peace or other agreement or arrangement for the 
restoration of peace which has been or may be 
completed as a result of the Second World War. 
Furthermore the provisions of article 8 shall not 
affect the treatment to be accorded to any prop
erty or interests which at the date of entry into 
force of this Convention on behalf of Fiji were 
under the control of the Government of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland or 
of the Government of Fiji respectively by reason 
of a state of war which existed between them and 
any other State.

"2. The Government of Fiji cannot undertake to 
give effect to the obligations contained in para
graphs 1 and 2 of article 25 and can only under
take to apply the provisions of paragraph 3 so 
far as the law allows.

"Commentary: No arrangements exist in Fiji for 
the administrative assistance for which provision 
is made in article 25 nor have any such arrange
ments been found necessary in the case of refu
gees. Any need for the documents or certifica
tions mentioned in paragraph 2 of that article 
would be met by affidavits.

"All other reservation made by the United King
dom to the above-mentioned Convention is with- 
d rawn."

FINLAND
Reservati ons

"(1) A general reservation to the effect that 
the application of those provisions of the Con
vention which grant to refugees the most favour
able treatment accorded to nationals of a foreign 
country shall not be affected by the fact that 
special rights and privileges are now or may in 
future be accorded by Finland to the nationals of 
Denmark, Iceland, Norway and Sweden or to the 
nationals of any one of those Countries;

"(2) A reservation to article 7, paragraph 2, 
to the effect that Finland is not prepared, as a 
general measure, to grant refugees who fulfil the 
conditions of three years residence in Finland an 
exemption from any legislative reciprocity which 
Finnish law may have stipulated as a condition 
governing an alien's eligibility for same right 
or privilege;

"(3) A reservation to article 8 to the effect 
that that article shall not be binding on Finland;

"(4) A reservation to article 12, paragraph 1, 
to the effect that the Convention shall not modi
fy the rule of Finnish private international law, 
as now in force, under which the personal status 
of a refugee is governed by the law of his coun
try of nationality;

"(5) A reservation to article 24, paragraph 1
(b) and paragraph 3 to the effect that they shall 
not be binding on Finland;

"(6) A reservation to article 25, to the effect 
that Finland does not consider itself bound to 
cause a certificate to be delivered by a Finnish 
authority, in the place of the authorities of a 
foreign country, if the documentary records nec
essary for the delivery of such certificate do 
not exist in Finland;

"(7) A reservation with respect to the provi
sions contained in paragraph 1 of article 28. 
Finland does not accept the obligations stipu
lated in the said paragraph, but is prepared to 
recognize travel documents issued by other Con
tracting States pursuant to this article."

FRANCE

In depositing its instrument of ratification, 
the Government of the French Republic, acting in 
accordance with article 42 of the Convention, 
makes the following statements:

(a) It considers that article 29, paragraph 2, 
does not prevent the application in French terri
tory of the provisions of the Act of 7 May 1934 
authorizing the levying of the Nansen tax for the 
support of refugee welfare, resettlement and re
lief work.

(b) Article 17 in no way prevents the applica
tion of the laws and regulations establishing the 
proportion of alien workers that employers are 
authorized to employ in France or affects the ob
ligations of such employers in connexion with the 
employment of alien workers.

GAMBIA15

GREECE16

In cases or circumstances which, in its opin
ion, would justify exceptional procedure for rea
sons of national security or public order, the 
Hellenic Government reserves the right to dero
gate from the obligations imposed by the provi
sions of article 26.
As far as wage-earning employment under article 

17 is concerned, the Hellenic Government shall 
not accord to the refugees less rights than those 
accorded generally to nationals of foreign 
countri es.

GUATEMALA
Reservation

The Republic of Guatemala accedes to the Conven
tion relating to the Status of Refugees and its 
Protocol, with the reservation that it will not 
apply provisions of those instruments in respect 
of which the Convention allows reservations if
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those provi si ons contravene consti tuti onal 
precepts in Guatemala or norms of public order 
under domestic law.
Declaration

The expression "treatment as favourable as 
possible" in all articles of the Convention and 
of the Protocol in which the expression is used 
should be interpreted as not including rights 
which, under law or treaty, the Republi c of 
Guatemala has accorded or is according to 
nati onal s of the Central American countries or of 
other countries wi th whi ch it has concluded or is 
entering into agreements of a regional nature.

HOLY SEE

The Holy See, in conformi ty wi th the terms of 
article 42, paragraph 1, of the Convention, makes 
the reservation that the application of the Con
vention must be compatible in practice wi th the 
special nature of the Vatican Ci ty State and 
without prejudice to the norms governing access 
to and sojourn therein.

IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF)

1. In all cases where, under the provi si ons of 
thi s Conventi on, refugees enjoy the most favour- 
able treatment accorded to nati onal s of a forei gn 
State, the Government of Iran reserves the right 
not to accord refugees the most favourable treat
ment accorded to nati onals of States wi th which 
Iran has concluded regi onal establi shment, cus
toms , economic or political agreements.

2. The Government of Iran considers the stipu- 
1 ati ons contained in articles 17, 23, 24 and 26 
as being recommendations only.

IRELAND17

"2. The Government of Ireland understands the 
wo rds ' publ i c order1 in article 32 (1) and the 
words 'in accordance wi th due process of law' in 
article 32 (2) to mean, respectively, 'public 
policy' and ' in accordance wi th a procedure pro
vided by 1 aw'.

"3. Wi th regard to arti cl e 17 the Government of 
Ireland do not undertake to grant to refugees 
ri ghts of wage-earni ng employment more favourable 
than those granted to aliens generally.

"4. The Government of Ireland undertake to give 
effect to article 25 only insofar as may be prac
ti cabl e and permissible under the laws of I rel and.

"5. Wi th regard to article 29 (1) the Govern
ment of Ireland do not undertake to accord to 
refugees treatment more favourable than that ac
corded to aliens generally wi th respect to

"(c) Income Tax (including Sur-tax)."

ISRAEL

"2. Articles 8 and 12 shall not apply to Israel.
"3. Article 28 shal 1 apply to Israel wi th the 

1imi tati ons whi ch result from Secti on 6 of the 
Passport Law of 5712-1952, accordi ng to whi ch the 
Minister may, at hi s discretion:

"(a) Refuse to grant, or to extend the validity 
of a passport or 1 ai ssez-passer;

"(b) Attach conditions to the grant or the ex
tension of the validi ty of a passport or 1 ai ssez- 
passer;

"(c) Cancel, or shorten the period of validity 
of a passport or 1 ai ssez-passer i ssued, and order

the surrender thereof;
"(d) Limit, ei ther at or after the i ssue of a 

passport or 1 ai ssez-passer, the range of coun- 
tries for which it is to be valid.

"4. Permits provided for by Article 30 shall be 
i ssued by the Mini ster of Fi nance at his di scre-

JAMAICA

"The Government of Jamaica confi rms and main
tains the following reservati ons, whi ch were made 
when the Conventi on was extended to Jamai ca by 
the Uni ted Kingdom of Great Bri tain and Northern
Ireland:

"(i ) The Government of the Uni ted Ki ngdom un
derstand arti cl es 8 and 9 as not preventing the 
taking by the above-menti oned terri tory, in time 
of war or other grave and exceptional circum
stances, of measures in the interests of nati onal 
securi ty in the case of a refugee on the ground 
of hi s nationality. The provi sions of article 8 
shal 1 not prevent the Government of the Uni ted 
Ki ngdom from exerci si ng any ri ghts over property 
or i nterests whi ch they may acqui re or have ac
qui red as an Allied or Associated Power under a 
Treaty of Peace or other agreement or arrangement 
for the restorati on of peace whi ch has been or 
may be completed as a resul t of the Second World 
War. Furthermore, the provi sions of arti cle 8 
shal 1 not affect the treatment to be accorded to 
any property or interests which, at the date of 
entry into force of the Conventi on for the above- 
menti oned terri tory, are under the control of the 
Government of the Uni ted Kingdom by reason of a 
state of war whi ch exists or exi sted between them 
and any other State.

"(i i ) The Government of the Uni ted Ki ngdom ac
cept paragraph 2 of article 17 in i ts appl i cati on 
to the above-menti oned terri tory wi th the substi
tution of 'four years' for ' three years' in sub- 
paragraph (a) and wi th the omission of sub- 
paragraph (ç).

"(iii) The Government of the United Kingdom can 
only undertake that the provi si ons of subpara
graph (b) of paragraph 1 of article 24 and of 
paragraph 2 of that arti cl e will be applied to 
the above-mentioned terri tory so far as the 1 aw 
al 1 ows.

"(iv) The Government of the Uni ted Ki ngdom can
not undertake that effect will be given in the 
above-mentioned terri tory to paragraphs 1 and 2 
of arti cl e 25 and can only undertake that the 
provi si ons of paragraph 3 will be appl i ed in the 
above-menti oned terri tory so far as the law al- 
1ows."

LIECHTENSTEIN

Ad article 17: Wi th respect to the ri ght to 
engage in wage-earning empioyment, refugees are 
treated in law on the same footing as aliens in 
general, on the understanding, however, that the 
competent authori ti es shal1 make every effort 
insofar as possible, to apply to them the provi
sions of thi s article.
Ad article 24. paragraphs 1 (a) and (b). and 

paragraph 3: Provi si ons relati ng to ali ens in 
general on training, apprenticeship, unemployment 
insurance, old-age and survivors insurance shall 
be appl i cable to refugees. Nevertheless, in the 
case of old-age and survivors insurance, refugees 
residing in Liechtenstein (including thei r survi
vors if the 1atter are considered as refugees)
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are already entitled to normal old-age or survi
vors' benefits after paying their contributions 
for at least one full year, provided that they 
have resided in Liechtenstein for ten years— of 
which five years without interruption have imme
diately preceded the occurrence of the event in
sured against. Moreover, the one-third reduction 
in benefits provided in the case of aliens and 
stateless persons under article 74 of the Act on 
Old-Age and Survivors Insurance, is not applica
ble to refugees. Refugees residing in Liechten
stein who, on the occurrence of the event insured 
against, are not entitled to old-age or survi
vors' benefits, are paid not only their own 
contributions but any contributions which may 
have been made by the employers.

LUXEMBOURG

Uoon signature:
Subject to the following reservation: in all 

cases where this Convention grants to refugees 
the most favourable treatment accorded to nation
als of a foreign country, this provision shall 
not be interpreted as necessarily involving the 
régime accorded to nationals of countries with 
which the Grand Duchy of Luxembourg has concluded 
regional, customs, economic or political agree
ments .

15 November 1984
Interpretative statement

The Grand Duchy of Luxembourg considers that 
the reservation made by the Republic of Guatemala 
concerning the Convention relating to the Status 
of Refugees of 28 July 1951 and the Protocol 
relating to the Status of Refugee of 31 January 
1967 does not affect the obligations of Guatemala 
deriving from those instruments.

MADAGASCAR

The provisions of article 7 (1) shall not be 
interpreted as requiring the same treatment as is 
accorded to nationals of countries with which the 
Malagasy Republic has concluded conventions of 
establishment or agreements on co-operation;

The provisions of articles 8 and 9 shall not be 
interpreted as forbidding the Malagasy Government 
to take, in time of war or other grave and ex
ceptional circumstances, measures with regard to 
a refugee because of his nationality in the in
terests of national security.

The provisions of article 17 cannot be inter
preted as preventing the application of the laws 
and regulations establishing the proportion of 
alien workers that employers are authorized to 
employ in Madagascar or affecting the obligations 
of such employers in connexion with the employ
ment of alien workers.

MALAWI

"In respect of articles 7. 13. 15. 19. 22 and 24
The Government of the Republic of Malawi con

siders these provisions as recommendations only 
and not legally binding obligations.

"In respect of article 17
The Government of the Republic of Malawi does 

not consider itself bound to grant a refugee who 
fulfils any of the conditions set forth in sub- 
paragraphs (a) to (c) to paragraph (2) of Article
17 automatic exemption for the obligation to ob
tain a work permit.

"In respect of article 17 as a whole, the 
Government of the Republic of Malawi does not 
undertake to grant to refugees right of wage- 
earning employment more favourable than those 
granted to aliens generally.

"In respect of article 26
The Government of the Republic of Malawi 

reserves its right to designate the place or 
places of residence of the refugees and to 
restrict their movements whenever considerations 
of national security or public order so require.

"In respect of article 34
The Government of the Republic of Malawi is not 

bound to grant to refugees any more favourable 
naturalization facilities than are granted, in 
accordance with the relevant laws and regulations, 
to aliens generally."

MALTA

"Article 7, paragraph 2, articles 14, 23, 27 
and 28 shall not apply to Malta, and article 7, 
paragraphs 3, 4 and 5, articles 8, 9, 11, 17, 18, 
31, 32 and 34 shall apply to Malta compatibly 
with its own special problems, its peculiar 
position and characteristics."

MONACO

Subject to the reservation that the stipula
tions contained in articles 7 (paragraph 2), 15,
22 (paragraph 1), 23 and 24 shall be provisional
ly considered as being recommendations and not 
legal obligations.

MOZAMBIQUE

Reservations
In respect of articles 13 and 22:
The Government of Mozambique will take these 

provisions as simple recommendation not binding 
it to accord to refugees the same treatment as is 
accorded to Mozambicans with respect to elementa
ry education and property.

In respect of articles 17 and 19:
The Government of Mozambique will interpret 

[these provisions] to the effect that it is not 
required to grant privileges from obligation to 
obtain a work permit.
As regards article 15:
The Government of Mozambique will not be bound 

to accord to refugees or group of refugees resi
dent in its territory more extensive rights than 
those enjoyed by nationals with respect to the 
right of association and it reserves the right to 
restrict them in the interest of national 
securi ty.
As regards article 26:
The Government of Mozambique reserves its right 

to designate place or places for principal resi
dence for refugees or to restrict their freedom 
of movement whenever considerations of national 
security make it advisable.
As regards article 34:
The Government of Mozambique does not consider 

itself bound to grant to refugees facilities 
greater than those granted to other categories of 
aliens in general, with respect to naturalization 
1aws."
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NETHERLANDS

Reservation made upon signature and confirmed
upon ratification:
This signature is appended subject to the res

ervation that in all cases where this Convention 
grants to refugees the most favourable treatment 
accorded to nationals of a foreign country this 
provision shall not be interpreted as involving 
the régime accorded to nationals of countries 
with which the Netherlands has concluded region
al, customs, economic or political agreements. 
Declarations

(1) Wi th reference to article 26 of thi s Con
venti on, the Netherlands Government reserves the 
right to designate a place of principal residence 
for certain refugees or groups of refugees in the 
public interest.

(2) In the notifications concerning overseas 
terri tories referred to in article 40, paragraph
2, of thi s Conventi on, the Netherlands Government 
reserves the right to make a declaration in ac
cordance wi th secti on B of arti cle 1 wi th respect 
to such terri tori es and to make reservations in 
accordance wi th article 42 of the Convention. 
Interpretative declaration:

In deposi ting the instrument of ratification by 
the Netherl ands, . . .  I declare on behalf of the 
Netherlands Government that it does not regard 
the Amboinese who were transported to the Nether
lands after 27 December 1949, the date of the 
transfer of sovereignty by the Kingdom of the 
Netherlands to the Republic of the United States 
of Indonesia, as eligible for the status of refu
gees as defined in article 1 of the said 
Convention.

NEW ZEALAND

" . . .  The Government of New Zeal and can only 
undertake to give effect to the provisions con
tai ned in paragraph 2 of article 24 of the Con
vention so far as the law of New Zeal and al 1 ows

NORWAY19

"The obi i gati on stipulated in article 17 (1) to 
accord to refugees lawfully staying in the coun
try the most favourable treatment accorded to na
tional s of a forei gn country in the same 
ci rcumstances as regards the right to engage in 
wage-earning employment, shall not be construed 
as extending to refugees the benefits of agree
ments which may in the future be concluded be
tween Norway, Denmark, Finland, Iceland and 
Sweden, or between Norway and any one of these 
countries, for the purpose of establishing spe
ci al condi ti ons for the transfer of labour be
tween these countries."

PAPUA NEW GUINEA

"The Government of Papua New Guinea in 
accordance wi th article 42 paragraph 1 of the 
Convention makes a reservation wi th respect to 
the provi sions contai ned in articles 17(1), 21,
22 (1), 26, 31, 32 and 34 of the Convention and 
does not accept the obligations stipulated in 
these articles."

PORTUGAL20

13 July 1976
"In all cases in whi ch the Convention confers 

upon the refugees the most favoured person status 
granted to nationals of a foreign country, this 
clause will not be interpreted in such a way as 
to mean the status granted by Portugal to the 
nationals of Brazil

RWANDA

Reservation to article 26:
For reasons of public poi icy (ordre public), 

the Rwandese Republic reserves the right to de
termine the place of residence of refugees and to 
establi sh 1imi ts to thei r freedom of movement.

SIERRA LEONE

"The Government of Si erra Leone wi shes to state 
wi th regard to article 17 (2) that Sierra Leone 
does not consider itself bound to grant to refu
gees the rights stipulated therein.

"Further, wi th regard to article 17 as a whole, 
the Government of Si erra Leone wi shes to state 
that it considers the article to be a recommenda
tion only and not a bi ndi ng obii gati on.

"The Government of Si erra Leone wi shes to state 
that it does not consider itself bound by the 
provi si ons of article 29, and it reserves the 
right to impose special taxes on aliens as 
provided for in the Constitution."

SOMALIA

"The Government of the Somali Democratic Repub- 
1 ic acceded to the Conventi on and Protocol on the 
understanding that nothing in the said Conventi on 
or Protocol will be construed to prejudi ce or ad
versely affect the national status, or political 
aspi ration of displaced people from Somali Terri
tories under ali en domination.

"It is in this spi ri t, that the Somali Demo
crati c Republic will commit itself to respect the 
terms and provi si ons of the said Convention and 
Protocol

SPAIN

(a) The expression "the most favourable treat
ment" shall, in all the articles in which it is 
used, be interpreted as not including rights 
which, by law or by treaty, are granted to na
ti onals of Portugal, Andorra, the Philippines or 
the Latin American countries or to nationals of 
countries wi th whi ch international agreements of 
a regional nature are concluded.

(b) The Government of Spain considers that ar
ticle 8 is not a binding rule but a recommenda
tion.

(c) The Government of Spain reserves its posi- 
tion on the application of article 12, paragraph
1. Article 12, paragraph 2, shal1 be interpreted 
as referring excl usi vely to ri ghts acquired by a 
refugee before he obtained, in any country, the 
status of refugee.

(d) Article 26 of the Convention shall be in
terpreted as not precl udi ng the adopti on of spe
cial measures concerni ng the pi ace of residence 
of parti cular refugees, in accordance wi th 
Spani sh 1 aw.
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SUDAN

With reservation as to article 26.

SWEDEN21

Wi th the following reservations :
Fi rst. a general reservation to the effect that 

the application of those provi si ons of the Con
venti on whi ch grant to refugees the most favour
abl e treatment accorded to nati onals of a foreign 
country shal 1 not be affected by the fact that 
speci al ri ghts and privileges are now or may in 
future be accorded by Sweden to the nati onals of 
Denmark, Finland, Iceland and Norway or to the 
nati onals of any one of those countri es ; and, 
secondly, the following reservati ons : a reserva
tion to article 8 to the effect that that article 
shal 1 not be binding on Sweden ; a reservation to 
article 12, paragraph 1, to the effect that the 
Conventi on shal1 not modify the rule of Swedi sh 
private i nternati onal 1 aw, as now in force, under 
which the personal status of a refugee is govern
ed by the law of hi s country of nati onal i ty . . . ; 
a reservati on to arti cl e 17, paragraph 2, to the 
effect that Sweden does not consider itself bound 
to grant a refugee who fulfils any one of the 
condi ti ons set out in subparagraphs (a)-(ç.) an 
automatic exempti on from the obii gati on to obtain 
a work permi t; a reservation to arti cle 24, 
paragraph 1 (b), to the effect that notwi th- 
standing the principle of nati onal treatment for 
refugees, Sweden shal1 not be bound to accord to 
refugees the same treatment as is accorded to 
nati onals in respect of the possi bi1i ty of 
enti tl ement to a nati onal pension under the pro
vi sions of the National Insurance Act; and like
wise to the effect that, in so far as the ri ght 
to a supplementary pension under the said Act and 
the computation of such pensi on in certain res
pects are concerned, the rul es applicable to 
Swedi sh nationals shall be more favourable than 
those appli ed to other insured persons ; a reser
vati on to article 24, paragraph 3, to the effect 
that the provi si ons of thi s paragraph shall not 
be binding on Sweden; and a reservation to arti- 
cle 25, to the effect that Sweden does not consi
der itself bound to cause a certificate to be 
del i vered by a Swedi sh authori ty, in the place of 
the authori ti es of a foreign country, if the 
documentary records necessary for the delivery of 
such a certi fi cate do not exi st in Sweden.

SWITZERLAND22

TURKEY

Upon signature:
The Turkish Government considers moreover, that 

the term "events occurring before 1 January 1951" 
refers to the begi nni ng of the events. Consequen
tly, since the pressure exerted upon the Turki sh 
mi nori ty in Buigari a, whi ch began before 1 Janua
ry 1951, is still continuing, the provi si on of 
thi s Conventi on must al so apply to the Bulgarian 
refugees of Turki sh extraction compelled to 1 eave 
that country as a result of this pressure and 
who, being unable to enter Turkey, might seek 
refuge on the territory of another contracting 
party after 1 January 1951.

The Turki sh Government wi 11, at the time of 
rati fi cati on, enter reservati ons whi ch it coul d 
make under article 42 of the Convention.

Reservati on and declaration made upon
rati fi cati on :
No provi si on of thi s Conventi on may be inter

preted as granti ng to refugees greater ri ghts 
than those accorded to Turki sh ci ti zens in Turkey;

The Government of the Republic of Turkey is not 
a party to the Arrangements of 12 May 1926 and of
30 June 1928 mentioned in article 1, paragraph A, 
of thi s Conventi on. Furthermore, the 150 persons 
affected by the Arrangement of 30 June 1928 
having been amnestied under Act No. 3527, the 
provi si ons laid down in thi s Arrangement are no 
1onger valid in the case of Turkey. Consequently, 
the Government of the Republic of Turkey consi
ders the Convention of 28 July 1951 independently 
of the aforementioned Arrangements . . .

The Government of the Republic understands that 
the action of "re-availment" or "reacquisition" 
as referred to in article 1, paragraph C, of the 
Convention— that is to say: "If (1) He has vo
luntarily re-avai1ed himself of the protecti on of 
the country of hi s nati onal i ty; or (2) Having 
1 ost hi s national i ty, he has voluntarily reacqui
red i t"— does not depend only on the request of 
the person concerned but also on the consent of 
the State in question.

UGANDA

"(1) In respect of article 7: The Government of 
the Republi c of Uganda understands thi s provi si on 
as not conferri ng any legal, poi i ti cai or other 
enforceable ri ght upon refugees who, at any given 
time may be in Uganda. On the basi s of thi s 
understanding the Government of the Republic of 
Uganda shal1 accord refugees such facilities and 
treatment as the Government of the Republi c of 
Uganda shal 1 in her absolute di scretion, deem fi t 
havi ng regard to her own securi ty, economic and 
soci al needs.

"(2) In respect of articles 8 and 9: The 
Government of the Republic of Uganda declares 
that the provi sions of articles 8 and 9 are 
recogni zed by it as recommendati ons only.

"(3) In respect of article 13: The Government 
of the Republic of Uganda reserves to itself the 
ri ght to abri dge thi s provi si on wi thout recourse 
to courts of law or arbi tral tribunals, nati onal 
or international, if the Government of the Repub-
1 ic of Uganda deems such abridgement to be in the 
public interest.

"(4) In respect of article 15: The Government 
of the Republic of Uganda shal1 in the public in
terest have the full freedom to wi thhold any or 
all ri ghts conferred by thi s article from any 
refugees as a cl ass of residents within her ter
ritory.

"(5) In respect of article 16: The Government 
of the Republ ic of Uganda understands article 16 
paragraphs 2 and 3 thereof as not requi ri ng the 
Government of the Republic of Uganda to accord to 
a refugee in need of legal assi stance, treatment 
more favourable than that extended to aliens gen
erally in si mi 1ar ci rcumstances.

"(6) In respect of article 17: The obi i gati on 
speci fi ed in arti cle 17 to accord to refugees 
lawfully staying in the country in the same cir
cumstances shal 1 not be construed as extendi ng to 
refugees the benefi t of preferential treatment 
granted to nati onals of the states who enjoy spe
cial privi1eges on account of exi sting or future 
treati es between Uganda and those countri es, par
ticularly states of the East African Communi ty
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and the Organization of African Unity, in accord
ance wi th the provi si ons which govern such char
ters in this respect.

"(7) In respect of article 25: The Government 
of the Republ ic of Uganda understands that thi s 
article shal1 not requi re the Government of the 
Republic of Uganda to incur expenses on behalf of 
the refugees in connecti on wi th the granting of 
such assi stance except in so far as such assi st
ance is requested by and the resulti ng expense is 
reimbursed to the Government of the Republic of 
Uganda by the Uni ted Nations High Commissioner 
for Refugees or any other agency of the Uni ted 
Nati ons which may succeed it.

"(8) In respect of article 32: Wi thout re
course to legal process the Government of the Re
publ i c of Uganda shal1, in the publ i c interest, 
have the unfettered right to expel any refugee in 
her terri tory and may at any time apply such in
ternal measures as the Governement may deem 
necessary in the ci rcumstances; so however that, 
any acti on taken by the Government of the Repub- 
lic of Uganda in this regard shall not operate to 
the prejudi ce of the provi si ons of article 33 of 
thi s Conventi on.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

"(i ) The Government of the Uni ted Kingdom of 
Great Bri tai n and Northern Ireland understand ar
ticles 8 and 9 as not preventi ng them from taki ng 
in time of war or other grave and exceptional 
ci rcumstances measures in the interests of na
tional securi ty in the case of a refugee on the 
ground of hi s nati onali ty. The provi si ons of ar
ticle 8 shall not prevent the Government of the 
Uni ted Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland from exerci si ng any ri ghts over property 
or interests which they may acqui re or have ac
qui red as an Allied or Associated power under a 
Treaty of Peace or other agreement or arrangement 
for the restorati on of peace whi ch has been or 
may be completed as a result of the Second World 
War. Furthermore, the provisions of article 8 
shal 1 not affect the treatment to be accorded to 
any property or interests whi ch at the date of 
entry into force of thi s Convention for the 
Uni ted Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland are under the control of the Government 
of the Uni ted Kingdom of Great Bri tain and 
Northern Ireland by reason of a state of war 
which exi sts or exi sted between them and any 
other State.

"(ii ) The Government of the Uni ted Kingdom of 
Great Bri tain and Northern Ireland accept para
graph 2 of article 17 wi th the substi tuti on of 
"four years" for "three years" in sub-paragraph
(a) and wi th the omi ssi on of sub-paragraph (ç).

"(iii) The Government of the Uni ted Kingdom of
Great Bri tai n and Northern Ireland, in respect of 
such of the matters referred to in sub-paragraph
(b) of paragraph 1 of article 24 as fall wi thin 
the scope of the Nati onal Health Service, can 
only undertake to apply the provi si ons of that 
paragraph so far as the 1 aw al 1 ows ; and it can 
only undertake to apply the provi sions of para
graph 2 of that Article so far as the 1 aw al 1ows.

"(iv) The Government of the Uni ted Ki ngdom of 
Great Bri tai n and Northern Ireland cannot under
take to give effect to the obii gati ons contained 
in paragraphs 1 and 2 of article 25 and can only 
undertake to apply the provi sions of paragraph 3 
so far as the 1 aw al 1ows."

Commentary
"In connexion wi th sub-paragraph (b) of para

graph 1 of article 24 rel ati ng to certain matters 
wi thin the scope of the Nati onal Health Service, 
the National Health Servi ce (Amendment) Act, 
1949, contains powers for charges to be made to 
persons not ordinarily resident in Great Bri tain 
(whi ch category would include refugees) who 
receive treatment under the Servi ce. While these 
powers have not yet been exercised it is possible 
that thi s mi ght have to be done at some future 
date. In Northern Ireland the health servi ces are 
restricted to persons ordinarily resident in the 
country except where regulati ons are made to 
extend the Servi ce to others. It is for these 
reasons that the Government of the Uni ted Kingdom 
while they are prepared in the future, as in the 
past, to give the most sympathetic consideration 
to the situation of refugees, find it necessary 
to make a reservati on to sub-paragraph (b) of 
paragraph 1 of article 24 of the Convention.

"The scheme of Industrial Injuries Insurance in 
Great Bri tain does not meet the requi rements of 
paragraph 2 of article 24 of the Convention. 
Where an insured person has di ed as the result of 
an industrial accident or a disease due to the 
nature of hi s empioyment, benefi t cannot general
ly be paid to hi s dependants who are abroad un
less they are in any part of the Bri ti sh Common
wealth, in the Irish Republ ic or in a country 
wi th whi ch the Uni ted Kingdom has made a recipro
cal agreement concerning the payment of indus
tri al injury benef i ts. There is an exception to 
this rule in favour of the dependants of certain 
seamen who di e as a resul t of industri al acci
dents happening to them while they are in the 
service of Bri ti sh ships. In thi s matter refu
gees are treated in the same way as ci ti zens of 
the Uni ted Ki ngdom and Coloni es and by reason of 
paragraphs 3 and 4 of article 24 of the Conven
tion, the dependants of refugees will be able to 
take advantage of reciprocal agreements which 
provide for the payment of Uni ted Kingdom indus
tri al injury benefi ts in other countri es. By 
reason of paragraphs (3) and (4) of article 24 
refugees wi 11 enjoy under the scheme of National 
Insurance and Industri al Injuries Insurance 
certain rights which are wi thheld from Bri ti sh 
subjects who are not ci ti zens of the Uni ted King
dom and Coloni es.

"No arrangements exi st in the Uni ted Kingdom 
for the administrative assi stance for which pro
vi si on is made in arti cl e 25 nor have any such 
arrangements been found necessary in the case of 
refugees. Any need for the documents or 
certifications menti oned in paragraph 2 of that 
article would be met by affidavi ts."

ZAMBIA

"Subject to the fol 1 owi ng reservations made 
pursuant to arti cle 42 1) of the Convention: 
"Article 17 2)

The Government of the Republic of Zambia wi shes 
to state wi th regard to article 17, para- graph
2, that Zambia does not consider itself bound to 
grant to a refugee who ful fi 1 s any one of the 
condi ti ons set out in sub-paragraphs (a) to (c) 
automati c exempti on from the obii gati on to obtain 
a work permit.

" Further, wi th regard to article 17 as a whole, 
Zambi a does not wi sh to undertake to grant to 
refugees rights of wage-earning employment more
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favourable than those granted to aliens generally. 
"Article 22 (1)

The Government of the Republic of Zambia wishes 
to state that it considers article 22 (1) to be a 
recommendation only and not a binding ob
ligation to accord to refugees the same treatment 
as is accorded to nationals with respect to ele
mentary education.
"Article 26

The Government of the Republic of Zambia wishes 
to state with regard to article 26 that it 
reserves the right to designate a place or places 
of residence for refugees.
"Article 28

The Government of the Republic of Zambia wishes 
to state with regard to article 28 that Zambia 
considers itself not bound to issue a travel 
document with a return clause in cases where a 
country of second asylum has accepted or 
indicated its willingness to accept a refugee 
from Zambia."

ZIMBABWE

"1. The Government of the Republic of Zimbabwe 
declares that it is not bound by any of the 
reservations to the Convention relating to the

Status of Refugees, the application of which had 
been extended by the Government of the United 
Kingdom to its territory before the attainment of 
independence.

"2. the Government of the Republic of Zimbabwe 
wishes to state with regard to article 17, 
paragraph 2, that it does not consider itself 
bound to grant a refugee who fulfills any of the 
conditions set out in subparagraphs (a) to (ç) 
automatic exemption from the obligation to obtain 
a work permit. In addition, wiht regard to 
article 17 as a whole, the Republic of Zimbabwe 
does not undertake to grant to refugees rights of 
wage-earning employment more favourable than 
those granted to aliens generally.

"3. The Government of the Republic of Zimbabwe 
wishes to state that it considers article 22 (1) 
as being a recommendation only and not an obliga
tion to accord to refugees the same treatment as 
it accords to nationals with respect to elementa
ry education.

"4. The Government of the Republic of Zimbabwe 
considers articles 23 and 24 as being recommenda
tions only.

"5. The Government of the Republic of Zimbabwe 
wishes to state with regard to article 26 that it 
reserves the right to designate a place or places 
of residence for refugees."

OBJECTIONS

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon ratification, accession or succession.)

BELGIUM

5 November 1984
[Regarding the reservation made by Guatemala 

upon accession] [the Belgian Government] con
siders that it is impossible for the other States 
parties to determine the scope of a reservation 
which is expressed in such broad terms and which 
refers for the most part to domestic law, and 
that the reservation is thus not acceptable. It 
therefore voices an objection to the said 
reservation.

ETHIOPIA

10 January 1979
"The Provisional Military Government of Social

ist Ethiopia wishes to place on record its objec
tion to the declaration [made by Somalia upon 
accession] and that it does not recognize it as 
valid on the ground that there are no Somali ter
ritories under alien domination."

FRANCE

23 October 1984
rSame declaration, mutatis mutandis, as the one 

made bv Belgium.!

GERMANY2

5 December 1984
"The Federal Government views [the reservation 

made by Guatemala] as being worded in such gene
ral terms that its application could conceivably 
nullify the provisions of the Convention and the

Protocol. Consequently, this reservation cannot 
be accepted."

GREECE16

ITALY

26 November 1984
[The Government of Italy] considers [the 

reservation made by Guatemala] to be unacceptable 
since the very general terms in which it is 
couched and the fact that it refers for the most 
part to domestic law and leaves it to the 
Guatemalan Government to decide whether to apply 
numerous aspects of the Convention make it 
impossible for other States parties to determine 
the scope of the reservation.

LUXEMBOURG

TFor an interpretative statement bv Luxembourg
concerning the reservation bv Guatemal a. see
under "Declarations and Reservations other than
those made under section B of article 1 and
Reservations" in this chapter.!

NETHERLANDS

11 December 1984
"The Government of the Kingdom of the 

Netherlands is of the opinion that a [the 
reservation by Guatemala] phrased in such general 
terms and referring to the domestic law only is 
undesirable, since its scope is not entirely 
clear."
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TERRITORIAL APPLICATION

Date of receipt of 
Participant notification: Territories:

Australia......... 22 Jan 1954
Denmark ........... 4 Dec 1952
France ........... 23 Jun 1954

Netherlands . . . . 29 Jul 1971
United Kingdom . . 11 Mar 1954

25 Oct 1956

19 Jun 1957
11 Jul 1960
11 Nov 1960

4 Sep 1968
20 Apr 1970

Norfolk Island, Papua New Guinea and Nauru 
Greenland
All territories for the international relations of 

which France is responsible 
Surinam
The Channel Islands and the Isle of Man 
The following territories with reservations:

British Solomon Islands Protectorate, Cyprus, 
Dominica, Falkland Islands23, Fjjji» Gambia, 
Gilbert and Ellice Islands4 , Grenada, 
Jamaica, Kenya, Mauritius, St. Vincent, 
Seychelles, Somaliland Protectorate, Zanzibar 
and St. Helena 

British Honduras
Federation of Rhodesia and Nyasaland24, 25 
Basutoland, Bechuanaland Protectorate26 and 

Swaziland 
St. Lucia, Montserrat 
The Bahama Islands

Declarations and reservations made on notification of territorial application

DENMARK

Greenland

Subject to the reservations made on ratifica
tion by the Government of Denmark.

NETHERLANDS

Surinam27

The extension is subject to the following 
reservations, which had been made in substance by 
the Government of the Netherlands upon 
ratification:

"1. that in all cases where the Convention, 
in conjunction with the Protocol, grants to 
refugees the most favourable treatment accorded 
to nationals of a foreign country, this 
provision shall not be interpreted as involving 
the régime accorded to nationals of countries 
with which the Kingdom of the Netherlands has 
concluded regional, customs, economic or 
political agreements which apply to Surinam;

"2. that the Government of Surinam as regards 
article 26 of the Convention, in conjunction 
with article 1, paragraph 1, of the Protocol, 
reserves the right for reasons of public order 
to appoint for certain refugees or groups of 
refugees a principal place of residence."

UNITED KINGDOM

The Channel Islands and the Isle of Man

"(i) The Government of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland understand 
articles 8 and 9 as not preventing the taking in 
the Isle of Man and in the Channel Islands, in 
time of war or other grave and exceptional 
circumstances, of measures in the interests of 
national security in the case of a refugee on the 
ground of his nationality. The provisions of 
article 8 shall not prevent the Government of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland from exercising any rights over property

or interests which they may acquire or have 
acquired as an Allied or Associated Power under a 
Treaty of Peace or other agreement or arrangement 
for the restoration of peace which has been or 
may be completed as a result of the Second World 
War. Furthermore, the provisions of article 8 
shall not affect the treatment to be accorded to 
any property or interests which at the date of 
the entry into force of this Convention for the 
Isle of Man and the Channel Islands are under the 
control of the Government of the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland by reason 
of a state of war which exists or existed between 
them and any other state.

" (ii) The Government of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland accept para
graph 2 of article 17 in its application to the 
Isle of Man and the Channel Islands with the 
substitution of "four years" for "three years" in 
sub-paragraph (a) and with the omission of sub- 
paragraph (ç).

"(iii) The Government of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland can only 
undertake that the provisions of sub-paragraph
(b) of paragraph 1 of article 24 and of paragraph
2 of that article will be applied in the Channel 
Islands so far as the law allows, and that the 
provisions of that sub-paragraph, in respect of 
such matters referred to therein as fall within 
the scope of the Isle of Man Health Service, and 
of paragraph 2 of that article will be applied in 
the Isle of Man so far as the law allows.

" (iv) The Government of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland cannot under
take that effect will be given in the Isle of Man 
and the Channel Islands to paragraphs 1 and 2 of 
article 25 and can only undertake that the 
provisions of paragraph 3 will be applied in the 
Isle of Man and the Channel Islands so far as the 
law allows.
“The considerations upon which certain of these 
reservations are based are similar to those set 
out in the memorandum relating to the correspond
ing reservations made in respect of the United 
Kingdom, which was enclosed in my note under ref
erence."
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British Solomon Islands Protectorate. 
Cyprus.13 Dominica. Falkland Islands. Fiji. 8 

Gambi a.15 Gilbert and Ellice I siands4 .Grenada. 
Jamaica. * Kenya.Mauritius. St. Vincent. 

Seychelles and Somaliland Protectorate

[Same reservations, in essence, as those made
for the Channel Islands and the Isle of Man.1

Zanzibar and St. Helena

TSame reservations, in essence, as those made
for the Channel Islands and the Isle of Man under
Nos. i),, iii) and iv).l

[Same

Bri ti sh 

reservations, i

Honduras

n essence, as those made
for the Channel Islands and the Isle of Man under
Nos. i). ]

Federation of Rhodesia and Nvasaland24, 25

TSame reservations, in essence, as those made 
for the Channel Islands and the Isle of Man.1

Basutoland. Bechuanaland Protectorate26 
and Swaziland

[Same reservations, in essence, as those made 
for the Channel Islands and the Isle of Man under 
Nos. i). iii) and i v). 1

The Bahama Islands

"Subject to the following reservation in re
spect of paragraphs 2 and 3 of article 17 of the 
Conventi on :

"Refugees and their dependants would normally 
be subject to the same laws and regulations re
lating generally to the employment of non- 
Bahamians within the Commonwealth of the Bahama 
Islands, so long as they have not acquired 
Bahamian status."

NOTES:

^  Official Records of the General Assembly. 
Fifth Session. Supplement No. 20 (A/1775), p. 48.

2^ The German Democratic Republic had acceded 
to the Convention on 4 September 1990 choosing 
alternative (b) of Section B (1) of the 
Convention. See also note 11 in chapter 1.2.

3/ On 15 December 1955, the Secretary-General 
received a communication from the Government of 
the Federal Republic of Germany stating that the 
Convention also applies to Land Berlin as from 
the date of its entry into force for the Federal 
Republic of Germany. See also footnote 2 above.

4^ In a declaration contained in the 
notification of succession to the Convention, the 
Government of Tuvalu confirmed that it regards 
the Convention [...] as continuing in force 
subject to reservations previously made by the 
Government of the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland in relation to the Colony of 
the Gilbert and Ellice Islands.

5/ The formality was effected by the Yemen 
Arab Republic. See also note 24 in chapter 1.2.

Colombia, upon signature and Argentina 
upon accession had specified the article a). The 
declarations specifying alternative b) were made 
respectively upon ratification (10 October 1961) 
and upon subsequent communication (15 November 
1984).

Notifications of the extension of their 
obligations under the Convention by adopting 
alternative (b) of section B (1) of the Conven
tion were received by the Secretary-General on 
the dates indicated:
A u s t r a l i a ................... 6 Jul 1970
B e n i n ........................1 Dec 1967
B r a z i l ........................14 Feb 1990
Cameroon......................29 Dec 1961
Central African Republic . . .  15 Oct 1962 
C h i l e ........................28 Jan 1972

Côte d ' I v o i r e ............... 20 Dec 1966
E c u a d o r ......................1 Feb 1972
France........................3 Feb 1971
Holy S e e ......................17 Nov 1961
Iran (Islamic Republic of) . . 27 Sep 1976
I t a l y ........................1 Mar 1990
Luxembourg............. 22 Aug 1972
Niger ........................ 7 Dec 1964
P e r u .......................... 8 Dec 1980
Portugal......................13 Jul 1976
Senegal ......................12 Oct 1964
S u d a n ........................7 Mar 1974
T o g o .......................... 23 Oct 1962

On 21 January 1983, the Secretary-General 
received from the Government of Botswana the 
following communication:

"Having simultaneously acceded to the Conven
tion and Protocol [relating to the status of 
refugees done at New York on 31 January 1967] 
on the 6th January 1969 and in view of the fact 
that the Protocol provides in article 1(2) that 
'the term 'refugee' shall ... mean any person 
wi thi n the défini tion of article 1 of the Con
venti on" as if the words 'As a result of events 
occurring before 1 January 1951 and ...' and 
the words '... as a resul t of such events ', in 
article [1(A)(2)] were omitted and thus modifies 
in effect the provisions of article 1 of the 
Convention, it is the position of the Government 
of Botswana that no separate declaration under 
article l.B(l) of the Convention is required in 
the ci rcumstances."
On the basis of the afore-mentioned communi

cation, the Secretary-General has included 
Botswana in the list of States having chosen 
formula b) under section B of article 1.

Subsequently, in a communication, received by 
the Secretary-General on 29 april 1986, and with 
reference to article 1 B (1) of the above- 
mentioned Convention, the Government of Botswana 
confirmed that it has no objection to be listed 
among the States applying the Convention without 
any geographical limitation.

The instrument of accession contains the 
following declaration:
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"... The mandatory declaration specifying 
which of the two meanings in Article 1 (B) (1) 
a Contracting State applies for the purpose of 
its obligations under the Convention has been 
superceded by the provi sions of Article 1 of the 
Protocol Relating to the Status of Refugees of
31 January 1967. Furthermore, the previous date- 
1ine would render Maiawi's accession nugatory.

"Consequently, and si nee [the Government of 
the Republic of Maiawi] is simultaneously 
acceding to the said Protocol, the obligations 
hereby assumed by the Government of the 
Republic of Malawi are not 1imi ted by the 
previous dateline or bounded by the concomi tant 
geographi c 1imi tati on in the Conventi on."
On the basis of the above decl arati on, the 

Secretary-General has i nciuded Maiawi in the list 
of States having chosen formula (b) under section 
B of article 1.

Further, on 4 February 1988, the Secretary- 
General received the fol1owi ng declarati on from 
the Government of Maiawi:

"When making the decl arati on under Section B 
of article 1 of the Conventi on, the Government 
of the Republic of Malawi intended and intends 
to apply the Conventi on and the protocol thereto 
liberally in the 1 ines of article 1 of the 
protocol wi thout bei ng bounded by the geographic 
1imi tati on or the dateli ne speci fi ed in the 
Convention.

"In the vi ew of the Government of the 
Republ ic of Mai awi the formul a in the 
Conventi on is stati c and the Government of the 
Republic of Mai awi's posi ti on, as stated, 
merely seeks to assi st in the progressive 
development of international 1 aw in this area 
as epitomised by the 1967 protocol. It is there
fore the vi ew of the Government of the Republic 
of Maiawi that the declarati on is consi stent 
wi th the objects and purposes of the Convention 
and it entails the assumpti on of obligation 
beyond but perfectly consi stent wi th those of 
the Convention and the protocol thereto."
In view of the said declaration, Mai awi remains 

listed among those States which, in accordance 
wi th Section B of arti cl e 1 of the Conventi on, 
will apply the said Convention to events occurring 
in Europe or elsewhere before 1 January 1951.

In a communication received on 1 December
1967, the Government of Australia notified the 
Secretary-General of the wi thdrawal of the reser
vations to articles 17, 18, 19, 26 and 32, and, 
in a communication received by the Secretary- 
General on 11 March 1971, of the wi thdrawal of 
the reservation to paragraph 1 of article 28 of 
the Convention. For the text of those reserva
tions, see Uni ted Nations, Treaty Series, 
vol. 189, p. 202.

1 These reservations replace those made at 
the time of signature. For the text of reserva
tions made on si gnature, see Uni ted Nations, 
Treaty Series, vol. 189, p. 186.

On 7 April 1972, upon its accession to the 
Protocol relating to the Status of Refugees done 
at New York on 31 January 1967, the Government of 
Brazil wi thdraws i ts reservations excluding 
articles 15 and 17, paragraphs 1 and 3, from its 
application to the Convention. For the text of 
the said reservations, see Uni ted Nations, Treaty 
Series . vol. 380, p. 430.

On notifying its succession to the Con
vention, the Government of Cyprus confirmed the 
reservations made at the time of the extension of 
the Conventi on to i ts terri tory by the Government 
of the Uni ted Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland. For the text of these reserva
tions, see under "Declarations and reservations 
made on notification of territorial application" 
of this chapter.

in a communication received on 23 August 
1962, the Government of Denmark informed the 
Secretary-General of i ts decision to wi thdraw as 
from 1 October 1961 the reservation to article 14 
of the Convention.

In a communication received on 25 March 1968, 
the Government of Denmark informed the Secretary- 
General of i ts decision to wi thdraw as from that 
date the reservations made on ratification to 
paragraphs 1, 2 and 3 of article 24 and partially 
the reservation made on ratification to article
17 by rewording the said reservation. For the 
text of the reservations originally formulated by 
the Government of Denmark on ratification, see 
Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 189, p. 198.

15^ On notifying its succession to the Con
vention, the Government of Gambia confirmed the 
reservations made at the time of the extension of 
the Convention to i ts terri tory by the Government 
of the Uni ted Kingdom of Great Bri tain and 
Northern Ireland.

In a communication received by the 
Secretary-General on 19 April 1978, the Govern
ment of Greece declared that it withdrew the 
reservations that it had made upon ratification 
pertaining to articles 8, 11, 13, 24 3), 26, 28, 
31, 32 and 34, and also the objection contained 
in paragraph 6 of the relevant declaration of 
reservations by Greece is also withdrawn. For the 
text of the reservations and objection so 
wi thdrawn, see Uni ted Nations, Treaty Series, 
vol. 354, p. 402.

^  ̂ In a communication received on 23 October 
1968, the Government of Ireland notified the 
Secretary-General of the wi thdrawal of two of i ts 
reservations in respect of article 29 (1), namely 
those indicated at (a) and (b) of paragraph 5 of 
declarations and reservati ons contained in the 
instrument of accession by the Government of 
Ireland to the Convention; for the text of the 
wi thdrawn reservations, see Uni ted Nations, 
Treaty Series, vol. 254, p. 412.

in a communication received on 20 October 
1964, the Government of Italy has notified the 
Secretary-General that "it wi thdraws the reserva
tions made at the time of si gnature, and con
fi rmed at the time of ratification, to arti cl es 
6, 7, 8, 19, 22, 23, 25 and 34 of the Convention 
[see Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 189, 
p. 192]. The above-mentioned reservations are in
consistent wi th the internal provisions i ssued by 
the Itaiian Government since the ratification of 
the Convention. The Italian Government al so 
adopted in December 1963 provisions which imple
ment the contents of paragraph 2 of article 17".

Furthermore, the Italian Government confi rms 
that "it maintains i ts declaration made in 
accordance wi th section B (1) of article 1, and 
that it recogni zes the provi sions of articles 17
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and 18 as recommendations only". (See also note 7 
above.)

Subsequently, in a communication received on 1 
March 1990, the Government of Italy notified the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
the declaration by which the provisions of 
articles 17 and 18 were recognized by it as 
recommendations only. For the complete text of 
the reservations see United Nations, T reatv 
Seri es. vol. 189, p. 192.

^9/ in a communication received by the 
Secretary-General on 21 January 1954, the Govern
ment of Norway gave notice of the withdrawal, 
with immediate effect, of the reservation to 
article 24 of the Conventi on, "as the Acts 
mentioned in the said reservation have been 
amended to accord to refugees lawfully staying in 
the country the same treatment as is accorded to 
Norwegian nationals". For the text of that 
reservation, see United Nations, Treaty Series, 
vol. 189, p. 198.

2°/ The text, whi ch was communicated in a 
notification received on 13 July 1976, replaces 
the reservations originally made by Portugal upon 
accession. For the text of the reservations 
withdrawn, see United Nations, Treaty Series, 
vol. 383, p . 314.

In a communication received on 20 April
1961, the Government of Sweden gave notice of the 
withdrawal, as from 1 July 1961, of the reserva
tion to article 14 of the Convention.

In a communication received on 25 November 1966, 
the Government of Sweden has notified the 
Secretary-General that it has decided, in 
accordance with paragraph 2 of article 42 of the 
Convention, to withdraw some of its reservations 
to article 24, paragraph 1 (b), by rewording them 
and to withdraw the reservation to article 24, 
paragraph 2.

In a communication received on 5 March 1970, 
the Government of Sweden notified the Secretary- 
General of the withdrawal of its reservation to 
article 7, paragraph 2, of the Convention.

For the text of the reservations as originally 
formulated by the Government of Sweden upon 
ratification, see United Nations, Treaty Series, 
vol. 200, p. 336.

22/f In a communication received on 18 
February 1963, the Government of Switzerland gave 
notice to the Secretary-General of the withdrawal 
of the reservation made at the time of ratifica
tion to article 24, paragraph 1 (a) and (b) and 
paragraph 3, of the Convention, in so far as that 
reservation concerns old-age and survivors' 
insurance.

In a communication received on 3 July 1972, the 
Government of Switzerland gave notice of its 
withdrawal of the reservation to article 17 
formulated in i ts i nstrument of ratification of 
the Convention.

In a communication received on 17 December 1980, 
the Government of Switzerland gave notice of its 
withdrawal, in its entirety, of the subsisting 
reservation formulated in respect of article 24, 
number 1, letters a and b, which encompasses 
training, apprenticeship and unemployment 
insurance with effect from 1 January 1981, date 
of entry into force of the Swi ss Law on Asyl um of 
5 October 1979.

For the text of the reservations made 
initially, see Uni ted Nations, Treaty Series, 
vol. 202, p. 368.

On 30 October 1983, the Secretary-General 
received from the Government of Argentina the 
fol 1 owi ng objecti on :

[The Government of Argentina makes a] formal 
objection to the declaration of territorial 
extension i ssued by the Uni ted Ki ngdom wi th 
regard to the Malvinas Islands (and 
dependencies), which that country is illegally 
occupying and refers to as the "Falkland 
Islands".

The Argentine Republic rejects and considers 
null and void the [declaration] of territorial 
extensi on.
Wi th reference to the above-menti oned objection 

the Secretary-General received, on 28 February
1985, from the Government of the Uni ted Kingdom 
of Great Bri tain and Northern Ireland the 
following decl arati on :

TFor the text of the declaration, see note 12 
i n chapter III. 11 .1

The Federation of Rhodesia and Nyasaland 
was dissolved immediately before 1 January 1964. 
In reply to the Secretariat's inqui ry as to the 
legal effect of that dissolution, in so far as 
concerns the application in the territories 
formerly consti tuting the Federation, i.e., 
Northern Rhodesia, Nyasaland and Southern 
Rhodesia, of certain multilateral treaties 
deposi ted wi th the Secretary-General whi ch had 
been extended by the Government of the Uni ted 
Ki ngdom of Great Britain and Northern Ireland to 
the Federation or to any of the territories 
concerned prior to the formati on of the 
Federation, and of the International Convention 
to Facilitate the Importation of Commercial 
Samples and Advertising Material done at Geneva 
on 7 November 1952 (see chapter XI.A.5), to which 
the Federation acceded in i ts capaci ty of a 
Contracti ng Party to the General Agreement on 
Tari ffs and T rade (see chapter X.1), the Govern
ment of the Uni ted Kingdom in a communication 
received on 16 April 1964, provided the f ol 1 owi ng 
clarification:

"Her Majesty's Government consider that in 
general, multilateral treaties applicable to the 
Federation of Rhodesia and Nyasaland continued 
to apply to the consti tuent territories of the 
former Federation on i ts dissolution. Multi
lateral treati es under which the Federati on 
enjoyed membership of international 
organisations fall in a special category; their 
continued application to the constituent 
territories of the former Federation depends in 
each case on the terms of the treaty. Her 
Majesty's Government regard all the conventions 
1 isted in the Secretariat's letter of February
26 as applyi ng to the consti tuent terri tories 
of the former Federati on since i ts di ssolution, 
but the accession by the Federation to the 
International Convention to Facilitate the 
Importation of Commercial Samples and 
Advertising Material has not led to this result 
as Article XIII of the Convention al 1 ows Her 
Majesty's Government to extend provisions of the 
Convention to the three consti tuent territories 
of the former Federation if considered 
desi rable.
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"With regard to the final query by the 
Secretariat, I am to reply that extensions 
prior to the inauguration of the Federation do, 
of course, continue to apply to the constituent 
terri tori es. "
Northern Rhodesia and Nyasaland have since 

become independent States under the names of 
Zambia and Malawi, respectively.

25^ In a letter addressed to the Secretary- 
General on 22 March 1968, the President of the 
Republic of Maiawi, referring to the Convention 
rel ati ng to the Status of Refugees, done at Geneva 
on 28 Oui y 1951, stated the following:

"In my letter to you of the 24th November 1964, 
concerni ng the disposition of Mai awi 1 s inheri ted 
treaty obligations, my Government declared that 
wi th respect to multilateral treaties whi ch had 
been appli ed or extended to the former Nyasaland 
Protectorate, any Party to such a treaty could on 
the basi s of reciprocity rely as against Mai awi 
on the terms of such treaty unti 1 Mai awi noti fi ed 
i ts deposi tary of what action it wi shed to take 
by way of confi rmation of termination, confi rma- 
tion of succession, or accession,

"I am now to i nform you as deposi tary of thi s 
Conventi on that the Government of Maiawi wi shes

to termi nate any connection wi th thi s Convention 
which it mi ght have inheri ted. The Government of 
Mai awi considers that any 1 egal relationship wi th 
the aforementi oned Convention relating to the 
Status of Refugees, Geneva, 1951 whi ch might have 
devolved upon it by way of succession from the 
ratification of the Uni ted Kingdom, is terminated 
as of this date."

See successi on by Zambia.

2t)/ See succession by Botswana (formerly 
Bechuanaland Protectorate).

27/ Upon notifying i ts successi on (29 November 
1978) the Government of Suri name informed the 
Secretary-General that the Republ i c of Suriname 
did not succeed to the reservations formulated on 
29 July 1951 by the Netherlands when the Conven
tion and Protocol relating to the Status of 
Refugees were extended to Suri nam.

28/ See succession by Fiji.

29/ See succession by Jamaica.

30/ See succession by Kenya.
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3. CONVENTION RELATING TO THE STATUS OF STATELESS PERSONS

Done at New York on 28 September 1954

ENTRY INTO FORCE: 6 June 1969, in accordance wi th article 39.
REGISTRATION: 6 June 1960, No. 5158.
TEXT : Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 360, p. 117.

Note: The Conventi on was adopted by the Uni ted Nati ons Conference on the Status of Stateless Persons, 
held at the Headquarters of the Uni ted Nati oris in New York from 13 to 23 September 1954. The Conference 
was convened pursuant to resoluti on 526A(XVII) ' of 26 Apri1 1954 of the Economi c and Soci al Counci 1 of 
the Uni ted Nations. For the Final Act, recommendation and resolution adopted by the Conference, see 
Uni ted Nati ons, Treaty Series, vol. 360, p. 117.

Participant Signature

Al g e r i a .........
Anti gua and Barbuda 
Argentina 
Australia 
Barbados 
Belgium .
Bolivia .
Botswana 
Brazil 
Colombia 
Costa Rica 
Denmark .
Ecuador .
El Salvado 
Fiji . .
Finland .
France .
Germany2 .
Greece .
Guatemala 
Guinea 
Holy See 
Honduras 
I reland .

Ratification- 
accession (a).
successi on (d) Parti cioant

15 Jul 1964 a Israel ........
25 Oct 1988 d I t a l y ...........

1 Jun 1972 a Ki ribati . . . .
13 Dec 1973 a Lesotho .........
6 Mar 1972 d Liberia.........

27 May 1960 Li byan Arab
6 Oct 1983 a Jamahiriya . .

25 Feb 1969 d Liechtenstein . . 
Luxembourg . . . 
Madagascar . . .

2 Nov 1977 Netherlands . . .
17 Jan 1956 Norway .........
2 Oct 1970 Philippines . . . 

Republic of Korea
12 Jun 1972 d Sweden .........
10 Oct 1968 a Swi tzerland . . .
8 Mar 1960 Trinidad and

26 Oct 1976 Tobago . . . .
4 Nov 1975 a Tunisia.........

Uganda .........
21 Mar 1962 a United Kingdom 

Yugoslavia . . . 
Zambi a ........

17 Dec 1962 a

Ratification.
accession (a). 

Si gnature succession (d)

1 Oct 1954 23 Dec 1958
20 Oct 1954 3 Dec 1962

29 Nov 1983 d
4 Nov 1974 d
11 Sep 1964 a

16 May 1989 a
28 Sep 1954
28 Oct 1955 27 Jun 1960 .

[20 Feb 1962 a4]
28 Sep 1954 12 Apr 1962
28 Sep 1954 19 Nov 1956
22 Jun 1955

22 Aug 1962 a
28 Sep 1954 2 Apr 1965
28 Sep 1954 3 Jul 1972

11 Apr 1966 d
29 Jul 1969 a
15 Apr 1965 a

28 Sep 1954 16 Apr 1959
9 Apr 1959 a
1 Nov 1974 d

28 Sep 1954

28 Sep 1954
30 Dec 1954
28 Sep 1954
28 Sep 1954
28 Sep 1954
28 Sep 1954

12 Jan 1955
28 Sep 1954

28 Sep 1954

28 Sep 1954
28 Sep 1954

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Uni ess otherwi se indicated, the declarati ons and reservations were made upon 
ratification, accessi on or succession. )

ANTIGUA AND BARBUDA

"The Government of Antigua and Barbuda can only 
undertake that the provi si ons of articles 23, 24, 
25 and 31 will be applied in Antigua and Barbuda 
so far as the law al 1 ows ."

ARGENTINA

The application of thi s Conventi on in terri to
ri es whose sovereignty is the subject of di scus- 
sion between two or more States, i rrespecti ve of 
whether they are parti es to the Convention, can
not be construed as an alteration, renunciation 
or reli nqui shment of the position previously 
maintained by each of them.

BARBADOS

"The Government of Barbados . . . declares wi th 
regard to the reservati ons made by the Uni ted 
Ki ngdom on notification of the terri tori al appli
cation of the Convention to the West Indi es (in
cluding Barbados) on the 19th March, 1962 that it 
can only undertake that the provi sions of Arti- 
cles 23, 24, 25 and 31 will be applied in Barba
dos so far as the law al 1ows.

"The appli cati on of the Convention to Barbados 
was al so made subject to reservati ons to Articles
8, 9 and 26 which are hereby withdrawn."

BOTSWANA5

"(a) Arti cl e 31 of the said Conventi on shall 
not oblige Botswana to grant to a stateless per
son a status more favourable than that accorded
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to aliens in general;
"(b) Articles 12 1) and 7 2) of the Conven

tion shall be recognized as recommendations only."

COSTA RICA6

DENMARK7

Denmark is not bound by article 24, paragraph 3: 
The provisions of article 24, paragraph 1, un

der which stateless persons are in certain cases 
placed on the same footing as nationals, shall 
not oblige Denmark to grant stateless persons in 
every case exactly the same remuneration as that 
provided by law for nationals, but only to grant 
them what is required for their support.
Article 31 shall not oblige Denmark to grant to 

stateless persons a status more favourable than 
that accorded to aliens in general.

EL SALVADOR

Upon signature :
El Salvador signs the present Convention with 

the reservation that the expression "treatment as 
favourable as possible", referred to in those of 
its provisions to which reservations may be made, 
must not be understood to include the special 
treatment which has been or may be granted to the 
nationals of Spain, the Latin American countries 
in general, and in particular to the countries 
which constituted the United Provinces of Central 
America and now form the Organization of Central 
American States.

FIJI

The Government of Fiji stated that the first 
and third reservations made by the United Kingdom 
are affirmed but have been redrafted as more 
suitable to the application of Fiji in the fol
lowing terms:

"1. The Government of Fiji understands articles 
8 and 9 as not preventing them from taking in 
time of war or other grave and exceptional cir
cumstances measures in the interests of national 
security in the case of a stateless person on the 
ground of his former nationality. The provisions 
of article 8 shall not prevent the Government of 
Fiji from exercising any rights over property or 
interests which they may acquire or have acquired 
as an Allied or Associated Power under a Treaty 
of Peace or other agreement or arrangement for 
the restoration of peace which has been or may be 
completed as a result of the Second World War. 
Furthermore the provisions of article 8 shall not 
affect the treatment to be accorded to any prop
erty or interests which at the date of entry into 
force of this Convention in respect of Fiji were 
under the control of the Government of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland or 
of the Government of Fiji respectively by reason 
of a state of war which existed between them and 
any other State.

"2. The Government of Fiji cannot undertake to 
give effect to the obligations contained in para
graphs 1 and 2 of article 25 and can only under
take to apply the provisions of paragraph 3 so 
far as the law allows.

"Commentary: No arrangements exist in Fiji for 
the administrative assistance for which provision

is made in article 25 nor have any such arrange
ments been found necessary in the case of state- 
less persons. Any need for the documents or 
cer-tificates mentioned in paragraph 2 of that 
arti- cle would be met by affidavit.

"All other reservation made by the United 
Kingdom to the above-mentioned Convention is 
withdrawn."

FINLAND8

"(1) A general reservation to the effect that 
the application of those provisions of the Con
vention whi ch grant to stateless persons the most 
favourable treatment accorded to nationals of a 
foreign country shall not be affected by the fact 
that special rights and privileges are now or may 
in future be accorded by Finland to the nati onal s 
of Denmark, Icel and, Norway and Sweden or to the 
nati onals of any one of those Countries;

"(2) A reservati on to article 7, paragraph 2, 
to the effect that Finland is not prepared, as a 
general measure, to grant stateless persons who 
fulfil the condi tions of three years residence in 
Fi nl and an exemption from any 1 egi si ati ve reci- 
proci ty which Finni sh 1 aw may have stipulated as 
a condi ti on governi ng an alien's eligibility for 
same right or privilege;

"(3) A reservati on to arti cl e 8 to the effect 
that that article shall not be binding on Fi nl and;

"(4). . .
"(5) A reservati on to article 24, paragraph 1

(b) and paragraph 3 to the effect that they shall 
not be bi ndi ng on Finland;

"(6) A reservati on to article 25, to the effect 
that Finland does not consider i tself bound to 
cause a certificate to be del i vered by a Finnish 
authori ty, in the pi ace of the authorities of a 
foreign country, if the documentary records nec
essary for the delivery of such certificate do 
not exist in Finland;

"(7) A reservation wi th respect to the provi
sions contained in article 28. Finland does not 
accept the obligations stipulated in the said ar
ticle, but is prepared to recogni ze travel docu
ments i ssued by other Contracti ng States pursuant 
to this article."

FRANCE

The provi si ons of arti cle 10, paragraph 2, are 
regarded by the French Government as applying on
ly to stateless persons who were forcibly dis- 
placed from French terri tory, and who have, prior 
to the date of entry into force of this Conven
ti on, returned there di rect from the country to 
whi ch they were forced to proceed, wi thout in the 
meantime having received authori zati on to reside 
in the terri tory of any other State.

GERMANY2

1. Article 23 will be appl ied wi thout restric- 
tion only to stateless persons who are also refu
gees wi thin the meani ng of the Convention of 28 
July 1951 relating to the Status of Refugees and 
the Protocol of 31 January 1967 relating to the 
Status of Refugees, but otherwise only to the 
extent provided for under nati onal legislation;

2. Article 27 will not be applied.
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GUATEMALA

Upon signature:
Guatemala signs the present Convention with the 

reservation that the expression "treatment as fa
vourable as possible", referred to in those of 
its provisions to which reservations may be made, 
must not be understood to include the special 
treatment which has been or may be granted to the 
nationals of Spain, the Latin American countries 
in general, and in particular to the countries 
which constituted the United Provinces of Central 
America and now form the Organization of Central 
American States.

HOLY SEE

"The Convention will be applied in the form 
compatible with the special nature of the State 
of the Vatican City and without prejudice to the 
norms that grant access thereunto and sojourn 
therein."

HONDURAS

Upon signature:
Honduras signs the present Convention with the 

reservation that the expression "treatment as fa
vourable as possible", referred to in those of 
its provisions to which reservations may be made, 
must not be understood to include the special 
treatment which has been or may be granted to the 
nationals of Spain, the Latin American countries 
in general, and in particular to the countries 
which constituted the United Provinces of Central 
America and now form the Organization of Central 
American States.

IRELAND

Declaration
"The Government of Ireland understand the words 

'public order' and 'in accordance with due pro
cess of law', as they appear in article 31 of the 
Convention, to mean respectively, 'public policy' 
and 'in accordance with the procedure provided by 
law'."
Reservation

"With regard to article 29 (1), the Government 
of Ireland do not undertake to accord to state
less persons treatment more favourable than that 
accorded to aliens generally with respect to

(a) The stamp duty chargeable in Ireland in 
connection with conveyances, transfers and leases 
of lands, tenements and hereditaments, and

(b) Income tax (including sur-tax)."

ITALY9

The provisions of articles 17 and 18 are recog
nized as recommendations only.

KIRIBATI

Reservati ons
[The following reservations originally made by 

the United Kingdom were reformulated as follows 
in terms suited to their direct application to 
Ki ri bati ] :

"1. The Government of Kiribati understands 
articles 8 and 9 as not preventing them from 
taking in time of war or other grave and excep
tional circumstances measures in the interests 
of national security in the case of a stateless

person on the ground of his former nationality. 
The provi si ons of article 8 shall not prevent 
the Government of Ki ri bati from exercising any 
rights over property or interests which they 
may acqui re or have acqui red as an Allied or 
Associated Power under a treaty of Peace or 
other agreement or arrangement for the res tora
ti on of peace whi ch has been or may be compl et- 
ed as a resul t of the Second World War. 
Furthermore the provi si ons of article 8 shall 
not affect the treatment to be accorded to any 
property or interest whi ch at the date of entry 
into force of thi s Conventi on in respect of the 
Gilbert Islands were under the control of the 
Government of the Uni ted Kingdom of Great 
Bri tain and Northern Ireland by reason of a 
state of war whi ch exi sts or exi sted between 
them and any other State.

"2. The Government of Ki ribati can only 
undertake to apply the provi si ons of sub- 
paragraph (b) of paragraph 1 of article 24 so 
far as the 1 aw al1ows.

"3. The Government of Ki ribati cannot under
take to give effect to the obi i gati ons contain
ed in paragraphs 1 and 2 of article 25 and can 
only undertake to apply the provisions of para
graph 3 so far as the law al 1ows."

LESOTHO10

"1. In accordance wi th arti cl e 38 of the Con
vention, the Government of the Kingdom of Lesotho 
declares that it understands articles 8 and 9 as 
not preventing it from taking in time of war or 
other grave and exceptional ci rcumstances mea
sures in the interest of national securi ty in the 
case of a statel ess person on the ground of hi s 
former nationality. The provi si ons of article 8 
shal 1 not prevent the Government of the Ki ngdom 
of Lesotho from exerci si ng any ri ghts over prop
erty or interests whi ch they may acqui re or have 
acqui red as an Allied or Associ ated Power under a 
Treaty of Peace or other agreement or arrangement 
for the restoration of peace which has been or 
may be completed as a result of the Second World 
War. Furthermore the provi si ons of article 8 
shal 1 not affect the treatment to be accorded to 
any property or interests whi ch at the date of 
entry into force of thi s Convention in respect of 
Lesotho were under the control of the Government 
of the Uni ted Kingdom of Great Bri tai n and North
ern Ireland or of the Government of Lesotho by 
reason of a state of war whi ch exi sted between 
them and any other State.

"2. The Government of the Ki ngdom of Lesotho 
cannot undertake to give effect to the obliga
tions contained in paragraphs 1 and 2 of article 
25 and can only undertake to apply the provisions 
of paragraph 3 so far as the laws of Lesotho al- 
1 ow.

"3. The Government of the Kingdom of Lesotho 
shall not be bound under article 31 to grant to a 
stateless person a status more favourable than 
that accorded to aliens generally."

NETHERLANDS

The Government of the Kingdom reserves the 
right not to apply the provi sions of article 8 of 
the Conventi on to stateless persons who previous
ly possessed enemy nati onali ty or the equivalent 
thereof wi th respect to the Kingdom of 
Netherl ands;
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With reference to article 26 of the Convention, 
the Government of the Kingdom reserves the right 
to designate a place of principal residence for 
certain stateless persons or groups of stateless 
persons in the public interest.

PHILIPPINES
Upon signature:

"(a) As regards Article 17, paragraph 1, grant
ing stateless persons the right to engage in 
wage-earning employment, my Government finds that 
this provision conflicts with the Philippine Im
migration Act of 1940, as amended, which classi
fies as excludable aliens under Section 29 those 
coining to the Philippines to perform unskilled 
labor, and permits the admission of pre-arranged 
employees under Section 9 (cj) only when there are 
no persons in the Philippines willing and compe
tent to perform the labor or service for which 
the admission of aliens is desired.

"(b) As regards Article 31, paragraph 1, to the 
effect that 'the Contracting States shall not ex
pel a stateless person lawfully in their territo
ry, save on grounds of national security or pub
lic order', this provision would unduly restrict 
the power of the Philippine Government to deport 
undesirable aliens under Section 37 of the same 
Immigration Act which states the various grounds 
upon which aliens may be deported.

"Upon signing the Convention on behalf of the 
Philippine Government, I am therefore hereby reg
istering its non-conformity to the provisions of 
Article 17, paragraph 1, and Article 31, para
graph 1, thereof, for the reasons stated in (a) 
and (b) above."

SWEDEN11
(1) . . . .

(2) To article 8. This article will not be 
binding on Sweden.

(3) To article 12, paragraph 1. This paragraph 
will not be binding on Sweden.

(4) To article 24, paragraph 1 (b). Notwith
standing the rule concerning the treatment of 
stateless persons as nationals, Sweden will not 
be bound to accord to stateless persons the same 
treatment as is accorded to nationals in respect 
of the possibility of entitlement to a national 
pension under the provisions of the National In
surance Act; and likewise to the effect that, in 
so far as the right to a supplementary pension 
under the said Act and the computation of such 
pension in certain respects are concerned, the 
rules applicable to Swedish nationals shall be 
more favourable than those applied to other in
sured persons.

(5) To article 24, paragraph 3. The provisions 
of this paragraph will not be binding on Sweden.

(6) To article 25, paragraph 2. Sweden does not 
consider itself obliged to cause a Swedi sh 
authority, in lieu of a foreign authority, to de
liver certificates for the issuance of which 
there is insufficient documentation in Sweden.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Declaration: "I have the honour further to 
state that the Government of the United Kingdom 
deposit the present instrument of ratification on 
the understanding that the combined effects of 
articles 36 and 38 permit them to include in any

declaration or notification made under paragraph 
1 of article 36 or paragraph 2 of article 36 re
spectively any reservati on consi stent wi th arti
cle 38 which the Government of the territory con
cerned might desire to make."

Reservati ons : "When ratifying the Convention 
relating to the Status of Stateless Persons which 
was opened for signature at New York on September 
28, 1954, the Government of the United Kingdom 
have deemed it necessary to make certain reserva
tions in accordance with paragraph 1 of Article 
38 thereof the text of which is reproduced below:
(1) The Government of the United Kingdom of 

Great Britain and Northern I rel and under
stand Arti cl es 8 and 9 as not preventing 
them from taking in time of war or other 
grave and exceptional circumstances measures 
in the interests of nati onal securi ty in the 
case of a stateless person on the ground of 
his former nationality. The provi si ons of 
Article 8 shall not prevent the Government 
of the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland from exerci si ng any ri ghts 
over property or i nterests whi ch they may 
acqui re or have acqui red as an Allied or 
Associated Power under a Treaty of Peace or 
other agreement or arrangement for the 
restorati on of peace whi ch has been or may 
be completed as a resul t of the Second World 
War. Furthermore, the provisions of Article 
8 shal1 not affect the treatment to be 
accorded to any property or interests which 
at the date of entry into force of this Con
vention for the Uni ted Kingdom of Great 
Bri tai n and Northern Ireland are under the 
control of the Government of the Uni ted 
Ki ngdom of Great Bri tai n and Northern 
Ireland by reason of a state of war which 
exi sts or exi sted between them and any other 
State.

(2) The Government of the Uni ted Ki ngdom of 
Great Bri tai n and Northern Ireland, in 
respect of such of the matters referred to 
in sub-paragraph (b) of paragraph 1 of 
Article 24 as fal 1 wi thin the scope of the 
Nati onal Health Service, can only undertake 
to apply the provi sions of that paragraph so 
far as the 1 aw al 1ows.

(3) The Government of the Uni ted Kingdom of 
Great Bri tai n and Northern Ireland cannot 
undertake to give effect to the obligations 
contai ned in paragraphs 1 and 2 of Article
25 and can only undertake to apply the 
provi si ons of paragraph 3 so far as the 1 aw 
al 1ows."

Commentary : "In connexion with sub-paragraph
(b) of paragraph 1 of Article 24 which relates to 
certai n matters wi thin the scope of the Nati onal 
Health Servi ce, the Nati onal Health Servi ce 
(Amendment) Act 1949 contains powers for charges 
to be made to persons not ordinarily resident in 
Great Bri tai n (whi ch category would i nciude some 
stateless persons) who receive treatment under 
the Service. These powers have not yet been ex
erci sed but it may be necessary to exerci se them 
at some future date. In Northern Ireland the 
Heal th Servi ces are restri cted to persons ordi- 
narily resident in the country except where regu- 
1 ati ons are made to extend the Services to 
others. For these reasons, the Government of the 
Uni ted Ki ngdom, while prepared in the future, as 
in the past, to give the most sympathetic consid- 
erati on to the si tuati on of stateless persons,

218



V.3: Stateless persons

find it necessary to make reservation to sub- 
paragraph (b) of Article 24.

"No arrangements exist in the United Kingdom 
for the administrative assistance for which pro
vision is made in Article 25 nor have any such 
arrangements been found necessary in the case of 
stateless persons. Any need for the documents or 
certifications mentioned in paragraph 2 of that 
Article would be met by affidavit."

ZAMBIA12

"Arti cl e 22 (1 ) :
"The Government of the Republic of Zambia con

siders paragraph 1 of article 22 to be a recom
mendation only, and not a binding obligation to 
accord to stateless persons national treatment 
with respect to elementary education;

"Article 26:
"The Government of the Republic of Zambia re

serves the right under article 26 to designate a 
place or places of residence for stateless per
sons ;

"Article 28:
"The Government of the Republic of Zambia does 

not consider itself bound under article 28 to is
sue a travel document with a return clause in 
cases where a country of second asylum has ac
cepted or indicated its willingness to accept a 
stateless person from Zambia;

"Article 31 :
"The Government of the Republic of Zambia shall 

not undertake under article 31 to grant treatment 
more favourable than that accorded to aliens gen
erally with respect to expulsion."

TERRITORIAL APPLICATION

Participant 

France . . .

Netherl ands13. 
United Kingdom

Date of receipt of 
notification:

8 Mar 1960

12 Apr 1962
16 Apr 1959
7 Dec 1959

9 Dec 1959
19 Mar 1962

Territories:

Departments of Algeria, of the Oases and of Saoura, 
Guadeloupe, Martinique and Guiana and the five 
Overseas Territories (New Caldeonia and Depen
dencies, French Polynesia, French Somaliland, 
the Comoro Archipelago and the Islands of St. 
Pierre and Miquelon)

Surinam and Netherlands New Guinea 
The Channel Islands and the Isle of Man 
High Commission Territories of Basutoland14, 

Bechuanaland Protectorate5 and Swaziland 
Federation of Rhodesia and Nyasaland15,16 
Aden Colony, Bermuda, Malta, Sarawak, Seychelles, 

St. Helena, Uganda1', Virgin Islands and 
Zanzibar

British Guiana, British Honduras, British 
Solomon Islands Protectorate, Falkland Islands, 
Fiji18, Gambia, Gilbert and Ellice Islands, 
Hong Kong, Kenya, Mauritius, North Borneo, 
State of Singapore and the West Indies

Declarations and reservations made on notifications of territorial application

UNITED KINGDOM 

Channel Islands and Isle of Man

"(i) The Government of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland understand Ar
ticles 8 and 9 as not preventing the taking in 
the Isle of Man and in the Channel Islands, in 
time of war or other grave and exceptional cir
cumstances, of measures in the interests of na
tional security in the case of a stateless person 
on the ground of his former nationality. The 
provisions of Article 8 shall not prevent the 
Government of the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland from exercising any rights 
over property or interests which they may acquire 
or have acquired as an Allied or Associated Power 
under a Treaty of Peace or other agreement or ar
rangement for the restoration of peace which has 
been or may be completed as a result of the Sec
ond World War. Furthermore, the provisions of 
Article 8 shall not affect the treatment to be 
accorded to any property or interests which, at 
the date of entry into force of this Convention 
for the Isle of Man and the Channel Islands, are

under the control of the Government of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland by 
reason of a state of war which exists or existed 
between them and any other State.

"(ii) The Government of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland can only un
dertake that the provisions of sub-paragraph (b) 
of paragraph 1 of Article 24 and of paragraph 2 
of that Article will be applied in the Channel 
Islands so far as the law allows, and that the 
provisions of that sub-paragraph, in respect of 
such matters referred to therein as fall within 
the scope of the Isle of Man Health Service, will 
be applied in the Isle of Man so far as the law 
al 1ows.

"(iii) The Government of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland cannot under
take that effect will be given in the Isle of Man 
and the Channel Islands to paragraphs 1 and 2 of 
Article 25 and can only undertake that the provi
sions of paragraph 3 will be applied in the Isle 
of Man and the Channel Islands so far as the law 
al 1ows."

219



V.3: Stateless persons

High Commission Territories of Basutoland.14 
Bechuanaland Protectorate5 et Souazi1 and

TSame reservations, in essence, as those made 
for the Channel Islands and the Isle of Man- 
under Nos. i) and i i i ) .1

Federation of Rhodesia and Nvasaland15,16

Same reservations, in essence, as those made 
for the Channel Islands and the Isle of Man. 
under Nos■ i i i ). 1

British Guiana. British Solomon Islands Protec
torate. Falkland Islands. Gambia. Gilbert 

and Ellice Islands. Kenya. Mauritius

[Same reservations, in essence, as those made 
for the Channel Islands and the Isle of Man. 
under Nos, i) and iii).l

Bri ti sh Honduras. Hong Kong

rSame reservations, in essence, as those made 
for the Channel Islands and the Isle of Man. 
under Nos, i) and iii).l

North Borneo

TSame reservations, in essence, as those made 
for the Channel Islands and the Isle of Man.l

NOTES:

^  Official Records of the Economic and So
cial Council. Seventeenth Session. Supplement 
No. 1 (E/2596), p. 12.

See note 11 in chapter 1.2.

3/1 Instrument received by the Secretary- 
General on 2 August 1976 and supplemented by 
notification of reservation received on 26 
October 1976, the date on which the instrument is 
deemed to have been deposited.

In a letter accompanying the instrument of 
ratification, the Government of the Federal 
Republic of Germany declared that the said 
Convention shall also apply to Berlin (West) with 
effect from the date on which it enters into 
force for the Federal Republic of Germany.

With reference to the above-mentioned declara
tion, the Secretary-General received on 13 October
1976 from the Government of the Union of Soviet 
Socialist Republics the following communication: 

The Convention relating to the Status of 
Stateless Persons of 28 September 1954 affects, 
in its substance, matters relating to the status 
of West Berlin. The USSR therefore regards the 
declaration made by the Federal Republic of 
Germany concerning the application of the said 
Convention to West Berlin as illegal and as 
having no legal force, since, under the Quadri
partite Agreement of 3 September 1971, the 
treaty obligations of the Federal Republic of 
Germany affecting matters of security and status 
cannot be applied to West Berlin.
See also note 2 above.

Fi ii18

(i ) The Government of the Uni ted Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland understand 
articles 8 and 9 as not preventing the taking in 
Fiji, in time of war or other grave and excep
tional ci rcumstances, of measures in the interests 
of national security in the case of a stateless 
person on the ground of his former nationality.

(ii) The Government of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland, in respect of 
the provisions of sub-paragraph (b) of paragraph 1 
of article 24, can only undertake that effect will 
be given in Fiji to the provi si ons of that 
paragraph so far as the law al1ows.

(iii) The Government of the Uni ted Kingdom of 
Great Bri tain and Northern Ireland cannot under
take that effect will be given in Fiji to para
graphs 1 and 2 of article 25 and can only under
take that the provisions of paragraph 3 wi 11 be 
applied in Fiji so far as the 1 aw al 1ows.

The State of Singapore

(i ) The Government of the Uni ted Kingdom of 
Great Bri tain and Northern Ireland cannot under
take that effect will be given in the State of 
Singapore to article 23.

The West Indies

(i ) The Government of the Uni ted Kingdom of 
Great Bri tain and Northern Ireland cannot under
take that effect will be given in the West Indies 
to articles 8, 9, 23, 24, 25, 26 and 31.

By a notification received by the 
Secretary-General on 2 April 1965, the Government 
of Madagascar denounced the Convention; the de
unci ati on took effect on 2 April 1966.

5/f In the notification of succession, the 
Government of Botswana al so maintained the reser
vations made by the Government of the Uni ted 
Kingdom of Great Bri tain and Northern Ireland on 
extension of the Conventi on to the Bechuanaland 
Protectorate.

6/ The reservati on made upon signature was 
not maintained upon ratification. For the text of 
the reservation, see Uni ted Nations, Treaty 
Series, vol. 360, p. 196.

7/ In a communication received on 23 August
1962, the Government of Denmark informed the 
Secretary-General of its decision to withdraw as 
from 1 October 1961 the reservation to article 14 
of the Convention.

In a communication received on 25 March 1968, 
the Government of Denmark informed the Secretary- 
General of i ts deci si on to wi thdraw as from that 
date, the reservati on to article 24, paragraph 2, 
of the Convention.

For the text of the reservati ons wi thdrawn by 
the above communications, see Uni ted Nations, 
Treaty Series, vol. 360, p. 132.

8/ In a communication received on 30 
September 1970, the Government of Finland noti
fied the Secretary-General of i ts deci si on to 
withdraw the reservation formulated in its in
strument of accession to article 12, paragraph 1,
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of the Convention. For the text of the sai d 
reservati on, see Uni ted Nations, T reatv Seri es ■ 
vol. 648, p. 368.

In a communication received on 25 January
1968, the Government of Italy noti f i ed the 
Secretary-General of the withdrawal of the reser
vations made at the time of signature to articles
6, 7(2), 8, 19, 22 (2), 23, 25 and 32 (see United 
Nations, Treaty Series, vol. 189, p. 192).

Reservations 1 and 2 had been formulated 
by the Government of the United Kingdom in re
spect of the territory of Basutoland. Reserva
tion 3 consti tutes a new reservation, whi ch was 
made subject to the provisions of article 39(2) 
of the Convention.

In a communication received on 25 November 
1966, the Government of Sweden has notified the 
Secretary-General that it has decided, in accord
ance with paragraph 2 of article 38 of the Con
vention, to withdraw some of its reservations to 
article 24, paragraph 1 (b), and the reservation 
to article 24, paragraph 2 of the Convention. In 
a communication recei ved on 5 March 1970, the 
Government of Sweden noti fi ed the Secretary- 
General of the wi thdrawal of its reservati on to 
article 7, paragraph 2, of the Conventi on. For 
the text of the reservations to arti cle 24, para
graph 1 (b), as originally formul ated by the 
Government of Sweden in i ts i nstrument of rati fi- 
cati on, and of the reservati on to arti cl e 7, 
paragraph 2, see Uni ted Nati ons, Treaty Series, 
vol. 529, p. 362.

In i ts noti fi cati on of succession, the 
Government of Zambi a declared that it wi thdrew 
the reservati ons made by the Government of the 
Uni ted Kingdom upon extension of the Conventi on 
by the latter to the former Federati on of 
Rhodesia and Nyasaland. The reservati ons 
reproduced herei n are new reservati ons, whi ch 
were made subject to the provi si ons of arti cl e 
39(2) of the Conventi on.

^3/ In the note accompanying the instrument 
of ratification, the Government of the Netherlands

stated, wi th reference to arti cle 36, paragraph 3 
of the Conventi on, that "if at any time the 
Government of the Netherlands Antilles agrees to 
the extensi on of the Conventi on to i ts terri tory, 
the Secretary-General shall be noti fi ed thereof 
wi thout del ay. Such noti fi cati on wi 11 contai n the 
reservations, if any, whi ch the Government of the 
Netherlands Anti lies mi ght wi sh to make wi th 
respect to local requi rments in accordance wi th 
article 38 of the Convention.

See succession by Lesotho.

See note 24 in chapter V.2.

In a letter addressed to the Secretary- 
General on 22 March 1968, the President of the 
Republ i c of Malawi, referri ng to the Conventi on 
relating to the Status of Stateless Persons, done 
at New York on 28 September 1954, stated the 
following:

"In my 1etter to you of the 24th November 1964, 
concerni ng the di sposi ti on of Malawi's i nheri ted 
treaty obii gati ons, my Government declared that 
wi th respect to multi 1 ateral treati es whi ch had 
been applied or extended to the former Nyasaland 
Protectorate, any Party to such a treaty could on 
the basi s of reci proci ty rely as agai nst Mai awi

1 Malawi noti fi ed 
t wi shed to take 
nati on, confi rma-

tary of thi s Con-

on the terms of that treaty unt 
i ts deposi tary of what acti on 
by way of confi rmati on of term 
tion of succession, or accession 

"I am to inform you as depos 
venti on that the Government of Maiawi now wi shes 
to terminate any connecti on wi th thi s Conventi on 
which it mi ght have i nheri ted. The Government of 
Mai awi considers that any legal relationship wi th 
the aforementi oned Conventi on relating to the 
Status of Stateless Persons, New York, 1954 whi ch 
might have devolved upon it by way of successi on 
from the rati fi cati on of the Uni ted Kingdom, is 
terminated as of thi s date."

See accessi on by Uganda. 

18/ See successi on by Fiji.
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V.4: Statelessness

4. CONVENTION ON THE REDUCTION OF STATELESSNESS

Concluded at New York on 30 August 1961

ENTRY INTO FORCE: 13 December 1975, in accordance wi th article 18.
REGISTRATION: 13 December 1975, No. 14458.
TEXT : Uni ted Nati ons, Treaty Series, vol. 989, p. 175.

Note: The Conventi on was adopted and opened for signature by the Uni ted Nations Conference on the 
Elimination or Reducti on of Future Statelessness, convened by the Secretary-General of the Uni ted 
Nations pursuant to General Assembly resolution 896 (IX)' of 4 December 1954. The Conference met at 
the European Office of the Uni ted Nations at Geneva from 24 March to 18 Apri1 1959 and reconvened at the 
Headquarters of the United Nations at New York from 15 to 28 August 1961.

Parti ci pant Si qnature

Australi a .........
Austri a .........
Bolivie...........
Canada ...........
Costa Ri ca . . . .
Denmark ...........
Domi ni can Republi c 5 Dec 1961 
France . . . . . .31 May 1962
Germany^’3 .........
I rela n d ...........

Ratification. 
accession (a), 
successi on (d)

13 Dec 1973 a
22 Sep 1972 a
6 Oct 1983 a
17 Jul 1978 a
2 Nov 1977 a
11 Jul 1977 a

31 Aug 1977 a
18 Jan 1973 a

Participant Si gnature

I s rael...........30 Aug 1961
Ki ri b a t i ........
Libyan Arab

Jamahi riya . . .
Netherlands . . . 30 Aug 1961
Ni g e r ...........
Norway ...........
Sweden ...........
Uni ted Ki ngdom . . 30 Aug 1961

Ratification.
accession (a), 
successi on (d)

29 Nov 1983 d

16 May 1989 .a
13 May 19854
17 Jun 1985 a
n Aug 1971 à
19 Feb 1969 a
29 Mar 1966

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwi se i ndi cated, the declarations and reservati ons were made upon 
ratification, accessi on or succession.)

AUSTRIA

Declarati ons concerni ng article 8, paragraph 3
(a), (i) and (i i) :

"Austria declares to retain the ri ght to de
prive a person of hi s nati onali ty, if such person 
enters, on hi s own free wi 11, the mi 1 i tary serv-
i ce of a forei gn State.

"Austria declares to retai n the ri ght to de
prive a person of his nationali ty, if such person 
being in the service of a foreign State, conducts 
himself in a manner seriously prejudicial to the
i nterests or to the presti ge of the Republ i c of 
Austria."

FRANCE

At the time of si gnature of thi s Convention, 
the Government of the French Republic declares 
that it reserves the ri ght to exercise the power 
available to it under arti cl e 8 (3) on the terms 
laid down in that paragraph, when it deposi ts the 
instrument of ratification of the Conventi on.

The Government of the French Republi c also 
decl ares, in accordance wi th article 17 of the 
Conventi on, that it makes a reservati on in 
respect of article 11, and that article 11 will 
not apply so far as the French Republic is 
concerned.

The Government of the French Republic further 
declares, wi th respect to article 14 of the Con
vention , that in accordance wi th arti cl e 17 it 
accepts the juri sdiction of the Court only in re
lation to States Parties to thi s Conventi on whi ch 
shall al so have accepted i ts juri sdiction subject

to the same reservations; it al so declares that 
article 14 wi 11 not apply when there exi sts 
between the French Republi c and another party to 
thi s Conventi on an earlier treaty providing 
another method for the settlement of di sputes 
between the two States.

GERMANY2 *3

The Federal Republ i c of Germany will apply the 
said Convention:

(a) in respect of elimi nati on of stateless
ness, to persons who are stateless under the 
terms of arti cle 1, paragraph 1, of the Conven
ti on relating to the Status of Stateless Persons 
of 28 September 1954;

(b) in respect of prevention of statelessness 
and retenti on of nati onali ty, to German nati onals 
within the meaning of the Basic Law (Constitution) 
for the Federal Republic of Germany.

IRELAND

"In accordance wi th paragraph 3 of article 8 of 
the Conventi on Ireland retai ns the ri ght to de
prive a natural i sed Irish citizen of hi s ci ti zen- 
ship pursuant to secti on 19 (1) (b) of the Irish 
Nati onali ty and Ci ti zenshi p Act, 1956, on grounds 
speci fi ed in the aforesaid paragraph."

NIGER

Reservations:
Wi th reservations in respect of articles 11, 14 

and 15.
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UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

"On depositing thi s i nstrument I have the 
honour, on instructions from Her Majesty's Prin- 
cipal Secretary of State for Foreign Affai rs, to 
declare on behalf of the Uni ted Kingdom and in 
accordance with paragraph 3 (a) of Article 8 of 
the Convention that, notwithstanding the 
provisions of paragraph 1 of Article 8, the 
United Kingdom retains the right to deprive a 
naturalised person of his nationality on the

following grounds, being grounds existing in 
Uni ted Kingdom 1 aw at the present time: that, 
inconsistently wi th hi s duty of loyalty to Her 
Bri tannic Majesty, the person

"(i ) has, in disregard of an express prohibi
tion of Her Britannic Majesty, rendered or 
continued to render services to, or received or 
continued to receive emoluments from, another 
State, or
“(ii) has conducted himself in a manner seri

ously prejudicial to the vital interests of Her 
Britannic Majesty."

TERRITORIAL APPLICATION

Declarations made upon signature (s.) or ratification under article 15 of the Convention

Parti ci pant 

France . . .

Uni ted Kingdom

Date of receipt of 
the notification:

31 May 1962 s 

29 Mar 1966

Terri tori es :

The Convention will apply to the
Overseas Departments and the Overseas
Territories of the French Republic
(a) The Convention shall apply to the 

following non-metropolitan territories 
for the international relations of 
which the United Kingdom is responsible:

Antigua, Bahamas, Barbados,
Basutoland, Bechuanaland, Bermuda, 
British Guiana, British Honduras, 
British Solomon Islands Protectorate, 
Cayman Islands, Channel Islands, 
Dominica, Falkland Islands, Fiji, 
Gibraltar, Gilbert and Ellice 
Islands, Grenada, Hong Kong, Isle of 
Man, Mauri tius, Montserrat, St. 
Helena, St. Kitts, St. Lucia, St. 
Vincent, Seychelles, Swaziland, Turks 
and Caicos Islands, Virgin Islands.

(b) The Convention shall not apply to Aden 
and the Protectorate of South Arabia; 
Brunei; Southern Rhodesia; and Tonga, 
whose consent to the application of the 
Convention has been withheld

NOTES:

Official Records of the General Assembly. Ninth Session. Supplement No. 21 (A/2890), p. 49.

2/ See footnote 11 under chapter 1.2.

3/ In a communication accompanying the instrument of accession the Government of the Federal 
Republic of Germany declared that the said Convention shall also apply to Berlin (West) with effect from 
the day on which it enters into force for the Federal Republic of Germany. See also footnote 2 above.

For the Kingdom in Europe and the Netherlands Antilles.
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5. PROTOCOL RELATING TO THE STATUS OF REFUGEES

Done at New York on 31 January 1967

ENTRY INTO FORCE: 4 October 1967, in accordance with article VIII.
REGISTRATION: 4 October 1967, No. 8791.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 606, p. 267.

Note: On the recommendation of the Executive Committee of the Programme of the United Nations High 
Commissioner for Refugees, the High Commissioner submitted the draft of the above-mentioned Protocol to 
the General Assembly of the United Nations, through the Economic and Social Council, in the addendum to 
his report concerning measures to extend the personal scope of the Convention relating to the Status of 
Refugees. The Economic and Social Council, in resolution 1186 (XLI)1 of 18 November 1966, took note 
with approval of the draft Protocol and transmitted the said addendum to the General Assembly. The 
General Assembly, in resolution 2198 (XXI)2 of 16 December 1966, took note of the Protocol and 
requested the Secretary-General "to transmit the text of the Protocol to the States mentioned in article 
V thereof, with a view to enabling them to accede to the Protocol."

Parti ci pant
Accession, 
succession (d) Participant

Accession, 
succession (d)

A l g e r i a ...................... 8 Nov 1967 Jamaica ...................... 30 Oct 1980
A n g o l a ...................... 23 Jun 1981 1 Jan 1982
Argentina............. 6 Dec 1967 13 Nov 1981
Austral i a ^ ................. 13 Dec 1973 Lesotho ...................... 14 May 1981
Austri a ...................... 5 Sep 1973 Liberia...................... 27 Feb 1980
Belgium...................... 8 Apr 1969 Liechtenstein ............... 20 May 1968
B e l i z e ...................... 27 Jun 1990 Luxembourg ................. 22 Apr 1971
Benin ........................ 6 Jul 1970 Maiawi ...................... 10 Dec 1987
Bolivia...................... 9 Feb 1982 Mal i ........................ 2 Feb 1973
Botswana ................... 6 Jan 1969 Mal t a ........................ 15 Sep 1971
Brazil ...................... 7 Apr 1972 M a u r i t a n i a ................. 5 May 1987
Burkina F a s o ............... 18 Jun 1980 Morocco ...................... 20 Apr 1971
Burundi ...................... 15 Mar 1971 Mozambique ................. 1 May 1989
Cameroon .................... 19 Sep 1967 Netherlands6 ................. 29 Nov 1968
Canada ...................... 4 Jun 1969 New Zeal a n d ................. 6 Aug 1973
Cape Verde ................. 9 Jul 1987 Nicaragua ................... 28 Mar 1980
Central African Republic . . 30 Aug 1967 N i g e r ........................ 2 Feb 1970
Chad . . .  ................. 19 Aug 1981 Nigeria...................... 2 May 1968
C h i l e ........................ 27 Apr 1972 Norway ...................... 28 Nov 1967
China ........................ 24 Sep 1982 Panama ...................... 2 Aug 1978
Colombia .................... 4 Mar 1980 Papua New Guinea ........... 17 Jul 1986
C o n g o ....................... 10 Jul 1970 Paraguay ................... 1 Apr 1970
Costa Rica ................. 28 Mar 1978 P e r u ........................ 15 Sep 1983
Côte d'Ivoire ............... 16 Feb 1970 Philippines ................. 22 Jul 1981
Cyprus . . .  ............... 9 Jul 1968 Portugal ................... 13 Jul 1976
Denmark ...................... 29 Jan 1968 Rwanda ...................... 3 Jan 1980
Dj i bouti .................... 9 Aug 1977 d Sao Tome and Principe . . . . 1 Feb 1978
Dominican R e p u b l i c ......... 4 Jan 1978 Senegal ...................... 3 Oct 1967
Ecuador ...................... 6 Mar 1969 Seychelles ................. 23 Apr 1980
Egypt ........................ 22 May 1981 Sierra Leone ............... 22 May 1981
El Salvador................. 28 Apr 1983 Somali a ...................... 10 Oct 1978
Equatorial G u i n e a ........... 7 Feb 1986 S p a i n ........................ 14 Aug 1978
E t h i o p i a ................... 10 Nov 1969 Sudan ........................ 23 May 1974 ,
Fiji ........................ 12 Jun 1972 d S u r i n a m e ................... 29 Nov 1978 d7
Finland...................... 10 Oct 1968 Swaziland ................... 28 Jan 1969
France ...................... 3 Feb 1971 Sweden ...................... 4 Oct 1967
Gabon ........................ 28 Aug 1973 Switzerland................. 20 May 1968
Gambia ...................... 29 Sep 1967 T o g o ........................ 1 Dec 1969
Germany'*»5 ........... 5 Nov 1969 Tunisia...................... 16 Oct 1968
Ghana ........................ 30 Oct 1968 Turkey ...................... 31 Jul 1968
Greece ...................... 7 Aug 1968 Tuvalu ...................... 7 Mar 1986 d
Guatemala.................... 22 Sep 1983 Uganda ...................... 27 Sep 1976
Guinea ...................... 16 May 1968 United K i n g d o m ............. 4 Sep 1968
Guinea-Bissau ............... 11 Feb 1976 United Republic of Tanzania . 4 Sep 1968
H a i t i ........................ 25 Sep 1984 United States of America . . 1 Nov 1968
Holy S e e ................... 8 Jun 1967 Uruguay ...................... 22 Sep 1970
Hungary ...................... 14 Mar 1989 Venezuela................. .. 19 Sep 1986
Iceland...................... 26 Apr 1968 Yemen®........................ 18 Jan 1980
Iran (Islamic Republic of) 28 Jul 1976 Y u g o s l a v i a ................. 15 Jan 1968
Ireland...................... 6 Nov 1968 Zai r e ........................ 13 Jan 1975
Israel ...................... 14 Jun 1968 Zambi a ...................... 24 Sep 1969
I t a l y ........................ 26 Jan 1972 Zimbabwe ................... 25 Aug 1981
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DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon accession 
or succession. For objections thereto and territorial applications, see hereinafter.)

ANGOLA

The Government of Angola, in accordance with 
article VII, paragraph 1, declares that it does 
not consider itself bound by article IV of the 
Protocol, concerning settlement of disputes 
relating to the interpretation of the Protocol.

BOTSWANA

"Subject to the reservation in respect of arti
cle IV of the said Protocol and in respect of the 
application in accordance with article I thereof 
of the provisions of articles 7, 17, 26, 31, 32 
and 34 and paragraph 1 of article 12 of the Con
vention relating to the Status of Refugees, done 
at Geneva on 28 July 1951."

BURUNDI

In acceding to this Protocol, the Government of 
the Republic of Burundi enters the following res
ervati ons :

1. The provisions of article 22 are accepted, 
in respect of elementary education, only

(a) In so far as they apply to public educa
tion, and not to private education;

(b) On the understanding that the treatment 
applicable to refugees shall be the most 
favourable accorded to nationals of other 
States.

2. The provisions of article 17 (1) and (2) 
are accepted as mere recommendations and, in any 
event, shall not be interpreted as necessarily 
involving the régime accorded to nationals of 
countries with which the Republic of Burundi may 
have concluded regional, customs, economic or 
political agreements.

3. The provisions of article 26 are accepted 
only subject to the reservation that refugees:

(a) Do not choose their place of residence in a 
region bordering on their country of origin;

(b) Refrain, in any event, when exercising 
their right to move freely, from any ac
tivity or incursion of a subversive nature 
with respect to the country of which they 
are nationals.

CAPE VERDE

In all cases where the 1951 Convention relating 
to the Status of Refugees grants to refugees the 
most favorable treatment accorded to nationals of 
a foreign country, this provision shall not be 
interpreted as involving the régime accorded to 
nationals of countries with which Cape Verde has 
concluded regional customs, economic or political 
agreements.

CHILE

(1) With the reservation that, with reference 
to the provisions of article 34, the Government 
of Chile will be unable to grant to refugees fa
cilities greater than those granted to aliens in 
general, in view of the liberal nature of Chilean 
naturalization laws;

(2) With the reservation that the period spec
ified in article 17, paragraph 2(a) shall, in the

case of Chile, be extended from three to ten years;
(3) Wi th the reservati on that article 17, 

paragraph 2 (c) shall apply only if the refugee 
is the widow or the widower of a Chilean spouse;

(4) With the reservation that the Government of 
Chile cannot grant a longer period for compli
ance with an expulsion order than that granted to 
other aliens in general under Chilean law.

CHINA

With a reservation in respect of article 4.

CONGO

The Protocol is accepted with the exception of 
article IV.

EL SALVADOR

With the reservation that the Government of El 
Salvador will not apply article 4 of the Protocol.

ETHIOPIA

Subject to the following reservation in respect 
of the application, under article I of the Proto
col, of the Convention relating to the Status of 
Refugees, done at Geneva on 28 July 1951:

"The provisions of articles 8, 9, 17 (2) and 22
(1) of the Convention are recognized only as 
recommendations and not as legally binding obli
gations."

FINLAND

Subject to the reservations made in relation to 
the Convention relating to the Status of Refugees, 
in accordance with article I of the Protocol.

GHANA

"The Government of Ghana does not consider it
self bound by article IV of the Protocol regard
ing the settlement of disputes."

GUATEMALA 

TSee chapter V.21

ISRAEL

"The Government of Israel accedes to the Proto
col subject to the same statements and reserva
tions made at the time of ratifying the Conven
tion [relating to the Status of Refugees, done at 
Geneva on 28 July 1951], in accordance with the 
provisions of article VII (2) of the Protocol."

JAMAICA

1. "The Government of Jamaica understands ar
ticles 8 and 9 of the Convention as not prevent
ing it from taking, in time of war or other grave 
and exceptional circumstances, measures in the 
interest of national security in the case of a 
refugee on the ground of his nationality."
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2. "The Government of Jamaica can only under
take that the provisions of paragraph 2 of ar
ticle 17 of the Convention will be applied so far 
as the law of Jamaica allows."

3. "The Government of Jamaica can only under
take that the provisions of article 24 of the 
Convention will be applied so far as the law of 
Jamaica allows."

4. "The Government of Jamaica can only under
take that the provisions of paragraphs 1, 2, and 
3 of article 25 of the Convention will be applied 
so far as the law of Jamaica allows."

5. "The Government of Jamaica does not accept 
the obligation imposed by article IV of the Pro
tocol relating to the Status of Refugees with re
gard to the settlement of disputes."

LUXEMBOURG 

TSee under chapter V.21 

MALAWI

"The Government of the Republic of Malawi 
reiterates its declaration on recognition as com
pulsory the jurisdiction of the International 
Court of Justice made on 12 December, 1966 in 
conformity with Article 36, paragraph 2 of the 
Statute of the Court. In this respect, the 
Government of the Republic of Malawi regards the 
phrase 'settled by other means' in Article 38 of 
the Convention and Article IV of the Protocol to 
be those means stipulated in Article 33 of the 
Charter of the United Nations."

MALTA

In accordance with article VII (2), the reser
vations to the Convention relating to the Status 
of Refugees of 28 July 1951 by the Government of 
Malta on deposit of its instrument of accession 
on 17 June 1971, pursuant to article 42 of the 
said Convention, are applicable in relation to 
its obligations under the present Protocol.

NETHERLANDS6

"In accordance with article VII of the Proto
col, all reservations made by the Kingdom of the 
Netherlands upon signature and ratification of 
the Convention relating to the Status of Refu
gees, which was signed in Geneva on 28 July 1951, 
are regarded to apply to the obligations result
ing from the Protocol."

PERU

Declarati on :
[The Government of Peru] hereby expressly 

declares, with reference to the provisions of 
article I, paragraph 1, and article II of the 
aforementioned Protocol, that compliance with the 
obligations undertaken by virtue of the act of 
accession to that instrument shall be ensured by 
the Peruvian State using all the means at its 
disposal, and the Government of Peru shall 
endeavour in all cases to co-operate as far as 
possible with the Office of the United Nations 
High Commissioner for Refugees.

PORTUGAL

"1. The Protocol will be applied without any 
geographical limitation.

"2. In all cases in which the Protocol confers 
upon the refugees the most favoured person status 
granted to nationals of a foreign country, this 
clause will not be interpreted in such a way as 
to mean the status granted by Portugal to the 
nationals of Brazil or to the nationals of other 
countries with whom Portugal may establish com
monwealth type relations."

RWANDA

Reservation to article IV:
For the settlement of any dispute between 

States Parties, recourse may be had to the Inter
national Court of Justice only with the prior 
agreement of the Rwandese Republic.

SOMALIA 

TSee chapter V.2.1 

SWAZILAND
Reservati ons:

Subject to the following reservations in re
spect of the application of the Convention rela
ting to the Status of Refugees, done at Geneva on
28 July 1951, under article I of the Protocol:

"(1) The Government of the Kingdom of 
Swaziland is not in a position to assume obliga
tions as contained in article 22 of the said Con
vention, and therefore will not consider itself 
bound by the provisions therein;

"(2) Similarly, the Government of the Kingdom 
of Swaziland is not in a position to assume the 
obligations of article 34 of the said Convention, 
and must expressly reserve the right not to apply 
the provisions therein."
Declaration:

"The Government of the Kingdom of Swaziland 
deems it essential to draw attention to the ac
cession as a Member of the United Nations, and 
not as a Party to the [Convention relating to the 
Status of Refugees] by reason of succession or 
otherwi se."

TURKEY

The instrument of accession stipulates that the 
Government of Turkey maintains the provisions of 
the declaration made under section B of article 1 
of the Convention relating to the Status of Refu
gees, done at Geneva on 28 July 1951, according 
to which it applies the Convention only to per
sons who have become refugees as a result of 
events occurring in Europe, and also the reserva
tion clause made upon ratification of the Conven
tion to the effect that no provision of this Con
vention may be interpreted as granting to refu
gees greater rights than those accorded to 
Turkish citizens in Turkey.

UGANDA 

TSee chapter V.21

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

"(a) In accordance with the provisions of the 
first sentence of Article VII.4 of the Protocol, 
the United Kingdom hereby excludes from the ap
plication of the Protocol the following terri
tories for the international relations of which 
it is responsible: Jersey, Southern Rhodesia, 
Swazi 1 and.
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"(b) In accordance with the provisions of the 
second sentence of Article VII.4 of the said 
Protocol, the United Kingdom hereby extends the 
application of the Protocol to the following 
territories for the international relations of 
which it is responsible: St. Lucia, Montserrat."

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA

". . . Subject to the reservation, hereby made, 
that the provisions of Article IV of the Protocol 
shall not be applicable to the United Republic of 
Tanzania except within the explicit consent of 
the Government of the United Republic of 
Tanzania."

UNITED STATES OF AMERICA

With the following reservations in respect of 
the application, in accordance with article I of 
the Protocol, of the Convention relating to the 
Status of Refugees, done at New York on 28 July 
1951:

"The United States of America construes Article
29 of the Convention as applying only to refugees 
who are resident in the United States and re
serves the right to tax refugees who are not res
idents of the United States in accordance with 
its general rules relating to non-resident aliens.

"The United States of America accepts the obli
gation of paragraph 1 (b) of Article 24 of the 
Convention except insofar as that paragraph may 
conflict in certain instances with any provisions 
of title II (old age, survivors' and disability 
insurance) or title XVIII (hospital and medical 
insurance for the aged) of the Social Security 
Act. As to any such provision, the United States 
will accord to refugees lawfully staying in its 
territory treatment no less favorable than is 
accorded aliens generally in the same 
circumstances."

VENEZUELA

In implementing the provisions of the Protocol 
which confer on refugees the most favourable 
treatment accorded to nationals of a foreign 
country, it shall be understood that such 
treatment does not include any rights and 
benefits which Venezuela has granted or may grant 
regarding entry into or sojourn in Venezuela 
territory to nationals of countries with which 
Venezuela has concluded regional or subregional 
integration, customs, economic or political 
agreements.

The instrument of accession also contains a 
reservation in respect of article IV.

OBJECTIONS

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon accession or succession.)

BELGIUM 

[See chapter V.2] 

ETHIOPIA 

TSee chapter V.2.1 

GERMANY4 

TSee chapter V.21 

FRANCE 

[See chapter V.21

ITALY 

[See chapter V.21 

LUXEMBOURG 

TSee chapter V.21 

NETHERLANDS 

TSee chapter V.21

TERRITORIAL APPLICATION 

Date of receipt of
Participant the notification: Territories:

Netherlands......... 29 Jul 1971 Surinam
United Kingdom . . .  20 Apr 1970 Bahama Islands’

NOTES:

^  Official Records of the Economic and 
Social Council. Fortv-first Session. Supplement 
No. IA (E/4264/Add.1), p. 1.

2/ Official Records of the General Assembly. 
Twentv-first Session. Supplement No. 16 (A/6316), 
p. 48.

With the following declaration: "The 
Government of Australia will not extend the 
provisions of the Protocol to Papua/New Guinea."

4/ The German Democratic Republic had acceded 
to the Protocol on 4 September 1990. See note 11 
in chapter 1.2.

5/ In a note accompanying the instrument of 
accession, the Government of the Federal Republic 
of Germany declared that the Protocol "shall also 
apply to Land Berlin with effect from the date on 
which it enters into force for the Federal 
Republic of Germany". See also note 4 above.
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With reference to the above-mentioned 
declaration, communications have been addressed 
to the Secretary-General by the Governments of 
Bulgaria and Mongolia. The said communications 
are identical in essence, mutatis mutandis, to 
the corresponding ones referred to in note 3 in 
chapter III.3.
See also note 4 above.

The Kingdom of the Netherlands accedes to 
the said Protocol so far as the territory of the 
Kingdom situated in Europe is concerned; and, as 
from 1 January 1986, for Aruba.

See note 27 in chapter V.2.

8/ The formal i ty was effected by the Yemen 
Arab Republic. See also note 24 in chapter Î.2.

9/r Subject to the reservation which was 
formulated on behalf of the Bahama Islands in 
respect of the Convention relating to the Status 
of Refugees.
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CHAPTER VI. NARCOTIC DRUGS AND PSYCHOTROPIC SUBSTANCES

1. PROTOCOL AMENDING THE AGREEMENTS, CONVENTIONS AND PROTOCOLS ON NARCOTIC DRUGS, CONCLUDED AT THE 
HAGUE ON 23 JANUARY 1912, AT GENEVA ON 11 FEBRUARY 1925 AND 19 FEBRUARY 1925 AND 13 JULY 1931, AT 
BANGKOK ON 27 NOVEMBER 1931 AND AT GENEVA ON 26 JUNE 1936

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Signed at Lake Success. New York, on 11 December 1946

11 December 1946, in accordance with paragraph 1 of article VII. 
3 February 1948, No. 186.
United Nations, Treaty Series, vol. 12, p. 179.

Note: The Protocol was approved by the General Assembly of the United Nations in resolution 54 (I)1 
of 19 November 1946.

The amendments set forth in the annex to the Protocol came into force on the dates indicated in 
respect of the Agreements aad Conventions listed below as follows in accordance with paragraph 2 of 
article VII of the Protocol:

Agreement concerning the Suppression of the Manufacture of, Internal Trade in, and Use of,
Prepared Opium (with Protocol), signed at Geneva on 11 February 1925 ...................... 27 Oct 1947

International Opium Convention (with Protocol) signed at Geneva on 19 February 1925 . . . .  3 Feb 1948 
Convention for Limiting the Manufacture and Regulating the Distribution of Narcotic Drugs

(with Protocol of Signature) signed at Geneva on 13 July 1931 ............................ 21 Nov 1947
Agreement concerning the Suppression of Opium Smoking, signed at Bangkok on 27 November 1931 27 Oct 1947 
Convention for the Suppression of the Illicit Traffic in Dangerous Drugs, signed at Geneva

on 26 June 1936 ..............................................................................  10 Oct 1947

Signatures and acceptances of the Protocol of 11 December 1946

Défi ni tive 
signature (s). 
acceptance.

Defi ni tive 
signature (s). 
acceptance.

Parti ci oant Si gnature succession fd) Participant Signature succession (d)

Afghanistan . . . 11 Dec 1946 s Iran (Islamic
A l b a n i a ......... 23 Jun 1947 Republic of) 11 Dec 1946 s
Argentina . . . . 11 Dec 1946 s Iraq4 ........... 12 Dec 1946 14 Sep 1950
Australia . . . . 11 Dec 1946 28 Aug 1947 Ireland......... 18 Feb 1948
A u s t r i a ......... 17 May 1950 I t a l y ........... 25 Mar 1948 s
Bahamas ......... 13 Aug 1975 d Japan ........... 27 Mar 1952
Belgium......... 11 Dec 1946 s Lebanon ......... 13 Dec 1946 s
Bolivia......... 11 Dec 1946 s Liberia . . . . . 11 Dec 1946 s
Brazil ......... 17 Dec 1946 s Liechtenstein'. . 25 Sep 1947
Byelorussian SSR 11 Dec 1946 s Luxembourg4 . . . 11 Dec 1946 13 Oct 1949
Canada ......... 11 Dec 1946 s Mexico ......... 11 Dec 1946 s
Chile............ 11 Dec 1946 s Monaco . . . . . 21 Nov 1947 s
China^........... 11 Dec 1946 s Netherlands4 . . . 11 Dec 1946 10 Mar 1948
Colombia . . . . 11 Dec 1946 s New Zealand . . . 11 Dec 1946 s
Costa Rica4 . . . 11 Dec 1946 Nicaragua . . . . 13 Dec 1946 24 Apr 1950
C u b a ........... 12 Dec 1946 Norway4 ......... 11 Dec 1946 2 Jul 1947
Czechoslovakia . 11 Dec 1946 s Panama ......... 15 Dec 1946 s
Denmark ......... 11 Dec 19464 15 Jun 1949 Papua New Guinea 28 Oct 1980 d
Dominican Republic 11 Dec 1946 s Paraguay . . . . 14 Dec 1946
Ecuador ......... 14 Dec 1946 8 Jun 1951 Peru . . . . . . 26 Nov 1948
Egypt4 ........... 11 Dec 1946 13 Sep 1948 Philippines4 . . . 11 Dec 1946 25 May 1950
Fiji ........... 1 Nov 1971 d Pol a n d ......... 11 Dec 1946 s
Finland......... 3 Feb 1948 Romania . . . . . 11 Oct 1961
France4 .. . . . 11 Dec 1946 10 Oct 1947 Saudi Arabia. . . 11 Dec 1946 s
Germany5,6 . . . 12 Auq 1959 South Africa4 . . 15 Dec 1946 24 Feb 1948
Greece4 . . . . . 11 Dec 1946 21 Feb 1949 Spain . . . . . . 26 Sep 1955 s
Guatemala4 . . . . 13 Dec 1946 Sweden . . . . . 17 Oct 1947 s
H a i t i ........... 14 Dec 1946 31 May 1951 Switzerland'. . , 25 Sep 1947
Honduras . . . . 11 Dec 1946 s Syrian Arab
Hungary ......... 16 Dec 1955 Republic . . . 11 Dec 1946 s
India ........... 11 Dec 1946 s . Thai 1 and . . . . 27 Oct 1947 s
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Parti ci pant

Turkey . . . . 
Ukrainian SSR . 
Union of Soviet 

Socialist 
Republics . . 

Uni ted Ki ngdom

Si qnature 

11 Dec 1946 

11 Dec 1946

Défini tive 
signature (s). 
acceptance- 
succession (d)

11 Dec 1946 s.
8 Jan 1948

25 Oct 1947 
11 Dec 1946 s

Participant

United States 
of Ameri ca 

Uruguay . . . 
Venezuela , . 
Yugoslavia4 .

Si gnature

11 Dec 1946
14 Dec 1946
11 Dec 1946
11 Dec 1946

Definitive 
signature (s). 
acceptance. 
successi on (d)

12 Aug 1947

19 May 1948

NOTES:

1 !  Official Records of the General Assembly. 
Second Part of the Fi rst Session. Resolutions 
(A/64/Add. 1), p. 81.

11 The Protocol does not contai n any formal 
amendment in respect of the Convention of 23 Jan
uary 1912. However, its arti cle III provides as 
follows :

"The functions conferred upon the Netherlands 
Government under arti cl es 21 and 25 of the Inter
nati onal Opi um Conventi on signed at The Hague on 
23 January 1912, and entrusted to the Secretary- 
General of the League of Nati ons wi th the consent 
of the Netherlands Government, by a resolution of 
the League of Nati ons Assembly dated 15 December 
1920, shall henceforward be exercised by the 
Secretary-General of the Uni ted Nati ons."

The Convention of 23 January 1912 (which, con
sequently, was amended in effect by the Protocol 
of 11 December 1946) has been included in the 
present chapter.

3/ See note concerning signatures, ratifica
ti ons, accessions, etc. on behalf of China (note
2 in chapter I.1).

The si gnature was affixed wi thout reserva
ti on as to approval, but the full powers provided 
for signature subject to this reservation.

5/ See note 11 in chapter I .2.

b/ In a communication received by the 
Secretary-General on 22 January 1960, the Govern
ment of the Federal Republic of Germany stated 
that the Protocol "also applies to Land Berlin as 
from 12 August 1959, i.e., the day on which the 
Protocol entered into force for the Federal Re
publ i c of Germany" .

Wi th reference to the above-mentioned state
ment, communi cati ons have been addressed to the 
Secretary-General by the Governments of Czecho
slovakia, Hungary, Pol and, Romani a, and the Uni on 
of Soviet Social i st Republics, on the one hand, 
and by the Governments of the Federal Republ i c of 
Germany, France, the Uni ted Ki ngdom of Great 
Bri tai n and Northern Ireland and the Uni ted 
States of America, on the other hand. The said 
communications are identical in essence, mutati s 
mutandi s. to the corresponding ones reproduced in 
note 3, chapter III.3.

Subsequently, in a communication received by 
the Secretary-General on 3 October 1990, the 
Government of Hungary indicated that, the German 
State havi ng achieved i ts uni ty on thi s day [3 
October 1990] , it had decided to wi thdraw, as 
from that date, the declaration it had made wi th 
respect to the notification of extensi on by the 
Federal Republic of Germany to Land Berlin.

See also note 5 above.

7/ The instrument of acceptance of the Pro
tocol by the Government of the Swi ss Confedera
ti on stipulates that the declarati on of accep
tance is al so valid for the Pri nci pal i ty of 
Liechtenstein.
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VI.2: Narcotic drugs— 1912 Conventi on

I . INTERNATIONAL OPIUM CONVENTION

The Haaue. Januarv 23rd. 19121

Observati on This Convention, although not concluded under the auspices of the League of Nations,
served as a starting-point for the system devised by the League of Nations and has, in a sense, been
incorporated in that system.

Schedule^contai ni na the signatures of the Convention, the sianatures of the Protocol of Signature of
the Powers not represented at the First Ooium Conference. provided for in the penultimate paragraph of
Article 22 of the Convention, the ratifications of the Convention. anc the signatures of the Protocol
resoectina the Duttina into force ^of the Convention provided under "B" of the Final Protocol of the
Third International Ooium Conference.

[The ratifications and signatures in accordance with Article 295 of the Peace Treaty of Versailles or
in accordance with a similar article of other treaties of peace are marked with an asteri sk (*)•]

Si anatures of the
Protocol relative

Signatures of the to the brinaina into
Protocol of the Powers Ratifications of force of the Conven

Sianatures of not represented at the Convention and tion (dates of the
Participant the Convention the Ooium Conference accessi ons entrv into force)

Afghani stan . . . May 5, 1944
A l b a n i a ......... Feb 3, 1925 Feb 3, 1925 Feb 3, 1925
United States

of America . . Jan 23, 1912 Dec 15, 1913 Feb 11, 1915
Saudi Arabia (a). Feb 19. 1943
Argentine Republic Oct 17, 1912 Apr 23, 1946
Au s t r i a ......... Jul 16, 1920* Jul 16, 1920*
Belgium5 . . . . Jun 18, 1912 Jun 16, 1914 May 14, 1919

Bel ai an Conao
and Mandated
Terri torv of
Ruanda-Urundi (a) Jul 29, 1942

Bolivia......... Jun 4, 1913 Jan 10, 1920* Jan 10, 1920*
Brazil . . . . . Oct 16, 1912 Dec 23, 1914 Jan 10, 1920*
Great Britain®. . Jan 23, 1912 Jul 15, 1914 Jan 10, 1920*

Burma' . . . .
Bulgaria . . . . Mar 2, 1914 Aug 9, 1920* Aug 9, 1920*
Chi 1e ........... Jul 2, 1913 Jan 16, 1923 May 18, 1923
China8 * . Jan 23, 1912 Feb 9, 1914 Feb n , 1915
Colombia9 . . . . Jan 15, 1913 Jun 26, 1924 Jun 30, 1924
Costa Rica . . . Apr 25, 1912 Aug 1, 1924 Jul 29, 1925
C u b a ........... May 8, 1913 Mar 8, 1920* Mar 8, 1920*
Czechoslovakia . Jan 10, 1920* Jan 10, 1920*
Denmark'0 . . . . Dec 17, 1912 Jul 10, 1913 Oct 21, 1921
Dominican Republi c Nov 12, 1912 Jun 7, 1923 Apr 14, 1931
Ecuador ......... Jul 2, 1912 Feb 25, 1915 Aug 23, 1923
Egypt(a)......... Jun 5, 1942
Estonia . . . . . Jan 9, 1923 Apr 20, 1923 Jan 21, 1931
Finland......... Apr 24, 1922 May 16, 1922 Dec 1, 1922
France ......... Jan 23, 1912 Jan 10, 1920* Jan 10, 1920*
Germany......... Jan 23, 1912 Jan 10, 1920* Jan 10, 1920*
Greece ......... Mar 30, 1920* Mar 30, 1920*
Guatemala . . . . Jun 17, 1912 Aug 27, 1913 Jan 10, 1920*
Hai t i ........... Aug 21, 1912 Jun 30, 1920* Jun 30, 1920*
Honduras . . . . Jul 5, 1912 Aug 29, 1913 Apr 3, 1915
Hungary .........
I ran .........• Jan 23, 1912

Jul 26, 1921* Jul 26, 1921*

I t a l y ........... Jan 23, 1912 Jun 28, 1914 Jan 1°, 1920*
J a p a n ........... Jan 23, 1912 Jan 10, 1920* Jan 10, 1920*
L a t v i a ......... Feb 6, 1922 Mar 25, 1924 Jan 18, 1932
Liberia . . . . Jun 30, 1920* Jun 30, 1920*
Liechtenstein1^ .
Lithuania . . . . Apr 7, 1922
Luxembourg . . . Jun 18, 1912 Aug 21, 1922 Aug 21, 1922
Mexico ......... May 15, 1912 Apr 2, 1925 May 8, 1925
Monaco . . . . . May 1, 1923 Feb 20, 1925 May 26, 1925
The Netherlands . Jan 23, 1912 Jul 28, 1914 Feb 11, 1915
Nicaragua . . . . Jul 18, 1913 Nov 10, 1914 Nov 3, 1920

231



VI.2: Narcotic drugs— 1912 Convention

Participant
Signatures of 
the Convention

Signatures of the 
Protocol of the Powers 
not represented at 
the Opium Conference

Ratifications of 
the Convention and 
accessions

Signatures of the 
Protocol relative 
to the bringing into 
force of the Conven
tion (dates of the 
entry into force’)

Norway . . . Sep 2, 1913 Nov 12, 1914 Sep 20, 1915
Panama . . . Jun 19, 1912 Nov 25, 1920* Nov 25, 1920*
Paraguay(a) . Dec 14, 1912 Mar 17, 1943
Peru . . . . Jul 24, 1913 Jan 10, 1920* Jan 10, 1920*
Pol and . . . Jan 10, 1920* Jan 10, 1920*
Portugal . . . . Jan 23, 1912 Dec 15, 1913 Apr 8, 1920*
Romania . . . Dec 27, 1913 Sep 14, 1920* Sep 14, 1920*
Russia . . . . . Jan 23, 1912
Salvador . . Jul 30, 1912 Sep 19, 1922 May 29, 1931
Spain . . . . Oct 23, 1912 Jan 25, 1919 Feb 11, 1921
Sweden14. . , Aug 27, 1913 Apr 17, 1914 Jan 13, 1921
Switzer! apd15 Dec 29, 1913 Jan 15, 1925 Jan 15, 1925
Thailand1®. . . . Jan 23, 1912 Jul 10, 1913 Jan 10, 1920*
Turkey . . , . . Sep 15, 1933 Sep 15, 1933 Sep 15, 1933
Uruguay . . . Mar 9, 1914 Apr 3, 1916 Jan 10, 1920*
Venezuela . . Sep 10, 1912 Oct 28, 1913 Jul 12, 1927
Yugoslavia . . . Feb 10, 1920* Feb 10, 1920*

Actions subseauent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Participant17
Accession(a). 
succession (d) Participant

Accession(a)■ 
succession (d)

Bahamas............. .. 13 Aug 1975 d Mai a w i ............. .. 22 Jul 1965 d
Cameroon ................. 20 Nov 1961 d Mai a y s i a ................. 21 Aug 1958 d
Central African Republic . 4 Sep 1962 d Mal t a ................... 3 Jan 1966 d
Congo ...................... 15 Oct 1962 d M a u r i t i u s ............... 18 Jul 1969 d
Côte d'Ivoire ............. 8 Dec 1961 d Niger .................... 25 Auq 1961 d
Cyprus ................... 16 May 1963 N i g e r i a ................. 26 Jun 1961 d
Democratic Kampuchea . . . 3 Oct 1951 <jl8 Papua New Guinea ......... 28 Oct 1980 d
E t h i o p i a ................. 28 Dec 1948 a Philippines ............. 30 Sep 1959 d
Fiji ...................... 1 Nov 1971 d [Republic of South

d18Ghana ...................... 3 Apr 1958 d Viet-Nam] ............. 11 Auq 1950
Indonesia................. 29 May 1958 a Rwanda ................... 5 May 1964 d
Is rael ................... 12 May 1952 a Senegal ................. 2 May 1963 d
Jamaica................... 26 Dec 1963 d Sierra Leone ............. 13 Mar 1962 d
J o r d a n ................... 12 May 1958 à Sri L a n k a ............... 4 Dec 1957 d
Lao People's Democratic Syrian Arab Republic . . . 20 Jan 1954 d

Republic ............... 7 Oct 1950 d18 Trinidad and Tobago . . . 11 Apr 1966 d
Lebanon ................... 24 May 1954 d Zai r e ................... 31 May 1962 d
Lesotho ................... 4 Nov 1974 d Zambia ................... 9 Apr 1973 d

NOTES:

Registered No. 222. See League of Nations, 
Treaty Series, vol. 8, p. 187.

See note 2 in chapter VI.1.

3/ This Schedule which appeared in the An
nexes to the Supplementary Report on the Work of 
the League is reproduced here for purposes of in
formation.

4/ The Convention came into force initially 
on 11 February 1915, in accordance with the pro
visions of the Protocol respecting the putting 
into force of the Convention.

5/ Subject to adherence or denunciation as 
regards the Belgian Congo.

6/ Subject to the following declaration:
The articles of the present Convention, if ra

tified by His Britannic Majesty's Government, 
shall apply to the Government of British India, 
Ceylon, the Straits Settlements, Hong-Kong, and 
Wei-Hai-Wei in every respect in the same way as 
they shall apply to the United Kingdom of Great 
Britain and Ireland: but His Britannic Majesty's 
Government reserve the right of signing or de
nouncing separately the said Convention in the 
name of any Dominion, Colony, Dependency, or Pro
tectorate of His Majesty other than those which 
have been specified.

In virtue of the above-mentioned reservation, 
Great Britain signed the Convention for the fol
lowing Dominions, Colonies, Dependencies, and 
Protectorates:
On December 17th, 1912, for Canada, Newfound

land, New Zealand, Brunei, Cyprus, the East Afri
ca Protectorate, Falkland Islands, Malay Protec
torates, Gambia, Gibraltar, Gold Coast, Jamaica, 
Johore, Kedah, Kelantan Perlis, Trengganu, Malta, 
Northern Nigeria, Northern Borneo, Nyasaland, St. 
Helena, Sarawak, Seychelles, Somaliland, Southern 
Nigeria, Trinidad, Uganda; on February 27th,
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1913, for the Colony of Fiji; on. April 22nd, 
1913, for the Colony of Sierra Leone, the Gilbert 
and Ellice Islands Protectorate and the Solomon 
Islands Protectorate; on June 25th, 1913, for the 
Government of the Commonwealth of Australia; on 
November 14th, 1913, for the Commonwealth of Aus
tralia; on November 14th, 1913, for the Bahama 
Islands and for the three Colonies of the Wind
ward Islands, that is to say, Grenada, St. Lucia 
and St. Vincent; on January 30th, 1914, for the 
Leeward Islands; on February 11th, 1914, for 
British Guiana as well as for British Honduras; 
on March 28th, 1914, for the Government of the 
Union of South Africa; on March 28th, 1914, for 
Zanzibar, Southern and Northern Rhodesia, Basuto
land, the Bechuanaland Protectorate and Swaziland; 
on April 4th, 1914, for the Colony of Barbados; 
on April 8th, 1914, for Mauritius and its depen
dencies; on July 11th, 1914, for the Bermuda 
Islands; on August 21st, 1924, for Palestine and 
together with France for the New Hebrides; on 
October 20th, 1914, for Iraq.

See note 3 in part II. 2 in the League of 
Nations Treaties.

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter I .1)

Subject to approval of the Colombian Par
liament.

The signature of the Protocol of Signa
ture of the Powers not represented at the Confer
ence as well as its ratification were given by 
Denmark for Iceland and the Danish Antilles; the 
signature of the Protocol respecting the putting 
into force of the Convention was given by Denmark 
and Iceland.

U S  With the reservation that a separate and 
special ratification or denunciation may subse
quently be obtained for the French Protector
ates. France and Great Britain signed the Con
vention for the New Hebrides, August 21st, 1924.

With the reservation of articles 15, 16, 
17, 18 and 19 (Iran having no treaty with China) 
and paragraph (a) of article 3.

The Netherlands Minister for Foreign Af
fairs, by a letter dated October 14th, 1936, 
transmitted to the Secretariat, at the request of 
the Swiss Legation at The Hague, the following 
declaration:

"Under the terms of the arrangements conclud
ed between the Government of the Principality 
of Liechtenstein and the Swiss Government in 
1929 and 1935, in application of the Customs 
Union Treaty concluded between these two coun
tries on March 29th, 1923, the Swiss legisla
tion on narcotic drugs, including all the mea
sures taken by the Federal authorities to give 
effect to the different international Conven
tions on dangerous drugs, will be applicable to 
the territory of the Principality in the same 
way as to the territory of the Confederation, 
as long as the said Treaty remains in force.

*The Principality of Liechtenstein will accord
ingly participate, so long as the said Treaty 
remains in force, in the international Conven
tions which have been or may hereafter be con
cluded in the matter of narcotic drugs, it 
being neither necessary nor advisable for that 
country to accede to them separately."

Subject to the following declaration: 
"Opium not being manufactured in Sweden, the 

Swedish Government will for the moment confine 
themselves to prohibiting the importation of 
prepared opium, but they declare at the same 
time that they are ready to take the measures 
indicated in Article 8 of the Convention if 
experience proves their expediency."

15/ Subject to ratification and with the dec
laration that the Swiss Government will be un
able to issue the necessary legal enactments 
within the terms fixed by the Convention.

With the reservation of articles 15, 16, 
17, 18 and 19 (Thailand having no treaty with 
China).

^7/ In a notification received on 21 
February 1974, the Government of the German 
Democratic Republic stated that the German 
Democratic Republic had declared the 
reapplication of the Convention as from 16 
December 1957.

In this connexion, the Secretary-General re
ceived on 16 March 1976 the following communi
cation from the Government of the Federal Repub
lic of Germany:

With reference to the communication by the Ger
man Democratic Republic of 7 February 1974 con
cerning the application, as from 16 December 
1957, of the International Opium Convention of 23 
January 1912, the Government of the Federal Re
public of Germany declares that in the relations 
between the Federal Republic of Germany and the 
German Democratic Republic this declaration has 
no retroactive effect beyond 21 June 1973.

Subsequently, in a communication received on 17 
June 1976, the Government of the German Democrat
ic Republic declared:

"The Government of the German Democratic Re
public takes the view that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the 
regulations on the reapplication of agreements 
concluded under international law are an 
internal affair of the successor State concern
ed. Accordingly, the German Democratic Republic 
was entitled to determine the date of reapplica
tion of the International Opium Convention, 
January 23rd 1912 to which it established its 
status as a party by way of succession."
See also note 11 in chapter 1.2.

18/ Procedure effected in the form of a joint 
notification by the State of Viet-Nam and the 
Government of France, whereby notice was given of 
the transfer of duties and obligations arising 
from the application of the Convention. See also 
note 5 in chapter III.6.
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3. AGREEMENT CONCERNING THE SUPPRESSION OF THE MANUFACTURE OF, INTERNAL TRADE IN, AND USE OF,
PREPARED OPIUM

Signed at Geneva on 11 February 1925. and amended bv the Protocol signed at Lake Success.
New York, on 11 December 1946

ENTRY INTO FORCE: 27 October 1947, the date on which the amendments to the Agreement, as set forth in 
the annex to the Protocol of 11 December 1946 entered into force, in accordance 
with paragraph 2 of article VII of the Protocol.

Participant

Definitive signature 
or acceptance of the 
Protocol of 
11 December 1946. 
notification (d) in 
respect of the 
Agreement 
as amended Participant

Definitive signature 
or acceptance of the 
Protocol of 
11 December 1946. 
notification (d) in 
respect of the 
Agreement 
as amended

Cambodia 3 Oct 1951 d1 Netherlands . . . 
[Republic of South

10 Mar 1948
India
Japan
France

11 Oct 1946
27 Mar 1952
10 Oct 1947

Viet-Nam]2 . . 
Thailand . . . . 
United Kingdom .

11 Aug 1950 d1
27 Oct 1947 
11 Dec 1946Lao People's Democratic 

Republic ........... 7 Oct 1950 d1

NOTES:

Under the procedure described in note 18 in chapter VI.2. 

See note 5 in Chapter III.6.
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4. AGREEMENT CONCERNING THE SUPPRESSION OF THE MANUFACTURE OF, INTERNAL TRADE IN, AND USE OF,
PREPARED OPIUM

Geneva. February 11th. 19251 

IN FORCE since July 28th, 1926 (article 14).

Ratifications

BRITISH EMPIRE (February 17th, 1926)
The signature of this Protocol is subject, in respect of British Protectorates, to the conditions con

tained in Article XIII of the Agreement.
Burma^

INDIA (February 17th, 1926)
FRANCE (April 29th, 1926)
JAPAN (October 10th, 1928)
THE NETHERLANDS (including the Netherlands Indies. Surinam and Curacao) (March 1st, 1927)
PORTUGAL (September 13th, 1926)

While accepting the principle of a monopoly as formulated in Article I, does so, as regards the moment 
at which the measures provided for in the first paragraph thereof shall come into force, subject to 
the limitation contained in the second paragraph of the article.

The Portuguese Government, being bound by a contract consistent with the provisions of The Hague Con
vention of 1912, will not be able to put into operation the provisions of paragraph I of Article VI 
of the present Agreement so long as its obligations under this contract are in force.

THAILAND (May 6th, 1927)
Under reservation of Article I, paragraph 3 (a), with regard to the time when this provision shall 

come into force, and of Article V. The reason for these reservations had been stated by the First 
Delegate of Thailand on November 14th, 1924. The Thai Government is hoping to put into force the 
system of registration and rationing within the period of three years. After that date, the reser
vation in regard to Article I, paragraph 3 (a), will fall to the ground.

NOTES:

Registered under No. 1239. See League of Nations, Treaty Series, vol. 51, p. 337. 

2/ See note 3 in part II.2 in the League of Nations Treaties.
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5. INTERNATIONAL OPIUM CONVENTION

Signed at Geneva on 19 February 1925 and amended bv the Protocol signed at Lake Success. New York, on
11 December 1946

ENTRY INTO FORCE: 3 February 1948, the date on which the amendments to the Convention, as set forth in 
the annex to the Protocol of 11 December 1946, entered into force, in accordance 
with paragraph 2 of article VII of the Protocol.

Definitive signa
ture or acceptance 
of the Protocol of 
11 December 1946. 
or succession to

Accession (a), 
succession (d) 
to the

Definitive signa
ture or acceptance 
of the Protocol of 
11 December 1946. 
or successi on to 
the Conventi on and

Participant the said Protocol as amended Participant the said Protocol

Afghani stan . . 29 Jan 1957 a Lao People's Demo
Al geri a . . . . 31 Oct 1963 a crati c Republi c
Argentina . . . 11 Dec 1946 Lebanon . . . . 13 Dec 1946
Australia . . . 28 Aug 1947 Lesotho . . . .
Austri a . . . . 17 May 1950 Liechtenstein^ 25 Sep 1947
Bahamas . . . . 13 Aug 1975 Luxembourg . . 13 Oct 1949
Belgium . . . . 11 Dec 1946 Maiawi . . . .
Benin ......... 5 Dec 1961 d Mai aysia . . .
Bolivi a . . . . 14 Dec 1946 Mauritius . . .
Brazi 1 . . . . 17 Dec 1946 Monaco . . . . 21 Ncv 1947
Burkina Faso 26 Apr 1963 Morocco . . . .
Cambodia . . . 3 Oct 1951 d1 Netherlands . . 10 Mar 1948
Cameroon . . . 20 Nov 1961 d New Zeal and . . 11 Dec 1946
Canada . . . . 11 Dec 1946 N i g e r .........
Central African Ni geri a . . . .

Republi c . . 4 Sep 1962 d Norway . . . . 2 Jul 1947
C h i l e ......... 11 Dec 1946 Papua New Guinea
Colombi a . . . 11 Dec 1946 Poland . . . . 11 Dec 1946
Congo ......... 15 Oct 1962 d [Republic of South
Côte d 1 Ivoire . 8 Dec 1961 d Viet-Nam]4 . .
Czechoslovakia 11 Dec 1946 Romania . . . . n Oct 1961
Denmark . . . . 15 Jun 1949 Rwanda . . . .
Dominican Senegal . . . .

Republic . . 11 Dec 1946 Sierra Leone .
Ecuador . . . . 8 Jun 1951 South Africa 24 Feb 1948
Egypt ......... 13 Sep 1948 S p a i n ......... 26 Sep 1955
Ethiopia . . . 9 Sep 1947 a Sri Lanka . . .
F i j i ......... 1 Nov 1971 Sweden . . . . 17 Oct 1947
Finland . . . . 3 Feb 1948 Swi tzerland^. 25 Sep 1947
France . . . . 10 Oct 1947 Syri an Arab
Germany*- . . 12 Aug 1959 Republic . . 11 Dec 1946
Ghana ........ 7 Apr 1958 d Thailand . . . 27 Oct 1947
Greece . . . . 21 Feb 1949 T o g o ........
H a i t i ......... 31 May 1951 Trinidad and
Honduras . . . 11 Dec 1946 Tobago . . .
Hungary . . . . 16 Dec 1955 Turkey . . . . 11 Dec 1946
I n d i a ......... 11 Dec 1946 Uganda . . . .
Indonesia . . . 3 Apr 1958 a Union of Soviet
I r a q ........ 14 Sep 1950 Socialist
Ireland . . . . 18 Feb 1948 Republies . . 25 Oct 1947
Israel . . . . 16 May 1952 a Uni ted Kingdom 11 Dec 1946
I t a l y ......... 25 Mar 1948 Yugoslavi a . . 19 May 1948
Jamaica . . . . 26 Dec 1963 d Zai r e .........
Japan ......... 27 Mar 1952 Zambia . . . .
Jordan . . . . 7 May 1958 a

NOTES:

Accession (a>. 
succession (d) 
to the 
Convention 
as amended

7 Oct 1950 d1 

4 Nov 1974 d

22 Jul 1965 d 
21 Aug 1958 d 
18 Jul 1969 d

7 Nov 1956 d

25 Aug 1961 d
26 Jun 1961 d

28 Oct 1980 d

11 Aug 1950 d1

5 Aug 1964 d 
2 May 1963 d 
13 Mar 1962 d

4 Dec 1957 d

27 Feb 1962 d 

11 Apr 1966 d 

20 Oct 1965 a

31 May 1962 d 
9 Apr 1973 d

1/

2/

3/

4/

Under the procedure described in note 18 in chapter V I .2.

See note 11 in chapter 1.2.

Wi th a declaration of application to the Principality of Liechtenstein. 

See note 5 in chapter III.6.
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6. (a) INTERNATIONAL OPIUM CONVENTION 

Geneva. February 19th. 19251 

IN FORCE since September 25th, 1928 (article 36).

Ratifications or definitive accessions Ratifications or definitive accessions

Argentina (Apr 18th, 1946)
Austria (Nov 25th, 1927)
Belgium (Aug 24th, 1927)

Does not apply to the Belgian Congo or to the 
territory of Ruanda-Urundi under Belgian man
date.

Belgian Congo and 
Mandated Territory
of Ruanda-Urundi (Dec 17th, 1941 a)

Bolivia (Apr 15th, 1932 a)
1. Bolivia does not undertake to restrict the 

home cultivation or production of coca, or 
to prohibit the use of coca leaves by the 
native population.

2. The exportation of coca leaves shall be sub
ject to control by the Bolivian Government, 
by means of export certificates.

3. The Bolivian Government designates the fol
lowing as places from which coca may be ex
ported: Villazon, Yacuiba, Antofagasta, 
Arica and Mollendo.

Brazil (Jun 10th, 1932)
British Empire (Feb 17th, 1926)

His Britannic Majesty's rati fiction shall not be 
deemed to apply in the case of the Dominion 
of Canada or the Irish Free State and, in 
pursuance of the power reserved in Article 39 
of the Convention, the instrument shall not 
be deemed to apply in the case of the Colony 
of the Bahamas or the State of Sarawak under 
His Britannic Majesty's protection.

State of Sarawak (Mar 11th, 1926 a)
Bahamas (Oct 22nd, 1926 a)
Burma2-

Canada (Jun 27th, 1928)
Australia (Feb 17th, 1926)
New Zealand (Feb 17th, 1926)

Including the mandated territory of Western 
Samoa.

Union of South Africa (Feb 17th, 1926)
Ireland (Sep 1st, 1931)
India (Feb 17th, 1926)
Iraq (Aug 8th, 1931 a)
Bulgaria (Mar 9th, 1927)
Chile (Apr 11th, 1933)
Colombia (Dec 3rd, 1930 a)
Costa Rica (Jan 8th, 1935 a)
Cuba (Jul 6th, 1931)
Czechoslovakia (Apr 11th, 1927)
Denmark (Apr 23rd, 1930)
Dominican Republic (Jul 19th, 1928 a)
Ecuador (Oct 23rd, 1934 a)
Egypt (Mar 16th, 1926 a)
Estonia (Aug 30th, 1930 a)
Finland (Dec 5th, 1927 a)
France (Jul 2nd, 1927)

The French Government is compelled to make all

reservation, as regards the Colonies, Protec
torates and mandated territories under its 
authority, as to the possibility of regularly 
producing, within the strictly prescribed 
time-limit, the quarterly statistics provided 
for in paragraph 2 of Article 22.

Germany (Aug 15th, 1929)
Subject to the reservation annexed to the 

Procès-verbal of the plenary meeting of 
February 16th, 1925. (The validity of the 
signature and ratification of this Convention 
are subject to the condition that a German 
expert will be appointed as a member of the 
Central Board.)

Greece (Dec 10th, 1929)
Haiti (Nov 30th, 1938 a)
Hungary (Aug 27th, 1930)
Honduras (Sep 21st, 1934 a)
Italy (for the Kingdom and 

Colonies) (Dec 11th, 1929 a)
Japan (Oct 10th, 1928)
Latvia (Oct 31st, 1928)
Liechtenstein^
Lithuania (Feb 13th, 1931 a)
Luxembourg (Mar 27th, 1928)
Monaco (Feb 9th, 1927 a)
The Netherlands

(including Netherlands 
Indies. Surinam and
Curacao) (Jun 4th, 1928)
New Hebrides (Dec 27th, 1927 a)

Norway (Mar 16th, 1931 a)
Paraguay (Jun 25th, 1941 a)
Poland (Jun 16th, 1927)
Portugal (Sep 13th, 1926)
Romania (May 18th, 1928 a)
Salvador (Dec 2nd, 1926 a)
San Marino (Apr 21st, 1926 a)
Spain (Jun 22nd, 1928)

Includes also the Spani sh 
Colonies and the Spani sh 
Protectorate of Morocco 

Sudan (Feb 20th, 1926)
Sweden (Dec 6th, 1930 a)
Switzerland-3 (Apr 3rd, 1929)

With reference to the declaration made by the 
Swiss delegation at the 36th plenary meeting 
of the Conference concerning the forwarding 
of the quarterly statistics provided for in 
Article 22, paragraph 2.

Thailand (Oct 11th, 1929)
Turkey (Apr 3rd, 1933 a)
Union of Soviet Socialist

Republics (Oct 31st, 1935 a)
Uruguay (Sep 11th, 1930)
Venezuela (Jun 19th, 1929 a)
Yugoslavia (Sep 4th, 1929)
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Signatures or accessions not vet perfected bv ratification

Albania
Iran
Ad referendum and subject to the League of Nations complying with the request made by 
Iran in the Memorandum 0. D. C. 24.

Nicaragua

Actions subsequent to the assumption of deposi tary functions bv the Secretary-General

Participant4

Bahamas 
Fiji . .

of the Uni ted Nations 

Succession Participant

13 Aug 1975 
1 Nov 1971

Papua New Guinea 
Tonga .........

Succession

28 Oct 1980 
5 Sep 1973

(b) PROTOCOL 

Geneva. February 19th. 1925

IN FORCE since September 25th, 1928.

Ratifications or def i ni ti ve accessions

Argentine 
Bri ti sh Empi re

(Same reservation as for 
the Convention.)

State of Sarawak
Bahamas
Burma^

Canada
Australia
New Zeal and
Union of South Africa
India
Iraq
Bolivia
Bulgaria
Chile
Colombia
Costa Rica
Cuba
Czechoslovakia
Ecuador
Egypt

(Apr 18th, 1946) 
(Feb 17th, 1925)

(Mar 11th, 1926 à) 
(Oct 22nd, 1926 à)

(Jun 27th 
(Feb 17th 
(Feb 17th 
(Feb 17th 
(Feb 17th 

Aug 8th, 
Apr 15th, 
(Mar 9th 
(Apr 11th 

Dec 3rd, 
Jan 8th, 
(Jul 6th 
(Apr 11th 

Oct 23rd, 
Mar 16th,

, 1928) 
, 1926) 
, 1926) 
, 1926) 
, 1926)
1931 a)
1932 a) 
, 1927) 
, 1933) 
1930 a) 
1935 a) 
, 1931) 
, 1927) 
1934 à ) 
1926 â)

Ratifications or definitive accessions

Estonia (Aug 30th, 1930 a)
Finland (Dec 5th, 1927 a)
Germany (Aug 15th, 1929)
Greece (Dec 10th, 1929)
Haiti (Nov 30th, 1938 a)
Honduras (Sep 21st, 1934 a)
Japan (Oct 10th, 1928)
Latvia (Oct 31st, 1928)
Luxembourg (Mar 27th, 1928) 
The Netherl ands

(including Netherl ands
Indies. Surinam and
Curacao) (Jun 4th

Portugal (Sep 13th
Romania (May 18th,
Salvador (Dec 2nd,
Spain (Apr 19th,
Sudan (Feb 20th
Thai 1 and (Oct 11th
Turkey (Apr 3rd,
Venezuela (Jun 19th,
Yugoslavi a (Sep 4th

1928) 
1926)

928 a) 
926 a) 
930 a)
1926)
1929) 

933 a)
929 a) 
1929)

Signatures or accessions not vet perfected bv ratification 

Albania Iran Ni caragua

Actions subsequent to the assumption of depositarv functions bv the Secretary-General
of the United Nations

Participant

Bahamas 
Fiji . .

Succession

13 Aug 1975 
1 Nov 1971

Participant

Papua New Guinea 
Tonga .........

Succession

28 Oct 1980 
5 Sep 1973

NOTES:

Registered under No. 1845. See League of 
Nations, Treaty Series, vol. 81, p. 317.

2/ See note 3 in part II, chapter 2.

3/ The Swi ss Federal Political Department, by 
a 1etter dated July 15th, 1936, informed the Sec- 
retariat of the following:

"Under the terms of the arrangements con
cluded between the Government of the Prin
cipality of Liechtenstein and the Swi ss Govern-
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ment in 1929 and 1935, in application of the 
Customs Union Treaty concluded between these two 
countries on March 29th, 1923, the Swi ss 
legislation on narcotic drugs, including all the 
measures taken by the Federal authorities to give 
effect to the different international Conventions 
on dangerous drugs, will be appli- cable to the 
territory of the Principality in the same way as 
to the territory of the Confed- eration, as long 
as the said Treaty remains in force. The 
Principality of Liechtenstein will accordingly 
participate, so long as the said Treaty remains 
in force, in the international Conventions which 
have been or may hereafter be concluded in the 
matter or narcotic drugs, it being neither 
necessary nor advisable for that country to 
accede to them separately."

4/ In a notification received on 21 February 
1974, the Government of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic 
Republic had declared the reapplication of the 
Convention as from 7 April 1958.

In this connection, the Secretary-General 
received on 16 March 1976 the following communi
cation from the Government of the Federal Republic 
of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974, 
concerning the application as from 7 April 1958, 
of the International Opium Convention of 19 
February 1925, the Government of the Federal 
Republic of Germany declares that in the 
relations between the Federal Republic of 
Germany and the German Democratic Republic this 
declaration has no retroactive effect beyond 21 
June 1973.
Subsequently, in a communication received on 17 

June 1976, the Government of the German Democratic 
Republic declared: "The Government of the German 
Democratic Republic takes the view that in 
accordance with the applicable rules of interna
tional law and the international practice of 
States the regulations on the reapplication of 
agreements concluded under international law are 
an internal affair of the successor State 
concerned. Accordingly, the German Democratic 
Republic was entitled to determine the date of 
reapplication of the International Opium Conven
tion, February 19th 1925 to which it established 
its status as a party by way of succession."

See also note 11 in chapter 1.2.
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7. CONVENTION FOR LIMITING THE MANUFACTURE AND REGULATING THE DISTRIBUTION OF
NARCOTIC DRUGS

Signed at Geneva on 13 July 1931 and amended bv the Protocol signed at Lake Success. New York.
on 11 December 1946

ENTRY INTO FORCE: 21 November 1947, the date on which the amendments to the Convention, as set forth 
in the annex to the Protocol of 11 December 1946, entered into force, in 
accordance with paragraph 2 of article VII of the Protocol.

Participant

Afghanistan . . .
Al b ania.........
Alg e r i a .........
Argentina . . . .  
Australia . . . .
Austria.........
Bahamas .........
Belgium.........
Benin ...........
Brazil .........
Burkina Faso . . 
Cameroon . . . .
Canada .........
Central African 

Republic . . .
C h i l e ...........
China'...........
Colombia . . . .
Congo ...........
Côte d 'Ivoi re . . 
Czechoslovakia 
Cambodia . . . .
Denmark .........
Dominican Republic
Ecuador .........
Egypt ...........
Ethiopia . . . .
Fiji .........
Finland.........
France .........
Germany-*.........
Ghana ...........
Greece .........
Guinea .........
H a i t i ...........
Honduras . . . .
Hungary .........
I n d i a ...........
Indonesia . . . .  
Iran (Islamic 

Republic of)
I r a q ...........
Ireland .........
Israel .........
I t a l y ...........
Jamaica.........
Japan ...........
Jordan .........

Défi ni ti ve 
signature or 
acceptance of 
the Protocol 
of 11 December 
1946. or 
succession or 
ratification 
in respect of 
the Convention

Ratification, 
accession fa). 
succession (d) 
in respect 
of the 
Conventi on

and the Protocol as amended

11 Dec 1946
23 Jun 1947

11 Dec 1946
28 Aug 1947
17 May 1950
13 Aug 1975
11 Dec 1946

17 Dec 1946

11 Dec 1946

11 Dec 1946
11 Dec 1946
11 Dec 1946

11 Dec 1946

15 Jun 1949
11 Dec 1946
8 Jun 1951
13 Sep 1948

1 Nov 1971
3 Feb 1948
10 Oct 1947
12 Aug 1959

21 Feb 1949

31 May 1951
11 Dec 1946
16 Dec 1955
11 Dec 1946

11 Dec 1946
14 Sep 1950
18 Feb 1948

25 Mar 1948

27 Mar 1952

31 Oct 1963 a

5 Dec 1961 d

26 Apr 1963 a
20 Nov 1961 d

4 Sep 1962 d

15 Oct 1962 d
8 Dec 1961 d

3 Oct 1951 d2

9 Sep 1947

7 Apr 1958 d

26 Apr 1962 d

3 Apr 1958 a

16 May 1952 a

26 Dec 1963 d

12 Apr 1954 a

Participant

Defi ni tive 
signature or 
acceptance of 
the Protocol 
of 11 December 
1946. or 
succession or 
rati fi cati on 
in respect of 
the Convention 
and the Protocol

Lebanon . .
Lesotho . . 
Liechtenstei 
Luxembourg 
Mai awi 
Mai aysi a 
Mauri ti us 
Mexico 
Monaco 
Morocco .
Netherl ands 
New Zealand 
Ni caragua 
Niger . .
Nigeria .
Norway 
Panama .
Papua New Guinea 
Philippines 
Poland . . 
[Republic of 

South
Vi et-Nam]^

Romani a . .
Rwanda . .
Saudi Arabia 
Senegal . .
Sierra Leone 
South Africa 
Spai n . . .
Sri Lanka .
Sweden . .
Switzer! and4 
Syrian Arab 

Republi c 
Thailand 
Togo . . .
Trinidad and Tobago 
Turkey 
Uganda
Union of Soviet 

Soci al i st 
Republics . . 

United Kingdom 
United Republic 

of Tanzania . 
United States 

of America

13 Dec 1946

25 Sep 1947
13 Oct 1949

11 Dec 1946
21 Nov 1947

10 Mar 1948
11 Dec 1946
24 Apr 1950

2 Jul 1947
15 Dec 1946
28 Oct 1980
25 May 1950
11 Dec 1946

11 Oct 1961

11 Dec 1946

24 Feb 1948
26 Sep 1955

17 Oct 1947
25 Sep 1947

11 Dec 1946
27 Oct 1947

11 Dec 1946

25 Oct 1947
11 Dec 1946

12 Aug 1947

Ratification. 
accession (a). 
succession (d) 
in respect 
of the 
Convention 
as amended

4 Nov 1974 d

22 Jul 1965 d
21 Aug 1958 d00 Jul 1969 d

7 Nov 1956 d

25 Aug 1961 d
26 Jun 1961 d

11 Aug 1950 d‘

5 Aug 1964 d

2 May 1963 d
13 Mar 1962 d

4 Dec 1957 d

27 Feb 1962 d
11 Apr 1966 d

20 Oct 1965 a

3 Jul 1964 a

Lao People's Yugoslavia . . . 10 Jun 1949 a
Democratic Zai r e ........... 31 May 1962 d
Republic . . . 7 Oct 1950 d2 Zambi a . . . . . 9 Apr 1973 d
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TERRITORIAL APPLICATION

Participant

France, United Kingdom 

United Kingdom . . . .

Date of receipt 
of notification:

17 Mar 1950

7 Mar 1949 
5 Apr 1949 
13 Feb 1952

Territories:

Archipelago of the New Hebrides under French and 
British Condominium 

Aden, Malta, Bahamas, Jamaica, St. Lucia 
Gilbert and Ellice Islands Colony 
Basutoland, Bechuanaland Protectorate and 

Swaziland

NOTES:

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc. on behalf of China (note
2 in chapter I.1).

2/ Under the procedure described in note 18 
in chapter VI.2.

3/

4/

5/

See note 11 in chapter 1.2. 

See note 7 in chapter VI .1. 

See note 5 in chapter III.6.
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8. (a) CONVENTION FOR LIMITING THE MANUFACTURE AND REGULATING THE DISTRIBUTION OF
NARCOTIC DRUGS

Geneva. July 13th. 19311

IN FORCE since July 9th, 1933 (Article 30).

Ratifications or definitive accessions

Afghanistan (June 21st, 1935 a)
Albania (October 9th, 1937 a)
United States of America (April 28th, 1932)

1. The Government of the United States of 
America reserves the right to impose, for 
purpose of internal control and control of 
import into, and export from, territory 
under its jurisdiction, of opium, coca 
leaves, all of their derivates and similar 
substances produced by synthetic process, 
measures stricter than the provisions of the 
Convention.

2. The Government of the United States of 
America reserves the right to impose, for 
purposes of controlling transit through its 
territories of raw opium, coca leaves, all 
of their derivatives and similar substances 
produced by synthetic process, measures by 
which the production of an import permit 
issued by the country of destination may be 
made a condition precedent to the granting 
of permission for transit through its terri
tory .

3. The Government of the United States of 
America finds it impracticable to undertake 
to send statistics of import and export to 
the Permanent Central Opium Board short of 
60 days after the close of the three-months 
period to which such statistics refer.

4. The Government of the United States of 
America finds it impraticable to undertake 
to state separately amounts of drugs pur
chased or imported for Government purposes.

5. Plenipotentiaries of the United States of 
America formally declare that the signing of 
the Convention for limiting the Manufacture 
and regulating the Distribution of Narcotic 
Drugs by them on the part of the United 
States of America on this date is not to be 
construed to mean that the Government of the 
United States of America recognises a régime 
or entity which signs or accedes to the Con
vention as the Government of a country when 
that régime or entity is not recognised by 
the Government of the United States of 
America as the Government of that country.

6. The plenipotentiaries of the United States 
of America further declare that the partici
pation of the United States of America in 
the Convention for limiting the Manufacture 
and regulating the Distribution of Narcotic 
Drugs, signed on this date, does not involve 
any contractual obligation on the part of 
the United States of America to a country 
represented by a régime or entity which the 
Government of the United States of America 
does not recognise as the government of that 
country until such country has a government 
recognised by the Government of the United 
States of America.

Saudi Arabia (August 15th, 1936)
Argentina (April 18th, 1946)

Ratifications or definitive accessions

Austria (July 3rd, 1934)
Belgium (April 10th, 1933)

This ratification does not include the Belgian 
Congo, nor the Territory of Ruanda-Urundi 
under Belgian mandate.

Belgian Congo and Mandated Territory of Ruanda- 
Urundi (December 17th, 1941 a)
Brazil (April 5th, 1933)
Great Britain and Northern Ireland

(April 1st, 1933) 
His majesty does not assume any obligation in 

respect of any of his Colonies, Protectorates 
and Overseas Territories or territories under 
suzerainty or under mandate exercised by his 
Government in the United Kingdom.

British Honduras. British Solomon Islands Pro
tectorate. Cevlon. Cyprus. Falkland Islands 
and Dependencies^ . Gambia (Colony and 
Protectorate). Gilbraltar. Gold Coast T(a) 
Colony, (b) Ashanti, (c) Northern Territories.
(d) Togo!and under British Mandate! . 
Hong-Kong. Kenya (Colony and Protectorate).Hong-Kong. Kenya (Colony and Proti____ ____
Leeward Islands (Antigua. Dominica. Montser 
rat. St. Christopher and Nevis. Virgin 
Islands), Mauritius. Nigeria T(a) Colony.

Cameroons under Bri
m

Protectorate, (c) Cameroons under British 
Mandatel. North Borneo (State of). Northern 
Rhodesia. Nvasaland Protectorate. Sarawak. 
Seychelles. Sierra Leone (Colony and Protec
torate). Somaliland Protectorate. Straits 
Settlements. Tanganyika Territory. Tonga. 
Trinidad and Tobago. Uganda Protectorate. 
Zanzibar Protectorate (May 18th, 1936 a)

Southern Rhodesia (July 14th, 1937 a)
Barbados. Bermuda. British Guiana. Fiji. Malay 

States T(a) Federated Malay States: Negri 
Sembilan. Pahang. Perak. Selangor: (b) Unfed
erated Malay States: Kedah. Perl is and 
Brunei 1. Palestine (excluding Trans-Jordan). 
St. Helena and Ascension. Trans-Jordan. 
Windward Islands (Grenada. St. Vincent).
Burma 

Newfound! and 
Canada 
Australi a

This accession appl i 
and the mandated 
and Nauru.

New Zeal and
Union of South Africa
Ireland
Indi a
Bulgaria
Chile
Chi na^
Colombia 
Costa Rica 
Cuba
Czechoslovakia
Denmark
Dominican Republic 
Ecuador

(August 24th, 1938 a) 
(June 28th, 1937 a) 

(October 17th, 1932) 
(January 24th, 1934 a) 

es to Papua. Norfolk Island 
territories of New Guinea

(June 17th, 1935 a) 
(January 4th, 1938 a) 
(April 11th, 1933 a) 

(November 14th, 1932) 
(March 20th, 1933 a) 

(March 31st, 1933) 
(January 10th, 1934 a) 

(January 29th, 1934 a) 
(April 5th, 1933) 
(April 4th, 1933) 

(April 12th, 1933) 
(June 5th, 1936) 

(April 8th, 1933) 
(April 13th, 1935 a)
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Ratifications or definitive accessions Ratifications or definitive accessions

Egypt (April 10th, 1933)
Estonia (July 5th, 1935 a)
Finland (September 25th, 1935 a)
France (April 10th, 1933)
The French Government makes every reservation, 

with regard to the Colonies, Protectorates and 
mandated Territories under its authority, as to 
the possibility of regularly producing the 
quarterly statistics referred to in Article 13 
within the strict time-limit laid down.

Germany (April 10th, 1933)
Greece (December 27th, 1934)
Guatemala (May 1st, 1933)
Haiti (May 4th, 1933 a)
Honduras (September 21st, 1934 a)
Hungary (April 10th, 1933 a)
Iran (September 28th, 1932)
Iraq (May 30th, 1934 a)
Italy (March 21st, 1933)
Japan (June 3rd, 1935)

The Japanese Government declare that, in view 
of the necessity of close co-operation between 

the High Contracting Parties in order to carry 
out most effectively the provisions of the 
Convention for limiting the Manufacture and 
regulating the Distribution of Narcotic Drugs, 
signed at Geneva on July 13th, 1931, they 
understand that the present position of Japan, 
regardless of whether she be a Member of the 
League of Nations or not, is to be maintained 
in the matter of the composition of the organs 
and the appointment of the members thereof 
mentioned in the said Convention.4 

Latvia (August 3rd, 1937 a)
Liechtenstein5
Lithuania (April 10th, 1933)
Luxembourg (May 30th, 1936)
Mexico (March 13th, 1933)

The Government of the United States of Mexico 
reserves the right to impose in its territo
ry— as it had already done— measures more se
vere than those laid down by the Convention 
itself, for the restriction of the cultiva
tion or the preparation, use, possession, im
portation, exportation and consumption of the 
drugs to which the present Convention refers. 

Monaco (February 16th, 1933)
The Netherlands (including the Netherlands Indies.

Surinam and Curacao) (May 22nd, 1933)
Nicaragua (March 16th, 1932 a)
Norway (September 12th, 1934 a)
Panama (April 15th, 1935)
Paraguay (June 25th, 1941)
Peru (May 20th, 1932 a)
Poland (April 11th, 1933)
Portugal (June 17th, 1932)

The Portuguese Government makes every reserva
tion with regard to its colonies as to the

possibility of regularly producing the quar
terly statistics referred to in Article 13 
wi thi n the strict time-limit laid down.

Romania (April 11th, 1933)
Salvador (April 7th, 1933 a)

(a) The Republic of Salvador does not agree to 
the provisions of Article 26, on the ground 
that there is no reason why the High Con
tracting Parties should be given the option 
of not applying the Convention to their 
colonies, protectorates, and overseas 
mandated territories.

(b) The Republic of Salvador states that it 
disagrees with the reservations embodied in 
Nos. 5 and 6 of the Declarations made by 
the plenipotentiaries of the United States 
of America regarding Governments not 
recognised by the Government of that 
country; in its opinion, those reservations 
constitute an infringement of the national 
sovereignty of Salvador, whose present 
Government, though not as yet recognised by 
the United States Government, has been 
recognised by the majority of the civilised 
countries of the world. Their recognition 
is due to their conviction that that 
Government is a perfectly constitutional 
one and affords a full and complete guaran
tee of the performance of its international 
duties, inasmuch as it enjoys the unani
mous, dscided and effective support of all 
the inhabitants of the Republic, whether 
citizens of the country or foreigners resi
dent therein.
As it respects the internal régimes of 
other nations, the Republic of Salvador 
considers that the Convention in question, 
being of a strictly hygienic and humanitar
ian character, does not offer a suitable 
occasion to formulate such political reser
vations as have called forth this comment. 

San Marino (June 12th, 1933)
Spain (April 7th, 1933)
Sudan (August 25th, 1932 a)
Sweden (August 12th, 1932)
Switzerland5 (April 10th, 1933)
Thailand (February 22nd, 1934)

As its harmful-habit-forming drugs law goes be
yond the provisions of the Geneva Convention 
and the present Convention on certain points, 
the Thai Government reserves the right to ap
ply its existing law.

Turkey (April 3rd, 1933 a)
Union of Soviet Socialist Republics

(October 31st, 1935 a) 
Uruguay (April 7th, 1933)
Venezuela (November 15th, 1933)

Signatures not vet perfected bv ratification 

Bolivia Liberia

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Participant^

Bahamas . . . 
Fiji . . . .

Ratification, 
accession (a). 
succession (d)

13 Aug 1975
1 Nov 1971 d

Participant 

Papua New Guinea

Ratification, 
accession (a). 
succession (d)

28 Oct 1980 d

243



VI.8: Narcotic drugs— 1931 Convention

(b) PROTOCOL OF SIGNATURE 

Geneva. July 13th. 1931

IN FORCE since July 9th, 1933.

Ratifications or definitive accessions Ratifications or definitive accessions

Albania
Austria
United States of America
Saudi Arabia
Belgium
Brazil

(October 9th, 1937 a) 
(July 3rd, 1934) 

(April 28th, 1932) 
(August 15th, 1936) 
(April 10th, 1933) 
(April 5th, 1933)

Great Bri tain and Northern Ireland
(April 1st, 1933) 

Same reservati on as for the Conventi on.
British Honduras. British Solomon Islands Pro

tectorate. Cevlon. Cyprus. Falkland Islands 
and Dependencies. Gambia (Colony and Protec
torate) Gibral tar. Gold Coast T(a) Colony.
(b) Ashanti, (c) Northern Terri tori es. (d) 
Toqoland under British Mandate!. Hong-Kong. 
Kenya (Colony and Protectorate). Leeward Is
lands (Antigua. Dominica. Montserrat. St. 
Christopher and Nevis. Virgin Islands). 
Mauritius. Nigeria T(a) Colony, (b) Protec
torate. (c) Cameroons under British Mandate!. 
North Borneo (State of). Northern Rhodesia. 
Nvasaland Protectorate. Sarawak. Seychelles. 
Sierra Leone (Colony and Protectorate). 
Somaliland Protectorate. Straits Settlements. 
Tanganyika Territory. Tonga. Trinidad and 
Tobago. Uganda Protectorate. Zanzibar Protec
torate 

Southern Rhodesia 
Barbados. Bermuda. British

(May 18th, 1936 a) 
(July 14th, 1937 a) 

Guiana. Fiji . Maiav
States T(a) Federated Malay States: Negri 
Sembilan. Pahang. Perak. Selangor: (b) Unfed
erated Malay States : Kedah. Perl is and 
Brunei!. Palestine (excluding T rans-Jordan). 
St. Helena and Ascension. T rans-Jordan. 1 ^  yy i i  J * wn t I I PIIJ___wwi v»wnt ^

Windward Islands (Grenada. St. Vincent). Burma

Newfound!and
Canada
Australia
New Zeal and
Uni on of South Africa
Ireland

(August 24th, 1938 a)
(June 28th, 1937 a) 

(October 17th, 1932)
(January 24th, 1934 a)

(June 17th, 1935 a)
(January 4th, 1938 a)
(April 11th, 1933 a)

India 
Chile 
Colombia 
Costa Rica 
Cuba
Czechoslovakia 
Denmark
Dominican Republic
Ecuador
Egypt
Estonia
Finland
France
Germany
Greece
Honduras
Hungary
Iran
Italy
Japan
Liechtenstein5 
Li thuani a 
Luxembourg 
Mexi co 
Monaco
The Netherlands7 ( 

Indi es. Surinam 
Ni caragua 
Norway 
Peru 
Pol and 
Portugal 
Romani a 
San Marino 
Spain 
Sudan 
Sweden
Swi tzerl and5 
Thai!and 
Turkey 
Uruguay 
Venezuel a

(November 14th, 1932 
(November 20th, 1933 

(January 29th, 1934 a 
(April 5th, 1933 
(Apri 1 4th, 1933 

(Apri 1 12th, 1933 a 
(June 5th, 1936 

(April 8th, 1933 
(April 13th, 1935 a 

(April 10th, 1933 
(July 5th, 1935 a 

(September 25th, 1936 a 
(April 10th, 1933 
(April 10th, 1933 

(December 27th, 1934 
(September 21st, 1934 a 

(April 10th, 1933 a 
(September 28th, 1932 

(March 21st, 1933 
(June 3rd, 1935

(April 10th, 1933 
(May 30th, 1936 

(March 13th, 1933 
(March 20th, 1933 

including the Netherl ands 
and Curacao) (May 22nd, 1933 

(March 16th, 1932 a 
(September 12th, 1934 a 

(May 20th, 1932 a 
(April 11th, 1933 
(June 17th, 1932 

(April 11th, 1933 
(June 12th, 1933 
(April 7th, 1933 

(January 18th, 1933 a 
(August 12th, 1932 

(April 10th, 1933) 
(February 22nd, 1934 

(April 3rd, 1933 a 
(April 7th, 1933 

(September 11th, 1934

Bolivi a

Signatures not vet perfected bv ratification

Guatemala
Panama

Paraguay

Action subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Participant

Bahamas . . 
Fiji . . .

Ratification, 
accessi on (a). 
succession (d)

13 Aug 1975
1 Nov 1971 d

Participant 

Papua New Guinea

Ratification, 
accession (a), 
succession (d)

28 Oct 1980 d
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VI.8: Narcotic drugs— 1931 Convention

NOTES:

Registered under No. 3219. See League of 
Nations, Treaty Series, vol. 139, p. 301.

On 3 October 1983, the Secretary-General 
received from the Government of Argentina the 
following objection:

[The Government of Argentina makes a] formal 
objection to the [declaration] of territorial 
extension made by the United Kingdom with 
regard to the Malvinas Islands and 
(dependencies), which that country is illegally 
occupying and refers to as the "Falkland 
Islands".

The Argentine Republic rejects and considers 
null and void the [said declaration] of 
territorial extension.
With reference to the above-mentioned objection 

the Secretetary-General received, on 28 February 
1985, from the Government of the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland the 
following declaration:

TFor the text of the declaration see note 12 
chapter 111.11.1

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc. on behalf of China (note
2 in chapter 1.1).

Before ratifying the Convention with the 
declaration here set out, the Japanese Government 
consulted the Contracting Parties, through the 
intermediary of the Secretary-General. A summary 
of the correspondence which took place was 
published in the League of Nations Official 
Journal for September 1935 (16th Year, No. 9).

5/ The Swiss Federal Political Department, by 
a letter dated July 15th, 1936, informed the 
Secretariat of the following:

"Under the terms of the arrangements concluded 
between the Government of the Principality of 
Liechtenstein and the Swiss Government in 1929 
and 1935, in application of the Customs Union 
Treaty concluded between these two countries on 
March 29th, 1923, the Swiss legislation on 
narcotic drugs, including all the measures taken 
by the Federal authorities to give effect to the 
different international Conventions on dangerous 
drugs, will be applicable to the territory of the

Principality in the same way as to the territory 
of the Confederation, as long as the said Treaty 
remains in force. The Principality of 
Liechtenstein will accordingly participate, so 
long as the said Treaty remains in force, in the 
international Conventions which have been or may 
hereafter be concluded in the matter of narcotic 
drugs, it being neither necessary nor advisable 
for that country to accede to them separately."

In a notification received on 21 February 
1974, the Government of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic 
Republic had declared the reapplication of the 
Conventions as from 7 April 1958.

In this connexion, the Secretary-General 
received on 16 March 1976, the following communi
cation from the Government of the Federal Republic 
of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the application, as from 7 April 1958, 
of the Convention for Limiting the Manufacture 
and Regulating the Distribution of Narcotic Drugs 
of 13 July 1931, the Government of the Federal 
Republic of Germany declares that in the relations 
between the Federal Republic of Germany and the 
German Democratic Republic this declaration has 
no retroactive effect beyond 21 June 1973.

Subsequently, in a communication received on 17 
June 1976, the Government of the German Democratic 
Republic declared:

"The Government of the German Democratic 
Republic takes the view that in accordance with 
the applicable rules of international law and the 
international practice of States the regulations 
on the reapplication of agreements concluded under 
international law are an internal affair of the 
successor State concerned. Accordingly, the German 
Democratic Republic was entitled to determine the 
date of reapplication of the Convention for 
Limiting the Manufacture and Regulating the 
Distribution of Narcotic Drugs, July 13th, 1931 
to which it established its status as a party by 
way of succession." See also note 11 in chapter 
1.2 .

The instrument of ratification specifies 
that the reservation relating to paragraph 2 of 
article 22, as formulated by the Netherlands 
representative at the time of signature of the 
Protocol, should be considered as withdrawn.
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VI.9: Narcotic Drugs— 1931 Agreement, as amended

9. AGREEMENT CONCERNING THE SUPPRESSION OF OPIUM SMOKING

Signed at Bangkok on 27 November 1931 and amended bv the Protocol signed at 
Lake Success. New York, on 11 December 1946

ENTRY INTO FORCE: 27 October 1947, the date on which the amendments to the Agreement, as set forth in 
the annex to the Protocol of 11 December 1946, entered into force, in accordance 
with paragraph 2 of article VII of the Protocol.

Definitive signature 
or acceptance of the 
Protocol of 11 December 
1946. notification (d) 
in respect of the 
Agreement as amended

10 Mar 1948

11 Aug 1950 d1 
27 Oct 1947
11 Dec 1946

NOTES:

Same procedure as the one described in note 18 in chapter VI.2. 

2/ See note 5 in chapter III.6.

Definitive signature 
or acceptance of the 
Protocol of 11 December 
1946. notification (d) 
in respect of the 

Participant Agreement as amended Participant

Cambodia.............  3 Oct 1951 d1 N e t h e r l a n d s .........
F ran c e...............  10 Oct 1947 [Republic of South
I n d i a ...............  11 Dec 1946 Viet-Nam]2 .........
J a p a n ...............  27 Mar 1952 Thailand.............
Lao People's Democratic United Kingdom . . . .

Republic........... 7 Oct 1950 d '
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VI. 10: Narcotic Drugs— 1931 Agreement

10.

IN FORCE si nee April 22nd,

AGREEMENT CONCERNING THE SUPPRESSION OF OPIUM SMOKING 

Banakok. November 27th. 19311 

1937 (Article VI).

Parti ciDant Ratifications Particioant Rati fi cati ons

United Kingdom of N e t h e r l a n d s ................. (May 22nd, 1933)
Great Britain and Portugal ...................... (Jan 27th, 1934)
Northern Ireland . . . . Thailand...................... (Nov 19th, 1934)

India ................... . . (Dec 4th, 1935) With reservation to
France ................... . . (May 10th, 1933) Article I.
Japan . . .  ............. (Jan 22nd, 1937)

NOTES:

Registration No. 4100. See League of Nations, Treaty Series, vol. 177, p. 373.



VI.11: Narcotic Drugs— 1936 Convention, as amended

11. CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE ILLICIT TRAFFIC IN 
DANGEROUS DRUGS

Signed at Geneva on 26 June 1936 and amended bv the Protocol signed at 
Lake Success. New York, on 11 December 1946

ENTRY INTO FORCE: 10 October 1947, the date on which the amendments to the Convention, as set forth in 
the annex to the Protocol of 11 December 1946, entered into force, in accordance 
with paragraph 2 of article VII of the Protocol.

Participant

Défi ni ti ve 
signature or 
acceptance of 
the Protocol of 
11 December 1946

Ratification, 
accession ( a ) 
in respect of 
the Convention 
as amended Participant

Défi ni ti ve 
signature or 
acceptance of 
the Protocol of

Ratification, 
accession (a) 
in respect of 
the Convention

Austria . . . 17 May 1950 Israel . . . . 16 May 1952 a
Belgium . . . . 11 Dec 1946 Italy . . . . 3 Apr 1961 a
Brazil . . . . . 17 Dec 1946 Japan . . . . 7 Sep 1955
Cambodia . . . 3 Oct 1951 a Jordan . . . . 7 May 1958 a
Cameroon . . . 15 Jan 1962 a Lao People's
Canada . . . . . 11 Dec 1946 Democrati c
Chile . . . .  
China . . . .

21 Nov 1972 a Republic . . 13 Jul 1951 a
, 11 Dec 1946 Liechtenstein 24 May 1961 a

Colombia . . . . 11 Dec 1946 Luxembourg . . 28 Jun 1955 a
Côte d ' Ivoi re . 20 Dec 1961 a Madagascar . . 11 Dec 1974 a
C u b a ......... 9 Aug 1967 Malawi . . . . 8 Jun 1965 a
Dominican Mexico . . . . 6 May 1955 ,

Republic . . 9 Jun 1958 a Netherlands2 . [19 Mar 1959]3
Egypt . . . . . 13 Sep 1948 Romania . . . 11 Oct 1961
Ethiopia . . . 9 Sep 1947 a Rwanda . . . . 15 Jul 1981 a 

5 Jun 1970France . . . . 10 Oct 1947 Spain . . . .
Greece . . . . , 21 Feb 1949 Sri Lanka . . 4 Dec 1957 a
Haiti . . . . , 31 May 1951 Switzerland 31 Dec 1952
India . . . . , 11 Dec 1946 Turkey . . . . 11 Dec 1946
Indonesia . . 3 Apr 1958 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made 
upon ratification or accession.)

CUBA

The Revolutionary Government of the Republic of 
Cuba expressly reserves its position on the pro
visions of article 17 of the Convention, being 
ready to settle any dispute which may arise on 
the interpretation or application of the Conven
tion bilaterally, by means of diplomatic 
consultati ons.

ITALY

. . . In exercise of the right accorded to it 
by article 13, paragraph 2, of the said Conven
tion, the Government of Italy desires that, in 
the case of letters of request concerning nar
cotic drugs, the procedure hitherto followed in 
previous relations with the other Contracting 
States should continue to be used and, failing 
that, the diplomatic channel, provided, however, 
that the method specified in article 13, para
graph 1, sub-paragraph (ç.), should be adopted in 
cases of emergency.

MEXICO

In accepting the provisions of articles 11 and
12 of this Convention, the Government of the 
United States of Mexico wishes to state explic
itly that its Central Office will exercise the 
powers granted to it by the said Convention un
less such powers have been expressly conferred by 
the General Constitution of the Republic on an 
agency of a constituent State, being an agency 
established before the date of the entry into 
force of this Convention, and that the Government 
of the United States of Mexico reserves the right 
to impose in its territory— as it has already 
done— measures more severe than those laid down 
by the Convention itself, for the restriction of 
the cultivation or the manufacture, extraction, 
possession, offering for sale, importation or ex
portation of or traffic in the drugs to which the 
present Convention refers.
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VI . 11 : Narcotic Drugs— 1936 Convention, as amended

NOTES:

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter 1.1).

2/ The instrument of ratification stipulates 
that the Convention and the Protocol of signature 
will be applicable to the Kingdom in Europe, 
Surinam and the Netherlands New Guinea. In a 
communication received on 4 August 1960, the 
Government of the Netherlands notified the 
Secretary-General that the Convention will be ap
plicable to the Netherlands Antilles. The rati
fication was made subject to the reservation 
recorded in the Protocol of Signature annexed to 
the Convention; for the text of that reservation 
see United Nations, Treaty Series, vol. 327, 
p. 322.

In a communication received on 14 December 
1965, the Government of the Kingdom of the

Netherlands notified the Secretary-General of the 
denunciation of the Convention for the territory 
of the Kingdom in Europe and the Territories of 
Surinam and the Netherlands Antilles. The denun
ciation took effect on 14 December 1966.

4/ Instrument of rati f i cati on of the un
amended 1936 Convention. Spain, on behalf of which 
the Protocol of 11 December 1946 amending the 
Agreements, Conventions and Protocoles on 
narcotic drugs concluded at the Hague on 23 
January 1912, at Geneva on 11 February 1925, 19 
February 1925 and 13 July 1931, at Bangkok on 27 
November 1931 and at Geneva on 26 June 1936 was 
signed definitively on 26 September 1955 (see 
chapter VI . 1 ), has, as a result of the said 
definitive signature and of its ratification of 
the unamended 1936 Convention,become a party to 
the said Convention of 1936 as amended by the 
said Protocol of 1946.
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VI.12: Narcotic Drugs— 1936 Convention

12. (a) CONVENTION OF 1936 FOR THE SUPPRESSION OF THE ILLICIT TRAFFIC IN DANGEROUS DRUGS

Geneva. June 26th. 1936^

IN FORCE since October 26th, 1939 (Article 22).

Ratifications or definitive accessions

Belgium (Nov 27th, 1937)
Belgium does not assume any obligation as re

gards the Belgian Congo and the Territories 
of Ruanda-Urundi in respect of which a 
mandate is being exercised by her on behalf 
of the League of Nations.

Brazi 1 
Canada 
Ch i na2 
Colombi a 
Egypt

(Jul 2nd, 1938)
(Sep 27th, 1938)
(Oct 21st, 1937)
(Apr 11th, 1944)
(Jan 29th, 1940)

Ratifications or definitive accessions

France (Jan 16th, 1940) 
The French Government does not assume any obli
gations as regards its Colonies or Protector
ates or the territories placed under its 
mandate.

Greece (Feb 16th, 1938)
Guatemala (Aug 2nd, 1938 a)
Haiti (Nov 30th, 1938 a)
India (Aug 4th, 1937)
Romania (Jun 28th, 1938)
Turkey (Jul 28th, 1939 a)

Signatures not vet perfected bv ratification

Great Britain and 
Northern Ireland 

Bui gari a 
Cuba
Czechoslovakia
Denmark
Ecuador

Estoni a
Honduras
Hungary
Monaco
Panama
Pol and
Portugal

Spain
Union of Soviet Socialist 

Republies 
Uruguay 
Venezuela

Actions subseouent to the assumption of depositary functions bv the 
Secretary-General of the United Nations

Rati fi cati on. 
accession (a) 
succession (si

.................  5 Jun 19703

(b) PROTOCOL OF SIGNATURE

Geneva. June 26th. 1936

IN FORCE since October 26th, 1939.

Participant

Spain 
Paki stan4

Ratifications or definitive accessions Ratifications or definitive accessions

Belgium 
Brazi1 
Canada 
Chi naz 
Colombia 
Egypt 
France

Same reservation as for the Convention.

(Nov 27th, 1937)
(Jul 2nd, 1938)
(Sep 27th, 1938)
(Oct 21st, 1937)
(Apr 11th, 1944)
(Jan 29th, 1940)
(Jan 16th, 1940)

Greece 
Guatemala 
Hai ti 
Indi a 
Romani a 
Turkey

(Feb 16th, 1938) 
(Aug 2nd, 1938 a) 
(Nov 30th, 1938 a) 

(Aug 4th, 1937) 
(Jun 28th, 1938) 

(Jul 28th, 1939 a)

Signatures not vet perfected bv ratification

Great Britain and 
Northern Ireland 

Bulgaria 
Cuba
Czechoslovaki a
Denmark
Ecuador

Estoni a
Honduras
Hungary
Monaco
Panama
Poland
Portugal

Spain
Union of Soviet Socialist 

Republics 
Uruguay 
Venezuela
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VI.12 : Narcotic Drugs— 1936 Convention

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the 
Secretary-General of the United Nations

Ratification, 
accession (a).

Participant succession (s)

Spain .................................  5 Jun 19703
Paki stan4

NOTES:

Registration No. 4648. See League of 
Nations, Treaty Series, vol. 198, p. 299.

2/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc. on behalf of China (note
2 i n chapter 1 .1 ).

3/ See note 4 in chapter VI.11.

A notification of denunciation by the 
Government of Pakistan was received by the 
Secretary-General on 9 July 1965. It should be 
noted, however, that the Government of Pakistan, 
not having previously notified its succession to 
the Convention, was not, under the international 
practice to which the Secretary-General adheres 
to as the depositary of multilateral treaties, 
considered at that time as a party to the 
Conventi on.
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VI. 13: Narcotic Drugs— 1948 Protocol

13. PROTOCOL BRINGING UNDER INTERNATIONAL CONTROL DRUGS OUTSIDE THE SCOPE OF THE CONVENTION OF 13 JULY 
1931 FOR LIMITING THE MANUFACTURE AND REGULATING THE DISTRIBUTION OF NARCOTIC DRUGS, AS AMENDED BY 
THE PROTOCOL SIGNED AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, ON 11 DECEMBER 1946

Signed at Paris on 19 November 19481

ENTRY INTO FORCE: 1 December 1949, in accordance with article 6.
REGISTRATION: 1 December 1949, No. 688.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 44, p. 277.

Note: The Protocol was approved by the General Assembly of the United Nations in resolution 211 
(III)1 of 8 October 1948.

Défi ni ti ve 
signature (s). 
acceptance.

Défi ni tive 
signature (s). 
acceptance.

Parti ci Dant Signature succession (d) Parti ci oant Si anature succession (d)

Afghanistan . . 19 Nov 1948 s Luxembourg . . . 19 Nov 1948 17 Oct 1952
Albania . . . . 19 Nov 1948 25 Jul 1949 Mai awi ........ 22 Jul 1965 d
Argentina . . . 19 Nov 1948 Malaysia . . . . 21 Aug 1958 d
Australia . . . 19 Nov 1948 s Mauri tius . . . . 18 Jul 1969 d
Austria . . . . 17 May 1950 Mexico ........ 19 Nov 1948 s
Bahamas . . . . 13 Aug 1975 d Monaco ........ 19 Nov 1948 s
Bel gi um . . . . 19 Nov 1948 21 Nov 1951 Morocco ......... 7 Nov 1956 d
B e n i n ......... 5 Dec 1961 d Myanmar ........ 19 Nov 1948 2 Mar 1950
Bolivia . . . . 19 Nov 1948 Netherlands . . . 19 Nov 1948 26 Sep 1950
Brazil . . . . 19 Nov 1948 9 Dec 1959 New Zealand . . . 19 Nov 1948 s
Burkina Faso 26 Apr 1963 Nicaragua . . . . 19 Nov 1948 13 Jan 1961
Byelorussian SSR 19 Nov 1948 s N i g e r ........... 25 Aug 1961 d
Cameroon . . . 20 Nov 1961 d Nigeria......... 26 Jun 1961 d
Canada . . . . 19 Nov 1948 s Norway ......... 19 Nov 1948 24 May 1949
Central African Pakistan . . . . 21 Nov 1948 27 Aug 1952

Republic . . 4 Sep 1962 d Panama ........ 19 Nov 1948
C h i l e ......... 19 Nov 1948 Papua New Guinea 28 Oct 1980 d
Chi n a ......... 19 Nov 1948 s Paraguay . . . . 19 Nov 1948
Colombia . . . 19 Nov 1948 P e r u ........... 19 Nov 1948
Congo ......... 15 Oct 1962 d Philippines . . . 10 Mar 1949 7 Dec 1953
Costa Rica . . 19 Nov 1948 P o l a n d ......... 26 Jan 1949 s
Côte d 1Ivoi re . 8 Dec 1961 d [Republic of South
C u b a ......... 30 Jun 1961 Viet-Nam]-’’6 . . 11 Aug 1950 d
Czechoslovakia 19 Nov 1948 17 Jan 1950 Romania......... 19 Nov 1948 11 Oct 1961
Denmark . . . . 19 Nov 1948 19 Oct 1949 Rwanda ......... 30 Apr 1964 d
Dominican Republ c 19 Nov 1948 9 Jun 1958 San Marino . . . 19 Nov 1948
Ecuador . . . . 19 Nov 1948 30 Aug 1962 Saudi Arabia . . 19 Nov 1948 s
Egypt ......... 6 Dec 1948 16 Sep 1949 Senegal ......... 2 May 1963 d
El Salvador . . 19 Nov 1948 31 Dec 1959 Sierra Leone . . 13 Mar 1962 d
Ethiopia . . . 5 May 1949 s South Africa . . 8 Dec 1948 s
Fiji ......... 1 Nov 1971 d S p a i n ........... 26 Sep 1955 s
Finland . . . . 31 Oct 1949 Sri Lanka . . . . 17 Jan 1949
France . . . . 19 Nov 1948 11 Jan 1949 Sweden ......... 3 Mar 1949 s
Germany3'4 . . . 12 Aug 1959 Switzerland . . . 19 Nov 1948 18 Mar 1953
Ghana ......... 7 Apr 1958 d T o g o ........... 27 Feb 1962 d
Greece . . . . 7 Dec 1948 29 Jul 1952 Tonga . . . . . . 5 Sep 1973 d
Guatemala . . . 19 Nov 1948 Trinidad and
Honduras . . . 19 Nov 1948 Tobago . . . . 11 Apr 1966 d
Hungary . . . . 2 Jul 1957 Turkey ......... 19 Nov 1948 14 Jul 1950
I n d i a ......... 19 Nov 1948 10 Nov 1950 Uganda ........ 15 Apr 1965
Indonesia . . . 21 Feb 1951 Ukrainian SSR . . 19 Nov 1948 7 May 1959
I r a q ......... 12 Jul 1949 27 Jul 1954 Union of Soviet
Ireland . . . . 11 Aug 1952 Soci al i st
Israel . . . . 16 May 1952 Republics . . . 19 Nov 1948 s
I t a l y ......... 14 Mar 1949 s United Kingdom 19 Nov 1948 s
Jamaica . . . . 26 Dec 1963 d United Republic
Japan ......... 5 May 1952 of Tanzania . . 7 Oct 1964
Jordan . . . . 7 May 1958 United States
Lao People's of America . . 19 Nov 1948 11 Aug 1950

Democratic Uruguay ........ 22 Nov 1948
Republic . . 7 Oct 1950 d5 Venezuela . . . . 19 Nov 1948

Lebanon . . . . 19 Nov 1948 s Yemen'........... 12 Dec 1949 s
Lesotho . . . . 4 Nov 1974 d Yugoslavia . . . 19 Nov 1948 10 Jun 1949
Liberia . . . . 19 Nov 1948 Zai r e ........... 13 Aug 1962 d
Liechtenstein . 19 Nov 1948 24 May 1961 Z a m b i a ........ 9 Apr 1973 d
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VI.13: Narcotic Drugs— 1948 Protocol

TERRITORIAL APPLICATION 

Date of receipt
of the notification: Territories:Participant

Australia............... .. . 19 Nov 1948

Belgium......................27 Jan 1953

Denmark......................19 Oct 1949
F r a n c e ......................15 Sep 1949

25 Nov 1949 
28 Dec 1949

France/United Kingdom . . . .  15 Sep 1949/
27 Feb 1950

I t a l y ........................ 12 Mar 1954
Netherlands................. 14 Aug 1952

New Zealand............. 19 Nov 1948

South A f r i c a ...............  5 Oct 1954
United K i n g d o m ............. 19 Nov 1948

United States of America . . 11 Aug 1950

NOTES:

Resolution 211(111). Official Records of 
the General Assembly. Third Session. Part I. 
Resolutions (A/810), p. 62.

See note concerning signature, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China 
(note 2 in chapter 1.1).

3/ See note 11 in chapter 1.2.

4/ In a communication received on 22 January 
1960, the Government of the Federal Republic of 
Germany stated that the Protocol "also applies to 
Land Berlin as from 12 September 1959, i.e., the 
day on which the Protocol entered into force for 
the Federal Republic of Germany".
With reference to the above-mentioned 

statement, communications have been addressed to 
the Secretary-General by the Governments of 
Czechoslovakia, Hungary, Poland, Romania and the 
Union of Soviet Socialist Republics, on the one 
hand, and by the Governments of the Federal

All territories including the Trust Territories of 
New Guinea and Nauru
Belgian Congo and the Trust Territory of Ruanda-
Urundi
Green!and
Departments of Algeria, Overseas Departments 

(Guadeloupe, Guiana, Martinique, Réunion), 
Overseas Territories (French West Africa, 
French Equatorial Africa, French Somaliland, 
Madagascar and Dependencies, Comoro Islands, 
French Establishments in India, New Caledonia 
and Dependencies, French Establishments in 
Oceania, Saint-Pierre and Miquelon); Tunisia 
and Morocco (French zone of the Sherifian 
Empire); Trust Territories of Togoland and the 
Cameroons under French Administration 

Vi et-Nam 
Laos
The New Hebrides Archipelago under Anglo-French 

Condomi ni um 
Somali1 and
Surinam, the Netherlands Antilles and Netherlands 

New Guinea
All the territories, including the Trust Territory 

of Western Samoa 
South West Africa
Aden, Bahamas, Barbados, Basutoland, Bechuanal and 

Protectorate, Bermuda, British Guiana, British 
Honduras, Brunei, Cyprus, Falkland Islands and 
Dependencies, Fiji, Gambia, Gibraltar, Gilbert 
and Ellice Islands, Gold Coast, Hong Kong, 
Jamaica, Kenya, Leeward Islands (Antigua, 
Montserrat, St. Christopher and Nevis, Virgin 
Islands), Malayan Federation, Malta, Mauritius, 
Newfoundland, Nigeria, North Borneo, Northern 
Rhodesia, Nyasaland Protectorate, Sarawak, 
Seychelles, Sierra Leone, Singapore, Solomon 
Islands Protectorate, Somaliland Protectorate, 
Southern Rhodesia, St. Helena, Tanganyika, 
Tonga, Trinidad, Uganda Protectorate, Windward 
Islands (Dominica, Grenada, St. Lucia, St. 
Vincent), Zanzibar Protectorate 

All territories for the foreign relations of 
which it is responsible

Republic of Germany, France, the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland and the 
United States of America, on the other hand. The 
said communications are identical in essence, 
mutatis mutandis, to the corresponding ones 
referred to in note 3 in chapter III.3.

Subsequently, in a communication received by 
the Secretary-General on 3 October 1990, the 
Government of Hungary indicated that, the German 
State having achieved its unity on this day [3 
October 1990] , it had decided to withdraw, as 
from that date, the declaration it had made with 
respect to the notification of extension by the 
Federal Republic of Germany to Land Berlin.

See also note 3 above.

Same procedure as the one described in 
note 18 in chapter VI.2.

See note 5 in chapter III.6.

U  The formality was effected by the Yemen 
Arab Republic. See also note 24 in chapter 1.2.
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VI.14: Narcotic Drugs— 1953 Protocol

14. PROTOCOL FOR LIMITING AND REGULATING THE CULTIVATION OF THE POPPY PLANT, THE 
PRODUCTION OF, INTERNATIONAL AND WHOLESALE TRADE IN, AND USE OF OPIUM

Done at New York on 23 June 1953

ENTRY INTO FORCE: 8 March 1963, in accordance wi th article 21.
REGISTRATION: 8 March 1963, No. 6555.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol . 456, p. 3.

Note: The Protocol was adopted and opened for signature by the Uni ted Nati ons Opium Conference, held 
at Uni ted Nations Headquarters, New York, from 11 May to 18 June 1953. The Conference was convened by 
the Secretary-General of the Uni ted Nations pursuant to resolution 436 A (XIV) ' of 27 May 1952 of the 
Uni ted Nati ons Economic and Soci al Council. The Conference al so adopted the Fi nal Act and seventeen 
resolutions, for the text of which see Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 456, p. 3.

Ratification.

Participant Si anature succession (d) Particioant Sianature

Argentina . . . . 24 Mar 1958 a Lebanon ......... 11 Nov 1953
Australia . . . . 13 Jan 1955 a Liechtenstein . . 23 Jun 1953
B e l g i u m ......... 30 Jun 1958 a Luxembourg . . . .
Brazil ........... 3 Nov 1959 a Madagascar . . . .
Cambodia......... 29 Dec 1953 22 Mar 1957 Monaco ........... 26 Jun 1953
Cameroon ......... 15 Jan 1962 d Netherlands . . . 30 Dec 1953
Canada ........... 23 Dec 1953 7 May 1954 New Zealand . . . 28 Dec 1953
Central African Nicaragua . . . .

Republi c . . . . 4 Sep 1962 d N i g e r ...........
Chile ........... 9 Jul 1953 9 May 1957 Paki s t a n ......... 3 Dec 1953
China2 Panama ........... 28 Dec 1953
Congo ........... 15 Oct 1962 d Papua New Guinea .
Costa Rica . . . . 16 Oct 1953 Philippines . . . 23 Jun 1953
Côte d ' Ivoi re . . 8 Dec 1961 d Republi c
C u b a ............. 8 Sep 1954 a of Korea . . . . 23 Jun 1953
Denmark ......... 23 Jun 1953 20 Jul 1954 [Republic of South
Dominican Republic 23 Jun 1953 9 Jun 1958 Viet-Nam]6 . . . 23 Jun 1953
Ecuador ......... 23 Jun 1953 17 Aug 1955 Rwanda ...........
Egypt ........... 23 Jun 1953 8 Mar 1954 Senegal .........
El Salvador . . . 31 Dec 1959 a South Africa . . . 29 Dec 1953
France . . . . . . 23 Jun 1953 21 Apr 1954 S p a i n ........... 22 Oct 1953
Germany3,4 . . . . 23 Jun 1953 12 Auq 1959 Sri Lanka . . . .
Greece ........... 23 Jun 1953 6 Feb 1963 Sweden ...........
Guatemal a . . . . 29 May 1956 a Switzerland . . . 23 Jun 1953
I n d i a ........... 23 Jun 1953 30 Apr 1954 Turkey ........... 28 Dec 1953
Indonesi a . . . . 11 Jul 1957 a Uni ted Ki ngdom . . 23 Jun 1953
Iran (Islamic United States

Republic of) . . 15 Dec 1953 30 Dec 1959 of America . . . 23 Jun 1953
I r a q ............. 29 Dec 1953 Venezuela . . . . 30 Dec 1953
I s r a e l........... 30 Dec 1953 8 Oct 1957 Yugoslavia . . . . 24 Jun 1953
I t a l y ........... 23 Jun 1953 13 Nov 1957 Zai r e ...........
Japan ........... 23 Jun 1953 21 Jul 1954
J o r d a n ........... 7 May 1958 a

Ratification. 
accessi on (a), 
succession (d)

24 May 1961 
28 Jun 1955 a 
31 Jul 1963 d
12 Apr 1956

[2 Nov 1956]5 
11 Dec 1959 a 
7 Dec 1964 d 
10 Mar 1955
13 Apr 1954
28 Oct 1980 d 
1 Jun 1955

29 Apr 1958

30 Apr 1964 d 
2 May 1963 d 
9 Mar 1960
15 Jun 1956
4 Dec 1957 a
16 Jan 1958 a 
27 Nov 1956 
15 Jul 1963

18 Feb 1955 

31 May 1962 d

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Uni ess otherwi se indicated, the declarations and reservati ons were made 
upon ratification, accessi on or succession.)

CAMBODIA

The Royal Government of Cambodia expresses its
i ntenti on of avai 1 i ng itself of the provi si ons of 
article 19 of the Protocol.

FRANCE

It is expressly decl ared that the French Gov- 
ernnment reserves the ri ght, in respect of French 
establi shments in India, to apply the transi ti onal 
measures of article 19 of this Protocol, it being 
understood that the peri od mentioned in paragraph
1, sub-paragraph (b) (iii) of that article shall 
be fifteen years after the coming into effect of 
thi s Protocol.

The French Government 1i kewi se reserves the 
right in accordance wi th the transitional mea
sures of article 19 to authori ze the export of 
opium to French establ i shments in Indi a for the 
same period of time.

INDIA

"1. It is hereby expressly declared that the 
Government of India, in accordance wi th the pro- 
visions of article 19 of this Protocol, wi 11 
permi t

"(i) The use of opium for quasi-medical pur
poses unti1 31 December 1959;

"(i i ) The production of opi um and the export 
thereof, for quasi-medical purposes, to Pakistan,
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Ceylon, Aden and the French and Portuguese pos
sessions on the subcontinent of India for a period 
of fifteen years from the date of the coming into 
force of thi s Protocol ; and

"(iii) The smoking of opi um, for their lifetime, 
by addicts not under 21 years of age, registered 
by the appropriate authorities for that purpose 
on or before 30 September 1953.

"2. The Government of India expressly reserve 
to themselves the right to modify this declaration 
or to make any other declaration under article 19 
of this Protocol, at the time of the deposit by 
them of their instrument of ratification."

Production of, International and Wholesale Trade 
in, and Use of Opium, done at New York on 23 June 
1953, and in accordance wi th article 16 of the 
Bill approved by the Iranian Parliament on 16 
Bahman 1337 (7 February 1959), declares its rati
fication of the Protocol, and hereby further spe
cifies that its ratification of the Protocol will 
in no way affect the status of the Law providing 
for the Prohibition of the Poppy Cultivation, as 
approved by Parliament on 7 Aban 1334 (30 October 
1955)."

PAKISTAN

IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF)

"The Imperial Government of Iran, in accordance 
with article 25 of the Protocol for Limiting and 
Regulating the Cul ti vati on of the Poppy PI ant, the

"The Government of Paki stan wi 11 permi t for a 
period of fifteen years after the coming into 
effect of the said Protocol : (i ) the use of 
opi um for quasi-medi cai purposes ; and (ii) the 
production of opium and/or import thereof from 
India or Iran for such purposes."

TTERRITORIAL APPLICATION 
(Article 20 of the Protocol)

Date of receipt of 
Participant the notification: Territories:

Australi a ............... 13 Jan 1955

Bel gi u m ................. 30 Jun 1958
France .................... 21 Apr 1954
New Zeal a n d ............. 2 Nov 1956

South Af ri c a ............. 29 Dec 1953
Uni ted States of America . 18 Feb 1955

Papua and Norfolk Island and the Trust 
Territories of New Guinea and Nauru 

Belgian Congo and Ruanda-Urundi 
Territories of the French Union 
[The Coot Islands (including Niue),

Island]^ and the Trust Territory 
Samoa 

South West Africa
All areas for the international relations 

which the United States is responsible

the
of

Tokelau
Western

of

NOTES:

Offi ci al Records of the Economic and 
Social Council. Fourteenth Session. Supplement 
No. 1 (E/2332), p. 28.

2/ Si gned and ratified on behalf of the 
Republic of China on 18 September 1953 and 25 May 
1954 respectively. See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc. on behalf of China 
(note 2 in chapter I .1).

In communications addressed to the Secretary- 
General with reference to the above-mentioned 
signature and/or ratification, the Permanent 
Missions to the United Nations of Czechoslovakia, 
Denmark, India, the Union of Soviet Socialist 
Republics, the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and Yugoslavia stated that, since 
their Governments did not recognize the 
Nationalist Chinese authorities as the Government 
of China, they could not regard the said signature 
or ratification as valid. The Permanent Missions 
of Czechoslovakia and the Union of Soviet 
Socialist Republics further stated that the sole 
authorities entitled to act for China and the 
Chinese people in the United Nations and in 
international relations, and to sign, ratify, 
accede or denounce treaties, conventions and 
agreements on behalf of China, were the Govern
ment of the People's Republic of China and its 
duly appointed representatives.

In a note addressed to the Secretary-General, 
the Permanent Mission of China to the United 
Nations stated that the Government of the Republic 
of Chi na was the only legal Government which 
represented China and the Chinese people in

international relations and that, therefore, the 
allegations made in the above-mentioned communi
cations as to the lack of validity of the signa
ture or ratification in question had no legal 
foundation whatever.

3/ See note 11 in chapter 1.2.

In a communication received on 27 April 
1960, the Government of the Federal Republic of 
Germany stated that "the Protocol . . . will also 
apply to Land Berlin as from the day on which the 
Protocol will enter into force".
With reference to the above-mentioned statement, 

communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Governments of Bulgaria, 
Czechoslovakia, Poland, the Union of Soviet 
Socialist Republics, on the one hand, and by the 
Governments of the Federal Republic of Germany, 
France, the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and the United States of America, 
on the other hand. The said communications are 
identical in essence, mutatis mutandis, to the 
corresponding ones referred to in note 3, in 
chapter III .3. See also note 3 above.

5/ The i nstrument of denunciation of the 
Protocol was deposi ted by the Government of New 
Zeal and on 17 December 1968 in respect of the 
metropol i tan terri tory of New Zealand and in 
respect of the Cook Islands, Niue and Tokelau 
Islands, the denunciation to take effect on 1 
January 1969.

6/ See note 5 in chapter III.6.
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15. SINGLE CONVENTION ON NARCOTIC DRUGS, 1961

Done at New York on 30 March 1961

ENTRY INTO FORCE: 13 December 1964, in accordance with article 41.
REGISTRATION: 13 December 1964, No. 7515.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 520, p. 151, vol. 557, p. 280 (corrigendum to

the Russian text), vol. 570, p. 346 (procès-verbal "of rectification of the 
authentic Russian text), and vol. 590, p. 325 (procès-verbal of rectification of 
the authentic Spanish text).

Note: The Convention was adopted and opened for signature by the United Nations Conference for the 
Adoption of a Single Convention on Narcotic Drugs, held at United Nations Headquarters, New York, from
24 January to 25 March 1961. The Conference was convened pursuant to resolution 689 J (XXVI)' of 28 
July 1958 of the Economic and Social Council of the United Nations. The Conference also adopted the 
Final Act and five resolutions for the text of which, see United Nations, Treaty Series, vol. 520, p. 
151. For the proceedings of the Conference, see Official Records of the United Nations Conference for 
the Adoption of a Single Convention on Narcotic Drugs volumes I and II, United Nations publications, 
Sales Nos. 63.XI.4 and 63.XI.5.

Participant Signature

Ratification, 
accession (a). 
participation 
bv vi rtue of 
the entry into 
force of the 
1972 Protocol (P). 
succession (d) Participant Signature

Ratification. 
accession (a). 
parti ci pati on 
bv virtue of 
the entry into 
force of the 
1972 Protocol (P). 
succession (d)

Afghanistan . . . 30 Mar 1961 19 Mar 1963 — Ghana . . . . . . 30 Mar 1961 15 Jan 1964
A l g e r i a ......... 7 Apr 1965 a ^Greece . . . . 6 Jun 1972 a
Argentina . . . . 31 Jul 1961 10 Oct 1963 .Guatemala . . . ! 26 Jul 1961 1 Dec 1967
Australia . . . . 30 Mar 1961 1 Dec 1967 ...Guinea . . . . 7 Oct 1968 a
A u s t r i a ......... 1 Feb 1978 a . Hai t i ........ ! 3 Apr 1961 29 Jan 1973
Bahamas . . . . . 13 Aug 1975 d ..Holy See . . . . 30 Mar 1961 1 Sep 1970
Bahrain......... 7 Feb 1990 £ -Honduras . . . 16 Apr 1973 a
Bangladesh . . . 25 Apr 1975 a . Hungary . . . . ! 31 Jul 1961 24 Apr 1964

— Barbados . . . . 21 Jun 1976 d ..Iceland . . . . 18 Dec 1974 a
- Belgium......... 28 Jul 1961 17 Oct 1969 •ifidia........ .' 30 Mar 1961 13 Dec 1964
Benin ........... 30 Mar 1961 27 Apr 1962 Indonesia . . . . 28 Jul 1961 3 Sep 1976
Bolivie......... 23 Sep 1976 P Iran (Islamic

.---Botswana . . . . 27 Dec 1984 a Republi c of . . 30 Mar 1961 30 Aug 1972

...Brazil . . . . . 30 Mar 1961 18 Jun 1964 I r a q ........ . 30 Mar 1961 29 Aug 1962
. Brunei Darussalam 25 Nov 1987 a Ireland . . . . 16 Dec 1980 a
.Bulgaria . . . . 31 Jul 1961 25 Oct 1968 Israel . . . . 23 Nov 1962 a
Burkina Faso . . 16 Sep 1969 a I t a l y ......... ! 4 Apr 1961 14 Apr 1975

. Byelorussian SSR 31 Jul 1961 20 Feb 1964 Jamaica . . . . 29 Apr 1964 a
Cambodia . . . . 30 Mar 1961t i^apan......... ! 26 Jul 1961 13 Jul 1964
Cameroon . . . . 15 Jan 1962 a Jordan . . . . . 30 Mar 1961 15 Nov 1962

~ - C a n a d a ......... 30 Mar 1961 11 Oct 1961 Kenya ........ 13 Nov 1964 a
-Cape Verde . . . 24 May 1990 P Kuwai t . . . . 16 Apr 1962 a
C h a d ........... 30 Mar 1961 29 Jan 1963 Lao People's
Chile,........... 30 Mar 1961 7 Feb 1968 Democrati c
Chi na*- Republic . . 22 Jun 1973 a
Colombia . . . . 3 Mar 1975 a Lebanon . . . . ! 30 Mar 1961 23 Apr 1965

,-Congo........... 30 Mar 1961 Lesotho . . . . 4 Nov 1974 d
Costa Rica . . . 30 Mar 1961 7 May 1970 Liberia . . . . . 30 Mar 1961 13 Apr 1987
Côte d'Ivoire . . 10 Jul 1962 a Libyan Arab
C u b a ........... 30 Aug 1962 a Jamahiriya . 27 Sep 1978..a
' £ ÿ p r u s ......... 30 Jan 1969 a Liechtenstein . ! 14 Jul 1961 31 Oct 1979b
.Czechoslovakia . 31 Jul 1961 20 Mar 1964 « Luxembourg . . . 28 Jul 1961 27 Oct 1972
'.Denmark......... 30 Mar 1961 15 Sep 1964 - Madagascar . . . 30 Mar 1961 20 Jun 1974
. Domi ni can Republ i c 26 Sep 1972 a Malawi . . . . 8 Jun 1965 a
.Ecuador ......... 14 Jan 1964 a Malaysia . . . 11 Jul 1967 a
.-Egypt........... 30 Mar 1961 20 Jul 1966 Mal i ........ 15 Dec 1964 a
-ET Salvador . . . 30 Mar 1961 Mal t a ........ 22 Feb 1990 P
^Ethiopia . . . . 29 Apr 1965 a Mauritania . . 24 Oct 1989 P
vFiji ........... 1 Nov 1971 d .Mauritius . . . 18 Jul 1969 d
‘Finland......... 30 Mar 1961 6 Jul 1965 Mexico . . . . ! 24 Jul 1961 18 Apr 1967
«■France......... 19 Feb 1969 a Monaco . . . . 14 Aug 1969 a
Gabon ..... • • • 29 Feb 1968 a Morocco . . . . 4 Dec 1961 a
Germany-3,4. . . . 31 Jul 1961 3 Dec 1973 Myanmar . . . . ! 30 Mar 1961 29 Jul 1963
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Parti ci pant Si qnature

Ratification- 
accession (aï- 
parti ci pati on 
bv vi rtue of 
the entry into 
force of the 
1972 Protocol (PI. 
succession (d) Participant Si qnature

Rati fi cati on. 
accession (a), 
participation 
bv vi rtue of 
the entry into 
force of the 
1972 Protocol (P). 
succession (d)

,, .Nepal........... 29 Sep 1987 P Spain ........... 27 Jul 1961 1 Mar 1966
..Netherlands . . . 31 Jul 1961 16 Jul 1965° Sudan ........... 24 Apr 1974 a
New Zealand . . . 30 Mar 1961 26 Mar 1963 Surinam......... 29 Mar 1990 d
Nicaragua . . . . 30 Mar 1961 21 Jun 1973 Sweden ......... 3 Apr 1961 18 Dec 1964
Niger ........... 18 Apr 1963 a Switzerland . . . 20 Apr 1961 23 Jan 1970
N i g eria......... 30 Mar 1961 6 Jun 1969 Syrian Arab
■ Norway......... 30 Mar 1961 11 Sep 1967 Republic . . . 22 Aug 1962 a
O m a n ........... 24 Jul 1987 a Thailand . . . . 24 Jul 1961 31 Oct 1961
Pakistan . . . . 30 Mar 1961 9 Jul 1965 T o g o ........... 6 May 1963 a
Panama ......... 30 Mar 1961 4 Dec 1963 Tonga ........... 5 Sep 1973 d
Papua New Guinea 28 Oct 1980 d Trinidad and
Paraguay . . . . 30 Mar 1961 3 Feb 1972 Tobago . . . . 22 Jun 1964 a
.Peru7 ........... 30 Mar 1961 22 Jul 1964 Tunisia......... 30 Mar 1961 8 Sep 1964
Philippines . . . 30 Mar 1961 2 Oct 1967 Turkey ........ 23 May 1967 a
Pol a n d ......... 31 Jul 1961 16 Mar 1966 Uganda ........ 15 Apr 1988 a
Portugal . . . . 30 Mar 1961 30 Dec 1971° Ukrainian SSR . . 31 Jul 1961 15 Apr 1964
Qatar ........... 3 Jan 1986 P Union of Soviet
Republic of Korea 30 Mar 1961 13 Feb 1962 Social i st

^[Republic of South Republics . . . 31 Jul 1961 20 Feb 1964
Viet-Nam]9 . . . 14 Sep 1970 a United Arab

Romania......... 14 Jan 1974 a Emi rates . . . 17 Feb 1988 P
Rwanda ......... 15 Jul 1981 P United Kingdom . 30 Mar 1961 2 Sep 1964
Saudi Arabia . . 21 Apr 1973 a United States
Senegal ......... 24 Jan 1964 a of America . . 25 May 1967 a
Singapore . . . . 15 Mar 1973 a Uruguay ......... 31 Oct 1975 a
Solomon Islands . 17 Mar 1982 d Venezuela . . . . 30 Mar 1961 14 Feb 1969
Somali a ......... 9 Jun 1988 a Yugoslavia . . . 30 Mar 1961 27 Aug 1963
South Africa . . 16 Nov 1971 a Zai r e ........... 28 Apr 1961 19 Nov 1973
Sri Lanka . . . . 11 Jul 1963 a Zambia ......... 12 Aug 1965 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon ratification, accession 
or succession. For territorial applications, see hereinafter.)

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
does not approve the present wording of article 
42 whi ch mi ght prevent the appli cati on of the 
Convention to "non-metropolitan" territories.

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
does not consider itself bound by the provisions 
of article 48, paragraph 2, which prescribe the 
compulsory referral of any dispute to the Inter
national Court of Justice.

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
declares that the agreement of all parties to a 
dispute shall in every case be necessary for the 
referral thereof to the International Court of 
Justice.

ARGENTINA

Reservation to article

10

paragraph 2: The
Argentine Republic does not recognize the compul
sory jurisdiction of the International Court of 
Justice.

AUSTRIA

"The Republic of Austria interprets article 36, 
paragraph 1, as follows: The obligation of the 
Party contained therein may also be implemented 
by administrative regulations providing adequate 
sanction for the offences enumerated therein."

BANGLADESH

"[Subject to the reservations] referred to in 
article 49 (1) (a), (d) and (e) of the Conven
tion, namely, subject to the right of the Govern
ment of the People's Republic of Bangladesh to 
permi t temporarily in i ts terri tory:

(a) The quasi-medical use of opium,
(d) The use of cannabis, cannabis resin, 

extracts and tinctures of cannabis for non
medical purposes, and

(e) The production and manufacture of and trade 
in the drugs referred to under (a) and (d) 
above for the purposes mentioned therein."

BULGARIA11

Reservation under article 48. paragraph 2
"The People's Republic of Bulgaria does not 

consider herself bound to implement the provi
sions of article 48, paragraph 2, concerning the 
obligatory jurisdiction of the International 
Court of Justice.

Every kind of dispute between two or more Par
ties on the Convention relating to its interpre
tation and application, which cannot be settled 
by negotiations, is to be referred to the Inter
national Court of Justice for decision only after 
the arguing Parties have given previous consent 
for every separate case explicitly."
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Decl arati on
"The People's Republic of Bulgaria considers it 

necessary to stress that the wording of article 
40, paragraph 1; article 12, paragraphs 2 and 3; 
article 13, paragraph 2; article 14, paragraphs 1 
and 2; and article 31, paragraph 1 "b" has a dis
criminatory character as it excludes the partici
pation of a certain number of States. These texts 
are obviously inconsistent with the character of 
the Convention, aiming at unifying the efforts of 
all Parties with a view to achieving regulation 
of the questions, affecting the interests of all 
countries in this field."

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

The Government of the Byelorussian Soviet So
cialist Republic will not consider itself bound 
by the provisions of article 12, paragraphs 2 and
3, article 13, paragraph 2, article 14, para
graphs 1 and 2 and article 31, paragraph 1 (b) of 
the Single Convention on Narcotic Drugs as applied 
to States not entitled to become Parties to the 
Single Convention on the basis of the procedure 
provided for in article 40 of that Convention.

The Byelorussian Soviet Socialist Republic 
deems it essential to draw attention to the dis
criminatory character of article 40, paragraph 1, 
of the Single Convention on Narcotic Drugs, under 
the terms of which certain States are not enti
tled to become Parties to the said Convention. 
The Single Convention concerns matters which are 
of interest to all States and has as its objec
tive the enlistment of the efforts of all coun
tries in the struggle against the social evil of 
the abuse of narcotics. The Convention should 
therefore be open to all countries. According to 
the principle of the sovereign equality of 
States, no States have the right to deny to other 
countries the possibility of participating in a 
Convention of this type.

CZECHOSLOVAKIA

"The Government of the Czechoslovak Socialist 
Republic is not bound by the provisions of arti
cle 12, paragraphs 2 and 3, article 13, paragraph
2, article 14, paragraphs 1 and 2 and article 31, 
paragraph 1 (b) of the Single Convention on Nar
cotic Drugs, 1961, concerning those States, which 
have been deprived of the possibility to become 
Parties of the Single Convention on Narcotic 
Drugs, 1961, according to the procedure embodied 
in the article 40 of the aforesaid Convention.

"The Single Convention regulates questions con
cerning interests of all states and has as its 
aim to unify their endeavour in the struggle 
against such great evil as is the misuse of nar
cotics. Therefore, in accordance with the inter
national legal principle of equality of states, 
neither state has the right to prevent other 
states in participating in the Convention of this 
kind in particular, and the Single Convention on 
Narcotic Drugs must, therefore, be open to all 
states."

EGYPT12

FRANCE

The Government of the French Republic declares 
that it accedes to this Convention while re
serving the possibility provided for in article 
44, paragraph 2 in fine of continuing in force

article 9 of the Convention for the Suppression 
of the Illicit Traffic in Dangerous Drugs, signed 
at Geneva on 26 June 1936.

HUNGARY13

"(2) As regards countries which have been de
prived of the possibility of becoming parties, on 
the basis of the provisions of article 40 of the 
Single Convention on Narcotic Drugs, 1961, to the 
Convention, the Government of the Hungarian Peo
ple's Republic does not consider as obligatory 
upon herself points 2 and 3 of article 12, point
2 of article 13, points 1 and 2 of article 14 and 
sub-point 1 (b) of article 31.

"The Hungarian People's Republic deems it nec
essary to state that the provisions in article 40 
of the Single Convention on Narcotic Drugs by 
which certain States are barred from becoming 
Parties to the Convention are at variance with 
the principle of sovereign equality of States and 
are detrimental to the interests attached to the 
universality of the Convention."

INDIA

Reservati ons :
"Subject to the reservations referred to in Ar

ticle 49 (1) (a), (b), (d) and (e) of the Conven
tion, namely, subject to the right of the Govern
ment of India to permit temporarily in any of its 
terri tori es :
"(a) The quasi-medical use of opium,
"(b) Opium smoking,
"(d) The use of cannabis, cannabis resin, extracts 

and tinctures of cannabis for non-medical 
purposes, and 

"(e) The production and manufacture of and trade 
in the drugs referred to under (a), (b) and 
(d) above for the purposes mentioned therein. 

Declarations:
"Since the Government of India do not recognise 

the Nationalist Chinese authorities as the compe
tent Government of China, they cannot regard sig
nature of the said Convention by a Nationalist 
Chinese Representative as a valid signature on 
behalf of China."

INDONESIA14

Reservation made upon signature and confirmed 
upon ratification:
(1) • ■ ■
(2) . . .
"(3) With respect to article 48, paragraph 2, 

the Indonesian Government does not consider it
self bound by the provisions of this paragraph 
which provide for a mandatory reference to the 
International Court of Justice of any dispute 
which cannot be resolved according to the terms 
of paragraph 1. The Indonesian Government takes 
the position that for any dispute to be referred 
to the International Court of Justice for 
decision the agreement of all the parties to the 
dispute shall be necessary in each individual 
case."

LIECHTENSTEIN

The Principality of Liechtenstein maintains in 
force article 9 of the Convention for the Sup
pression of the Illicit Traffic in Dangerous 
Drugs, signed at Geneva on 26 June 1936.
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MYANMAR

Reservation made upon signature and confirmed 
upon ratification:
"Subject to the understanding that the Shan 

State is being allowed to have reservation of the 
right:

"(1) To allow addicts in the Shan State to 
smoke opium for a transitory period of 20 years 
with effect from the date of coming into force of 
this Single Convention;

"(2) To produce and manufacture opium for the 
above purpose;

"(3) To furnish a list of opium consumers in 
the Shan State after the Shan State Government 
has completed the taking of such list on the 31st 
December, 1963."

NETHERLANDS

In view of the equality from the point of view 
of public law between the Netherlands, Surinam 
and the Netherlands Antilles, the term "non
metropolitan" mentioned in article 42 of this 
Convention no longer has its original meaning so 
far as Surinam and the Netherlands Antilles are 
concerned, and will consequently be deemed to 
mean "non-European".

PAKISTAN

"The Government of the Islamic Republic of 
Pakistan will permit temporarily in any of its 
territories:

" (i) The quasi-medical use of opium;
" (ii) The use of cannabis, cannabis resin, ex

tracts and tinctures of cannabis for 
non-medical purposes, and 

"(iii) The production and manufacture of and 
trade in the drugs referred to under (i) 
and (ii) above."

PAPUA NEW GUINEA15

"In accordance with article 50, paragraph 2, 
the Government of Papua New Guinea hereby lodges 
a reservation in relation to article 48, para
graph 2, which provides for reference of a dis
pute to the International Court of Justice."

POLAND

"The Government of the Polish People's Republic 
does not consider itself being bound by the pro
visions of article 12, paragraphs 2 and 3, arti
cle 13, paragraph 2, article 14, paragraphs 1 and
2 and article 31, paragraph 1 (b) of the Single 
Convention on Narcotic Drugs, 1961, and con
cerning States deprived of the opportunity to 
participate in the above Convention.

"In the opinion of the Government of the Polish 
People's Republic it is inadmissible to impose 
obligations contained in the mentioned provi
sions, upon States which in result of other pro
visions of the same Convention may be deprived of 
the opportunity to adhere to it.

"The Polish People's Republic deems it appro
priate to draw the attention to the discrimina
tory character of article 40, paragraph 1, of the 
Single Convention on Narcotic Drugs, 1961, on the 
basis of which certain States have been deprived 
of the opportunity of becoming Parties to this 
Convention. The Single Convention deals with the

question of interest to all States and is meant 
to mobilize efforts of all countries in the 
struggle against the social danger which is the 
abuse of narcotic drugs. This Convention there
fore should be open to all States. In accordance 
with the principle of sovereign equality of 
States, no State has the right to deprive any 
other State of the opportunity to participate in 
a Convention of such type."

ROMANIA

Reservati ons:
(a) The Socialist Republic of Romania declares 

that it does not consider itself bound by the 
provisions of article 48, paragraph 2, whereby 
any dispute between two or more Contracting Par
ties with respect to the interpretation or appli
cation of the Convention which is not settled by 
negotiation or by any other means shall, at the 
request of one of the Contracting Parties con
cerned, be referred to the International Court of 
Justi ce.

The Socialist Republic of Romania considers 
that such disputes may be referred to the Inter
national Court of Justice only with the consent 
of all parties to the dispute in each individual 
case.

(b) The Socialist Republic of Romania does not 
consider itself bound by the provisions of arti
cle 12, paragraphs 2 and 3, article 13, paragraph
2, article 14, paragraphs 1 and 2, article 31, 
paragraph 1 (b), in so far as those provisions 
refer to States which are not Parties to the 
Single Convention.
Declarati ons:

(a) The Council of State of the Socialist Re
public of Romania considers that the maintenance 
of the state of dependence of certain territories 
to which the provisions of article 42 and article 
46, paragraph 1, of the Convention apply is not 
in accordance with the Charter of the United Na
tions and the documents adopted by the United Na
tions concerning the granting of independence to 
colonial countries and peoples, including the 
Declaration on Principles of International Law 
concerning Friendly Relations and Co-operation 
among States in accordance with the Charter of 
the United Nations, unanimously adopted by the 
United Nations General Assembly in its resolution 
2625 (XXV) of 1970, which solemnly proclaims the 
obligation of States to promote realization of 
the principle of equal rights and sel f-determi na
tion of peoples in order to bring an end to 
colonialism without delay.

(b) The Council of State of the Socialist Re
public of Romania considers that the provisions 
of article 40 of the Convention are not in accor
dance with the principle that international mul
tilateral treaties, the aims and objectives of 
which concern the international community as a 
whole, should be open to participation by all 
States. c

SAUDI ARABIA16

"The accession of the Government of Saudi 
Arabia to the Single Convention on Narcotic Drugs 
shall not be construed as implying recognition of 
the so-called State of Israel nor does the acces
sion, in any way, imply the intention of the Gov
ernment of Saudi Arabia to enter into any inter
course whatsoever with the latter in matters 
bearing on this Convention."
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SOUTH AFRICA

"Subject to a reservation in respect of article 
48 of the Convention, as provided for in article 
50, paragraph 2."

SRI LANKA

The Government of Ceylon notified the 
Secretary-General that in respect of article 17 
of the Convention, "the existing administration 
will be maintained for the purpose of applying 
the provisions of the Convention without setting 
up a 'special administration1 for the purpose."

The Government added that this was to be con
sidered a statement and not a reservation.

SWITZERLAND

Switzerland maintains in force article 9 of the 
Convention for the Suppression of the Illicit 
Traffic in Dangerous Drugs, signed at Geneva on
26 June 1936.

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

The Government of the Ukrainian Soviet Social
ist Republic will not consider itself bound by 
the provisions of article 12, paragraphs 2 and 3, 
article 13, paragraph 2, article 14, paragraphs 1 
and 2 and article 31, paragraph 1 (b) of the Sin
gle Convention on Narcotic Drugs as applied to 
States not entitled to become Parties to the Sin
gle Convention on the basis of the procedure pro
vided for in article 40 of that Convention.

The Ukrainian Soviet Socialist Republic deems 
it essential to draw attention to the discrimina
tory character of article 40, paragraph 1, of the 
Single Convention on Narcotic Drugs, under the 
terms of which certain States are not entitled to

become Parties to the said Convention. The Sin
gle Convention concerns matters whi ch are of in
terest to all States and has as its objective the 
enli stment of the efforts of all countri es in the 
struggle against the soci al evil of the abuse of 
narcotics. The Convention should therefore be 
open to all countri es. Accordi ng to the pri nci- 
ple of the soverei gn equality of States, no 
States have the ri ght to deny to other countries 
the possibility of participating in a Convention 
of thi s type.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

The Government of the Uni on of Soviet Soci ali st 
Republ ies wi 11 not consider itself bound by the 
provi si ons of arti cle 12, paragraphs 2 and 3, ar
ticle 13, paragraph 2, arti cl e 14, paragraphs 1 
and 2 and article 31, paragraph 1 (b) of the Sin
gle Conventi on on Narcotic Drugs as applied to 
States not enti tied to become Parti es to the Sin- 
gle Convention on the basis of the procedure pro
vided for in arti cle 40 of that Convention.

The Union of Soviet Socialist Republics deems 
it essenti al to draw attenti on to the di scrimina- 
tory character of arti cl e 40, paragraph 1, of the 
Single Conventi on on Narcotic Drugs, under the 
terms of whi ch certai n States are not enti tled to 
become Parti es to the said Conventi on. The Si n- 
gle Conventi on concerns matters whi ch are of in
terest to all States and has as i ts objective the 
enli stment of the efforts of all countri es in the 
struggl e agai nst the social evi 1 of the abuse of 
narcotics. The Convention should therefore be 
open to all countri es. Accordi ng to the princi- 
ple of the soverei gn equali ty of States, no 
States have the right to deny to other countries 
the possibility of participating in a Convention 
of this type.

TERRITORIAL APPLICATION

Participant

Australia

Date of recei pt 
of notification:

1 Dec 1967

France . . . .  
India . . . .  
Netherl ands

New Zeal and 

Uni ted Kingdom

19 Feb 1969 
13 Dec 1964 
16 Jul 1965

26 Mar 1963

26 Jan 1965

27 May 1965

Territories:

All non-metropol i tan territories for the interna
ti onal rel ati ons of whi ch Austral i a is 
responsible, namely, the terri tori es of Papua, 
Norfol k Island, Christmas Island, Cocos 
(Keeling) Islands, Heard and MacDonald Islands, 
Ashmore and Cartier Islands, the Australian 
Antarctic Terri tory and the T rust Territories 
of New Guinea and Nauru 

The whole of the terri tory of the French Republic 
Si kkim
For the Kingdom in Europe, Surinam and the 
Netherlands Antilles 

Cook Islands (inciuding Niue) and the Tokelau 
Isl ands, bei ng non-metropol i tan terri tories for 
the international relations of which the 
Government of New Zeal and is responsible 

Antigua, Bahamas, Basutoland, Bechuanaland Protec
torate, Bermuda, Bri ti sh Guiana, Bri ti sh 
Honduras, Bri ti sh Solomon Islands, Brunei, 
Cayman Islands, Dominica, Falkland Islands , 
Fiji, Gambi a, Gibraltar, Gilbert and Ellice Is
lands, Grenada, Hong Kong, Mauritius, Mont
serrat, St. Helena, St. Lucia, St. Christopher- 
Nevis-Anguilla, St. Vincent, Seychelles, 
Southern Rhodesia, Swaziland, Tonga, Turks and 
Cai cos Islands, Vi rgi n Islands 

Aden and Protectorate of South Arabia
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TERRITORIAL APPLICATION (cont'd)

Participant

United Kingdom (cont'd) 

United States of America

Date of receipt 
of notification:

3 May 1966
24 Jun 1977
25 May 1967

Territories:

Barbados
Channel Islands and Isle of Man 
All areas for the international relations 

which the United States is responsible
of

NOTES:

Official Records of the Economic and So
cial Council. Twentv-sixth Session. Supplement 
No. 1 (E/3169), p. 17.

2/ Signed and ratified on behalf of the Re
public of China on 30 March 1961 and 12 May 1969 
respectively. See note concerning signatures, ra
tifications, accessions, etc. on behalf of China 
(note 2 in chapter 1.1). See also the declaration 
made by the Government of India upon ratification.

3/ The German Democratic Republic had 
acceded to the Convention on 2 December 1975 with 
reservations and declarations. For the text of 
the reservations and declarations see United 
Nations, Treaty Series, vol. 987, p. 425.

The Secretary-General had also received on 15 
March 1976 a communication from the Government of 
the German Democratic Republic stating in part as 
follows:

In acceding to the Single Convention on Narco
tic Drugs of 30 March 1961 the German Democratic 
Republic started solely from the provisions on 
accession to this Convention as set forth in its 
article 40. There was no intention of acceding to 
the Convention as amended by the Protocol of 25 
March 1972.

Later, upon its accession to the 1972 Protocol, 
the Government of the German Democratic Republic 
declared that the said communication was to be 
considered as withdrawn. See also note 11 in 
chapter 1.2.

In a letter accompanying the instrument 
of ratification the Permanent Representative of 
the Federal Republic of Germany to the United 
Nations made the following declaration on behalf 
of his Government:

". . . The said Convention shall also apply 
to Berlin (West) with effect from the date on 
which it enters into force for the Federal 
Republic of Germany."
In this connection, the Secretary-General 

received on 3 May 1974 a communication from the 
Government of the Union of Soviet Socialist 
Republics stating as follows:

The Single Convention on Narcotic Drugs, 1961, 
contains as is well known, provisions relating 
to both the territories of the States parties 
and the exercise by them of their jurisdiction. 
As a result of the unconditional extension by 
the Federal Republic of Germany of the 
operation of that Convention to Berlin (West), 
matters concerning the status of the western 
sectors of Berlin would be affected, which 
would be contrary to the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971, in accordance 
with which the western sectors of Berlin are 
not a part of the Federal Republic of Germany 
and will not be governed by it in the future.

In the light of the foregoing, the Soviet 
Union can take note of the statement of the 
Government of the Federal Republic of Germany 
concerning the extension of the operation of 
the aforesaid Convention to Berlin (West) only 
on the understanding that it will be so 
extended subject to conformity with the Quadri
partite Agreement of 3 September 1971 and to 
observance of the established procedure and 
that the application of the provisions of that 
Convention to the western sectors of Berlin 
will not affect matters of status.
An identical communication in essence, mutatis 

mutandi s. was received on 6 August 1974 from the 
Government of the Ukrainian Soviet Socialist 
Republic.

Upon accession, the Government of the German De
mocratic Republic made the following declaration: 

Concerning the application of the Convention 
to Berlin (West), the German Democratic Republic 
states, in conformity with the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 between the 
Governments of the Union of Soviet Socialist 
Republics, the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland, the United States of 
America and the French Republic, that Berlin 
(West) is no constituent part of the Federal 
Republic of Germany and must not be governed by 
it.

In the light of the foregoing, the German 
Democratic Republic takes note of the declara
tion of the Federal Republic of Germany 
concerning the extension of the operation of 
the Convention to Berlin (West) only on the 
understanding that it will be so extended in 
conformity with the Quadripartite Agreement and 
that the application of the provisions of the 
Convention to Berlin (West) will not affect 
matters of the status of Berlin (West).
See also note 3 above.

By a communication received by the 
Secretary-General on 11 March 1980, the Government 
of Liechtenstein confirmed that it was not its 
intention to become a Party to the Convention as 
modified by the Protocol of 23 March 1972.

6/ For the Kingdom in Europe, Surinam and 
the Netherlands Antilles.

In the instrument of ratification, the 
Government of Peru withdrew the reservation made 
on its behalf at the time of signing the Conven
tion; for the text of that reservation, see 
United Nations, Treaty Series, vol. 520, p. 376.

In a communication received by the 
Secretary-General on 15 February 1972, the Chargé 
d'Affai res a.i. of the Republic of Uganda to the 
United Nations informed him of the following:

"It is the understanding of the Government of 
the Republic of Uganda that in ratifying the

261



VI. 15: Narcotic Drugs— Single Convention, 1961

said Convention, the Government of Portugal did 
not purport to act on behal f of Angola, 
Mozambique and Guinea-Bissau which are distinct 
and separate political enti ti es for which 
Portugal lacks any legal, moral or political 
capacity to represent."
In a communication received by the Secretary- 

General on 25 April 1972, the Permanent Represen
tative of Portugal to the United Nations informed 
him as fol1ows wi th respect to the abovementioned 
communi cati on :

"The Government of Portugal is surprised that 
communications containing meaningless statements 
such as that from the Chargé d 'Affai res of 
Uganda should be circulated, since they show 
cl ear i gnorance of the fact that Portugal was 
admi tted to the membership of the Uni ted Nations 
wi th the terri tori al composition that it has 
today, and including Angola, Mozambique and 
Portuguese Guinea."

9/ The accession was initially effected in 
the name of the Government of the Republic of 
Viet-Nam. In a communication received by the 
Secretary-General on 23 November 1970, the 
Ministry of Foreign Affairs of Albania had stated 
that the Albanian Government considered the 
above-mentioned accession to be without any legal 
validity, since the only representative of the 
people of South Viet-Nam qualified to speak on its 
behalf and to enter into international commitments 
were the Provisional Revolutionary Government of 
the Republic of South Viet-Nam.
A similar communication was received by the 

Secretary-General on 11 January 1971 from the 
Permanent Representative of the Mongolian 
People's Republic to the United Nations. See also 
note 5 in chapter III.6 on this subject.

1®/ In a communication received by the 
Secretary-General on 24 October 1979, the Govern
ment of Argentina declared that it withdrew the 
reservation relating to article 49 of the Conven
tion. (For the text of that reservation, see 
Uni ted Nati ons, Treaty Series. vol. 520, p. 353.)

H /  For the text of reservations as formulated 
by the Government of Bulgaria in respect of the 
same articles of the Convention at the time of 
its signature, see United Nations, Treaty Series, 
vol. 520, p. 355.

In a notification received on 18 January 
1980, the Government of Egypt informed the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
the declaration relating to Israël. For the text 
of the said declaration, see Uni ted Nations, 
Treaty Series, vol. 568 p. 364. The noti fi cati on 
indicates 25 January 1980 as the effective date 
of the wi thdrawal.
A communication was received by the Secretary- 

General on 21 September 1966 from the Government 
of Israel wi th reference to the above-mentioned 
declaration. For the text of the communication 
see United Nations, Treatv Series, vol. 573, 
p. 347.

In a communication received on 8 December 
1989, the Government of Hungary notified the 
Secretary-general that it had decided to wi thdraw 
the reservati on in respect of article 48(2) of 
the Conventi on made upon ratification. For the 
text of the reservati on, see Uni ted Nations, 
Treaty Series, vol 520, p. 364.

14/ in i ts instrument of ratification the 
Government of Indonesia wi thdraws the declara- 
tions made upon signature regardi ng its i ntenti on 
to make reservations with respect to article 
40(1) and article 42 of the said Conventi on. For 
the text of these declarations, corresponding to 
paragraphs 1 and 2, see Uni ted Nati ons, Treaty 
Series■ vol. 520, p. 368.

15/ Inasmuch as the reservati on in questi on 
was not formulated by Australia at the time the 
Conventi on was originally extended to Papua and 
New Guinea, it wi 11 become effective on the date 
when it would have done so, pursuant to article 
41 (2) and 50(2) of the Convention, had it been 
formulated on accession, that is to say the 
thirtieth day after the deposit of the noti fi ca
ti on of succession by the Government of Papua New 
Gui nea, i.e., on 27 November 1980.

l ^ /  In a communi cati on received by the 
Secretary-General on 23 May 1972 the Permanent 
Representative of Israel to the Uni ted Nations 
made the following declaration:

"The Government of Israel has noted the poi i- 
tical character of the reservati on made by the 
Government of Saudi Arabia on that occasion. In 
the view of the Government of Israel, thi s Con
vention is not the proper place for maki ng such 
political pronouncements. Moreover, the said 
pronouncement by the Government of Saudi Arabia 
cannot in any way affect whatever obiigations 
are bindi ng upon Saudi Arabi a, under general
i nternati onal law or under parti cul ar treati es. 
The Government of Israel will, in so far as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Government of Saudi Arabi a an 
attitude of complete reciprocity."

n /  On 3 October 1983, the Sec re tary-General 
received from the Government of Argenti na the 
following objection :

[The Government of Argentina makes a] formal 
objection to the declaration of terri tori al 
extension i ssued by the Uni ted Kingdom wi th 
regard to the Malvinas Islands (and 
dependencies), whi ch that country is illegally 
occupying and référés to as the "Falkland 
Islands".

The Argentine Republic rejects and considers 
nul 1 and void the [said declaration] of 
terri tori al extension.
Wi th reference to the above-mentioned objection 

the Secretary-General received, on 28 February 
1985, from the Government of the Uni ted Kingdom 
of Great Bri tain and Northern Ireland the 
following declaration:

TFor the text of the declarati on see note 12 in 
chapter 111.111.
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16. CONVENTION ON PSYCHOTROPIC SUBSTANCES

Concluded at Vienna on 21 February 1971

ENTRY INTO FORCE: 16 August 1976, in accordance with article 26(1).
REGISTRATION: 16 August 1976, No. 14956.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 1019, p. 175 (including procès-verbal of

rectification of the English and Russian texts).

Note: The Convention was adopted and opened for signature by the United Nations Conference for the 
Adoption of a Protocol on Psychotropic Substances, held at Vienna from 11 January to 21 February 1971. 
The Conference was convened pursuant to resolution 1474 (XLVIII)1 of 24 March 1970 of the Economic and 
Social Council of the United Nations.

Défi ni tive 
signature (s). 
rati fi cati on.

Parti ci Dant Si gnature accession (a) Participant Signature

Afghanistan . . . 21 May 1985 a Jordan ........
Al g e r i a ......... 14 Jul 1978 a Kuwai t ........
Argentina . . . . 21 Feb 1971 16 Feb 1978 Lebanon ......... 21 Feb 1971
Australia . . . . 23 Dec 1971 19 May 1982 Lesotho ........
Bahrain......... 7 Feb 1990 a Liberia......... 21 Feb 1971
Bahamas ......... 31 Aug 1987 a Libyan Arab
Bangladesh . . . 11 Oct 1990 a Jamahiriya . .
Barbados . . . . 28 Jan 1975 a Madagascar . . .
Benin ........... 6 Nov 1973 a Maiawi ........
Bolivia......... 20 Mar 1985 a Malaysia . . . .
Botswana . . . . 27 Dec 1984 a M a l t a ...........
Brazil ......... 21 Feb 1971 14 Feb 1973 Mauritania . . .
Brunei Darussalam 24 Nov 1987 a Mauri ti us . . . .
Bulgaria . . . . 18 May 1972 a Mexico ........
Burkina Faso . . 20 Jan 1987 a Monaco ......... 21 Feb 1971
Byelorussian SSR 30 Dec 1971 15 Dec 1978 Morocco ........
Canada ......... 10 Sep 1988 a New Zeal and . . . 13 Sep 1971
Cameroon . . . . 5 Jun 1981 ■a Nicaragua . . . .
Cape Verde . . . 24 May 1990 â Ni geri a ........
Chile . . . . . . 21 Feb 1971 18 May 1972 Norway .........
C h i n a ^ ......... 23 Aug 1985 a Pakistan . . . .
Colombia . . . . 12 May 1981 a Panama .........
Costa Rica . . . 2 Sep 1971 16 Feb 1977 Papua New Guinea
Côte d ' Ivoi re . . 11 Apr 1984 a Paraguay7 . . . . 28 Jul 1971
C u b a ........... 26 Apr 1976 a P e r u ...........
Cyprus ......... 26 Nov 1973 a Philippines . . .
Czechoslovakia 13 Oct 1988 a Pol a n d ......... 30 Dec 1971
Denmark ......... 21 Feb 1971 18 Apr 1975 Portugal . . . .
Dominican Republic 19 Nov 1975 a Qatar ...........
Ecuador ......... 7 Sep 1973 a Republic of Korea
Egypt ........... 21 Feb 1971 14 Jun 1972 Rwanda ........ 21 Feb 1971
Ethiopia . . . . 23 Jun 1980 a Saudi Arabia . .
Finland......... 15 Oct 1971 20 Nov 1972. Senegal ........
France ......... 17 Dec 1971 28 Jan 1975' Singapore . . . .
Gabon • • • • 14 Oct 1981 a Somal i a .........
Germany4, . . . . 23 Dec 1971 2 Dec 1977 South Africa . .
Ghana ........... 21 Feb 1971 10 Apr 1990 Spain8 ...........
G r e e c e ......... 21 Feb 1971 10 Feb 1977 Suriname........
Grenada......... 25 Apr 1980 a Sweden ........ 21 Feb 1971
Guatemala . . . . 13 Aug 1979 a Syrian Arab Republic

27 Dec 1990 a Thailand . . . .
Guyana ......... 21 Feb 1971 4 May 1977 T o g o ........... 21 Feb 1971
Holy See . . . . 21 Feb 1971 7 Jan 1976 Tonga ...........
Hungary ......... 30 Dec 1971 19 Jul 1979 Trinidad and Tobago 21 Feb 1971
Iceland......... 18 Dec 1974 a Tunisia........
India ........... 23 Apr 1975 a Turkey ......... 21 Feb 1971
Iran (Islamic Ukrai ni an SSR . . 30 Dec 1971

Republic of . . 21 Feb 1971 Union of Soviet
I r a q ........... 17 May 1976 a Socialist
I t a l y ........... 27 Nov 1981 a Republics . . . 30 Dec 1971
Jamaica......... 6 Oct 1989 a Uganda ........
Japan ........... 21 Dec 1971 31 Aug 1990 United Arab Emirates

Défini tive 
signature (s). 
ratification, 
accession (a)

8 Aug 1975 a
13 Jul 1979 a

23 Apr 1975 a

24 Apr 1979 a
20 Jun 1974 à
9 Apr 1980 a

22 Jul 1986 a
22 Feb 1990 a
24 Oct 1989 a.
8 May 1973 a

20 Feb 1975 a
6 Jul 1977
11 Feb 1980 .a
7 Jun 1990°

24 Oct 1973 a
23 Jun 1981 a
18 Jul 1975 a
9 Jun 1977 ■à
18 Feb 1972 a
20 Nov 1981 a—
3 Feb 1972

28 Jan 1980 a
7 Jun 1974 a
3 Jan 1975

20 Apr 1979 a
18 Dec 1986
12 Jan 1978 a
15 Jul 1981
29 Jan 1975 â
10 Jun 1977 à
17 Sep 1990 a
2 Sep 1986 a

27 Jan 1972 a
20 Jul 1973 a
29 Mar 1990 a "
5 Dec 1972
8 Mar 1976 a

21 Nov 1975 a
18 May 1976
24 Oct 1975 a
14 Mar 1979
23 Jul 1979 a
1 Apr 1981

20 Nov 1978

3 Nov 1978
15 Apr 1988 a
17 Feb 1988 a
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Participant

United Kingdom 
United States 

of America 
Uruguay . . . .

Si qnature

21 Feb 1971

Défini tive 
signature (s'). 
rati f i cati on. 
accession (a)

21 Feb 1971 24 Mar 198(j.

16 Apr 1980 
16 Mar 1976 a

Participant

Venezuela . 
Yugoslavi a 
Zai re . . .

Si qnature

Défini tive 
signature (s). 
rati fi cation. 
accession (a)

21 Feb 1971 23 May 1972 
21 Feb 1971 15 Oct 1973

12 Oct 1977 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and ratifications were made upon 
definitive signature, ratification or accession.)

AFGHANISTAN

Reservation:
The Democratic Republic of Afghanistan, while 

acceeding to the Convention on Psychotropic 
Substances, declares that it does not consider 
itself bound to the provision of the second 
paragraph of article 31, since this paragraph 
calls for the submission to the International 
Court of Justice upon the request of one of the 
Parties, of differences of opinion that may arise 
between two or several Parties to the Convention 
on its interpretation and implementation.

The Democratic Republic of Afghanistan, there
fore, declares in this connection that in the 
event of a conflict of opinion on such cases, the 
issue at conflict shall be submitted to the 
International Court of Justice not at the request 
of one of the sides, but upon the agreement of 
all Parties concerned.

ARGENTINA

"With a reservation concerning the effects of 
the application of the Convention to non-metropo
litan Territories whose sovereignty is in dispute, 
as indicated in our vote on article 27."

AUSTRALIA

"The Convention shall not apply to the 
non-metropolitan territories for the international 
relations of which Australia is responsible."

BAHRAIN9

Reservation:
With regard to article 31. paragraph 2:

"The State of Bahrain does not recognise the 
compulsory jurisdiction of the International 
Court of Justice."

Declaration:
"Moreover, the accession by the State of 

Bahrain to the said Convention shall in no way 
constitute recognition of Israel or be a cause 
for the establishment of any relations of any 
kind therewith."

BANGLADESH

"The Government of the People's Republic of 
Bangladesh, having considered the Convention, 
hereby accedes to the aforesaid Convention on 
Psychotropic Substances, 1971, and undertakes to 
abide by its provisions albeit having permissible

reservations on paragraphs 1, 2, 3 and 4 under 
article 32 of the Convention."

BRAZIL

Upon signature (confirmed upon ratification 
except as far as concerns the reservation to 
article 27) :
"With a reservation to article 19, paragraphs 1 

and 2, articles 27 and 31."

BULGARIA

The People's Republic of Bulgaria does not 
consider itself bound by the decisions of the 
International Court on cases that have been 
brought before it, pursuant to article 31 of the 
Convention, without the consent of the People's 
Republic of Bulgaria.

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST 
REPUBLIC

Reservations made upon signature and confirmed 
upon ratification:
The Byelorussian Soviet Socialist Republic will 

not consider itself bound by the provisions of 
article 19, paragraphs 1 and 2, of the Convention 
on Psychotropic Substances of 1971 as applied to 
States not entitled to become Parties to the Con
vention on the basis of the procedure provided for 
in article 25 of that Convention.

The Byelorussian Soviet Socialist Republic does 
not consider itself bound by the provisions of 
article 31 of the Convention concerning the 
referral to the International Court of Justice of 
a dispute relating to the interpretation or 
application of the Convention at the request of 
any one of the Parties to the dispute and declares 
that the referral of any such dispute to the 
International Court of Justice shall in each case 
require the consent of all the Parties to the 
dispute.
Declarations made upon signature and confirmed 

upon ratification:
The Byelorussian SSR states that the provisions 

of article 25 of the Convention on Psychotropic 
Substances, under the terms of which a number of 
States are not entitled to become Parties to the 
said Convention, are of a discriminatory nature 
and considers that in accordance with the prin
ciple of the sovereign equality of States the 
Convention should be open for participation by all
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interested States without any discrimination or 
restriction.

The Byelorussian Soviet Socialist Republic deems 
it essential to state that the provisions of 
article 27 of the Convention are at variance with 
the Declaration on the Granting of Independence 
to Colonial Countries and Peoples of the United 
Nations General Assembly (resolution 1514 (XV) of 
14 December 1960), which proclaims the necessity 
of "bringing to a speedy and unconditional end 
colonialism in all its forms and manifestations".

CANADA10

Reservation:
"Whereas Canada is desirous of acceding to the 

Convention on Psychotropic Substances, 1971, and 
whereas Canada's population includes certain small 
clearly determined groups who use in magical or 
religious rites certain psychotropic substances 
of plant origin included in the schedules to the 
said Convention, and whereas the said substance 
occur in plants which grow in North America but 
not in Canada, a reservation of any present or 
future application, if any, of the provisions of 
the said Convention to peyote is hereby made 
pursuant to article 32, paragraph 3 of the 
Convention."

CHINA

Reservation:
"1. The Chinese Government has reservation on 

paragraph 2, article 48 of the Single Convention 
on Narcotic Drugs of 1961 [as amended] and on 
paragraph 2, article 31 of the Convention on 
Psychotropic Substances of 1971.
Declaration:

2. The signature and ratification by the 
Taiwan authorities in the name of China respecti
vely on 30 March 1961 and 12 May 1969 of the 
Single Convention on Narcotic Drugs of 1961 and 
their signature of the Convention on Psychotropic 
Substances of 1971 on 21 February 1971 are all 
illegal and therefore null and void."

CUBA

Reservation:
The Revolutionary Government of the Republic of 

Cuba does not consider itself bound by the provi
sions of arti cle 31 of the Convention, since, in 
its view, disputes between Parties should be set
tled only by direct negotiation through the dip
lomatic channel.
Declaration:

The Revolutionary Government of the Republic of 
Cuba considers that, despite the fact that the 
Convention deals with matters affecting the in
terests of all States, the provisions of article 
25, paragraph 1, and article 26 of the Convention 
are discriminatory in character in that they deny 
a number of States the right of signature and 
accession, thus violating the principle of the 
sovereign equality of States.

CZECHOSLOVAKIA

Convention as far as they concern States that are 
disqualified from becoming parties to the Conven
tion under its article 25.

"[The Government of Czechoslovakia] does not 
consider itself bound by the provisions of 
article 31, para 2, of the Convention which 
regulates obligatory jurisdiction of the Inter
national Court of Justice and declares that for 
submission of a dispute to the International Court 
of Justice for decision consent of all parties to 
the dispute is required in every case." 
Declarations:

In respect of article 25 of the Convention:
"The Czechoslovak Socialist Republic declares 

that the provisions of article 25 of the Conven
tion are contrary to the principle of sovereign 
equality, and of a discriminatory nature. In this 
context, the Czechoslovak Socialist Republic 
reaffirms its position that the Convention should 
be open for participation by all States.

In respect of article 27 of the Convention:
"The Czechoslovak Socialist Republic considers 

it necessary also to declare that the provisions 
of article 27 of the Convention are at variance 
with the declaration of the Granting of 
Independence to Colonial Countries and Peoples, 
adopted by the United Nations General Assembly 
resolution 1514/XV of December 14, 1960, which 
proclaims the necessity of bringing to a speedy 
and unconditional end colonialism in all its 
forms and manifestations."

EGYPT

Upon signature:
"Subject to reservation as to:
(a) Article 19, paragraphs 1 and 2
(b) Article 27, and 
(ç) Article 31

Upon ratification:
The United Arab Republic [Arab Republic of 

Egypt] reserves its position on article 19, 
paras. 1, 2 (concerning measures by the Board to 
ensure the execution of the provision of the 
Convention and its right of contestation).

The UAR [Arab Republic of Egypt] reserves its 
position on article 27 (concerning the existence 
of territories or colonies pertaining to certain 
states).

The UAR [Arab Republic of Egypt] reserves its 
position on article 31 (concerning the method of 
settlement of disputes between members).

FRANCE

With regard to article 31, France does not 
consider itself bound by the provisions of para
graph 2 and declares that disputes relating to 
the interpretation and application of the Conven
tion which have not been settled through the 
channels provided for in paragraph 1 of the said 
article may be referred to the International 
Court of Justice only with the consent of all the 
parties to the dispute.

GERMANY4 -11

Reservati ons:
"[The Government of Czechoslovakia] declares, 

in accordance with article 32, para 2, of the 
Convention, that the Czechoslovak Socialist 
Republic does not consider itself bound by the 
provisions of article 19, paras 1 and 2, of the

Reservati ons:
1. In respect of article II. paragraph 2 (only 

regarding schedule III):
In the Federal Republic of Germany, manufac

turers, wholesale distributors, importers and 
exporters are not required to keep records of the
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type described but instead to mark specifically 
those items in their invoices which contain sub
stances and preparations in Schedule III. In
voices and packaging slips showing such items are 
to be preserved by these persons for a minimum 
period of five years.
2. In respect of article 11. paragraph 4:

In the Federal Republic of Germany, the per
sons and institutions named in this provision 
will keep separate files, for at least five years, 
of invoices showing items that contain substances 
and preparations in Schedule III which they have 
received from the persons named in article 11, 
paragraph 2, and will once a year determine their 
stock of substances and preparations in Schedule
III. Any other acquisition and any disposal or 
removal without prescription of substances and 
preparations in Schedule III will be recorded 
separately. These records will likewise be pre
served for five years.

HUNGARY12

Upon signature:
"The Hungarian Government avails itself of the 

possibility accorded to it in paragraph 2 of 
article 32 and makes reservations in respect of 
article 19, paragraphs 1 and 2, article 27 and 
article 31 of the present Convention."
Upon ratification:
"Reservations in respect of article 19(11 and (2) 

and article 31(21:
(a) The Hungarian People's Republic does not 

consider itself bound by the provisions of para
graphs 1 and 2 of article 19 concerning the 
States which, under article 25 of the Convention, 
are deprived of the opportunity to become parties 
to the Convention."

Declarations:
"(a) The Hungarian People's Republic calls 

attention to the fact that article 25 of the 
Convention is of a discriminative nature and is 
at variance with the principle of sovereign 
equality of States and it considers that the 
Convention should be open to all interested 
States.

"(b) The Hungarian People's Republic deems it 
necessary to declare further that article 27 of 
the Convention is inconsistent with the Declara
tion on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples adopted by the General 
Assembly of the United Nations (resolution 
1514(XV) of 14 December 1960), which proclaims 
the necessity of bringing to a speedy and 
unconditional end colonialism in all its forms 
and manifestations."

INDIA

"The Government of India reserve their position 
with regard to paragraph 2 of article 31 of the 
aforesaid Convention and do not consider them
selves bound by the provisions of that paragraph."

IRAQ
Reservations:

The Government of the Republic of Iraq hereby 
declare that they do not consider themselves bound 
by the provisions of paragraphs 1 and 2 of article
19 of the Convention inasmuch as those two 
paragraphs are considered to be an interference 
in the internal affairs of the Republic of Iraq.

2. The Government of the Republic of Iraq 
declare that they do not consider themselves to 
be bound by the provisions of paragraph (2) of 
article 31 of the said Convention. The Government 
of the Republic of Iraq consider that recourse to 
the International Court of Justice in a dispute 
to which they are party shall not be had except 
with their approval.
Declaration:

Entry into the above Convention by the Republic 
of Iraq shall, however, in no way signify 
recognition of Israel or be conducive to entry 
into any relations therewith.

KUWAIT9

"It is understood that the accession of the 
State of Kuwait to the Convention on psychotropic 
substances done at Vienna on the 21st of 
February, 1971, does not in any way mean recogni
tion of Israel by the State of Kuwait. Further
more, no treaty relations will arise between the 
State of Kuwait and Israel."

LIBYAN ARAB JAMAHIRIYA

The Socialist People's Libyan Arab Jamahiriya 
. . . does not consider itself bound by its pro
visions concerning the compulsory reference to 
the International Court of Justice [of] disputes 
resulting from this Convention.

MEXICO

The Government of Mexico, in acceding to the 
Convention on Psychotropic Substances adopted on
21 February 1971, makes, pursuant to the provi
sions of article 32, paragraph 4, of the Conven
tion, an express reservation with regard to the 
application of the said international instrument, 
since there still exist in its territory certain 
indigenous ethnic groups which, in magical or 
religious rites, traditionally make use of wild 
plants which contain psychotropic substances from 
among those in schedule I.

PAPUA NEW GUINEA13

28 October 1980
Reservati ons:

"The Government of Papua New Guinea in accor
dance with article 32, paragraph 2 of the Conven
tion hereby lodges a reservation in relation to 
article 31, paragraph 2, of the Convention which 
provides for reference of a dispute to the Inter
national Court of Justice.

The Government of Papua New Guinea in accor
dance with article 32, paragraph 3 of the Conven
tion hereby lodges a reservation in relation to 
article 10, paragraph 1 which provides for 
warnings on packages and advertising."

PERU14

Reservations are made with respect to articles 
7 and 19 (1) and (2) of the Convention. The res
ervation to article 7 does not extend to the 
provisions relating to international trade, in 
accordance with the provisions of article 32 (4) 
of the Convention.
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POLAND

Reservations made upon signature and confirmed 
upon ratification:
"The Government of the Polish People's Republic 

wishes to make reservations concerning the 
following provisions:

"(1) Paragraphs 1 and 2 of Article 19 of the 
above-said Convention as applicable to states 
deprived of the opportunities of becoming Parties 
to the Convention in view of the procedure pro
vided for in Article 25 of the Convention.

"In the considered opinion of the Government of 
the Polish People's Republic the provisions of 
Article 25 of the Convention on Psychotropic 
Substances of 1971 are of discriminatory char
acter. In this connection the Government of the 
Polish People's Republic reiterates its firm 
position that the above-said Convention, in ac
cordance with the principle of sovereign equality 
of states, should be open to all interested 
states without any discrimination.

"(2) Paragraph 2 of Article 31 of the Conven
tion which provides that disputes which cannot be 
settled by negotiation, investigation, mediation, 
conciliation, arbitration, recourse to regional 
bodies, judicial process or other peaceful means 
of their own choice, shall be referred, at the 
request of any one of the parties to the dispute, 
to the International Court of Justice for deci
sion. In this connection the Government of the 
Polish People's Republic wishes to state that a 
submission of a dispute to the International 
Court of Justice, for its decision can be made 
only with full consent to such a procedure by all 
parties to the dispute and not at the request of 
one or some of them."

SOUTH AFRICA

"The Government of the Republic of South Africa 
deem it advisable to accede to the Convention on 
Psychotropic Substances, subject to reservations 
in respect of Article 19 paragraphs 1 and 2, 
Article 27 and Article 31 as provided for in 
article 32 paragraph 2 of the Convention."

TUNISIA

Reservation in respect of article 31 (2):
Any such disputes which cannot be settled in 

the manner prescribed shall be referred, with the 
agreement of all the parties to the dispute, to 
the International Court of Justice for decision.

TURKEY

Reservation made upon signature and confirmed 
upon ratification:
Reservation with respect to article 31 (2) of 

the Convention, made in accordance with its 
article 32 (2).

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

Reservations made upon signature and confirmed 
upon ratification:
The Ukrainian Soviet Socialist Republic will 

not consider itself bound by the provisions of 
article 19, paragraphs 1 and 2, of the Convention 
on Psychotropic Substances of 1971 as applied to 
States not entitled to become Parties to the 
Convention on the basis of the procedure provided 
for in article 25 of that Convention.

The Ukrainian Soviet Socialist Republic does 
not consider itself bound by the provisions of 
article 31 of the Convention concerning the 
referral to the International Court of Justice of 
a dispute relating to the interpretation or 
application of the Convention at the request of 
any one of the Parties to the dispute and declares 
that the referral of any such dispute to the 
International Court of Justice shall in each case 
require the consent of all Parties to the dispute. 
Declarations made upon signature and confirmed 

upon ratification:
The Ukrainian Soviet Socialist Republic states 

that the provisions of article 25 of the Conven
tion on Psychotropic Substances, under the terms 
of which a number of States are not entitled to 
become Parties to the said Convention, are of a 
discriminatory nature and considers that in 
accordance with the principle of the sovereign 
equality of States the Convention should be open 
for participation by all interested States without 
any discrimination or restriction.

The Ukrainian Soviet Socialist Republic deems 
it essential to state that the provisions of 
article 27 of the Convention are at variance with 
the Declaration on the Granting of Independence 
to Colonial Countries and Peoples of the United 
Nations General Assembly (resolution 1514 (XV) of
14 December 1960), which proclaims the necessity 
of "bringing to a speedy and unconditional end 
colonialism in all its forms and manifestations".

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Reservations made upon signature and confirmed 
upon ratification:
The Union of Soviet Socialist Republics will 

not consider itself bound by the provisions of 
article 19, paragraphs 1 and 2, of the Convention 
on Psychotropic Substances of 1971 as applied to 
States not entitled to become Parties to the 
Convention on the basis of the procedure provided 
for in article 25 of that Convention.

The Union of Soviet Socialist Republics does 
not consider itself bound by the provisions of 
article 31 of the Convention concerning the re
ferral to the International Court of Justice of a 
dispute relating to the interpretation or appli
cation of the Convention at the request of any 
one of the Parties to the dispute and declares 
that the referral of any such dispute to the 
International Court of Justice shall in each case 
require the consent of all Parties to the dispute. 
Declarations made upon signature and confirmed 

upon ratification:
The Union of Soviet Socialist Republics states 

that the provisions of article 25 of the Conven
tion on Psychotropic Substances, under the terms 
of which a number of States are not entitled to 
become Parties to the said Convention, are of a 
discriminatory nature and considers that in 
accordance with the principle of the sovereign 
equality of States the Convention should be open 
for participation by all interested States without 
any discrimination or restriction.

The Union of Soviet Socialist Republics deems 
it essential to state that the provisions of 
article 27 of the Convention are at variance with 
the Declaration on the Granting of Independence 
to Colonial Countries and Peoples of the United 
Nations General Assembly (resolution 1514 (XV) of
14 December 1960), which proclaims the necessity 
of "bringing to a speedy and unconditional end 
colonialism in all its forms and manifestations".
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UNITED STATES OF AMERICA YUGOSLAVIA

"In accord with paragraph 4 of article 32 of the Subject to a reservation to article 27 of the
Convention, peyote harvested and distributed for Convention, 
use by the Native American Church in i ts religious 
rites is excepted from the provisions of article 
7 of the Conventi on on Psychotropi c Substances".

Amendments to Schedules I. II. Ill and IV annexed to the Conventi on 
(Article 2 of the Conventi on)

Schedule
Decision bv the 
Narcotics Commission

Date of the notification 
of the decision bv the 
Narcotics Division of the 
Secretariat

Ncu Date

I-IV 6(XXVII) 24 Feb
I 3(S-V) 16 Feb
II,IV 4(XXVIII) 22 Feb
II 4(S-VI) 14 Feb
I 5(S-VI) 14 Feb
IV 2(XXIX) 4 Feb
IV 3(XXIX) 4 Feb
IV 5(XXIX) 4 Feb

1977 10 Jun 1977 (NAR/CL.1/1977)
1978 20 Jun 1978 (NAR/CL.4/1978)
1979 28 Mar 1979 (NAR/CL.3/1979)
1980 31 Mar 1980 (NAR/CL.6/1980)
1980 31 Mar 1980 (NAR/CL.7/1980)
1981 3 Apr 1981 (NAR/CL.2/1981)
1981 3 Apr 1981 (NAR/CL.8/1981)
1981 3 Apr 1981 (NAR/CL.10/1981)

NOTES:

Offi ci al Records of the Economic and 
Soci al Counci 1. Fortv-ei qhth Session. Resolutions 
(E/4832).

Signed on behalf of the Republ i c of China 
on 21 February 1971. See note concerning signa- 
tures, ratifications, accessions, etc. on behalf 
of China, preface (note 2 in chapter 1.1).

3/ Wi th a dec! arati on that the provisions of 
the Conventi on will apply throughout the terri
tory of the French Republic (European and over
seas departments and overseas terri tories).

The German Democratic Republic had acceded 
to the Convention on 2 December 1975 wi th 
reservati ons and declarations. For the text of 
the reservati ons and declarati ons see Uni ted 
Nations, Treaty Series, vol. 1019, p. 348. See 
also note 11 in chapter 1.2.

5/ Wi th the following declaration:
The Conventi on shall al so apply to Berlin 

(West) wi th effect from the date on which it 
enters into force for the Federal Republic of 
Germany.
The Secretary-General received on 18 April 1977 

from the Government of the Union of Sovi et 
Soci al i st Republics the following communication 
concerni ng the above declarati on :

In connexion wi th the declaration of 8 
November 1976 by the Government of the Federal 
Republ ic of Germany concerning the extension of 
the Convention on Psychotropic Substances of 21 
February 1971 to Berlin (West), the Soviet side 
declares that it does not object to the 
appli cati on of the Convention to Berlin (West) 
in such measure and to such an extent as is 
permi ssi ble from the standpoi nt of the

Four-Power Agreement of 3 September 1971, 
according to which West Berl i n is not a 
consti tuent part of the Federal Republi c of 
Germany and is not governed by it.
Subsequently, in a communication received by 

the Secretary-General on 8 July 1977, the Govern
ment of the German Democratic Republ i c declared 
as fol 1ows:

"The German Democrati c Republic takes noti ce 
of the statement made by the Federal Republic 
of Germany concerning the application of the 
provi sions of the Conventi on on Psychotropi c 
Substances of 21 February 1971 to Berlin (West) 
and understands that the application of these 
provi si ons to Berl in (West) is only possible to 
the extent that it is in keepi ng wi th the Quad
ri parti te Agreement of September 3, 1971, under 
which Berl i n (West) is no consti tuent part of 
the Federal Republic of Germany and must not be 
governed by it."
See also note 4 above.

6 / Wi th a declaration of application to Niue 
and Tokelau.

The si gnature on behalf of the Government 
of Paraguay was affixed "Ad Referendum" in 
accordance wi th the i nstructi ons contai ned in the 
full powers. In a communi cati on received by the 
Secretary-General on 12 October 1971, the 
Permanent Representative of Paraguay to the Uni ted 
Nati ons indicated that the words "Ad Referendum" 
should be taken as meaning that the Convention 
concerned was subject to ratification by the 
Republic of Paraguay in accordance wi th i ts 
consti tutional requi rements and to the deposi t of 
an instrument of ratification under article 25 of 
said Conventi on.

8/ In a communication received by the 
Secretary-General on 20 December 1973, the the
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Permanent Representative of Spain to the United 
Nations made the following statement:

Spain considers itself to be internationally 
responsible for the territory of the Sahara; 
consequently, the provisions of the 1971 Vienna 
Convention on Psychotropic Substances shall 
also apply to that territory.

^ /  With respect to the above declaration, 
the Secretary-General received on 29 October 1979 
from the Government of Israel the following 
communications:

"The Government of the State of Israel has 
noted the political character of the statement 
made by the Government of Kuwait. In the view 
of the Government of the State of Israel, this 
Convention is not the proper place for making 
such political pronouncements. Moreover, the 
said declaration cannot in any way affect what
ever obligations are binding upon Kuwait under 
general international law or under particular 
conventions. The Government of the State of 
Israel will, in so far as concerns the substance 
of the matter, adopt towards the Government of 
Kuwait an attitude of complete reciprocity." 
Subsequently, the Secretary-General received 

from the Government of Israël an objection, 
identical essence, mutatis mutandis, with regard 
to a reservation made by Bahrain.

1®/ None of the States Parties having objected 
to the reservation made by the Government of 
Canada before the expiry of a period of twelve 
months after the date (9 September 1987) of its 
circulation by the Secretary-General, the said 
reservation is deemed to have been permitted in 
accordance with the provisions of article 32.

See also note 4 above.

None of the States Parties having 
objected to the reservations made by the Govern
ment of the Federal Republic of Germany before 
the expiry of a period of twelve months after the

date (1 December 1976) of their circulation by 
the Secretary-General, the said reservations are 
deemed to have been permitted in accordance with 
the provisions of article 32.

^2/ In a communication received on 8 December 
1989, the Government of Hungary notified the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
the reservation in respect to article 31(2) made 
upon ratification. For the text of the 
reservation, see United Nations, Treaty Series, 
vol 1141, p. 457.

None of the States Parties having objected 
to the reservation regarding article 10(1) made 
by the Government of Papua New Guinea before the 
expiry of a period of twelve months after the date 
(19 November 1980) of its circulation by the 
Secretary-General, the said reservation is deemed 
to have been permitted in accordance with the 
provisions of article 32.

14/ The Secretary-General received, on 29 
January 1981, from the Government of Peru the 
following clarification in respect of the reser
vation made to article 7:

"The reservation referred to was motivated by 
the following two wild plant species: 
Ayahuasca, a liana which grows in the Amazon 
region and which contains the active element N, 
N-dimethyltryptamine, and a columnar cactus 
known as San Pedro, which grows in the desert 
coastal regions and in the Andean region and 
contains mescaline. Ayahuasca is used by 
certain Amazon ethnic groups in magical and 
religious rites and in rites of initiation into 
adulthood; San Pedro is used in magical rites 
by indigenous medicine men or shamans. Because 
of their psychotropic content, both plant 
species are included in the reservation option 
made possible by article 32, paragraph 4, of 
the Convention.
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17. PROTOCOL AMENDING THE SINGLE CONVENTION ON NARCOTIC DRUGS, 1961

Concluded at Geneva on 25 March 1972

ENTRY INTO FORCE: 8 August 1975, in accordance with article 18.
REGISTRATION: 8 August 1975, No. 14151.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 976, p. 3.

Note: The Protocol was adopted on 24 March 1972 by the United Nations Conference to consider 
amendments to the Single Convention on Narcotic Drugs, 1961, held at Geneva from 6 to 25 March 1972. The 
Conference was convened by the Secretary-General of the United Nations pursuant to resolution 1577 (l)1 
of 20 May 1971 of the United Nations Economic and Social Council.

Ratification.
Participant Signature accession (a)

Argentina . . . . 25 Mar 1972 16 Nov 1973
Australia . . . . 22 Nov 1972 22 Nov 1972
Austria . . . . . 1 Feb 1978 a
Bahamas ......... 23 Nov 1976 a
Bangladesh . . . 9 May 1980 a
Barbados . . . . 21 Jun 1976 a
Belgium......... 25 Mar 1972 13 Jun 2984
Benin ........... 6 Nov 1973 a
Botswana . . . . 27 Dec 1984 a
Brazil ......... 25 Mar 1972 16 May 1973
Brunei Darussalam 25 Nov 1987 a
Cambodia . . . . 25 Mar 1972
Cameroon . . . . 30 May 1974 a
Canada ......... 5 Aug 1976 a
C h i l e ........... 25 Mar 1972 19 Dec 1975
Colombia . . . . 3 Mar 1975 a
Costa Rica . . . 25 Mar 1972 14 Feb 1973
Côte d 1Ivoi re . . 25 Mar 1972 28 Feb 1973
C u b a ........... 14 Dec 1989 a
Cyprus ......... 25 Mar 1972 30 Nov 1973
Denmark ......... 25 Mar 1972 18 Apr 1975
Ecuador ......... 25 Mar 1972 25 Jul 1973
Egypt ........... 25 Mar 1972 14 Jan 1974
Fiji ........... 21 Nov 1973 a
Finland......... 16 May 1972 12 Jan 1973,
France ......... 25 Mar 1972 4 Sep 19752
Gabon ........... 25 Mar 1972
Germany3 ......... 25 Mar 1972 20 Feb 19754
Ghana ........... 25 Mar 1972
Greece ......... 25 Mar 1972 12 Jul 1985
Guatemala . . . . 25 Mar 1972 9 Dec 1975
H a i t i ........... 25 Mar 1972 29 Jan 1973
Holy See . . . . 25 Mar 1972 7 Jan 1976
Honduras . . . . 8 Aug 1979 a
Hungary ......... 12 Nov 1987 a
Iceland......... 18 Dec 1974 a
I n d i a ........... 14 Dec 1978 a
Indonesia . . . . 25 Mar 1972 3 Sep 1976
Iran (Islamic

Republic of) 25 Mar 1972
I r a q ........... 25 Sep 1978 a
Ireland......... 16 Dec 1980 a
Israel ......... 27 Mar 1972 1 Feb 1974
I t a l y ........... 25 Mar 1972 14 Apr 1975
Jamaica........ 6 Oct 1989 a
Japan ........... 15 Dec 1972 27 Sep 1973
J o r d a n ......... 25 Mar 1972 28 Feb 1973
Kenya ........... 9 Feb 1973 a
Kuwai t ......... 7 Nov 1973 a
Lebanon ......... 25 Mar 1972
Lesotho ......... 4 Nov 1974 a

Participant

nea

Liberia . . . 
Libyan Arab 

Jamahi riya 
Liechtenstein 
Luxembourg 
Madagascar 
Mai awi 
Mai aysia 
Mexico 
Monaco 
Morocco .
Netherlands 
New Zealand 
Nicaragua .
Niger . . .
Norway . . 
Pakistan 
Panama . .
Papua New Gu 
Paraguay' .
Peru . . . 
Philippines 
Portugal 
Republic of Korea 
[Republic of South 
Viet-Nam]®. 

Romania .
Senegal .
Singapore 
South Africa 
Spai n . . .
Sri Lanka . 
Suriname 
Sweden . .
Syri an Arab 

Republi c 
Thailand 
Togo . . .
Tonga

Signature 

25 Mar 1972

Ratification. 
accession (a)

Trinidad and 
Tunisia . . 
Turkey . . 
Uganda . .
Uni ted Ki ngdom 
Uni ted States 

of America 
Uruguay . . . 
Venezuela . . 
Yugoslavia . 
Zai re . . .  .

Tobago

27 Sep 1978 a
25 Mar 1972
25 Mar 1972 13 Oct 1976
25 Mar 1972 20 Jun 1974

4 Oct 1973 a
20 Apr 1978 a
27 Apr 1977 a

25 Mar 1972 30 Dec 1975
28 Dec 1972

15 Dec 1972
29
7

May
Jun

1987 a: 
19906

25 Mar 1972
28 Nov 1972 28 Dec 1973
25 Mar 1972 12 Nov 1973
29 Dec 1972
18 May 1972 19 Oct 1972

28 Oct 1980 a
18 Oct 1972 20 Jun 1973
25 Mar 1972 12 Sep 1977
25 Mar 1972 7 Jun 1974

20 Apr 1979 a
29 Dec 1972 25 Jan 1973

25 Mar 1972
14 Jan 1974 a

16 Aug 1972 25 Mar 1974
9 Jul 1975 a

25 Mar 1972 16 Dec 1975
25 Mar 1972 4 Jan 1977

29 Jun 1981 a
29 Mar 1990 a

25 Mar 1972 5 Dec 1972

1 Feb 1974 a
9 Jan 1975 a

25 Mar 1972 10 Nov 1976
5 Sep 1973 a

23 Jul 1979 a
22 Dec 1972 29 Jun 1976
25 Mar 1972

15 Apr 1988 a
25 Mar 1972 20 Jun 1978

25 Mar 1972 1 Nov 1972
31 Oct 1975 a

25 Mar 1972 4 Dec 1985
25 Mar 1972 23 Jun 1978

15 Jul 1976 a
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DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon
ratification or accession.)

BELGIUM

With a reservation concerning the following 
articles:

1. Article 5 amending article 12 (5) of the 
Single Convention;

2. Article 9 amending article 29 (1), (2) and
(5) of the Single Convention.

BRAZIL

"Brazil wishes to take this opportunity to 
repeat the declaration that was made at the 
appropriate occasion during the plenary session 
of the Protocol's Negotiating Conference which 
took place in Geneva from March 6th to March 
24th, 1972, to the effect that the amendments to 
article 36 of the Convention do not oblige States 
with laws against extradition of nationals to 
extradite them."

"Under the terms of article 21 of the Protocol, 
Brazil wishes to make it clear that it does not 
accept the amendment introduced by article 1 of 
the Protocol to article 2, para. 4, of the 1961 
Single Convention on Narcotic Drugs."

CANADA

"Subject to a reservation with respect to sub- 
paragraphs (i), (ii) and (iii) of paragraph 2 (b) 
of the amending article 14."

CUBA

The accession of the Republic of Cuba to the 
1972 Protocol amending the Single Convention on 
Narcotic Drugs, 1961, shall not be interpreted as 
recognition of acceptance on the part of the 
Government of the Republic of Cuba to the racist 
Government of South Africa, which does not 
represent the South African people and which, 
because of its systematic practice of the discri
minatory policy of apartheid, has been expelled 
from international agencies, condemned by the 
United Nations and rejected by all the peoples of 
the world.

The accession of the Republic of Cuba to the 
1972 Protocol amending the Single Convention on 
Narcotic Drugs, 1961, shall not be interpreted as 
recognition or acceptance on the part of the 
Government of the Republic of Cuba of the Govern
ment of the Republic of Korea, because Cuba 
considers that it does not genuinely represent 
the interests of the Korean people

The Government of the Republic of Cuba declares 
with respect to the provisions contained in 
article 14, paragraph (2) (b) (ii), that in 
accordance with its legal system, and its 
national laws and practice, it makes extradition 
conditional only on the existence of bilateral 
treates.

EGYPT9

GREECE

"With a reservation to article 1(4) amending 
the article 2 of the Single Convention."

INDIA10

"The Government of India reserve their position 
with regard to articles 5, 6, 9, 11 and 14 of the 
aforesaid Protocol and do not consider themselves 
bound by the provisions of these articles."

IRAQ11

This accession shall, however, in no way sig
nify recognition of Israel or entry into any re
lations therewith.

ISRAEL

Upon signature:
" . . .  The Government of Israel will not pro

ceed to the ratification of the Protocol until it 
has received assurances that all the neighbouring 
States who intend to become parties to it will do 
so without reservation or declaration, and that 
the so-called reservation or declaration refer
ring to Israel and made by one of Israel's neigh
bours in connection with its participation in 
thei961 Single Convention, and which was quoted 
at the meeting of the Second Committee on 18 
March 1972, is wi thdrawn."
Upon ratification:

" . . .  The Government of the State of Israel, 
in accordance with the powers vested in it by the 
law, decided to ratify the Protocol while main
taining all its rights to adopt toward all other 
parties an attitude of complete reciprocity."

KUWAIT11

The Protocol the Government of the State of 
Kuwait takes the view that its accession to the 
said Protocol does not in any way imply its 
recognition of Israel, nor does it oblige it to 
apply the provisions of the aforementioned 
Protocol in respect of the said country.

MEXICO

In accordance with the provisions of article 21 
'Reservations' of the Protocol amending the 
Single Convention on Narcotic Drugs, 1961, adopt
ed in Geneva on 25 March 1972, the Government of 
Mexico, in acceding to that international instru
ment, makes an explicit reservation in respect of 
the application of articles 5 (amendment to ar
ticle 12, paragraph 5, of the Single Convention); 
6 (amendment to article 14, paragraphs 1 and 2, 
of the Single Convention); and 11 (new article 21 
bis. Limitation of Production of Opium). Accord
ingly, as regards the articles in respect of 
which this reservation is made, Mexico will be 
bound by the corresponding texts of the Single 
Convention on Narcotic Drugs, 1961, in their ori
ginal form.

PANAMA
Reservation:

"With a reservation regarding article 36, 
paragraph 2 that appears on document of May 3, 
1972 signed by the Minister of Foreign Affairs of 
Panama."

[The reservation reads as follows:
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With the express reservation that the amendment 
which article 14 of the Protocol makes to article 
36, paragraph 2, of the Single Conven- tion on 
Narcotic Drugs, 1961 (a) does not modify the 
extradition treaties to which the Republic of 
Panama is a party in any manner which may compel 
it to extradite its own nationals; (b) does not 
require the Republic of Panama to include, in 
such extradition treaties as it may conclude in 
the future, any provision requiring it to extra
dite its own nationals; and (c) may not be inter
preted or applied in any manner which gives rise 
to an obligation on the part of the Republic of 
Panama to extradite any of its own nationals.]

PERU

[The Government of Peru] entertains reserva
tions concerning the last part of the second 
paragraph of article 5 of the Protocol, amending 
article 12, paragraph 5, of the 1961 Single Con
vention on Narcotic Drugs, as it considers that 
the powers conferred therein on the International 
Narcotics Control Board (INCB) are incompatible 
with its role as a co-ordinating body for national

control systems and give it supranational super
visory functi ons.

ROMANIA

Reservation:
The Socialist Republic of Romania does not con

sider itself bound by the provisions contained in 
article 6, insofar as those provisions relate to 
States which are not parties to the Single Con
vention.
Declaration:

The Council of State of the Socialist Republic 
of Romania considers that the provisions of ar
ticle 17 of the Protocol are not in accordance 
with the principle that international multilate
ral treaties, the aims and objectives of which 
concern the world community as a whole, should be 
open to participation by all States.

YUGOSLAVIA

With the reservations that articles 9 and 11 of 
the Protocol shall not apply in the territory of 
the Socialist Federal Republic of Yugoslavia.

TERRITORIAL APPLICATION

Participant 

United Kingdom

Date of receipt of 
the notification:

20 Jun 1978

Terri tori es :

Bailiwick of Guernsey, the Bailiwick of Jersey, 
the Isle of Man, the Associated States (Antigua, 
Dominica, Saint Ki tts-Nevi s-Angui1 la, Saint 
Lucia, Saint Vincent), Belize, Bermuda, British 
Virgin Islands, Brunei, Cayman Islands, Falkland 
Islands and Dependencies'2 , Gibraltar, Gilbert 
Islands, Hong Kong, Montserrat, Saint Helena and 
Dependencies, Solomon Islands, Turks and Caicos 
Islands and Tuvalu

NOTES:

Official Records of the Economic and 
Social Council. Fiftieth Session. Supplement No. 1 
(E/5044), p. 8.

2^ With a declaration that the provisions of 
the Protocol shall apply to the entire territory 
of the French Republic (European and overseas 
departments and overseas territories).

3/ The German Democratic Republic had acceded 
to the Protocol on 4 October 1988. See also note
11 in chapter 1.2.

4 / With a declaration that the said Protocol 
shall also apply to Berlin (West) with effect 
from the date on which it enters into force for 
the Federal Republic of Germany.

In this regard, the Secretary-General received 
on 9 June 1975 a communication from the Govern
ment of the Union of Soviet Socialist Republics 
stating in part: the Soviet Union can take note 
of the declaration by the Government of the 
Federal Republic of Germany concerning the exten
sion to Berlin (West) of the sphere of applica
tion of the Protocol amending the Single Conven
tion on Narcotic Drugs, 1961, signed in Geneva on 
25 March 1972 only on the understanding that this 
extension is carried out in conformity with the 
Quadripartite Agreement of 3 September 1971, that 
the established procedures are respected, and

that in the application of the provisions of the 
Protocol questions concerning status will not be 
raised. See also note 3 above.

5/ For the Kingdom in Europe, the Netherlands 
Antilles and Aruba.

6/ Applicable to Niue and Tokelau.

Upon signature on behalf of the Government 
of Paraguay was affixed "Ad Referendum" in 
accordance with the instructions contained in the 
full powers. In a communication received by the 
Secretary-General on 18 October 1972, the Perma
nent Representative of Paraguay to the United 
Nations confirmed that the words "Ad Referendum" 
which preceded his signature should be considered 
to mean that the Protocol concerned is subject to 
ratification by the Republic of Paraguay, in 
accordance with the procedure established by the 
National Constitution, and to deposit of the 
instrument of ratification, as provided in the 
Protocol.

See note 5 in chapter III.6.

In a notification received on 18 January 
1980, the Government of Egypt informed the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
the reservation relating to Israel. For the text 
of the reservation, see United Nations, Treaty 
Seri es ■ vol. 976, p. 101. The notification
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indicates 25 January 1980 as the effective date 
of the wi thdrawal.

^0/ In a note received by the Secretary- 
General on 14 December 1978, the Government of 
India clarified that the reservation made with 
regard to article 14 of the Protocol relates only 
to paragraph 2(b) of article 36 of the Single 
Convention on Narcotic Drugs, 1961.

In a communication received by the 
Secretary-General on 26 December 1973, the Acting 
Permanent Representative of Israel to the United 
Nations made the following statement:

"The instrument of acceptance by the Govern
ment of Kuwait of the Protocol contains a 
statement of a political character in respect 
to Israel. In the view of the Government of 
Israel, this is not the proper place for making 
such political pronouncements, which are, 
moreover, in flagrant contradiction to the 
principles, objects and purposes of the 
Protocol. That statement, therefore, possesses 
no legal validity whatsoever.

"The Government of Israel utterly rejects that 
statement and will proceed on the assumption 
that it has no validity as to the rights and 
duties of any State Party to the said treaties.

"The declaration of the Government of Kuwait 
cannot in any way affect Kuwait's obligations 
under whatever other obligations are binding 
upon that State by virtue of general inter
national law.

"The Government of Israel, will, in so far as 
concerns the substance of the matter, adopt 
toward the Government of Kuwait an attitude of 
complete reciprocity."
A communication, identical in essence, mutatis 

mutandis. was received by the Secretary-General 
from the Government of Israel on 11 May 1979 in 
respect of the declaration made upon accession by 
Iraq.

^2/ On 3 October 1983 the Secretary-General 
received from the Government of Argentina the 
following objection:

[The Government of Argentina makes a] formal 
objection to the declaration of territorial 
extension issued by the United Kingdom with 
regard to the Malvinas Islands (and 
dependencies), which that country is illegally 
occupying and référés to as the "Falkland 
Islands".

The Argentine Republic rejects and considers 
null and void the [said declaration] of 
territorial extension.
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18. SINGLE CONVENTION ON NARCOTIC DRUGS, 1961, AS AMENDED BY THE PROTOCOL OF 
25 MARCH 1972 AMENDING THE SINGLE CONVENTION ON NARCOTIC DRUGS, 1961

Done at New York on 8 August 1975

ENTRY INTO FORCE: 8 August 1975, in accordance with article 18 of the Protocol of 25 March 
REGISTRATION: 8 August 1975, No. 14152.
TEXT: United Nations. Treatv Series, vol. 976. d . 105.

Note: The text of the Sinale Convention on Narcotic Druqs as amended bv the Protocol of 25 
was established by the Secretary-General in accordance with article 22 of the Protocol.

1972.

March 1972

Ratification or Ratification or
accession in resDect accession in respect
of the Protocol of the Protocol
of 25 March 1972 of 25 March 1972
or parti ci Dation or parti ci Dation
in the Convention Ratification. in the Convention Ratification.
after entrv into accession (a) after entrv into accession fa)
force of the in respect of force of the in resDect of
amending Protocol the Convention amending Protocol the Convention

Participant of 25 March 1972 as amended Parti cioant of 25 March 1972 as amended

Argentina . . . 16 Nov 1973 Jordan . . . . 28 Feb 1973
Australia . . . 22 Nov 1972 Kenya ......... 9 Feb 1973
Austria . . . 1 Feb 1978 Kuwai t . . . . 7 Nov 1973
Bahamas . . . 23 Nov 1976 Lesotho . . . . 4 Nov 1974
Bahrain . . . 7 Feb 1990 a Liberia . . . . 13 Apr 1987
Bangladesh . 9 May 1980 Libyan Arab
Barbados . . . 21 Jun 1976 Jamahiriya 27 Sep 1978
Belgium . . . 13 Jun 1984 Luxembourg . . 13 Oct 1976
Benin . . . . 6 Nov 1973 Madagascar . . 20 Jun 1974
Bolivia . . . 23 Sep 1976 a Maiawi . . . . 4 Oct 1973
Botswana . . . 27 Dec 1984 Malaysia . . . 20 Apr 1978
Brazil . . . . 16 May 1973 M a l t a ......... 22 Feb 1990 a
Brunei Darussa am 25 Nov 1987 Mauritania . . 24 Oct 1989 a
Cameroon . . . 30 May 1974 Mexico . . . . 27 Apr 1977
Canada . . . 5 Aug 1976 Monaco . . . . 30 Dec 1975
Cape Verde . 24 May 1990 a Nepal ......... 29 Jun 1987 a
Chile . . . . . 19 Dec 1675 Netherlands . . 29 May 1987,
China . . . . 23 Aug 1985 a New Zealand . . 7 Jun 19902
Colombi a . . 3 Mar 1975 N i g e r ......... 28 Dec 1973
Costa Rica . 14 Feb 1973 Nigeria . . . . 24 Jun 1981 a
Cote d'Ivoire . 28 Feb 1973 Norway . . . . 12 Nov 1973
Cuba . . . . 14 Dec 1989 24 Jul 1987
Cyprus . . . 30 Nov 1973 Panama . . . . 19 Oct 1972
Denmark . . . 18 Apr 1975 Papua New Guinea 28 Oct 1980
Ecuador . . . . 25 Jul 1973 Paraguay . . . 20 Jun 1973
Egypt . . . . 14 Jan 1974 P e r u ......... 12 Sep 1977
Fiji . . . . . 21 .Nov 1973 Philippines . . 7 Jun 1974
Finland . . . . 12 Jan 1973 Portugal . . . 20 Apr 1979
France . . . 4 Sep 1975 Qatar ......... 3 Oct 1986 a
Gabon . . . . 14 Oct 1981 a Republic of Korea 25 Jan 1973
Ghana . . . . 10 Apr 1990 a Romania . . . . 14 Jan 1974
Germany1. . . . 20 Feb 1975 Rwanda . . . . 15 Jul 1981 a
Greece . . . . 11 Aug 1985 Senegal . . . . 25 Mar 1974
Guatemala . . 9 Dec 1975 Singapore . . . 9 Jul 1975
Guinea . . . 27 Dec 1990 a Solomon Islands 17 Mar 1982
Hai ti . . . . . 29 Jan 1973 Somalia . . . . 9 Jun 1988
Holy See . . 7 Jan 1976 South Africa . 16 Dec 1975
Honduras . . 8 Aug 1979 4 Jan 1977
Hungary . . . 12 Nov 1987 Sri Lanka . . . 29 Jun 1981
Iceland . . . 18 Dec 1974 Suriname . . . 29 Mar 1990
India . . . . 14 Dec 1978 Sweden . . . . 5 Dec 1972
Indonesia . . 3 Sep 1976 Syrian Arab Republic 1 Feb 1974
Iraq . . . . . 25 Sep 1978 Thailand . . . 9 Jan 1975
Ireland . . . . 16 Dec 1980 T o g o ........ 10 Nov 1976
Israel . . . 1 Feb 1974 Tonga ........ 5 Sep 1973
Italy . . . . 14 Apr 1975 Trinidad and Tobagc 23 Jul 1979
Japan . . . . . 27 Sep 1973 Tunisia . . . . 29 Jun 1976
Jamaica . . . 6 Oct 1989 Uganda . . . . 15 Apr 1988
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Parti ci pant

Ratification or 
accession in respect 
of the Protocol 
of 25 March 1972 
or participation 
in the Convention 
after entrv into 
force of the 
amending Protocol 
of 25 March 1972

United Arab Emirates
United Kingdom . 20 Jun 1978
United States

of America . . 1 Nov 1972

Rati f i cati on. 
accession (a) 
in respect of 
the Convention 
as amended

17 Feb 1988 a

Parti ci pant

Uruguay . . 
Venezuela . 
Yugoslavi a 
Zai re . . .

Ratification or 
accession in respect 
of the Protocol 
of 25 March 1972 
or participation 
in the Convention 
after entrv into 
force of the 
amending Protocol 
of 25 March 1972

31 Oct 1975
4 Dec 1985 

23 Jun 1978
15 Jul 1976

Rati f i cati on. 
accession (a) 
in respect of 
the Convention 
as amended

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon
ratification, accession.)

BAHRAIN
Reservati on :

With regard to article 48. paragraph 2:

Declarati on :

TSee chapter VI.16 for the text of the reservation.!

[See chapter VI.16 for the text of the declaration and the objection thereto.1

CHINA 

TSee chapter V I.161 

NEPAL

"His Majesty's Government of Nepal in accordance with article 49 paragraph 1 of the said Convention 
hereby reserves the right to permit temporarily in its territory:

i. The quasi-medical use of opium;
ii. The use of cannabis, cannabis resin, extracts and tinctures of cannabis for non-medical 

purposes; and
iii. The production and manufacture of an trade in the drugs referred to under (i) and (ii) above."

TSee also text of the declarations and reservations made in respect of the unamended Convention 
(chapter VI.15) and of the amending Protocol of 25 March 1972 (chapter VI.17)1

NOTES:

The German Democratic Republic, by virtue of its accession on 4 october 1988 to the Protocol of
25 March 1972 amending the Single Convention, became as of the date of its accession a participant in 
the Convention. See also note 11 in chapter 1.2.

See note 6 in chapter VI. 17.
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19. UNITED NATIONS CONVENTION AGAINST ILLICIT TRAFFIC IN NARCOTIC DRUGS AND PSYCHOTROPIC SUBSTANCES

Concluded at Vienna on 20 December 1988

ENTRY INTO FORCE: 11 November 1990, in accordance with article 29 (1).
REGISTRATION: 11 November 1990.
TEXT: Document of the United Nations Economic and Social Council E/C0NF.82/15/Corr.1

and Corr.2 (English only); and depositary notification C.N.31.1990.TREATIES-1 of
9 April 1990 (procès-verbal of rectification of original French and Spanish 
texts).

Note: The Convention was adopted by the United Nations Conference for the Adoption of a Convention 
against Illicit Traffic in Narcotic Drugs and Psychotropic Substances, held at Vienna from 25 November 
to 20 December 1988. The Conference was convened pursuant to resolution 1988/8 of 25 May 1988 of the 
Economic and Social Council acting on the basis of the General Assembly resolutions 39/141 of 14 December 
1984 and 42/111 of 7 December 1987. The Convention was open for signature at the United Nations Office 
at Vienna, from 20 December 1988 to 28 February 1989, and thereafter at the Headquarters of the United 
Nations at New York, until 20 December 1989.

In addition to the Convention, the Conference adopted the Final Act and certain resolutions which are 
annexed to the Final Act. The text of the Final Act was published in document E/CONF.82/14.

Ratification. Ratification.
accession (al. accession (a).
acceDtance (A). acceptance (A).
approval (AA). approval (AA).
formal confi r- formal confir

Participant Signature mation 1C1 Participant Si anature mation (C)

Afghanistan . . . 20 Dec 1988 India ........... 27 Mar 1990 a '
A l g e r i a ......... 20 Dec 1988 Indonesia . . . . 27 Mar 1989
Argentina . . . . 20 Dec 1988 Iran (Islamic
Australia . . . . 14 Feb 1989 Republic of) 20 Dec 1988
A u s t r i a ......... 25 Sep 1989 I reland........ 14 Dec 1989
Bahamas ......... 20 Dec 1988 30 Jan 1989 Israel . . . . . 20 Dec 1988
Bahrain......... 28 Sep 1989 7 Feb 1990 I t a l y ........... 20 Dec 1988 31 Dec 1990 AA
Bangladesh . . . 14 Apr 1989 11 Oct 1990 Jamaica........ 2 Oct 1989
Belgium......... 22 May 1989 Japan ........... 19 Dec 1989
Bhutan ......... 27 Aug 1990 a Jordan ........ 20 Dec 1988 16 Apr 1990
Bolivia......... 20 Dec 1988 20 Aug 1990 Kuwai t ......... 2 Oct 1989
Brazil ......... 20 Dec 1988 Luxembourg . . . 26 Sep 1989
Brunei Darussalam 26 Oct 1989 Malaysia . . . . 20 Dec 1988
Bulgaria . . . . 19 May 1989 Maldives . . . . 5 Dec 1989
Byelorussian Mauritania . . . 20 Dec 1988

Soviet Socialist Mauritius . . . . 20 Dec 1988
Republic . . . 27 Feb 1989 15 Oct 1990 Mexico ......... 16 Feb 1989 11 Apr 1990

Cameroon . . . . 27 Feb 1989 Monaco ........ 24 Feb 1989
Canada ......... 20 Dec 1988 5 Jul 1990 Morocco . . . . . 28 Dec 1988
C h i l e ........... 20 Dec 1988 13 Mar 1990 Netherlands2 . . . 18 Jan 1989
China ........... 20 Dec 1988 25 Oct 1989 New Zealand . . . 18 Dec 1989
Colombia . . . . 20 Dec 1988 Nicaragua . . . . 20 Dec 1988 4 May 1990
Costa Rica . . . 25 Apr 1989 Nigeria......... 1 Mar 1989 1 Nov 1989
Côte d'Ivoire . . 20 Dec 1988 Norway ......... 20 Dec 1988
C u b a ........... 7 Apr 1989 Pakistan . . . . 20 Dec 1989
Cyprus ......... 20 Dec 1988 25 May 199t Panama ......... 20 Dec 1988
Czechoslovakia . 7 Dec 1989 Paraguay . . . . 20 Dec 1988 23 Aug 1990
Denmark ......... 20 Dec 1988 P e r u ........... 20 Dec 1988
Ecuador ......... 21 Jun 1989 23 Mar 1990 Philippines . . . 20 Dec 1988
Egypt ........... 20 Dec 1988 Pol a n d ........ 6 Mar 1989
European Economic Portugal . . . . 13 Dec 1989

Communi ty . . . 8 Jun 1989 31 Dec 1990 C Qatar ........... 4 May 199ra
Finland......... 8 Feb 1989 Senegal ......... 20 Dec 1988 27 Nov 1989
France ......... 13 Feb 1989 31 Dec 1990 AA Sierra Leone . . 9 Jun 1989
Gabon . ......... 20 Dec 1989 S p a i n ........... 20 Dec 1988 13 Aug 1990 '
Germany '......... 19 Jan 1989 Sudan ........... 30 Jan 1989
Ghana ........... 20 Dec 1988 10 Apr 1990 Suriname . . . . 20 Dec 1988
Greece ......... 23 Feb 1989 Sweden ......... 20 Dec 1988
Grenada ......... 10 Dec 1990 a Switzerl and . . . 16 Nov 1989
Guatemala . . . . 20 Dec 1988 T o g o ........... 3 Aug 1989 1 Aug 1990 ̂
Guinea ......... 27 Dec 1990 a Trinidad and Tobago 7 Dec 1989
Holy See . . . . 20 Dec 1988 Tunisia......... 19 Dec 1989 20 Sep 1990"
Honduras . . . . 20 Dec 1988 Turkey ........ 20 Dec 1988 y
Hungary ......... 22 Aug 1989 Uganda ......... 20 Aug 1990 £
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Participant Signature

Ratification, 
accession (a). 
acceptance (A), 
approval (AA). 
formal confir
mation (C) Participant Si qnature

Ratification, 
accession (a), 
acceptance (A), 
approval (AA). 
formal confir
mation (C)

Ukrainian Soviet United Republic
Socialist Republic 16 Mar 1989 of Tanzania . . 20 Dec 1988

Union of Soviet United States
Socialist Republics 19 Jan 1989 17 Dec 1990 of America . . 20 Dec 1988

United Arab Emirates 12 Apr 1990 a Uruguay ......... 19 Dec 1989
United Kingdom Venezuela . . . . 20 Dec 1988

of Great Britain 20 Dec 1988
and Northern Yugoslavia . . . 20 Dec 1988
Ireland . . . . 20 Dec 1988

DECLARATIONS AND
Zambi a .........
RESERVATIONS

20
9

Dec
Feb

1988
1989

20 Feb 1990

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
ratification, accession, acceptance, approval or formal confirmation.)

BAHRAIN4

Reservation:
The State of Bahrain, by the ratification of 

this Convention, does not consider itself bound 
by paragraph (2) of article 32 in connection with 
the obligation to refer the settlement of the 
dispute relating to the interpretation or 
application of this Convention to the 
International Court of Justice.
Declaration:

Moreover, the State of Bahrain hereby declares 
that its ratification of this Convention shall in 
no way constitute recogntion of Israel or be a 
cause for the establishment of any relations of 
any kind therewith.

BOLIVIA
Declarations made upon signature and confirmed

upon ratification:
The Republic of Bolivia places on record its 

express reservation to article 3, paragraph 2, 
and declares the inapplicability to Bolivia of 
those provisions of that paragraph which could be 
interpreted as establishing as a criminal offence 
the use, consumption, possession, purchase or 
cultitivation of the coca leaf for personal 
consumption.

For Bolivia such an interpretation of that 
paragraph is contrary to principles of its 
Constitution and basic concepts of its legal 
system which embody respect for the culture, 
legitimate practices, values and attributes of 
the nationalities making up Bolivia's population.

Bolivia'a legal system recognizes the ancestral 
nature of the licit use of the coca leaf which, 
for much of Bolivia's population, dates back over 
centuries. In formulating this reservation, 
Bolivia considers that:

- The coca leaf is not, in and of itself, a 
narcotic drug or psychotropic substance;

- The use and consumption of the coca leaf do 
not cause psychological or physical changes 
greater than those resulting from the 
consumption of other plants and products 
which are in free and universal use;

- The coca leaf is widely used for medicinal 
purposes in the practice of traditional 
medicine, the validity of which is upheld by 
WHO and confirmed by scientific findings;

- The coca leaf can be used for industrial 
purposes;

- The coca leaf is widely used and consumed in 
Bolivia, with the result that, if such an 
interpretation of the above-mentioned 
paragraph was accepted, a large part of 
Bolivia's population could be considered 
criminals and punished as such, such an 
interpretation is therefore inapplicable;

- It must be placed on record that the coca 
leaf is transformed into cocaine paste, 
sulphate and hydrochlorate when it is 
subjected to chemical processes which involve 
the use of precursors, equipment and 
materials which are neither manufactured in 
or originate in Bolivia.

At the same time, the Republic of Bolivia will 
continue to take all necessary legal measures to 
control the illicit cultivation of coca for the 
production of narcotic drugs, as well as the 
illicit consumption, use and purchase of narcotic 
drugs and psychotropic substances.

BRAZIL

Upon signature:
"a) The signature of the Convention is made 

subject to the process of ratification established 
by the Brazilian Constitution;

"b) It is the understanding of the Brazilian 
Government that paragraph 11 of article 17 does 
not prevent a coastal State from requiring prior 
authorization for any action under this article 
by other States in its Exclusive Economic Zone."

CHINA

Declaration made upon signature and confirmed 
upon ratification:
Under the Article 32, paragraph 4, China does 

not consider itself bound by paragraphs 2 and 3 
of that Article.

COLOMBIA

Upon signature:
Colombia formulates a reservatin to article 9, 

paragraph 1, of the Convention, specifically 
subparagraphs (b), (c), (d) and (e) thereof, 
since its legislation does not permit outside 
co-operation with the judiciary in investigating 
offences nor the establishment of joint teams 
with other contries to that end. Likewise 
inasmauch as samples of the substances that have
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given ri se to investigations belong to the 
proceedings, only the judge, as previously, can 
take decisions in that regard.

CYPRUS

Upon signature:
"[Signature is effected] subject to ratifica

tion, at the time of which reservations in respect 
of specific provi sions of the Conventi on may be 
made and deposited in the prescribed manner. [It 
is understood] that such reservations, if any, 
cannot be incompatible with the object and purpose 
of this Convention."
Upon ratification:
Declaration:

"As a result of the occupation of 37% of the 
terri tory of the Republi c of Cyprus, which since 
1974 is occupied by Turki sh troops in violation 
of the United Nations Charter and of basic 
pinciples of international 1 aw, the Government of 
the Republic of Cyprus is prevented from 
exercising i ts legitimate control and 
jurisdiction throughout the terri tory of the 
Republic of Cyprus and consequently over those 
activi ties in the illegally occupi ed area which 
are related to illicit drug trafficking."

FRANCE

Declarations :
The Government of the French Republic does not 

consider itself bound by the provi sions of 
article 32, paragraph 2, and declares that any 
dispute relating to the interpretation or 
application of the Convention whi ch cannot be 
settled in the manner prescribed in paragraph 1 
of the said article may not be referred to the 
International Court of Justice unless al 1 the 
parties to the di spute agree thereto.

Similarly, the Government of the French 
Republic does not consider itself bound by the 
provisions of article 32, paragraph 3."

IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF)

Upon signature:
"The Government of the Islamic Republic of Iran 

wishes to express reservati on to article 6, 
paragraph 3, of the Convention, since this 
provi sion is incompatible wi th our domestic law.

"The Government furthermore wishes to make a 
reservation to article 32, paragraphs 2 and 3, 
since it does not consider i tself bound to 
compul sary juri sdiction of the Internati onal Court 
of Justice and feels that any di sputes arising 
between the Parties concerni ng the interpretation 
or application of the Convention should be 
resolved through di rect negoti ati ons by diplomatic 
means."

NETHERLANDS

Upon signature:
"1. Article 1 - Défini tion of Illicit T raffi c 

During the initial stages of this Conference, 
[the Government of the Netherlands] proposed to 
amend Articles 15, 17, 18 and 19 (final 
numbering)in order to repl ace the generic phrase 
‘illicit traffic1 by more specific 1anguage (e.g. 
'illicit transport').
"To some extent the underlying concerns have 

been met by the introduction in Article 15 of a 
specific reference to the 'offences established 
in accordance wi th Article 3, paragraph 2'. On

the other hand, articles 17, 18 and 19 still 
contain references to 'illicit traffic in narcotic 
drugs, psychotropic substances and substances in 
table I and table II '.

"It is the understanding [of the Government of 
the Netherl ands] that given the scope of these 
articles, the term 'illicit traffic' has to be 
understood in a limited sense, in each case 
taking into account the specific context. In 
applying these arti cl es, [it] would therefore 
have to rely on the chapeau of article 1, 
allowing for a contextual application of the 
relevant definition.
2. Arti cl e 3
"(a). [The Government the Netherl ands] notes wi th 

respect to article 3, paragraph 2 (subpara
graph (b) ( i ) and (ii), and subparagraph
(c) (i )) that the Drafting Committee has 
replaced the terms 'knowi ng that such 
property is derived from an offence or 
offences set forth in pargraph 2' by:
'knowi ng that such property is derived from 
an offence or offences establi shed in 
accordance with paragraph 1 '. [The 
Government of the Netherlands] accepts this 
change wi th the understanding that thi s 
does not affect the applicability of the 
paragraphs referred to in cases where the 
offender knows that property is derived 
from an offence or offences that may have 
been establi shed and committed under the 
jurisdiction of a foreign State.

"(b). Wi th respect of article 3, paragraph 6, 
[the Government of the Netherlands] notes 
that its provisions cover offences 
established both under paragraph 1 and 
paragraph 2. In view of the provisions of 
paragraph 4 (d) and paragraph 11 of the 
same article, [the Government of the 
Netherlands] understands that the measure 
of discretionary legal powers relating to 
the prosecution for offences established in 
accordance wi th paragraph 2 may in practice 
be wider than for offences established in 
accordance wi th paragraph 1.

"(c). Wi th respect to article 3, paragraphs 7 and
8, it is the understanding of [the 
Government of the Netherlands] that these 
provisions do not requi re the establishment 
of specific rules and regul ati ons on the 
early release of convicted persons and the 
statute of limitations in respect of 
offences, covered by paragraph 1 of the 
article, which are di fferent from such 
rules and regulations in respect of other, 
equally serious, offences. Consequently it 
is [the Government's] understanding that 
the rel evant legi si ati on presently in force 
within the Kingdom sufficiently and 
appropriately meets the concerns expressed 
by the terms of these provi si ons.

"Article 17
[The Government of the Netherlands] understands 

the reference (in para.3) to 'a vessel exercising 
freedom of navi gati on1 to mean a vessel 
navigating beyond the external limits of the 
terri tori al sea.

"The safeguard-clause contained in para. 11 of 
the Article aims in [its] vi ew at safeguarding 
the rights and obligations of Coastal States 
wi thi n the contiguous zone.

"To the extent that vessels navigating in the 
conti nguous zone act in infringement of the 
Coastal State's customs and other regulations,
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the Coastal State is entitled to exercise, in 
conformi ty wi th the relevant rules of the 
international law of the sea, jurisdiction to 
prevent mand/or puni sh such infringement."

PERU

Upon signature:
Peru formulates an express reservation to 

paragraph 1 (a) (ii ) of article 3, concerning 
offences and sanctions; that paragraph includes 
cultivation among the acti vi ti es established as 
criminal offences, wi thout drawing the necessary 
clear distinction between licit and illicit 
cultivation. Accordingly, Peru al so formulates 
an express reservation to the scope of the 
defi ni ti on of illicit traffi c contai ned in 
article 1 in so far as it refers to article 3, 
paragraph 1 (a) (ii).

In accordance wi th the provi si ons of article 
32, paragraph 4, Peru declares, on signing the 
Conventi on agai nst Illicit T raffi c in Narcoti c 
Drugs and Psychotorpic Substances, that it does 
not consider itself bound by article 32, para
graphs 2 and 3, since, in respect of this Conven
ti on, it agrees to the referral of di sputes to 
the Internati onal Court of Justice only if all 
the parties, and not just one, agree to such a 
procedure.

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA

Upon signature:
"Subject to a further determination on ratifi

cation, the Uni ted Republic of Tanzania declares 
that the provi si ons of Arricle 17 paragraph 11 
shall not be construed as ei ther restraining in 
any manner the rights and privi1eges of a coastal 
State as envisaged by the relevant provi sions

relating to the Economic Exclusive Zone of the 
Law of the Sea Conventi on, or, as according third 
parties ri ghts other than those so recognized 
under the Convention."

UNITED STATES OF AMERICA

Understandi nos :
"(1) Nothing in this Treaty requires or 

authori zes legislation or other acti on by the 
Uni ted States of America prohi bi ted by the 
Constitution of the Uni ted States.

(2) The Uni ted States shall not consider thi s 
Conventi on as the legal basi s for extradition of 
ci ti zens to any country wi th whi ch the Uni ted 
States has no bilateral extradi ti on treaty in 
force.

(3) Pursuant to the rights of the Uni ted States 
under article 7 of thi s treaty to deny requests 
which prejudice i ts essential interests, the 
Uni ted States shall deny a request for assi stance 
when the designated authori ty, after consultation 
wi th all appropri ate intelligence, anti-narcotic, 
and forei gn poii cy agencies, has speci fi c inform- 
ati on that a senior government off i ci al who will 
have access to information to be provided under 
thi s treaty is engaged in or facil i tates the 
production or distribution of illegal drugs ." 
Declaration:

"Pursuant to article 32 (4), the Uni ted States 
of Ameri ca shal 1 not be bound by article 32 (2)."

YEMEN3

Upon signature:
[Yemen reserves i ts] ri ght to enter reservations 

in respect of such articles as it may see fi t at 
a time subsequent to this signature.

OBJECTIONS

(Unless otherwise indicated, the objections were received upon 
ratification, accession, acceptance, approval or formal confi rmation.)

BELGIUM GERMANY1

27 December 1989
Belgium, member State of the European 

Community, attached to the principle of freedom 
of navigation, notably in the exclusive economic 
zone, considers that the declarati on of Brazil 
concerning paragraph 11 of article 17, of the 
United Nations Convention against Illicit Traffic 
in Narcotic Drugs and Pscychotropic Substances, 
adopted at Vienna on 20 December 1988, goes 
further than the rights accorded to coastal 
States by international law,

DENMARK

27 December 1989 
rSame objection, mutati s mutandi s. as the 

one made bv Beligum.1

FRANCE

27 December 1989 
rSame objection, mutati s mutandi s. as the 

one made bv Beligum.1

27 December 1989 
rSame objection, mutati s mutandi s. as the 

one made by Beligum.1

GREECE

27 December 1989 
rSame objection, mutatis mutandis, as the 

one made bv Beligum.1

IRELAND

27 December 1989 
rSame obiecti on. mutati s mutandis, as the 

one made bv Beligum.1

ITALY
27 December 1989 

rSame obiecti on. mutati s mutandi s. as the 
one made bv Beligum.1

LUXEMBOURG

27 December 1989 
rSame objection, mutati s mutandi s. as the 

one made bv Beligum.1
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MEXICO

10 July 1990
With regard to the interpretative declarations 

made bv the United States of America :
The Government of the United Mexican States 

considers that the third declaration submitted by 
the Government of the United States of America 
[...] constitutes a unilateral claim to 
justification, not envisaged in the Convention, 
for denying legal assistance to a State that 
requests it, which runs counter to the purposes 
of the Convention. Consequently, the Government 
of the United Mexican States considers that such 
a declaration constitutes a reservation to which 
it objects.

This objection should not be interpreted as 
impeding the entry into force of the United 
Nations Convention against Illicit Traffic in 
Narcotic Drugs and Psychotropic Substances of 
1988 as between the Government of the United 
Mexican States and the Government of the United 
States of America.

NETHERLANDS

27 December 1989 
rSame objection, mutatis mutandis, as the 

one made bv Beligum.1

PORTUGAL

27 December 1989 
rSame objection, mutatis mutandis, as the 

one made bv Belioum.l

SPAIN

27 December 1989 
rSame objection, mutatis mutandis, as the 

one made bv Beligum.1

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

27 December 1989 
rSame objection, mutatis mutandis, as the 

one made bv Beligum.1

NOTES:

The German Democratic Republic had signed 
and ratified the Convention on 21 Oune 1989 and
21 February 1990, respectively. The instrument of 
ratification contained the following declarations: 

Requests for mutual legal assistance under 
article 7 shall be directed to the German 
Democratic Republic through diplomatic channel 
in one of the official United Nations languages 
or in the German language unless existing 
agreements on mutual legal assistance include 
other provisions or direct communication 
between legal authorities has been determined 
or developed on a mutual basis.

The Ministry of Foreign Affairs shall be the 
competent authority to receive and respond to

requests of another state to board or search a 
vessel suspected of being involved in illicit 
traffic (article 17).

See also note 11 in chapter 1.2.

For the Kingdom in Europe, the Netherlands 
Antilles and Aruba.

3/ The formality was effected by the Yemen 
Arab Republic. See also note 24 in chapter 1.2.

4 / In this regard, the Secretary-General 
received on 14 May 1990 from the Government of 
Israel an objection identical in essence, mutatis 
mutandis. as the one referenced in note 9 in 
chapter VI.16.
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CHAPTER VII. TRAFFIC IN PERSONS

I. PROTOCOL TO AMEND THE CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN WOMEN AND CHILDREN, CONCLUDED 
AT GENEVA ON 30 SEPTEMBER 1921, AND THE CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN WOMEN OF 
FULL AGE, CONCLUDED AT GENEVA ON 11 OCTOBER 1933

Signed at Lake Success. New York, on 12 November 1947

ENTRY INTO FORCE: 12 November 1947, in accordance with article V.1 
REGISTRATION: 24 April 1950, No. 770.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 53, p. 13.

Note: The Protocol was approved by the General Assembly of the United Nations in resolution 126 (II)2 
of 20 October 1947.

Défini tive 
signature (s).

Definitive

Participant Si gnature acceptance Participant Si gnature acceptance

Afghanistan . . . 12 Nov 1947 s Lebanon ......... 12 Nov 1947 s
A l b a n i a ......... 25 Jul 1949 Luxembourg . . . 12 Nov 1947 14 Mar 1955
Australia . . . . 13 Nov 1947 s M a l t a ........... 27 Feb 1975
A u s t r i a ......... 7 Jun 1950 s Mexico ........ 12 Nov 1947 s
Belgium......... 12 Nov 1947 s Myanmar ........ 13 May 1949 s
Brazil ......... 17 Mar 1948 6 Apr 1950 Netherlands . . . 12 Nov 1947 7 Mar 1949
Canada . . . . . 24 Nov 1947 s Nicaragua . . . . 12 Nov 1947 24 Apr 1950
Chi na3 ........... 12 Nov 1947 s Niger ........... 7 Dec 1964
Côte d'Ivoire . . 5 Nov 1962 s Norway ........ 12 Nov 1947 28 Nov 1947
C u b a ........... 16 Mar 1981 Pakistan . . . . 12 Nov 1947 s
Czechoslovakia 12 Nov 1947 s P o l a n d ......... 21 Dec 1950
Denmark ......... 12 Nov 1947 21 Nov 1949 Romani a ......... 2 Nov 1950 s
Egypt ........... 12 Nov 1947 s Sierra Leone . . 13 Aug 1962 s
Finland . . . . . 6 Jan 1949 Singapore . . . . 26 Oct 1966
Germany4,5. . . . 29 May 1973 South Africa . . 12 Nov 1947 s
Greece ......... 9 Mar 1951 5 Apr 1960 Sweden ......... 9 Jun 1948 s
Hungary ......... 2 Feb 1950 s Syrian Arab
I n d i a ........... 12 Nov 1947 s Republic . . . 17 Nov 1947 s
Iran (Islamic Turkey ........ 12 Nov 1947 s

Republic of) 16 Jul 1953 Union of Soviet
Ireland......... 19 Jul 1961 Social i st
I t a l y ........... 5 Jan 1949 Republics . . . 18 Dec 1947 s
Jamaica......... 16 Mar 1965 Yugoslavia . . . 12 Nov 1947 s

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
definitive signature or acceptance.)

CUBA

The Government of the Republic of Cuba declares 
that article 10 of the Convention for the Sup
pression of the Traffic in Women and Children, 
concluded at Geneva on 30 September 1921, and 
article 7 of the Convention for the Suppression 
of the Traffic in Women of Full Age, concluded at 
Geneva on 11 October 1933, as amended in the 
annex to the Protocol done at Lake Success, New 
York, on 12 November 1947, are discriminatory in 
that they deny States which are not Members of 
the United Nations and to which the Economic and 
Social Council does not officially communicate 
the Conventions as amended by the Protocol the 
right to accede to the Conventions as so amended, 
this be in contrary to the principle of sovereign 
equality of States.

MALTA

"In accepting the above-mentioned Protocol, 
Malta considers itself bound only in so far as 
the Protocol applies to the Convention for the 
Suppression of the Traffic in Women and Children 
concluded at Geneva on 30 September 1921 to which 
Malta is a party."

PAKISTAN

"In accordance with paragraph 4 of the Schedule 
to the Indian Independence Order. 1947. Pakistan 
considers herself a party to the International 
Convention for the Suppression of the Traffic of 
Women and Children concluded at Geneva on 30 
September 1921 by the fact that India became a 
party to the above-mentioned Convention before 15 
August 1947."
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NOTES:

The amendments set forth in the annex to 
the Protocol entered into force in respect of 
both Conventions on 24 April 1950, in accordance 
with paragraph 2 of article V of the Protocol.

Official Records of the General Assembly. 
Second Session. Resolutions (A/519), p. 32.

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter 1 .1)..

4/ The German Democratic Republic had 
accepted the Protocol on 16 July 1974. See also 
note 11 in chapter 1 .2 .

5/ The instrument of acceptance by the Feder
al Republic of Germany was accompanied by the 
following declaration:

" . . .  The said Protocol shall also apply to 
Berlin (West) with effect from the date on 
which it enters into force for the Federal 
Republic of Germany."
With reference to the above declaration, the 

Secretary-General received the following communi
cations:

Union of Soviet Socialist Republics (communica
tion received on 4 December 1973):

The 1921 Convention for the Suppression of 
the Traffic in Women and Children and the 1933 
Convention for the Suppression of the Traffic 
in Women of Full Age, as amended by the 1947 
Protocol, and also the 1904 International 
Agreement for the Suppression of the White 
Slave Traffic and the 1910 International Con
vention for the Suppression of the White Slave 
Traffic, as amended by the 1949 Protocol, deal 
with matters related to the territory of the 
countries Parties to the Conventions and to the 
exercise of authority by the Parties. As is 
well known, the western sector of Berlin is not 
an integral part of the Federal Republic of 
Germany and cannot be governed by it. In that 
connexion, the Soviet Union regards the above- 
mentioned statement by the Federal Republic of 
Germany as unlawful and as having no legal 
force, with all the consequences that flow 
therefrom, since the extension of the force of 
the said treaty instruments to the western 
sector of Berlin raises questions relating to 
its status, thus conflicting with the relevant 
provisions of the Quadripartite Agreement of
3 September 1971.
Czechoslovakia (communication received on

6 December 1973):
"The Czechoslovak party is willing to take 

due notice of the above declaration of the 
Government of the Federal Republic of Germany 
on the extension of force of the Protocol to 
amend the Convention for the Suppression of the 
Traffic in Women and Children concluded at 
Geneva on 30 September 1921 and of the Conven
tion for the Suppression of the Traffic in 
Women of Full Age concluded at Geneva on 11 
October 1933 and of the Protocol amending the 
International Agreement for the Suppression of 
the White Slave Traffic signed at Paris on 18 
May 1904, and the International Convention for 
the Suppression of White Slave Traffic signed 
at Paris on 4 May 1910 to apply also to Berlin 
(West) only on the understanding that this

extension of force is carried out in accordance 
with the Quadripartite Agreement of 3 September 
1971 and in accordance with the established 
procedures."
German Democratic Republic (communication ac

companying the instrument of acceptance):
With regard to the application to Berlin 

(West) of the Convention for the Suppression of 
the Traffic in Women and Children of 30 
September 1921 as amended by the Protocol of 12 
November 1947 the German Democratic Republic 
states in accordance with the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 between the 
Governments of the Union of Soviet Socialist 
Republics, the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland, the United States of 
America and the French Republic that Berlin 
(West) is no constituent part of the Federal 
Republic of Germany and must not be governed by 
it. The statement of the Federal Republic of 
Germany that this Convention as amended by the 
said Protocol was also to be extended to Berlin 
(West) is contrary to the Quadripartite Agree
ment which stipulates that agreements concern
ing the status of Berlin (West) must not be 
extended to Berlin (West) by the Federal Repub
lic of Germany. Consequently, the statement of 
the Federal Republic of Germany can have no 
legal effects.
France. United Kingdom. United States of 

America (communication received on 17 July 1974): 
"In a communication to the Government of the 

Union of Soviet Socialist Republics which is an 
integral part (Annex IV A) of the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 the Governments 
of France, the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland and the United States of 
America reaffirmed that, provided that matters 
of security and status are not affected, inter
national agreements and arrangements entered 
into by the Federal Republic of Germany may be 
extended to the Western Sectors of Berlin in 
accordance with established procedures. For its 
part, the Government of the Union of Soviet 
Socialist Republics, in a communication to the 
Governments of France, the United Kingdom and 
the United States which is similarly an inte
gral part (Annex IV B) of the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971, affirmed that it 
would raise no objection to such extension.

"The purpose and effect of the established 
procedures referred to above, which were speci
fically endorsed in Annex IV A and B to the 
Quadripartite Agreement, are precisely to 
ensure that agreements and arrangements to be 
extended to the Western Sectors of Berlin are 
extended in such a way that questions of secu
rity and status remain unaffected and to take 
account of the fact that these Sectors continue 
not to be a constituent part of the Federal 
Republic of Germany and not to be governed by 
it. The extension to the Western Sectors of 
Berlin of the Conventions of 1921 and 1933, as 
amended by the Protocol of 1947, and of the 
Agreement of 1904 and the Convention of 1910, 
as amended by the Protocol of 1949, received 
the prior authorization, under these establish
ed procedures, of the authorities of France, 
the United Kingdom and the United States. The 
rights and responsibilities of the Governments 
of those three countries remain unaffected 
thereby. There is thus no question that the 
extension to the Western Sectors of Berlin of
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the Conventions of 1921 and 1933, as amended by 
the Protocol of 1947, and the Agreement of 1904 
and the Convention of 1910, as amended by the 
Protocol of 1949, is in any way inconsistent 
with the Quadripartite Agreement.

"Accordingly, the application to the Western 
Sectors of Berlin of the Conventions of 1921 
and 1933, as amended by the Protocol of 1947, 
and the Agreement of 1904 and the Convention of 
1910, as amended by the Protocol of 1949, 
continues in full force and effect."
Federal Republic of Germany (communication 

received on 27 August 1974):
"The Government of the Federal Republic of 

Germany shares the position set out in the Note 
of the Three Powers. The extension of the 
Protocols to Berlin (West) continues in full 
force and effect."
France. United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and United States of America 
(8 July 1975— in relation to the declaration bv 
the German Democratic Republic received on
27 August 1974):

"The communication mentioned in above- 
mentioned [the note] refers to the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971. This Agreement 
was concluded in Berlin between the Governments 
of the French Republic, the Union of Soviet 
Socialist Republics, the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland and the 
United States of America. [The Government 
sending these communications is not a party to 
the Quadripartite Agreement and is] therefore 
not competent to make authoritative comments on 
its provisions.

"The Governments of France, the United 
Kingdom and the United States wish to bring the 
following to the attention of the States 
Parties to the instruments referred to in the

above-mentioned communications. When authorising 
the extension of these instruments to the 
Western Sectors of Berlin the authorities of 
the Three Powers, acting in the exercise of 
their supreme authority, ensured in accordance 
with established procedures that those 
instruments are applied in the Western Sectors 
of Berlin in such a way as not to affect 
matters of security and status.

"Accordingly, the application of these in
struments to the Western Sectors of Berlin 
continues in full force and effect.

"The Governments of France, the United 
Kingdom and the United States do not consider 
it necessary to respond to any further communi
cations of similar nature by States which are 
not signatories to the Quadripartite Agree
ment. This should not be taken to imply any 
change in the position of those Governments in 
this matter."
Federal Republic of Germany (communication 

received on 19 September 1975):
"By their note of 8 July 1975, [. . .] the 

Governments of France, the United Kingdom and 
the United States answered the assertions made 
in the communications referred to above. The 
Government of the Federal Republic of Germany, 
on the basis of the legal situation set out in 
the note of the Three Powers, wishes to confirm 
that the application in Berlin (West) of the 
above-mentioned instruments extended by it 
under the established procedures continues in 
full force and effect.

"The Government of the Federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence of 
a response to further communications of a 
similar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter."
See also note 4 above.
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2. CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN WOMEN AND CHILDREN, CONCLUDED AT GENEVA ON
30 SEPTEMBER 1921 AND AMENDED BY THE PROTOCOL SIGNED AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, ON 12 NOVEMBER 1947

ENTRY INTO FORCE: 24 April 1950, the date on which the amendments set forth in the annex to the 
Protocol of 12 November 1947 entered into force, in accordance with paragraph 2 
of article V of the Protocol.

REGISTRATION: 24 April 1950, No. 771.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 53, p. 39.

Défini tive 
signature or 
acceptance of 
the Protocol 
of 12 November

Participant 1947

Afghanistan . . . 12 Nov 1947
A l b ania .........
Algeria.........

25 Jul 1949

Australia . . . . 13 Nov 1947
Austria......... 7 Jun 1950
Belgium......... 12 Nov 1947
Brazil ......... 6 Apr 1950
Canada .........
China'...........

24 Nov 1947
12 Nov 1947

C u b a ........... 16 May 1981
Czechoslovakia 12 Nov 1947
Denmark ......... 21 Nov 1949
Egypt ........... 12 Nov 1947
Finland......... 6 Jan 1949
Germany2 ......... 29 May 1973
Greece ......... 5 Apr 1960
Hungary ......... 2 Feb 1950
I n d i a ........... 12 Nov 1947
Ireland ......... 19 Jul 1961
Italy . . . . . . 5 Jan 1949
Jamaica ......... 16 Mar 1965
Lebanon .........
Libyan Arab

Jamahiriya . .

12 Nov 1947

Accession 
to the
Convention as 
amended bv the 
Protocol of 12 
November 1947

31 Oct 1963

Definitive 
signature or 
acceptance of 
the Protocol 
of 12 November

17 Feb 1959

Participant 1947

Luxembourg . . . 14 Mar 1955
Madagascar . . .
Maiawi .........
Mal t a ........... 27 Feb 1975
Mexico ......... 12 Nov 1947
Myanmar ........ 13 May 1949
Netherlands . . . 7 Mar 1949
Nicaragua . . . . 24 Apr 1950
Norway ......... 28 Nov 1947
Pakistan . . . . 12 Nov 1947
Philippines . . .
P o l a n d ......... 21 Dec 1950
Romania ......... 2 Nov 1950
Sierra Leone . . 13 Aug 1962
Singapore . . . . 26 Oct 1966
South Africa . . 12 Nov 1947
Sweden ......... 9 Jun 1948
Syrian Arab

Republic . . . 17 Nov 1947
Turkey . . . . . 12 Nov 1947
Union of Soviet

Socialist
Republics . . . 18 Dec 1947

Yugoslavia . . . 12 Nov 1947

Accession 
to the
Convention as 
amended bv the 
Protocol of 12 
November 1947

18 Feb 1963
25 Feb 1966

30 Sep 1954

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

TSee the text of the declarations and reservations in respect of the unamended Convention 
(chapter VII.5) and the amending Protocol of 12 November 1947 (chapter VII.I).1

NOTES:

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc,, on behalf of China (note 
2 in chapter I .1).

A notification of reapplication of the 
Convention of 30 September 1921 was received on

21 February 1974 from the Government of the 
German Democratic Republic. An instrument of 
acceptance of the Protocol of 12 November 1947 
amending the Agreement having been deposited with 
the Secretary-General on 16 July 1974 on behalf 
of the German Democratic Republic, the latter 
applies the Convention as amended since 16 July 
1974. See also note 11 in chapter 1.2.
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3. INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN WOMEN AND CHILDREN

Geneva. September 30th. 19211

IN FORCE (Article II).2

Ratifications or definitive accessions Ratifications or definitive accessions

Afghani stan 
Albania 
Austria 
Belgium 
Brazi 1 
British Empire

(April 10th, 1935 a) 
(October 13th, 1924) 

(August 9th, 1922) 
(June 15th, 1922) 

(August 18th, 1933) 
(June 28th, 1922)

Does not include the Island of Newfoundland, the 
British Colonies and Protectorates, the Is
land of Nauru, or any territories adminis
tered under mandates by Great Britain.

Bahamas. Barbados. British Honduras. Cevlon. 
Cyprus. Gibraltar. Grenada. Hong-Kong. Kenya 
(Colony and Protectorate). Malta. Northern 
Rhodesia. Nvasaland. Seychelles. St. Lucia. 
St. Vincent. Southern Rhodesia. Straits Set
tlements. Trinidad and Tobago

(September 18th, 1922 a) 
British Guiana and Fiji (October 24th, 1922 a) 
Jamaica and Mauritius (March 7th, 1924 a)
Leeward Islands (March 7th, 1924 a)
Falkland Islands and 

Dependenci es (May 8th, 1924 a)
Gold Coast Colony (July 3rd, 1924 a)
Sierra Leone (Colony) (November 16th, 1927 a) 
Gambia (Colony and Protectorate).

Tanganyika(Territorv). Uganda (Protectorate)
(April 10th, 1931 a) 

British Solomon Islands (Protectorate). Gilbert 
and Ellice Islands (Colony). Palestine (in
cluding Trans-Jordan). Sarawak (Protected 
State) (November 2nd, 1931 a)

Zanzibar (Protectorate) (January 14th, 1932 a) 
Burma3
Burma reserves the right at her discretion to 

substitute the age of 16 years or any greater 
age that may be subsequently decided upon for 
the age-1imit prescribed in paragraph B of 
the Final Protocol of the Convention of May 
4th, 1910, and under Article 5 of the 1921 
Convention.

Canada (June 28th, 1922)
Australia (June 28th, 1922)

Does not include Papua, Norfolk Island and the 
mandated territory of New Guinea.

Papua. Norfolk Island. New Guinea.
Nauru (September 2nd, 1936)

New Zealand (June 28th, 1922)
Does not include the mandated territory of 

Western Samoa.
Union of South Africa (June 28th, 1922)
Ireland (May 18th, 1934 a)
India (June 28th, 1922)

Reserves the right at its discretion to substi
tute the age of 16 years or any greater age 
that may be subsequently decided upon for the 
age-1imit prescribed in paragraph (b) of the 
Final Protocol of the Convention of May 4th, 
1910, and in Article 5 of the present 
Convention.

Bulgaria (April 29th, 1925 a)
Chile (January 15th, 1929)
China4 (February 24th, 1926)
Colombia (November 8th, 1934)

Cuba (May 7th, 1923)
Czechoslovakia (September 29th, 1923)
Denmark (April 23rd, 1931 a ) 5

This ratification does not include Greenland, 
the Convention, in view of the special circum
stances, being of no interest for that pos
session.

Egypt (April 13th, 1932 a)
Estonia (February 28th, 1930)
Finland (August 16th, 1926 a)
France (March 1st, 1926 a)

Does not include the French Colonies, the coun
tries in the French Protectorate or the ter
ritories under French mandate.

Syria and Lebanon (June 2nd, 1930 a)
Germany (July 8th, 1924)
Greece (April 9th, 1923)
Hungary (April 25th, 1925)
Iran (March 28th, 1933)
Iraq (May 15th, 1925 a)

The Government of Iraq desire to reserve to 
themselves the right to fix an age-limit 
lower than that specified in Article 5 of the 
Convention.

Italy (June 30th, 1924)
Italian Colonies (July 27th, 1922 a)
Subject to the age-limit for native women and 

children, referred to in Article 5, being re
duced from twenty-one to sixteen years.

Japan (December 15th, 1925)
Does not include Chosen, Taiwan, the leased Ter

ritory of Kwantung, the Japanese portion of 
Saghalien Island and Japan's mandated terri
tory in the South Seas.

Latvia (February 12th, 1924)
Lithuania (September 14th, 1931)
Luxembourg (December 31st, 1929 a)
Mexico (May 10th, 1932 a)
Monaco (July 18th, 1931 a)
The Netherlands (including Netherlands Indies.

Surinam and Curacao) (September 19th, 1923)
Nicaragua (December 12th, 1935 a)
Norway (August 16th, 1922)
Poland (October 8th, 1924)
Portugal (December 1st, 1923)
Romania (September 5th, 1923)
Spain (May 12th, 1924 a)

Does not include the Spanish Possessions in 
Africa or the territories of the Spanish Pro
tectorate in Morocco.

Sudan (June 1st, 1932 a)
Sweden (June 9th, 1925)
Switzerland (January 20th, 1926)
Thailand (July 13th, 1922)

With reservation as to the age-limit prescribed 
in paragraph (b) of the Final Protocol of the 
Convention of 1910 and Article 5 of this 
Convention, in so far as concerns the 
nationals of Thailand.

Turkey (April 15th, 1937 a)
Uruguay (October 21st, 1924 a)
Yugoslavia (May 2nd, 1929 a)
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Signatures or accessions not vet perfected bv ratification

Argentine Republic (a) 
Costa Rica

Panama (a) 
Peru (a)

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of
the United Nations

Participant^

Bahamas .........
Byelorussian SSR
Cyprus .........
Fiji ...........
Ghana ...........
Jamaica.........
Mal t a ...........
Mauritius . . . .

Accession (a). 
succession (d)

10 Jun 1976 
21 May 1948 
16 May 1963 
12 Jun 1972 
7 Apr 1958 

30 Jul 1964 
24 Mar 1967 
18 Jul 1969

Participant

Pakistan ...........
Sierra Leone . . . .
Singapore...........
Trinidad and Tobago 
Union of Soviet

Socialist Republics 
Z a m b i a .............

Accession (al. 
succession (di

12 Nov 1947 d
13 Mar 1962 d
7 Jun 1966 d
11 Apr 1966 d

18 Dec 1947 a
26 Mar 1973 d

NOTES:

Registered No. 269. See League of Na
tions, Treaty Series, vol. 9, p. 415.

Article 11.— "The present Convention shall 
come into force in respect of each Party on the 
date of the deposit of its ratification or act of 
accession".

3/ See note 3 in part II.2 in the League of 
Nations Treaties.

4/ See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc., on behalf of 
China (note 2 in chapter 1.1).

5/ According to a reservation made by the 
Dani sh Government when ratifying the Convention, 
the latter was to take effect, in respect of Den
mark, only upon the coming into force of the 
Danish Penal Code of April 15th, 1930. This Code 
having entered into force on January 1st, 1933, 
the Convention has become effective for Denmark 
from the same date.

6/ In a notification received on 21 February 
1974, the Government of the German Democratic Re
public stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapplication of the Convention 
as from 8 March 1958.

In this connexion, the Secretary-General re
ceived on 2 March 1976 the following communica
ti on from the Government of the Federal Republic 
of Germany:

Wi th reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974, 
concerning the application, as from 8 March 
1958, of the International Convention of 30 
September 1921 for the Suppression of the Traf
fic in Women and Children, the Government of 
the Federal Republic of Germany declares that 
in the relation between the Federal Republic of 
Germany and the German Democratic Republic the 
declaration of application has no retroactive 
effect beyond 21 June 1973.
Subsequently, in a communication received on 17 

June 1976, the Government of the German Democrat
ic Republic declared:

"The Government of the German Democratic 
Republic takes the view that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements con
cluded under international law are an internal 
affair of the successor State concerned. Ac
cordingly, the German Democratic Republic was 
entitled to determine the date of reapplication 
of the International Convention when it 
established its status as a party by way of 
successi on."
See also note 11 in chapter 1.2.
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4. CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN WOMEN OF FULL AGE, CONCLUDED AT GENEVA ON 11 OCTOBER 
1933 AND AMENDED BY THE PROTOCOL SIGNED AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, ON 12 NOVEMBER 1947

ENTRY INTO FORCE: 24 April 1950, the date on which the amendments set forth in the annex to the Protocol 
of 12 November 1947 entered into force, in accordance with paragraph 2 of article V 
of the Protocol.

REGISTRATION: 24 April 1950, No. 772.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 53, p. 49.

Accessi on Accession
Défini tive to the Défini tive to the
signature of Conventi on signature of Convention
acceptance as amended acceptance as amended
of the bv the of the bv the
Protocol of Protocol of Protocol of Protocol of
12 November 12 November 12 November 12 November

Participant1 1947 1947 Participant 1947 1947

Afghanistan . . . 12 Nov 1947 Mal i ........... 2 Feb 1973
A l g e r i a ......... 31 Oct 1963 Mexico ......... 12 Nov 1947
Australia . . . . 13 Nov 1947 Netherlands . . . 7 Mar 1949
A u s t r i a ......... 7 Jun 1950 Nicaragua . . . . 24 Apr 1950
Belgium......... 12 Nov 1947 N i g e r ........... 7 Dec 1964
Brazil ......... 6 Apr 1950 Norway ......... 28 Nov 1947
Côte d'Ivoire . . 5 Nov 1962 Philippines . . . 30 Sep 1954
C u b a ........... 16 May 1981 P o l a n d ......... 21 Dec 1950
Czechoslovakia 12 Nov 1947 Romania......... 2 Nov 1950
Finland......... 6 Jan 1949 Singapore . . . . 26 Oct 1966
Greece ......... 5 Apr 1960 South Africa . . 12 Nov 1947
Hungary . . . . . 2 Feb 1950 Sweden ......... 9 Jun 1948
Ireland ......... 19 Jiil 1961 Turkey ......... 12 Nov 1947
Libyan Arab Union of Soviet

Jamahi riya . . 17 Feb 1959 Socialist
Luxembourg . . . 14 Mar 1955 Republics . . . 18 Dec 1947
Madagascar . . . 12 Feb 1964

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon
accession.)

TSee also the text of the declarations and reservations in respect of the unamended Convention 
(chapter VII.5) and the amending Protocol of 12 November 1947 (chapter V I I.D.1

NOTE:

The German Democratic Republic had acceded to the Convention, as amended by the Protocole of 12 
November 1947, with a reservation and a declaration, on 16 July 1974. For the text of the reservation 
and declaration, see United Nations, Treaty Series, vol. 943, p. 335. See also note 11 in chapter 1.2.
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VII.5: Traffic in Persons— 1933 Convention

5. INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN WOMEN OF FULL AGE

Geneva. October 11th. 19331 

IN FORCE since August 24th, 1934 (Article 8).

Ratifications or definitive accessions

Afghanistan (April 10th, 1935a)
Australia (September 2nd, 1936)

(Including Papua and Norfolk Island and the man
dated territories of New Guinea and Nauru. ) 

Austria (August 7th, 1936)
Union of South Africa (November 20th, 1935)
Belgium (June 11th, 1936)

With reservation as regards Article 10.

Ratifications or definitive accessions

Brazil 
Bui gari a 
Chile 
Cuba
Czechoslovaki a 
Fi nland 
Greece 
Hungary

(June 24th, 1938 a) 
(December 19th, 1934) 

(March 20th, 1935) 
(June 25th, 1936 a) 

(July 27th, 1935) 
(December 21st, 1936 a) 

(August 20th, 1937) 
(August 12th, 1935)

Iran 
Ireland 
Latvia 
Mexi co
The Netherlands (including 

Surinam and Curacao

Nicaragua 
Norway 
Pol and 
Portugal 
Romania 
Sudan 
Sweden 
Switzer! and 
Turkey

(April 12th, 1935 a) 
(May 25th, 1938 a) 

(September 17th, 1935) 
(May 3rd, 1938 a) 

the Netherlands Indies.

(September 20th, 1935) 
(December 12th, 1935 a) 

(June 26th, 1935 a) 
(December 8th, 1937) 
(January 7th, 1937) 
(June 6th, 1935 a) 
(June 13th, 1934 a) 

(June 25th, 1934) 
(July 17th, 1934) 

(March 19th, 1941 a)

Signatures not vet perfected bv ratification

Albania
Great Britain and Northern Ireland and all parts Lithuania

of the British Empire which are not separate Monaco
members of the League of Nations. Panama

China Spain
Germany Yugoslavia

Actions subseouent to the assumption of depositary functions bv the 
Secretary-General of the United Nations

Participant

Benin ...................
Byelorussian SSR . . . .
Cameroon ...............
Central African Republic
C o n g o ...................
Côte d 1Ivoi r e ...........

Ratification, 
accession (a). 
succession (d)

4 Apr 1962 
21 May 1948 
27 Oct 1961 
4 Sep 1962
15 Oct 1962
8 Dec 1961

Participant

France .................
N i g e r ...................
Senegal .................
Union of Soviet Socialist 

Republics .............

Ratification, 
accession (al. 
succession (d)

8 Jan 
25 Aug

1947 
1961 d

2 May 1963 d 

18 Dec 1947 a

NOTES:

Registered under No. 3476. See League of Nations, Treaty Series, vol. 150, p. 431.
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VII.6: Traffic in Persons— 1949 Protocol

6 . PROTOCOL AMENDING THE INTERNATIONAL AGREEMENT FOR THE SUPPRESSION OF THE WHITE SLAVE 
TRAFFIC, SIGNED AT PARIS ON 18 MAY 1904, AND THE INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE 
SUPPRESSION OF WHITE SLAVE TRAFFIC, SIGNED AT PARIS ON 4 MAY 1910

Signed at Lake Success. New York, on 4 May 1949

ENTRY INTO FORCE: 4 May 1949, in accordance with article 5 . 1 
REGISTRATION: 4 May 1949, No. 446.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 30, p. 23.

Note: The Protocol was approved by the General Assembly of the United Nations in resolution 256
(III) 2 of 3 December 1948.

Definitive 
signature (s). 
acceptance.

Definitive 
signature (s). 
acceptance.

Participant Signature succession (d) Parti ci oant Signature succession (d)

Australia^ . . . 8 Dec 1949 s I r a q ........... 1 Jun 1949 s
Austria . . . . . 7 Jun 1950 s Ireland......... 19 Jul 1961
Bahamas . . . . . 10 Jun 1976 d I t a l y ........... 13 Nov 1952
Belgium......... 20 May 1949 13 Oct 1952 Luxembourg . . . 4 May 1949 14 Mar 1955
Brazil ......... 4 May 1949 Netherlands . . . 2 Jun 1949 26 Sep 1950
Canada ......... 4 May 1949 s Norway ......... 4 May 1949 s
Chile,,........... 20 Jun 1949 s Pakistan . . . . 13 May 1949 16 Jun 1952
China4 ........... 4 May 1949 s South Africa . . 22 Aug 1950 14 Auq 1951
C u b a ........... 4 May 1949 4 Auq 1965 Sri Lanka . . . . 14 Jul 1949 s
Czechoslovakia 9 May 1949 21 Jun 1951 Sweden ........ 25 Feb 1952 s
Denmark . . . . . 21 Nov 1949 1 Mar 1950 Switzerland . . . 23 Sep 1949
Egypt ........... 9 May 1949 16 Sep 1949 Turkey ......... 4 May 1949 13 Sep 1950
F i j i ........... 12 Jun 1972 d United Kingdom 4 May 1949 s
Finland......... 31 Oct 1949 United States
France . . . 5 May 1949 s of America . . 4 May 1949 14 Auq 1950
Germany5 *®. . . . 29 May 1973 Yugoslavia . . . 4 May 1949 26 Apr 1951
I n d i a ........... 12 May 1949 28 Dec 1949
Iran (Islamic

Republi c of). . 28 Dec 1949 30 Dec 1959

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
definitive signature, acceptance or succession.)

CUBA

The Revolutionary Government of Cuba ratifies the present Protocol in order to co-operate in the 
supervision by the United Nations, as depositary, of all treaties drawn up prior to its establishment by 
international organizations which have ceased to exist, since, owing to the social and economic measures 
taken in Cuba under the revolutionary laws to increase employment opportunities for the mass of tàe 
people, the white slave traffic has been stamped out, the social evils inherited from former periods 
which were its main cause, unemployment and idleness, having been eliminated; and moreover, the fact 
that this Protocol shall likewise apply to colonial countries on a basis of equality shall not be taken 
to mean any acceptance of the position of subjection of these countries, since not only is it a 
fundamental principle of Cuba's present policy strongly to condemn colonialism and to proclaim the right 
of peoples under colonial rule to achieve national liberation, but colonialism has been denounced by the 
United Nations."

NOTES:

The amendments set forth in the annex to 
the Protocol entered into force on 21 June 1951 
in respect of the Agreement of 18 May 1904, and 
on 14 August 1951 in respect of the Convention of 
4 May 1910, in accordance with the second para
graph of article 5 of the Protocol.

2/ Official Records of the General Assembly. 
Third Session. Part I. Resolutions (A/810), 
p. 164.

In a notification made on signature, the 
Government of Australia declared that it extends 
the application of the Protocol to all territo
ries for the conduct of whose foreign relations 
Australia is responsible.

4/ See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc., on behalf of 
China (note 2 in chapter 1.1).

5/ The German Democratic Republic had 
accepted the Protocol with a declaration on 16
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July 1974. For the text of the declaration, see 
United Nations, Treaty Series, vol. 943, p. 329. 
See also note 11 in chapter 1.2.

6/ With the following declaration:
" . . .  The said Protocol shall also apply to 

Berlin (West) with effect from the date on 
which it enters into force for the Federal 
Republic of Germany."
With reference to the above-mentioned declara

tion, communications were received from the

Governments of the Union of Soviet Socialist 
Republics (on 4 December 1973), Czechoslovakia (6 
December 1973), the German Democratic Republic 
(16 July 1974), France, the United Kingdom and 
the United States of America (17 July 1974 and 8 
July 1975) and the Federal Republic of Germany 
(27 August 1974 and 19 September 1975). The said 
communications are identical in essence, mutatis 
mutandis. to the corresponding ones reproduced in 
note 5 in chapter VII.1.

See also note 5 above.
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VII.7: Traffic in Persons— 1904 Agreement as amended

7. INTERNATIONAL AGREEMENT FOR THE SUPPRESSION OF THE WHITE SLAVE TRAFFIC, SIGNED AT 
PARIS ON 18 MAY 1904 AND AMENDED BY THE PROTOCOL SIGNED AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, 
ON 4 MAY 1949

ENTRY INTO FORCE: 21 June 1951, the date on which the amendments set forth in the annex to the 
Protocol of 4 May 1949 entered into force, in accordance with the second 
paragraph of article 5 of the Protocol.

REGISTRATION: 21 June 1951, No. 1257.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 92, p. 19.

Défi ni tive Defi ni tive
signature or signature or
acceptance of Accessi on (a). acceptance of Accession (a).
the Protocol of succession (d) the Protocol of succession (d)
4 Mav 1949 or to the 4 May 1949 or to the
succession to Agreement as succession to Agreement as
the Agreement amended bv the the Agreement amended bv the
and the said Protocol of and the said Protocol of

Participant Protocol 4 Mav 1949 Participant Protocol 4 Mav 1949

Algeria . . . . 31 Oct 1963 a Luxembourg . . . 14 Mar 1955
Australia . . . 8 Dec 1949 Madagascar . . . 9 Oct 1963 d
Austria . . . . 7 Jun 1950 Mai a w i ......... 10 Jun 1965 a
Bahamas . . . . in Jun 1976 Mal i ........... 2 Feb 1973 d
Belgium . . . . n Oct 1952 M a l t a ........... 24 Mar 1967 d
Benin ......... 4 Apr 1962 d Mauritius . . . . 18 Jul 1969 d
Cameroon . . . 3 Nov 1961 d Mexico ......... 21 Feb 1956 a
Canada . . . . 4 May 1949 Morocco ......... 7 Nov 1956 d
Central African Netherlands . . . 26 Sep 1950

Republic . . 4 Sep 1962 d N i g e r ........... 25 Aug 1961 d
C h i l e ......... ?(1 Jun 1949 Nigeria......... 26 Jun 1961 d
China1......... 4 May 1949 Norway ......... 4 May 1949
Congo ......... 15 Oct 1962 d Pakistan . . . . 16 Jun 1952
Côte d 1Ivoi re . 8 Dec 1961 d Senegal ......... 2 May 1963 d
C u b a ......... 4 Auq 1965 Sierra Leone . . 13 Mar 1962 d
Cyprus . . . . 16 May 1963 d Singapore . . . . 7 Jun 1966 d
Czechoslovakia 21 Jun 1951 South Africa . . 14 Auq 1951
Denmark . . . . 1 Mar 1950 Sri Lanka . . . . 14 Jul 1949
Egypt ......... 16 Sep 1949 Sweden ........ 25 Feb 1952
F i j i ......... 1? Jun 1972 Switzerland . . . 23 Sep 1949
Finland . . . . 31 Oct 1949 Trinidad and
France . . . . 5 May 1949 Tobago . . . . 11 Apr 1966 d
Germany2 . . . . 29 May 1973 Turkey ........ 13 Sep 1950
Ghana ......... 7 Apr 1958 d United Kingdom 4 May 1949
I n d i a ......... ?8 Dec 1949 United Republic
Iran (Islamic of Tanzania . . 18 Mar 1963 a

Republic of) 30 Dec 1959 United States
I r a q ......... 1 Jun 1949 of America . . 14 Aug 1950
I reland . . . . 19 Jul 1961 Yugoslavia . . . 26 Apr 1951
I t a l y ......... 13 Nov 1952 Zambi a ......... 26 Mar 1973 d
Jamaica . . . . 30 Jul 1964 d

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

TSee the text of the declarations and reservations in respect of the unamended Agreement
(chapter VII.8) and the amending Protocol of 4 May 1949 (chapter VII.6).l

NOTES: 1974 from the Government of the German Democratic
Republic. As an instrument of acceptance of the 

' ' See note concerning signatures, ratifica- amending Protocol of 4 May 1949 was deposited 
tions, accessions, etc., on behalf of China (note with the Secretary-General on the same date on
2 in chapter 1.1). behalf of the Government of the German Democratic

Republic, the latter has been applying the Agree-
2' A notification of reapplication of the ment as amended since 16 July 1974. See also note 

Agreement of 18 May 1904 was received on 16 July 11 in chapter 1.2.
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VII.8: Traffic in Persons— 1904 Agreement

8 . INTERNATIONAL AGREEMENT FOR THE SUPPRESSION OF THE "WHITE SLAVE TRAFFIC" 

Signed at Paris on 18 Mav 19041 

IN FORCE since 18 July 1905 (article 8).

The following list was provided bv the Government of France at the time of the transfer to the 
Secretary-General of the depositary functions in respect of the Agreement.

Belgi um 
Denmark 
France 
Germany

Austria-Hungary 
Brazi 1 
Bulgaria

(1) States whi ch ratified the Agreement

Italy
Netherlands
Portugal
Russia

(2) States which acceded to the Agreement

Colombia
Czechoslovakia
Lebanon^

Spain
Sweden and Norway 
Swi tzerl and 
United Kingdom

Luxembourg 
Pol and
Uni ted States of Ameri ca

(3) The Agreement was declared applicable to the following colonies, 
dominions and protectorates

German colonies
Iceland and Danish West Indies
Australi a
Bahamas
Barbados
British Central Africa
British Guinea and Guiana
British Solomon Islands
Canada
Fiji Islands
Gambi a
Gibral tar
Gilbert and Ellice Islands

Gold Coast 
Hong Kong 
Indi a 
Jamai ca
Leeward Islands
Mal ta
Myanmar
New Zeal and
Northern Ni geri a
Palestine and Transjordan
St. Helena
Sarawak
Seychelles

Sierra Leone 
Somali1 and 
Southern Rhodesia 
Ceylon 
Trinidad 
Uganda 
Wei-hai-wei 
Windward Islands 
Zanzibar 
French colonies 
Eri trea
Netherl ands col oni es

(4) The fol1owi ng colonies, dominions and protectorates consented to concur 
in arti cle I of the Agreement

Basutoland 
Bechuanaland 
Bermuda
Bri ti sh East Africa

Bri tish Honduras 
Cape Town 
Cyprus 
Natal

Orange River Colony 
Southern Nigeria 
Straits Settlements 
Transvaal

(5) States and territories on behalf of which accession to the Convention of 4 May 1910 
on the White SIave Traffic entailed ipso facto accession to the Agreement of 18 May 1904 

by vi rtue of article 8 of the Conventi on of 1910

Chile
Cuba
Egypt
Finland
Irish Free State
Li thuania
Norway
Persia
Siam
Estonia
Newfoundland
Tanganyi ka

Union of South Afri ca
Kenya
Nyasaland
Papua and Norfolk
Grenada
St. Lucia
St. Vincent
Isle of Man
Japan
Chi na
Yugoslavia 
New Gui nea

Nauru
Jersey
Guernsey
Falkland Islands
Iraq
Sudan
Turkey
Uruguay
Monaco
Morocco
Tuni si a
Mauritius

Actions subseouent to the assumption of deposi tary functions bv the Secretary-General
of the United Nations

Participant-̂

Bahamas
Fiji

Succession

10 Jun 1976 
12 Jun 1972
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NOTES:

Registered under No. 11: see League of 
Nations, Treaty Series, vol. I, p. 83.

2/ The instrument of accession by the Govern
ment of Lebanon was deposited with the Secretary- 
General on 20 June 1949.

In a notification received on 16 July 
1974, the Government of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic 
Republic had declared the reapplication of the 
Agreement as from 10 August 1958.

In this connexion, the Secretary-General re
ceived on 2 March 1976 the following communica
tion from the Government of the Federal Republic 
of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 17 June 1974, 
concerning the application, as from 10 August 
1958, of the International Agreement of 18 May 
1904 for the Suppression of the "White Slave

Traffic", the Government of the Federal Repub
lic of Germany declares that in the relation 
between the Federal Republic of Germany and the 
German Democratic Republic the declaration of 
application has no retroactive effect beyond 21 
June 1973.
Subsequently, in a communication received on 17 

June 1976, the Government of the German Demo
cratic Republic declared:

"The Government of the German Democratic Re
public takes the view that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements con
cluded under international law are an internal 
affair of the successor State concerned. Ac
cordingly, the German Democratic Republic was 
entitled to determine the date of reapplication 
of the International Agreement for the Suppres
sion of the 'White Slave Traffic', May 18th, 
1904 to which it established its status as a 
party by way of succession." See also note 11 
in chapter 1 .2 .
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VII.9: Traffic in Persons— 1910 Convention as amended

9. INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE WHITE SLAVE TRAFFIC, SIGNED AT 
PARIS ON 4 MAY 1910 AND AMENDED BY THE PROTOCOL SIGNED AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, ON 
4 MAY 1949

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

14 August 1951, the date on which the amendments set forth in the annex to the Pro
tocol of 4 May 1949 entered into force, in accordance wi th the second paragraph 
of article 5 of the Protocol.

14 August 1951, No. 1358.
Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 98, p. 101.

Definitive 
signature or 
acceptance 
of the 
Protocol of 
4 Mav 1949. 
or succession 
to the 
Convention 
and the said 

Participant Protocol

A l g eria.........
Australia . . . .  8 Dec 1949
Austria......... 7 Jun 1950
Bahamas......... 10 Jun 1976
Belgium......... 13 Oct 1952
Benin ...........
Cameroon . . . .
C a n a d a ......... 4 May 1949
Central African 

Republic . . .
Chile,........... 20 Jun 1949
China1........... 4 May 1949
Congo ...........
Côte d 'Ivoi re . .
C u b a ........... 4 Aug 1965
Cyprus .........
Czechoslovakia . 21 Jun 1951
Denmark......... 1 Mar 1950
E g y p t ........... 16 Sep 1949
Fiji ........... 12 Jun 1972
Finland......... 31 Oct 1949
F r a n c e ......... 5 May 1949
Germany2 ......... 29 May 1973
Ghana ...........
I n d i a ........... 28 Dec 1949
Iran (Islamic 

Republic of) . 30 Dec 1959
I r a q ........... 1 Jun 1949
Ireland......... 19 Jul 1961

Accession (a), 
succession (d) 
to _the
Conventi on as 
amended bv 
the Protocol 
of 4 Mav 1949

31 Oct 1963 a

4 Apr 1962 d
3 Nov 1961 d

4 Sep 1962 d

16 May 1963 d

7 Apr 1958 d

Participant

Italy . . . 
Jamaica . . 
Luxembourg 
Madagascar 
Mai awi . . 
Mal i . . .  
Mal ta . . . 
Mauri tius . 
Mexico . . 
Morocco . .
Netherlands . . . 26 Sep 1950
N i g e r ........

15 Oct 1962 d Norway . . . . 4 May 1949
8 Dec 1961 d Paki stan . . . 16 Jun 1952

Senegal . .
Sierra Leone 
Singapore .
South Africa 
Sri Lanka .
Sweden . .
Swi tzerl and 
Trinidad and Toba- 
Turkey . . . .  
Uni ted Kingdom 
Uni ted Republic 

of Tanzania . 
Yugoslavia . . 
Zambia . . . .

Défini tive 
signature or 
acceptance 
of the 
Protocol of
4 Mav 1949. 
or succession 
to the 
Conventi on 
and the said 
Protocol

13 Nov 1952

14 Mar 1955

go

14 Aug 1951
14 Jul 1949
25 Feb 1952
23 Sep 1949

13 Sep 1950
4 May 1949

26 Apr 1951

Accession (a), 
succession (d) 
to the
Conventi on as 
amended bv 
the Protocol 
of 4 Mav 1949

17 Mar 1965 d

9 Oct
10 Jun 
2 Feb

24 Mar 
18 Jul 
21 Feb 
7 Nov

1963 d
1965 a
1973 d
1967 d
1969 d
1956 a
1956 d

25 Aug 1961 d

2 May 1963 d 
13 Mar 1962 d 
7 Jun 1966 d

11 Apr 1966 d

18 Mar 1963 a

26 Mar 1973 d

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

TSee the text of the declarations and reservations in respect of the unamended Convention 
(chapter VII. 10) and the amending Protocol of 4 Mav 1949 (chapter VII.6). 1

NOTES:

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note 
2 in chapter I .1).

2/ A notification of reapplication of the 
Convention of 4 May 1910 was received on 16 July

1974 from the Government of the German Democratic 
Republic. As an instrument of acceptance of the 
amending Protocol of 4 May 1949 was deposi ted 
wi th the Secretary-General on the same date on 
behalf of the Government of the German Democratic 
Republic, the 1 atter has been applying the Con
vention as amended since 16 July 1974. See also 
note 11 in chapter I.2 .
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VII. 10: Traffic in Persons— 1910 Convention

10. INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE WHITE SLAVE TRAFFIC 

Signed at Paris on 4 Mav 19101

The following list was provided by the Government of France at the time of the transfer to the 
Secretary-General of the depositary functions in respect of the Convention.

Austri a-Hungary 
Bel gi um 
Brazi 1 
Denmark 
France

Bulgaria
Chile,
China*- 
Col ombi a 
Cuba
Czechoslovakia
Egypt

(1) States whi ch ratified the Conventi on

Germany Portugal
Great Britain and Northern Russia
Ireland Spain

Italy Sweden 
Netherl ands

(2) States whi ch acceded to the Convention

Estonia Persia
Finland Pol and
Irish Free State Siam
Japan Swi tzerl and
Lithuania Turkey
Luxembourg Uruguay
Monaco Yugoslavia 
Norway

(3) The Convention was declared applicable to the following colonies, dominions and
protectorates

French colonies, Morocco, Tunisia Southern Rhodesia Leeward Islands
Netherl ands East and West Strai ts Settlements Falkland Islands
Indies, Surinam and Curaçao Trinidad Gold Coast

Canada Australia Iraq
Union of South Africa Papua and Norfolk Gambia
Newfoundland India Uganda
New Zealand Barbados Tanganyika
Bahamas Bri ti sh Honduras Burma
Sri Lanka Grenada New Guinea
Cyprus St. Lucia Nauru
Kenya St. Vincent Sudan
Fiji Islands Seychel 1 es Sierra Leone
Gil bral tar Bri ti sh Gui ana Palestine and Transjordan
Hong Kong Isle of Man Sarawak
Jamaica Jersey Gilbert and Ellice Islands
Malta Guernsey Bri ti sh Solomon Islands
Nyasal and Mauritius Zanzibar

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

_ Accession (a).
Participant'3 succession (d)

Bahamas...................  10 Jun 1976 d
Lebanon...................  22 Sep 1949 a
Fiji ...................... 12 Jun 1972 d

NOTES:

Great Britain. Treaty Series No. 20 
(1912). This Convention is listed under No. 8 a) 
in the League of Nations Treaty Series and in the 
United Nations Treaty Series (Annex C) .

2/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note 
2 in chapter 1 .1).

3/ In a notification received on 16 July 
1974, the Government of the German Democratic Re
publ ic stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapplication of the Convention 
as from 10 August 1958.

In this connexion, the Secretary-General re
ceived on 2 March 1976 the following communica
tion from the Government of the Federal Republic 
of Germany:

Wi th reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 17 June 1974, 
concerning the application, as from 10 August 
1958, of the International Convention of 4 May 
1910 for the Suppression of the White Slave 
Traffic, the Government of the Federal Republic 
of Germany declares that in the relation be
tween the Federal Republic of Germany and the 
German Democratic Republ ic the declaration of 
application has no retroactive effect beyond 21 
June 1973.
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Subsequently, in a communication received on 17 
June 1976, the Government of the German Democrat
ic Republic declared:

"The Government of the German Democratic Re
public takes the view that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements con
cluded under international law are an internal

affair of the successor State concerned. Ac
cordingly, the German Democratic Republic was 
entitled to determine the date of reapplication 
of the International Convention for the Sup
pression of the White Slave Traffic, May 4th 
1910 to which it established its status as a 
party by way of succession."
See also note 11 in chapter 1.2.
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VII.11; Traffic in Persons— Convention of 1950

11. (a) CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN PERSONS AND OF THE EXPLOITATION OF THE
PROSTITUTION OF OTHERS

Opened for signature at Lake Success. New York, on 21 March 1950

ENTRY INTO FORCE: 25 July 1951, in accordance with article 24.
REGISTRATION: 25 July 1951, No. 1342.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 96, p. 271.

Note : The Convention was approved by the General Assembly of the United Nations in resolution 317
(IV)1'of 2 December 1949.

Parti cipant^

Afghanistan 
Al bani a . . 
Algeria . . 
Argentina .
Bangladesh 
Belgium . . 
Bolivia . . 
Brazil . . 
Bulgaria 
Burkina Faso 
Byelorussian SSR 
Cameroon 
Central African 

Republic 
Congo . . .
Cuba . . . 
Cyprus . . 
Czechoslovak^ 
Denmark . 
Djibouti 
Ecuador . ,
Egypt . . . 
Ethiopia 
Finland . . 
France . , 
Guinea . ,
Haiti . . . 
Honduras 
Hungary . .
India . . .
Iran (Islamic 

Republic of)
I r a q .........
Israel . . . .
I t a l y .........
Japan ........

Signature
Ratification, 
accession (a)

5 Oct 1951

12 Feb 1951 

24 Mar 1950

27 Feb 1953

13 Apr 1954 

9 May 1950

16 Jul 1953

21 May 1985 a
6 Nov 1958 à

31 Oct 1963 a
15 Nov 1957 a
11 Jan 1985 a
22 Jun 1965 a

6 Oct 1983 a
12 Sep 1958
18 Jan 1955 a
27 Aug 1962 a
24 Aug 1956 a
19 Feb 1982 a

29 Sep 1981 a
25 Aug 1977 a
4 Sep 1952 a
5 Oct 1983 a
14 Mar 1958 a

21 Mar 1979 a
3 Apr 1979

12 Jun 1959 a
10 Sep 1981 a

8 Jun 1972
19 Nov 1960 a
26 Apr 1962 a
26 Aug 1953 a

29 Sep 1955 a
9 Jan 1953

22 Sep 1955 a
28 Dec 1950 a
18 Jan 1980 a

1 May 1958 a

Parti ci pant

Jordan . . .
Kuwai t . . .
Lao People's 

Democrati c 
Republic 

Liberia . . .
Libyan Arab 

Jamahi riya 
Luxembourg 
Mai awi . . .
Mal i . . . .  
Mauritania 
Mexico . . .
Morocco . . .
Myanmar . . .
Niger . . . .
Norway . . . 
Pakistan . . 
Philippines .
Poland . . . 
Republic of Korea 
Romania . . .
Senegal . . . 
Singapore . .
South Africa 
Spai n . . . .
Sri Lanka . .
Syrian Arab Republic 
Togo . . . .  
Ukrainian SSR 
Union of Soviet 

Soci ali st 
Republics . . 

Venezuela . . .
r,4

Si gnature
Ratification.

21 Mar 1950 

9 Oct 1950

14 Mar 1956

21 Mar 1950
20 Dec 1950

16 Oct 1950

Yemen^ 
Yugoslavia 6 Feb 1951

13 Apr 1976 a
20 Nov 1968 a

14 Apr 1978 a

3 Dec 1956 a
5 Oct 1983
13 Oct 1965 a
23 Dec 1964 a

6 Jun 1986 a
21 Feb 1956 a
17 Aug 1973 a

10 Jun 1977 a
23 Jan 1952 a
11 Jul 1952
19 Sep 1952
2 Jun 1952 a
13 Feb 1962 â
15 Feb 1955 a
19 Jul 1979 a
26 Oct 1966 â
10 Oct 1951
18 Jun 1962 a
15 Apr 1958 a,
12 Jun 1959 â
14 Mar 1990 a
15 Nov 1954 a

11 Aug 1954 a
18 Dec 1968 a
6 Apr 1989 a

26 Apr 1951

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated the declarations and reservations were made upon
ratification or accession.)

AFGHANISTAN

Reservation:
"Whereas, the Government of the Democratic 

Republic of Afghanistan does not agree with the 
procedure of referring disputes arising between 
the Parties to the Convention relating to its 
interpretation of application, to the Interna
tional Court of Justice, at the request of any 
one of the Parties to the dispute, therefore, it 
does not undertake any commitment regarding 
observation of article 22 of the present 
Convention."

ALBANIA

Decl arati on :
Thanks to the conditions created by the popular 

democratic régime in Albania, the offences cover
ed by this Convention do not find favourable 
ground for development there, since the social 
conditions which give rise to such offences have 
been eliminated. Nevertheless, in view of the 
importance of the campaign against these offences 
in the countries where they still exist and the 
international importance of that campaign, the 
People's Republic of Albania has decided to ac
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cede to the Convention for the Suppression of the 
Traffic in Persons and of the Exploitation of the 
Prostitution of Others adopted on 2 December 1949 
at the fourth session of the United Nations Gen
eral Assembly.
Reservation to article 22:

The People's Republic of Albania does not con
sider itself bound by the provisions of article
22 which stipulates that any dispute between the 
parties to the Convention relating to its inter
pretation, application or execution shall, at the 
request of any one of the parties to the dispute, 
be referred to the International Court of Jus
tice. The People's Republic of Albania declares 
that with respect to the competence of the Inter
national Court in that connexion, it will conti
nue to maintain as in the past that for any 
dispute to be referred to the International Court 
of Justice for decision the agreement of all the 
parties to the dispute shall be necessary in each 
individual case.

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
does not consider itself bound by the provisions 
of article 22 of the Convention, which provides 
for the compulsory competence of the Internation
al Court of Justice and declares that the agree
ment of all the parties to the dispute shall be 
necessary in each individual case for any dispute 
to be referred to the International Court of Jus
tice for deci sion.

BULGARIA5

Declaration:
The offences referred to in the Convention are 

unknown under the socialist régime of the Peo
ple's Republic of Bulgaria, for the conditions 
favouring them have been eliminated. Neverthe
less, since it is important to counteract these 
offences in the countries where they still exist, 
and since it is important to the international 
community that such action should be taken, the 
People's Republic of Bulgaria has decided to ac
cede to the Convention for the Suppression of the 
Traffic in Persons and of the Exploitation of the 
Prostitution of Others adopted by the fourth ses
sion of the General Assembly of the United Na
tions on 2 December 1949.
Reservation to article 22:

The People's Republic of Bulgaria declares, 
with respect to the competence of the Interna
tional Court of Justice in disputes relating to 
the interpretation or application of the Conven
tion, that the consent of all the parties to the 
dispute is necessary in each particular case be
fore any dispute whatsoever can be referred to 
the Court.

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC5 ,6 ’ 7

ETHIOPIA

Reservation:
"Socialist Ethiopia does not consider itself 

bound by article 22 of the Convention."

FINLAND

Reservation to article 9:
"Finland reserves itself the right to leave the 

decision whether its citizens will or will not be 
prosecuted for a crime committed abroad to 
Finland's competent authority;"

FRANCE

The Government of the French Republic declares 
that, until further notice, this Convention will 
only be applicable to the metropolitan territory 
of the French Republic.

HUNGARY5 ,6 ,8  

LAO PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC

The Lao People's Democratic Republic does not 
consider itself bound by the provisions of arti
cle 22 which state that disputes between the Par
ties to the Convention relating to its interpre
tation or application shall, at the request of 
any one of the Parties to the dispute, be re
ferred to the International Court of Justice. The 
Lao People's Democratic Republic declares that, 
with respect to the competence of the Interna
tional Court concerning disputes relating to the 
interpretation and application of the Convention, 
for any dispute to be referred to the Interna
tional Court of Justice the agreement of all the 
parties to the dispute is necessary.

MALAWI

"The Government of Malawi accedes to this 
Convention with the exception of article 22 
thereof, the effects of which are reserved."

ROMANIA5

Reservation to article 22: The People's Repub
lic of Romania does not consider itself bound by 
the provisions of article 22 which provides that 
disputes between Contracting Parties concerning 
the interpretation or application of this Conven
tion shall at the request of any one of the 
parties to the dispute be referred to the Inter
national Court of Justice for decision, and 
declares that for any dispute to be referred to 
the International Court of Justice for decision 
the agreement of all parties to the dispute shall 
be necessary in each individual case.

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC5 ,7  

Dec!arati on :
In the Ukrainian Soviet Socialist Republic the 

social conditions which give rise to the offences 
covered by the Convention have been eliminated. 
Nevertheless, in view of the international 
importance of suppressing these offences, the 
Government of the Ukrainian Soviet Socialist 
Republic has decided to accede to the Convention 
for the Suppression of the Traffic in Persons and 
of Exploitation of the Prostitution of Others 
adopted on 2 December 1949 at the fourth session 
of the United Nations General Assembly.
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UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS5 ' 7 

Declaration:
In the Soviet Union the social conditions which 

give rise to the offences covered by the Conven
tion have been eliminated. Nevertheless, in view 
of the international importance of suppressing

these offences, the Government of the Soviet 
Union has decided to accede to the Convention for 
the Suppression of the Traffic in Persons and of 
the Exploitation of the Prostitution of Others 
adopted on 2 December 1949 at the fourth session 
of the United Nations General Assembly.

NOTES:

Official Records of the General Assembly- 
Fourth Session. Resolutions (A/125 and Corr.l and 
2), p. 33.

2/ The German Democratic Republic had acceded 
to the Convention on 16 July 1974 with a 
reservation and a declaration. For the text of 
the reservation and declaration see United 
Nations, Treaty Series, vol. 943, p. 339. See 
also note 11 in chapter 1 .2 .

Accession by the United Arab Republic. See 
note 3 in chapter 1 .1.

4/ The formality was effected by the Yemen 
Arab Republic. See also note 24 in chapter 1.2.

5^ In a communication received on 13 May 
1955, the Government of Haiti informed the 
Secretary-General that it considers that in case 
of dispute it should be possible for either of 
the Contracting Parties concerned, without 
previous agreement between them, to refer a 
dispute to the International Court of Justice and 
that consequently it does not accept the reserva
tion entered into by Bulgaria.

On that same date, the Government of South 
Africa informed the Secretary-General that it 
regards article 22 as fundamental to the 
Convention and cannot, therefore, accept the 
reservation entered into by Bulgaria.

Similar communications were received by the

Secretary-General from those two Governments in 
respect of the reservations made by the Govern
ments of Byelorussian Soviet Socialist Republic, 
Hungary and Romania.

6/ The Government of the Philippines informed 
the Secretary-General that it objects to the 
reservations made by the Governments of 
Byelorussian Soviet Socialist Republic and 
Hungary because it feels that the reference to 
the International Court of Justice of any dispute 
relating to the interpretation or application of 
the Convention should not be made dependent on 
the consent of all parties.

7^ In communications received on 8 March 1989,
19 April 1979 and 20 April 1989, respectively, 
the Governments of the Union of Soviet Socialist 
Republics, the Byelorussian Soviet Socialist 
Republics and the Ukrainian Soviet Socialist 
Republics, notified the Secretary-General that 
they had decided to withdraw the reservations 
relating to article 22 made upon accession. For 
the texts of the reservations see United Nations, 
Treaty Series, vol. 196, p. 349, vol. 1427 and 
vol. 201, p. 372, respectively.

In a communication received on 8 December 
1989, the Government of Hungary notified the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
its reservation relating to article 22 made upon 
accession. For the text of the reservation see 
United Nations, Treaty Series, vol. 1427.
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11. (b) FINAL PROTOCOL TO THE CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN PERSONS AND OF THE
EXPLOITATION OF THE PROSTITUTION OF OTHERS

Opened for signature at Lake Success. New York, on 21 March 1950

ENTRY INTO FORCE: 25 July 1951, in accordance with the second paragraph of the Protocol. 
REGISTRATION: 25 July 1951, No. 1342.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 96, p. 316.

Ratification.
Participant Sianature accession (a) Participant

Al b a n i a ......... 6 Nov 1958 a Libyan Arab
Argentina . . . . 1 Dec 1960 a Jamahi riya . .
Belgium......... 22 Jun 1965 a Luxembourg . . .
Brazil ......... 5 Oct 1951 12 Sep 1958 Mexico1 .........
Bulgaria . . . . 18 Jan 1955 a Myanmar ........
Byelorussian Niger ...........

SSR1 ......... 24 Aug 1956 a Norway .........
Cuba . . . . . . 4 Sep 1952 a Paki stan . . . .
Czechoslovakia 14 Mar 1958 a Philippines . . .
Denmark ......... 12 Feb 1951 P o l a n d .........
Ecuador . . . . . . 24 Mar 1950 Republic of Korea
Egypt1> 2 . . .  . 12 Jun 1959 a Romania .........
Finland......... 27 Feb 1953 South Afri ca . .
Guinea ......... 26 Apr 1962 a Spain'...........
H a i t i ........... 26 Auq 1953 a Sri Lanka . . . .
Honduras . . . . 13 Apr 1954 Syrian Arab Republic
I n d i a ........... 9 May 1950 9 Jan 1953 T o g o .............
Iran (Islamic Ukrainian SSR . .

Republic of) 16 Jul 1953 Union of Soviet
Israel ......... 28 Dec 1950 a Social i st
Japan ........... 1 May 1958 a Republics . . .
Kuwai t ......... 20 Nov 1968 a Venezuela . . . .
Li beri a ......... 21 Mar 1950 Yugoslavia . . .

Signature

9 Oct 1950 

14 Mar 1956

21 Mar 1950 
20 Dec 1950

16 Oct 1950

Ratification, 
accession (a)

3 -Dec 1956 a 
5 Oct 1983 

21 Feb 1956 a

10 Jun 1977 a 
23 Jan 1952 a

19 Sep
2 Jun
13 Feb 
15 Feb 
10 Oct 
18 Jun
7 Aug
12 Jun
14 Mar
15 Nov

1952
1952 a
1962 a 
1955 a 
1951
1962 a
1958 a
1959 az 
1990 a 
1954 i

6 Feb 1951

11 Aug 1954 £ 
18 Dec 1968 a 
26 Apr 1951

NOTES:

In communications received on the dates 
indicated in parentheses, the Governments of the 
following States notified the Secretary-General 
that thei r instruments of accessi on to the Con
vention al so apply to the Final Protocol :

Byelorussian Soviet Socialist Republic

(15 November 1956); Libyan Arab Republic (Libyan 
Arab Jamahi riya)(7 January 1957); Mexico (16 
April 1956); Spain (23 August 1962); United Arab 
Republic (Egypt)(20 October 1959).

2/ Accession by the Uni ted Arab Republic. See 
note 3 in chapter I.1.
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CHAPTER VIII. OBSCENE PUBLICATIONS

1. PROTOCOL TO AMEND THE CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE CIRCULATION OF, AND TRAFFIC IN, OBSCENE
PUBLICATIONS, CONCLUDED AT GENEVA ON 12 SEPTEMBER 1923

Signed at Lake Success. New York, on 12 November 1947

ENTRY INTO FORCE: 12 November 1947, in accordance with article V . 1 
REGISTRATION: 2 February 1950, No. 709.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 46, p. 169.

Note: The Protocol was approved by the General Assembly of the United Nations in resolution 126 
(lïj2_ôf 20 October 1947.

Défi ni tive 
signature (s) ■ 
acceptance.

Participant3 Signature succession (d)

Afghanistan . . . 12 Nov 1947 s
A l b a n i a ......... 25 Jul 1949
Australia . . . . 13 Nov 1947 s
A ustria......... 4 Aug 1950 s
Bel gi u m ......... 12 Nov 1947 s
Brazil ......... . 17 Mar 1948 3 Apr 1950
Canada .........
China^...........

24
12

Nov
Nov

1947 s 
1947 s

C u b a ........... 2 Dec 1983
Czechoslovakia 
Denmark5 ......... '. 12 Nov 1947

12
[21

Nov
Nov

1947 s 
1949]

Egypt ........... 12 Nov 1947 s
Fiji ........... 1 Nov 1971 d
Finland......... 6 Jan 1949
Greece ......... . 9 Mar 1951 5 Apr 1960
Guatemal a . . . . . 9 Jul 1948 26 Auq 1949
Hungary ......... 2 Feb 1950 s
I n d i a ........... 12 Nov 1947 s
Iran (Islamic

Republic of) . 16 Jul 1953

Defi ni ti ve 
signature (s). 
acceptance.

Participant3 Signature succession (d)

Ireland........... 28 Feb 1952
I t a l y ............. 16 Jun 1949 s
Luxembourg . . . . 12 Nov 1947 14 Mar 1955
Mexico ........... 4 Feb 1948
Myanmar ........... 13 May 1949 s 

1949]“Netherlands . . . . 12 Nov 1947 [7 Mar
New Zeal and . . . . 28 Oct 1948 s
Norway ........... 12 Nov 1947 28 Nov 1947
Pakistan ........ 12 Nov 1947 s
P o l a n d ........... 21 Dec 1950

2 Nov 1950 s
Solomon Islands . . 3 Sep 1981 d
South Africa . . . 12 Nov 1947 s
Turkey ........... 12 Nov 1947 s
Union of Soviet

Socialist Republics 18 Dec 1947 s
United Kingdom . . 16 May 1949 s
Yugoslavia . . . . 12 Nov 1947 s

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
definitive signature, acceptance or succession.)

CUBA
Declaration

The Government of the Republic of Cuba considers that the content of article 9 of the Convention of 
1923, as amended by the Protocol, is discriminatory in character in that it denies a number of States 
the right of accession, thus violating the principle of the sovereign equality of States.

Reservation
The Government of the Republic of Cuba considers, with respect to the provisions contained in 

article 15 of the Convention of 1923, as amended by the Protocol, that differences in interpretation 
or implementation of that article must be resolved by direct negotiations through the diplomatic 
channel.

NOTES:

The amendments set forth in the annex to 
the Protocol entered into force on 2 February 
1950, in accordance with paragraph 2 of article V 
of the Protocol.

2/ Official Records of the General Assembly- 
Second Session. Resolutions (A/519), p. 32.

3/ An instrument of acceptance of the Proto
col was deposited on 2 December 1975 with the
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Secretary-General on behalf of the Government of 
the German Democratic Republic. A "notification 
of reapplication" of the Convention of 1923 by 
the German Democratic Republic had been deposited 
with the Secretary-General on 21 February 1974 
(see note 1 in chapter VIII.2). See also note 11 
in chapter 1 .2 .

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note 
2 in chapter I .1).

5/ See note 3 in chapter VIII.2.

6/ See note 4 in chapter VIII.2.
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2. CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE CIRCULATION OF, AND TRAFFIC IN, OBSCENE PUBLICATIONS, CONCLUDED 
AT GENEVA ON 12 SEPTEMBER 1923 AND AMENDED BY THE PROTOCOL SIGNED AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, ON 12 
NOVEMBER 1947

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

2 February 1950, the date on which the amendments, set forth in the annex to the 
Protocol of 12 November 1947, entered into force in accordance with paragraph 2 
of article V of the Protocol.

2 February 1950, No. 710.
United Nations, Treaty Series, vol. 46, p. 201.

Parti ci oant1

Défini tive 
signature or 
acceptance of 
the Protocol 
of 12 Novem
ber 1947. or 
succession to 
the Convention 
and the said 
Protocol

Ratification- 
accession (al. 
succession 
(d) in respect 
of the Conven
tion as
amended bv the 
Protocol of 12 
November 1947 Participant

Défi ni tive 
signature or 
acceptance of 
the Protocol 
of 12 Novem
ber 1947. or 
succession to 
the Convention 
and the said 
Protocol

Ratification, 
accession (a), 
notification 
of succession 
(d) in respect 
of the Conven
tion as
amended bv the 
Protocol of 12 
November 1947

Afghanistan . . . 12 Nov 1947 Mai awi . . . . . 22 Jul 1965 a
Albania . . . . . 25 Jul 1949 Malaysia . . . . 21 Aug 1958 d
Australia . . . . 13 Nov 1947 Mal t a ........... 24 Mar 1967 d
Austria . . . . 4 Aug 1950 Mauritius . . . . 18 Jul 1969 d
Belgium . . . . . 12 Nov 1947 Mexico ......... 4 Feb 1948
Brazil . . . . . 3 Apr 1950 Myanmar ......... 13 May 1949
Cambodia . . . 30 Mar 1959 a Netherlands . . . [ 7 Mar 1949]4
Canada . . . . ! 24 Nov 1947 New Zealand . . . 28 Oct 1948
Chi na*-......... . 12 Nov 1947 Nigeria......... 26 Jun 1961 d
C u b a ......... 2 Dec 1983 N o r w a y ......... 28 Nov 1947
Cyprus . . . . 16 May 1963 d Pakistan . . . . 12 Nov 1947
Czechoslovak a ! 12 Nov 1947 P o l a n d ........ 21 Dec 1950
Denmark3 . . . . . [21 Nov 1949] Romania........ 2 Nov 1950
Egypt ......... . 12 Nov 1947 Sierra Leone . . 13 Mar 1962 d
F i j i ......... i Nov 1971 Solomon Islands . 3 Sep 1981 d
Finland . . . . ! 6 Jan 1949 South Africa . . 12 Nov 1947
Ghana ......... 7 Apr 1958 d Sri Lanka . . . . 15 Apr 1958 a
Greece . . . . ! 5 Apr 1960 Trinidad and Tobago 11 Apr 1966 d
Guatemala . . . . 26 Aug 1949 Turkey ......... 12 Nov 1947
H a i t i ......... 26 Aug 1953 Union of Soviet
Hungary . . . . ! 2 Feb 1950 Soci ali st
I n d i a ......... . 12 Nov 1947 Republics . . . 18 Dec 1947
Ireland . . . . . 28 Feb 1952 United Kingdom 16 May 1949
I t a l y ......... . 16 Jun 1949 United Republic
Jamaica . . . . 30 Jul 1964 d of Tanzania . . 28 Nov 1962 a
Jordan . . . . 11 May 1959 a Yugoslavia . . . 12 Nov 1947
Lesotho . . . . 28 Nov 1975 d Zai r e ........... 31 May 1962 d
Luxembourg . . ! 14 Mar 1955 Zambi a ......... 1 Nov 1974 d
Madagascar . , 10 Apr 1963 a

NOTES:

1/f In a communication received by the 
Secretary-General on 21 February 1974, the 
Government of the German Democratic Republic 
stated that the German Republic had declared 
the reapplication of the Convention as from
18 December 1958. See also note 11 in chapter 1.2.

2/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter 1 .1).

3/ A notification of denunciation was 
received on 16 August 1967. In communicating this 
notification, the Government of Denmark has 
informed the Secretary-General that the 
denunciation was intended to apply also in 
relation to the States parties to the 1923

Convention (chapter VIII.3) which had not yet 
become parties to the Protocol of 12 November 
1947 amending the said Convention (chapter 
VIII. 1 ). The denunciation took effect on 16 
August 1968.

4/ On 30 July 1985, the Secretary-General 
received from the Government of the Netherlands a 
notification of denunciation of the said Protocol 
and Convention. The notification specifies that 
the denunciation shall apply in respect of the 
Kingdom in Europe only and that the Protocol and 
the Convention will therefore remain in force in 
the Netherlands Antilles. The notification also 
indicated that the reason for the denunciation is 
the following:

"... under the Act of 3 July 1985 (Bulletin 
of Acts, Orders and Decrees No. 385) the 
provisions of the Dutch Criminal Code were
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amended in such a way that it is no longer 
possible for the Netherlands to comply fully 
with the international obligations it assumed 
under the Convention. Article I of the Conven
tion contains - inter alia - the obligation to 
make it a punishable offence to make, produce 
or have in possession, to import, convey or 
export obscene publications or any other 
obscene objects for the purposes of distribution 
or public exhibition.

"The new provisions of the Dutch Criminal 
Code fulfil this requirement only with regard 
to the portrayal of - or to any medium of

information which portrays - sexual activity 
involving persons under the age of sixteen 
(i.e. child pornography). As regards the other 
forms of pornography, the shop windows, to send 
such images or objects unsolicited through the 
mail or to supply, offer or show them to 
children. Since the Convention does not 
contain any provision which would allow the 
Netherlands to make punishable only those 
offences included in the amended Criminal Code, 
the Government of the Kingdom of the Netherlands 
has no other choice than to denounce the 
Convention for the Netherlands."
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3. INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE CIRCULATION OF AND TRAFFIC
IN OBSCENE PUBLICATIONS

Geneva. September 12th. 19231

IN FORCE since August 7th, 1924 (Article 11).

Ratifications or definitive accessions Rati f i cati ons or definitive accessi ons

Afghanistan (May 10th, 1937 a)
Albania (October 13th, 1924)
Austri a (January 12th, 1925)
Belgium (July 31st, 1926)

Includes also the Belgian Congo and the mandated 
terri tory of Rwanda-Urundi■

Brazil (September 19th, 1931 )
Great Britain and Northern Ireland

(December 11th, 1925) 
Does not include any of the Colonies, Overseas 

Possessions, Protectorates or Terri tories 
under His Britannic Majesty's sovereignty or 
authority.

Newfound!and (December 31st, 1925 a)
Southern Rhodesia (December 31st, 1925 a)
Barbados. Basutoland. Bechuanaland. Bri ti sh Hon

duras. British Solomon Islands Protectorate. 
Cevlon. Cyprus. Fiji. Gambia (Colony and Pro
tectorate). Gil bral tar. Gilbert and Ellice 
Islands. Gold Coast. Hong-Kong. Kenya (Colonv 
and Protectorate). Leeward Islands. Malay 
States T(a) Federated Malay States : (b) Non- 
Federated Malay States: Brunei. Johore. 
Kedah. Kelantan. Trengganul. Malta. Mauri
tius. Nigeria [(a) Col onv. (b) Protectorate.
(c) Cameroons under British Mandatel. North
ern Rhodesia. Nvasaland. Sevchel1 es■ Si erra 
Leone (Colony and Protectorate). Somaliland. 
Straits Settlements. Swaziland. Tanganyika 
Territory. Trinidad and Tobago. Uganda. Wind
ward Islands. Zanzibar (November 3rd 1926 a) 

Bahamas. Bermuda. Falkland Islands and Depen
dencies. Palestine. St. Helena. Trans-Jordan

(May 23rd, 1927 a) 
(August 22nd, 1927 a) 

(September 23rd, 1929 a)
Jamai ca 
British Guiana 
Burma^

Canada (May 23rd, 1924 a)
Austral i a (including the territories of Papua and 

Norfolk Island and the mandated terri tori es of 
New Guinea and Nauru) (June 29th, 1935 a)

New Zeal and, including the mandated terri tory of 
Western Samoa (December 11th, 1925)

Uni on of South Africa, including the mandated 
terri tory of South West Africa (Dec. 11th, 1925) 

Ireland (September 15th, 1930)
India (December 11th, 1925)
Bulgaria (July 1st, 1924)
China3 (February 24th, 1926)
Colombia (November 8th, 1934)
Cuba (September 20th, 1934)
Czechoslovakia (April 11th, 1927)
Denmark4 (May 6th, 1930)

Wi th regard to Article IV, see al so Article I . 
The acts mentioned in Article I are punish
able under the rules of Dani sh 1 aw only if 
they fall wi thi n the provi si ons of Article 
184 of the Dani sh Penal Code, which inflicts 
penalti es upon any person publi shi ng obscene 
writings, or placing on sale, di stri buti ng, 
or otherwise circulating or publicly exposing 
obscene images. Further, it is to be ob
served that the Dani sh legislation relating

to the Press contains special provisions on 
the subject of the persons who may be prose
cuted for Press offences. The 1 atter provi- 
si ons apply to the acts covered by Article 
184 in so far as these acts can be considered 
as Press offences. The modification of Dani sh 
1egi siati on on these poi nts must awai t the 
revi si on of the Dani sh Penal Code, whi ch is 
1i kely to be effected in the near future.

Egypt (October 29th, 1924 a)
Estonia (March 10th, 1936 a)
Finland (June 29th, 1925)
France (January 16th, 1940)

The French Government does not assume any obii- 
gation as regards i ts colonies or Protector
ates or the Terri tori es pi aced under i ts man
date.

Morocco (May 7th, 1940 a)
Germany (May 11th, 1925)
Greece (October 9th, 1929)
Guatemala (October 25th, 1933 a)
Hungary (February 12th, 1929)
Iran (September 28th, 1932)
Iraq (April 26th, 1929 a)
Italy,. (July 8th, 1924)
Japan5 (May 13th, 1936)

The provi si ons of Arti cle 15 of the Conventi on 
are in no way derogatory to the acts of the 
Japanese judi ci al authori ties in the appl ica
ti on of Japanese laws and decrees.

Latvia . (October 7th, 1925)
Luxembourg0 (August 10th, 1927)

Subject to reservation "that, in the applica
ti on of the penal clauses of the Convention, 
the Luxembourg authori ti es will observe the 
closing paragraph of Article 24 of the Con
sti tuti on of the Grand-Duchy, which provides 
that proceedings may not be taken against the 
publ i sher, printer or di stri butor if the au
thor is known and if he is a Luxembourg sub
ject residing in the Grand-Duchy".

San Marino (Apri 1 21st, 1926 a)
Monaco (May 11th, 1925)
Netherlands7 (including Netherlands Indies.

Surinam and Curacao) (September 13th, 1927)
Norway (May 8th, 1929 a)
Paraguay (October 21st, 1933 a)
Poland (March 8th, 1927)
Portugal (October 4th, 1927)
Romania (June 7th, 1926)
Salvador (July 2nd, 1937)
Spain (December 19th, 1924)
Swi tzerland (January 20th, 1926)
Thailand (July 28th, 1924)

The Thai Government reserve full ri ght to en
force the provi si ons of the present Conven- tion 
agai nst forei gners in Thailand in accor- dance 
wi th the principles prevailing for applying Thai 
legislation to such forei gners.
Turkey (September 12th, 1929)
Uni on of Sovi et Soci ali st Republics

(July 8th, 1935 a) 
Yugoslavia (May 2nd, 1929)

305



VIII.3: Obscene Publications— 1923 Convention

Signatures or accessions not vet perfected bv ratification

Argentine Republic (a) Honduras Peru (a)
Costa Rica Lithuania Uruguay

Panama

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the United
Nati ons

Participant8 

Denmark4 . .

r i j i  ’ g'Germany3

Accession (a). 
succession (d)

[21 Nov 1949]
1 Nov 1971 d

Participant

Mexico . . . .  
Solomon Islands

Accession (a). 
succession (d)

9 Jan 1948 a
3 Sep 1981 d

NOTES:

^  Registered No. 685. See League of Na
tions, Treaty Series, vol. 27, p. 213.

See note 3 in part II.2 in the League of 
Nations Treaties.

3/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (see 
note 2 in chapter 1 .1).

4/ See note 3 in chapter VIII.2.

By a communication dated February 14th, 
1936, the Japanese Government withdrew the decla
ration regarding Taiwan, Chosen, the leased ter
ritory of Kwantung, Karafuto and the territories 
under Japanese mandate, expressed at the time of 
signing the Convention. For the text of that 
declaration, see League of Nations, Treaty Series, 
vol. 27, p. 232.

6/ This ratification, given subject to 
reservation, has been submitted to the signatory 
States for acceptance.

See note 4 in chapter VIII.2.

See note 1 in chapter VIII.2.

In a notification received on 25 January 
1974, the Government of the Federal Republic of 
Germany denounced the Convention. The denuncia
tion was accompanied by the following declaration: 

Under the Fourth Law for the Reform of Crimi

nal Law, Section 184 of the German Criminal 
Code as amended by Article 1 of this Law, de
parts in certain respects from the rules laid 
down in the International Convention of 12 Sep
tember 1923 for the Suppression of the Circula
tion of and Traffic in Obscene Publications. 
The Government of the Federal Republic of 
Germany found it necessary, therefore, to de
nounce this International Convention.

In its original version Section 184 of the 
Criminal Code contained a general prohibition 
to produce and circulate obscene publications. 
The newly adopted paragraphs of that Section, 
which will enter into force 14 months after the 
promulgation of the Fourth Law of 25 November 
1973 for the Reform of Criminal Law, contain 
the following provisions:

1. It is prohibited to make or produce and to 
distribute sadistic, pedophilic and sodomitic 
publications of a pornographic nature.

2. It continues to be prohibited to show 
pornographic motion pictures in public cinemas.

3. In respect of other pornographic publica
tions, the following rules are upheld:

Protection of the general public (e.g. the 
exhibition of pornographic publications is 
prohi bi ted),
protection of persons who do not wish to be 
confronted with pornography (it is forbid
den to send unsolicited pornographic publi
cations), and protection of youth (to pro
tect the young, certain marketing methods 
such as mail order trade are prohibited; in 
addition, the Law places a total ban on 
advertising pornographic publications).

See also note 8 above.
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VIII.4: Obscene Publications— 1949 Protocol

4. PROTOCOL AMENDING THE AGREEMENT FOR THE SUPPRESSION OF THE CIRCULATION OF 
OBSCENE PUBLICATIONS, SIGNED AT PARIS ON 4 MAY 1910

Signed at Lake Success. New York, on 4 Mav 1949

ENTRY INTO FORCE: 4 May 1949, in accordance with article 5 . 1 
REGISTRATION: 4 May 1949, No. 445.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 30, p. 3.

Note: The Protocol was approved by the General Assembly of the United Nations in resolution 256 
(III) 2 0f 3 December 1948.

Défi ni tive 
signature (s). 
acceptance.

Participant3 Signature succession (d)

Australia . . . .  8 Dec 1949 s.
A u s t r i a ...................... 4 Aug 1950 i
Belgium......... 20 May 1949 13 Oct 1952
Brazil ......... 4 May 1949
C a n a d a ...................... 4 May 1949 i
China4 ...................... 4 May 1949 s.
Colombia . . . .  1 Jun 1949
C u b a ........... 4 May 1949 2 Dec 1983
Czechoslovakia . 9 May 1949 21 Jun 1951
Denmark......... 21 Nov 1949 1 Mar 1950
E g y p t ........... 9 May 1949 16 Sep 1949
El Salvador . . .  5 May 1949
Fiji ........................ 1 Nov 1971 d
Finland.......................31 Oct 1949
F r a n c e ...................... 5 May 1949 s
Iceland.......................25 Oct 1950
I n d i a ........... 12 May 1949 28 Dec 1949
Iran (Islamic

Republic of) . 28 Dec 1949 30 Dec 1959
I r a q ........... 1 Jun 1949 14 Sep 1950
Ireland.......................28 Feb 1952

Défini tive 
signature (s). 
acceptance.

Parti ci pant3 Si gnature succession (d)

I t a l y ........... 13 Nov 1952
Luxembourg . . . 4 May 1949 14 Mar 1955
Mexico ........ 22 Jul 1952
Netherlands . . . 2 Jun 1949 26 Sep 1950
New Zealand . . . 14 Oct 1950 s
Norway ......... 4 May 1949 s
Pakistag . . . . 13 May 1949 4 May 1951
Romania5 ......... 2 Nov 1950 s
Solomon Islands . 3 Sep 1981 d
South Africa . . 1 Sep 1950 s
Sri Lanka . . . . 14 Jul 1949 s
Switzerland . . . 23 Sep 1949
Turkey ......... 4 May 1949 13 Sep 1950
Union of Soviet

Soci al i st
Republics5 . . . 14 May 1949 s

United Kingdom 4 May 1949 s
United States

of America . . 4 May 1949 14 Aug 1950
Yugoslavia . . . 4 May 1949 29 Apr 1953

NOTES:

The amendments set forth in the annex to 
the Protocol entered into force on 1 March 1950, 
in accordance with the second paragraph of arti
cle 5 of the Protocol.

2^ Official Records of the General Assembly. 
Third Session. Part I. Resolutions (A/810), 
p. 164.

3^ An instrument of acceptance of the Proto
col was deposited on 2 December 1975 with the
Secretary-General by the Government of the German 
Democratic Republic with a declaration. For the
text of the declaration, see United Nations,

Treaty Series, vol. 987, p. 410. A "notification 
of reapplication" of the Agreement of 4 May 1910 
on behalf of the German Democratic Republic had 
been deposited with the Secretary-General on 4 
October 1974. See also note 11 in chapter 1.2.

4/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note 
2 in chapter I .1).

5/f In signing the Protocol, the Governments 
of the People's Republic of Romania and the Union 
of Soviet Socialist Republics declared that they 
are not in agreement with article 7 of the annex 
to the said Protocol.
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VIII.5: Obscene Publications— 1910 Agreement as amended

5. AGREEMENT FOR THE SUPPRESSION OF THE CIRCULATION OF OBSCENE PUBLICATIONS, SIGNED AT PARIS ON 4 MAY 
1910 AND AMENDED BY THE PROTOCOL SIGNED AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, ON 4 MAY 1949

ENTRY INTO FORCE: 1 March 1950, the date on which the amendments to the Agreement, set forth in the 
annex to the Protocol of 4 May 1949, entered into force in accordance wi th the 
second paragraph of article 5 of the Protocol.

REGISTRATION: 1 March 1950, No. 728.
TEXT : Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 47, p. 159.

Défi ni tive Ratification. Défini tive
signature accession (a). signature
or acceptance of successi on (d) or acceptance of
the Protocol of in respect the Protocol of
4 Mav 1949. of the Agree 4 Mav 1949.
or succession ment as amend- or succession
to the Agreement ed bv the to the Agreement
and to the said Protocol of and to the said

Participant1 Protocol 14 Mav 1949 Participant Protocol

Australia . . . 8 Dec 1949 Mal t a ...........
Austria . . . . 4 Auq 1950 Mauritius . . . .
Belgium . . . . 13 Oct 1952 Mexico ......... 22 Jul 1952
Cambodia . . . 30 Mar 1959 a Myanmar3 .........
Canada . . . . 4 May 1949 Netherlands . . . 26 Sep 1950
China2 ......... 4 May 1949 New Zeal and . . . 14 Oct 1950
C u b a ......... 7 Dec 1983 Ni geri a ........
Cyprus . . . . 16 May 1963 d Norway ......... 4 May 1949
Czechoslovakia 21 Jun 1951 Paki stan . . . . 4 May 1951
Denmark . . . . 1 Mar 1950 Romania ........ 2 Nov 1950
Egypt ......... 16 Sep 1949 Si erra Leone . .
Fiji ......... 1 Nov 1971 Sol omon Islands .
Finland . . . . 31 Oct 1949 South Afri ca . . 1 Sep 1950
France . . . . 5 May 1949 Sri Lanka . . . . 14 Jul 1949
Ghana ......... 7 Apr 1958 d Switzerl and . . . 23 Sep 1949
Hai ti1......... 26 Auq 1953 Trinidad and
Iceland . . . . ?5 Oct 1950 Tobago . . . .
I n d i a ......... 28 Dec 1949 Turkey ......... 13 Sep 1950
Iran (Islamic Union of Soviet

Republi c of . 30 Dec 1959 Soci al i st
I r a q ......... 14 Sep 1950 Republies . . . 14 May 1949
I rel and . . . . 28 Feb 1952 Uni ted Kingdom 4 May 1949
Italy . . . . . 13 Nov 1952 Uni ted Republic
Jamai caJ . . . . 30 Jul 1964 a of Tanzania . .
Jordan3 . . . . 11 May 1959 a Uni ted States
Lesotho . . . . 28 Nov 1975 d of America . . 14 Auq 1950
Luxembourg . . 14 Mar 1955 Yugoslavia . . . 29 Apr 1953
Madagascar . . 10 Apr 1963 a Zai r e ...........
Maiawi . . . . 22 Jul 1965 a Zambia .........
Malaysia . . . 31 Aug 1957 d

Ratification. 
accession (a), 
successi on (d) 
in respect 
of the Agree
ment as amend
ed bv the 
Protocol of 
14 Mav 1949

24 Mar 1967 d 
18 Jul 1969 d

13 May 1949 a

26 Jun 1961 d

13 Mar 1962 d 
3 Sep 1981 d

11 Apr 1966 d

28 Nov 1962 a

31 May 1962 d 
1 Nov 1974 d

NOTES:

See note 3 in chapter VIII.4.

2/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note 
2 in chapter I.1).

States whose ratification of or accession 
to the Conventi on of 12 September 1923 as amend
ed, in accordance wi th i ts article 10, ipso facto 
and wi thout special notification involved con
comitant and full acceptance of the Agreement of
4 May 1910 as amended.
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VIII.6: Obscene Publications— 1910 Agreement

6 . AGREEMENT FOR THE SUPPRESSION OF THE CIRCULATION OF OBSCENE PUBLICATIONS 

Signed at Paris on 4 May 19101

The following list was provided bv the Government of France at the time of the transfer to the 
Secretary-General of the depositary functions in respect of the Agreement

Austria-Hungary
Belgium
Brazil
Denmark
France

(1) States which ratified the Agreement 

Germany
Great Britain and 

Northern Ireland 
Italy
Netherl ands

Portugal
Russia
Spain
Swi tzerl and
United States of America

(2) States which acceded the Agreement

Albania Finland Norway
Bulgaria Ireland Poland
China2 Latvia Romania
Czechoslovakia Luxembourg San Marino
Egypt Monaco Siam 
Estoni a

(3) The Agreement was declared applicable to the following colonies, dominions and protectorates

Australia 
Bahamas 
Barbados 
Basutoland 
Bechuanaland 
Belgian Congo and 

Ruanda-Urundi 
Bermuda
British East Africa
British Guiana
British Honduras
Canada
Ceylon
Cyprus
Falkland Islands
Fiji
Gambia
German Colonies 
Gi bral tar
Gilbert and Ellice Islands 
Gold Coast 
Hong Kong

Iceland and Danish West Indies
Indi a
Iraq
Jamai ca
Kenya
Leeward Islands (Antigua, 

Dominica, Montserrat,
St. Kitts-Nevis)

Malay States 
Mal ta 
Mauritius
Netherlands East Indies, 

Surinam and Curaçao 
Newfoundland 
New Zeal and 
Northern Nigeria 
Northern Rhodesia 
Nyasal and 
Palestine 
St. Helena 
Samoa

Seychelles
Sierra Leone
Solomon Islands
Somal i 1 and
Southern Nigeria
Southern Rhodesia
South West Africa
Straits Settlements
Swaziland
Tanganyika
Transjordan
Trinidad and Tobago
Turks and Caicos Islands
Uganda
Union of South Africa 
Virgin Islands 
Wei-hai-wei
Western Pacific Islands 
Windward Islands (Grenada, 

St. Lucia, St. Vincent) 
Zanzibar

(4) States which by their accession to or their ratification of the Convention of 12 September 1923 for 
the Suppression of the Circulation of, and Traffic in, Obscene Publications, ipso facto accepted 
the Agreement of 4 May 1910 by virtue of article 10 of the Convention of 12 September 1923

Afghani stan 
Col ombi a 
Cuba
El Salvador

Greece 
Guatemal a 
Iran 
Japan

Mexico
Paraguay
Turkey
Yugoslavia
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VIII.6: Obscene Publications— 1910 Agreement

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the 
Secretary-General of the United Nations

F i j i ........................ 1 Nov 1971 d

Parti ci pant3 Succession (d)

NOTES:

British and Foreign State Papers, vol. 103, 
p. 251. This Agreement is listed under No. 22a in 
the League of Nations Treaty Series and in the 
Uni ted Nati ons Treaty Series (Annex C).

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note 
2 in chapter I .1).

3/ In a communication received by the 
Secretary-General on 4 October 1974, the Govern
ment of the German Democratic Republic stated 
that the German Democratic Republic had declared 
the reapplication of the Convention as of 18 
December 1958.

In thi s connexion, the Secretary-General 
received on 2 March 1975 the following communica
tion from the Government of the Federal Republic 
of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 30 September 
1974, concerning the application, as from

18 December 1958, of the Agreement of 4 May 1910 
for the Suppression of the Circulation of Obscene 
Publications, the Government of the Federal 
Republic of Germany declares that in the relation 
between the Federal Republic of Germany and the 
German Democratic Republic the declaration of 
application has no retroactive effect beyond 21 
June 1973.

Subsequently, in a communication received on
17 June 1976, the Government of the German Demo
cratic Republic declared:

"The Government of the German Democratic 
Republic takes the view that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements 
concluded under international law are an inter
nal affair of the successor State concerned. 
Accordingly, the German Democratic Republic was 
entitled to determine the date of reapplication 
of the Agreement for the Suppression of the 
Circulation of Obscene Publications, May 4th 
1910 to which it established its status as a 
party by way of succession."
See also note 11 in chapter 1.2.
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CHAPTER IX. HEALTH

1. CONSTITUTION OF THE WORLD HEALTH ORGANIZATION

Signed at New York on 22 July 1946

ENTRY INTO FORCE: 7 April 1948, in accordance with article 80.
REGISTRATION: 7 April 1948, No. 221.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 14, p. 185 (with regard to the text of

subsequent amendments, see further below each series of amendments).

Note: The Constitution was drawn up by the International Health Conference, which had been convened 
pursuant to resolution 1(I) 1 of the Economic and Soci al Council of the Uni ted Nati ons, adopted on 15 
February 1946. The Conference was held at New York from 19 June to 22 July 1946. In addi ti on to the 
Consti tuti on, the Conference drew up the Final Act, the Arrangements for the Establi shment of an Interim 
Commi ssi on of the World Heal th Organization and the Protocol concerning the Office international d'hv- 
giène publique, for the text of which, see Uni ted Nations, Treaty Series, vol . 9, p. 3.

Def i ni tive 
signature (s) ■ 

Participant Si gnature acceptance

Afghanistan . . . . 19 Apr 1948
A l b a n i a ........... 22 Jul 1946 26 May 1947
A l g eria........... 8 Nov 1962
Angol a ........... 15 May 1976
Antigua and Barbuda 12 Mar 1984
Argentina......... 22 Jul 1946 22 Oct 1948
Australia......... 22 Jul 1946 2 Feb 1948
A u s t r i a ........... 22 Jul 1946 30 Jun 1947
Bahamas ........... 1 Apr 1974
Bahrain........... 2 Nov 1971
Bangladesh . . . . 19 May 1972
Barbados ......... 25 Apr 1967
Belgium........... 22 Jul 1946 25 Jun 1948
Belize ........... 23 Aug 1990
Benin ............. 20 Sep 1960
Bolivia........... 22 Jul 1946 23 Dec 1949
Botswana ......... 26 Feb 1975
Bhutan ........... 8 Mar 1982
Brazi 1 ........... 22 Jul 1946 2 Jun 1948
Brunei Darussalam . 25 Mar 1985
B u l g a r i a ......... 22 Jul 1946 9 Jun 1948
Burkina Faso . . . 4 Oct 1960
Burundi ........... 22 Oct 1962
Byelorussian SSR . 22 Jul 1946 7 Apr 1948
Cambodia ......... 17 May 1950
Cameroon ......... 6 May 1960
C a n a d a ........... 22 Jul 1946 29 Aug 1946
Cape Verde . . . . 5 Jan 1976
Central African

Republi c . . . . 20 Sep 1960
C h a d ............. 1 Jan 1961
C h i l e ............. 22 Jul 1946 15 Oct 1948
China2 ............. 22 Jul 1946 s
C o l o m b i a ......... 22 Jul 1946 14 May 1959
Comoros ........... 9 Dec 1975
Congo ............. 26 Oct 1960
Cook Islands . . . 9 May 1984
Costa Ri ca . . . . 22 Jul 1946 17 Mar 1949
Côte d 'Ivoire . . . 28 Oct 1960
C u b a ............. 22 Jul 1946 9 May 1950
Cyprus ........... 16 Jan 1961
Czechoslovakia . . 22 Jul 1946 1 Mar 1948
Democratic People's

Republic of Korea 19 May 1973

Défini tive 
signature (s).

Participant Si gnature acceptance

Denmark ........... 22 Jul 1946 19 Apr 948
Djibouti ......... 10 Mar 978
D o m i n i c a ......... 13 Aug 981
Dominican Republic 22 Jul 1946 21 Jun 948
Ecuador ........... 22 Jul 1946 1 Mar 949
Egypt ............. 22 Jul 1946 16 Dec 947
El Salvador . . . . 22 Jul 1946 22 Jun 948
Equatorial Guinea . 5 May 980
Ethi opi a ........ 22 Jul 1946 VI Apr 947
Fiji ............. 1 Jan 972
Finland........... 22 Jul 1946 7 Oct 947

22 Jul 1946 16 Jun 948
Gabon ............. 21 Nov 960
Gambia ........... 26 Apr 971
Germany-3 ........ 29 May 951
Ghana ............. 8 Apr 957
Greece . . . . . . 22 Jul 1946 12 Mar 948

4 Dec 974
Guatemala......... 22 Jul 1946 26 Aug 949
Guinea ........... 19 May 959
Guinea-Bissau . . . 29 Jul 974
Guyana ........... 27 Sep 966

22 Jul 1946 12 Aug 947
Honduras ........ 22 Jul 1946 8 Apr 949
Hungary ........... 19 Feb 1947 17 Jun 948
Iceland........... 17 Jun 948

22 Jul 1946 12 Jan 948
Indonesi a ........ 23 May 950
Iran (Islamic

Republic of). . . 22 Jul 1946 23 Nov 946
I r a q ............. 22 Jul 1946 23 Sep 947
Ireland........... 22 Jul 1946 20 Oct 947
Israel ........... 21 Jun 949
I t a l y ............. 22 Jul 1946 11 Apr 947

21 Mar 963
Japan ............. 16 May 951
J o r d a n ........... 22 Jul 1946 7 Apr 947
Kenya . . ........ 27 Jan 964
K i r i b a t i ......... 26 Jul 984
Kuwait ........... 9 May 960
Lao People's

Democrati c
Republic . . . . 17 May 950

22 Jul 1946 19 Jan 949
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IX. 1: World Health Organization

Definitive Definitive
sianature (s). signature (s

Particioant Si anature acceptance Particioant Sianature acceptance

Lesotho . . . . . . 7 Jul 1967 Sao Tome and Principe 23 Mar 1976
Liberia ........... 22 Jul 1946 14 Mar 1947 Saudi Arabia . . . 22 Jul 1946 26 May 1947
Libyan Arab Senegal ........... 31 Oct 1960

Jamahiriya . . . 16 May 1952 Seychelles . . . . 11 Sep 1979
Luxembourg . . . . 22 Jul 1946 3 Jun 1949 Sierra Leone . . . 20 Oct 1961
Madagascar . . . . 16 Jan 1961 Singapore ......... 25 Feb 1966
Mai awi ........... 9 Apr 1965 Solomon Islands . . 4 Apr 1983
M a l a y s i a ......... 24 Apr 1958 Somali a ........... 26 Jan 1961
M a l d i v e s ......... 5 Nov 1965 South Africa . . . 22 Jul 1946 7 Aug 1947
Mal i ............. 17 Oct 1960 Spai n ............. 28 May 1951
M a l t a ............. 1 Feb 1965 Sri L a n k a ......... 7 Jul 1948
Mauritania . . . . 7 Mar 1961 Sudan ............. 14 May 1956
Mauritius......... 9 Dec 1968 S u r i n a m e ......... 25 Mar 1976
Mexico ........... 22 Jul 1946 7 Apr 1948 Swaziland ......... 16 Apr 1973
Monaco ........... 8 Jul 1948 Sweden ........... 13 Jan 1947 28 Aug 1947
M o n g o l i a ......... 18 Apr 1962 Switzerland . . . . 22 Jul 1946 26 Mar 1947
Morocco ........... 14 May 1956 Syrian Arab Republic 22 Jul 1946 18 Dec 1946
Mozambique . . . . 11 Sep 1975 T h a i l a n d ......... 22 Jul 1946 26 Sep 1947
Myanmar ........... 1 Jul 1948 T o g o ............. 13 May 1960
Namibia........... 23 Apr 1990 Tonga ............. 14 Aug 1975
N e p a l ............. 2 Sep 1953 Trinidad and Tobago 3 Jan 1963
Netherlands . . . . 22 Jul 1946 25 Apr 1947 Tunisia ........... 14 May 1956
New Zeal and . . . . 22 Jul 1946 10 Dec 1946 Turkey ........... 22 Jul 1946 2 Jan 1948
Nicaragua ......... 22 Jul 1946 24 Apr 1950 Uganda ........... 7 Mar 1963
Niger ............. 5 Oct 1960 Ukrainian SSR . . . 22 Jul 1946 3 Apr 1948
N i g eria........... 25 Nov 1960 Union of Soviet
Norway ........... 22 Jul 1946 18 Aug 1947 Socialist
O m a n ............. 28 May 1971 Republics . . . . 22 Jul 1946 24 Mar 1948
Pakistan ......... 23 Jun 1948 United Arab Emirates 30 Mar 1972
Panama ........... 22 Jul 1946 20 Feb 1951 United Kingdom . . 22 Jul 1946
Papua New Guinea 29 Apr 1976 United Republic
Paraguay ......... 22 Jul 1946 4 Jan 1949 of Tanzania5
P e r u ............. 22 Jul 1946 11 Nov 1949 for Tanganyika . 15 Mar 1962
Philippines . . . . 22 Jul 1946 9 Jul 1948 for Zanzibar . . 29 Feb 1964
Pol a n d ........... 22 Jul 1946 6 May 1948 United States
Portugal ......... 22 Jul 1946 13 Feb 1948 of America” . . . 22 Jul 1946 21 Jun 1948
Qatar ............. 11 May 1972 Uruguay........... 22 Jul 1946 22 Apr 1949
Republic of Korea . 17 Aug 1949 Vanuatu ........... 7 Mar 1983
Romania........... 8 Jun 1948 Venezuela......... 22 Jul 1946 7 Jul 1948
Rwanda ........... 7 Nov 1962 Viet Nam7 ......... 17 May 1950
Saint Kitts and Nevis 3 Dec 1984 Yemen®............. 20 Nov 1953
Saint Lucia . . . . 11 Nov 1980 Yugoslavia . . . . 22 Jul 1946 19 Nov 1947
Saint Vincent and Zai r e ............. 24 Feb 1961

the Grenadines 1 Sep 1983 Z a m b i a ........... 2 Feb 1965
Samoa ............. 16 May 1962 Zimbabwe ......... 16 May 1980
San Marino . . . . 12 May 1980
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IX.1: World Health Organization

AMENDMENTS TO THE CONSTITUTION OF THE WORLD HEALTH ORGANIZATION

(a) Amendments to articles 24 and 25 of the Constitution of the World Health Organization

Adopted bv the Twelfth World Health Assembly bv resolution WHA 12.43 of 28 Mav 1959

ENTRY INTO FORCE: 25 October 1960 for all Members of the World Health Organization, in accordance with 
article 73 of the Constitution.

REGISTRATION: 25 October 1960, No. 221.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 377, p. 380.

Particioant Acceptance Particioant Acceptance

Afghanistan ................... 11 Aug 1960 Jamaica.......................... 21 Mar 1963
Albania........................ 27 Jul 1960 Jordan .......................... 25 Mar 1960
Algeria ......................... 8 Nov 1962 Kuwai t .......................... 9 May 1960
Argentina...................... 11 Apr 1962 Lao People's Democratic Republic 4 May 1960
Australia...................... 12 Auq 1959 Lebanon .......................... 3 Jan 1961
A ustria........................ . 29 Mar 1960 Libyan Arab J a m a h i r i y a ......... 8 Feb 1960
Belgium........................ . 29 Nov 1959 Luxembourg ...................... 25 Oct 1960
Bel i z e ........................ . 23 Auq 1990 Madagascar ...................... 16 Jan 1961
Benin .......................... . 20 Sep 1960 M a l a y s i a ........................ 4 Feb 19bU
Brazil ........................ 18 Mar 1963 Mal i ............................ 17 Oct 1960
Brunei Darussalam............. . 25 Mar 1985 Mauri tani a ...................... 7 Mar 1961
B u l g a r i a ...................... 11 Feb 1960 Mexico .......................... 2 Aug 1960
Burkina Faso ................. 4 Oct 1960 Morocco .......................... 28 Mar 1960
Burundi ........................ . 22 Oct 1962 Myanmar .......................... 19 Apr 1960
Cambodia ...................... 8 Dec 1959 Nepal . . . ......................

Netherlands'^...................
12 May 1960

Cameroon ...................... 6 May 1960 14 Sep 1960
Canada ........................ 25 Feb 1960 New Zeal a n d ...................... 4 Apr I960
Central African Republic . . . . 29 Sep 1960 5 Oct 1960
C h a d .......................... 1 Jan 1961 Nigeria.......................... 25 Nov 1960
C h i l e .......................... . 28 Apr 1960 Norway .......................... 2 Nov 1959
China*
Congo .......................... . 26 Oct 1960

Pakistan . ......................
Paraguay ........................

12
8

Feb
Feb

1960
1960

Cook Islands ................. 9 May 2984 Philippines...................... 2b Mar I960
Côte d'Ivoire............. .. . . 28 Oct 1960 Poland ........................... 18 Feb 19b0
C u b a .......................... 27 Jul 1960 Republic of Korea ............... 29 Dec 1959
Cyprus ........................ . 16 Jan 1961 Romani a ......................... 2 Dec 1960
Denmark ........................ . 15 Jan 1960 Rwanda .......................... 7 Nov 1962
Dominican Republic ........... 16 Sep 1960 16 May 1962
Ecuador . . .  ................. 10 Jun 1960 Somal i a .......................... 26 Jan 1961
Egypt .......................... 25 Mar 1960 4 Nov 1959
El Salvador................... 10 Feb 1960 Sri L a n k a ........................ 9 May 1960
E t h i o p i a ...................... 3 May 1960 1 Apr 1960
Finland........................ 4 May 1960 Sweden .......................... 1 Dec 1959
France ........................ 10 Mar 1961 Switzerland . . . . , ...........

Syrian Arab Republic11...........
15 Jan 1960

Gabon .......................... . 21 Nov 1960 25 Mar 1960
Ghana .......................... 16 Sep 1960 T h a i l a n d ........................ 24 Sep 1959
Greece ........................ . 23 May 1960 13 May 1960
Guinea ........................ 5 Aug 1960 Trinidad and Tobago . . . . . . . 3 Jan 1963
Honduras ...................... . 23 Feb 1960 Tunisia.......................... 18 Mar 1960
Iceland........................ 5 Jan 1961 Turkey .......................... 10 Jan 1962
I n d i a .......................... . 23 Feb 1960 Uganda .......................... 7 Mar 1963
Indonesia ...................... 4 Nov 1959 Union of Soviet Socialist Republics 17 Jun 1960
Iran (Islamic Republic of) . . 2 May 1960 Uni ted K i n g d o m ................. 1 Apr 1960
I r a q .......................... . 25 Nov 1959 Venezuela............. ..

Viet Nam12
Y u g o s l a v i a ......................

20 Mar 1961
Ireland........................
Is rael ........................

15
4

Oct
Jan

1960
1960 8 Apr 1960

I t a l y .......................... . 28 Dec 1960 24 Feb 1961
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IX. 1: World Health Organization

(b) Amendment to article 7 of the Constitution of the World Health Organization 

Adopted bv the Eighteenth World Health Assembly bv resolution WHA 18.48 of 20 Mav 1965 

Not yet in force (see article 73 of the Constitution).
TEXT: World Health Assembly resolution 18.48; Official Records of the World Health Organization, 

No. 143, p. 32.

Participant^3 Acceptance Participant Acceptance

Afghanistan ................. . . 16 Nov 1966 Mal i ............................ 18 Oct 1966
A l g e r i a ...................... . . 27 May 1966 M a u r i t a n i a ...................... 26 Oct 1965
Bahrain...................... . . 25 Jun 1975 Mauritius........................ 8 Apr 1969
Barbados ................... . . 3 Jul 1967 Mongoli a ........................ 5 Oct 1971
Benin ........................ . . 2 Feb 1966 Morocco .......................... 2 Mar 1967
B u l g a r i a .................... . . 26 Jan 1973 Myanmar .......................... 8 Mar 1966
Burkina Faso ............... . . 6 May 1966 N i g e r ............................ 9 May 1966
Burundi ...................... 11 May 1970 Nigeria.......................... 30 Jun 1966
Cameroon .................... . . 5 Sep 1967 O m a n ............................ 25 Jun 1971
Central African Republic . . . . 30 Dec 1970 Pakistan ........................ 8 Jul 1966
Costa Rica ................. . . 15 Jun 1967 P e r u ............................ 20 Jun 1967
Côte d'Ivoire ............... . . 6 Dec 1965 Philippines ...................... 20 Nov 1967
C u b a ........................ . . 17 Jun 1975 Pol a n d .......................... 19 Feb 1971
Dominican Republic ......... . . 13 Dec 1965 Rwanda .......................... 5 Jan 1966
Egypt ........................ . . 20 Jul 1966 San M a r i n o ...................... 28 Oct 1980
E t h i o p i a ................... . . 19 Sep 1966 Saudi A r a b i a ................... 26 May 1967
Ghana ........................ . . 9 Feb 1966 Senegal.......................... 7 Jul 1966
Guinea ...................... . . 22 Dec 1965 Sierra Leone ................... 3 Mar 1966
I n d i a ........................ . . 10 May 1966 Somali a .......................... 26 Apr 1971
I r a q ........................ . . 12 Feb 1968 Syrian Arab R e p u b l i c ........... 2 Jun 1966
Jamaica...................... . . 28 Sep 1970 Trinidad and T o b a g o ............. 2 Dec 1965
Jordan ...................... 11 May 1970 Tunisia.......................... 9 Mar 1966
Kuwai t ...................... 11 May 1966 Union of Soviet Socialist Republics 2 Feb 1972
Lebanon ...................... . . 5 Feb 1968 United Republic of Tanzania . . . 17 Aug 1966
Madagascar ................. . . 26 Nov 1965 Y u g o s l a v i a ...................... 29 Mar 1966
M a l d i v e s ................... . . 10 Jul 1968 Z a m b i a .......................... 22 Nov 1965
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IX.1: World Health Organization

ENTRY INTO FORCE: 21 May 1975 for all Members of the World Health Organization in accordance with 
article 73 of the Constitution.

REGISTRATION: 21 May 1975, No. 221.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 970, p. 360.

(ç) Amendments to articles 24 and 25 of the Constitution of the World Health Organization

Adopted bv the Twentieth World Health Assembly bv resolution WHA 20.36 of 23 Mav 1967

Participant Acceptance Participant Acceptance

Afghanistan ................... 28 Apr 1975 Lao People's Democratic Republic 29 Jul 1968
A l b ania........................ 17 Oct 1974 Lesotho .......................... 21 Feb 1974
Argentina...................... 5 Feb 1971 Luxembourg ...................... 5 Apr 1972
Australia...................... 14 Oct 1968 Madagascar . ................... 19 Oct 1967
A u s t r i a ........................ 10 Feb 1970 Mai awi .......................... 20 May 1970
Bahrain........................ . 25 Jun 1975 M a l a y s i a ........................ 24 Jan 1974
B a n g l a d e s h ................... . 25 Apr 1975 Maldives ........................ 2 Dec 1968
Barbados ...................... 27 Dec 1967 6 Aug 1968
Belgium........................ 3 May 1968 M a u r i t a n i a ...................... 21 May 1975
B e l i z e ........................ . 23 Aug 1990 Mauritius........................ 8 Apr 1969
B e n i n .......................... 14 Dec 1970 Mexico .......................... 6 Sep 1968
Brazil ........................ 8 Aug 1968 Monaco .......................... 14 May 1970
Brunei Darussalam ............. . 25 Mar 1985 Mongoli a ........................ 5 Oct 1971
B u l g a r i a ...................... . 26 Jan 1973 Morocco................... .. 2 Jun 1975
Burkina Faso ................. 10 Jan 1972 Myanmar .......................... 27 Feb 1969
Burundi ........................ 11 May 1970 N e p a l ............................ 20 May 1975
Cameroon ...................... 2 Dec 1970 Netherlands...................... 7 Jun 1968
Canada ........................ 24 May 1968 New Zealand...................... 28 Dec 1967
Central African Republic . . . . 30 Dec 1970 Nicaragua ........................ 6 Dec 1974
Chile,, ........................ 17 Jun 1975 4 Sep 1968
China14 ........................ 14 Jan 1974 Nigeria.......................... 24 Jan 1968
Congo .......................... . 28 May 1975 Norway .......................... 7 Feb 1968
Cook Islands ................. 9 May 1984 2b Jun 1971
Côte d 'Ivoi r e ................. 12 Sep 1967 Pakistan ........................ 29 Jul 1975
C u b a .......................... 17 Jun 1975 Panama .......................... 26 Feb 1975
Cyprus ........................ 24 Nov 1969 Paraguay ........................ 15 Jan 1976
Czechoslovakia............... 4 Sep 1968 18 Oct 1967
Denmark ........................ . 20 Nov 1967 Philippines ...................... 10 Nov 1971
Dominican R e p u b l i c ........... 29 Oct 1975 Pol a n d .......................... 19 Feb 1971
Ecuador ........................ 22 Oct 1974 Portugal ........................ 8 Jul 1975
Egypt .......................... . 26 Jul 1968 Q a t a r ........... .............

Republic of Korea17 .............
8 Oct 1975

E t h i o p i a ...................... 1 May 1972 13 Dec 1967
Fiji .......................... . 29 Jan 1975 Romania.......................... 24 Feb 1972
Finland........................ 21 Dec 1967 Samoa ............................ 19 Feb 1975
France ........................ 24 Feb 1970 Saudi A r a b i a ................... 9 Nov 1967
Gabon .......................... 13 Dec 1974 Senegal .......................... 12 Jun 1970
Gambi a  ̂ _...................
Germany15, ...................

13 May 1974 Sierra Leone ................... 26 Jan 1970
. 23 Dec 1971 Somalia.......................... 26 Apr 1971

Ghana .......................... . 30 Aug 1968 Spai n ............................ 21 Apr 1970
Greece ........................ 29 May 1975 Sri L a n k a ........................ 12 Apr 1974
Guatemala...................... . 30 Apr 1975 28 May 1975
Guinea ........................ 12 Nov 1973 Sweden .......................... 9 Sep 1968
Guinea-Bissau ................. 12 May 1976 Switzerland...................... 5 Dec 1967
Hai t i .......................... 5 Sep 1974 T h a i l a n d ........................ 27 Jan 1975
Honduras ...................... 31 Oct 1974 T o g o ............................ 29 Dec 1969
Hungary ........................ 9 Oct 1975 Trinidad and T o b a g o ............. 27 Feb 1968
Iceland........................ 12 Jul 1972 Tunisia.......................... 5 Oct 1967
India .......................... 16 Mar 1971 Turkey .......................... 15 Aug 1969
Iran (Islamic Republic of) . 31 Jul 1972 Uganda .......................... 22 May 1975
I r a q .......................... 9 Apr 1970 Union of Soviet Socialist Republics 10 Jun 1975
Ireland........................ 3 Mar 1975 United Kingdom . . . .  . . . . . 

United States of America18. . . . 
Viet Nam19

19 Jun 1968
Israel ........................ . 20 Oct 1970 19 May 1975
Jamaica ........................ . 28 Sep 1970
Japan .......................... 21 Jun 1972 Yemen2” ...................... 17 Jan 1975
Jordan ........................ 11 May 1970 Y u g o s l a v i a ...................... 3 Sep 1968
Kenya .......................... 3 Jan 1972 23 Jul 1975
Kuwai t ........................ 2 Jan 1968 Zambi a .......................... 25 Jan 1968
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ENTRY INTO FORCE: 3 February 1977 for all Members of the World Health Organization in accordance wi th 
arti cl e 73 of the Consti tuti on.

REGISTRATION: 3 February 1977, No. 221.
TEXT : Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 1035, p. 315.

(d) Amendments to articles 34 and 55 of the Consti tuti on of the World Health Organi zati on

Adopted bv th*7 Twentv-sixth World Health Assembly bv resolution WHA 26.37 of 22 Mav 1973

Parti ci pant Acceptance Participant Acceptance

Afghani s t a n ...................... 28 Feb 1975
A l g e r i a .......................... 6 Jun 1977
Angol a .......................... 3 Mar 1977
Argentina........................ 4 Oct 1976
Australia................... .. ■ 11 Mar 1975
Bahamas .......................... 14 Dec 1976
Bahrain.......................... 25 Jun 1975
B a n g l a d e s h ...................... 26 Feb 1976
B a r b a d o s ................... .. . 7 Jun 1974
Belgium.......................... 6 Aug 1974
Beli z e .......................... 23 Aug 1990
Benin ............................ 24 Nov 1975
Bolivia .......................... 17 Oct 1975
Botswana ........................ 4 Feb 1977
Brazil .......................... 7 Aug 1974
Brunei Darussalam............... 25 Mar 1985
B u l g a r i a ............... .. 27 Jan 1976
Burkina Faso ................... 20 Mar 1979
Cameroon ........................ 30 May 1974
Canada .......................... 12 Jun 1974
Cape Verde ...................... 28 Dec 1977
Central African Republ i c . . . . 13 Jan 1977
C h a d ............................ 3 Nov 1976
C h i l e ........................ 14 Sep 1977
C h i n a ................... .. 5 Mar 1976
Comoros ........................  . 27 Jan 1977
Congo ............................ 3 Jan 1977
Cook I s l a n d s ................... 9 May 1984
Côte d 'Ivoi r e ................... 16 Dec 1977
Cuba . .......................... 7 Feb 1977
Cyprus .......................... 20 Jun 1975
Denmark................. .. 7 Oct 1974
Domi ni can Republi c ............. 16 Oct 1975
Ecuador .......................... 12 Mar

'Jan
1975

Egypt ............................ 14 1974
El Salvador...................... 17 Oct 1975
E t h i o p i a ........................ 9 Jan 1976
Fiji • .................. 15 Nov 1973
Finland.......................... 17 Jun 1974
France . . . . .  ............... 28 Jan 1975
Gambia , ........................
Germany£l>“ ......................

25 Jan 1977
9 Jul 1975

Ghana ............................ 22 Apr 1977
Greece .......................... 4 Nov 1975
Grenada .......................... 16 Jul 1976
Guatemala........................ 18 Dec 1978
G u i n e a ................... .. 22 Sep 1975
Guinea-Bi s s a u ................... 18 Nov 1975
Guyana .......................... 24 May 1974
Honduras ........................ 8 Nov 1974
Iceland.......................... 5 Dec 1975
Indonesia........................ 4 May 1977
I r a q ............................ 28 Jan 1977
Ireland.......................... 3 Mar 1975
Israel ........................... 8 Sep 1976
Jamaica .......................... 25 Mar 1977
Jordan . . . .  ................. 30 Nov 1976
Kenya ............................ 17 Sep 1976
Kuwait .......................... 17 Jul 1975
Lao People's Democratic Republic 28 Sep 1976
Lesotho .......................... 4 Feb 1977
Luxembourg ...................... 22 Jun 1982

Madagascar ......................  27 Sep 1976
Mai awi ........................... 21 Oct 1974
Mai aysi a ........................ 3 Jul 1975
M a l d i v e s ........................ 16 Sep 1975
Mali ............................  27 Mar 1975
Mal t a ............... ............  19 Jul 1976
Mauri tani a ...................... 21 Sep 1976
Mauri ti u s ........................ 26 Jan 1976
Mexico ........................... 25 Jul 1975
M o n a c o ..........................  4 Nov 1975
Mongol i a ........................ 19 Jan 1977
Morocco ..........................  30 Dec 1975
M o z a m b i q u e ...................... 9 Apr 1979
Myanmar ..........................  30 Dec 1975
Nepal . . . . . ...................  10 Feb 1976
Netherlands2 3 ...................  27 Jan 1975
New Zealand...................... 19 Feb 1976
Ni caragua........................ 5 Nov 1976
N i g e r ............................  11 Jul 1974
Nigeria..........................  15 Oct 1975
Norway . ........................  14 Nov 1975
O m a n .......................... . 10 Apr 1974
Pakistan ........................  29 Apr 1976
P a n a m a ..........................  18 Feb 1975
Paraguay ........................  15 Jan 1976
Philippines ......................  17 Sep 1976
Portugal ........................ 20 Feb 1975
Q a t a r ............................  8 Dec 1975
Republ i c of K o r e a ...............  16 Nov 1976
Romania.......................... 18 Jul 1977
R w a n d a ..........................  19 Nov 1976
S a m o a ............................  6 Jan 1976
Sao Tome and Principe........... 16 Feb 1977
Saudi Arabia . ..................  13 Jan 1977
Senegal..........................  4 Feb 1977
Singapore........................ 22 Sep 1975
Somalia..........................  8 Oct 1975
Spain ............................. 10 Oct 1975
Sri L a n k a ........................ 12 Nov 1974
S u d a n ............................  3 Jun 1977
S u r i n a m e ................. .. 27 Jan 1977
Swaziland............... .. 18 Nov 1975
S w e d e n .......................... 13 May 1974
Swi tzerland................. .. . 21 Aug 1974
Syrian Arab Republ ic ........... 18 Jun 1975
Thai 1 a n d ........................ 27 Jan 1975
T o g o ............................  16 Jan 1975
T o n g a ............................  8 Feb 1977
Trinidad and T o b a g o ........ .. . 30 Jan 1975
Tuni si a ..........................  6 Jan 1976
U g a n d a .......................... 24 Nov 1975
Uni ted Arab E m i r a t e s ........... 2 Jul 1974
Uni ted K i n g d o m .................  23 Jul 1974
Uni ted Republic of Tanzania . . .  6 Jan 1976
Uni ted States of America'®. . . .  19 May 1975
Uruguay ........................... 10 Apr 1978
Venezuela........................ 23 Jul 1975
Viet Nam24............... 23 Feb 1977
Yemen2 5 ..........................  3 Feb 1977
Y u g o s l a v i a ...................... 22 Apr 1975
Zai r e ............................  15 Jul 1976
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ENTRY INTO FORCE: 20 January 1984, in accordance with article 73 of the Constitution.
REGISTRATION: 20 January 1984, No. 221.
TEXT: World Health Assembly, resolution 29.38, Official Records of the World Health

Oraani zation. No. 233, p. 21.

(e) Amendments to articles 24 and 25 of the Constitution of the World Health Organization

Adopted bv the Twentv-ninth World Health Assembly bv resolution WHA 29.33 of 17 Mav 1976

Participant Acceptance Participant Acceptance

Afghanistan ...................... 20 Sep 1982 Madagascar ............. . . . .  8 Mar 983
A l g eria .......................... 23 Nov 1983 M a l a y s i a ............... . . . .  25 Jan 984
Australia........................ 30 Mar 1977 Maiawi ................. . . . .  9 Apr 980
Bahamas .......................... 29 May 1980 M a l d i v e s ............... . . . .  20 Sep 977
Bahrain.......................... 25 Apr 1980 Mal t a ................... . . . .  20 Jul 977
Bangladesh . . .................. 3 Aug 1978 M a u r i t a n i a ............. . . . .  28 Apr 982
Barbados ........................ 3 Aug 1977 Mauritius............... . . . .  3 Sep 981
Belgium.......................... 29 Dec 1977 Mexico ................. . . . .  23 Feb 979
Beli z e .......................... 23 Aug 1990 Monaco ................. . . . . 13 Jan 983
Benin ............................ 4 May 1983 Mongolia ............... . . . . 10 Nov 981
Bhutan .......................... 8 Sep 1982 Mozambique ............. . . . .  27 Feb 978
Bolivia.......................... 16 Jun 1982 Myanmar ................. . . . . 15 Jun 979
Botswana ........................ 24 Feb 1978 Nepal . . . .............

Netherlands 3 ...........
. . . .  23 Apr 980

Brazil .......................... 27 Aug 1982 . . . . 18 Oct 977
B u l g a r i a ........................ 18 Jan 1983 New Zeal a n d ............. . . . .  26 Mar 980
Burundi .......................... 21 Jul 1981 Nicaragua ............... . . . . 16 Feb 983
Cambodi a ........................ 17 Aug 1983 N i g e r ................... . . . .  28 Dec 976
Cameroon ........................ 25 Sep 1978 Norway ................. . . . .  29 Dec 976
Canada .......................... 20 Jan 1984 . . . .  8 Aug 980
Cape Verde ...................... 13 Jan 1978 Panama ................. . . . . 12 Nov 984
C h i l e ............................ 5 Aug 1982 Papua New Guinea . . . . . . . .  1 Jul 983
China ............................ 20 May 1982 P e r u ................... . . . . 10 Oct 978
Comoros .......................... 13 Dec 1982 Philippines ............. . . . .  7 Oct 981
Côte d'Ivoire................... 16 Dec 1977 Portugal ............... . . . .  26 Jun 978
Cyprus .......................... 27 Nov 1985 Qatar ................... . . . .  7 Dec 982
Democratic People's Romania................. . . . . 18 Jul 977

Republic of Korea ............. 2 Mar 1982 Samoa ................... . . . .  9 May 980
Denmark .......................... 1 Jul 1981 San M a r i n o ............. . . . .  28 Oct 980
Djibouti ........................ 5 Dec 1983 Sao Tome and Principe . . . . . . 12 Apr 982
Ecuador .......................... 22 Nov 1976 Saudi A r a b i a ........... . . . . 13 Jan 977
Egypt ............................ 21 Dec 1976 Senegal ................. . . . .  12 Jan 983
E t h i o p i a ........................ 6 Jan 1977 Seychelles ............. . . . .  22 Feb 980
Fiji ............................ 20 May 1981 Singapore............... . . . .  9 Jun 983
Finland.......................... 14 Jun 1977 S p a i n ................... . . . .  4 Nov 976
France .......................... 22 Jul 1981 Sri L a n k a ............... . . . .  6 Oct 978
Gabon . , ........................ 11 May 1982 Sudan ................... . . . . 13 Jul 982
Germany26>2/...................... 16 Jan 1985 S u r i n a m e ............... . . . .  4 Oct 976
Greece .......................... 27 Feb 1978 Sweden ................. . . . .  4 Feb 980
Guatemala........................ 16 Jan 1979 Switzerland............. . . . .  21 Jul 978
Guinea-Bissau ................... 5 Feb 1980 T h a i l a n d ............... . . . .  7 Jun 978
Guyana .......................... 30 Sep 1982 T o g o ................... . . . . 18 Oct 982
Hungary .......................... 4 May 1983 Tonga ................... . . . .  28 Nov 977
Iceland.......................... 22 Jul 1983 Trinidad and Tobago . . . . . . .  4 Jun 985
India ............................ 23 Jan 1978 Tunisia ................. . . . .  30 Sep 983
Indonesia ........................ 24 May 1978 Turkey ................. . . . .  29 Dec 982
Iran (Islamic Republic of) . . . 
Iraq2 8............................

22 Feb 1980 Uganda ................. . . . .  10 Jan 978
25 Sep 1978 Union of Soviet Socialist Republics 1 Apr 982

Ireland .......................... 16 Feb 1982 Uni ted Arab Emi rates . . . . . .  7 Oct 982
I t a l y ............................ 17 May 1983 United K i n g d o m ......... . . . .  24 Feb 978
Jamaica .......................... 11 Apr 1983 United States of America . . . . 11 Nov 982
Jordan .......................... 10 Jun 1983 Uruguay ................. . . . .  10 Apr 978
Kenya ............................
Kuwai t ..........................

1 Mar 1983 Venezuela ............... . . . . 17 Aug 983
7 Jun 1984 Viet Nam ...............

Yemen29 .................
. . . .  30 Dec 981

Lao People's Democratic Republic 23 Jan 1978 . . . .  8 Mar 982
Lebanon .......................... 21 Jun 1982 Y u g o s l a v i a ............. . . . .  2 Sep 983
Liberia.......................... 25 May 1982 Zambi a ................. . . . . 10 Aug 984
Libyan Arab J a m a h i r i y a ......... 16 Jun 1982 Zai r e ................... . . . .  2 May 983
Luxembourg ...................... 22 Jun 1982 Zimbabwe ............... . . . . 13 Oct 982
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IX.V. World Health Organization

(f) Amendment to article 74 of the Constitution of the World Health Organization 

Adopted bv the Thi rtv-fi rst World Health Assembly bv resolution WHA 31.18 of 18 Mav 1978 

Not yet in force (see article 73 of the Consti tuti on).
TEXT : World Health Assembly, resolution WHA 31.18, Official Records of the World Health Organization. 

No. 247, p. 11.

Participant Acceptance

A l g e r i a ..........................  14 Sep 1987
Austral i a ........................ 29 Sep 1981
Bahrain . ........................  19 May 1982
Belgium..........................  1 Feb 1980
Cape V e r d e ...................... 26 Nov 1979
C y p r u s ..........................  3 Apr 1987
E g y p t ............................  4 Mar 1981
Finland..........................  15 May 1980
F r a n c e ..........................  6 Oct 1980
Guatemala........................ 12 Feb 1980
Iceland..........................  22 Jul 1983
I r a q ............................  17 Sep 1984
J o r d a n ..........................  30 Aug 1982
K u w a i t ..........................  2 Jan 1980
Lebanon..........................  10 Jan 1986
Libyan Arab J a m a h i r i y a ......... 20 Apr 1981
L u x e m b o u r g ...................... 22 Jun 1982
Malawi ..........................  3 Jul 1979

Participant Acceptance

M a u r i t a n i a ...................... 27 May 1982
Monaco . ........................  3 Feb 1983
Morocco . . ......................  2 Mar 1987
Netherlands2 3 ...................  5 Jan 1982
N i g e r ........................ 18 Apr 1979
N o r w a y ..........................  18 Apr 1979
O m a n ............................  18 Jul 1985
Q a t a r ............................  25 Apr 1985
San M a r i n o ...................... 28 Oct 1980
Saudi A r a b i a ...................  30 Oct 1978
Singapore........................ 17 Apr 1979
Syrian Arab Republic . . . . . .  18 Dec 1979
Tunisia..........................  30 Sep 1983
Union of Soviet Socialist

Republics...................... 1 Apr 1982
United Arab E m i r a t e s ........... 18 Aug 1982
United States of America . . . .  10 Dec 1980
Yemen3” ........................... 8 Mar 1982
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(g) Amendments to articles 24 and 25 of the Constitution of the World Health Organization 

Adopted bv the Thirty-ninth World Health Assembly bv resolution WHA 39.6 of 12 Mav 1986 

Not yet in force (see article 73 of the Constitution).
TEXT: Resolutions of the World Health Assembly, 39th session, WHA 39.6, p. 1.

Particioant Acceptance Participant Acceptance

Afghanistan ...................... 7 Dec 1989
Australia ........................ 25 Feb 1987
Bahamas .......................... 2 Jun 1987
Belgi u m .......................... 5 Feb 1987
Bhutan ............................ 23 Oct 1990
Brunei D a r u s s a l a m ............... 4 Mar 1987
Cameroon .......................... 15 Oct 1987
C h i n a ............................ 4 Dec 1986
Cook Islands ...................... 2 Jan 1990
Cyprus ............................ 18 Jan 1990
Dominica .......................... 1 Mar 1990
Egypt ............................ 10 Sep 1990
Ethi opi a .......................... 4 Dec 1990
Fi n l a n d .......................... 19 Dec 1986
F i j i .............................. 23 Oct 1989
France ............................ 17 Mar 1987
Gabon . ......................
Germany-3 1 ......................

20 May 1987
15 Sep 1987

India ............................ 12 Dec 1988
Indonesia ........................ 6 Jul 1988
Iran (Islamic Republic of) . . . . 22 Oct 1990
I r a q .............................. 20 Mar 1990
Jamaica .......................... 4 Dec 1986
Japan ............................ 23 Jun 1987
J o r d a n ............................ 26 Mar 1987
Kiribati.......................... 11 May 1988
Kuwai t ............................ 27 Apr 1987
Lao People's Democratic Republic 5 Apr 1988
Luxembourg ........................ 29 Sep 1987
Madagascar ........................ 24 Nov 198b
Malaysia . ........................ 29 Sep 1988
Maldives.......................... 26 Oct 1990
Mal t a ............................ 23 Jan 1990

M e x i c o ............................  17 Feb 1989
M o n a c o ............................  22 Feb 1990
M o r o c c o .......................... 2 Mar 1987
Nepal . . ........................  30 Aug 1990
Netherlands 3 .................  6 Nov 1987
New Z e a l a n d ...................... 30 Dec 1986
N o r w a y ............................  1 Feb 1990
O m a n ..............................  3 Oui 1990
P a nama............................  14 Jun 1990
Papua New G u i n e a .................  17 Oct 1990
P h i l ippines...................... 16 Mar 1989
Republic of K o r e a ...............  5 May 1987
San M a r i n o ........................ 30 Jul 1987
Saudi A r a b i a ...................... 10 Jan 1990
Senegal ..........................  16 Apr 1987
S i n g a p o r e ........................ 2 Mar 1987
Solomon I s l a n d s .................  9 Mar 1987
S u d a n ............................  13 Nov 1990
S w e d e n ............................  10 Oct 1986
Swi t z e r l a n d ...................... 19 Feb 1987
Syrian Arab Republic.............  6 Feb 1990
Thailand..........................  15 Aug 1990
T o g o ..............................  30 Jan 1987
T o n g a ............................  2 Jan 1987
Trinidad and T o b a g o .............  15 Oct 1986
Tuni s i a ..........................  4 Oct 1990
Union of Soviet Socialist Republics 2 Apr 1990
United Arab Emirates.............  11 Feb 1987
United Kingdom...................  18 Mar 1987
United States of A m e rica......... 1 May 1990
V a n u a t u ..........................  19 Mar 1987
V e n e z u e l a ........................ 22 Apr 1988
Viet N a m ..........................  14 Oct 1987

OBJECTIONS

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon acceptance.)

FRANCE

13 October 1983
The Secretariat should take note that France, not recognizing the Government of the [Democratic 

Kampuchea], considers as being without effect the acceptance by that Government of the 1976 amendments 
to articles 24 and 25 of the Constitution of the World Health Organization, adopted by the Twenty-ninth 
World Health Assembly on 17 May 1976.

NOTES:

Official Records of the Economic and So
cial Council. First Session. Supplement No. 1. 
p. 8 6.

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter 1 .1 ).

3// The German Democratic Republic had 
accepted the Constitution on 8 May 1973. See also 
note 11 in chapter I.2 .

In a communication received by the 
Secretary-General on 6 October 1964, the Govern
ment of the Federal Republic of Germany stated 
that the Consti tuti on of the World Heal th Organi
zation, including the amendments which came into 
force on 25 October 1960, applies to Land Berlin.
With reference to the above-mentioned state

ment, communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Governments of Albania, 
Bulgaria, the Byelorussian SSR, Czechoslovakia, 
Hungary, Poland, the Union of Soviet Socialist 
Republics, on the one hand, and by the Govern
ments of the Federal Republic of Germany, France,
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the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland and the United States of America, on the 
other hand. The said communications are identi—  
cai in essence, mutatis mutandis, to the corres
ponding ones referred to in note 3 of chapter
III.3.

Subsequently, in a communication received by 
the Secretary-General on 3 October 1990, the 
Government of Hungary indicated that, the German 
State having achieved its unity on this day [3 
October 1990] , it had decided to withdraw, as 
from that date, the declaration it had made with 
respect to the notification of extension by the 
Federal Republic of Germany to Land Berlin.

See also note 3 above.

5/ See note 22 in chapter 1.2.

6/ Accepted subject to the provisions of the 
joint resolution of the Congress of the United 
States of America approved 14 June 1948 (Public 
Law 643, 80th Congress), section 4 of which reads 
as follows: "In adopting this joint resolution 
the Congress does so with the understanding that, 
in the absence of any provision in the World 
Health Organization Constitution for withdrawal 
from the organization, the United States reserves 
its right to withdraw from the organization on a 
one-year notice, provided, however, that the fi
nancial obligations of the United States to the 
organization shall be met in full for the organi
zation's current fiscal year."

"The World Health Assembly adopted unanimously 
on 2 July 1948 the following resolution: "The 
Assembly recognized the validity of the ratifica
tion by the United States of America and resolved 
that the Secretary-General of the United Nations 
be advised of this decision."

7/r By a letter dated at Hanoi on 12 July 
1976 the Minister of Foreign Affairs of the So
cialist Republic of Viet-Nam notified the Director- 
General of the World Health Organization that the 
Democratic Republic of Viet-Nam and the Republic 
of South Viet-Nam had united to form the 
Socialist Republic of Viet-Nam, and that the lat
ter would continue to exercise the official mem
bership in the World Health Organization of the 
Democratic Republic of Viet-Nam and the Republic 
of South Viet-Nam. The above-mentioned communi
cation from the Minister of Foreign Affairs of 
the Socialist Republic of Viet-Nam was brought to 
the attention of the Member States of the World 
Health Organization by a circular letter from the 
Director-General of that Organization dated 30 
August 1976. The Thirtieth World Health Assembly 
took note of the said notification in its resolu
tion WHA 30.13 dated 10 May 1977. The Constitu
tion of the World Health Organization had been 
accepted on behalf of the Democratic Republic of 
Viet-Nam on 22 October 1975 and on behalf of the 
Republic of Viet-Nam (later replaced by the Re
public of South Viet-Nam) on 17 May 1950.

Democratic Yemen had accepted the 
Constitution on 6 May 1968. See also note 24 in 
chapter 1 .2 .

Acceptance on behalf of the Republic of 
China on 25 April 1960. See note concerning sig
natures, ratifications, accessions, etc. on be
half of China (note 2 in chapter 1 .1).

1®/ The instrument of acceptance stipulates

that the Kingdom of the Netherlands accepts the 
amendments for the Kingdom in Europe, Surinam, 
the Netherlands Antilles and Netherlands New 
Guinea.

11^ Acceptance by the United Arab Republic. 
See note 3 in chapter 1.1.

12/ See note 7. The amendments had been ac
cepted on behalf of the Republic of Viet-Nam 
(later replaced by the Republic of South Viet- 
Nam) on 7 September 1959.

13/ The German Democratic Republic had 
accepted the amendment to article 7 on 21 
February 1974. See also note 11 in chapter 1.2.

14/ With a declaration to the effect that the 
acceptance of the Amendments by the Chiang Kai- 
shek clique usurping the name of China is il
legal and null and void. See note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc., on 
behalf of China (note 2 in chapter 1.1). An 
instrument of acceptance on behalf of the Repub
lic of China had been deposited with the 
Secretary-General on 19 January 1971. In this 
connexion, the Secretary-General had received 
communications from the Governments of Mongolia, 
Poland, Romania and the Union of Soviet Socialist 
Republics objecting to the said acceptance, as 
well as communications in reply on behalf of the 
Government of the Republic of China.

15/ The German Democratic Republic had 
accepted the amendments to articles 24 and 25 on 
21 February 1974. See also note 11 in chapter 1.2.

16/ With a declaration to the effect that "the 
said amendments will also apply to Land Berlin 
with effect from the date on which they enter 
into force for the Federal Republic of Germany."
With reference to the above-mentioned statement, 

communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Governments of Bulgaria, 
Czechoslovakia, Mongolia and the Union of Soviet 
Socialist Republics. The said communications are 
identical in essence, mutatis mutandis, to the 
corresponding ones referred to in note 3 of chap
ter III.3. See also note 15 above.

I7/ In a communication received by the 
Secretary-General on 24 February 1972 with refer
ence to the above-mentioned acceptance, the Per
manent Representative of Romania to the United 
Nations stated that his Government considers that 
the said acceptance constitutes an illegal act, 
inasmuch as the South Korean authorities can, in 
no case, act on behalf of Korea.

1®/ The instrument of acceptance contains the 
following statement:

"As was the case in the original acceptance 
by the United States of America of the Consti
tution of the World Health Organization, the 
present acceptance is subject to the provisions 
of the joint resolution of the Congress of the 
United States of America approved June 14, 1948 
(Public Law 643, 80th Congress)."

19/ gee note 7. The amendments had been ac
cepted on behalf of the Republic of Viet-Nam 
(later replaced by the Republic of South Viet- 
Nam) on 12 July 1973.
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20/ The formality was effected by Democratic 
Yemen. See also note 24 in chapter 1.2.

21/ The German Democratic Republic had 
accepted the amendments to articles 34 and 55 on
13 July 1976. See also note 11 in chapter I.2.

22/ With a declaration that the said amend
ments shall also apply to Berlin (West) with ef
fect from the date on which they enter into force 
for the Federal Republic of Germany. See also 
note 21 above.

23/ On behalf of the Kingdom in Europe, 
Surinam and the Netherlands Antilles.

24/ See note 7. The amendments had been ac
cepted on behalf of the Republic of Viet-Nam 
(later replaced by the Republic of South Viet- 
Nam) on 10 October 1974.

25/ The Yemen Arab Republic had accepted the 
amendments to articles 34 and 35 on 11 February 
1977. See also note 24 in chapter 1.2.

26/ see note 11 in chapter 1 .2 .

27/ In a note accompanying the instrument, 
the Government of the Federal Republic of Germany 
declared that the amendments shall also apply to 
Berlin (West) with effect from the date on which 
they entered into force for the Federal Republic 
of Germany. See also note 26 above.

28/ The instrument of acceptance contains the 
following declaration: The acceptance shall in no 
way imply recognition of Israel or be a cause for 
the establishment of any relations of any kind 
therewith.

In this respect the Secretary-General received 
on 11 May 1979 from the Government of Israel the 
following communication:

"The Instrument deposited by the Government 
of Iraq contains a statement of a political 
character in respect to Israel. In the view of 
the Government of Israel, this is not the prop
er place for making such political pronounce
ments, which are, moreover, in flagrant contra
diction to the principles, objects and purposes 
of the Organization. That pronouncement by the 
Government of Iraq cannot in any way affect 
whatever obligations are binding upon it under 
general international law or under particular 
treaties.

"The Government of Israel will, insofar as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Government of Iraq an attitude of 
complete reciprocity."

29/ Democratic Yemen had accepted the 
amendments to articles 24 and 25 adopted on 17 
May 1976, on 3 May 1982. See also note 24 in 
chapter 1 .2 .

30/ The formality was effected by the Yemen 
Arab Republic. See also note 24 in chapter 1.2.

3!/ See note 11 in chapter 1.2.

32/ in a letter accompanying the instrument 
of acceptance, the Government of the Federal 
Republic of Germany declared that the said amend
ments shall also apply to Berlin (West) with 
effect from the date on which they enter into 
force for the Federal Republic of Germany. See 
also note 31 above.
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IX.2: Protocol concerning Office international d'hygiène publique

2. PROTOCOL CONCERNING THE OFFICE INTERNATIONAL D'HYGIENE PUBLIQUE

Signed at New York on 22 July 19461

ENTRY INTO FORCE: 20 October 1947, in accordance with article 7.
REGISTRATION: 20 October 1947, No. 125.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 9, p. 3.

Participant Tthe States 
parties to the Arrange
ment for the creation at 
Paris of an Office inter
national d'hygiène publi- 
gue. signed at Rome on
9 December 1907. are 
are designated bv an 
asterisk ( * ) .1 Signature

Defi ni ti ve 
si gnature (s’). 
acceptance

Participant Tthe States 
parties to the Arrange
ment for the creation at 
Paris of an Office inter
national d'hygiène publi- 
gue. signed at Rome on
9 December 1907. are 
are designated bv an 
asterisk (*).1 Signature

Défini tive 
si gnature (si. 
acceptance

Afghanistan . . . . 19 Apr 1948
Al b a n i a ........... 22 Jul 1946 s
Argentina*......... 77 Jul 1946 22 Oct 1948
Australi a*......... 77 Jul 1946 8 May 1947
Aus t r i a ........... 22 Jul 1946 s
Belgi um*........... 77 Jul 1946 25 Jun 1948
Bolivi a*........... 22 Jul 1946 s
Brazil* ........... 77 Jul 1946 2 Jun 1948
Bulgaria*......... 22 Jul 1946 s
Byelorussian SSR 22 Jul 1946 s
Canada* ........... 77 Jul 1946 29 Auq 1946
Chi 1e*............. 77 Jul 1946
China2 ............. 22 Jul 1946 s
C o l o m b i a ......... 22 Jul 1946 s
Costa Rica . . . . 22 Jul 1946 s
C u b a ............. 22 Jul 1946 9 May 1950
Czechoslovakia* . . 22 Jul 1946 1 Mar 1948
Denmark*........... 22 Jul 1946 21 Apr 1947
Dominican Republic. 22 Jul 1946
Ecuador ........... 77 Jul 1946
Egypt ............. 77 Jul 1946 16 Dec 1947
E t h i o p i a ......... 77 Jul 1946 11 Apr 1947
Finland........... 22 Jul 1946 s
France* ........... 77 Jul 1946
Greece* ........... 77 Jul 1946 12 Mar 1948
Guatemala......... 77 Jul 1946 26 Aug 1949
H a i t i ............. 77 Jul 1946 12 Auq 1947
Honduras ......... 77 Jul 1946 8 Apr 1949
Hungary*........... 19 Feb 1947 17 Jun 1948
India*............. 77 Jul 1946 12 Jan 1948
I r a n * ............. 77 Jul 1946 27 Jan 1947
Iraq* . . . . . . . 77 Jul 1946 23 Sep 1947
Ireland*........... 77 Jul 1946 20 Oct 1947
Italy*............. 77 Jul 1946 11 Apr 1947
Japan*............. 11 Dec 1951

Jordan ............. 22 Jul 1946 s
Lebanon*............. 22 Jul 1946

22 Jul 1946
Luxembourg* ......... 22 Jul 1946 3 Jun 1949

22 Jul 1946 7 Apr 1948
Myanmar* ........... 1 Jul 1948
Netherl ands*......... 22 Jul 1946 25 Apr 1947
New Zealand*......... 22 Jul 1946 10 Dec 1946
Nicaragua ........... 22 Jul 1946

22 Jul 1946 18 Aug 1947
Pakistan* ........... 23 Jun 1948
Panama ............. 22 Jul 1946 20 Feb 1951
Paraguay ........... 22 Jul 1946
Peru* ............... 22 Jul 1946
Philippines ........ 22 Jul 1946 s
Poland* . . . . . . . 22 Jul 1946 s
Portugal* ........... 22 Jul 1946 11 Aug 1948
Saudi Arabi a* . . . . 22 Jul 1946 s
South Africa* . . . . 22 Jul 1946 19 Mar 1948
Sri L a n k a ........... 23 May 1949
Sweden* ............. 13 Jan 1947 28 Aug 1947
Swi tzerl and*......... 22 Jul 1946 26 Mar 1947
Syrian Arab Republic 22 Jul 1946
T h a i l a n d ........... 22 Jul 1946 s
Turkey* ............. 22 Jul 1946 s
Ukrainian SSR . . . . 22 Jul 1946 s
Union of Soviet
Socialist Republics* 22 Jul 1946 s

United Kingdom* . . . 22 Jul 1946 s
United States

of America* . . . . 22 Jul 1946 7 Aug 1947
Uruguay*............. 22 Jul 1946
Venezuela ........... 22 Jul 1946 7 Mar 1949
Yugoslavia*......... 22 Jul 1946 19 Nov 1947

NOTES:

See note at the beginning of chapter IX.1.

2/ See note concerning signatures, ratifications, accessions, etc. on behalf of China (note 2 in 
chapter I.1).
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CHAPTER X. INTERNATIONAL TRADE AND DEVELOPMENT

1. (a) GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE, WITH ANNEXES AND SCHEDULES OF TARIFFS CONCESSIONS

Authenticated bv the Final Act adopted at the conclusion of the second session of the Preparatory Com
mittee of the United Nations Conference on Trade and Employment and signed at Geneva on 30 October 1947

ENTRY INTO FORCE: Applied provisionally as from 1 January 1948, pursuant to the Protocol of Provisional 
Application of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Geneva on 30 
October 1947. (See tables 1 and 2 hereafter for the list of Contracting Parties 
applying the General Agreement).

REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 I (b).
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 55, p. 187.

Participant Acceptance Parti ci pant Acceptance 

Liberia......... 17 May 1950 H a i t i ........... 7 Mar 1952

List of GATT instruments which are deposited with the Secretary-General of the
United Nations

(See tables 1 and 2 hereafter for the list of Contracting Parties applying these GATT instruments)

Note: All multilateral instruments relating to the General Agreement on Tariffs and Trade 
(protocols, declarations, etc., hereinafter referred to as GATT instruments) which were concluded prior 
to 1 February 1955, are deposited with the Secretary-General of the United Nations. Those which have 
been concluded since that date are deposited with the Director-General of the Contracting Parties to the 
General Agreement on Tariffs and Trade.

A list of the GATT instruments deposited with the Secretary-General of the United Nations is given 
below, showing— in respect of each instrument— the date of entry into force and particulars regarding 
registration and publication in the United Nations Treaty Series. Thereafter a list of the Contracting 
Parties to the General Agreement on Tariffs and Trade is given and then two tables indicating the 
effective dates of the said instruments in respect of each Contracting Party.

For the list of the GATT instruments deposited with the Director-General of the Contracting Parties 
and their status, see GATT publication Status of Legal Instruments (GATT/LEG/1, September 1971, and 
Supplements).

1. Protocol of Provisional Application of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Geneva 
on 30 October 1947

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1948.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 I (ç).
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 55, p. 308.

2. Protocol of Rectifications to the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Havana on 24 
March 1948

ENTRY INTO FORCE: 24 March 1948.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 II (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 62, p. 2.

3. Declaration, signed at Havana on 24 March 1948
ENTRY INTO FORCE: 24 March 1948.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 II (b).
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 62, p. 26.

4. Protocol modifying certain provisions of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at 
Havana on 24 March 1948

ENTRY INTO FORCE: 24 March 1948.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 II (ç).
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 62, p. 30.

5. Special Protocol modifying article XIV of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Ha
vana on 24 March 1948
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X.1: GATT

ENTRY INTO FORCE: 9 May 1949.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 II (d).
TEXT: United Nations, Treaty Seri es. vol. 62, p. 40.

6 . Special Protocol relating to article XXIV of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at 
Havana on 24 March 1948

ENTRY INTO FORCE: 7 June 1948.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 II (e).
TEXT : Uni ted Nations, Treaty Series. vol. 62, p. 56.

7. Second Protocol of Rectifications to the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Geneva on
14 September 1948

ENTRY INTO FORCE: 14 September 1948.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 III (b).
TEXT : Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 62, p. 74.

8 . Protocol modifying part I and article XXIX of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at 
Geneva on 14 September 1948

ENTRY INTO FORCE : 24 September 1952.
REGISTRATION: 24 September 1952, No. 814 III (d).
TEXT : Uni ted Nations, Treatv Series. vol. 138, p. 334.

9. Protocol modifying part II and article XXVI of the General Agreement on Tari ffs and T rade, signed at 
Geneva on 14 September 1948

ENTRY INTO FORCE : 14 December 1948.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 III (ç).
TEXT : Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 62, p. 80.

10. Protocol for the Accession of Signatories of the Final Act of 30 October 1947, signed at Geneva on
14 September 1948

ENTRY INTO FORCE: 14 September 1948.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 III (a).
TEXT: Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 62, p. 6 8.

11. Thi rd Protocol of Rectifications to the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Annecy on 
13 August 1949

ENTRY INTO FORCE: 21 October 1951.
REGISTRATION: 21 October 1951, No. 814 IV (ç).
TEXT : Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 107, p. 311.

12. Fi rst Protocol of Modifications to the General Agreement on Tari ffs and T rade, signed at Annecy on 
13 August 1949

ENTRY INTO FORCE: 24 September 1952.
REGISTRATION: 24 September 1952, No. 814 IV (e).
TEXT : Uni ted Nations, Treaty Series. vol. 138, p. 381.

13. Protocol modifying article XXVI of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Annecy on 
13 August 1949

ENTRY INTO FORCE: 28 March 1950.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 IV (a).
TEXT : Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 62, p. 113.

14. Protocol replacing schedule I (Australia) of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at 
Annecy on 13 August 1949

ENTRY INTO FORCE: 21 October 1951.
REGISTRATION: 21 October 1951, No. 814 IV (b).
TEXT : Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 107, p. 83.

15. Protocol replacing schedule VI (Ceylon) of the General Agreement on Tariffs and T rade, signed at 
Annecy on 13 August 1949

ENTRY INTO FORCE: 24 September 1952.
REGISTRATION: 24 September 1952, No. 814 IV (d).
TEXT : Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 138, p. 346.

16. Annecy Protocol of Terms of Accession to the General Agreement on Tari ffs and Trade, opened for sig
nature at Lake Success, New York, on 10 October 1949

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1950.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 V.
TEXT : Uni ted Nations, T reatv Seri es■ vol. 62, p. 121.
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17. Fourth Protocol of Rectifications to the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Geneva on
3 April 1950

ENTRY INTO FORCE: 24 September 1952.
REGISTRATION: 24 September 1952, No. 814 IX.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 138, p. 398.

18. Fifth Protocol of Rectifications to the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Torquay on
16 December 1950

ENTRY INTO FORCE: 30 June 1953.
REGISTRATION: 30 June 1953, No. 814 X.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 167, p. 265.

19. Decisions agreeing to the accession of certain Governments to the General Agreement on Tariffs and 
T rade
(a) Decision by the Contracting Parties agreeing to the accession of the Republic of Austria to the 

General Agreement on Tariffs and Trade, opened for signature at Torquay on 21 April 1951
ENTRY INTO FORCE: 21 June 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No. 814 VIII (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 142, p. 9.

(b) Decision by the Contracting Parties agreeing to the accession of the Federal Republic of Germany 
to the General Agreement on Tariffs and Trade, opened for signature at Torquay on 21 April 1951
ENTRY INTO FORCE: 21 June 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No. 814 VIII (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 142, p. 13.

(ç.) Decision by the Contracting Parties agreeing to the accession of the Republic of Korea to the 
General Agreement on Tariffs and Trade, opened for signature at Torquay on 21 April 1951 
ENTRY INTO FORCE: 21 June 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No. 814 VIII (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 142, p. 18.

(d) Decision by the Contracting Parties agreeing to the accession of Peru to the General Agreement 
on Tariffs and Trade, opened for signature at Torquay on 21 April 1951
ENTRY INTO FORCE: 21 June 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No. 814 VIII (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 142, p. 22.

(e) Decision by the Contracting Parties agreeing to the accession of the Republic of the Philippines 
to the General Agreement on Tariffs and Trade, opened for signature at Torquay on 21 April 1951
ENTRY INTO FORCE: 21 June 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No. 814 VIII (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 142, p. 26.

(f) Decision by the Contracting Parties agreeing to the accession of the Republic of Turkey to the 
General Agreement on Tariffs and Trade, opened for signature at Torquay on 21 April 1951
ENTRY INTO FORCE: 21 June 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No. 814 VIII (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 142, p. 30.

20. Torquay Protocol to the General Agreement on Tariffs and Trade, opened for signature at Torquay on
21 April 1951

ENTRY INTO FORCE: 6 June 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No. 814 VIII (b).
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 142, p. 34.

21. Declaration on the continued application of the schedules to the General Agreement on Tariffs and 
Trade, done at Torquay on 21 April 1951

ENTRY INTO FORCE: 21 April 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No. 814 VIII (ç).
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 147, p. 390.

22. First Protocol of Rectifications and Modifications to the texts of the schedules to the General 
Agreement on Tariffs and Trade, done at Geneva on 27 October 1951

ENTRY INTO FORCE: 21 October 1953.
REGISTRATION: 21 October 1953, No. 814 XI.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 176, p. 2.

23. First Protocol of Supplementary Concessions to the General Agreement on Tariffs and Trade (Union of 
South Africa and Federal Republic of Germany), done at Geneva on 27 October 1951

ENTRY INTO FORCE: 25 May 1952.
REGISTRATION: 25 May 1952, No. 814 VII (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 131, p. 316.
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24. Second Protocol of Rectifications and Modifications to the texts of the schedules to the General 
Agreement on Tariffs and Trade, signed at Geneva on 8 November 1952

ENTRY INTO FORCE: 2 February 1959.
REGISTRATION: 2 February 1959, No. 814 XXV.
TEXT : United Nations, Treaty Series, vol. 321, p. 245.

25. Second Protocol of Supplementary Concessions to the General Agreement on Tari ffs and T rade (Austria 
and Federal Republic of Germany), done at Innsbruck on 22 November 1952

ENTRY INTO FORCE: 30 August 1953.
REGISTRATION: 30 August 1953, No. 814 VII (b).
TEXT : Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 172, p. 340.

26. Third Protocol of Rectifications and Modifications to the texts of the schedules to the General 
Agreement on Tariffs and Trade, signed at Geneva on 24 October 1953

ENTRY INTO FORCE: 2 February 1959.
REGISTRATION: 2 February 1959, No. 814 XXVI.
TEXT : Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 321, p. 266.

27. Declaration on the Continued Application of schedules to the General Agreement on Tariffs and Trade, 
done at Geneva on 24 October 1953

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1954.
REGISTRATION: 1 January 1954, No. 814 XII.
TEXT : Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 183, p. 351.

List of Contracting Parties to the General Agreement on Tariffs and Trade1

Antigua and Barbuda Ghana Norway
Argentina Greece Paki stan
Australi a Guyana Peru
Austria Hai ti Philippines
Bangladesh Hong Kong Pol and
Barbados Hungary Portugal
Bel gi um Iceland Republic of Korea
Bel i ze India Romania
Benin Indonesia Rwanda
Botswana Ireland Senegal
Brazil Israel Sierra Leone
Burkina Faso Italy Singapore
Burundi Jamaica South Africa
Canada Japan Southern Rhodesia
Cameroon Kenya Spain
Central African Republic Kuwai t Sri Lanka
Chad Luxembourg Suri name
Chile Madagascar Sweden
Colombia Mai awi Switzer! and
Congo Maiaysi a Thailand
Côte d 'Ivoi re Maldives Togo
Cuba Mal ta Trininad and Tobago
Cyprus Mauri tania Turkey
Czechoslovakia Mauritius Uganda
Denmark Mexico Uni ted Kingdom
Domi ni can Republic Morocco Uni ted Republic of Tanzania
Egypt Myanmar United States of America
Finland Netherl ands Uruguay
France New Zealand Yugoslavia
Gabon Nicaragua Zai re
Gambia Niger Zambia
Germany2 Nigeria
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Tables indicating the effective dates of the GATT instruments deposited with the Secretary-General
for the Contracting Parties

Note: The GATT instruments deposited with the Secretary-General are identified by Arabic numerals 
in the order in which they appear in the list preceding these tables. Roman numerals are used in the 
tables to indicate the months.

Table 1 gives the list of States for which the said instruments became effective as the result of 
procedures effected by those States with the Secretary-General, together with the date of such 
procedures in respect of each instrument. Table 2 gives the list of States for which certain of these 
instruments became effective simultaneously in consequence of the States concerned having become 
Contracting Parties to the General Agreement through procedures (Protocol of accession or procedure 
provided for by article XXVI.5(c)) not effected with the Secretary-General, and the effective date of 
the respective instruments in respect of each of those States.

TABLE 1

Effective dates of the GATT instruments deposited with the Secretary-General for Contracting Parties 
which effected separate procedures in respect of each of them with the Secretary-General

GATT instruments

Contracting Partv 1 2 3 4 5

Australia3 ......... 1. 1.1948 24. III.1948 24. III. 1948 9. V .1949
A u s tria........... 19. X.1951 19. X.1951 19. X.1951
Belgium........... 1 . 1.1948 24. III.1948 24. III.1948 24. III.1948 9. V .1949
Brazil ........... 30. VII.1948 24. III.1948 24. III.1948 24. III.1948 9. V .1949
Canada ........... 1. 1.1948 24. III.1948 24. III.1948 24. III.1948 9. V .1949
Chile ............. 24. III.1948 24. III. 1948 24. III.1948 9. V . 1949
C u b a ............. 1. 1.1948 24. III.1948 24. III.1948 24. III.1948 9. V .1949
Czechoslovakia . . 2 0. IV.1948 24. III.1948 24. III.1948 9. V .1949
Denmark ........... 28. V.1950 28. V.1950 28. V.1950
Dominican Republic 19. V.1950 19. V.1950 19. V.1950
Fi nl a n d ........... 25. V.1950 25. V.1950 25. V.1950
France . . . . . . 1. 1.1948 24. III.1948 24. III.1948 24. III.1948 9. V .1949
Germany2 ........... 1. X.1951 1. X.1951 1. X.1951
Ghana ............. 6 . III.1957 6 . III.1957 6 . III.1957
Greece ........... 1. III.1950 1. III.1950 1. III.1950
Hai t i ............. 1. 1.1950 1. 1.1950 1. 1.1950
I n d i a ............. 8 . VII.1948 24. III.1948 24. III.1948 24. III. 1948 9. V.1949
Indonesia ......... 27. XII.1949 27. XII.1949 9. V .1949
I t a l y ............. 30. V.1950 30. V.1950 27. XII.1949
Japan ............. 10. IX.1955 10. IX.1955 30. V.1950
Luxembourg . . . .  
M a l a y s i a .........

1. 1.1948 24. III.1948 24. III.1948 24. III.1948 10. IX. 1955
31. VIII.1957 31. VIII.1957 9. V .1949

Myanmar ........... 29. VII.1948 24. III.1948 24. III.1948 24. III.1948 9. V .1949
Netherlands . . . . 1. 1.1948 24. III.1948 24. III.1948 24. III.1948 31. VIII.1957
New Zealand . . . . 30. VII. 1948 24. III.1948 24. III.1948 24. III.1948 9. V.1949
Nicaragua......... 28. V.1950 28. V.1950 9. V .1949
Norway ........... 10. VII.1948 24. III.1948 24. III.1948 24. III. 1948 28. V.1950
Pakistan ......... 30. VII.1948 24. III.1948 24. III.1948 24. III. 1948 9. V .1949
P e r u ............. 7. X.1951 7. X.1951 9. V .1949
South Africa . . . 13. VI.1948 24. III.1948 16. 11.1949 7. X.1951
Southern Rhodesia . 11. VII.1948 24. III.1948 9. V . 1949 9. V .1949
Sri L a n k a ......... 29. VII.1948 24. III.1948 24. III.1948 24. III.1948 9. V .1949
Sweden ........... 30. IV.1950 30. IV.1950 30. IV.1950
Turkey ........... 17. X.1951 17. X.1951 17. X.1951
United Kingdom . . 1. 1.1948 24. III.1948 24. III.1948 24. III.1948 9. V.1949
United States of
A m e r i c a ......... 1. 1.1948 24. III.1948 24. III.1948 24. III. 1948 16. XII.1953

Uruguay ........... 16. XII.1953 16. XII.1953 9. V.1949
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TABLE 1 (continued)

GATT instruments

Contractina Partv 6 7 8 9 10

Australia3 ......... 17. XI.1950 14. IX 1948 24. IX. 1952 25. 11.1949 14. IX.1948
A u s t r i a ........... 19. X.1951 19. X 1951 19. X.1951 19. X.1951
Belgium........... 7. VI.1948 14. IX 1948 24. IX.1952 14. XII.1948 14. IX.1948
Brazil ........... 20. X .1952 14. IX 1948 24. IX.1952 3. VIII.1950 14. IX.1948
Canada ........... 7. VI.1948 14. IX 1948 24. IX. 1952 14. XII.1948 14. IX.1948
C h i l e ............. 16. III.1949 14. IX 1948 24. IX.1952 24. IX. 1952 14. 11.1949
C u b a ............. 7. VI.1948 14. IX 1948 24. IX.1952 14. XII.1948 14. IX.1948
Czechoslovakia . . 7. VI.1948 14. IX 1948 24. IX.1952 22. III.1949
Denmark ........... 28. V.1950 28. V 1950 24. IX. 1952 28. V.1950
Dominican Republic 19. V.1950 19. V 1950 24. IX. 1952 19. V.1950
Finland ........... 25. V.1950 25. V 1950 24. IX.1952 25. V.1950
France ........... 14. VI.1948 14. IX 1948 24. IX.1952 14. XII.1948 14. IX.1948
Germany2 ........... 1. X.1951 1. X 1951 24. IX.1952 1. X.1951
Ghana ............. 6. III.1957 6. III 1957 6. III.1957 6. III. 1957
Greece . ......... 1. III.1950 1. III 1950 24. IX.1952 1. III.1950
Hai t i ............. 1. 1.1950 1. I 1950 24. IX.1952 1. 1.1950
I n d i a ............. 31. III.1949 14. IX 1948 24. IX.1952 14. XII.1948 14. IX.1948
Indonesia ......... 27. XII.1949 24. IX.1952 27. XII.1949
I t a l y ............. 30. V.1950 30. V 1950 24. IX.1952 30. V.1950
Japan ............. 10. IX.1955 10. IX 1955 10. IX.1955 10. IX.1955
Luxembourg . . . . 7. VI.1948 14. IX 1948 24. IX.1952 14. XII.1948 14. IX. 1948
M a l a y s i a ......... 31. VIII.1957 31. VIII 1957 31. VIII.1957 31. VIII.1957
Myanmar ........... 8. X.1951 14. IX 1948 24. IX.1952 14. 11.1949 14. IX.1948
Netherlands . . . . 7. VI.1948 14. IX 1948 24. IX.1952 14. XII.1948 14. IX.1948
New Zealand . . . . 9. VII.1951 14. IX 1948 24. IX.1952 9. 11.1949 14. IX.1948
Nicaragua ......... 28. V.1950 28. V 1950 24. IX. 1952 28. V.1950
Norway ......... . 25. XI.1949 14. IX 1948 24. IX.1952 14. XII.1948 14. IX.1948
Pakistan ......... 9. IX.1949 14. IX 1948 24. IX.1952 14. XII.1948 14. IX.1948
P e r u ............. 7. X.1951 7. X 1951 7. X.1951 7. X.1951
South Africa . . . 19. IX.1950 14. IX 1948 11. 1.1949 11. 1.1949 16. 11.1949
Southern Rhodesia . 18. IV.1950 14. IX 1948 1. 11.1949 1. 11.1949 8. 11.1949
Sri L a n k a ......... 12. IX.1950 14. IX 1948 24. IX. 1952 14. XII.1948 14. IX.1948
Sweden ........... 30. IV.1950 30. IV 1950 24. IX.1952 30. IV.1950
Turkey . . . . . . 17. X.1951 17. X 1951 24. IX.1952 17. X.1951
United Kingdom . . 7. VI.1948 14. IX 1948 24. IX.1952 14. XII.1948 14. IX.1948
United States
of America . . . . 7. VI.1948 14. IX 1948 24. IX.1952 14. XII.1948 14. IX. 1948

Uruguay ........... 16. XII.1953 16. XII 1953 16. XII.1953 16. XII.1953
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TABLE 1 (continued)

GATT instruments

Contractina Partv 11 12 13 14 15

Australia3 ......... 21. X.1951 24. IX.1952 28. III. 1950 24. IX.1951 24. IX.1952
Austria ........... 21. X.1951 19. X.1951 19. X.1951 19. X.1951 24. IX.1952
Belgium........... 21. X.1951 24. IX.1952 28. III.1950 21. X.1951 24. IX.1952
Brazil ........... 21. X.1951 24. IX.1952 28. III.1950 21. X.1951 24. IX.1952
Canada ........... 21. X.1951 24. IX.1952 28. III. 1950 21. X.1951 24. IX. 1952
C h i l e ............. 21. X.1951 24. IX.1952 24. IX.1952 21. X.1951 24. IX.1952
C u b a ............. 21. X.1951 24. IX.1952 29. IX.1950 21. X.1951 24. IX.1952
Czechoslovakia . . 21. X.1951 24. IX.1952 28. III.1950 21. X.1951 24. IX.1952
Denmark ........... 21. X.1951 24. IX.1952 28. V.1950 21. X.1951 24. IX.1952
Dominican Republic 21. X.1951 24. IX. 1952 19. V.1950 21. X.1951 24. IX.1952
Finland........... 21. X.1951 24. IX.1952 25. V.1950 21. X.1951 24. IX. 1952
France ........... 21. X.1951 24. IX.1952 28. III.1950 21. X.1951 24. IX.1952
Germany2 ........... 21. X.1951 24. IX.1952 1. X.1951 21. X.1951 24. IX.1952
Ghana ............. 6. III.1957 6. III.1957 6. III.1957 6. III.1957 6. III.1957
Greece . . . . . . 21. X.1951 24. IX.1952 28. III.1950 21. X.1951 24. IX.1952
H a i t i ............. 21. X.1951 24. IX.1952 28. III.1950 21. X.1951 24. IX.1952
India ............. 21. X.1951 24. IX.1952 28. III.1950 21. X.1951 24. IX.1952
Indonesia ......... 21. X.1951 24. XI.1950 21. X.1951 24. IX.1952
I t a l y ............. 21. X.1951 24. IX.1952 30. IV.1950 21. X.1951 24. IX.1952
Japan ............. 10. IX.1955 10. IX.1955 10. IX.1955 10. IX.1955 10. IX.1955
Luxembourg . . . . 21. X.1951 24. IX.1952 28. III.1950 21. X.1951 24. IX.1952
M a l a y s i a ......... 31. VIII.1957 31. VIII.1957 31. VIII.1957 31. VIII.1957 31. VIII.1957
Myanmar . . . . . . 21. X.1951 24. IX. 1952 8. X.1951 21. X.1951 24. IX.1952
Netherlands . . . . 21. X.1951 24. IX.1952 28. III.1950 21. X.1951 24. IX.1952
New Zealand . . . . 21. X.1951 24. IX.1952 28. III. 1950 21. X.1951 24. IX.1952
Nicaragua ......... 21. X.1951 24. IX. 1952 28. V.1950 21. X.1951 24. IX.1952
Norway ........... 21. X.1951 24. IX.1952 28. III.1950 21. X.1951 24. IX.1952
P a k i s t a n ......... 21. X.1951 24. IX.1952 28. III.1950 21. X.1951 24. IX.1952
P e r u ............. 21. X.1951 24. IX.1952 7. X.1951 21. X.1951 24. IX.1952
South Africa . . . 21. X.1951 24. IX. 1952 18. V.1950 21. X.1951 24. IX.1952
Southern Rhodesia . 21. X.1951 24. IX.1952 28. III.1950 21. X.1951 24. IX. 1952
Sri L a n k a ......... 21. X.1951 24. IX.1952 12. IX.1950 21. X.1951 24. IX.1952
Sweden ........... 21. X.1951 24. IX.1952 30. IV.1950 21. X.1951 24. IX.1952
Turkey ........... 21. X.1951 24. IX.1952 17. X.1951 21. X.1951 24. IX.1952
United Kingdom . . 21. X.1951 24. IX.1952 28. III. 1950 21. X.1951 24. IX.1952
United States of
A m e r i c a ......... 21. X.1951 24. IX.1952 28. III.1950 21. X.1951 24. IX.1952
Uruguay ........... 16. XII.1953 16. XII. 1953 16. XII. 1953 16. XII.1953 16. XII. 1953

329



X .1 : GATT

TABLE 1 (continued)

GATT instruments

Contractina Partv 16 17 18 19(a) 19(b)

Australia3 ......... 28. V.1950 24. IX.1952 30. VI. 1953 21. VI. 1951 21. VI. 1951
Austria........... 19. X.1951 24. IX. 1952 30. VI. 1953
Belgium........... 1. 1.1950 24. IX. 1952 30. VI. 1953 21. VI. 1951 21. VI. 1951
Brazil ........... 26. 1.1952 24. IX.1952 30. VI.1953 21. VI. 1951 21. VI. 1951
Canada ........... 1. 1.1950 24. IX.1952 30. VI. 1953 21. VI.1951 21. VI. 1951
C h i l e ............. 26. V.1950 24. IX. 1952 30. VI. 1953 21. VI. 1951 21. VI. 1951
C u b a ............. 29. III. 1951 24. IX.1952 30. VI.1953 21. VI. 1951 21. VI. 1951
Czechoslovakia . . 11. 11.1950 24. IX.1952 30. VI.1953 21. VI. 1951
Denmark ........... 28. V.1950 24. IX.1952 30. VI.1953 21. VI. 1951 21. VI. 1951
Dominican Republic 19. V.1950 24. IX.1952 30. VI.1953 21. VI. 1951 21. VI. 1951
Finland........... 25. V.1950 24. IX. 1952 30. VI. 1953 21. VI. 1951 21. VI. 1951
France „ ........... 19. IV.1950 24. IX. 1952 30. VI. 1953 21. VI. 1951 21. VI.1951
Germany2 ........... 1. X.1951 24. IX.1952 30. VI.1953
Ghana ............. 6. III.1957 6. III.1957 6. III.1957
Greece ........... 1. III.1950 24. IX. 1952 30. VI. 1953 21. VI. 1951 21. VI. 1951
H a i t i ............. 1. 1.1950 24. IX.1952 30. VI. 1953 21. VI. 1951 21. VI.1951
India ............. 21. V.1950 24. IX.1952 30. VI. 1953 21. VI.1951 21. VI. 1951
Indonesia ......... 24. IX.1952 30. VI.1953
I t a l y ............. 30. V.1950 24. IX.1952 30. VI. 1953 21. VI.1951 21. VI. 1951
Japan ............. 10. IX.1955 10. IX. 1955 10. IX.1955
Luxembourg . . . . 1. 1.1950 24. IX.1952 30. VI. 1953 21. VI. 1951 21. VI. 1951
M a l a y s i a ......... 31. VIII.1957 31. VIII.1957 30. VI.1953 21. VI. 1951
Myanmar ........... 24. IX. 1952 30. VI.1953 21. VI.1951 21. VI. 1951
Netherlands . . . . 1. 1.1950 24. IX.1952 31. VIII.1957 21. VI.1951 21. VI. 1951
New Zealand . . . . 28. V.1950 24. IX.1952 30. VI.1953 21. VI.1951 21. VI. 1951
Nicaragua ......... 28. V.1950 24. IX.1952 30. VI.1953 21. VI.1951 21. VI.1951
Norway ........... 29. VII.1950 24. IX.1952 30. VI.1953 21. VI. 1951 21. VI. 1951
Pakistan ......... 19. V.1950 24. IX.1952 30. VI. 1953 21. VI.1951 21. VI. 1951
P e r u ............. 7. X.1951 24. IX.1952 30. VI. 1953
South Africa . . . 4. V.1950 24. IX.1952 30. VI. 1953 21. VI. 1951 21. VI.1951
Southern Rhodesia . 24. IX.1952 30. VI.1953 21. VI. 1951 21. VI. 1951
Sri L a n k a ......... 3. III.1950 24. IX.1952 30. VI. 1953 21. VI. 1951 21. VI. 1951
Sweden ........... 30. IV.1950 24. IX. 1952 30. VI.1953 21. VI. 1951 21. VI. 1951
Turkey ........... 17. X.1951 24. IX.1952 30. VI.1953
United Kingdom . . 1. 1.1950 24. IX. 1952 30. VI. 1953 21. VI. 1951 21. VI. 1951
United States of
A m e r i c a ......... 1. 1.1950 24. IX. 1952 30. VI.1953
Uruguay........... 16. XII. 1953 16. XII.1953 16. XII.1953
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TABLE 1 (continued)

GATT instruments

Contractina Partv 19(c) 19(d) 19(e) 19(f) 20

Australi a3 ......... 21. VI. 1951 21. VI. 1951 21. VI.1951 21. VI.1951 17. XI.1951
Au s t r i a ........... 19. X.1951
Belgium........... 21. VI. 1951 21. VI.1951 21. VI.1951 21. VI.1951 6. VI. 1951
B r a z i l ........... 21. VI. 1951 21. VI. 1951 21. VI.1951 21. VI. 1951 21. III.1953
Canada ........... 21. VI.1951 21. VI. 1951 21. VI.1951 21. VI. 1951 6. VI. 1951
C h i l e ............. 21. VI. 1951 21. VI. 1951 21. VI. 1951 21. VI. 1951 24. X.1952
C u b a ............. 21. VI.1951 21. VI. 1951 21. VI. 1951 21. VI. 1951 6. VI. 1951
Czechoslovakia . . 21. VI.1951 21. VI.1951 21. VI. 1951 8. VII.1951
Denmark ........... 21. VI. 1951 21. VI. 1951 21. VI.1951 21. VI. 1951 20. 1.1952
Dominican Republic 21. VI.1951 21. VI. 1951 21. VI.1951 21. VI. 1951 6. VI. 1951
Finland........... 21. VI.1951 21. VI.1951 21. VI.1951 4. VIII.1951
France ........... 21. VI. 1951 21. VI. 1951 21. VI. 1951 21. VI.1951 6. VI. 1951
Germany2 ......... 1. X.1951
Ghana ............. 6. III.1957
Greece ........... 21. VI. 1951 21. VI. 1951 21. VI.1951 21. VI. 1951 6. VI. 1951
H a i t i ............. 21. VI. 1951 21. VI.1951 21. VI. 1951 21. VI. 1951 8. XI. 1951
India ............. 21. VI. 1951 21. VI. 1951 21. VI.1951 21. VI. 1951 18. XI. 1951
Indonesia ......... 18. XI.1951
I t a l y ............. 21. VI. 1951 21. VI. 1951 21. VI.1951 21. VI. 1951 17. XI.1951
Japan ............. 10. IX.1955
Luxembourg . . . . 21. VI.1951 21. VI. 1951 21. VI.1951 21. VI.1951 6. VI. 1951
M a l a y s i a ......... 31. VIII. 1957
Myanmar ........... 21. VI. 1951 21. VI.1951 21. VI.1951 21. VI.1951 20. XI. 1951
Netherlands . . . . 21. VI. 1951 21. VI. 1951 21. VI. 1951 21. VI.1951 6. VI. 1951
New Zealand . . . . 21. VI.1951 21. VI. 1951 21. VI.1951 21. VI. 1951 11. XI. 1951
Nicaragua ......... 21. VI.1951 21. VI.1951 21. VI.1951 21. VI.1951 30. VII. 1953
Norway ........... 21. VI. 1951 21. VI. 1951 21. VI.1951 21. VI. 1951 2. VIII.1951
Pakistan ......... 21. VI. 1951 21. VI.1951 21. VI. 1951 21. VI. 1951 18. XI. 1951
P e r u ............. 7. X.1951
South Africa . . . 21. VI. 1951 21. VI.1951 21. VI.1951 21. VI.1951 18. XI.1951
Southern Rhodesia . 21 VI. 1951 21. VI.1951 21. VI. 1951 21. VI. 1951 20. VII.1951
Sri L a n k a ......... 21. VI.1951 21. VI.1951 21. VI.1951 21. VI.1951 6. VI. 1951
Sweden ........... 21. VI. 1951 21. VI.1951 21. VI.1951 21. VI. 1951 7. VII.1951
Turkey ........... 17. X.1951
United Kingdom . . 21. VI.1951 21. VI.1951 21. VI.1951 21. VI. 1951 18. 1.1952
United States of
Ameri c a ......... 21. VI.1951 21. VI.1951 21. VI. 1951 21. VI.1951 6. VI. 1951
Uruguay ........... 16. XII. 1953
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TABLE 1 (continued)

GATT instruments

Contractina Partv 21 22 23 24

Australia3 ......... 21. IV.1951 21. X. 1953 2. 11.1959
A u s t r i a ........... 21. X .1953 2. 11.1959
Bel gi u m ........... 21. IV.1951 21. X .1953 2. 11.1959
Brazil ........... 19. 11.1953 21. X. 1953 2. 11.1959
Canada ........... 21. IV.1951 21. X. 1953 25. V. 1952 2. 11.1959
Chile . ........... 21. IV.1951 21. X .1953 24. IX.1952 2. 11.1959
C u b a ............. 21. IV.1951 21. X.1953 ?. 11.1959
Czechoslovakia . . 21. IV.1951 21. X.1953 2 11.1959
Denmark ........... 21. X.1953 25. V.1952 2. 11.1959
Dominican Republic 21. IV.1951 21. X.1953 25. V.1952 2. 11.1959
Finland........... 5. VII.1951 21. X.1953 25. V.1952 2. 11.1959
France ......... . 21. IV.1951 21. X.1953 2. 11.1959
Germany2 ........... 21. X.1953 25. V.1952 2. 11.1959
Ghana ............. 6. III.1957 2. 11.1959
Greece ........... 21. IV.1951 21. X.1953 25. V.1952 ?.. 11.1959
Hai t i ............. 9. X.1951 21. X.1953 2. 11.1959
I n d i a ............. 21. X.1953 21. X.1953 25. V. 1952 ? . 11.1959
Indonesia ......... 21. X.1953 2. 11.1959
I t a l y ............. 21. X.1953 2. 11.1959
Japan ............. 10. IX. 1955 2. 11.1959
Luxembourg . . . . 21. IV.1951 21. X.1953 2. 11.1959
M a l a y s i a ......... 31. VIII.1957 2. 11.1959
Myanmar ........... 21. X.1953 ?.. 11.1959
Netherlands . . . . 21. IV.1951 21. X.1953 25. V.1952 ?.. 11.1959
New Zealand . . . . 21. IV.1951 21. X.1953 2. 11.1959
Nicaragua ......... 21. X.1953 2. 11.1959
Norway ........... 21. X.1953 25. V.1952 2. 11.1959
Pakistan ......... 21. X.1953 25. V.1952 2. 11.1959
P e r u ........... . 21. X.1953 ?.. 11.1959
South Africa . . . 21. IV.1951 21. X.1953 25. V.1952 2. 11.1959
Southern Rhodesia . 21 IV.1951 21. X.1953 2. 11.1959
Sri L a n k a ......... 21. IV.1951 21. X.1953 25. V.1952 ? . 11.1959
Sweden . . . . . . 21. IV.1951 21. X.1953 ?.. 11.1959
Turkey ......... . 21. X.1953 2. 11.1959
United Kingdom . . 21. IV.1951 21. X.1953 ?. 11.1959
Uni ted States of
A m e r i c a ......... 21. IV.1951 21. X.1953 25. X.1952 ?. 11.1959

Uruguay ........... 16. XII.1953 2. 11.1959

25

30. VIII.1953

30. VIII.1953

332



X.l: GATT

TABLE 1 (continued)

GATT instruments

Contracting Partv 26 27

Australia3 ........ 2. 11.1959 23. 11.1954
A u s t r i a ........... 2. 11.1959 30. IV.1954
Belgium........... 2. 11.1959 1. 1.1954
Brazil ........... 2. 11.1959
C a n a d a ........... 2. 11.1959 1. 1.1954
C h i l e ............. 2. 11.1959 1. 1.1954
C u b a ............. 2. 11.1959 1. 1.1954
Czechoslovakia . . 2. 11.1959 1. 1.1954
Denmark ........... 2. 11.1959 1. 1.1954
Dominican Republic 2. 11.1959 1. 1.1954
Finland........... 2. 11.1959 1. 1.1954
France „ ........... 2. 11.1959 1. 1.1954
Germany2 ........... 2. 11.1959 15. VI. 1954
Ghana ............. 2. 11.1959
Greece ........... 2. 11.1959 1. 1.1954
Hai t i ............. 2. 11.1959 1 . 1.1954
I n d i a ............. 2. 11.1959 1 . 1.1954
Indonesia ......... 2. 11.1959 1. 1.1954
I t a l y ............. 2. 11.1959 1. 1.1954
Japan ............. 2. 11.1959
Luxembourg . . . . 2. 11.1959 1. 1.1954
M a l a y s i a ......... 2. 11.1959
Myanmar ........... 2. 11.1959 1 . 1.1954
Netherlands . . . . 2. 11.1959 1. 1.1954
New Zealand . . . . 2. 11.1959 1. 1.1954
Nicaragua ......... 2. 11.1959 1 . 1.1954
Norway ........... 2. 11.1959 28. IV.1954
Pakistan ......... 2. 11.1959 1. 1.1954
P e r u ............. 2. 11.1959 26. IV.1954
South Africa . . . 2. 11.1959 1. 1.1954
Southern Rhodesia . 2. 11.1959 1 . 1.1954
Sri Lanka . . . . . 2. 11.1959 1. 1.1954
Sweden ........... 2. 11.1959 1. 1.1954
Turkey ........... 2. 11.1959 1. 1.1954
United Kingdom . . 2. 11.1959 1. 1.1954
United States of
A m e r i c a ......... 2. 11.1959 1. 1.1954

Uruguay ........... 2. 11.1959 1 . 1.1954

TABLE 2

Effective dates of certain GATT instruments deposited with the Secretary-General (Nos. 2, 4 to 9, 11 to
18, 20, 22, 24 and 26 in the preceding list unless otherwise indicated) for States which became bound 
by them through becoming Contracting Parties to the General Agreement on Tariffs and Trade in 
accordance with procedures not effected with the Secretary-General.

Contracting Partv

Antigua and B a r b u d a ...........
(GATT instruments Nos. 1, 4, 5 
6, 8, 9, 11, 13, 17 and 18)

A r g e n t i n a ......................
Bangladesh......................
(GATT instruments Nos. 4, 5, 6, 
8, 9, 11, 13, 17 and 18.)

Barbados ........................
Beli z e ..........................

(GATT instruments Nos. 1, 4, 5 
6, 8, 9, 11, 13, 17 and 18)

Benin ..........................
Botswana ........................

(GATT instruments Nos. 1, 4, 5 
6, 8, 9, 11, 13, 17 and 18)

Burkina F a s o ...................
Burundi ........................
Cameroon ........................

Effective date 

1. XI.1981

11.
16.

30. 
21.

X. 1967 
XII. 1972

XI.1966 
IX.1981

1. VIII.1960 
30. IX.1966

5. VIII.1960 
1. VII.1962 
1. 1.1960

Contracting Partv Effective date

Central African Republic . . . .
C h a d ............................
Colombia........................
(GATT instruments Nos. 4, 5, 6,
8, 9, 11, 13, 17 and 18.)

Congo ..........................
Côte d 1 Ivoi r e .................
Cyprus ..........................
Egypt ..........................
(GATT instruments Nos. 4, 5, 6,
8, 9, 11, 13, 17 and 18.)

Gabon ..........................
Gambi a ..........................
Guyana ..........................
Hong Kong ......................

(GATT instruments Nos. 1, 4, 5 
6, 8, 9, 11, 13, 17 and 18)

Hungary ........................ 9. IX.1973

14. VIII.1960
11. VIII.1960
3. X .1981

15. VIII.1960
7. VIII.1960
16. VIII.1960
9. V. 1970

17. VIII.1960
18. 11.1965
26. V. 1966
23. IV.1986

333



X.1 : GATT

Contractina Partv

(GATT instruments Nos. 4, 5, 6, 
8, 9, 11, 13, 17 and 18.)

Iceland ........................
Ireland ........................
I s rael..........................
[Also bound, as from the date 
shown herein, by the Protocol 
of Provisional appl i cati on of 
the General Agreement on Tari ffs 
and Trade (No. 1 in the 1 ist 
of GATT instruments).]

J a m a i c a ........................
Kenya . . .  ...................
Kuwai t ..........................
Madagascar ......................
Mai a w i ..........................
Maldives........................

(GATT i nstruments Nos. 1 , 4 , 5
6, 8, 9, 11, 13, 17 and 18)

Mal t a ..........................
Mauritania......................
M a u r i t i u s ......................
(GATT instruments Nos. 1, 4,
5, 6, 8, 9, 11, 13, 17 and 18.)

Mexico ..........................
(GATT instruments Nos. 4, 5, 6,
8, 9, 11, 13, 17 and 18).

Morocco ........................
(GATT instruments Nos. 4, 5, 6,
8, 9, 11, 13, 17 and 18).

N i g e r ..........................
N i g e r i a ........................
Philippines ...................
(GATT instruments Nos. 1, 4,
5, 6, 8, 9, 11, 13, 17 and 18.)

P o l a n d..........................
Portugal........................
[Also bound, as from the date 
shown herein, by the Protocol 
of Provisional application of 
the General Agreement on 
Tari ffs and Trade (No. 1 in 
the list of GATT instruments).]

Republic of Korea .............
[Also bound, as from the date 
shown herein, by the Protocol 
of Provi si onal application of 
the General Agreement on 
Tariffs and T rade (No. 1 in 
the list of GATT instruments).]

Effective date

21. IV.1968
22. XII.1967 
5. VII.1962

6. VIII 1962
12. XII 1963
19. VI 1961
25. VI 1960
6. VII 1964

26. VII 1965

21. IX 1964
28. XI 1960
12. III 1968

24 VIII 1986

17 VI 1987

3. VIII 1960
1 . X 1960

27. X 1981

18. X 1967
6. V 1962

14. IV.1967

14. XI 1971

1 . VII 1962
20. VI 1960
27. IV 1961
9. VIII 1965

29. VIII 1963

Contractina Party Effective date

Romania ........................
(GATT instruments Nos. 1, 4.
5, 6, 8, 9, 11, 13, 17 and 18.)

Rwanda ........................
Senegal........................
Si erra L e o n e .................
Si ngapore......................
S p a i n ..........................
[Also bound, as from the date 
shown herein, by the Protocol 
of Provisional appli cati on of 
the General Agreement on 
Tariffs and T rade (No. 1 in 
the 1i st of GATT instruments).]

S u r i n a m e ...................... 25. XI .1975
(GATT instruments Nos. 1, 4,
5, 6, 8, 9, 11, 13, 17 and 18.)

Switzerland..................  1. VIII. 1966
[Also bound, as from the date 
shown herein, by the Protocol 
of Provisional application of 
the General Agreement on 
Tari ffs and Trade (No. 1 in 
the 1ist of GATT instruments).]

Thailand .................  30. VI.1982
[Also bound, as from the date 
shown herein, by the Protocol 
of accessi on of 21.X.82.
(GATT instruments Nos. 4, 5,
6, 8, 9, 11, 13, 17 and 18).]

T o g o ..........................
Trinidad and T o b a g o ...........
Uganda ........................
Uni ted Republic of Tanzania . .
Y u g o s l a v i a ...................
(Also bound, as from the date 
shown herein, by the Protocol 
of Provisional appli cati on of 
the General Agreement on 
Tari ffs and Trade (No. 1 in 
the list of GATT instruments).)

Zai r e ..........................  11. IX.1971
(GATT instruments Nos. 1, 2, 3,
4, 5, 6, 9, 11, 12, 17 and 18.)

Zambia ........................ 24. X .1964
(GATT instruments Nos. 1, 4,
5, 6, 8, 9, 11, 13, 17 and 18.)

27. IX 1960
31. VIII 1962
9. X 1962
9. XII 1961

25. VIII 1966
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1. (b) HAVANA CHARTER FOR AN INTERNATIONAL TRADE ORGANIZATION

Authenticated bv the Final Act of the United Nations Conference and Trade on Employment, signed at Havana
on 24 March 1948

Note: The conditions for the entry into force of the Havana Charter, set forth in its article 103, 
were not fulfilled wi thin the prescribed time-limit. No instrument of acceptance was deposi ted wi th the 
Secretary-General. For the text of the Havana Charter, see United Nations Conference on Trade and 
Employment. Final Act and Related Documents. E/CONF.2/78, United Nations publication, Sales No.: 
1948.II.D.4.

1. (ç) AGREEMENT ON MOST-FAVOURED-NATION TREATMENT FOR AREAS OF WESTERN GERMANY
UNDER MILITARY OCCUPATION

Signed at Geneva on 14 September 1948

ENTRY INTO FORCE: 14 October 1948, in accordance with article V.
REGISTRATION: 14 October 1948, No. 296.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 18, p. 267.

Note: The Agreement and Memorandum of Understanding (1(c) and 1(d)) were concluded within the 
framework of the General Agreement on Tariffs and Trade. The Contracting Parties to the General 
Agreement on Tariffs and Trade which were signatories of the Agreement of 14 September 1948 met 
informally at Geneva on 16 October 1951. At that meeting, it was recommended that all signatories to the 
latter Agreement who wished to do so should, if possible, notify their withdrawal from it by depositing 
a notice of intention of withdrawal with the Secretary-General of the United Nations on the same date, 
such notices to cover also the Memorandum of understanding. The date of 14 December 1951 was generally 
considered as appropriate for such an action, the withdrawal to take effect on 15 June 1952. For the 
States which were parties to the Agreement and the Memorandum of understanding, see United Nations, 
Treaty Series, vol. 18, p. 267; vol. 19, p. 328; vol. 20, p. 308; vol. 24, p. 320; vol. 35, p. 370; vol. 
42, p. 356; vol. 43, p. 339; vol. 44, p. 339; vol. 46, p. 350; vol. 53, p. 419, and vol. 70, p. 272. For 
the dates of receipt of the notices of withdrawal, see ibid.. vol. 117, p. 385; vol. 121, p. 327, and 
vol. 128, p. 293.

1. (d) MEMORANDUM OF UNDERSTANDING RELATIVE TO APPLICATION TO THE WESTERN SECTORS OF BERLIN OF THE 
AGREEMENT ON MOST-FAVOURED-NATION TREATMENT FOR AREAS OF WESTERN GERMANY UNDER MILITARY OCCUPATION

Signed at Annecy on 13 August 1949

ENTRY INTO FORCE: 13 August 1949 by signature.
REGISTRATION: 24 September 1949, No. 296.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 42, p. 356.

Note: See Note under 1. (ç) above.

NOTES:

The following States which had provisionally applied the General Agreement on Tariffs and Trade 
notified the Secretary-General of the cessation of such application:

Effective date of Effective date of
Participant provisional application wi thdrawal

C h i n a * ......................................... ....21 May 1948
L e b a n o n ....................................... ....29 Jul 1948 25 Feb 1951
L i b e r i a ....................................... ....20 May 1950 13 Jun 1953
Syrian Arab Republic.......................... ....30 Jul 1948 6 Aug 1951

/
' See note concerning signatures, ratifications, accessions, etc., on behalf of China (note 2 in 

chapter 1 .1 ). Notification of withdrawal on behalf of the Republic of China received on 6 March 1950.

2/ See note 11 in chapter 1.2.

3/ In a notification received on 4 August 1975 the Government of Australia declared that the General 
Agreement would apply provisionally to Papua New Guinea.
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2. AGREEMENT ESTABLISHING THE AFRICAN DEVELOPMENT BANK

Done at Khartoum on 4 August 1963

ENTRY INTO FORCE: 10 September 1964, in accordance with article 65.
REGISTRATION: 10 September 1964, No. 7408.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 510, p. 3, and vol. 569, p. 353 (corrigendum

to vol. 510).

Note: The Agreement was approved and opened for signature by the Conference of Finance Ministers on 
the Establishment of an African Development Bank convened pursuant to resolution 52 (IV)' of the 
United Nations Economic Commission for Africa. The Conference was convened at Khartoum from 31 July to 4 
August 1963. For the text of the Final Act of the Conference, see United Nations, Treaty Series, vol. 
510, p. 3.

Ratification.
Particioant Signature accession (a)

Al g e r i a ......... 4 Aug 1963 10 Sep 1964
Angola2 ......... 9 Jan 1981 a
Benin . . . . . . 8 Oct 1963 25 Aug 1964
Botswana2 . . . . 31 Mar 1972 a
Burkina Faso . . 21 Nov 1963 22 Sep 1964
Burundi2 . . . . 4 Aug 1963 2 Jan 1968 a
Cameroon . . . . 8 Oct 1963 7 May 1964
Cape Verde2 . . . 15 Apr 1976 a
Central African

Republic2 . . . 4 Aug 1963 26 Aug 1970 a
Chad2 ........... 26 Aug 1968 a
Comoros2 . . . . 3 May 1976 a
Congo ........... 29 Nov 1963 10 Feb 1965
Côte d'Ivoire . . 4 Aug 1963 20 Mar 1964
Djibouti2 . . . . 12 Jul 1978 a
Egypt ........... 4 Aug 1963 14 Sep 1964
Equatori al

Guinea2 . . . . 30 Jun 1975 a
Ethiopia . . . . 4 Aug 1963 14 Jul 1964
Gabon2 ......... 31 Dec 1972 a
Gambi a2 ......... 2 Jul 1973 a
Ghana ........... 4 Aug 1963 30 Jun 1964
Guinea . . . . . 4 Aug 1963 21 May 1964
Guinea-Bissau2 . . 5 May 1975 a
Kenya ........... 4 Aug 1963 24 Jan 1964
Lesotho^ . . . . 2 Jul 1972 a
Liberia......... 4 Aug 1963 23 Jun 1964
Libyan Arab

Jamahiriya2 . . 4 Aug 1963 21 Jul 1972 a

Ratification.
Participant Si gnature accession (a)

Madagascar2 . . .  3 May 1976 a
Malawi2 ........  25 Jul 1966 a
Mali ........... 4 Aug 1963 23 Apr 1964
Mauritania . . .  4 Aug 1963 9 Sep 1964
Mauritius2 . . .  1 Jan 1974 a
Morocco . . . . .  4 Aug 1963 2 Jun 1964
Mozambique2 . . .  4 Jun 1976 a
N i g e r ........... 25 Oct 1963 29 Jul 1964
Nigeria......... 4 Aug 1963 12 Mar 1964
R w a n d a ......... 18 Dec 1963 18 Jan 1965
Sao Tome agd

Principe2 . . .  14 Apr 1976 a
Senegal . . . . . 17 Dec 1963 11 Sep 1964
Seychelles2 . . .  20 Apr 1977 a
Sierra Leone . . 4 Aug 1963 18 Feb 1964
Somalia......... 4 Aug 1963 22 Oct 1964
S p a i n ........... 13 Feb 1984 13 Feb 1984
Sudan . . . . . .  4 Aug 1963 9 Sep 1963
Swaziland2 . . .  26 Jul 1971 a
T o g o ........... 18 Oct 1963 3 Jul 1964
Tunisia......... 4 Aug 1963 29 Oct 1964
U g a n d a ......... 4 Aug 1963 16 Dec 1963
United Republic

of Tanzania3 . . 4 Aug 1963 27 Nov 1963
Zaire . ......... 4 Aug 1963 5 Jun 1964
Zambia2 * . . . . 1 Sep 1966 a
Zimbabwe2’4 . . .  5 Sep 1980 a

NOTES:

Official Records of the Economic and 
Social Council. Thirty-fourth Session. Supplement 
No. 10 (E/3586, E/CN.14/168), p. 44.

2/ Article 64 (2) of the Agreement provides 
that a State may, after the Agreement has entered 
into force, become a member of the Bank by acces
sion to the Agreement on such terms as the Board 
of Governors may determine; that the Government 
of such State shall deposit its instrument of 
accession on or before a date appointed by the 
Board, and that, upon the deposit, the State 
concerned shall become a member of the Bank on 
the appointed date.

Following are, in respect of each acceding 
State, the number and date of the pertinent reso
lution adopted by the Board of Governors of the 
Bank. In all cases, the terms for accession 
included the payment of the first instalment of

its initial subscription to the Bank by the State 
concerned and, unless otherwise indicated, the 
appointed date corresponded to the date of depos
it of the instrument of accession with the 
Secretary-General :

Number of Date of
Particioant Resolution Resolution

A n g o l a ......... 3-80 23 Jun 1980 
(Appointed 
date: 23 
June 1980)

Botswana . . . . 9-71 28 Jul 1971
Burundi . . . . 4-67 31 Dec 1967
Cape Verde . . . 
Central African

02-76 15 Apr 1976

Republic . . . 3-70 26 Aug 1970
C h a d ........... 2-68/ 25 Jun 1968/

3-68 26 Aug 1968
Comoros . . . . 05-76 3 May 1976
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Number of Date of
Particioant Resolution Resolution

Djibouti . . . . 01-78 1 May 1978
Equatorial Guinea 03-75 5 May 1975
Gabon ......... 8-72 20 Jul 1972
G a m b i a ......... 2-73 2 Jul 1973
Guinea-Bi ssau 02-75 5 May 1975
Lesotho . . . . 3-73 2 Jul 1973
Libyan Arab

Jamahiriya . . 13-72 21 Jul 1972
Madagascar . . . 06-76 3 May 1976
Mai a w i ......... 2-66 19 Apr 1966
Mauritius . . . 4-73 2 Jul 1973
Mozambique . . . 07-76 3 May 1976
Sao Tome and

Principe . . . 01-76 28 Feb 1976
Seychelles . . . 01-77 31 Mar 1977
Swaziland . . . 6-71 26 Jul 1971
Z a m b i a ......... 6-66 15 Aug 1966
Zimbabwe . . . . 04-80 23 Jun 1980

3/ The Agreement was originally signed and 
the instrument of ratification was deposited on 
behalf of Tanganyika. Following the formation of 
the Union between Tanganyika and Zanzibar under 
the name of the United Republic of Tanzania (see 
note 22 in chapter 1.2), the Government of that 
country submitted a declaration to the African 
Development Bank to the effect that "it assumes 
the membership in the ADB both as regards

Tanganyika and Zanzibar, and desires the Bank to 
give effect to this extension and to increase its 
subscription by one million uni ts of account". 
The said declaration was considered by the Board 
of Governors of the African Development Bank at 
i ts fi rst plenary sessi on on 4 November 1964. In 
resolution No. 3 adopted on the same date, the 
Board of Governors, havi ng expressed the desi re 
of giving full effect to the extension of member
ship of the Uni ted Republic of Tanzania, decided, 
inter alia, that the subscription of that country 
to the capi tai stock of the ADB should be 
increased by one million uni ts of account, half 
of it to consi st of paid-up shares, and the other 
half of callable shares; and that the extension 
of membership of the Uni ted Republic of Tanzania 
should take effect upon the payment to the ADB of 
the fi rst instalment of its initial subscription 
to the paid-up capi tai stock as provided in the 
resolution. The Board further took note that, 
upon the extension of i ts membership, the Uni ted 
Republic of Tanzania would have 1,255 votes.

4/ Pursuant to the resolution of the Board of 
Governors (No. 04-80 of 23 June 1980), the Agree
ment is deemed to have taken effect retroactively 
for Zimbabwe as of 23 June 1980, upon completion 
of al 1 the necessary condi ti ons and recei pt of
i ts i nstrument of accession by the Afri can Devel
opment Bank.
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2. a) AMENDMENTS TO THE AGREEMENT ESTABLISHING THE AFRICAN DEVELOPMENT BANK

Adopted bv the Board of Governors of the African Development Bank 
in resolution 05-79 of 17 Mav 1979

7 May 1982, in accordance paragraph 4 of resolution 05-79 and paragraph 1 of 
article 60 of the unamended Agreement.

7 May 1982, No. 7408.
Annex to resolution 05-79 (document ADB/BG/XV/05 Rev.II of the Bank dated 17 March 

1979).
Note : On 17 May 1979, the Board of Governors of the African Development Bank adopted three resolutions 

(05-79, 06-79 and 07-79) concerning non-regional membership in the Bank. Resolution 05-79 sets out the 
amendments of the Agreement establishing the African Development Bank and subscriptions thereto in 
connexion with the admission of non-regional member countries. As to resolution 06-79, it sets out 
general rules governing admission of non-regional countries to membership in the Bank. Finally, 
resolution 07-79, sets out general rules governing admission of non-regional countries to membership in 
the Bank.

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

Participants bound bv the 
amendments bv vi rtue of 
paragraph 4 of resolution 05-79
and paragraph 1 of article 60 Acceptance of 
of the unamended Agreement the amendments

A n g o l a ...................... 7 Jan 1981
B e n i n ...................... 6 Sep 1980
Botswana...................  13 Dec 1979
Burkina F a s o ........... 23 Aug 1980
Burundi ....................  11 Jan 1980
Cameroon...................  12 Mar 1980
Cape V e r d e .................  22 Dec 1980
Central African Republic . . 15 Jan 1981
C h a d ........................ 7 Sep 1981
Comoros ....................  30 Nov 1979
C o n g o ...................... 18 Aug 1980
Côte d ' I v o i r e .............  27 Feb 1980
Djibouti................. .. 29 Jun 1979
E g y p t ...................... 27 Jun 1979
Equatorial G u i n e a ......... 14 Nov 1979
Ethiopia...................  21 Apr 1980
G a b o n ...................... 9 Aug 1980
G a m b i a ...................... 25 Feb 1980
G h a n a ...................... 13 Dec 1979
G u i n e a ...................... 16 May 1980
Guinea-Bissau.............  15 Dec 1980
K e n y a ...................... 25 Jul 1979
L e s o t h o ...................  20 Nov 1979
L i b e r i a ...................  30 Sep 1980

Participants bound bv the 
amendments bv virtue of 
paragraph 4 of resolution 05-79
and paragraph 1 of article 60 Acceptance of 
of the unamended Agreement the amendments

Madagascar............. .. . 18 Dec 1981
M a l a w i ...................... 23 Aug 1979
M a l i ........................ 16 Jul 1979
Mauritania.................  5 Jan 1981
M a u r i t i u s .................  27 Sep 1979
M o r o c c o ...................  24 Nov 1980
Mozambique.................  27 Dec 1979
N i g e r ...................... 9 Dec 1980
N i g e r i a ...................  6 May 1982
R w a n d a ...................... 2 Feb 1980
Sao Tome and Principe . . .  19 Nov 1979
Senegal ...................  10 Jul 1979
Seychelles.................  14 Dec 1979
Sierra L e o n e ...............  26 Oct 1979
S o m a l i a ...................  22 Dec 1980
S u d a n ...................... 10 Dec 1980
S w a z i l a n d .................  11 Jan 1980
T o g o ........................ 18 Jan 1980
T u n i s i a ...................  27 Jun 1979
U g a n d a ...................... 29 May 1980
United Republic of Tanzania 20 Aug 1980
Z a i r e ...................... 6 Sep 1980
Z a m b i a ...................... 3 Apr 1980
Zimbabwe .................  24 Oct 1980
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2.(b) AGREEMENT ESTABLISHING THE AFRICAN DEVELOPPMENT BANK DONE AT KHARTOUM ON 4 AUGUST 1963,
AS AMENDED BY RESOLUTION 05-79 ADOPTED BY THE BOARD OF GOVERNORS ON 17 MAY 1979

Concluded at Lusaka on 7 Mav 1982

7 May 1982, in accordance with paragraph 4 of resolution 05-79.
7 May 1982, No. 7408.
African Development Bank doc. ADB/BG/XV/05 Rev.II and depositary notification 

C.N.220.1983.TREATIES-6 of 9 November 1983 (procès-verbal of rectification of the 
original English and French texts).

Note : The original of the Agreement was established by the Secretary-General of the United Nations on
2 June 1982.

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Participation in the 
Agreement as amended 
under paragraph 4 of 
resolution 05-79 and

Signature bv non- 
regional members 
under Section 3(c)(i)

Ratificati on. 
accession (a).

Parti ci pant of the unamended Agreement of resolution 07-79 acceptance (A)

A n g o l a ........... 7 May 1982
1985,A 1 
19831

Argentina......... 6 Jun 1985 6 Jun
Austria........... 7 May 1982 23 Jul 1982 10 Mar
Belgium...........
Benin .............

15 Feb 1983 15 Feb 1983'
7 May 1982

Botswana ......... 7 May 1982
19831Brazil ........... 8 Dec 1982 14 Jul

Burkina Faso . . . 7 May 1982
Burundi ........... 7 May 1982
Cameroon ......... 7 May 1982

1982 A 1Canada ........... 23 Dec 1982 23 Dec
Cape Verde . . . . 7 May 1982
Central African

Republic . . . . 7 May 1982
C h a d ............. 7 May 1982

1985 A 1China ............. 9 May 1985 9 May
Comoros ........... 7 May 1982
Congo ............. 7 May 1982
Côte d 1Ivoi re . . . 7 May 1982

19821Denmark ........... 7 May 1982 7 Sep 1982 7 Sep
Djibouti ......... 7 May 1982
Egypt ............. 7 May 1982
Equatorial Guinea . 7 May 1982
E t h i o p i a ......... 7 May 1982

1982 A 1 
1982'

Finland........... 7 Sep 1982 7 Sep
France ........... 1 Jul 1982 1 Jul
Gabon ............. 7 May 1982
Gambia . ......... 7 May 1982

1983 A 1Germany2 *'3......... 16 Feb 1983 16 Feb
Ghana ............. 7 May 1982
G u i n e a ........... 7 May 1982
Guinea-Bissau . . . 7 May 1982

1983 a] 
1982 A }

India ............. 25 Oct 1983 6 Dec
I t a l y ............. 26 Nov 1982 26 Nov
Japan ............. 3 Feb 1983 3 Feb 1983 A 1
Kenya ............. 7 May 1982

1982 A 1Kuwai t ........... 9 Nov 1982 9 Nov
Lesotho ........... 7 May 1982
Liberia........... 7 May 1982
Madagascar . . . . 7 May 1982
Mai awi ........... 7 May 1982
Mal i ............. 7 May 1982
Mauri tani a ......... 7 May 1982
Mauritius......... 7 May 1982
Moroco ........... 7 May 1982
Mozambique . . . . 7 May 1982

1983 A 1Netherlands4 . . . 28 Jan 1983 28 Jan
Niger ............. 7 May 1982
Nigeria........... 7 May 1982

1982 A]
1983 a1

Norway ........... 7 Sep 1982 7 Sep
Portugal ......... 8 Dec 1983 15 Dec
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Participant

Republic of Korea
Rwanda .........
Sao Tome and Princi 
Saudi Arabia 
Senegal . . 
Seychelles 
Sierra Leone 
Somalia .
Spain . .
Sudan . .
Swaziland 
Sweden .
Switzerl and 
Togo .
Tunisia ,
Uganda
United Kingdom 
United Republic 

of Tanzania . 
United States of 

America 
Yugoslavi a 
Zaire . .
Zambia 
Zimbabwe

Participation in the 
Agreement as amended 
under paragraph 4 of 
resolution 05-79 and 
paragraph 1 of article 60 
of the unamended Agreement

7 May 1982 
pe 7 May 1982

7 May 1982 
7 May 1982 
7 May 1982 
7 May 1982

7 May 1982 
7 May 1982

7 May 1982 
7 May 1982 
7 May 1982

7 May 1982

7 May 1982 
7 May 1982 
7 May 1982

Signature bv non- 
regional members 
under Section 3(c)(i) 
of resolution 07-79

27 Sep 1982

15 Dec 1983

13 Feb 1984

7 Sep 1982
14 Sep 1982

23 Dec 1982

31 Jan 1983
15 Sep 1982

Ratification, 
accession (a), 
acceptance (A)

27 Sep 1982 A

15 Dec 1983 a1

13 Feb 1984 A

7 Sep 1982 a ]
14 Sep 1982 A

27 Apr 1983 A

31 Jan 1983 A 1
15 Sep 19821

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Uni ess otherwi se indicated, the declarations and reservations were made upon 
ratification, accession or acceptance.)

CANADA

Reservation:
"In so accepting the said Agreement, the 

Government of Canada, pursuant to paragraph 3 of 
article 64, hereby retains for itself the right 
to tax the salaries and emoluments paid by the 
Bank to Canadian citizens, nationals and 
residents."

DENMARK

Declaration:
"According to the main rule of article 17, 

paragraph 1 d), in the Agreement establishing the 
African Development Bank, the proceeds of any 
financing undertaken by the Bank shall be used 
only for procurement in Member Countri es of goods 
and services produced in Member Countries.

"The declared shipping poi i cy of the Dani sh 
Government is based on the principle of free 
circulation of shipping in international trade in 
free and fair competition. In accordance with this 
policy, transactions and transfers in con-nection 
wi th maritime transport should not be hampered by 
provisions giving preferencial treatment to one 
country or group of countri es, the aim always 
being that normal commercial considerations 
should determine the method and flag of 
shipment. The Government of Denmark trusts that 
article 17, paragraph 1 (d), will not be applied 
contrary to this principle."

GERMANY2 '5

Reservations made upon acceptance
1. The Federal Republ i c of Germany retains for 

itself and its political subdivisions the ri ght 
to tax salaries and emoluments paid by the Bank 
to German ci ti zens, nationals or residents.

2. In the terri tory of the Federal Republic of 
Germany the immunities conferred by articles 53 
and 56 of the Agreement shal1 not apply in 
relation to a civil action arising out of an 
accident caused by a motor vehicle belonging to 
the Bank or operated on i ts behalf, or to a 
traffic offence committed by the driver of such a 
vehicle.

3. According to the exchange of notes between 
the Afri can Development Bank and the Federal 
Republic of Germany executed at Abidjan on 24 
January 1983,

(a) The Bank shall not cl aim exemption from 
di rect taxation, customs duties or taxes 
havi ng equivalent effect on goods imported 
or exported for other than i ts official use;

(b) The Bank shall not cl aim exemption from 
taxes and duties whi ch are no more than 
charges for servi ces rendered, and

(c) The Bank shall sell articles imported under 
an exempti on pursuant to article 57 
paragraph 1 of the Agreement in the 
terri tory of a member granting the 
exemption only on the terms agreed wi th 
that member.
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INDIA

Declaration:
"[The] Government of India retains for itself 

and its political subdivisions the right to tax 
salaries and emoluments paid by the African 
Development Bank to the citizens, nationals or 
residents of India."

ITALY

Declaration:
The Government of Italy declares, in accordance 

with article 64(3) of the Agreement Establishing 
the African Development Bank (Khartoum,
4 August 1963), amended by Resolution 05-09, that 
it retains for itself and its constitutional sub
divisions the right to tax salaries and emolu
ments paid to citizens and residents.

JAPAN

Declaration:
"The Government of Japan, in accordance with 

the provisions of paragraph (3) of article 64 of 
the Agreement, retains for itself and its politi
cal subdivisions the right to tax salaries and 
emoluments paid by the Bank to its nationals or 
residents."

KUWAIT6

Understandi no:
"It is understood that ratificaton of the 

Agreement ... does not mean in any way recogni
tion of Israel by the State of Kuwait. Further
more, no treaty relations will arise between the 
State of Kuwait and Israel."

NORWAY

Declaration:
According to article 17, paragraph 1 (d) of the 

Agreement establishing the African Development 
Bank, the proceeds of any loan, investment or 
other financing undertaken in the ordinary opera
tions of the Bank shall be used only for procure
ment in member countries of goods and services 
produced in member countries, except for special 
cases.

The declared shipping policy of the Norwegian 
Government is based on the principle of free cir- 
-culation of shipping in international trade in 
free and fair competition. In accordance with this 
policy, transactions and transfers in connection 
with maritime transport should not be hampered by 
provisions giving preferential treatment to one 
country or a group of countries, the aim always 
being that normal commercial consideration should 
determine the method and flag of shipment. The 
Government of Norway trusts that article 17, 
paragraph 1 (d) will no be applied contrary to 
this principle.
Uoon signature and acceptance:
Declaration:

The Government of Norway retains, in accordance 
with article 64.3 of the said Agreement, the right 
to tax salaries and emoluments paid by the Bank 
to Norwegian citizens, nationals or residents.

NETHERLANDS

Declaration:
"The Kingdom of the Netherlands reserves the 

right to take into account, for the purpose of 
assessing the amount of income tax due on income 
from other sources, the salaries and emoluments 
paid to the professional staff of the African 
Development Bank and exempt from taxation under 
article 57 of the Agreement. The exemption shall 
not be deemed applicable to the pensions paid by 
the Bank."

SWEDEN
Declaration:

According to the main rule of article 17, 
paragraph 1 (d) in the Agreement establishing the 
African Development Bank, the proceeds of any 
loan, investment or other financing undertaken by 
the Bank shall be used only for procurement in 
member countries of goods and services produced 
in member countries.

The shipping policy of the Swedish Government 
is based on the principle of free circulation of 
shipping in international trade in free and fair 
competition. The Swedish Government trusts that 
article 17, paragraph 1 (d) will not be applied 
contrary to this principle. Similarly, it is part 
of the assistance policy of the Swedish Government 
that multilateral development assistance should 
be based on the principle of free international 
competitive bidding. The Swedish Government 
expresses the hope that it will be possible to 
reach ageeement on such modification of article
17, 1 (d) that it does not conflict with this 
principle.
Upon signature and ratification:
Declaration:
With reference to article 64.3 of the Agreement 

Establishing the African Development Bank, Sweden 
hereby declares that it retains for itself and its 
political subdivisions the right to tax salaries 
and emoluments paid by the Bank to citizens, 
nationals or residents of Sweden.

SWITZERLAND

Declaration:
In accordance with article 64(3) of the Agree

ment, Switzerland retains for itself the right to 
tax salaries and emoluments paid by the Bank to 
its nationals, residents of Switzerland.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND7

Declarations and reservations:
"1. As Bank telegrams and telephone calls are 

not defined as Government telegrams and telephone 
calls in Annex 2 to the International Telecommu
nications Conventions signed at Montreux on 12 
November 1965 and at Malaga-Torremol inos on 25 
October 1973 and are therefore not entitled by the 
Convention to the privileges thereby conferred on 
Government telegrams and telephone calls, the 
Government of the United Kingdom, having regard 
to their obligations under the International 
Telecommunications Conventions, declare that the 
privileges conferred by Article 55 of the Agree
ment shall be correspondingly restricted in the 
United Kingdom but, subject thereto, shall be not 
less favourable than the United Kingdom affords 
to international financial institutions of which 
i t i s a member.
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"2. In  accordance wi th the provisions of 
a r t i c l e  64(3 )  of the Agreement, the United 
Kingdom declares that i t  reta in s f o r  i t s e l f  and 
i t s  p o l i t i c a l  subdi v i  si ons the r ig h t  to tax 
sa la r ie s  and emoluments paid by the Bank to i t s  
c i t i z e n s ,  natio nals  and permanent residents . The 
Uni ted Kingdom w i l l  not accord to consultants the 
p r iv i le g e s  and immunities mentioned in a r t i c l e  56 
unless they are experts performing missions f o r  
the Bank.

"3 . In accordance wi th i ts current practi  ce in 
regard to in te rn a tio n a l  organi sations, the Uni ted 
Kingdom wi 11, pursuant to the terms of a r t i c l e  
57(1 )  of the Agreement, accord to the Bank the 
f  ol 1 owi ng taxation  p r i v i le g e s :

"a) Wi th in  the scope of i ts o f f i c i a l  
a c t i v i t i e s ,  the Bank and i t s  property  and income 
wi 11 be exempt from a l l  di rect taxes, in clu d in g  
income tax, ca p ita l  gains tax and corporati  on 
tax. The Bank w i l l  al so be exempt from municipal 
rates le v ie d  on i ts premises with the excepti on 
of the proportion which, as in the case of 
di piomati c missions, represents payments f o r  
s p e c if ic  services rendered.

"b) The Bank w i l l  be accorded a refund of car 
tax and value added tax paid on the purchase of 
new motor cars of Uni ted Kingdom manufacture, and 
value added tax paid on the supply of goods or 
services of substantial va lue, necessary f o r  the 
o f f i c i a l  a c t iv i  t ie s  of the Bank.

"c )  Goods the import and export of which by the 
Bank is  necessary f o r  the exerci se of i ts o f f i c i a l  
a c t i v i t i e s  shall be exempt from a l l  d u t i es of 
customs and excise and other such charges except 
payments f o r  s e r v ic e s . The Bank wi 11 be accorded 
a refund of the duty and value added tax paid on

the importation of hydrocarbon o i l s  purchased by 
the Bank and necessary f o r  the exerci se of i ts 
o ff i  ci al a c t i v i t i e s .

d) Exemption in respect of taxes or duti es under 
the precedi ng sub-paragraphs w i l l  be accorded 
subject to compliance wi th condi t i  ons agreed wi th 
Her Majesty 's Government. Goods which have been 
acqui red or imported under the above provisions 
may not be so ld , given away or otherw ise disposed 
of in the Uni ted Ki ngdom except in  accordance wi th 
condi t ions agreed wi th Her M ajesty 's Government.

4. In the t e r r i  to ry  of the Uni ted Kingdom the 
immunity conferred by a r t i c l e  52(1 )  and a r t i c l e  
56(i  ) shall not apply in  r e la t io n  to a c i v i l  
action by a thi  rd party  f o r  damage a r is in g  out of 
an accident caused by a motor v e h ic le  belonging 
to or operated on behal f  of the Bank or a person 
covered by a r t i c l e  56, as the case may be, or in 
re la t io n  to a t r a f f i c  offence committed by the 
d r i v e r  of such a v e h ic le .

5. Her M ajesty 's Government are not at the 
moment able to implement A r t i c l e  5 7 ( 3 ) ( i i ) of the 
Agreement as thi s requi res an amendment to 
e x is t in g  le g is l a t i o n .  Her M ajesty ' s Government 
hope however that they w i l l  be in a posi t ion to 
implement i t  in  the near f u tu r e ."

UNITED STATES OF AMERICA

Decla ra tio n :
"The Uni ted States of America retains fo r  

i t s e l f  and f o r  a l l  poi i t i  cai subdivisions of the 
Uni ted States of America the r ig h t  to tax 
sa la r ie s  and emoluments paid by the A fr ican 
Development Bank to Uni ted States c i t iz e n s  or 
n a t io n a ls ."

NOTES:

I f  "Date of admission as member of the Bank 
in accordance with the rel evant dec laratio n  by 
the President of the Bank provided f o r  in  section 
3 ( c )  of re so lu tio n  07-79 adopted by the Board of 
Governors of the Bank on 17 May 1979:

Canada 30 Dec 1982
Denmark 30 Dec 1982
Finland 30 Dec 1982
France 30 Dec 1982
Kuwai t 30 Dec 1982
Norway 30 Dec 1982
Republic of Korea 30 Dec 1982
Sweden 30 Dec 1982
Swi tzer land 30 Dec 1982
Yugoslavia 30 Dec 1982
I t a l y 31 Dec 1982
Netherl ands 28 Jan 1983
Japan
Uni ted States

3 Feb 1983

of America
Germany2

8 Feb 1983
18 Feb 1983

Belgium 15 Mar 1983
A u s tr ia 30 Mar 1983
Uni ted Kingdom 29 Apr 1983
B r a z i1 14 Jul 1983
Indi a 6 Dec 1983
Saudi Arabia 15 Dec 1983
Portugal 15 Dec 1983
Spain 20 Mar 1984
China 10 May 1985
Argentina 2 Jul 1985

See note 11 in chapter 1.2.

3/ Wi th a d e c la ra tio n  to the e ffe c t  that the 
Agreement shall also apply to B e r l in  (West) wi th 
e ffe ct  from the date when i t  enters in to  force 
f o r  the Federal Republi c of Germany.

See also note 2 above.

4/ For the Kingdom in Europe.

5/ The Bank n o t i f ie d  the Deposi ta ry  that 
reservations Nos. 2 and 3, not contemplated in  the 
Agreement, had been accepted by the Bank.

Wi th thi s regard, the Secretary General 
received from the Government of I s r a e l ,  on
27 June 1984 the fo llo w in g  communication:

"The Government of the State of Is ra e l has 
noted that the i nstrument by Kuwai t  contains a 
d e c la ra tio n  of poi i t i  cai character in  respect 
of I s r a e l . In the view of the government of the 
State of Is ra e l thi s Conventi on is  not the place 
fo r  making such p o l i t i c a l  pronouncements. More
over, the said d e c la ra tio n  cannot in  any way 
a ffe ct  whatever o b liga tio n s  are binding upon the 
Government of the State of Kuwai t  under general 
in te rn a tio n a l  law or under s p e c if ic  Convention.

The Government of the State of Is ra e l w i l l ,  
in regard to the substance of the matter, adopt 
towards the Government of the State of Kuwai t 
an a t t i tu d e  of complete r e c ip r o c i t y . "

The Bank n o t i f ie d  the Deposi ta ry  that 
those reservations above that are not contemplated 
in the Agreement, had been accepted by the Bank.
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3. CONVENTION ON TRANSIT TRADE OF LAND-LOCKED STATES

Done at New York on 8 J u l y  1965

ENTRY INTO FORCE: 9 June 1967, in  accordance wi th a r t i c l e  20.
REGISTRATION: 9 June 1967, No. 8641.
TEXT : Uni ted Nations, T reatv S e r ie s , v o l .  597, p. 3.

Motel The Conventi on was adopted by the Uni ted Nations Conference on T ransi t  T rade of Land-1ocked 
C ountries, which had been convened pursuant to the deci si on of the General Assembly of the Uni ted 
Nations taken at i t s  1328th pienary meeting on 10 February 1965. The Conference met at the Headquarters 
of the Uni ted Nations in  New York from 7 June to 8 J u l y  1965.

R a t i f ic a t io n .
P a r t ic io a n t Signature accessi on (a )

Afghani stan . . . 8 Jul 1965
A rgentina . . . . 29 Dec 1965
A ustra l ia  . . , . 2 May 1972 a
Belgi u m .................. 30 Dec 1965 21 Apr 1970
B o l i v i a .................. 29 Dec 1965
B r a z i l  .................. 4 Aug 1965
Burkina Faso . . 23 Mar 1987 a
B u r u n d i .................. 1 May 1968 a
Byelorussian SSR 28 Dec 1965 11 Jul 1972
Cameroon . . . . 10 Aug 1965
Central A f r i  can

Republic . . . 30 Dec 1965 9 Aug 1989
C h i l e ....................... 20 Dec 1965 25 Oct 1972
C h a d ....................... 2 Mar 1967 a
Czechoslovakia 10 Dec 1965 8 Aug 1967
Denmark .................. 26 Mar 1969 a
Finland . . . . . 22 Jan 1971 a
Germany1 .................. 20 Dec 1965
Holy See . . . . 30 Dec 1965
Hungary .................. 30 Dec 1965 20 Sep 1967
I t a l y ....................... 31 Dec 1965
Lao People's

Democratic
Republic . . . 8 Jul 1965 29 Dec 1967

Lesotho .................. 28 May 1969 a
Luxembourg . , . 28 Dec 1965

R a t i f ic a t io n .
P a r t ic ip a n t  Si qnature accessi on (a )

Maiawi .................. 12 Dec 1966
Mali ....................... 11 Oct 1967
Mongolia . . . . 26 Jul 1966
Nepal ....................... 9 Jul 1965 22 Aug 1966
Netherlands . . . 30 Dec 1965 30 Nov 1971
N i g e r ....................... 3 Jun 1966
N i g e r i a .................. 16 May 1966
Norway .................. 17 Sep 1968
Paraguay . . . . 23 Dec 1965
Rwanda .................. 23 Jul 1965 13 Aug 1968
San Marino . . . 23 Jul 1965 12 Jun 1968
Senegal .................. 5 Aug 1985
Sudan ....................... 11 Aug 1965
Swaziland . . . . 26 May 1969
Sweden .................. 16 Jun 1971
Swi tz e r l  and . . . 10 Dec 1965
Turkey .................. 25 Mar 1969
Uganda .................. 21 Dec 1965
Ukrainian SSR . . 31 Dec 1965 21 Jul 1972
Uni on of Sovi et

S o c ia l is t
Republi cs . . . 28 Dec 1965 21 Jul 1972

Uni ted States
of America . . 30 Dec 1965 29 Oct 1968

Yugoslavia . . . 8 Jul 1965 10 May 1967
Z a m b i a .................. 23 Dec 1965 2 Dec 1966

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwi se in d ica te d , the declarations and reservati  ons were made upon
r a t i f i c a t i o n  or acce ssio n .)

BELGIUM

Upon signature and r a t i f i c a t i o n :
1. Wi th regard to the a p p lica tio n  of a r t i c l e  3 

of the Convention, the Belgian Government consid
ers that the exemption relates e x c lu s iv e ly  to 
duties or taxes on imports or exports, and not to 
taxes on tra n sa ctio n s ,  such as the Belgian tax on 
transpo rt  and a u x i l ia r y  se rv ice s,  which al so apply 
to in te rn a l trade.

2. Belgium can apply a r t i c l e  4, paragraph 1, 
only in  so f a r  as State-owned means of transpo rt  
and handling equipment are concerned.
Upon si qnature ( the  reservation referred to below

was not made upon r a t i f i c a t i o n ) :
3. The Belgian Government in te n d s , upon depos

i t i n g  i t s  instrument of r a t i f i c a t i o n  of the Con
ve n tio n ,  to make a reservati  on concerning the 
r ig h ts  and o b liga tio n s  of Belgium ari  sing from 
i ts adherence to ce rta in  i nternati  onal t re a t ie s  
r e la t in g  to economic matters or trade.

BOLIVIA

Upon signature:
I have been in s tru cte d  by my Government to pi ace 

on record the B o l iv i  an v i  ew, which is  already to 
be found in the records of the Conference, that 
B o l iv ia  is  not a 1and-1ocked State but a nati on 
which is  deprived by temporary ci rcumstances of 
access to the sea across i t s  own coast and that 
u n re s tr ic te d  and uncondi t i  onal freedom of transi t  
must be recogni zed in i nternati  onal 1 aw as an in 
herent r i  ght of enclosed t e r r i  to r i  es and coun
t r i  es f o r  reasons of j u s t ic e  and because of the 
need to f a c i l i  tate  such transi t  as a contri  buti on 
to general progress on a basis of equali t y .

Bol i v i  a w i l l  on no occasi on fai 1 to maintain 
these views, whi ch are inherent in nati onal sov
e re ig n ty ,  and, by s igning the Convention, w i l l  
give evidence of i ts w i l l in g n e ss  to co-operate 
wi th the Uni ted Nati ons and the developing coun
t r i  es wi thout a sea-coast.
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BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST 
REPUBLIC

D eclaration and reservation  made upon signature 
and confirmed upon r a t i f i c a t i o n :
The Byelorussian S oviet S o c ia l i s t  Republic con

siders i t  necessary to draw a tte n tio n  to the d is 
cr im in a to ry  nature of a r t i c l e s  17, 19, 22 and 23 
of the Convention, under which a number of States 
are deprived of the o pportunity  to become Parties 
to the Convention. The Convention deals with  
matters that a ffe c t  the in te re s ts  of a l l  States, 
and i t  should therefore be open f o r  p a r t ic ip a t io n  
by a l l  S tates. According to the p r in c ip le  of 
sovereign e q u a l i t y ,  no States have the r i g h t  to 
exclude other States from p a r t ic ip a t io n  in a Con
vention of th is  type.

The Government of the Byelorussian Soviet 
S o c ia l i s t  Republic does not consider i t s e l f  bound 
by the pro vis io ns of a r t i c l e  16 of the Convention 
on T r a n s i t  Trade of Land-locked States, under 
which members of the a r b i t r a t io n  commission may 
be appointed by the President of the Inte rn a 
tion al Court of J u s t ic e ,  and declares th a t ,  in 
each in d iv id u a l  case, the consent of the contend
ing States is  necessary f o r  the appointment of 
members of the a r b i t r a t io n  commission by the 
President of the In te rn a t io n a l  Court of Ju s t ic e .

CHILE

Reservation with  respect to a r t i c l e  16 made upon 
signature and confirmed upon r a t i f i c a t i o n :
In  any dispute with  American countries over the 

in te r p r e ta t io n  or implementation of th is  Conven
t io n ,  C h i le  shall proceed in accordance with 
whatever interAmerican instruments concerning the 
peaceful settlement of disputes may be binding 
both on C h ile  and on the other American country.

CZECHOSLOVAKIA

"1) The Czechoslovak S o c ia l i s t  Republic does 
not consider i t s e l f  bound by a r t i c l e  16 p ro vid ing  
f o r  a compulsory procedure of a r b i t r a t io n  f o r  any 
dispute which may a r is e  w ith  respect to i n t e r 
p re ta tio n  or a p p lica t io n  of the p rovisions of the 
Convention. The Czechoslovak S o c ia l i s t  Republic 
maintains that the consensus of a l l  Parties to 
the dispute is  indispensable in  any p a r t ic u la r  
case to be submitted f o r  a r b i t r a t io n .

"2 )  The Czechoslovak S o c ia l i s t  Republic consid
ers a r t i c l e s  17 and 19 to be of d isc r im in a to ry  
character since, on the basis of t h e i r  p ro v i 
sions, a number of States has been deprived of 
the p o s s i b i l i t y  of becoming a Party to the Con
ventio n.

"The Convention re lates  to matters which are of 
i n te r e s t  to a l l  S tates: consequently, i t  has to 
be open f o r  p a r t ic ip a t io n  of a l l  States. In ac
cordance with  the p r in c ip le  of sovereign equal
i t y ,  no States have the r ig h t  to exclude other 
States from becoming a Party  to the Convention of 
general i n te r e s t .

“3 ) The l a t t e r  reservation applies also to 
a r t i c l e s  22 and 23 f o r  the same reasons."

GERMANY1

" In respect of a r t i c l e  2. paragraph 1. a r t i c l e  5 
and a r t i c l e  7:

"The Federal Republic of Germany sta rts  from 
the assumption that normal f r o n t i e r  controls

which, in  accordance with in te rn a tio n a l  agree
ments and with e x is t in g  national le g is l a t i o n ,  are 
c a rr ie d  through in  an adequate and n o n -d is c r im i -  
natory manner, meet the requirements of a r t i c l e  
2, paragraph 1, a r t i c l e  5 and a r t i c l e  7.

" In respect of a r t i c l e  2 . paragraph 2:
"The Federal Republic of Germany understands 

th is  pro vis io n  to imply th a t ,  as long as agree
ments according to a r t i c l e  2, paragraph 2, have 
not been concluded, the national regulations of 
the t r a n s i t  state w i l l  apply.

" In respect of a r t i c l e  4. paragraph 1 and 
a r t i c l e  6. paragraph 1:

"The Federal Republic of Germany is  not in  a 
p o sit io n  to assume o b lig a t io n s  as provided f o r  in 
a r t i c l e  4 , paragraph 1 and in a r t i c l e  6, para
graph 1. Considering tra n sp o rt  conditions in  the 
Federal Republic of Germany, however, i t  may be 
taken f o r  granted that  s u f f i c i e n t  means of trans
port  as well as handling equipment and storage 
f a c i l i t i e s  w i l l  be a v a ila b le  f o r  t r a f f i c  in  tran
si t .  Should d i f f i c u l t i e s  ari  se nevertheless, the 
Government of the Federal Republic of Germany 
would be prepared to seek remedies.

" In respect of a r t i c l e  4 .  paragraph 2 and 
a r t i c l e  6. paragraph 2:

"The Federal Republ i c of Germany is  not in  a 
p o sit io n  to assume o b i i gati ons as contai ned in 
a r t i c l e  4 , paragraph 2 and a r t i c l e  6, paragraph 2. 
The Government of the Federal Republic of Germany 
i s ,  however, prepared, wi th in  the scope of i t s  
p o s s i b i l i t i e s ,  to use i t s  influence as regards 
ta r i  f fs  and charges so as to f a c i l i t a t e  t r a f f i c  
in  t r a n s i t  as much as p o s s ib le ."

HUNGARY2

The Hungari an People's Republic is  of the 
opinion that A r t ic l e s  17, 19, 22 and 23 of the 
Convention, which debar a number of States the 
r i g h t  to become p a rt i  es to the Convention, are of 
a d is c r im in a to ry  nature. The Convention is  a gen
eral m u lt i la t e r a l  in te rn a tio n a l  t r e a ty ,  and 
therefore , as follows from the p r in c ip le s  of in 
te rnation al law, every State shall have the r ig h t  
to become a party  to i t .

ITALY

. . . The Permanent Representative of I t a l y  
wishes to n o t i f y  the Secretary-General that the 
I t a l i a n  Government intends to enter sp e c if ic  res
ervati  ons to the Convention on depositing i t s  
instrument of r a t i f i c a t i o n .

LUXEMBOURG

The Government of Luxembourg envi sages the pos
s i b i l i t y ,  on deposi t i  ng the instrument of ra t i  f i -  
cati  on of the Conventi on on Transi t Trade of Land
locked States, of entering  a reservation re la t in g  
to i ts membership in  regi onal economic unions or 
common markets.

MONGOLIA3

The Government of the Mongolian People's Repub- 
l i c  deems i t  essential to draw a tte n tio n  to the 
d isc r im in a to ry  nature of the provi sions of a r t i 
cles 17, 19, 22 and 23 of the Convention, under 
which a number of States are excluded from p a r t i 
c ip a tio n  in  th is  Convention. The Convention deals
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wi th matters of in te r e s t  to al 1 States and should 
therefore be open f o r  p a r t ic ip a t io n  by a l l  S ta te s .

SUDAN

"The Government of the Republ i c of the Sudan 
w i l l  not consider i t s e l f  bound by the th i r d  sen
tence of a r t i c l e  2, paragraph 1, of the Conven
t io n  in respect of the passage across i t s  t e r r i 
to ry  of goods destined to or coining from South 
A f r ic a  or Portugal or goods the ownership of 
which could be cl aimed by South A f r ic a  or 
Po rtugal.  The reservation  is  made in  accordance 
wi th the spi r i  t  of Securi ty  Council resolution  
S/5773, in  which the Securi ty  Council condemned 
the apartheid P o lic ie s  of the Government of the 
Republi c of South A f r i  ca, resolution  A/AC.109/124 
in which the Special Committee condemned the co
lo n ia l  p o l ic y  of Portugal and i t s  persi stent re
fusal to c a rry  out the resolutions of the General 
Assembly, the Securi ty  Council and the Speci al 
Committee, and re s o lu ti  on CM/Res.6(1) of the 
Counci 1 of M inisters  of the O rganization of 
A fr ic a n  U n it y .  The reservations w i l l  remain in 
force pending the ending of the p r e v a i l in g  s i t u a -  
t io n  in South A f r ic a  and the Portuguese c o lo n ies.

"Nor w i l l  the Republic of the Sudan, as a mem
ber of the Arab League, consider i t s e l f  bound by 
the same p ro vis io n  in  respect of the passage 
across i ts t e r r i  to ry  of goods destined f o r  or 
coming from I s r a e l . "

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

D eclarati  on and reservati  on made upon signature 
and confi rmed upon r a t i f i c a t i o n :
The Ukrainian Soviet Soci a l i st  Republic consid

ers i t  necessary to draw a tte n tio n  to the d i s -  
cr im in a to ry  nature of a r t i c l e s  17, 19, 22 and 23 
of the Conventi on, under which a number of States 
are deprived of the opportuni ty  to become Parties 
to the Convention. The Conventi on deals wi th 
matters that a ffe c t  the in te re s ts  of a l l  States,

and i t  should therefore be open f o r  p a rt ic ip a t io n  
by a l l  S ta te s . According to the p r in c ip le  of 
sovereign e q u a l i t y , no States have the r ig h t  to 
exclude other States from p a r t ic ip a t io n  in a Con
vention of th is  type.

The Government of the Ukrai ni an Sovi et S o c ia l -  
i st Republic does not consider i t s e l f  bound by 
the provisions of a r t i c l e  16 of the Convention on 
T r a n s i t  T rade of Land-1ocked States, under which 
members of the arbi t r a t io n  commission may be ap
pointed by the President of the International 
Court of J u s t ic e ,  and declares th a t ,  in  each in 
d iv id u a l case, the consent of the contending 
States is  necessary f o r  the appointment of mem
bers of the arbi t r a t i  on commission by the Presi
dent of the In te rn a t i  onal Court of J u s t ic e .

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Declaration and reservation made upon signature 
and confirmed upon r a t i f i c a t i o n :
The Union of S oviet Soci a l i st  Republics consid

ers i t  necessary to draw a tte n tio n  to the d is 
crim in a to ry  nature of a r t i c l e s  17, 19, 22 and 23 
of the Convention under whi ch a number of States 
are deprived of the opportuni ty  to become Parties 
to the Convention. The Convention deals wi th 
matters that a ffe c t  the in te re s ts  of a l l  States, 
and i t  should therefore be open f o r  p a rt ic ip a t io n  
by a l l  S ta te s . According to the p r in c ip le  of 
sovereign e q u a l i ty ,  no States have the r ig h t  to 
exclude other States from p a r t ic ip a t io n  in a Con
vention of thi s type.

The Government of the Sovi et S o c ia l i s t  Repub- 
l i c s  does not consider i t s e l f  bound by the p ro v i 
sions of a r t i c l e  16 of the Convention on T ransit  
Trade of Land-locked S tates, under which members 
of the arbi t r a t i  on commission may be appointed by 
the President of the In te rn a t io n a l Court of Jus
t i c e ,  and declares th a t ,  in  each in d iv id u a l case, 
the consent of the contending States is  necessary 
f o r  the appointment of members of the a rb i t r a t io n  
commission by the President of the International 
Court of J u s t ic e .

NOTES:

See note 11 in  chapter 1 .2 .

2/ In  a communication received on 8 December 1989, the Government of Hungary n o t i f ie d  the
Secretary-General that i t  had decided to wi thdraw the reservation r e la t in g  to a r t i c l e  16 made upon
r a t i f i c a t i o n .  For the text  of the said re se rva tio n ,  see Uni ted Nations, T re a ty  S e r ie s , v o l .  605, p. 399.

3/ In a communication received on 19 J u l y  1990, the Government of Mongolia n o t i f ie d  the
Secretary-General that i t  had decided to wi thdraw the reservation r e la t in g  to a r t i c l e  16 made upon
r a t i f i c a t i o n .  For the text  of the said re se rva tio n ,  see Uni ted Nations, T re a ty  Seri e s . v o l . 593, p. 137.
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4. AGREEMENT ESTABLISHING THE ASIAN DEVELOPMENT BANK

Done at Manila on 4 December 1965

ENTRY INTO FORCE: 22 August 1966, in  accordance with a r t i c l e  65- 
REGISTRATION: 22 August 1966, No. 8303.
TEXT: United Nations, T re a ty  Seri  e s . v o l .  571, p. 123 ( in c lu d in g  the procès-verbal of

r e c t i f ic a t io n  established on 2 November 1967), and v o l .  608, p. 380 (procès-verbal 
of r e c t i f i c a t i o n ) .

Note: The Agreement was adopted by the Conference of P le n ip o te n t ia r ie s  on the Asian Development Bank, 
which had been convened pursuant to resolution  62 ( X X I ) 1 of the United Nations Economic Commission fo r  
Asia  and the Far East, and which met at Manila from 2 to 4 December 1965.

Rati f i  cati on. 
acceptance ( A ) .

R a t i f i c a t i o n . 
acceptance (A ) .

under under
P a r t ic ip a n t2 Si anature a r t i c l e  3J P a r t ic ip a n t2 Si anature a r t i c l e  S-5

Afghanistan . . . 4 Dec 1965 22 Aug 1966 Myanmar3 .................. 26 Apr 1973 P
A u s t r a l ia 2 . . . . 4 Dec 1965 19 Sep 1966 Nepal . . . . . . 4 Dec 1965 21 Jun 1966 A
A u s t r ia  . .  . . . 31 Jan 1966 29 Sep 1966 Netherlands°. . . 4 Dec 1965 29 Auq 1966
Bangladesh3 . . . 14 Mar 1973 P New Zealand2 . . . 4 Dec 1965 29 Sep 1966
B e l g i u m .................. 31 Jan 1966 16 Auq 1966 Norway .................. 28 Jan 1966 14 Jul 1966
Bhutan3 .................. 15 Apr 1982 P Pakistan . . . . 4 Dec 1965 12 May 1966
Cambodia . . . . 4 Dec 1965 30 Sep 1966 P h ilip p in e s . . . 4 Dec 1965 5 Jul 1966
Canada .................. 4 Dec 1965 22 Auq 1966 Republic of Korea 4 Dec 1965 16 Auq 1966
China3 - 4 10 Mar 1986 P [Republic of
Denmark .................. 28 Jan 1966 16 Aug 1966 South
F i n l a n d .................. 28 Jan 1966 22 Aug 1966 V ie t-N a m ]'  . . . 28 Jan 1966 22 Sep 1966
France3 .................. 27 Jul 1970 P Samoa ....................... 4 Dec 1965 23 Jun 1966
Germany5 .................. 4 Dec 1965 30 Aug 1966 Singapore . . . . 28 Jan 1966 21 Sep 1966
In d ia  . . . . . . 4 Dec 1965 20 Jul 1966 Spain3 .................. 14 Feb 1986 P
Indonesia3 . . . . 24 Nov 1966 P Sri Lanka . . . . 4 Dec 1965 29 Sep 1966
Ira n  ( Is la m ic Sweden . . . . . 31 Jan 1966 29 Sep 1966

Republic o f ) . 4 Dec 1965 Sw itzerland3 . . . 31 Dec 1967 P
I t a l y ....................... 31 Jan 1966 30 Sep 1966 Thai 1 and . . . . 4 Dec 1965 16 Aug 1966
Japan ....................... 4 Dec 1965 16 Aug 1966 Tonga3 . . . . . . 29 Mar 1972 P
Lao People's Uni ted Kingdom2 . 4 Dec 1965 26 Sep 1966

Democratic Uni ted States
Republic . . . . 4 Dec 1965 30 Aug 1966 of Ameri ca . . . 4 Dec 1965 16 Auq 1966 A

Malaysia . . . . 4 Dec 1965 16 Auq 1966 Vanuatu3 . . . . 15 Apr 1982 P
Maldives3 . . . . 14 Feb 1978 P

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon, 
r a t i f i c a t i o n ,  acceptance or p a r t ic i p a t i o n . )

AUSTRALIA8

"The A u s tra lia n  Government f u rth e r  declares in 
accordance with paragraph 2 of a r t i c l e  56 of the 
said Agreement that i t  retains the r ig h t  to levy 
taxation in respect of salary  and emoluments paid 
by the Bank f o r  services rendered in  A u s tr a l ia  to 
a D ir e c to r ,  a l te rn a te ,  o f f ic e r  or employee of the 
Bank, in c lu d in g  an expert performing a mission 
fo r  the Bank, being a resident of A u s tra l ia  w ith 
in the meaning of the A us tra lia n  le g is la t io n  re
l a t in g  to income tax unless the person is not a 
c i t iz e n  of A u s t r a l ia  and came to A u s tr a l ia  so le ly  
f o r  the purpose of performing duties of the of
f ic e  in the Bank held by him.

"The A u s tra lia n  Government is unable to accord 
to the Bank, in  respect of any mailbags which the 
Bank might wish to despatch through postal chan

nels in A u s t r a l ia ,  the reduced rates which the 
A ustra lia n  Government accords, on the basis of 
re c ip r o c i ty ,  to ce rta in  other Governments in re
spect of mailbags despatched through postal chan
nels by t h e i r  diplomatic missions in A u s tra l ia .

"The A us tra lia n  Government i s ,  in so fa r  as the 
a r t i c l e  applies to p r i o r i t i e s ,  rates and taxes on 
telecommunications, unable f u l l y  to comply with 
a r t i c l e  54 of the Agreement which requires that 
the Bank in respect of i t s  o f f i c i a l  communica
tions shall be accorded by each member treatment 
not less favourable than that accorded to the of
f i c i a l  communications of any other member, un til  
such time as a l l  other Governments have decided 
to co-operate in granting th is  treatment to in 
ternational o rganizatio ns. This reservation shall 
not a ffe ct  the r ig h t  of the Bank to lodge press 
telegrams at prescribed press rates to the press 
and radio in A u s tr a l ia .
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"The A u s tra l ia n  Government understands that 
nothing in  the said Agreement affects the a p p l i 
cation of any A u s tra l ia n  law r e la t in g  to quaran
t i n e . "

CANADA

" . . .  Canada retain s f o r  i t s e l f  and i t s  p o l i t 
ic a l  subdivisions the r i g h t  to tax Canadian c i t i 
zens resident or o r d i n a r i l y  resident in Canada."

DENMARK

"According to a r t i c l e  14, paragraph i x ,  in the 
Agreement e s ta b lis h in g  the Asian Development 
Bank, 'the  proceeds of any loan, investment or 
other f in an cin g  undertaken in the ordinary  opera
t ions of the Bank or with Special Funds estab
l ish e d  by the Bank pursuant to paragraph 1 ( i )  of 
a r t i c l e  19, shall  be used only f o r  procurement in 
member co un tries of goods and services produced 
in member co un tr ie s .  . . ' .

"The declared shipping p o lic y  of the Danish 
Government is  based on the p r in c ip le  of free c i r 
c u la t io n  of shipping in  in te rn a tio n a l trade in 
free  and f a i r  com petition. In accordance with 
th is  p o l ic y  transactions and transfers in  con
nexion with  maritime tra n sp o rt  should not be ham
pered by p rovisions g iv in g  p re fe re n t ia l  treatment 
to one country or a group of co un trie s ,  the aim 
always being that normal commercial consideration 
should determine the method and f la g  of ship
ment. The Government of Denmark tru sts  that ar
t i c l e  14, paragraph i x ,  w i l l  not be applied con
t r a r y  to th is  p r i n c i p l e . "

FRANCE

Pursuant to a r t i c l e  56 (2 )  of the said Agree
ment, the French Government reta in s f o r  i t s e l f  
the r ig h t  to le vy  taxes, as provided by French 
law, on s a la r ie s  and emoluments paid by the Bank 
to French n a t io n a ls .

GERMANY5

"1. The Federal Republic of Germany makes use 
of the reservation  provided f o r  in  a r t i c l e  56, 
paragraph 2, of the Agreement e sta b lish in g  the 
Asian Development Bank and retain s f o r  i t s e l f  and 
i t s  p o l i t i c a l  subdivisions the r ig h t  to tax sala
r ie s  and emoluments paid by the Asian Development 
Bank to Germans w ith in  the meaning of A r t i c l e  116 
of the Basic Law f o r  the Federal Republic of Ger
many who have t h e i r  dom icile  or o rdinary  r e s i 
dence in the area of a p p lica t io n  of the said 
Basic Law, in c lu d in g  Land B e r l in ;

"2 . The Agreement e s ta b lis h in g  the Asian De
velopment Bank shall also apply to Land B e r l in  as 
from the day on which the Convention w i l l  enter 
in to  force f o r  the Federal Republic of Germany."

INDIA

"The Government of In d ia  declares that India  
reta in s f o r  h e rs e lf  and her p o l i t i c a l  subdivision 
the r i g h t  to tax sa la r ie s  and emoluments paid by 
the Asian Development Bank to c i t iz e n s  or nation
als of In d i a ."

ITALY

"The I t a l i a n  Government, pursuant to a r t i c l e  
56, paragraph 2, of the Agreement, reta in s f o r

i t s e l f  and i t s  p o l i t i c a l  subdivisions the r ig h t  
to tax s a la rie s  and emoluments paid by the Bank 
to I t a l i a n  c i t iz e n s  employed in  o ff ice s  of the 
Bank that might be set up in I t a l y  or performing 
any a c t i v i t i e s  in I t a l y  on behalf of the Bank.

"On the occasion of the deposit of the i n s t r u 
ment of r a t i f i c a t i o n ,  the Permanent Representa
t iv e  of I t a l y  to the United Nations, on the in 
s tru ctio n s of the M in is te r  f o r  Foreign A ff a ir s  of 
I t a l y ,  has made the fo llo w in g  observations:

"The I t a l i a n  Government considers that para
graph 1 of a r t i c l e  56 is  to be construed in the 
l i g h t  of current p ra c tice  concerning exemption 
of in te rn a tio n a l organizations from taxation. 
According to such p r a c t ic e ,  r e l i e f  from tax
ation is granted to in te rn a tio n a l organizations 
only in  respect of a r t i c l e s  acquired in pur
suance of the o f f i c i a l  a c t i v i t i e s  of an organ
iz a t io n  and, in the case of in te rn a l in d ir e c t  
taxes, only f o r  substantial purchases where i t  
is  reasonably p ra c tic a b le  to a llow  such r e l i e f .

"The I t a l i a n  Government considers that the 
pro vis io n  of a r t i c l e  50, paragraph 1, concern
ing immunity from j u r i s d i c t i o n  is  to be con
strued w ith in  the l i m i t s  in  which such immunity 
is  provided by in te rn a tio n a l law.

" I  also have the honour to inform your Excel
lency that i t  is  the in te n tio n  of the I t a l i a n  
Government to seek from the Asian Development 
Bank an understanding to the e ffe ct  that the 
special procedure to be provided f o r  pursuant 
to paragraph 2 of a r t i c l e  50 of the by-laws and 
regulations of the Bank or in  contracts entered 
in to  with the Bank should not be of prejudice 
to the j u r i s d i c t i o n  of I t a l i a n  Courts with 
respect to any claims put forward by private  
p art i  e s ."

JAPAN

" .  . . Japan retains f o r  i t s e l f  and i t s  p o l i t i 
cal subdivisions the r i g h t  to tax sa la rie s  and 
emoluments paid by the Bank to i t s  n a t io n a ls ."

MALAYSIA

"The Government of Malaysia declares that i t  
retains f o r  i t s e l f  the r ig h t  to tax sa la rie s  and 
emoluments p a id ."

NETHERLANDS

This  r a t i f i c a t i o n  is  subject to the reservation 
provided f o r  in  a r t i c l e  56, paragraph 2, of the 
Convention.

NEW ZEALAND

" .  . . Pursuant to paragraph 2 ( i i )  of a r t i c l e  
24 of the Agreement, the Government of New 
Zealand hereby declares that i t  desires the use 
of the p ortion  of i t s  subscriptio n  paid pursuant 
to paragraph 2 (b )  of a r t i c l e  6 of the Agreement 
to be wholly  r e s tr ic te d  to payments f o r  goods or 
services produced in i t s  t e r r i t o r y . "

NORWAY

"According to a r t i c l e  14, paragraph i x ,  in  the 
Agreement e sta b lish in g  the Asian Development 
Bank, 'the  proceeds of any loan, investment or 
other f in an cin g undertaken in the ordinary  opera
tions of the Bank or with  Special Funds es ta b -
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1i shed by the Bank pursuant to paragraph 1 ( i  ) of 
a r t i c l e  19, shal1 be used only f o r  procurement in 
member countries of goods and services produced 
in  member countries . .

"The declared shipping p o l ic y  of the Norwegian 
Government is  based on the p r i n c i p le  of free c i r 
c u la t io n  of shipping in  in te rn a tio n a l  trade in 
free and f  ai r  competition. In  accordance wi th 
th is  p o l ic y  transactions and tra n sfe rs  in  connec
tio n  wi th mari time transpo rt  should not be ham
pered by p rovisions g iv in g  p re fe re n t ia l  treatment 
to one country or a group of co un tr ie s ,  the aim 
always being that normal commercial consideration 
should determine the method and f la g  of ship
ment. The Government of Norway tru sts  that a r t i 
c le  14, paragraph i x ,  w i l l  not be applied con
t r a r y  to th is  p r i n c i p l e . "

PHILIPPINES

"The Government of the P h i l ip p in e s  declares 
that i t  retains f o r  i t s e l f  and i ts p o l i t i c a l  sub
d iv is io n s  the r i g h t  to tax sa la r ie s  and emolu
ments paid by the Bank to ci t i  zens or nati onal S 
of the P h i l ip p in e s ."

REPUBLIC OF KOREA

"The Republic of Korea retain s f o r  i t s e l f  and 
i t s  poi i t ic a l  subdivi sions the r i  ght to tax sala
r ie s  and emoluments paid by the Bank to i ts na
t io n a l s . "

SINGAPORE

"Singapore re ta in s  f o r  i t s e l f  the r ig h t  to tax 
sa la r ie s  and emoluments paid by the Asian 
Development Bank to c i t iz e n s  and nationals  of 
Singapore."

SRI LANKA

" In  accordance wi th paragraph 2 of a r t i c l e  56 
of the Asian Development Bank Agreement, the Gov
ernment of Ceylon retains f o r  i t s e l f  and i t s  po l
i t i c a l  subd ivis ion  the r i  ght to tax sa la r ie s  and 
emoluments paid by the Bank to ci t i  zens or na
t i  onal s of Ceylon resident or o r d i n a r i l y  resident 
in C eylon."

SWEDEN

"According to the main ru le  of a r t i c l e  14, 
paragraph i x ,  in  the Agreement e s ta b lish in g  the 
Asian Development Bank, the proceeds of any loan, 
investment or other f in an cin g undertaken by the 
Bank shall  be used only f o r  procurement in  member 
co un tries of goods.

"The shipping p o l ic y  of the Swedish Government 
is  based on the p r i n c i p le  of free c i r c u la t io n  of 
shipping in in te rn a tio n a l  trade in free and f a i r  
competi t io n .  The Swedi sh Government tru sts  that 
a r t i c l e  14, paragraph i x ,  w i l l  not be applied 
co ntrary  to th is  p r i n c i p l e .  S i m i l a r l y ,  i t  is  part 
of the assistance poi i cy of the Swedi sh Gov
ernment that m u lt i la t e r a l  development assi stance 
should be based on the p r i n c i p le  of free in te rn a 
t ion al com petitive b id d in g .  The Swedi sh Govern
ment expresses the hope that i t  wi 11 be possible 
to reach agreement on such m od if ication  of a r t i 
c le  14, paragraph i x ,  that i t  does not c o n f l ic t  
w ith  t h is  p r i n c i p l e . "

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

" .  . . In accordance wi th paragraph 2 of a r t i 
c le  56, the Government of the Uni ted Kingdom de
cl are that they re ta in  the r i  ght to tax salaries 
and emoluments paid by the Asian Development Bank 
to ci t i  zens of the Uni ted Kingdom and C olonies."

In a l e t t e r  t ra n s m itt in g  the instrument of ra
t i f i c a t i o n ,  the Permanent Representative of the 
United Kingdom to the United Nations, has made 
the fo l lo w in g  observations:

" A r t i c l e  54 of the Agreement has the e ffe ct  
of a ffo rd in g  Government telecommunication p r i v -  
i 1eges to the Asian Development Bank. The l i s t  
of persons and authori t ie s  e n t i t le d  to such 
p r iv i le g e s  in Annex 3 to the International 
Telecommunications Convention signed at Geneva 
on the 21st of December, 1959, does not include 
in te rn a tio n a l organizatio ns other than the 
Uni ted N a tio n s . There is  thus a c le a r  c o n f l ic t  
between a r t i c l e  54 and the Telecommunications 
Convention, to which the Uni ted Kingdom (and no 
doubt other members of the Asian Development 
Bank) is  a p a rty .  The Uni ted Kingdom wi shes to 
propose th a t  th is  c o n f l ic t  be considered at an 
e a rly  meeting of the Board of Governors.

"Paragraph 1 of a r t i c l e  56 of the Agreement 
might perhaps be construed as a llow in g the 
Asian Development Bank complete exemption from 
a l l  customs duti es and taxes on goods wi thout 
any q u a l i f ic a t i o n .  I t  is  current p ra ctice  to 
accord r e l i e f  from taxation on goods to i n t e r 
nati onal organizatio ns only in  respect of a r t i 
cles acqui red in pursuance of the o f f i c i a l  ac
t i v i t i e s  of an o rg a n iza t io n ,  and, in  the case 
of in te rn a l indi rect taxes, only  f o r  sub- 
s ta n t ia l  purchases where i t  is  reasonably prac
t i  cable to allow such r e l i e f .  The Government of 
the Uni ted Kingdom consider that paragraph 1 of 
a r t i c l e  56 is  to be construed in the l i g h t  of 
current p ra c tic e .
" I  al so have the honour to inform you that i t  

is  the in te n tio n  of the Government of the United 
Kingdom to seek from the Asian Development Bank: 

" ( a )  An understanding that i t  w i l l  insure any 
motor v e h ic le  belonging to , or operated on be
h a lf  o f ,  the Bank against t h i r d  party  claims 
f o r  damage a r is in g  from an accident caused by 
such a v e h ic le  in  the United Kingdom and that 
the immunity of the Bank from legal process 
under paragraph 1 of a r t i c l e  50 w i l l  not be as
serted in the case of any c i v i l  action in the 
Uni ted Kingdom by a t h i r d  party  f o r  damage 
a r is in g  from an accident caused by such a v e h i -  
c le ;

" ( b )  An understanding that no immunity under 
a r t i c l e  55 w i l l  be asserted in respect of any 
motor t r a f f i c  offence commi tted by a member of 
the personnel of the Bank or in  respect of 
damage caused by a motor v e h ic le  belonging to, 
or d riven by, him."

UNITED STATES OF AMERICA

"The Uni ted States of America reta in s f o r  i t 
s e l f  and f o r  al 1 p o l i t i c a l  subdivisions of the 
Uni ted States of America the r ig h t  to tax sala
r ie s  and emoluments paid by the Asian Development 
Bank to any ci t i  zen or national of the Uni ted 
States of America."
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NOTES:

O f f i c i a l  Records of Economic Commission f o r  Asia and the Far East. 39th Session. Supplement No. 2 
(E/4005-E/CN.11/705), p. 167.

2/ Pursuant to the procedure provided f o r  in  a r t i c l e  3 (3 )  of the Agreement, various non-autonomous 
t e r r i t o r i e s  became members of the Bank, as indicated h e re in a fte r :

P a rt ic ip a n t  Date of the re so lu tio n  Date on which the
presenting the a p p l i c -  bv the Council of resolution  took

T e r r i  to rv  ati  on f o r  admission Governors e ffe ct

Hong K o n g .................. .... ..................... United Kingdom 26 Mar 1969 27 Mar 1969
F i j i  ......................................... ............ United Kingdom 24 Mar 1970 2 Apr 1970
Papua and New Guinea . . A u s t r a l ia  12 Mar 1971 8 Apr 1971 
B r i t i s h  Solomon Is lands

P r o t e c t o r a t e .................. ............ United Kingdom 12 Apr 1973 30 Apr 1973
G i l b e r t  and E l l i c e  Islands United Kingdom 27 Apr 1974 28 May 1974
Cook I s l a n d s ................................... New Zealand 8 Apr 1976 20 Apr 1976

3/ A r t i c l e  3 (2 )  of the Agreement provides that  countries e l i g i b l e  f o r  membership under paragraph 1 
of a r t i c l e  3 which do not become members in  accordance with a r t i c l e  64 may be admitted, under such terms 
and conditions as the Bank may determine, to membership in the Bank upon the a ff irm a tiv e  vote of 
t w o -th ir d s  of the to ta l  number of Governors, representing not less than thre e -fo u rth s  of the total 
vo t in g  power of the members. Conditions include the acceptance of the Agreement through the deposit of 
an instrument of acceptance with the Bank. The date of p a r t ic ip a t io n  corresponds to the f u l f i l l m e n t  of 
a l l  requirements.

4/ Signed and r a t i f i e d  on behalf of the Republic of China on 4 December 1965 and 22 September 1966 
re s p e c t iv e ly .  See note concerning signatures, r a t i f i c a t i o n s ,  accessions, e t c . ,  on behalf of China, 
(note 2 in  chapter I . 1 ) .

5/ See note 11 in chapter 1 .2 .

6/ For the Kingdom in Europe.

See note 5 in  chapter I I I . 6.

8/ In  a n o t i f i c a t i o n  received on 12 May 1976, the Government of A u s t r a l ia  informed the 
Secretary-General of the withdrawal of the dec laratio n  made upon r a t i f i c a t i o n  under a r t i c l e  24(2) ( i i )  
of the said Agreement. For the text  of the dec laratio n  so withdrawn, see United Nations, T re a ty  S e r ie s , 
v o l .  572, p. 368.
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5. ARTICLES OF ASSOCIATION FOR THE ESTABLISHMENT OF AN ECONOMIC COMMUNITY OF WEST AFRICA

Done at Accra on 4 Mav 1967

ENTRY INTO FORCE: 4 May 1967, in  accordance with  a r t i c l e  7, paragraph 2.
REGISTRATION: 4 May 1967, No. 8623.
TEXT : Uni ted Nations, T re a ty  S e r ie s , v o l . 595, p. 287.

Note: Adopted by the West A fr ic a n  Sub-regional Conference on Economic C o -o peratio n, held at  Accra from
27 A p r i l  to 4 May 1967.

The A r t i c l e s  of A ssociation f o r  the Establishment of an Economic Community of West A f r ic a  done at 
Accra on 4 May 1967 were concluded "pending the formal establishment of the Community" (preamble). 
T h e re a fte r ,  two a ddit ional agreements were concluded: (1 )  the T re a ty  e s ta b lish in g  the Community of West 
A f r ic a ,  concluded at Abidjan on 17 A p r i l  1973 between the Iv o ry  Coast, M a li ,  M auritan ia, N ige r,  Senegal 
and Upper V o lta  (came in to  force on 1 January 1974 and deposited with  the Government of Upper V o l t a ) ;  
and ( 2 )  the T re a ty  of the Economic Community of West A fr ic a n  States (ECOWAS), concluded at Lagos on 28 
May 1975 between Benin, the Gambia, Ghana, Guinea, Guinea-Bissau, Iv o ry  Coast, L ib e r ia ,  M ali ,  
M auritan ia, N ige r,  N ig e r ia ,  Senegal, S ie rra  Leone, Togo and Upper Vo lta  (came in to  force on 20 June 1975 
and deposited with  the Government of N i g e r ia ) .

P a r t ic ip a n t  D e f in i t iv e  signature

Benin ....................... 4 May 1967
Burkina Faso . . 4 May 1967
G a m b i a .................. 21 Nov 1967
Ghana ....................... 4 May 1967
L i b e r i a .................. 4 May 1967
Mal i ....................... 4 May 1967

P a rt ic io a n t  D e f in i t iv e  signature

Mauritania . . . 4 May 1967
4 May 1967
4 May 1967

Senegal .................. 4 May 1967
S ie r r a  Leone . . 4 May 1967

4 May 1967

350



X. 6:  Caribbean Development Bank

6. AGREEMENT ESTABLISHING THE CARIBBEAN DEVELOPMENT BANK, WITH PROTOCOL TO PROVIDE 
FOR PROCEDURE FOR AMENDMENT OF ARTICLE 36 OF THE AGREEMENT

Done at Kingston. Jamaica, on 18 October 1969

26 January 1970, in  accordance wi th a r t i c l e  64.
26 January 1970, No. 10232.-
Uni ted Nations, T re a ty  S e r ie s , v o l . 712, p. 217; deposi ta ry  n o t i f ic a t io n s  

C .N. 133.1984.T REATIES-1 of 11 J u l y  1984 (amendment to a r t i  c le  2 9 (1 ) ( a ) ) and 
C . N .215.1985.TREATIE S -1 of 11 October 1985 (amendments to a r t i  cl es 25, 33, 34, 35 
and 5 7 ) .

Note: The Agreement and Protocol were adopted by the Conference of P le n ip o te n t ia r ie s  on the Caribbean 
Development Bank which met at Kingston, Jamaica, on 18 October 1969. The Conference was convened for 
that purpose by the A cti  ng Sec retary-General of the Commonwealth Caribbean Regi onal Secretari at in 
accordance wi th the deci sion of the Commonwealth Caribbean Conference of Finance M inisters taken at i ts 
meeting held at Port of Spain, T r in id a d  and Tobago, on 22 J u ly  1969. Both instruments were opened for 
signature by the P le n ip o te n t ia ry  Conference at Kingston on 18 October 1969. The Conference also adopted 
the Final A c t ,  approved the memorandum of understanding r e la t in g  to the a l lo c a t io n  of the Bank's 
resources to m u lt in a tio n a l p ro je c ts ,  which had been adopted by the Conference of Fi nance Mi ni sters at 
Port of Spain, and adopted the resolution  on the duties of the Trustee designated under a r t i c l e  7, 
paragraph ( 8 ) ,  of the Agreement. The texts of the said memorandum and resolution  are appended to the 
Final Act as annexes A and B.

The P ro to c o l , to provide f o r  procedure f o r  amendment of a r t i  c le  36 of the Agreement, became vo id ,  when 
the amendment proposed under the said procedure at the Inaugural Meeting of the Board of Governors of 
the Caribbean Development Bank, held at Nassau, Bahamas, on 31 January 1970, had f a i l e d  to obtain the 
requi red m a jo r i ty .

By Resolution No. 9/76 adopted on 20 August 1976, the Board of Governors of the Bank has amended 
a r t i c l e  29 ( 1 ) ( a )  of the Agreement (number of Di re c to rs )  wi th e ffe ct  from 2 September 1976.

Subsequently, by Resolution No. 3/85 of 15 May 1985, the Board of Governors of the Bank adopted 
amendments to a r t i  cl es 25, 33, 34, 35 and 57 of the Agreement wi th e ffe ct  from 24 June 1985.

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

R a t i f ic a t io n .
P a r t ic ip a n t 1 Signature accession (a )

A n g u i l la 2 . . . .  4 May 1982 a
A n t i g u a ..................  18 Oct 1969 30 Jan 1970
Bahamas..................  18 Oct 1969 28 Jan 1970
Barbados . . . .  18 Oct 1969 16 Jan 1970
Bri t i  sh Honduras 18 Oct 1969 26 Jan 1970 
Bri t i  sh Vi rgin

Islands . . . .  18 Oct 1969 30 Jan 1970
C a n a d a ..................  18 Oct 1969 22 Jan 1970
Cayman Islands . 18 Oct 1969 27 Jan 1970
Colombia . . . .  22 Nov 1974
Dominica . . . .  18 Oct 1969 26 Jan 1970
France . . . . . 11 May 1984
Germany3 , 4 . . . .  25 May 1989
G r e n a d a ..................  18 Oct 1969 26 Jan 1970

R a t i f ic a t io n .
P a r t ic ip a n t 1 Signature accession (a )

18 Oct 1969 22 Jan 1970
I t a l y ....................... 26 Oct 1988 a
J a m a ic a .................. 18 Oct 1969 9 Jan 1970

7 May 1982 a
Montserrat . . . ,18 Oct 1969 28 Jan 1970
S t .  K i t t s  and Nevis 218 Oct 1969 26 Jan 1970
S t .  Lucia . . . . 18 Oct 1969 26 Jan 1970
S t .  Vincent . . . 18 Oct 1969 26 Jan 1970
T rin id a d  and Tobago 18 Oct 1969 20 Jan 1970
Turks and Caicos

Islands . . . . 18 Oct 1969 5 Jan 1970
Uni ted Kingdom . 18 Oct 1969 23 Jan 1970
Venezuela . . . . 25 Apr 1973 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS 

(Unless otherw ise in d ic a te d , the d eclarations and reservations were made upon r a t i f i c a t i o n  or accession.)

ANTIGUA, BAHAMAS, BRITISH HONDURAS,5 BRITISH 
VIRGIN ISLANDS, CAYMAN ISLANDS, DOMINICA, 
GRENADA, MONTSERRAT, ST. CHRISTOPHER-NEVIS- 
ANGUILLA, ST. LUCIA, ST. VINCENT, TURKS AND 
CAICOS ISLANDS

The instruments of r a t i f i c a t i o n  by the Govern
ments of the above-mentioned Associ ated States or 
t e r r i t o r i e s ,  al 1 contain a decla ra tio n  made in 
accordance wi th the f i  r s t  p ro v is io n  of the second 
p art  of paragraph 3 of a r t i  cl e 63 of the Agree
ment to the e ffe c t  that the p r i v i le g e  conferred 
by a r t i c l e  53 shal 1 be re s tr ic te d  in i ts t e r r i  tory  
to treatment not 1 ess favourable than the Govern
ment concerned accords to in te rn a tio n a l f in a n cia l  
i nsti t u t i  ons of which i t  is  a member.

GERMANY3

1. The Federal Republ i c of Germany proceeds on 
the understandi ng that the Caribbean Development 
Bank w i l l ,  in  accordance wi th a r t i c l e  57 of the 
Agreement, waive immunity from j u r i s d i c t i o n  and 
execution in the event of a c i v i l  action for  
damage a r is in g  out of an accident caused by a 
motor v e h ic le  belonging to the Bank or operated 
on i ts behalf  or driven by a governor, di rector , 
a l te rn a te ,  o f f i c i a l  or empioyee o f ,  or expert 
performing a mi ssion f o r ,  the Bank;

2. P r iv i le g e s  in accordance wi th a r t i c l e  54 (b )  
as regards travel f a c i l i t i e s  w i l l  be granted to 
the degree that they are extended to World Bank 
o f f i c i a l s  in the Federal Republ i c of Germany;
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3. The Federal Republic of Germany reserves the 
r ig h t  f o r  i t s e l f  and i t s  t e r r i t o r i a l  e n t i t ie s  to 
tax the s a la r ie s  and other emoluments paid by the 
Carribbean Development Bank to Germans w ith in  the 
meaning of a r t i c l e  116 of the Basic Law of the 
Federal Republic of Germany domiciled or resident 
in  the area of a p p lica t io n  of the Basic Law;

4. The p ro vis io n  of a r t i c l e  55 (2 )  regarding 
exemption from taxes which merely represent 
charges f o r  p u b lic  u t i l i t y  services w i l l  be 
extended to include a l l  charges f o r  services 
le v ie d  by p u b lic  a u th o r i t ie s  of the Federal 
Republic of Germany;

5. The Federal Republic of Germany proceeds on 
the understanding that the Bank w i l l  not claim 
exemption from taxation in accordance with a r t i c l e  
55 ( 3 ) .

ITALY

R eservation:
In  accordance with  a r t i c l e  55, paragraph 5, of 

the Agreement, the I t a l i a n  Government reserves f o r  
i t s e l f  and i t s  p o l i t i c a l  subdivisions the r ig h t  
to exclude from the tax exemption f o r  remuneration 
employees who are I t a l i a n  natio nals  and aliens 
who are permanently resident in  I t a l y .
D eclarati  on :

The I t a l i a n  Government hereby declares that the 
immunities provided f o r  by the Agreement shall be 
conditional on the requirements of m aintaining 
p u b lic  order and national s e c u r ity .

(With regard to the above-mentioned d e c la ra tio n , 
the Secretary-General received from the Government 
of I t a l y  the fo l lo w in g  c l a r i f i c a t i o n  which has 
been d uly  acknowledged by the Bank:

"Th is  d e c la ra tio n  does not exclude the immuni
t ie s  provided f o r  in  the Agreement e s ta b lish in g  
the Caribbean Development Bank. I t  is  only 
intended as a safeguard instrument in respect of 
Bank representatives, recognizing the I t a l i a n  
Government's a u th o rity  and power to take 
exceptional measures in case of extraordinary  
circumstances regarding p u b lic  order and national 
s e c u r it y .  In those circumstances, the Government 
of I t a l y  would give treatment to the Bank's

representatives no less favourable than what is 
accorded by I t a l y  to representatives, o f f i c i a l s  
and employees of comparable rank of any other 
Member of the Bank as contemplated by a r t i c l e  54 
(B )  and (C )  of the agreement e sta b lish in g  the 
Bank. Therefore, th is  d e c la ra tio n  is  not a 
re se rva tio n . The p o s s i b i l i t y  that th is  declara
t io n  w i l l  ever have p ra c tic a l  relevance is  indeed 
very  remote. In  f a c t ,  i t  w i l l  be applicable  only 
when extra o rd in a ry  events occur during the stay 
in I t a l y  of representatives of the Bank who are 
not c i t iz e n s  or nationals  of I t a l y . "

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

" ( a )  In the United Kingdom the immuni ty 
conferred by paragraph 1 of a r t i c l e  49 and sub- 
paragraph (a )  of a r t i c l e  54 of the Agreement shall  
not apply in  re la t io n  to a c i v i l  action a r is in g  
out of an accident caused by a motor veh ic le  
belonging to the Bank or operated on i t s  behalf 
or to a t r a f f i c  offence committed by the d r iv e r  
of such a v e h ic le .

" ( b )  As Bank telegrams and telephone c a l ls  are 
not defined as Government telegrams and telephone 
c a l ls  in Annex 2 to the In te rn a tio n a l Telecommu
n ica tio n  Convention (Montreux, 1965) and are 
therefore not e n t i t le d  by the Convention to the 
p r iv i le g e s  thereby conferred on Government 
telegrams and telephone c a l l s ,  the Government of 
the United Kingdom, having regard to t h e i r  o b l i 
gations under the In te rn a tio n a l Telecommunication 
Convention, declare that the p r iv i le g e s  conferred 
by a r t i c l e  53 of the Agreement shall be 
correspondingly re s tr ic te d  in  the United Kingdom, 
but, subject thereto , shall be not less favourable 
than the United Kingdom affords to international 
f in a n cia l  i n s t i t u t io n s  of which i t  is  a member.

" ( c )  The exemption referred to in paragraph 
6 (b )  of a r t i c l e  55 of the Agreement shall not 
extend to any bearer instrument issued by the 
Bank in the United Kingdom or issued elsewhere by 
the Bank and tra n sfe rre d  in the United Kingdom."

" ( d )  . . .  6 >7

NOTES:

See a r t i c l e s  3 and 62 of the Agreement in 
the annex to th is  p u b l ic a t io n :  Final Clauses 
(ST/LEG/SER.D/1.Annex),  page X-15.

2/ A n g u i l la  has ceased to apply the Agreement 
as part  of S t .  C h r is to p h e r -N e v is -A n g u i l la  on 19 
December 1980.

3/ See note 11 in chapter 1 .2 .

4/ In a note accompanying the instrument, the 
Government of the Federal Republic of Germany 
declared that the Agreement shall also apply to 
B e r l in  (West) with e ffe c t  from the date on which 
i t  enters in to  force f o r  the Federal Republic of 
Germany. See also note 3 above.

5/ In i t s  instrument of r a t i f i c a t i o n ,  the 
Government of B r i t i s h  Honduras f u rth e r  declared 
that the Agreement was r a t i f i e d  subject " .  . . t o  
the co ndition  that the Government of B r i t i s h  
Honduras undertakes that le g is l a t i o n  to give 
e ffe c t  to the immunities and p r iv i le g e s  to be 
conferred on the Bank in B r i t i s h  Honduras by

v i r t u e  of the Agreement w i l l  be passed on or 
before February 21st, 1970." Regarding th is  part 
of the d e c la ra tio n  see note 6 below.

Paragraph ( d )  of the United Kingdom decla
ra tio n  and the d e cla ra tio n  by the Government of 
B r i t i s h  Honduras quoted in note 5 above, not 
being provided f o r  in  paragraph 3 of a r t i c l e  63 
of the Agreement, the Government of the United 
Kingdom informed the Secretary-General that a l l  
s ign atories to the Agreement had been consulted 
in connection therewith and, in  p a r t ic u l a r ,  that 
"the s ign atories to the Agreement were requested 
to n o t i f y  any objection on t h e i r  part  to these 
d eclarations and no objection  has been n o t if ie d  
by any s ig n a to r y ."  With reference to these decla
ra t io n s ,  the S ecretary-General ,  in  his report of
27 January 1970 to the Board of Governors of the 
Caribbean Development Bank on the status of the 
Agreement, stated t h a t ,  inasmuch as the said 
declarations were not provided in the Agreement, 
but having taken note of the information given in 
t h e i r  respect by the Government of the United 
Kingdom, he had received the instruments of 
r a t i f i c a t i o n  of the Government of the United 
Kingdom and the Government of B r i t i s h  Honduras

352



X.6:  Caribbean Development Bank

p r o v is io n a l ly  in  d eposit ,  without p re judice  to 
and pending the deci si on of the competent organ 
of the Caribbean Development Bank as to the 
a c c e p t a b i l i t y  of the d e c la ra t i  ons concerned.

In a communication received by the S e c re ta ry -  
General on 30 January 1970, the Government of 
Bri t i  sh Honduras n o t i f ie d  him of the wi thdrawal 
of the p e rt in e n t  p a rt  of i ts decl ara ti  on. In so 
f a r  as concerns paragraph ( d )  of the d eclaration  
of the Uni ted Kingdom, the A ctin g  Secretary of 
the Caribbean Development Bank informed the 
S ecretary-General that the Board of Governors of 
the Bank, at the inaugural meeting held on 31 
January 1970, had decided to accept the conditions 
accompanying the Uni ted Kingdom r a t i  f i  cati on and 
had requested him to n o t i f y  the Secretary-General

of i t s  de c is io n .  As a r e s u lt  of these actions, 
the Secretary-General considered the instruments 
of r a t i f i c a t i o n  by the Government of Bri t i  sh 
Honduras and the Government of the Uni ted Kingdom 
as d e f i n i t i v e l y  deposi ted and informed a ll  
Governments concerned and the Bank accordingly.

In a communication received by the 
Secretary-General on 8 February 1972, the 
Government of the Uni ted Ki ngdom noti f i ed him of 
i ts deci si on to wi thdraw paragraph d of i ts 
d e c la ra t io n .  For the text  of the d eclaration  see 
Uni ted Nations, T re a ty  S e r ie s , v o l . 712, p. 326.

(The necessary le g is a t io n  has been enacted by 
the Pari i ament of the Uni ted Kingdom and come 
in to  operation on 5 February 1972.)
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X . 7 :  L im it a t i on  period in the i nt er na ti on al  sale of goods

7. CONVENTION ON THE LIMITATION PERIOD IN THE INTERNATIONAL SALE OF GOODS

Concluded at New York on 14 June 1974

ENTRY INTO FORCE: 1 August 1988, in  accordance with a r t i c l e  4 4 (1 ) .
REGISTRATION: 1 August 1988, No. 26119.
TEXT : A/CONF.63/15, and depositary  n o t i f i c a t i o n  C .N .260.1975.TREATIES-6 of 30 September

1975 (p ro cè s-ve rb a l of r e c t i f ic a t io n  of the authentic  French t e x t ) .

Note: The Convention was adopted by the United Nations Conference on P re s c r ip t io n  ( l i m i t a t i o n )  in  the 
In te rn a t io n a l  Sale of Goods, which convened at the Headquarters of the United Nations, at  New York, from
20 May to 14 June 1974. The Conference was convened in  accordance with  Resolution 3104 ( X X V I I I ) 1 of 
the General Assembly adopted on 12 December 1973. The Convention was opened f o r  s ignature at  the Head
quarters of the United N ations, New York, on 14 June 1974, (c l o s in g  date f o r  sign a tu re :  31 December 
1975).

R a t i f ic a t io n .  
accession ( a ) ,  
p a r t ic ip a t io n  
under a r t i c l e  XI of 
the Protocol of 

P a r t ic ip a n t 2 S ignature 11 A p r i l  1980 (P )

A rgentina  . . . .  9 Oct 1981 a
B r a z i l .................. 14 Jun 1974
B u lg a ria  . . . .  24 Feb 1975 
Byelorussian SSR 14 Jun 1974 
Costa Rica . . .  30 Aug 1974 
Czechoslovakia . 29 Aug 1975 26 May 1977 
Dominican

Republic . . .  23 Dec 1977 a
E g y p t .......................  6 Dec 1982 P3
G h a n a .......................5 Dec 1974 7 Oct 1975
H u n g a r y .................. 14 Jun 1974 16 Jun 1983

R a t i f ic a t io n ,  
accession ( a ) .  
p a r t ic ip a t io n  
under a r t i c l e  XI of 
the Protocol of 

P a r t ic ip a n t  Signature 11 A p r i l  1980 (P )

M e x i c o ..................  21 Jan 1988 a
Mongolia . . . .  14 Jun 1974
Nicaragua . . . .  13 May 1975
N o r w a y .................. 11 Dec 1975 20 Mar 1980
P o l a n d .................. 14 Jun 1974
Ukrainian SSR . . 14 Jun 1974
U S S R .......................14 Jun 1974
Yugoslavia  . . .  27 Nov 1978 ^
Z a m b i a ..................  6 Jun 1986 P3

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise in d ic a te d , the dec laratio ns and r a t i f i c a t i o n s  were made upon
r a t i f i c a t i o n  o r  accession .)

NORWAY

D eclaration  made upon s ignature and confirmed upon r a t i f i c a t i o n :
" In  accordance w ith  a r t i c l e  34 the Government of the Kingdom of Norway declares th a t  the Convention 

shall  not govern contracts of sale where the s e l l e r  and the buyer both have t h e i r  re levant places of 
business w ith in  the t e r r i t o r i e s  of the Nordic States ( i . e .  Norway, Denmark, F in la n d , Iceland and 
Sweden)

NOTES:

O f f i c i a l  Records of the General Assembly. Twenty-eighth Session. Supplement No. 30 (A/9030),
p. 143.

2/ The German Democratic Republic had signed and r a t i f i e d  the Convention on 14 June 1974 and 31 
August 1989, re s p e c t iv e ly .  See also note 11 in  chapter I .2 .

In re la t io n  to any C o n tra ctin g  Party  to the Convention not ye t  a C o n tra c t in g  Party to the 
P r o to c o l .
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7. ( a )  PROTOCOL AMENDING THE CONVENTION ON THE LIMITATION 
PERIOD IN THE INTERNATIONAL SALE OF GOODS

Concluded at Vienna on 11 A p r i l  1980

ENTRY INTO FORCE: 1 August 1988, in  accordance with  a r t i c l e  IX ( 1 ) .
REGISTRATION: 1 August 1988, No. 26120.
TEXT: A/CONF.97/18.

Note: The Protocol was adopted by the United Nations Conference on Contracts f o r  the International 
Sale of Goods, held at Vienna from 10 March to 11 A p r i l  1980. The Conference was convened by the General 
Assembly of the United Nations, in  accordance with i t s  resolution  33/93' of 16 December 1978 adopted 
on the basis of chapter I I  of the report of the United Nations Commission on In te rn a t io n a l Trade Law on 
the work of i t s  eleventh session (1978).

The Protocol is  open f o r  accession by a l l  States, at any time, at the United Nations Headquarters in 
New York.

P a r t ic ip a n t 2 Accession

A r g e n t i n a ................................  19 Jul 1983
C z e c h o s lo v a k ia .......................  5 Mar 1990
E g y p t .........................................  6 Dec 1982

P a r tic ip a n t Accession

H u n g a r y ....................................  16 Jun 1983
M e x i c o ......................................... 21 Jan 1988
Z a m b ia ......................................... 6 Jun 1986

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise in d ic a te d , the d e clarations and reservations were made upon 
accession. For objections thereto and t e r r i t o r i a l  a p p lic a t io n s ,  see h e r e in a f t e r . )

CZECHOSLOVAKIA

Reservation:
Pursuant to a r t i c l e  X I I  [o f  the P r o to c o l] ,  the Czechoslovak S o c ia l i s t  Republic declares that i t  shall 

not consider i t s e l f  bound by the pro vis io n  of i t s  a r t i c l e  I .

NOTES:

O f f i c i a l  Records of the General Assembly. T h i r t v - t h i r d  Session. Supplement No. 4 5 . (A/3345),
p. 217.

2/ The German Democratic Republic had acceded to the Protocole on 31 August 1989. See also note 11 
in chapter 1 .2 .
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7. ( b )  CONVENTION ON THE LIMITATION PERIOD IN THE INTERNATIONAL SALE OF GOODS,
CONCLUDED AT NEW YORK ON 14 JUNE 1974, AS AMENDED BY THE PROTOCOL OF 11 APRIL 1980

ENTRY INTO FORCE: 1 August 1988, in  accordance wi th a r t i c l e  4 4 (1 )  of the Convention and a r t i c l e  IX (1 )  
of the P r o to c o l .

REGISTRATION: 1 August 1988, No. 26121.
TEXT : See Uni ted Nations publi  cati ons Sales Nos. E .7 4 .V .8 ,  p. 101 (Conventi o n ) , and

E .8 1 . I V .3 ,  p. 191 (amending P r o to co l) ,  and deposi ta ry  n o t i f ic a t io n s  
C . N . 11.1989.TREATIES-! of 17 A p r i l  1989 ( revi sed text  of the Conventi on, as 
amended by the Protocol of 11 A p r i l  1980) and C . N. 356.1989. TREATI ES- 4 of 26 
February 1989 (corrigendum).

Notes : The te x t  of the Conventi on as amended has been established by the S e c re ta ry -G e n e ra l, as
provided f o r  by a r t i c l e  XIV of the Protocol .

P a r t ic ip a n t 1

Accession ( a ) .  
p a r t ic ip a t io n  bv 
v i r t u e  of accession 
to the Protocol 
of 11 A p r i l  1980

Argenti  n a ................................  19 Jul 1983 a
C z e c h o s l o v a k i a ..................  5 Mar 1990
E g y p t .........................................  6 Dec 1982 a

P a rtic ip a n t

Accessi on ( a ) .  
p a r t ic ip a t io n  bv 
vi rtue of accession 
to the Protocol 
of 11 A p r i l  1980

H u n g a r y ....................................  16 Jun 1983
M e x i c o ....................................  21 Jan 1988
Z a m b i a ....................................  6 Jun 1986 a

NOTES:

The German Democratic Republic was a part i  ci pant by vi rtue of accession on 31 August 1989 to the 
Protocol of 11 A p r i l  1980. See also note 11 in chapter 1 .2 .
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8. AGREEMENT ESTABLISHING THE INTERNATIONAL FUND FOR AGRICULTURAL DEVELOPMENT

Concluded at Rome on 13 June 1976

30 November 1977, in  accordance with a r t i c l e  13, section 3 ( a ) .
30 November 1977, No. 16041.
Uni ted Nations, T re a ty  S e r ie s , v o l . 1059, p. 191 ( i n c lu d in g  procès-verbal of 

r e c t i f ic a t io n  of the French text of annex 1 ) ;  v o l .  1141, p. 462 (procès-verbal of 
r e c t i f i c a t i o n  of the Arabic authentic te x t )  ; deposi ta ry  n o t i f ic a t io n s  
C .N .3 1 .1987.TREATIES-1 of 20 A p r i l  1987 (amendment to secti on 8 a) of a r t i c l e  6 ) ;  
and C . N.322.1987.TREATIES-4 of 29 January 1988 (corrigendum of the Spani sh text 
of the amendment).

Note: The Agreement was adopted on 13 June 1976 by the Uni ted Nations Conference on the Establ i shment 
of an In te rn a tio n a l Fund f o r  A g r ic u l t u r a l  Development, which met at the Headquarters of the Food and 
A g r ic u l t u r e  O rganization  of the Uni ted Nations and the World Food Council in  Rome, I t a l y ,  from 10 to 13 
June 1976. In accordance wi th secti on 1 (a )  of i ts a r t i c l e  13, the Agreement was opened f o r  si gnature by 
the States concerned on 20 December 1976 at the Headquarters of the Uni ted Nati ons in New York. At i t s  
Tenth session held in  Rome, the Governing Council of the Fund, by i t s  Resolution 44/X of 11 December 
1986 adopted, in  accordance wi th a r t i c l e  12 of the Agreement, an amendment to section 8 (a )  of a r t i c l e  6 
of the Agreement, which amendment entered in to  force on 11 March 1987, in  accordance wi th a r t i c l e  
1 2 ( a ) ( i i ) .

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

P a r t ic ip a n t

Signature, 
approval of 
membership 
bv Governing 
Council (G)

R a t i f ic a t io n ,  
accession ( a ) . 
acceptance ( A ) ,  
approval (AA)

Amount of the i n i t i a l  co n tr ib u tio n  
as specified  in the instrument in 
accordance with a r t i c l e  4 (2 )  (a )  
and ( b )  (showing in  parentheses the 
category of the 
c o n tr ib u to r  Amount

Afghani s t a n ....................... 13 Dec 1978 G 13 Dec 1978 a ( I I I )
A l g e r i a ................................ 20 Jul 1977 26 May 1978 AA US d o l l a r 10,000,000 ( I I )
Angol a ................................ 8 Dec 1980 G 24 Apr 1985 a ( I I I )
Antigua and Barbuda . . 21 Jan 1986 G 21 Jan 1986 a ( I I I )
A r g e n t i n a ........................... 14 Apr 1977 11 Sep 1978 ( I I I )
A u s tra l i  a ........................... 30 Mar 1977 21 Oct 1977 A u s tra l ia n  d o l l a r 8,000,000 ( I )
A u s t r i a ................................ 1 Apr 1977 12 Dec 1977 US d o l l a r 4,800,000 ( I )
B a n g l a d e s h ....................... 17 Mar 1977 9 May 1977 ( I I I )
Barbados ........................... 13 Dec 1978 G 13 Dec 1978 a US d o l l a r 1,000 ( I I I )
B e l g i u m ........................... .... 16 Mar 1977 9 Dec 1977 Belgian franc 500,000,000 ( I )

US d o l l a r 1,000,000
Benin .................................... 13 Dec 1977 G 28 Dec 1977 a ( I I I )
B e l i z e ................................ 13 Dec 1982 G 15 Dec 1982 a ( I I I )
Bhutan ................................ 13 Dec 1978 G 13 Dec 1978 a ( I I I )
B o l i v i a ................................ 27 Jul 1977 30 Dec 1977 ( I I I )
Botswana ........................... 21 Jul 1977 a ( I I I )
B r a z i l  ................................ 13 Apr 1977 2 Nov 1978 ( I I I )
Burkina F a s o .................. 13 Dec 1977 G 14 Dec 1977 a US d o l l a r 10,000 ( I I I )
Burundi ................................ 13 Dec 1978 G 13 Dec 1978 a ( I I I )
Cameroon ........................... 20 Jun 1977 a ( I I I )
Canada ................................ 10 Feb 1977 28 Nov 1977 Canadian d o l l a r 33,000,000 ( I )
Cape Verde ....................... 12 Oct 1977 a ( I I I )
Central A fr ic a n  Republic 13 Dec 1977 G 11 Dec 1978 a CFA franc 1,000,000 ( I I I )
Chad . . . .  .................. 13 Oct 1977 3 Nov 1977 ( I I I )
C h i l e .................................... 19 Jan 1977 2 Jun 1978 ( I I I )
C h i n a .................................... 15 Jan 1980 G 15 Jan 1980 a ( I I I )
C o l o m b i a ........................... 13 Dec 1978 G 16 Jul 1979 a ( I I I )
Comoros ................................ 13 Dec 1977 G 13 Dec 1977 a CFA franc 10,000,000 ( I I I )
Congo . . .  ....................... 30 Jun 1977 27 Jul 1978 ( I I I )
Costa Rica ....................... 20 Dec 1977 16 Nov 1978 ( I I I )
Côte d ' I v o i r e .................. 18 Jan 1980 G 19 Jan 1982 a ( I I I )
C u b a ..................................... 23 Sep 1977 15 Nov 1977 ( I I I )
Cyprus . . ....................... 13 Dec 1977 G 20 Dec 1977 a US d o l l a r 10,000 ( I I I )
Democratic People's

Republic of Korea . . 9 Dec 1986 G 23 Feb 1987 a ( I I I )
Denmark ................................ 11 Jan 1977 28 Jun 1977 US d o l l a r 7,500,000 ( I )
D jib o u t i  ........................... 13 Dec 1977 G 14 Dec 1977 a ( I I I )
Domi ni c a ........................... 15 Jan 1980 G 29 Jan 1980 a ( I I I )
Dominican Republic . . 29 Dec 1977 a ( I I I )
Ecuador ................................ 1 Apr 1977 19 Jul 1977 ( I I I )
Egypt .................................... 18 Feb 1977 11 Oct 1977 ( I I I )
El S a l v a d o r ....................... 21 Mar 1977 31 Oct 1977 Col 6n 100,000 ( I I I )

357



X .8 :  Fund f o r  A g r i c u l t u r a l  Development

P a r t ic ip a n t

Signature, 
approval of 
membership 
bv Governing 
Council (G )

R a t i f ic a t io n ,  
accession ( a ) ,  
acceptance ( A l .  
approval (AA)

Amount of the i n i t i a l  co n tr ib u tio n  
as specified  in the instrument in 
accordance with a r t i c l e  4 (2 )  (a )  
and ( b )  (showing in parentheses the
category of the 
co n tr ib u to r Amount

Equatorial Guinea . . 8 Dec 1980 G 29 Jul 1981 a I I I )
E t h i o p i a .......................
F i j i  ................................

20 Jul 1977 7 Sep 1977 I I I )
13 Dec 1977 G 28 Mar 1978 a US d o l l a r 5,000 I I I )

F i n l a n d .................. ....  . 24 Feb 1977 30 Nov 1977 Finnish mark 12,000,000 I )
France ........................... 21 Jan 1977 12 Dec 1977 M French franc 127,500,000 I )
G a b o n ........................... .... 5 Jun 1978 a US d o l l a r 500,000 I I )
Gambi& . ....................... 13 Dec 1977 G 13 Dec 1977 a I I I )
Germany'*2 ....................... 29 Mar 1977 14 Oct 1977 US d o l la r 55,000,000 I )
G h a n a .................. .... 19 Oct 1977 5 Dec 1977 US d o l l a r 100,000 H I )
Greece . . . . . . . 1 Jul 1977 30 Nov 1978 US d o l l a r 150,000 H I )
Grenada ........................... 15 Jan 1980 G 25 Jul 1980 a I I I )
G u a te m a la ....................... 30 Nov 1978 a I I I )
Guinea ........................... 3 May 1977 12 Jul 1977 S y l i 3 25,000,000 I I I )
Guinea-Bissau . . . . 13 Dec 1977 G 25 Jan 1978 a I I I )
Guyana ........................... 13 Dec 1977 G 13 Dec 1977 a I I I )
H a i t i ................................ 19 Dec 1977 a I I I )
Honduras ....................... 5 Ju l 1977 13 Dec 1977 I I I )
I n d i a ................................ 21 Jan 1977 28 Mar 1977 I I I )
Indonesia ....................... 18 Feb 1977 27 Sep 1977 US d o l l a r 1,250,000 I I )
I ra n  (Is la m ic

Republic of . . .  . 27 Apr 1977 12 Dec 1977 US d o l l a r 124,750,000 I I )
I r a q .................. .... 23 Nov 1977 13 Dec 1977 US d o l l a r 20,000,000 H )
I r e l a n d ........................... 28 Apr 1977 14 Oct 1977 Pound s t e r l in g 570,000 I )
Is ra e l  . ....................... 28 Apr 1977 10 Jan 1978 I I I )
I t a l y ................................ 26 Jan 1977 10 Dec 1977 US d o l l a r 25,000,000 I )
J a m a i c a ........................... 24 Mar 1977 13 Apr 1977 I I I )
Japan ................................ 11 Feb 1977 25 Oct 1977 A Yen [Eq u iv a le n t : 55,000,000 (U S ) ] I )
Jordan . . . . . . . 13 Dec 1978 G 15 Feb 1979 a I I I )
Kenya . . . . . . . . 30 Mar 1977 10 Nov 1977 I I I )
Kuwait ........................... 4 Mar 1977 29 Jul 1977 US d o l l a r 36,000,000 I I )
Lao People's

Democratic Republic 13 Dec 1978 G 13 Dec 1978 a I I I )
Lebanon ........................... 13 Dec 1977 G 20 Jun 1978 a I I I )
Lesotho ........................... 13 Dec 1977 G 13 Dec 1977 a I I I )
L i b e r i a ........................... 11 Apr 1978 a I I I )
Libyan Arab Jamahiriya 15 Apr 1977 a US d o l l a r 20,000,000 I D
Luxembourg . . . . . 18 Feb 1977 9 Dec 1977 Belgian franc4 I )
Madagascar .................. 13 Dec 1978 G 12 Jan 1979 a I I I )
Maiawi . . . . . . . 13 Dec 1977 G 13 Dec 1977 a US d o l l a r 5,000 I I I )
Malaysia . . . . . . 23 Jan 1990 G 23 Jan 1990 a I I I )
Maldives ....................... 15 Jan 1980 G 15 Jan 1980 a I I I )
Mal i ................................ 30 Jun 1977 30 Sep 1977 I I I )
M a l t a ................................ 24 Feb 1977 23 Sep 1977 I I I )
M a u r i t a n i a .................. 13 Dec 1978 G 26 Jun 1979 a I I I )
M a u r i t i u s ....................... 13 Dec 1978 G 29 Jan 1979 a I I I )
Mexico ........................... 2 Aug 1977 31 Oct 1977 I I I )
Morocco ........................... 22 Dec 1976 16 Dec 1977 I I I )
Mozambique .................. 13 Dec 1977 G 16 Oct 1978 a Escudo 1,200,000 I I I )
Myanmar ........................... 23 Jan 1990 G 23 Jan 1990 a I I I )
Nepal . . . . . . . . 13 Dec 1977 Ê 5 May 1978

A5
I I I )

N e t h e r l a n d s .................. 4 Feb 1977 29 Jul 1977 Dutch g u i ld e r  
US d o l l a r

100,000,000
3,000,000

I )

New Z e a l a n d .................. 10 Oct 1977 10 Oct 1977 New Zealand d o l l a r 2,000,000 I )
Nicaragua . .................. 18 May 1977 28 Oct 1977 I I I )
N iger . . . . . . . . 13 Dec 1977 S 13 Dec 1977 a CFA 15,000,000 I I I )
N ig e r ia  . . . . . . . 6 May 1977 25 Oct 1977 US d o l l a r 26,000,000 I I )
Norway . . . . . . . 20 Jan 1977 8 Jul 1977 Norwegian krone 130,000,000 I )
Oman . . . . . . . . 13 Dec 1977 19 Apr 1983 a

1,000,000e
I I I )

Pakistan ....................... 28 Jan 1977 9 Mar 1977 US d o l la r I I I )
Panama ........................... 8 Mar 1977 13 Apr 1977 I I I )
Papua New Guinea . . 4 Jan 1978 11 May 1978 US d o l l a r 20,000 I I I )
Paraguay . . . . . . 13 Dec 1978 G 23 Mar 1979 a I I I )
P e r u ....................... ....  . 20 Sep 1977 6 Dec 1977 H I )
P h il ip p in e s .................. 5 Jan 1977 4 Apr 1977 US d o l l a r 250,000 I I I )
Portugal ....................... 30 Sep 1977 30 Nov 1978 I I I )
Qatar . . . . . . . . 13 Dec 1977 a US d o l l a r 9,000,000 I I )
Republic of Korea 2 Mar 1977 26 Jan 1978 H I )
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P a r t ic ip a n t

Signature. 
approval of 
membershi p 
bv Governing 
Council (G )

R a t i f ic a t io n ,  
accession ( a ) ,  
acceptance ( A ) ,  
approval (AA)

Amount of the i n i t i a l  co n tr ib u t io n  
as specified  in the instrument in 
accordance with a r t i c l e  4 ( Z )  fa) 
and (b )  (showing in parentheses the 
category of the
co n tr ib u to r Amount

R o m a n ia ....................... 22 Mar 1977 25 Nov 1977 ( I I I )
Rwanda ....................... 10 May 1977 29 Nov 1977 ( H I )
Saint  K i t t s  and Nevis 21 Jan 1986 G 21 Jan 1986 a US d o l la r 1,000 ( I I I )
Saint Lucia . . . . 15 Jan 1980 G 9 Oct 1980 a ( I I I )
Saint V in c ie n t  and

the Grenadines 13 Dec 1982 G 8 Mar 1990 â ( I I I )
Sam o a........................... 13 Dec 1977 6 13 Dec 1977 a US d o l l a r 10,000 ( I I I )
Sao Tome and P r incipe 13 Dec 1977 G 22 Apr 1978 a ( H I )
Saudi A rabia  . . . 5 Jul 1977 15 Jul 1977 US d o l l a r 105,500,000 ( I I )
Senegal ....................... 19 Jul 1977 13 Dec 1977 ( I I I )
Seychelles . . . . 13 Dec 1978 G 13 Dec 1978 a US d o l l a r 5,000 ( H I )
S ie rra  Leone . . . 15 Feb 1977 14 Oct 1977 ( I I I )
Solomon Islands . . 8 Dec 1980 G 13 Mar 1981 a ( I I I )
Somal i a ....................... 26 Jan 1977 8 Sep 1977 ( H I )
S p a i n ........................... 22 Jun 1977 27 Nov 1978 US d o l l a r 2,000,000 ( I )
Sri  L a n k a .................. 15 Feb 1977 23 Mar 1977 ( H I )
Sudan ........................... 21 Mar 1977 12 Dec 1977 ( I I I )
S u r i n a m e .................. 13 Dec 1982 G 15 Feb 1983 a ( I I I )
S w a z i l a n d .................. 18 Nov 1977 18 Nov 1977 ( I I I )
Sweden ....................... 12 Jan 1977 17 Jun 1977 Swedish krona 115,000,000 ( I )
Switzerland . . . . 24 Jan 1977 21 Oct 1977 Swiss franc 22,000,000 ( I )
Syrian Arab Republic 8 Sep 1977 29 Nov 1978 ( I I I )
T h a i l a n d .................. 19 Apr 1977 30 Nov 1977 ( I I I )
T o g o ........................... 13 Dec 1977 G 26 Apr 1979 a CFA 3,000,000 ( I I I )
Tonga ........................... 19 Jan 1982 G 12 Apr 1982 a ( I I I )
T r in id a d  and Tobago 26 Jan 1988 G 24 Mar 1988 a ( I I I )
T u n i s i a ....................... 27 Jan 1977 23 Aug 1977 ( H I )
Turkey ....................... 17 Nov 1977 14 Dec 1977 ( H I )
Uganda ....................... 6 Jul 1977 31 Aug 1977 ( I I I )
United Arab Emirates 5 Oct 1977 28 Dec 1977 A US d o l l a r 16,500,000 ( I I )
United Kingdom . . 7 Jan 1977 9 Sep 1977 Pound s t e r l in g 18,000,000 ( I )
United Republic

of Tanzania . . . 18 Jul 1977 25 Nov 1977 ( I I I )
United States

of America . . . 22 Dec 1976 4 Oct 1977 US d o l l a r 200,000,000 ( I )
Uruguay ....................... 5 Apr 1977 16 Dec 1977 ( H I )
Venezuela . . . . . 4 Jan 1977 13 Oct 1977 US d o l l a r 66,000,000 ( I I )
V ie t  Nam .................. 13 Dec 1977 G 13 Dec 1977 a Dong 500,000. 

50,000° 
300,OOO9

( I I I )
Yemen7 ...........................
Yugoslavia . . . .

13
10

Dec
Feb

1977 G 
1977

6
12

Feb
Dec

1979 a 
1977

US d o l l a r  
US d o l l a r

( I I I )
( I I I )

Z a i r e ........................... 23 May 1977 12 Oct 1977 ( I I I )
Zambi a ....................... 16 Dec 1977 a Kwacha 50,000 ( I I I )
Zimbabwe .................. 8 Dec 1980 G 22 Jan 1981 a ( I I I )

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise in d ica te d , the declarations and reservations were made upon 
r a t i f i c a t i o n ,  accession, acceptance or a p p ro v a l . )

CUBA
D ecla ra tio n :

The Government of the Republic of Cuba considers 
th a t ,  although the Agreement deals with matters 
a f f e c t in g  the in te re s ts  of a l l  States, the p ro v i 
sions of a r t i c l e  3, section 1, are d isc rim in a to ry  
in  nature since they deprive a number of States 
of the r ig h t  to sign and accede to the Agreement, 
co n tra ry  to the p r in c ip le  of u n iv e r s a l i t y .  
Reservation:

The Government of the Republic of Cuba wishes 
to make an express reservation  to a r t i c l e  11, 
section 2, of the Agreement, since i t  feels that 
any disputes a r is in g  between States, or between 
States and the Fund, concerning the in te r p re ta 
t io n  or a p p lica t io n  of the Agreement should be 
resolved through d i r e c t  negotiations by diplomatic 
means.

EGYPT10

FRANCE

In depositing i t s  instrument of approval, the 
Government of the French Republic declares, in 
accordance with  the pro vis io ns of section 4 of 
a r t i c l e  13, that i t  w i l l  not accept, in  so f a r  as 
i t  is  concerned, the a p p lica t io n  of the procedure 
provided f o r  in  section 2 of a r t i c l e  11 whereby a 
party  may request the President of the Interna
t io n a l Court of Ju s t ic e  to appoint an a r b i t r a t o r .

GUATEMALA

The de facto r e la t io n s  which may a r ise  between 
Guatemala and B e l ize  as a r e s u l t  of the l a t t e r ' s  
accession to the Agreement should not in  any way
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be construed as a recognition  on the p a rt  of 
Guatemala of the sovereignty and independence of 
that t e r r i t o r y ,  which were u n i l a t e r a l l y  declared 
by the United Kingdom of Great B r i t a in  and 
Northern I re la n d .

IRAQ

"E n try  in to  the [ .  . . ]  Agreement by the Repub
l i c  of I ra q  s h a l l ,  however, in  no way s ig n if y  
recognition of Is ra e l  or be conducive to entry 
in to  any re la t io n s  with  i t . "

KUWAIT

" I t  is  understood that the r a t i f i c a t i o n  by the 
State of Kuwait of the Agreement Es ta b lis h in g  the 
In te rn a t io n a l  Fund f o r  A g r ic u l t u r a l  Development, 
signed by the State of Kuwait on 4 March, 1977, 
does not mean in any way recognition of Is ra e l by 
the State of Kuwait. Furthermore, no t re a ty  re
la t io n s  w i l l  a r is e  between the State of Kuwait 
and I s r a e l . "

ROMANIA

Upon signature (confirmed upon r a t i f i c a t i o n ) :
The in te r p r e ta t io n  and a p p lica tio n  of the pro

v is io n s  of the Agreement e sta b lish in g  the I n t e r 
national Fund f o r  A g r ic u l t u r a l  Development, i n 
clud ing those r e la t in g  to v o tin g  procedures, and 
a l l  a c t i v i t i e s  of IFAD must take place on a dem
o c ra t ic  basis , in  accordance with  the purpose fo r  
which the Fund was established, namely, to a ss ist  
the developing countries in  t h e i r  e ffo rts  to de
velop t h e i r  a g r ic u l tu r e .
Upon r a t i f i c a t i o n :
Reservation

The S o c ia l i s t  Republic of Romania declares, 
pursuant to the p rovisions of a r t i c l e  13, section
4, of the Agreement e s ta b lish in g  the International 
Fund f o r  A g r ic u l t u r a l  Development ( IF A D ) ,  con
cluded at Rome on 13 June 1976, that i t  does not 
consider i t s e l f  bound by the provisions of 
a r t i c l e  11, section 2, of the Agreement.

The S o c ia l i s t  Republic of Romania considers 
that  disputes between the Fund and a State which 
has ceased to be a member, or between the Fund 
and one of the members upon the termination of 
the Fund's operations, can be submitted to a r b i 
t r a t io n  only with the consent of a l l  p a rt ie s  to 
the dispute in each in d iv id u a l case.

SAUDI ARABIA

Upon sign ature :
The p a r t ic ip a t io n  of the Kingdom of Saudi Arabia 

in the Agreement shall in  no way imply recognition 
of Is ra e l and shall not lead to entry  in to  deal
ings with  Is ra e l under th is  Agreement.

SYRIAN ARAB REPUBLIC11

" I t  is  understood that the r a t i f i c a t i o n  of th is  
Agreement by the Syrian Arab Republic does not 
mean in any way recognition  of Is ra e l by the 
Syrian Arab Republic. Furthermore, no t re a ty  
re la t io n s  w i l l  a r is e  between the Syrian Arab 
Republic and I s r a e l . "

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

"The Government of the United Kingdom of Great 
B r i t a in  and Northern Ire la n d  [n o t i f i e s  the 
Se cretary-General]  in  accordance with  a r t i c l e  10, 
section 2 (b )  ( i i )  of the Agreement, that the 
standard clauses of the Convention on the p r i v i 
leges and immunities of the spe cia l ize d  agencies 
shall apply to the Fund in  the United Kingdom, 
subject to the fo llo w in g  m o d if ica tio n s:

"1. The fo l lo w in g  shall be substituted fo r  
section 4:

' ( 1 )  The Fund shall have immunity from 
j u r i s d i c t i o n  and execution except:

(a )  to the extent that i t  s h a l l ,  by a de
c is io n  of the Executive Board, have 
waived such immunity in  a part i  cul ar 
case. However, the Fund shall be 
deemed to have waived such immunity 
i f ,  upon re c e iv in g  a request fo r  
waiver submi tted ei the r  by the person 
or body before which the proceedings 
are pending, or by another party to 
the proceedings, i t  has not given 
noti ce wi thi n two months a f t e r  recei pt 
of the request that i t  does not waive 
immunity;

(b )  in  respect of a c i v i l  action by a 
thi rd party  in  respect of 1 oss, in ju r y  
or damage a r is in g  from an accident 
caused by a v e h ic le  belonging to , or 
operated on behalf o f ,  the Fund or in 
respect of an offence in v o lv in g  such a 
v e h ic le ;

( c )  in  the event of the attachment, pur
suant to a decision of a ju d ic ia l  
authori t y , of the sa la ry  and 
emoluments owed by the Fund to a 
member of i t s  s t a f f ;

(d )  in  respect of the enforcement of an 
a r b i t r a t io n  award made under a r t i c l e  
11 of the Agreement e sta b lish in g  the 
Fund.

(2 )  Notwithstanding the provisions of 
paragraph ( 1 )  of th is  section no action 
shal1 be brought against the Fund by a 
Member or person a ctin g  f o r  or d e r iv in g  
claims from a Member. '

"2 . The immunity conferred by secti on 5 upon 
the property  and assets of the Fund shall be 
subject to the p rovisions of paragraph 1 ( c )  
above.

"3. The fo l lo w in g  shall be substi tuted fo r  
secti on 11:

'O f f i c i a l  communications of the Fund shall  
be accorded by the Government of the United 

Kingdom treatment not less favourable than 
that which i t  accords to the o f f ic ia l  
communications of other international 
f in a n cia l  in s t i t u t io n s  of which i t  is  a 
Member, taking in to  account i t s  international 
o b liga tio n s in respect of telecommuni cati ons. '

"4 . The fo llo w in g  shall be substi tuted f o r  sec
tions 13-15, 17-21, and 25-30:

' ( 1 )  A l l  representatives of Members (o th er 
than representatives of the Government of the 
United Kingdom), the President and a l l  other 
s t a f f  of the Fund:

(a )  shall be immune from legal process in 
respect of acts performed by them in the 
exerci se of thei r  fu n ctio n s,  except in 
the case of lo s s ,  i n ju r y  or damage
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caused by a v e h ic le  belonging to or 
drive n  by them or an offence in v o lv in g  
such a v e h ic le ;

( b )  shall  be accorded no less favourable 
immunities from immigration r e s t r ic t i o n s ,  
al ien regi s t r a t i  on requirements and 
national se rv ice  o b l ig a t io n s ,  and no 
less favourable treatment as regards 
exchange re g u la tio n s ,  than are accorded 
by the Government of the Uni ted Kingdom 
to the representatives to , and o f f i c i a l s  
and employees of comparable rank o f , any 
other in te rn a tio n a l  f in a n cia l  
i nsti  t u t i  on of whi ch i t  i s a Member; and

( c )  shall be granted no less favourable 
treatment in  respect of t r a v e l l i n g  
f a c i l i t i e s  than is  accorded by the 
Government of the Uni ted Kingdom to 
representatives to , and o f f i c i a l s  and 
employees of comparable rank o f ,  any 
other in te rn a tio n a l  f in a n cia l  
i n s t i t u t i o n  of which i t  is  a member.

( 2 ) (a )  No tax shal 1 be le v ie d  on or in  respect 
of s a la rie s  and emoluments paid by the 
Fund to the President and other members 
of the s t a f f  of the Fund unless they are 
ci t i  zens of the Uni ted Kingdom and 
Colonies o r  resident in  the Uni ted 
Kingdom.

(b )  The p rovisions of paragraph ( a )  shall  
not apply to annuities and pensions paid 
by the Fund to i t s  former President or 
other members of i ts s t a f f . 1"

VENEZUELA

Since the procedure established f o r  the s e t t le 
ment of disputes a r is in g  in connexion wi th the 
a p p lica t io n  or in te r p re ta t io n  of th is  Agreement 
is  incompatible wi th Venezulean le g is l a t i o n ,  
Venezuela expresses a s p e c if ic  reservation con- 
erning a r t i c l e  11, secti on 2.

NOTES;

1/  See also note 11 in chapter I .2.

2/ In a d e c la ra tio n  accompanying the in s t r u 
ment of r a t i f i c a t i o n ,  the Government of the Fed
eral Republi c of Germany stated that the 
Agreement shall al so apply to B e r l in  (West) wi th 
e ffe c t  from the date on which i t  enters in to  
force f o r  the Federal Republic of Germany.

In thi s connexion, the Secretary-General 
received on 12 January 1978 from the Government 
of the Union of Sovi et Soci a l i st  Republics the 
fo l lo w in g  communication:

In  reference to the d e c la ra tio n  made by the 
Federal Republ i c of Germany to the In te rn a t io n 
al Fund f o r  A g r ic u l t u r a l  Development, the Union 
of S oviet S o c ia l i s t  Republics does not object 
to the a p p lica t io n  of the Agreement to B e r l in  
(West) wi th in  the l i m i t s  and to the extent of 
the Q u a d r ip a rt i te  Agreement of 3 September 1971 
which states that Berl in  (West) is  not an 
in te g ra l  part  of the Federal Republic of 
Germany and is  not governed by i t .
Subsequently, the Secretary-General received on

11 J u l y  1978, from the Governments of France, the 
Uni ted Kingdom of Great B r i t a in  and Northern 
Ire la n d  and the Uni ted States of America the f o l 
lowing communication:

"The Governments of the Uni ted States of Ame
r i c a ,  of France, and of the Uni ted Kingdom wi sh 
to po int  out that the S oviet note referred to 
above contains an incomplete, and therefore, 
misleading reference to the Q ua d rip a rt i te  
Agreement of 3 September 1971. The pro vis io n  of 
the Q u a d r ip a rt i te  Agreement to which reference 
is  made states that the ' t ie s  between the 
Western Sectors of B e r l in  and the Federal Re
publ i c  of Germany w i l l  be maintained and dev- 
eloped, taking in to  account that these sectors 
conti nue not to be a consti tu te n t  part  of the 
Federal Republi c of Germany and not to be 
governed by i t 1."
See also note 1 above.

3/ Payable in three in sta llm en ts .

4 /  In  i t s  instrument of r a t i f i c a t i o n  the 
Government of Luxembourg specified  that i t s  i n i 

t i a l  co n tr ib u t io n  would co n sist  in  the equivalent 
320,000 Special Drawing Rights (SDR) in Belgian 
fra n c s .

5/ For the Kingdom in  Europe and as from
1 January 1986 to Aruba.

6 /  One h a lf  payabl e in  Paki stan rupees and 
one h a lf  payable in c o n v e rt ib le  currency.

U  Of which 10,000 Uni ted States d o lla rs  
f r e e ly  c o n v e rt ib le .  The Yemen Arab Republic 
acceded to the Fund on 6 February 1979 ( i t s  
membership having been approved by the Governing 
Council on 13 December 1977). See also note 24 in 
chapter I .2.

8/ To be paid in three instalments.

9/ To be paid in  d in a r s .

1°/ In  a n o t i f ic a t io n  received on 18 January 
1980, the Government of Egypt informed the 
Secretary-General that i t  had decided to wi thdraw 
the d e cla ra tio n  r e la t in g  to I s r a e l . The 
n o t i f ic a t io n  indicates 25 January 1980 as the 
e f fe c t iv e  date of the wi thdrawal. For the text 
of the said d e c la ra tio n  see Uni ted Nations, 
T re a tv  S e r ie s , v o l . 1059, p, 319.

H /  In a communication received by the 
Secretary-General on 24 January 1979, the Govern
ment of Is ra e l declared the fo l lo w in g :

"The instrument deposi ted by the Government 
of the Syri  an Arab Republic contains a state
ment of a p o l i t i c a l  character in  respect to 
I s r a e l . In the view of the Government of 
I s r a e l , th is  is  not the proper place f o r  making 
such p o l i t i c a l  pronouncements, which are more
over in  f la g r a n t  co n tra d ic tio n  to the p r i n c i 
p les, objects and purposes of the Organization. 
That pronouncement by the Government of the 
Syrian Arab Republic cannot in any way affect 
whatever o b liga tio n s  are binding upon i t  under 
general in te rn a tio n a l 1 aw or under p a r t ic u la r  
t re a t i  es.

"The Government of Is ra e l w i11, insofar  as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Government of the Syrian Arab 
Republic an a tt i tu d e  of complete r e c ip r o c i t y . "
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9. CONSTITUTION OF THE UNITED NATIONS INDUSTRIAL DEVELOPMENT ORGANIZATION

Concluded at Vienna on 8 A p r i l  1979

ENTRY INTO FORCE: 21 June 1985, in  accordance with a r t i c l e  25, 2 ( b ) .
REGISTRATION: 21 June 1985, No. 23432.
TEXT: A/CONF.90/19, and depositary  n o t i f ic a t io n  C .N .323.1982.TREATIES-11 of 20 January 1983

(procès-verbal of r e c t i f ic a t io n  of the signature pages.)

Note : The C o n s t itu t io n  was adopted at Vienna on 8 A p r i l  1979 at the seventh plenary meeting of the 
United Nations Conference on the Establishment of the United Nations In d u s tr ia l  Development Organization 
as a S pecia lized  Agency at i t s  second session held at Vienna from 19 March to 8 A p r i l  1979.

In  accordance with  i t s  a r t i c l e  2 4 (1 ) ,  i t  was open f o r  signature at the Federal M in is t ry  f o r  Foreign 
A f f a i r s  of the Republic of A u s tr ia  at Vienna from 8 A p r i l  1979 u n t i l  7 October 1979, by a l l  States 
referred to in  subparagraph (a )  of a r t i c l e  3 and a f t e r  that date at the United Nations Headquarters in 
New York u n t i l  i t s  entry  in to  fo rce.

Pursuant to a r t i c l e  25, the C o n st itu t io n  entered in to  force when at le a s t  e igh ty  States having 
deposited instruments of r a t i f i c a t i o n ,  acceptance or approval had n o t i f ie d  the Secretary-General that 
they had agreed, a f t e r  co nsultation  among themselves, that the C o n st itu t io n  should enter in to  fo rce .  For 
those States, the C o n st itu t io n  entered in to  force on that date (21 June 1985).

For States having deposited instruments of r a t i f i c a t i o n ,  acceptance or approval before that date, but 
not p a r t ic ip a t in g  in the said n o t i f i c a t i o n ,  the C o n stitu t io n  entered in to  force on such l a t e r  date on 
which they n o t i f ie d  the Secretary-General that the Co n st itu t io n  should enter in to  force f o r  them. For 
States having deposited instruments of r a t i f i c a t i o n ,  acceptance or approval subsequent to the entry  into 
force of the C o n s t itu t io n ,  i t  entered in to  force on the date of the said deposit .

P a r t ic ip a n t  Si gnature

A f g h a n i s t a n ...........................  13 Feb 1980
A l b a n i a ....................................
A l g e r i a ....................................  22 Oct 1979
A n g o l a ....................................  3 Sep 1982
Antigua and Barbuda . . .  8 Sep 1982
A r g e n t i n a ................................ 8 Apr 1979
A u s t r a l i a ................................ 3 Mar 1980
A u s t r i a ....................................  3 Oct 1979
Bahamas ....................................
B a h r a i n ....................................
Bangladesh . . . . . . .  2 Jan 1980
B a r b a d o s ................................ 30 May 1980
Belgium ................................ 5 Oct 1979
Beli z e ....................................
B e n i n ......................................... 4 Dec 1979
B h u t a n ....................................  15 Sep 1983
B o l i v i a ....................................  25 Jan 1980
Botswana ................................
B r a z i l  ....................................  8 Apr 1979
B u l g a r i a ................................ 6 Jan 1981
Burkina F a s o ....................... 16 Nov 1979
B u r u n d i ....................................  25 Jan 1980
Byelorussian SSR . . . .  10 Dec 1980
C a m e r o o n ................................ 8 Ju l  1980
C a n a d a ....................................  31 Aug 1982
Cap V e r d e ................................ 28 Jan 1983
Central A fr ic a n  Republic 8 Jan 1982
C h a d ......................................... 14 Apr 1982
C h i l e ......................................... 8 Apr 1979
C h i n a ......................................... 6 Sep 1979
C o l o m b i a ................................ 8 Apr 1979
C o m o ro s....................................  18 May 1981
C o n g o .........................................  18 Dec 1979
Costa R i c a ...........................  5 Jan 1984
Côte d ' I v o i r e ....................... 21 Feb 1980
C u b a .........................................  2 Oct 1979
C y p r u s ....................................  17 Mar 1981
C z h e c o s l o v a k i a ..................  26 Nov 1980
Democratic People's Republic

of K o r e a ...........................  10 Aug 1981
D enm ark....................................  5 Oct 1979

R a t i f ic a t io n ,  accession ( a ) .  N o t i f ic a t io n  under
approval (A A ) .  acceptance (A )  a r t i c l e  25

9 Sep 1981 10 Jun 1985
19 Apr 1988 a

6 Nov 1980 10 Jun 1985
9 Aug 1985

6 Mar 1981 10 Jun 1985„
12 Jul 1982 ' ,2 10 Jun 19852
14 May 1981 10 Jun 1985
13 Nov 1986 a
4 Apr 1986 a
5 Nov 1980 28 Jun 1985

30 May 1980 10 Jun 1985
18 Nov 1981 10 Jun 1985
27 Feb 1986 a

3 Mar 1983 8 Aug 1985
25 Oct 1983 23 Aug 1985

9 Jan 1981 10 Jun 1985
21 Jun 1985 a
10 Dec 1980 10 Jun 1985

5 Jun 1985 5 Jun 1985
9 Jul 1982 16 Jul 1985
9 Aug 1982 9 Aug 1985

17 Jun 1985 17 Jun 1985
18 Aug 1981 20 Jun 1985
20 Sep 1983 10 Jun 1985
27 Nov 1984 10 Jun 1985

8 Jan 1982 9 Jan 1986

12 Nov 1981 7 Jun 1985
14 Feb 1980 AA 17 Jun 1985
25 Nov 1981 30 Jul 1985
10 May 1985 9 Jan 1986
16 May 1983 12 Jul 1985
26 Oct 1987

4 Nov 1981 21 Jun 1985
16 Mar 1981 10 Jun 1985
28 Apr 1983 10 Jun 1985
29 May 1985 19 Jun 1985

14 Sep 1981 AA 24 Jun 1985
27 May 1981 10 Jun 1985
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R a t i f ic a t io n ,  accession ( a ) .  N o t i f ic a t io n  under
P a r t ic io a n t  Signature approval (A A ) .  acceptance (A )  a r t i c l e  25

D jib o u t i  .................................... 29 Oct 1981
Dominica .................................... 8 Jun 1982 8 Jun 1982 27 Nov 985
Dominican Republic . . . . 8 May 1981 29 Mar 1983 20 Jun 985
Ecuador ......................................... 8 Apr 1979 15 Apr 1982 10 Jun 985
Egypt ............................................. 8 Apr 1979 9 Jan 1981 10 Jun 985
El S a l v a d o r ................................ 8 Apr 1979 29 Jan 1988
Equatorial G u i n e a .................. 3 Oct 1983 4 May 1984 20 Jan 986
E t h i o p i a .................................... 18 Feb 1981 23 Feb 1981 21 Jun 985
F i j i  ............................................. 21 Dec 1981 > 21 Dec 1981 30 Dec 985
F i n l a n d ......................................... 28 Sep 1979 5 Jun 1981 10 Jun 985
France ......................................... 5 Oct 1979 30 Mar 1982 10 Jun 985
Gabon ............................................. 8 Jan 1980 1 Feb 1982 6 Aug 985
Gambia ......................................... 12 Jun 1986 a
Germany3 ’ 4 .................................... 5 Oct 1979 13 Jul 1983 10 Jun 985
Ghana ............................................. 8 Apr 1979 8 Feb 1982 30 Jul 985
Greece ......................................... 5 Oct 1979 10 Jun 1983 10 Jun 985
Granada ......................................... 16 Jan 1986 a
G ua te m a la .................................... 13 May 1981 8 Jul 1983 14 Jun 985
Guinea ......................................... 29 Nov 1979 23 Jun 1980 11 Jun 985
Guinea-Bissau ........................... 1 May 1980 17 Mar 1983 14 Jun 985
Guyana .........................................
H a i t i .............................................

17 Jul 1984 17 Jul 1984 19 Jul 985
28 Jan 1981 9 Jul 1982 5 Aug 985

H o n d u r a s ........................... 5 Feb 1980 3 Mar 1983 13 Jun 985
Hungary ......................................... 26 Jan 1981 15 Aug 1983 2 Jul 985
Indi a ............................................. 16 Nov 1979 21 Jan 1980 17 Jun 985
Indonesia .................................... 28 Sep 1979 10 Nov 1980 10 Jun 985
Ira n  ( Is la m ic  Republic of) 12 Nov 1980 9 Aug 1985
I r a q ............................................. 26 Feb 1980 23 Jan 1981 27 Jun 985
I r e l a n d ......................................... 5 Oct 1979 17 Jul 1984 10 Jun 985
Is ra e l  ......................................... 1 Nov 1982 25 Nov 1983 24 Apr 985
I t a l y  ......................................... 5 Oct 1979 25 Mar 1985 10 Jun 985
J a m a i c a ......................................... 1 Nov 1982 10 Dec 1982 21 Jun 985
Japan ............................................. 18 Jan 1980 3 Jun 1980 A 10 Jun 985
J o r d a n ........................... 29 Jun 1981 30 Aug 1982 28 Oct 985
Kenya ............................................. 28 Oct 1981 13 Nov 1981 10 Jun 985
Kuwai t ......................................... 7 Jan 1981 7 Apr 1982 30 Jul 985
Lao People's Democratic

Republic ................................ 5 Mar 1980 3 Jun 1980 3 Sep 985
Lebanon ......................................... 8 Apr 1979 2 Aug 1983 6 Aug 985
Lesotho ......................................... 18 Jun 1981 18 Jun 1981 10 Jun 985
L i b e r i a ......................................... 30 Jan 1980 10 May 1990
Lybian Arab Jam ahiriya . . 8 Apr 1979 29 Jan 1981 8 Aug 985
Luxembourg ................................ 5 Oct 1979 9 Sep 1983 10 Jun 985
Madagascar ................................ 13 Dec 1979 18 Jan 1980 10 Jun 985
Maiawi ......................................... 12 Feb 1980 30 May 1980 19 Jul 985
M a l a y s i a .................................... 10 Apr 1980 28 Jul 1980 10 Jun 985
M a l d i v e s .................................... 10 May 1988 a
Mal i ............................................. 23 May 1980 24 Jul 1981 17 Jul 985
M a l t a ............................................. 2 Oct 1981 4 Nov 1982 10 Jun 985
Mauri tani a ................................ 4 Mar 1981 29 Jun 1981 9 Aug 985
M a u r i t i u s .................................... 16 Sep 1981 9 Dec 1981 10 Jun 985
Mexico ......................................... 12 Nov 1979 21 Jan 1980 10 Jun 985
M o n g o l i a .................................... 22 Dec 1980 3 Jun 1985 A 10 Jun 985
Morocco ......................................... 25 Jul 1980 30 Jul 1985
M o z a m b iq u e ................................ 10 Nov 1982 14 Dec 1983 13 Nov 985
Myanmar ......................................... 12 Apr 1990 a
N a m i b i a ......................................... 21 Feb 1986 a
N e p a l ............................................. 11 Aug 1983 6 Dec 1983 _ 8 Aug 985
N e t h e r l a n d s ................................ 5 Oct 1979 10 Oct 1980 A5 10 Jun 985
New Z e a l a n d ................................ 30 May 1985 19 Jul 1985°
Nicaragua ................................  . 16 Jan 1980 28 Mar 1980 1 Jul 985
N i g e r ............................................. 9 Apr 1979 22 Aug 1980 20 May 985
N i g e r i a ......................................... 8 Apr 1979 19 Dec 1980 10 Jun 985
Norway ......................................... 28 Sep 1979 13 Feb 1981 10 Jun 985
O m a n ............................................. 6 Jul 1981 6 Jul 1981 10 Jun 985
Pakistan .................................... 8 Apr 1979 29 Oct 1979 10 Jun 985
Panama ......................................... 17 Auq 1979 23 Jul 1980 19 Jun 985
Papua New Guinea .................. 29 Mar 1985 10 Sep 1986
Paraguay .................................... 7 Oct 1980 2 Dec 1981 18 Jul 985
P e r u ............................................. 8 Apr 1979 13 Sep 1982 10 Jun 985
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Rati f i  cati  on. accession ( a ) . Noti f i  cati  on under
P a r tic ip a n t  Signature approval (A A ) .  acceptance (A )  a r t i c l e  25

P h i l i p p i n e s ................................ 12 Oct 1979 7 Jan 980 10 Jun 1985
Pol a n d ......................................... 22 Jan 1981 5 Mar 985 14 Jun 1985
Portugal .................................... 10 Sep 1979 21 May 984 10 Jun 1985
Qatar ............................................. 9 Dec 985 a
Republic of Korea .................. 7 Oct 1980 30 Dec 980 14 Jun 1985
R o m a n ia ......................................... 8 Apr 1979 28 Nov 980 10 Jun 1985
Rwanda ......................................... 28 Auq 1979 18 Jan 983 10 Jun 1985
Saint Ki t ts  and Nevis . . . 11 Dec 985 a
Sai nt Luci a ................................ 8 May 1980 11 Aug 982 19 Nov 1985
Sai nt Vi ncent and the

Grenadines . . . . . . . 30 Mar 987 a
Sao Tome and P r incipe  . . . 29 Nov 1983 22 Feb 985 14 Apr 1986
Saudi Arabi a . ....................... 21 Jun 985 a
Senegal ......................................... 8 Apr 1979 24 Oct 983 13 Jun 1985
Seychel1 e s ................................ 21 Apr 1982 21 Apr 982 19 Aug 1985
S ie rra  Leone ........................... 29 Auq 1979 7 Mar 983 15 Aug 1985
Somalia ......................................... 21 Mar 1980 20 Nov 981 15 Nov 1985
Spai n ............................................. 21 Jan 1980 21 Sep 981 10 Jun 1985
Sri L a n k a .................................... 31 Oct 1979 25 Sep 981 10 Jun 1985
Sudan . . . .  ........................... 27 Jun 1979 30 Sep 981 28 Jun 1985
Suri name ................................ .... 19 Sep 1980 8 Oct 981 24 Dec 1985
Swaziland .................................... 14 Jan 1980 19 Aug 981 3 Apr 1986
Sweden. . . .  ........................... 28 Sep 1979 28 Jul 980 10 Jun 1985
S w i t z e r l a n d ................................ 19 Sep 1979 10 Feb 981 10 Jun 1985
Syri  an Arab Republ i c . . . 1 Feb 1980 6 Dec 982 12 Jun 1985
T h a i l a n d .................................... 8 Apr 1979 29 Jan 981 10 Jun 1985
T o g o ........................... .... 20 Dec 1979 18 Sep 981 25 Jun 1985
Tonga ............................................. 13 Aug 986 â
T r in id a d  and Tobago . . . . 14 Apr 1980 2 May 980 15 Jul 1985
Tuni si a ......................................... 8 Apr 1979 2 Feb 981 13 Jun 1985
Turkey ......................................... 8 Apr 1979 5 May 982 10 Jun 1985
Uganda ......................................... 8 Apr 1979 23 Mar 983 5 Dec 1985
Ukrainian SSR ........................... 12 Dec 1980 10 Jun 985 10 Jun 1985
Uni on of Sovi et S o c ia l i s t

Republics ................................ 8 Dec 1980 22 May 985 22 May 1985
Uni ted Arab Emirates . . . 4 Dec 1981 4 Dec 981 1 Auq 1985
Uni ted K i n g d o m ....................... 5 Oct 1979 7 Jul 983 10 Jun 1985
Uni ted Republi c of Tanzania 12 May 1980 3 Oct 980 10 Jun 1985
Uni ted States of America 17 Jan 1980 2 Sep 983 10 Jun 1985
Uruguay ......................................... 5 May 1980 24 Dec 980 10 Jun 1985
Vanuatu . ....................... .... 17 Aug 987 a
V e n e z u e l a .................................... 5 Oct 1979 28 Jan 983 10 Jun 1985
Vi et N a m .................................... 16 Jun 1981 6 May 983 AA 19 Jul 1985
Yemen'............................................. 8 Apr 1979 29 Jan 982 29 Jul 1985
Y u g o s l a v i a ................................ 8 Apr 1979 8 Feb 980 10 Jun 1985
Z aire  ............................................. 21 Jan 1980 9 Jul 982 8 Jul 1985
Zambie ......................................... 5 Oct 1979 15 May 981 10 Jun 1985
Zimbabwe .................................... 21 Jun 985 a

DECLARATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations were made upon r a t i f i c a t i o n ,  
acceptance, approval or accession .)

AUSTRALIA1

12 A p r i l  1982
"In  accordance wi th section 43 of the Convention 

on the P r iv i le g e s  and Immunities of the S p e c ia l iz 
ed Agencies, UNIDO w i l l  be accorded the same 
p r iv i le g e s  and immuni t i  es as are accorded by 
A u s tr a l ia  to other specialised agenci e s .

" U n t i l  the Co n stitu t ion  enters in to  force the 
Government of A u s tr a l ia  w i l l  continue to accord 
to UNIDO the p r iv i le g e s  and immunities in accord
ance wi th the Convention on the P r iv i le ge s and 
Immunities of the Uni ted Nations, adopted by the 
General Assembly of the Uni ted Nations on 13 
February 1946."

BULGARIA8

Declarati on :
"The People's Republ ic  of B ulgaria  r a t i f i e s  the 

Consti tu t i  on of UNIDO proceeding from the consen
sus confirmed in  General Assembly resolution 
39/231 concerni ng the condi t i  ons f o r  the 
conversion of UNIDO in to  a sp ecia lized  agency of 
the Uni ted Nations. [The Government of the 
People's Republ ic  of B u lg a ria ]  attaches p a r t ic u la r  
importance to the consensus on equitable geo
graphical representation in  the S e c re ta r ia t  post 
a l lo c a t io n ,  in c lu d in g  the employment of one 
Deputy Di rector-General from the group of 
s o c i a l is t  countri e s . The People's Republ ic  of
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B ulgaria  is  of the opinion that the s t r i c t  and 
complete observance of th is  consensus would 
fu rn ish  the conditions f o r  respecting the 
in te re s ts  of a l l  members of UNIDO on the basis of 
the p r i n c i p l e  of u n i v e r s a l i t y .

"The a c t i v i t i e s  of UNIDO on behalf of the 
in d u s t r ia l  development of the developing 
countries should be aimed at promoting in te rn a 
tio n a l  co -operatio n  in  the f i e l d  of in d u s tr ia l  
development and should be based on the p r in c ip le s  
and norms of the C harter of Economic Rights and 
Duties of S tates, the D eclaration on e s ta b lish in g  
the New In te rn a t io n a l  Economic Order, the Lima 
and New Delhi Declarations on in te rn a tio n a l 
co -operatio n in th is  f i e l d .  The a c t i v i t i e s  of 
UNIDO should pursue as a la s t in g  goal the a t ta in 
ment of economic independence f o r  the developing 
c o u n tr ie s .

"The Bulgarian Government is  of the view that 
in  order to achieve the above-goals, in te rn a 
t io n a l economic r e la t io n s ,  in c lu d in g  those in  the 
in d u s tr ia l  f i e l d ,  should be based on t h e i r  
radical r e s tr u c tu r in g  through strengthenting the 
state-owned and cooperative sectors of the 
economy and the creation  of d iv e r s i f ie d  industry  
in  the developing countries which serves t h e i r  
national objectives  as well as t h e i r  plans f o r  
economic and social development.

"The maintenance of in te rn a tio n a l  peace and 
s e c u rity  are a p re re q u is ite  f o r  the accelerated 
in d u s tr ia l  development of the developing coun
t r ie s  and f o r  f o s te r in g  in te rn a tio n a l  co-opera
t io n .  Through i t s  decisions and p ra c tic a l  a c t i v i 
t ie s ,  UNIDO should a c t iv e ly  co n tr ib u te  to 
strengthening of world peace and s e c u r ity ,  to the 
cessation of the arms race and the achievement of 
disarmament, as well as to the creation of condi
t io n  f o r  the rechanneling of non-productive 
expenditures f o r  the purposes of economic 
development and in te rn a tio n a l  co -operation in  the 
i n d u s t r ia l  f i e l d .

"UNIDO should v ig o ro u s ly  oppose the use of 
economic measures and sanctions as a means of 
e xe rt in g  p o l i t i c a l  and economic pressures against 
sovereign States and should r e s is t  the attempts 
of the im p e r ia l is t  forces to preserve and expand 
t h e i r  e x p lo i ta t io n  of the developing co un tries . 
For th is  purpose, of p a r t ic u l a r  importance is  the 
a ct iv e  co -operatio n of UNIDO in e sta b lish in g  an 
e f f e c t iv e  control over the a c t i v i t i e s  of transna
t ion al corporations f o r  l i m i t i n g  the negative 
consequences of t h e i r  a c t i v i t i e s  f o r  the overall  
socio-economic development of the developing 
co un trie s .

"The People's Republic of Bulgaria  is  of the 
opinion that UNIDO should not allow the spending 
of resources under programmes and projects which 
might be used to f a c i l i t a t e  the penetration by 
foreign  p r iv a te  ca p ita l  of the developing 
countries to the detriment of t h e i r  national 
in t e r e s t s .

" I t  is  the view of the People's Republic of 
Bulgaria  that the resources of UNIDO's regular 
budget should be expended in a rational and 
economic fashion, whereas the amount of the 
re gula r  budget should be maintained at the 
predetermined l e v e l .

" [Th e  Permanent Representative of Bulgaria  
a v a ils  h im se lf ]  of th is  opportunity  to reaffirm  
the p o s it io n  of [ h i s ]  Government, as expressed on 
7 A p r i l  1979 in the statement made by the delega
t ions of the s o c i a l is t  countries at the United 
Nations conference on conversion of UNIDO in to  a 
spe cia l ize d  agency, with regard to the question 
of using the resources of UNIDO's regular budget

f o r  p ro vid in g  technical assistance.
"As in the past, the People's Republic of 

Bulgaria  w i l l  continue to give a ct iv e  support to 
the e ffo rts  of the developing countries f o r  th e i r  
i n d u s t r i a l i z a t i o n ,  as well as to the a c t i v i t i e s  
of UNIDO in  th is  f i e l d ,  aimed at the 
re s tr u c tu r in g  of in te rn a tio n a l  economic re la tio n s 
and in te rn a tio n a l in d u s t r ia l  co-operation on a 
j u s t  and democratic basis .

"The People's Republic of B ulgaria  hopes that 
in  i t s  p ra c tica l  work UNIDO would s t r iv e  a fte r  
r e a l iz in g  the foregoing co nsideration s, as well 
as the considerations voiced by [ i t s ]  Government 
during the consultations on the conversion of 
UNIDO in to  a sp e cia l ize d  agency."

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST 
REPUBLICS8

Dec!arati  ons:
In r a t i f y i n g  the C o n st itu t io n  of UNIDO, the 

Byelorussian SSR assumes that the agreements on 
the condition f o r  the establishment of UNIDO as 
sp e cia l ize d  agency that were confirmed in General 
Assembly resolution  39/231 of 18 December 1984 
w i l l  be f u l l y  and s t r i c t l y  observed, in c lu d in g  the 
agreement on the equitable  geographical d i s t r i b u 
t io n  of posts and, in  p a r t ic u l a r ,  the a llo c a tio n  
of one of the posts of Deputy D irector-General to 
the s o c i a l is t  co un tr ie s .  F u lf i l le m e n t  of those 
conditions w i l l  make i t  possible to ensure the 
universal character of UNIDO's a c t i v i t i e s  in  the 
in te re sts  of a l l  i t s  member co un trie s .

The determination of the members of UNIDO, as 
expressed in the O r g a n iz a t io n 's ,  C o n s t itu t io n ,  to 
co ntr ibute  to in te rn a tio n a l  peace and s e c u rity  and 
to the p ro s p e rity  of a l l  nations should be 
re fle cte d  in i t s  decisions and i t s  practical  
a c t i v i t i e s ,  since only under conditions of peace, 
and only when real disarmament measures are 
implemented, can s ig n if ic a n t  additional resources 
be released f o r  the needs of economic and social 
development, in c lu d in g  the i n d u s t r i a l iz a t io n  of 
the developing co un trie s .

In [ the  Government of the Byelorussian Soviet 
S o c ia l i s t  R e p u b l ic 's ]  view, UNIDO a c t i v i t i e s  aimed 
at promoting in d u s tr ia l  development in the 
developing countries and at those co un tries ' 
attainment of economic independence must be based 
on the progressive p rovisions and p r in c ip le s  of 
the Charter of Economic Rights and Duties of 
States, the Declaration on the establishment of a 
New In te rn a t io n a l Economic Order and the Lima and 
New Delhi Declarations on in te rn a tio n a l  in d u s tr ia l  
development co -o p e ra tio n . Those goals can be 
achieved only  by means of a fundamental 
r e s tr u c tu r in g  of the e x is t in g  unjust international 
economic r e la t io n s ,  the conduct of progressive 
social and economic reforms, the strengthening of 
the State sector of the economy and the implemen
ta tio n  of national plans and programmes f o r  social 
and economic development.

UNIDO must oppose the p o l ic ie s  of those States 
that are s t r i v i n g  not only to maintain but also 
to increase the n e o -c o lo n ia l is t  e x p lo ita tio n  of 
the developing co un tr ie s ,  must combat the acts of 
economic aggression, d i k t a t ,  blackmail and 
inte rfe re n ce  in the in te rn a l a f f a ir s  of States 
that are perpetrated by the forces of im perialism, 
and must promote the establishment of e ffe ctive  
control over the a c t i v i t i e s  of transnational 
corporations with a view to r e s t r ic t i n g  th e ir  
negative influence on the economies of developing 
countries and on in te rn a tio n a l economic re lations 
and development as a whole.
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The Byelorussian SSR bases i ts p o sit io n  on the 
need to apply consi s t e n t ly  in  practi  ce the p ro v i 
sion of the UNIDO Consti t u t i  on that re lates to the 
purposes f o r  which the re g ula r  and operational 
budgets of the Organi zati  on may be u t i l i z e d ,  and 
on the need not to permit the expenditure of 
resources f o r  programmes and p ro je c ts ,  in c lu d in g  
"advi sory se r v ic e s " ,  that could serve f o r  the 
penetrati  on of fo re i  gn p r iv a te  capi tai in to  the 
economies of the developing countri e s . In order 
to ensure the e f f e c t iv e  and economical use of the 
resources of the regular  budget, the 1evel of that 
budget must be established on a stable b a s is .

A t  the Uni ted Nations Conference on the estab- 
1i shment of the Uni ted Nations In d u s tr ia l  
Development Organi zati  on as a Specia lized  Agency, 
the delegations of the soci al i st  countries 
announced on 7 a p r i 1 1979 thei r  opposi t i  on in 
p r in c ip le  to the use of funds from the Organi za
t i  on ‘ s re gula r  budget f o r  the provi si on of 
technical assi stance.

In  connecti on with the provi si on of the UNIDO 
C o n st itu t io n  on the a l lo c a t io n  of 6 per cent of 
the regular budget to techni cai assi stance, the 
Byelorussian SSR states that the corresponding 
p ortion  of i t s  c o n v e rt ib le  currency co n tr ib u tio n  
to the UNIDO budget w i l l  be credi ted to a separate 
account in the Foreign T rade Bank of the USSR. The 
Republ i c w i l l  make use of those funds to p a r t i c i 
pate in the provi si on throught UNIDO of technical 
assi stance to interested co un tries .

The Byelorussian SSR f i  rmly expects that i t s  
p o sit io n  of p r in c ip le  on the a c t i v i t i e s  of UNIDO, 
as contained in  th is  statement and as expressed 
in  the course of the co nsultati  ons on the 
e stabli  shment of UNIDO as a specia l ized  agency, 
w i l l  be duly  taken in to  account and acted upon.

The nature and extent of our co -operation wi th 
UNIDO w i l l  depend on the implementation of the 
agreements reached, on the nature and di re cti  on 
of the p ra c tic a l  acti  v i  t i  es of UNIDO and on that 
Organi za ti  on' s real observance of the basic Uni ted 
Nations decisions r e la t in g  to in te rn a tio n a l 
economic development and the re s tr u c tu r in g  of 
in te rn a tio n a l  economic re la t io n s  on an equitable 
and democratic basis.

CZECHOSLOVAKIA8

Declarations :
"The Czechoslovak S o c ia l is t  Republic proceeds 

herein from the assumption that in i ts a c t iv i  t ies 
the Uni ted Nations In d u s tr i  al Development Organi-  
zati  on w i l l  f u l l y  respect the Uni ted Nations 
General Assembly resolution  39/231 on the trans
formation of UNIDO in to  a specia lized  agency, 
in c lu d in g  the mutual agreement of States on thei r 
j u s t  geographicai representation and the d i s t r i -  
bution of senior posts in  the S e c re ta r ia t  of that 
new Organi zati  on, wi th the understanding that the 
s o c i a l is t  countries w i l l  be represented in  the 
leadership of the Organi zati  on by a representative 
in the post of one of the Deputies of the 
D ir e c to r -G e n e r a l . A basis should be created in 
that way f o r  thi s Organi zati  on to develop i ts 
a c t iv i  t ie s  to the benefi t  of a l l  i ts member 
S ta te s .

"The Czechoslovak Soci a l i st  Republi c expects 
that the a c t i v i t i e s  of the new Uni ted Nati ons 
I n d u s tr ia l  Development Organi zati  on in support of 
the in d u s tr ia l  devel opment of developing 
countries and in the process of t h e i r  advancing 
economic independence w i l l  unfold in accordance

with the progressive pro vis io ns and p r in c ip le s  of 
the C harter of Economic Rights and Duties of 
States as well as of the D eclaration on the 
Establishment of a New In te rn a t io n a l  Economi c 
Order and d e clarations adopted at Lima and New 
Delhi on in te rn a tio n a l  cooperation in the f ie l d  
of in d u s tr ia l  development.

"These objectives can only  be attained by means 
of r e s tr u c tu r i  ng the present inte rn a tio n a l 
economic r e la t io n s ,  strengthening confidence 
among a l l  States, securing conditions f o r  the 
implementation of progressive socio-economic 
changes in the wo rld, and strengthening the State 
sector in  the economies of the developing 
co un trie s .

"The Uni ted Nations In d u s tr i  al Development 
Organi zati  on must pi ay an important ro le  in 
strengthening the national soverei gnty of the 
developing countri  es in the economi c sphere and 
in the process of s tru g gle  against a l l  forms of 
n e o c o lo n ia l is t  oppression and e x p lo ita tio n  by some 
S ta te s . Care must be taken that funds from the 
regular and operational budgets of the Organi za
t io n  be not expended on such a c t iv i  t ie s  of the 
Organi zation that could f a c i l i t a t e  the penetration 
of p r iv a te  capi t a i , e s p e c ia l ly  that of transna- 
t i  onal co rporatio ns, in to  the developing 
c o u n tr ie s .

"The a c t iv i  t i  es of the Uni ted Nati ons In d u s tr ia l  
Development Organi zati  on can be much more 
productive i f  they unfold in a clim ate of univer
sal peace and di sarmament. In such case a part  of 
the means now so unproductively  spent on ever new 
rounds of the arms race could be used f o r  social 
and economic development, in c lu d in g  the process 
of i n d u s t r i a l i z a t i o n .  The importance and the 
tim eliness of th is  task have been re a ff i  rmed in 
the Declaration on the Maintenance of Peace and 
In te rn a tio n a l Economic Cooperation adopted by the 
economic summit meeting of the member-countries 
of the Council f o r  Mutual Economic Assi stance held 
in  June 1984. The Uni ted Nations In d u s tr ia l  
Development O rganization must pi ay an important 
ro le  in strengthening peace, inte rn a tio n a l 
securi t y ,  disarmament, and cooperation among 
nations.

"The current complicated inte rn a tio n a l 
si tuati  on u rg e n t ly ,  requi res that the Uni ted 
Nations In d u s tr ia l  Development Organization 
implement i ts a c t i v i t i e s  w hile  s t r i v i n g  fo r  
maximum e f f e c t i v e -  ness, m aintaining i t s  regular 
and operational budgets on j u s t  and well-balanced 
p r in c ip le s ,  f u l l y  in  accordance wi th the 
p r in c ip le  tasks of the O rga n iza tio n .

"At the Conference of the Uni ted Nations 
In d u s tr i  al Development O rganization  on the trans
formation of UNIDO in to  a sp e cia l ize d  agency, the 
delegations of the soci al i st countries expressed 
thei r  fundamental disagreement wi th the use of 
thei r  funds from the re gula r  budget f o r  the 
granting of technical assistance.

"The Statute of the Uni ted Nati ons In d u s tr ia l  
Development Organi zati  on provides that six  per 
cent of the O rg a n iz a tio n 's  re g ula r  budget w i l l  be 
allocated f o r  technical assi stance. In thi s 
context, the Czechoslovak S o c ia l i s t  Republic 
wi shes to advi se that i t  w i l l  deposi t  the corres
ponding part  of i t s  co n tr ib u t io n  to the budget of 
the Uni ted Nations In d u s tr i  al Development Organi
zation in to  a special account wi th the 
Czechoslovak Commercial Bank to be used fo r  
technical assistance by the Uni ted Nations 
In d u str i  al Development O rga n iza tio n .  These funds
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w i l l  finance technical assi stance provided by the 
Czechoslovak S o c ia l i s t  Republic to developing 
countries through the Uni ted Nati ons In d u s tr ia l  
Development O ra gn iza tio n .

"The Czechoslovak S o c ia l i s t  Republic earnestly  
tru sts  that the mentioned posit ions of p r in c ip le  
concerning the a c t i v i t i e s  of the O rganization and 
the conclusions reached in  consultations on the 
transformation of UNIDO in to  a sp e cia l ize d  agency 
w i l l  be taken in to  account and w i l l  be implemented 
in the a c t i v i t i e s  of the O ra gn iza tio n .  I t  is  
convinced at the same time that the implementation 
of these posi t i  ons w i l l  create a basis f o r  the 
continued successful a c t i v i t i e s  of the Uni ted 
Nations In d u s tr ia l  Development O rganization and 
f o r  Czechoslovakia 's cooperation with the Organi
z a t io n ."

ISRAEL

D ecla ra tio n :
"The Government of the State of I s r a e l , in 

accordance wi th a r t i c l e  21[23(b )  of the said 
Consti t u t io n ,  w i l l  not apply the Convention on the 
P r iv i le g e s  and Immunities of the Uni ted Nations 
to the Uni ted Nations In d u s tr i  al Development 
O rg a n iz a tio n ."

ITALY
D ecla ra tio n :

The I t a i i a n  Government w i l l  apply the Convention 
on the P r i v i l  eges and Immunities of the Uni ted 
Nations of 13 February 1946, in  accordance with 
a r t i c l e  21, paragraph 2 ( b ) , of the Consti tu t io n .

The I t a i i a n  Government reserves the r ig h t  to 
take in to  account the t a x -f re e  emoluments paid by 
the Uni ted Nations In d u s tr ia l  Development Organi
zation (UNIDO) to i t s  o f f i c i a l s  who are nationals 
or permanent residents of I t a l y  f o r  the purpose 
of c a lc u la t in g  the amount of tax to be lev ie d  on 
income from other sources.

KUWAIT9

Understandi na:
I t  is  understood that the r a t i f i c a t i o n  of the 

C o n s t itu t io n  of the United Nations Industi  ral 
Development ORganization, signed in New York by 
the State of Kuwait on 7 January 1981, does not 
mean in  any way recognition  of Is ra e l by the 
State of Kuwait. Furthermore, no t re a ty  re la tio n s 
w i l l  ari  se between the State of Kuwai t  and I s r a e l .

LAO PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC

D eclarations included in the n o t i f ic a t io n  under
a r t i c l e  25:
. . . T h e  Lao People's Democratic Republic believes 

that UNIDO a c t iv i  t i  es aimed at promoting 
in d u s tr i  al development in the developing countries 
and at those c o u n tr ie s ' attainment of economic 
independence must be based on the progressive 
p rovisions and p r in c ip le s  of the Charter of 
Economic Rights and Duties of States, the Decla
ration  on the Establishment of a New Inte rn a tio n a l 
Economic Order and the Lima and New Delhi Decla
rations on in te rn a tio n a l  in d u s tr ia l  development 
co -o p e ra tio n .

The Lao People's Democratic Republic believes 
that without the fundamental re s tr u c tu r in g  of the 
e x is t in g  unjust in te rn a tio n a l  economic re la t io n s ,  
wi thout e ffe c t in g  progressive social and economic 
reforms, wi thout the strengthening of the States 
sector of the Economy and wi thout the co -ordi na

t io n  of national plans and programmes f o r  social 
and economic development, those o bjectives can 
never be achieved.

Not only must UNIDO combat economic aggression 
d i k t a t ,  blackmail and inte rfe re n ce  in the internal 
affa i  rs of States by the forces of imperialism, 
but i t  must also oppose the p o l ic ie s  of those 
States which are s t r i v i n g  to maintain and increase 
the neo-col onial i st e x p lo ita t io n  of the devel oping 
co un tries .

I t  is  therefore important that UNIDO contribute 
a c t iv e ly  to the e sta b li  shment of e ffe ct iv e  
control of the a c t iv i  t ie s  of transnational corpo
rations wi th a view to r e s t r i c t i n g  thei r  negative 
influence on the economies of developing countries 
and on inte rn a i  onal economic re la t io n s  and 
development as a whole.

In the C o n st itu t io n  of the Uni ted Nati ons 
In d u s tr ia l  Development O rga n iza tio n ,  the States 
Parties express thei r  determination to contribute 
to in te rn a tio n a l peace and securi  ty  and to the 
prosperi  ty  of a l l  peoples; that  determination 
should be re f le cte d  in  the O rga n iza tio n 's  
decisions and in i t s  p ra c tic a l  a c t i v i t i e s .

MONGOLIA8

Declarations:
The Mongoli an People's Republi c has always 

attached and continues to attach great s ig n i 
ficance to the a c t iv i  t i  es of the Uni ted Nations 
in the f i e l d  of in d u s t r ia l  development. For this  
reason, i t  supports the proposal to convert UNIDO 
in to  a sp e cia l ize d  agency of the Uni ted Nations 
on the understanding that th is  step w i l l  enhance 
i t s  c a p a b i l i t y  f o r  the promotion of in d u s tr ia l  
development and f o r  the a tta i  nment and co nsolida- 
t io n  of the economic independence of the develop
ing countries on the basis of the progressive 
provisions and p r in c ip le s  of the Charter of 
Economic Rights and Duties of States, the Decla
ra t io n  on the Establishment of a New International 
Economic Order and the Lima and New Delhi Decla
rations on in te rn a tio n a l  co -operatio n  in the f ie l d  
of in d u s tr ia l  development.

In  supporting UNIDO as a spe cia l ize d  agency of 
the Uni ted Nations, the Government of the 
Mongolian People's Republic considers tha t, fo r  
the f u l l  attainment of the purposes and the 
performance of the functions specif ied  in the 
C o n s t itu t io n ,  UNIDO should a c t iv e ly  promote a 
radical re s tr u c tu r in g  of the e x is t in g  unjust 
in te rn a tio n a l economic r e la t io n s ,  the introduction  
of progressive social and economic transforma
t io n s ,  the strengthening of the State sector of 
the economy and the implementation of national 
plans and programmes of social and economic deve
lopment.

UNIDO must oppose any form of economic aggres- 
sion, di k ta t ,  b la ck m a il , interference in the 
in te rn a l affa i  rs of States and neo-col o n ia l is t  
e x p lo ita tio n  of the developing countries practiced 
by the forces of imperi alism and in p a r t ic u la r  by 
the transnational co rporatio ns.

UNIDO is  also ca l le d  on to promote the solution 
of the key probl ems of today -  the establ i shment 
and strengthening of in te rn a tio n a l  peace and 
securi ty  and the adopti on of p ra c tic a l  disarmament 
measures, which w i l l  release additional resources 
f o r  the development of the developing countri es.

In the l i g h t  of the above co nsideration s, the 
Mongolian People's Republic is  prepared to support 
the a c t i v i t i e s  of UNIDO and the development of
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co-operatio n  between i t s  member co un tr ie s .  I t  is 
confident that the f r u i t f u l  co -operation between 
the Mongolian People's Republic and UNIDO which 
has already existed f o r  many years w i l l  be fu rth e r  
expanded.

NEW ZEALAND

Declarations :
The instrument of r a t i f i c a t i o n  indicates that 

in  accordance w ith  the special re la tio n sh ip s  which 
e x is t  between New Zealand and the Cook Islands and 
between New Zealand and Niue, there have been 
consultations between the Government of New 
Zealand and the Government of Cook Is lands and 
between the Government of New Zealand and the 
Government of Niue regarding the C o n s t itu t io n ;  
that the Government of the Cook Is la n d s , which has 
exclusive competence to implement t re a t ie s  in the 
Cook Is la n d s , has requested that the C o n stitu tio n  
should extend to the Cook Is la n d s; that the 
Government of Niue which as exclusive competence 
to implement t re a t ie s  in Niue, has requested that 
the C o n s t itu t io n  should extend to Niue. The said 
instrument sp e cif ie s  that a ccordingly  the Con sti
tu tio n  shall  apply also to the Cook Islands and 
Niue.

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLICS8 

Declarations
The Ukrainian SSR supports the purposes and 

p r in c ip le s  of UNIDO's a c t i v i t i e s ,  as stated in the 
UNIDO C o n s t itu t io n ,  and believes that t h e i r  
implementation requires a fundamental r e s tr u c tu r 
ing of the e x is t in g  unjust in te rn a tio n a l economic 
r e la t io n s ,  the establishment of a new in te rn a 
t ion al economic order on an equitable  and 
democratic ba sis , the conduct of progressive 
social and economic reforms, the strengthening of 
the State sector of the economy and the c a rry in g  
out of national plans and programmes f o r  economic 
and social development.

UNIDO'S a c t i v i t i e s  aimed at promoting in d u s tr ia l  
development in  the developing co un tries and at 
those co u n tr ie s '  attainment of economic 
independence must be based on the progressive 
provisions and p r in c ip le s  of the Charter of 
Economic Rights and Duties of States, the 
Declaration on the Establishment of a New I n t e r 
national Economic Order, and the Lima and New 
Delhi Declarations on in te rn a tio n a l in d u s tr ia l  
development co -o p e ra tio n .

To these ends, UNIDO must a c t iv e ly  and f i r m ly  
oppose the attempts of im p e r ia l is t  forces to 
in te r fe r e  in the in te rn a l a f f a ir s  of States and 
must combat acts of economic aggression, d ik ta t  
and blackm ail. UNIDO should work against the 
p o l ic ie s  of those States and economic c i r c le s  
which are endeavouring not only to continue but 
even to expand the n e o -c o lo n ia l is t  p lundering of 
the developing c o u n tr ie s .  In  th is  connection, 
UNIDO should take a ct iv e  steps to e stablish  
e f f e c t iv e  control over the a c t i v i t i e s  of trans
national corporations with  a view to r e s t r ic t i n g  
t h e i r  negative influen ce on the economic develop
ment of the developing countries and on in te rn a 
t io n a l economic r e la t io n s  in  general.

The Ukrainian SSR attaches primary importance 
to the need f o r  implementing the p rovisions of the 
UNIDO C o n s t itu t io n  which declare the determination 
of member countries to promote in te rn a tio n a l peace 
and s e c u r ity  and the p ro s p e rity  of a l l  peoples.

I t  is  f i r m ly  convinced that a cessation of the 
arms race and a t r a n s i t io n  to real disarmament 
measures would make possible  the release of 
s ig n if ic a n t  additional resources to meet the 
needs of social and economic development, in clu d 
ing the i n d u s t r i a l i z a t io n  of the developing 
co un tries .

The Ukrainian SSR emphasizes that i t  is  
essential to comply s t r i c t l y ,  in  the p ra ctica l  
a c t i v i t i e s  of UNIDO, wi th the provisions of i ts 
C o n stitu t io n  concerning the purposes f o r  which the 
re gula r  and operational budgets of the Organi
zation may be u t i l i z e d .  UNIDO sould take steps to 
prevent the expenditure of resources on programmes 
and p ro je c ts ,  in c lu d in g  "adviso ry  se r v ic e s " ,  that 
could be used f o r  the penetration of foreign 
p r iv a te  capita l  in to  the economies of the 
developing co un tr ie s .  F ix in g  the le v e ls  of the 
regular budget on a stable basis w i l l  enable the 
Organization to make sure that the budget is  more 
e f f e c t iv e ly  and r a t i o n a l l y  used.

Wi th regard to the expendi ture of UNIDO regular 
budget resources f o r  technical assistance, the 
Ukrainian SSR's posi t i  on of p r i n c i p le  has been 
stated in the j o i n t  d e c la ra tio n  issued by the 
delegations of the soci al i st  countri es on 7 a p ri !  
1979 at the Uni ted Nati ons Conference on the 
Establishment of UNIDO as a S pecia lized  Agency. 
In  connecti on wi th the provi si on in  annex I I  of 
the UNIDO Consti t u t io n  that 6 per cent of the 
regular budget of the O rganization should be 
a llocated to techni cai assi stance, the Ukrainian 
SSR declares that the corresponding portion of i t s  
co n v e rt ib le  currency co n tr ib u t io n  to the UNIDO 
budget w i l l  be credi ted to a separate account at 
the Forei gn Trade Bank of the USSR. The Ukrainian 
SSR w i l l  make use of that p ortion  of i t s  c o n t r i -  
bution to p a r t ic ip a te  in the pro vis io n  through 
UNIDO of technical assistance to interested 
countri e s .

The Ukrainian SSR advocates keeping the new 
O rg a n iza tio n 's  a c t iv i  t ie s  universal in  character 
in  the in te re sts  of a l l  i t s  member co un trie s .  The 
r e a l iz a t io n  of thi s very important p r in c ip le  would 
help to ensure the f u l l  implementation of General 
Assembly re s o lu tio n  39/231 of 18 December 1984, 
which confirms the agreement on the conditions 
f o r  the establishment of UNIDO as a specialized 
agency, in c lu d in g  the agreement on the equitable 
geographical d i s t r i b u t i o n  of posts and, in  p a r t i -  
c u la r ,  the a l lo c a t io n  of one of the posts of 
Deputy Di rector-General to the s o c ia l is t  
countri e s .

The Ukrai ni an SSR wi shes to express i t s  
co nviction  that the considerations wi th regard to 
the a c t i v i t i e s  of the new Organi zati  on put forward 
in th is  statement and expressed in the course of 
the consul tations on the establ i shment of UNIDO 
as a spe cia l ize d  agency w i l l  be duly  taken into 
account and refle cte d  in UNIDO's p ra c tic a l  a c t i -  
v i t i e s .

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS8

In taking thi s acti on, the Soviet side assumes 
that the Agreements on the conditions f o r  
converting UNIDO in to  a spe cia l ize d  agency which 
were confi rmed in General Assembly resolution 
39/231, in c lu d in g  the agreement on the equitable 
geographical d is t r i b u t i o n  of posts and, in  p a r t i 
c u la r ,  the a l lo c a t io n  of one of the posts of 
Deputy Di rector-General to the s o c ia l is t  
countri es, w i l l  be f u l l y  and s t r i c l t y  observed. 
Thi s wi 11 ensure the universal character of the
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new O rg a n iz a tio n 's  a c t i v i t i e s  in the in te r e s t  of 
a l l  co un tries members of UNIDO.

UNIDO a c t i v i t i e s  aimed at promoting in d u s tr ia l  
development in  the developing countries and at 
those c o u n tr ie s ' attainment of economic 
independence must be based on the progressive 
pro vis io ns and p r in c ip le s  of the Charter of 
Economic Rights and Duties of States, the Decla
ra tio n  on the Establishment of a New Inte rn a tio n a l 
Economic Order and the Lima and Hew Delhi Decla
rations on in te rn a tio n a l  in d u s tr ia l  development 
co -o p e ra tio n .

The Soviet Union believes that those goals can 
be achieved only  by means of a fundamental 
r e s tr u c tu r in g  of the e x is t in g  unjust in te rn a tio n a l 
economic re la t io n s ,  the conduct of progressive 
social and economic reforms, the strengthening of 
the State sector of the economy and the implemen
t a t io n  of national plans and programmes f o r  social 
and economic development.

UNIDO must combat the acts of economic 
agression, di k t a t . blackmail and interference in 
the in te r n a tio n a l  a f f a ir s  of States which are 
perpetrated by the forces of imperialism . I t  must 
oppose the p o l ic ie s  of those States which are 
s t r i v i n g  not only  to maintain but also to increase 
the n e o -c o lo n ia l is t  e x p lo ita t io n  of the developing 
c o u n tr ie s .

Of p a r t ic u l a r  s ig n if ic a n c e  is  UNIDO's a ctive  
promotion of the establishment of e f fe c t iv e  
control of the a c t i v i t i e s  of transnational 
corporations with  a view to r e s t r i c t i n g  t h e i r  
negative influen ce on the economies of developing 
countries and on in te rn a tio n a l  economic re la tio n s 
and development as a whole.

In  the Consti tu t io n  of the United Nations 
In d u s tr ia l  Development O rga n iza tio n ,  the Members 
of UNIDO express t h e i r  determination to co ntr ibute  
to in te rn a tio n a l  peace and s e c u rity  and to the 
p ro s p e rity  of a l l  nationa; that determination 
should be re f le cte d  in the O rg a n iza tio n 's  
decisions and in i t s  p ra c tic a l  a c t i v i t i e s .  Only 
under conditions of peace, and only  when real 
disarmament measures are implemented, can 
s ig n if ic a n t  a ddit ional resources be released fo r  
the needs of economic and social development, 
in c lu d in g  the i n d u s t r i a l i z a t io n  of the developing 
co un tr ie s .  The importance and urgency of that task 
was reaffirmed in the D eclaration e n t it le d  
"Maintenance of peace and in te rn a tio n a l  economic 
co -operatio n" adopted at the h ig h -le v e l  Economic 
conference of the member countries of the Council 
f o r  Mutual Economic Assistance held in  June 1984.

The S oviet Union bases i t s  p o s it io n  on the need 
to apply c o n s is te n t ly  in  p ra c tice  that p rovision  
of the C o n s t itu t io n  of UNIDO with regard to the 
purposes f o r  which the re gula r  and operational 
budgets of the expenditure of resources f o r  
programmes and p ro je c ts ,  in c lu d in g  "advisory 
s e r v ic e s " ,  which could serve f o r  the penetration 
of fo re ign  p r iv a te  ca p tia l  in to  the economies of 
the developing co un tr ie s .  In  order to ensure the 
e f f e c t iv e  and economical use of the resources of 
the re g ula r  budget, the level of that budget must 
be established on a stable  basis.

A t  the United Nations Conference on the 
Establishment of the United Nations In d u s tr ia l  
Development O rganization  as a S pecia lized  Agency, 
the delegations of the s o c i a l is t  countries 
announced, on 7 a p r i l  1979, t h e i r  opposition in  
p r i n c i p le  to the use of funds from the regular 
budget of UNIDO f o r  the p ro vis io n  of technical 
assi stance.

In connecti on wi th the provi si on of the Consti
tu t io n  of UNIDO on the a l lo c a t io n  of six  percent 
of the re gula r  budget to technical assi stance, the 
S oviet Union states that the corresponding 
promotion of i t s  co n v e rt ib le  currency co n tr ib u tio n  
to the UNIDO budget w i l l  be cre d ite d  to a separate 
account in  the Forei gn T rade Bank of the USSR. The 
Sovi et Union w i l l  make use of those funds to 
p a r t ic ip a t e  in the p ro vis io n  through UNIDO of 
technical assi stance to interested co un trie s .

The S oviet Uni on f i  rmly expects that i ts 
posi t i  ons of p r i n c i p le  on the a c t i v i t i e s  of UNIDO, 
as contai ned in thi s statement and as expressed 
in the course of the consultations on the 
conversion of UNIDO in to  a sp e cia l ize d  agency, 
w i l l  be duly  taken in to  account and acted upon. 
The nature and the extent of the Sovi et Union's 
co-operation wi th UNIDO w i l l  depend on the 
implementation of the agreements reached, on the 
nature and di re c ti  on of the p ra c tic a l  a c t i v i t i e s  
of UNIDO and on that organi zati  on ' s real observa- 
t i  on of the basi s Uni ted Nations deci si ons r e l a t -  
ing to in te rn a tio n a l  economic re la t io n s  on an 
equitable  and democratic basis.

UNITED STATES OF AMERICA

D eclarati  ons:
" ( 1 )  As used in a r t i  cl e 1 of the Consti t u t i  on, 

the phrase ' new in te rn a tio n a l  economic order ' —  
" ( A )  is  an evol vi ng concept wi th no f i  xed 

meaning;
" (B )  re f le c ts  the co ntinuing goal of members of 

the Uni ted Nations to f in d  new or more e ffe c t iv e  
ways of handling in te rn a tio n a l  economic re la tio n s 
and is  subject to in te r p r e ta t io n  by a l l  such 
members; and

" ( C )  is  not l e g a l l y  defined by the Con stitu tio n  
or by any re so lu tio n  of the si xth or seventh 
special session of the General Assembly of the 
Uni ted Nations or by the Lima Declaration and 
PI an of A cti  on of the Uni ted Nati ons In d u s tr ia l  
Devel opment O rga n iza tio n .

" ( 2 )  the entry  in to  force of the C o n stitu tio n  
wi th respect to the Uni ted States of America does 
not abrogate or rescind any reservation made by 
the Uni ted States of America to any re so lu tio n ,  
d e c la ra t io n ,  or pi an of acti on referred to in the 
C o n s t it u t io n ."

Declaration included in the n o t i f ic a t io n  under 
a r t i c l e  25:
" In  connecti on wi th the n o t i f i c a t i o n ,  [co ncern- 

ing i n t e r  a l i a  dec larations made by Bulgaria , 
Czechoslovakia, the German Democratic Republic, 
and the Uni on of Soviet Soci a l i st  Republics] the 
Uni ted States wishes to draw the a tte n tio n  of the 
Secretary-General to the understandings set forth  
in  i ts i nstrument of r a t i f i c a t i o n  of the new UNIDO 
Consti t u t i  on, deposi ted wi th the Secretary-General 
on September 2, 1983.

" A r t i c l e  25, paragraph 1, of the Consti tutio n  
provides f o r  i ts entry  in to  force "when at least 
e igh ty  States that had deposi ted instruments of 
r a t i f i c a t i o n ,  acceptance or approval n o t i fy  the 
Deposi ta ry  that they have agreed, a f t e r  consul-  
t a t i  on among themselves, that the Conventi on shall 
enter in to  f o r c e ."  The Permanent Missions of 
several States, in c lu d in g  the Czechoslovak 
Soci a l i st Republic, the German Democratic 
Republic, the Peopl e ' s Republic of Bulgaria  and 
the Union of Sovi et Soci a l i s t  Republics, have 
inserted in thei r  a r t i c l e  25 notices or otherwi se
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indicated t h e i r  in d iv id u a l  views as to how the 
O rg a n iz a tio n 's  goals should be achieved, 
ch a ra c te r iza t io n s  of the re s u lts  of the consulta
t io n s ,  and statements as to how those States 
intend to apply ce rta in  a r t i c l e s  of the C o n stitu 

t io n .  The United States considers that such 
u n i la te r a l  statements cannot vary  the legal r igh ts  
or o b liga tio n s of the Parties to the functioning 
of the O rganization or in  any way prejudge the 
decisions to be adopted by UNIDO."

NOTES :

The instrument of r a t i f i c a t i o n  was received 
by the Secretary-General on 20 November 1981. By 
a note verbale  dated 12 J u l y  1982, received on the 
same day, the Permanent Mission of A u s t r a l ia  to 
the United Nations in response to a request of 
c l a r i f i c a t i o n s  concerning the declarations 
accompanying the instrument of r a t i f i c a t i o n ,  
informed the Secretary-General as fo llo w s:

"The A u s tra l ia n  Government considers that 
A u s t r a l ia  is  a Party to the Convention on the 
P r iv i le g e s  and Immunities of the S pecialized 
Agencies and confirms the Secretary-General ' s 
understanding that the statements made by the 
Government of A u s t r a l ia ,  [made in re la t io n  to 
the r a t i f i c a t i o n  by A u s t r a l ia  to the C o n stitu 
t i o n ] ,  do not purport  to co n st itu te  reservations 
in respect of any provisions of the UNIDO 
C o n s t i t u t io n ."
On the basis of those assurances and due account 

being taken of the p rovisions of a r t i c l e  22 of 
UNIDO regarding the in te r p r e ta t io n  or a p p lica tio n  
of the said C o n s t itu t io n ,  the Secretary-General 
concluded that the statements made by A u s t r a l ia  
in re la t io n  to the instrument received on 20 
November 1981 were in  nature of in te r p r e ta t iv e  
statements and, a cc o rd in g ly ,  proceeded to the 
deposit of the said instrument as at 12 J u l y  1982. 
With regard to the p o s it io n  of the Government of 
A u s t r a l ia  in respect to the Convention on the 
P r iv i le g e s  and Immunities of the specia lized  
Agencies, i t  should be reminded th a t ,  in 
accordance with the p ra c tice  described in the 
Secretary-General ' s report i n t i t l e d  "Depositary 
p ra c tice  with regard to reservations" (A/5687, 
p a rt  I I ,  par.  2 2 -7 5 ) ,  in  the absence of agreement 
on the said rese rva tio n s , the instrument of 
accession by A u s t r a l ia  to the said Convention 
received on 20 November 1962, was not then 
deposited, and that A u s t r a l ia  thereby does not 
appear in  the S e c re ta ry -G e n e ra l ' s l i s t s  as a Party 
to the said Convention.

2/ The Secretary-General received, on 24 
December 1987, from the Government of A u s t r a l ia  
an instrument of denunciation of the C o n s t itu t io n .  
The withdrawal w i l l  take e ffe c t  on 31 December 
1988, in  accordance with a r t i c l e  6 ( 2 )  of the 
C o n s t itu t io n .

3/ The German Democratic Republic had signed 
the C o n s t itu t io n  on 28 May 1981, r a t i f i e d  i t  and 
deposited i t s  n o t i f i c a t i o n  under a r t i c l e  25 on 24 
May 1985 with  the fo l lo w in g  d e c la ra tio n s :

"With regard to the conversion of the United 
Nations In d u s tr ia l  Development Organization 
in to  a sp e cia l ize d  agency the German Democratic 
Republic declares i t s  in te n tio n  to co ntr ibute  
c o n s tr u c t iv e ly  to the implementation of the 
ob je ctive s  embodied in the c o n s t itu t io n  con
cerning the in te rn a tio n a l  co -operation in the 
f i e l d  of in d u s t r ia l  development. I t  expresses 
the expectation that the new O rga n iza tio n 's  
a c t i v i t i e s  should be conducted on a universal

basis and that a l l  States should be enabled to 
co-operate on an equal fo o t in g .  In th is  l i g h t  
the GDR considers i t  necessary that the con
sensus confirmed in  re so lu tio n  39/231 of the 
General Assembly at i t s  t h i r t y - n i n t h  session 
concerning the conditions fo rth e  conversion of 
UNIDO in to  a sp e cia l ize d  agency, in c lu d in g  the 
consensus on a equitab le  geographical repre
sentation in the S e c re ta r ia t  s t ru c tu re ,  in 
p a r t ic u la r  the employment of one Deputy 
D irector-G eneral from the Group of s o c i a l is t  
co un trie s ,  w i l l  be completely and s t r i  c i t y  
honoured.

"The GDR regards i t  as an essential task f o r  
the new organizatio n  to perform i t s  a c t i v i t i e s  
co n s is te n t ly  in  accordance with the recommenda
tions and p r in c ip le s  of the Charter of Economic 
Rights and Duties of States, of the Declaration 
on the Establishment of a New Inte rn a tio n a l 
Economic Order, and of the Lima and New Delhi 
Declarations regarding in te rn a tio n a l  co-opera
tio n  in the f i e l d  of in d u s t r ia l  development. 
The accelerated i n d u s t r i a l i z a t io n  requires , as 
a matter of p r i o r i t y ,  such a c t i v i t i e s  as w i l l  
a ss ist  the developing countries in 
strengthening the p u b lic  sector in  in d u stry ,  
State planning, and the implementation of 
progressive socio-economic transformations.

"The GDR holds the p o s it io n  that UNIDO should 
act against n e o c o lo n ia l is t  e x p lo ita tio n  and 
work f o r  overcoming the developing co un tries '  
d isadvantagedsituation in  inte rn a tio n a l 
economic re la t io n s .  Of p a r t ic u l a r  s ign if ica n ce  
w i l l  be UNIDO's a ct iv e  support in  the 
establishment of e f f e c t iv e  control over the 
operations of transnational corporations in 
order to r e s t r ic  t h e i r  negative influence on 
the in d u s tr ia l  development of developing 
co un trie s .

" I t  ought to be an essential o b lig a t io n  fo r  
UNIDO, the GDR b e lie ve s , to make appropriate 
e ffo rts  f o r  f u l f i l l i n g  a task embodied in i t s  
c o n s t it u t io n :  to co n tr ib u te  to inte rn a tio n a l 
peace and s e c u rity  and the p ro s p e rity  of a l l  
nations. Steps to th is  end in  f u l l  conformity 
with  United Nations General Assembly resolu
t io n s ,  in  p a r t ic u l a r  39/151 E and 39/10, would 
have a favourable impact on the general condi
t ions f o r  i n d u s t r i a l i z a t io n  and international 
in d u s tr ia l  cooperation. Only with  the imple
mentation of e f f e c t iv e  disarmament measures 
w i l l  i t  be possible  to re -a l lo c a t e  s ig n if ic a n t  
a dditional resources f o r  economic and social 
purposes, in c lu d in g  the in d u s t r i a l i z a t io n  of 
developing co un tr ie s .  The importance and 
t o p i c a l i t y  of th is  task was reaffirmed by the 
GDR together with the other member countries of 
the Council f o r  Mutual Economic Assistance in 
the Declaration on the Maintenance of Peace and 
In te rn a tio n a l Economic Co-operation of 16 June 
1984.

"From the GDR's point of view i t  is  necessary 
that in the conduct of i t s  programme a c t i v i t i e s  
and budget operations UNIDO w i l l  f a i t h f u l l y  
observe the relevant p rovisions of i t s
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c o n s t it u t io n ,  notably in regard to the sp e c if ic  
use of the re gula r  and operational budgets, and 
take care that the re gula r  budget resources at 
a stable  le ve l w i l l  be used e f f e c t iv e l y  and 
economically.

"The German Democratic Republic expects that 
the foregoing considerations of p r in c ip le ,  
already expressed in the consultations on the 
conversion of UNIDO in to  a spe cia l ize d  agency, 
w i l l  be duly  taken in to  account in  UNIDO's 
a c t i v i  t i  e s . "
See also note 11 in  chapter 1.2 and note 8 

b e low.

4 !  In a note accompanying the instrument of 
r a t i f i c a t i o n ,  the Government of the Federal 
Republic of Germany declared that the Co n st itu t io n  
shall also apply to B e r l in  (West) with  e ffe ct  from 
the date on which i t  enters in to  force f o r  the 
Federal Republic of Germany.

Subsequently, on 2 December 1985, the 
Secretary-General received from the Government of 
the Union of Soviet S o c ia l i s t  Republics, the 
f o l lo w in g  d e c la ra t io n :

The Soviet side does not object to the 
a p p lic a t io n  of the C o n s t itu t io n  of the United 
Nations In d u s tr ia l  Development O rganization to 
B e r l in  (West) in  such measure and to such and 
extent as is  perm issible  from the standpoint of 
the Q u a d r ip a rt i te  Agreement of 3 September 1971, 
according to which B e r l in  (West) continues not 
to be a co n stitu e n t  part  of the Federal 
Republic of Germany and is  not governed by i t .
In  t h is  regard, on 29 October 1986, the 

Secretary-General received from the Government of 
France, the United Kingdom of Great B r i t a in  and 
Northern Ire la n d  and the United States of America 
the fo l lo w in g  communication:

"The statement by the Soviet Union contains 
an incomplete and consequently misleading 
reference to the Q u a d rip a rt i te  Agreement. The 
re levant passage of that agreement provides that 
the t ie s  between the western sectors of B e r l in  
and the Federal Republic of Germany w i l l  be 
maintained and developed, taking in to  account 
that these sectors continue not to be a 
co n stitu e n t  p a rt  of the Federal Republic of 
Germany and not to be governed by i t . "
See also note 3 above.

s/ For the Kingdom in Europe and the 
Netherlands A n t i l l e s .

6/  The r a t i f i c a t i o n  is  applica b le  also to the 
Cook Is land and Niue.

U  The Yemen Arab Republic had signed and 
r a t i f i e d  the C o n s t itu t io n ,  and deposited i t s  
n o t i f ic a t io n  under a r t i c l e  25 on 19 J u l y  1979, 20 
October 1983 and 14 August 1985, re s p e ct iv e ly .  
See also note 24 in chapter 1 .2 .

The Secretary-General received on 28 A p r i l  
1986, from the Government of the United Kingdom 
of Great B r i t a in  and Northern Ire la n d  the f o l l o 
wing d e cla ra tio n  with  regard to the said declara
tions :

"The Government of the United Kingdom of Great 
B r i t a in  and Northern Ire la n d  wishes to note that 
a r t i c l e  27 of the C o n s t itu t io n  of UNIDO 
provides that  reservations to the Con stitu tio n  
are not perm itted. The Government wishes to 
confirm that nothing in  the communications 
referred to above a ffe cts  the r ig h ts  and 
o b liga tio n s  of the Parties to the Con stitu tio n  
or the p rovisions of the C o n s t itu t io n  that 
regulate the fu n ctio n in g  of the O rg a n iz a tio n ."  
Subsequently, the Secretary-General received 

from the Governments of France (on 1 May 1986), 
I t a l y  (on 12 May 1986), the Federal Republic of 
Germany (on 29 May 1986) and Spain (3 October 
1986) d eclarations id e n t ic a l  in  essence, mutatis 
mutandi s . to the one made by the United Kingdom. 
(See also d e c la ra tio n  by the United States of 
America. )

The Secretary-General received on 28 June 
1982 from the Government of Is ra e l the fo llow in g 
o bjection with  regard to the above-mentioned 
understanding:

"The Government of the State of Is rael has 
noted that the instrument deposited by the 
Government of Kuwait contains a statement of a 
p o l i t i c a l  character in  respect of I s r a e l .  In 
the v i  ew of the Government of the State of 
I s r a e l ,  th is  C o n s t itu t io n  is  not the proper 
framework f o r  such p o l i t i c a l  pronouncements. 
Moreover, the said d e c la ra tio n  cannot in  any 
way a ffe ct  whatever o b liga tio n s  are binding 
upon the Government of Kuwait under general 
in te rn a tio n a l law o r  under p a r t ic u la r  
conventi ons.

"The Government of the State of Is ra e l  w i l l ,  
in  so f a r  as concerns the substance of the 
matter, adopt towards the Government of Kuwait 
an a t t i tu d e  of complete r e c ip r o c i t y . "
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10. UNITED NATIONS CONVENTION ON CONTRACTS FOR THE INTERNATIONAL SALE OF GOODS

Concluded at Vienna on 11 A p r i l  1980

ENTRY INTO FORCE : 1 January 1988. in accordance wi th a r t i c l e  99 ( 1 ) .
REGISTRATION: 1 January 1988, No. 25567.
TEXT: A/CONF.97/18.1

Note: The Conventi on was adopted by the Uni ted Nations Conference on Contracts f o r  the International 
Sale of Goods, held at Vienna from 10 March to 11 A p r i l  1980. The Conference was convened by the General 
Assembly of the Uni ted Nations, in  accordance wi th i ts re so lu tio n  33/93z of 16 December 1978, adopted 
on the basi s of chapter I I  of the report  of the Uni ted Nations Commission on In te rn a t io n a l Trade Law on 
the work of i t s  eleventh session (1978).

The Convention was opened f o r  signature at the concluding meeting of the Conference on 
11 Apri 1 1980 and remained open f o r  si gnature at the Uni ted Nations Headquarters in  New York u n t i l  
30 September 1981.

R a t i f ic a t io n .  
acceptance ( A ) . 
approval (A A ) .

P a r t ic ip a n t  Signature accession ( a)

A rgentina  . . . . 19 Jul 1983 a
A u s t r a l i a  . . . . 17 Mar 1988 a
A u s t r i a .................. 11 Apr 1980 29 Dec 1987
B u lg a ria  . . . . 9 Jul 1990 a
Byelorussian Soviet

S o c ia l i s t  Republic 9 Oct 1989 a
C h i l e ....................... 11 Apr 1980 7 Feb 1990
China ....................... 30 Sep 1981 11 Dec 1986 AA
Czechoslovakia . 1 Sep 1981 5 Mar 1990
Denmark .................. 26 May 1981 14 Feb 1989
Egypt ....................... 6 Dec 1982 a
F i n l a n d .................. 26 May 1981 15 Dec 1987
France . . . . . 27 Aug 1981 6 Aug 1982 AA
Germany3 , 4 . . . . 26 May 1981 21 Dec 1989
Ghana ....................... 11 Apr 1980
H u n g a r y .................. 11 Apr 1980 16 Jun 1983
I r a q ....................... 5 Mar 1990 a
I t a l y ....................... 30 Sep 1981 11 Dec 1986
Lesotho .................. 18 Jun 1981 18 Jun 1981
Mexico .................. 29 Dec 1987 a

R a t i f ic a t io n .  
acceptance ( A ) ,  
approval (A A ) .

P a r t ic ip a n t  Signature accession (a )

Netherl ands . . . 29 May 1981 13 Dec 1990 A5
Norway .................. 26 May 1981 20 Jul 1988
P o l a n d .................. 28 Sep 1981
Singapore . . . . 11 Apr 1980
Spain ....................... 24 Jul 1990 a
Sweden .................. 26 May 1981 15 Dec 1987
Sw itzer l and . . . 21 Feb 1990 a
Syrian Arab Republic 19 Oct 1982 a
Ukrainian Soviet

S o c ia l i s t
Republi cs . . . 3 Jan 1990 a

Union of Soviet
S o c ia l is t
Republics . . . 16 Aug 1990 a

Uni ted States of
America . . . . 31 Aug 1981 11 Dec 1986

Venezuela . . . . 28 Sep 1981
Yugoslavia . . . 11 Apr 1980 27 Mar 1985
Zambi a .................. 6 Jun 1986 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise in d ic a te d , the declarations and reservations were made 
upon r a t i f i c a t i o n ,  acceptance, approval and accession .)

ARGENTINA
D ecla ra tio n :

In  accordance with  a r t i c l e s  96 and 12 of the 
Uni ted Nations Convention on Contracts f o r  the 
In te rn a t io n a l  Sale of Goods, any p rovisions of 
a r t i c l e  11, a r t i c l e  29 or Part I I  of the Conven
t io n  that allows a co n tra ct  of sale or i t s  modi
f ic a t io n  or term ination by agreement o r  any o f f e r ,  
acceptance or other i ndi cati on of in te n tio n  to be 
made in any form other than in w r i t i n g  does not 
apply where any p a rty  has his place of business 
in the A rgentine Republic.

AUSTRALIA

D ecla ra tio n :
"The Convention shall apply to a l l  A u s tra l ia n  

States and mainland t e r r i  to r ie s  and to a l l  
external t e r r i t o r i e s  except the t e r r i t o r i e s  of 
Christmas Is la n d ,  the Cocos (K e e lin g )  Islands and 
the Ashmore and C a r t i e r  Is la n d s ."

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC 

D eclaration:
The Byelorussian Soviet Soci al i st  Republic, in 

accordance wi th a r t i c l e s  12 and 96 of the 
Convention declares that any p ro vis io n  of a r t i c l e
11, a r t i c l e  29 or Part I I  of th is  Convention that 
al 1 ows a co ntract of sale o r  i t s  m o d if ication  or 
termination by agreement o r  any o f f e r ,  acceptance 
or other in d ic a t io n  of in te n tio n  to be made in 
any form other than in w r i t i n g  does not apply 
where any party  has hi s pi ace of business in the 
Byelorussian SSR.

CHILE

D eclaration:
The State of C h ile  d eclares, in  accordance with 

a r t i c l e s  12 and 96 of the Convention, that any 
provi sion of a r t i c l e s  11, a r t i c l e  29 or Part I I  
of the Convention that allows a co ntract of sale 
or i ts m o d if ica tio n  o r  termination by mutual
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agreement o r  any o f f e r ,  acceptance or other 
in d ic a t io n  of in te n tio n  to be made in any other 
form than in w r i t i n g ,  does not apply where any 
p arty  has i t s  place of business in C h i le .

CHINA

The People's Republic of China does not consider 
i t s e l f  to be bound by subparagraph (b )  of para
graph 1 of a r t i c l e  1 and a r t i c l e  11 as well as 
the p rovisions in the Convention r e la t in g  to the 
content of a r t i c l e  11.

CZECHOSLOVAKIA

Reservati on :
Pursuant to a r t i c l e  95, the Czechoslovak 

S o c ia l i s t  Republic declares that is  shall not 
consider i t s e l f  bound by the p ro vis io n  of a r t i c l e
1, paragraph 1, item b ) ,  of the Convention.

DENMARK

D eclaration made upon signature and confirmed 
upon r a t i f i c a t i o n :
Denmark w i l l  not be bound by Part I I  of the 

Convention.
Upon r a t i f i c a t i o n :

D eclarations:
it

"2 )  under paragraph 1 of a r t i c l e  93 that the 
Convention shall not apply to the Faroe Islands 
and Greenland,

"3 )  under paragraph 1 c f .  paragraph 3 of 
a r t i c l e  94 that the Convention shall not apply to 
contracts of sale where one of the part ies  has 
his place of business in Denmark, F in land, Norway 
o r  Sweden and the other party  has his place of 
business in  another of the said states,

"4 )  under paragraph 2 of a r t i c l e  94 that the 
Convention is  not to apply to contracts of sale 
where one of the p a rt ie s  has his place of 
business in Denmark, F in land, Norway or Sweden 
and the other party  has his place of business in 
Ic e la n d ."

FINLAND

Reservation made upon signature and confirmed 
upon r a t i f i c a t i o n :
Finland w i l l  not be bound by Part I I  of the 

Convention.
Upon r a t i f i c a t i o n :

"With reference to A r t i c l e  94, in  respect of 
Sweden in accordance with paragraph ( 1 )  and 
otherwise in  accordance with  paragraph ( 2 )  the 
Convention w i l l  not apply to contracts of sale 
where the p a rt ie s  have t h e i r  places of business 
in F in land, Sweden, Denmark, Iceland or Norway."

GERMANY3

The Government of the Federal Republic of 
Germany holds the view that Parties to the 
Convention that have made a decla ra tio n  under 
a r t i c l e  95 of the Convention are not considered 
C on tracting  States w ith in  the meaning of 
subparagraph ( a )  ( b )  of a r t i c l e  1 of the 
Convention. A cc o rd in g ly ,  there is  no o b liga t io n

to apply -  and the Federal Republic of Germany 
assumes no o b lig a t io n  to apply -  th is  provision 
when the rules of p r iv a te  in te rn a tio n a l  law lead 
to the a p p lica t io n  of the law of a Party that has 
made a d e c la ra tio n  to the e ffe c t  that i t  w i l l  not 
be bound by subparagraph (1 )  (b )  of a r t i c l e  1 of 
the Convention. Subject to th is  observation the 
Government of the Federal Republic of Germany 
makes no d e cla ra tio n  under a r t i c l e  95 of the 
Convention.

HUNGARY
D eclaration:

" [Th e  Hungarian People's Republic] considers the 
General Conditions of D e liv e ry  of Goods between 
O rganizations of the Member Countries of the 
Council f o r  Mutual Economic Assistance/GCD CMEA, 
1968/1975, version  of 1979/ to be subject to the 
p rovisions of a r t i c l e  90 of the Convention;

" [Th e  Hungarian People's Republic] states, in 
accordance with  a r t i c l e s  12 and 96 of the Conven
t io n ,  that any p ro vis io n  of a r t i c l e  11, a r t i c l e
29 or Part I I  of the Convention that allows a 
co ntract of sale or i t s  m od if ication  or termina
t io n  by agreement or any o f f e r ,  acceptance or 
other in d ic a t io n  of in te n tio n  to be made in any 
form other than in  w r i t i n g ,  does not apply where 
any party  has his place of business in the 
Hungarian People's R epublic ."

NORWAY

Reservation made upon signature and confirmed 
upon r a t i f i c a t i o n :
r Same re se rva tio n ,  mutatis mutandis, as the 

one made bv F in !a n d .1 
Upon r a t i f i c a t i o n :

[ Same re se rva tio n , mutatis mutandis, as the 
one made bv F in la n d . !

SWEDEN

Reservation made upon signature and confirmed 
upon r a t i f i c a t i o n :
r Same re se rva tio n ,  mutatis mutandis, as the 

one made bv F in la n d . !
Upon r a t i f i c a t i o n :

r Same reservatio n, mutatis mutandis, as the 
one made bv F in la n d . !

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

D eclaration:
r Same d e c la ra t io n ,  mutatis mutandis, as the 

one made bv the Biel Prussian Soviet 
S o c ia l i s t  R e p u b lic s .!

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

D eclaration:
r Same d e c la ra t io n ,  mutatis mutandis, as the 

one made bv the Biel Prussian Soviet 
S o c ia l i s t  R e p u b lic s .!

UNITED STATES OF AMERICA

"Pursuant to a r t i c l e  95 the United States w i l l  
not be bound by subparagraph (1 )  (b )  of A r t i c l e  1".
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NOTES:

The English  te x t  of the Convention has been 
published by the Government of the Uni ted States 
of America in the p u b lica t io n  "Federal Register" 
of Monday 2 March 1987, volume 52, No. 40, pages 
6262 to 6280 together with  various comments and 
information by the Department of State.

O f f i c i a l  Records of the General 
Ass emblv . Th i r t v - t h  i rd Session. Supplement No. 45 
(A/33/45), 
p. 217.

The German Democratic Republic had signed 
and r a t i f i f i e d  the Convention on 13 August 1981 
and 23 February 1989, re s p e c t iv e ly .  See also note
11 in chapter I .2.

4 /  In a note accompanying the instrument of

r a t i f i c a t i o n ,  the Government of the Federal 
Republic of Germany stated that  the said 
Convention shall also apply to B e r l in  (West) wi th 
e ffe c t  from the date on which i t  enter i t o  force 
f o r  the Federal Republic of Germany.

[The Federal Republic of Germany 
denounced, on 1 January 1990,]  [The Netherland 
denounced, on 1 January 1991,]  the Conventions 
r e la t in g  to the formation of contracts f o r  the 
in te rn a tio n a l sale of goods and the International 
sale of such goods, both done at the Hague on 1 
J u l y  1964. These denunciations shall take effect
12 months 1 a te r ,  and the present Convention w i l l  
therefore enter in to  force f o r  [the  Federal 
Republic of Germany on 1 January 1991,] [the 
Netherlands,]  in  accordance wi th paragraph 2 and
6 of a r t i c l e  99. See also note 3 above.

6 /  For the Kingdom in Europe and Aruba.
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11. CHARTER OF THE ASIAN AND PACIFIC DEVELOPMENT CENTRE

Adopted bv the United Nati ons Economic and Social Commission f o r  Asia and the P a c if ic
on 1 A p r i l  1982

ENTRY INTO FORCE: 1 J u l y  1983, in  accordance with a r t i c l e  X V I I I ,  paragraph 1.
REGISTRATION : 1 J u l y  1983, No. 22028.
TEXT : Resol uti  on 225 (X X X V III )  of the Economic and Soci al Commission f o r  Asi a and the

P a c if ic .

Note: The C harter was adopted on 1 A p r i l  1982 by re so lu tio n  225(XXXVIII )  of the Economic and Social 
Commission f o r  Asia  and the P a c if ic ,  fo llo w in g  decisions taken by the Commission in i t s  resolutions 191 
and 215(XXXVII) of 19 March 1981. The C harter,  under a r t i c l e  X V I( 2 ) ,  remains open f o r  signature at the 
Headquarters of the Economic and Social Commission f o r  Asia  and the P a c if ic  in  Bangkok from 1 September 
1982 to 30 A p r i l  1983 and the re a fte r  at the Headquarters of the United Nations in New York.

P a r t ic ip a n t Signature

Défini t iv e  
signature ( s ) .  
r a t i  f i  cati on. 
acceptance ( A ) ,  
approval (A A ) .  
accession (a ) P a r t ic ip a n t Si gnature

Défini t iv e  
signature ( s ) .  
r a t i f i c a t i o n .  
acceptance ( A ) ,  
approval (A A).  
accession (a )

A u s t r a l ia  . . . . 11 Oct 1983 s Mai aysia . . . . 9 Sep 1982 s
Bangladesh . . . 9 Sep 1982 s Maldives . . . . 25 Apr 1983 s
Brunei Darussalam 14 Feb 1985 s N e p a l ....................... 25 apr 1983 s
China . . . . . . 18 Feb 1983 s New Zealand . . 9 Sep 1982
Cook Islands . . 29 Mar 1983 s Pakistan . . . . 9 Sep 1982 s
F i j i ....................... 4 Sep 1986 a P h ilip p in e s . . 15 Dec 1982 s
Japan ....................... 9 Sep 1982 s Republic of Korea 9 Sep 1982 s
In d ia  ....................... 25 Apr 1983 s Sri Lanka . . . 9 Sep 1982
Indonesia . . . . 7 Jan 1983 s Thailand . . . . 27 Jun 1983 s
Lao People's V ie t  Nam . . . . 9 Sep 1982 s

Democratic 
Republi c 9 Sep 1982

NOTES:

O f f i c i a l  Records of the Economic and Social Co u n cil .  Supplement No. 10 ( E / 198/20) and 
(E/ESCAP/287).
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X . 12 : Inte rna ti ona l  B i l l s  of Exchange and I nt ernat ional  Promissory notes

12. UNITED NATIONS CONVENTION ON INTERNATIONAL BILLS OF EXCHANGE 
AND INTERNATIONAL PROMISSORY NOTES

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 9 December 1988

NOT YET IN FORCE (see a r t i c l e  8 6 ( 1 ) ) .
TEXT: A/RES/43/165.

Note: The d r a f t  Convention was prepared by the United Nations Commission on In te rn a t io n a l Trade Law. 
The Convention was adopted by re so lu tio n  43/165 of 9 December 1988 at the f o r t y - t h i r d  session of the 
General Assembly of the United Nations. The Convention, of which the A ra b ic ,  Chinese, Eng lish ,  French, 
Russian and Spanish texts are equally  a uthentic , is  open f o r  signature by a l l  States at the Headquarters 
of the United Nations, New York, u n t i l  30 June 1990, in accordance with a r t i c l e  8 6 (1 ) .

P a r t ic ip a n t  Signature R a t if ic a t io n

Canada ......................................... 7 Dec 1989
Union of S oviet S o c ia l is t

Republics ........................... 30 Jun 1990
United States of America . 29 Jun 1990
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CHAPTER X I . TRANSPORT AND COMMUNICATIONS1 

A. CUSTOMS MATTERS

1. AGREEMENT PROVIDING FOR THE PROVISIONAL APPLICATION OF THE DRAFT INTERNATIONAL CUSTOMS CONVENTIONS ON 
TOURING, ON COMMERCIAL ROAD VEHICLES AND ON THE INTERNATIONAL TRANSPORT OF GOODS BY ROAD

Signed at Geneva on 16 June 1949

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:
TERMINIATON:

1 January 1950, in  accordance with a r t i c l e  I I I .
1 January 1950, No. 696.
United Nations, T re a ty  S e r ie s , v o l .  45, p. 149.
The Agreement, the A dditional Protocol of 16 June 1949 (see chapter X I . A - 2 )  and the 

Addit io n a l Protocol of 28 November 1952 (see chapter X I . A - 4 )  were terminated, in 
accordance with a r t i c l e s  I I I  and IV of the Agreement, as fo llo w s: on 1 January 
1965 in respect of the D raft  In te rn a t io n a l Customs Convention on the 
In te rn a t io n a l Transport  of Goods by Road, and on 1 January 1966 in respect of the 
D ra ft  In te rn a tio n a l Customs Conventions on To urin g  and on Commercial Road 
V e hic les .  (The A dditional Protocol of 11 March 1950 (see chapter X I .A -3 )  was 
abrogated by the A dditional Protocol of 28 November 1952, in  accordance with 
a r t i c l e  V of the l a t t e r  P r o to c o l . )

Defi ni t i  ve 
si gnature ( s ) . 
r a t i f i c a t i o n ,  
accession ( a ) .

P a r t ic ip a n t  Si gnature succession (d )

A u s t r i a ..................  27 Dec 1949 i
Belgo-Luxembourg

Economic Union . 16 Jun 1949 
Czechoslovakia3 . . 28 Dec 1949
D e n m a r k ..................  29 Dec 1949 s.
F r a n c e .......................  16 Jun 1949 s.
I t a l y  . . . . .  16 Jun 1949 26 Jan 1954 
Liechtenstein4
Malaysia5 . . . .  29 Jun 1959 d

Def i ni t iv e  
signature ( s ) .  
r a t i f i c a t i o n -  
accession ( a ) .

Pa rtic ip a n t  Si gnature succession (d )

Netherlands® . . .  16 Jun 1949 s
N o r w a y ....................... ' 16 Jun 1949 i
P o l a n d ' ..................  7 Jan 1959 a
Sweden® . . . . .  15 Sep 1950 a
Sw itzerland4 . . .  16 Jun 1949 s.
Turkey9 . . . . 16 Jan 1957 a
United Kingdom10 . 16 Jun 1949 s
Yugoslavia . . . .  10 Jul 1958 a

TERRITORIAL APPLICATION

Date of re ce ip t  of 
P a r t ic ip a n t  the n o t i f i c a t i o n :  T e r r i  to r i  es :

United Kingdom ..................  17 Mar 1950 In respect of the D raft  In te rn a tio n a l Customs Con
vention on To urin g  o n ly ,  G ib r a l t a r ,  Malta, Mau
r i  t i  us, Nyasaland, Sarawak and the Somaliland 
Protectorate

28 Jul 1950 In respect of the D raft  In te rn a t io n a l  Customs Con
vention on To uring  o n ly ,  Cyprus, St.  Helena, 
Seychelles, F i j i  and the Colony of Aden

18 Oct 1950 In respect of the D raft  In te rn a tio n a l Customs Con
vention on To uring  o nly , North Borneo, Singa
pore, Federation of Malaya, Leeward Is lands, 
"Colonies of the Windward Is la n d s " ,  T r in id a d ,  
B r i t i s h  Guiana, B r i t i s h  Honduras, and S ierra  
Leone

In respect of the D raft  In te rn a t io n a l Customs Con
vention on Commercial Road V ehic les , Singapore 
and S ie rra  Leone

7 Sep 1951 In respect of the D raft  In te rn a t io n a l Customs Con
vention on Touring on ly , Brunei, Gambia, 
Jamaica, Kenya, Uganda, Tanganyika, Zanzibar 

In respect of the D raft  In te rn a tio n a l Customs 
Convention on Commercial Road V e hic les ,  Brunei, 
Gambia, Kenya, Uganda and Tanganyika
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X I . A - 1 :  Custom Conventions— Provisional  appl i ca ti on

TERRITORIAL APPLICATION (c o n t 'd )

Date of re ce ip t  of 
Parti  ci pant the n o t i f i c a t i o n :

United Kingdom ( c o n t 'd )  6 Feb 1952

T e r r i  to r ie s  :

In  respect of the D ra ft  In te rn a t io n a l  Customs Con
vention on To urin g  o n ly ,  Northern Rhodesia 

In respect of the D raft  In te rn a tio n a l Customs Con
vention on Commercial Road V e hic les ,  Nyasal and 
and Northern Rhodesia

DENUNCIATIONS

Date of receipt  of D ra ft  Conventions
P a r t ic ip a n t  n o t i f i c a t i o n :  Date of e f f e c t :  concerned:

A u s t r i a ..................  25 Apr 1951 1 Jan 1962 Touring
Commercial Road Vehicles

15 Oct 1963 1 Jan 1965 In te rn a t io n a l Transport of
Goods by Road

Denmark'1 . . . .  15 Sep 1961 1 Jan 1962 Touring
Commercial Road Vehicles 
In te rn a t io n a l Transport of 

Goods by Road
F r a n c e ..................  16 May 1960 1 Jan 1961 To uring

Commercial Road Vehicles 
In te rn a t io n a l  Transport  of 

Goods by Road
I t a l y 1*1- ..................  20 Feb 1964 1 Jan 1965 Touring

Commercial Road Vehicles 
In te rn a t io n a l Transport of 

Goods by Road
Liechtenstein  . . 7 Jul 1960 1 Jan 1961 Touring

Commercial Road Vehicles 
In te rn a t io n a l Transport of 

Goods by Road
Netherlands 3 . . 15 Sep 1960 1 Jan 1961 To uring

Commercial Road Vehicles 
In te rn a t io n a l Transport of 

Goods by Road
N o r w a y ..................  2 Mar 1960 1 Jan 1961 In te rn a t io n a l  Transport  of

Goods by Road
3 Feb 1965 1 Jan 1966 Touring

Commercial Road Vehicles
P o l a n d ..................  20 Oct 1961 1 Jan 1963 In te rn a t io n a l Transport  of

Goods by Road
S w e d e n ..................  25 Feb 1959 1 Jan 1960 Touring

Commercial Road Vehicles 
30 Sep 1965 In te rn a t io n a l  Transport  of

Goods by Road
Switzerland . . .  7 Jul 1960 1 Jan 1961 Touring

Commercial Road Vehicles 
In te rn a t io n a l  Transport of 

Goods by Road
T u r k e y ..................  10 Aug 1964 1 Jan 1965 To urin g
United Kingdom . 30 Sep 1958 1 Jan 1959 Touring

30 Jul 1959 1 Jan 1960 Commercial Road Vehicles
Yugoslavia  . . .  8 Dec 1960 1 Jan 1962 Touring

In te rn a t io n a l Transport of 
Goods by Road

29 Jan 1964 1 Jan 1965 Commercial Road Vehicles

NOTES:

^  Unless otherwise in d ic a te d , a l l  t re a t ie s  
l i s t e d  in  th is  chapter were drawn up w ith in  the 
framework of the Inland Transport Committee of 
the United Nations Economic Commission f o r  Europe.

2/ With the d e c la ra tio n  that  the signature 
applies only  to the D ra ft  In te rn a t io n a l  Customs 
Conventions on T o urin g  and on Commercial Road Ve

h ic le s .  In a n o t i f i c a t i o n  received by the Secre
tary-General on 22 May 1950, the Government of 
A u s tr ia  declared that the signature affixed on 
i t s  behalf on 27 December 1949 also applies to 
the D ra ft  In te rn a t io n a l Customs Convention on the 
In te rn a t io n a l Transport of Goods by Road.

3/ With the d e c la ra tio n  that the signature 
applies only  to the D ra ft  In te rn a t io n a l  Conven
tions on Commercial Road Vehicles and on Inte rn a 
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X I . A - 1 :  Customs Conventions— Provisional  appl i ca ti on

tion al Transport of Goods by Road and with the 
reservation that the date of entry  in to  force of 
the l a t t e r  Draft  Convention " w i l l  be determined 
l a t e r ,  according to the re s u lts  of the meeting of 
the Customs Experts of the European Economic Com
mission which w i l l  be held in Geneva on 20 
February 1950".

4 /  In a n o t i f i c a t i o n  received on 6 December 
1949, the Government of Sw itzer la n d , r e f e r r in g  to 
a r t i c l e  I I  of the Agreement, declared th a t ,  as 
the P r i n c i p a l i t y  of L iechtenstein  forms part  of 
the Customs  t e r r i t o r y  of  the Confederation, the 
provisions of the d r a f t  conventions w i l l  also ap
p ly  to i t .

Only in  respect of the D raft  Customs Con
vention on T o urin g .

6/  In a communication received on 10 A p r i l  
1952, the Government of the Netherlands n o t i f ie d  
the Secretary-General that the reservation as to 
r a t i f i c a t i o n ,  made on i t s  behalf upon signature, 
is  to be considered as withdrawn.

7/  Only in  respect of the D raft  In te rn a t io n 
al Customs Convention on the In te rn a tio n a l Trans
port  of Goods by Road.

In  a note accompanying the instrument of 
accession, the Government of Sweden indicated 
that i t  desired to apply the p rovisions of the 
Agreement as from 1 J u l y  1950.

9^ Only in  respect of the D ra ft  In te rn a t io n 
al Customs Convention on To ur in g .

Only in  respect of the D raft  In te rn a t io n 
al Customs Conventions on To urin g  and on Commer
c ia l  Road V e hic les .

"However, the Government of Denmark regards i t s  
denunciation as l im ite d  only to those Parties to 
the three D ra ft  Conventions, who have adhered to 
and r a t i f i e d — or in fu tu re  may adhere to and ra
t i f y — the Customs Convention of May 18, 1956 on 
the Temporary Importation f o r  P r iva te  Use of A i r 
c r a f t  and Pleasure Boats, the Customs Convention 
on the Temporary Importation of Commercial Road 
Vehicles done at Geneva on May 18, 1956, and the 
Customs Convention of January 15, 1959, on the 
In te rn a tio n a l Transport  of Goods under Cover of 
TIR  C a rn e ts " .

In i t s  notice of denunciation, the Gov
ernment of I t a l y  made the fo l lo w in g  statement: 
However, the Government of I t a l y  regards i t s  
denunciation as l im ite d  only to those Parties to 
the three D ra ft  Conventions, who have adhered to 
and r a t i f i e d — or in futu re  may adhere to and 
r a t i f y — the Customs Convention of May 18, 1956 on 
the Temporary Importation f o r  P r iva te  Use of A i r 
c r a f t  and Pleasure Boats, the Customs Convention 
on the Temporary Importation of Commercial Road 
Vehicles done at Geneva on May 18, 1956, and the 
Customs Convention of January 15, 1959, on the 
In te rn a tio n a l Transport of Goods under Cover of 
TIR  Carnets.

1^/  In i t s  notice  of denunciation, the Gov
ernment of the Netherlands made the fo llow in g 
statement: "However, as to the D ra ft  Customs 
Convention on In te rn a tio n a l Transport  of Goods by 
Road annexed to the Agreement of 16 June 1949, 
the Netherlands Government w i l l  consider i t s e l f  
no longer bound in i t s  re la t io n s  with only those 
Parties to the D raft  Convention, f o r  whom the 
Customs Convention of 15 January 1959 has come 
in to  fo rce, as from the date on which the 1959 
Convention enters in to  force between those Par
t ie s  and the Kingdom of the Netherlands".

In i t s  notice  of denunciation, the Gov
ernment of Denmark made the fo l lo w in g  statement:
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X I . A - 2 : Customs Conventions— Provisional  a pp l i cat ion

2. ADDITIONAL PROTOCOL TO THE AGREEMENT PROVIDING FOR THE PROVISIONAL APPLICATION 
INTERNATIONAL CUSTOMS CONVENTIONS ON TOURING, ON COMMERCIAL ROAD VEHICLES AND 0 
TIONAL TRANSPORT OF GOODS BY ROAD

Signed at Geneva on 16 June 1949

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:
TERMINATION:

1 January 1950.
1 January 1950, No. 696.
United Nations, T re a ty  S e r ie s , v o l .  45, p. 158.
See under the Agreement of 16 June 1949, chapter X I . A - l .

P a r t ic io a n t Si gnature Accession P a rtic io a n t Si gnature

A u s t r i a .................. 27 Dec 1949 I t a l y ....................... 16 Jun 1949
Belgo-Luxembourg Netherlands . . . 16 Jun 1949

Economic Union 16 Jun 1949 Norway .................. 16 Jun 1949
Czechoslovakia 28 Dec 1949 Sw itzerland . . . 16 Jun 1949
Denmark .................. 29 Dec 1949 Turkey ..................
France .................. 16 Jun 1949 Uni ted Ki ngdom . 16 Jun 1949

OF THE DRAFT 
I THE INTERNA-

Accession

16 Jan 1957
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X I . A - 3 :  Customs Conventions— Provisional  a ppl i cat ion

3. ADDITIONAL PROTOCOL TO THE AGREEMENT PROVIDING FOR THE PROVISIONAL APPLICATION OF THE DRAFT 
INTERNATIONAL CUSTOMS CONVENTIONS ON TOURING, ON COMMERCIAL ROAD VEHICLES AND ON THE INTERNA
TIONAL TRANSPORT OF GOODS BY ROAD, RELATING TO THE INTERNATIONAL TRANSPORT OF GOODS BY CON
TAINER UNDER THE T . I . R .  CARNET REGIME

Signed at Geneva on 11 March 1950

ENTRY INTO FORCE: 11 March 1950.
REGISTRATION: 7 June 1950, No. 696.
TEXT: United Nations, T re a ty  S e r ie s , v o l .  65, p. 319.
TERMINATION: See under the Agreement of 16 June 1949, chapter X I . A - 1 .

P a r t ic ip a n t

Belgo-Luxembourg 
Economic Union 

Czechoslovakia .
Denmark ..................
France ..................

Signature

11 Mar 1950
6 Sep 1950

Défi ni t iv e  
signature ( s ) .  
ra t i  f i  cati  on. 
accession (a )

7 Ju l  1950 s
11 Mar 1950 s

P a rtic ip a n t

I t a l y  . . . 
Netherl ands 
Sweden . . 
Swi t z e r l  and

Signature

11 Mar 1950

Défini t iv e  
signature ( s ) . 
r a t i f i c a t i o n ,  
accession (a )

26 Jan 1954
11 Mar 1950 s

7 Dec 1950 a
11 Mar 1950 s
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X I . A - 4 :  Customs Conventions— Pr ovisional  ap pl i ca t i on

4. ADDITIONAL PROTOCOL AMENDING CERTAIN PROVISIONS OF THE AGREEMENT PROVIDING FOR THE PROVISIONAL 
APPLICATION OF THE DRAFT INTERNATIONAL CUSTOMS CONVENTIONS ON TOURING, ON COMMERCIAL ROAD VEHICLES 
AND ON THE INTERNATIONAL TRANSPORT OF GOODS BY ROAD

Done at Geneva on 28 November 1952

7 J u l y  1955, in  accordance wi th a r t i c l e  V I . From the time of i ts entry  in to  force, 
th is  P r o to c o l , in  accordance wi th i ts a r t i c l e  V I I , became an in te g ra l  part  of the 
Agreement of 15 June 1949.

7 J u l y  1955, No. 696.
Uni ted Nations, T re a ty  S e r ie s ■ v o l . 212, p. 296.
See under the Agreement of 16 June 1949, chapter X I . A - l .

Défini t iv e  Défini t iv e
si qnature ( s ) ■ si gnature ( s ) .

Parti  ci pant Si anature r a t i f i c a t i o n  Parti ci pant Signature r a t i f i c a t i o n

A u s t r i a ..................  3 Jun 1954 s I t a l y ....................... 28 Nov 1952 7 Jul 1955
Belgo-Luxembourg Netherl ands . . .  28 Nov 1952 s.

Economic Union 5 Dec 1952 N o r w a y ..................  10 Feb 1954 s.
Denm ark ..................  28 Nov 1952 s. S w e d e n ..................  28 Nov 1952 s
F r a n c e ..................  28 Nov 1952 s. Switzerland . . .  28 Nov 1952 s.

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:
TERMINATION:
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X I . A - 5 :  Importation of commercial samples, etc.

5. INTERNATIONAL CONVENTION TO FACILITATE THE IMPORTATION OF COMMERCIAL SAMPLES AND ADVERTISING MATERIAL

Done at Geneva on 7 November 1952

ENTRY INTO FORCE: 20 November 1955, in  accordance wi th a r t i c l e  X I .
REGISTRATION: 20 November 1955, No. 3010.
TEXT : Uni ted Nations, T re a ty  S e r ie s , v o l . 221, p. 255.

Note: The Convention was drawn up by the Con tracting  Parties to the General Agreement on T a r i f f s  and 
Trade at i ts seventh session, held at Geneva in November 1952. The proposal f o r  the conclusion of such a 
conventi on had been referred  to the Con tracting  Parties to the General Agreement on Ta r i  f fs  and Trade by 
the Economic and Social Council of the Uni ted Nati ons in  resolution  347 ( X I I ) 1 of 7 March 1951.

R a t i f ic a t io n . R a t if ic a t io n .

P a r t ic io a n t Si anature succession (d ) P a rt ic ip a n t Sianature successi on (d )

A u s t r a l ia  . . . . 6 Jan 1956 a L iechtenstein^
A u s t r i a .................. 8 Jun 1956 a Luxembourg . . . 9 Sep 1957 a
B e l g i u m .................. 30 Jun 1953 28 Aug 1957 Malaysia . . . . 21 Aug 1958 d
Canada .................. 12 Jun 1974 a M a l t a ....................... 27 Jun 1968 d
C u b a ....................... 26 Apr 1976 a M auritius . . . . 18 Jul 1969 d
Cyprus .................. 16 May 1963 d Netherlands . . . 3 May 1955 a
Czechoslovakia . 12 Jan 1956 a New Zeal and . . . 19 Apr 1957 a
Denmark .................. 5 Oct 1955 a Ni geri a .................. 26 Jun 1961 d
Egypt ....................... 29 Sep 1955 a Norway .................. 2 Nov 1954 a
Federati on of Paki stan . . . . 12 Oct 1953 a

Rhodesi a and Pol a n d .................. 18 Feb 1960 a
Nyasaland . . . [30 Apr 1956 a ] 2 Portugal . . . . 24 Sep 1956 a

F i j i  . . . . . . 31 Oct 1972 d Republic of Korea 12 Jun 1978 a
F i n l a n d .................. 27 May 1954 a Romani a .................. 15 Nov 1968 a
France . . . . . 7 Feb 1964 a Rwanda .................. 1 Dec 1964 d
Germany3 "4 . . . . 12 Jun 1953 2 Sep 1955 Si erra  Leone . . 13 Mar 1962 d
Ghana ....................... 7 Apr 1958 d Si ngapore . . . . 7 Jun 1966 d
Greece .................. 12 Jun 1953 10 Feb 1955 S p a i n ....................... 9 Sep 1954 a
Guinea .................. 8 May 1962 a Sri  Lanka . . . . 28 Oct 1959 a
H a i t i ....................... 12 Feb 1958 a Sweden . . . . . 30 Jun 1953 23 Feb 1955
Hungary .................. 3 Jun 1957 a S w itzerland5 . . . 4 Dec 1954 a
I c e l a n d .................. 28 Apr 1977 a Tonga ....................... 11 Nov 1977 d
I n d i a ....................... 3 Aug 1954 a Trin id a d  and Tobago 11 Apr 1966 d
Indonesia . . . . 21 Apr 1954 a Turkey .................. 8 Dec 1956 a
Ira n  ( Is la m ic Uganda .................. 15 Apr 1965 a

Republi c of) 11 Jun 1970 a Uni ted Kingdom 30 Jun 1953 21 Oct 1955
I r e l a n d .................. 23 Apr 1959 a Uni ted Republi c
Isra e l .................. 8 Oct 1957 a of Tanzania . . 28 Nov 1962 a
I t a l y ....................... 20 Feb 1958 a Uni ted States
J a m a i c a .................. 11 Nov 1963 d of America . . . 28 May 1953 17 Sep 1957
Japan ....................... 2 Aug 1955 a Yugoslavia  . . . 29 May 1956 a
Kenya ....................... 3 Sep 1965 a Zai r e ....................... 31 May 1962 d

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Uniess otherwise in d icated, the declarations and reservations were made upon r a t i f i c a t i o n ,  accession 
or successi on. For reservati ons made upon noti f  i cati  on of t e r r i  t o r i  al appl i cati  on, see herei naf t e r . )

CUBA

The Revolutionary Government of the Republic of 
Cuba does not consider i t s e l f  bound by the p ro v i 
sions of the f in a l  clause of a r t i c l e  V I I I , para
graph 2, whi ch authori zes the Parties to request 
the President of the In te rn a t i  onal Court of Jus
t ic e  to nominate arbi t ra to rs  f o r  the settlement 
of di sputes.

GERMANY3

"The Federal Republic of Germany cannot consi
der roasted coffee, coffee— and tea extracts as

well as tobacco goods in c lu d in g  c ig a re tte  paper 
as samples of n e g l ig ib le  value. No p riv i le g e s  
provided f o r  in A r t i c l e  I I  of the International 
Convention to F a c i l i t a t e  the Importation of Com
mercial Samples and A d v e rt is in g  Material can be 
granted wi th respect to the importation of the 
above-descri bed products in to  the t e r r i  tory  of 
the Federal Republic of Germany."

INDIA

"The concession of d u ty -f re e  import would be 
avai 1 able to only those catalogues, p r ice  l i s t s  
and trade notices whi ch are supplied f r e e ."
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MALTA

"In  the a p p lica t io n  of paragraph 5 of A r t i c l e
I I I  of the Convention the period allowed by the 
Government of Malta f o r  re -e x p o rta t io n  of samples 
which q u a l i f y  f o r  exemption from import duties 
under that A r t i c l e ,  should be three months which 
may be extended on s u f f i c i e n t  cause being shown."

ROMANIA

(a )  In acceding to the In te rn a t io n a l Convention 
to F a c i l i t a t e  the Importation of Commercial Sam
ples and A d v e rt is in g  M a te ria l ,  done at Geneva on
7 November 1952, in  the in te re s ts  of the develop
ment of in te rn a tio n a l  economic co -o p e ra tio n , the 
S o c ia l i s t  Republic of Romania considers that ne
g o t ia t io n  between the p a rt ie s  to a d ispute , as 
provided f o r  in  a r t i c l e  V I I I  ( 1 )  of the Conven
t io n ,  co n stitu te s  the means of s e t t l i n g  such d is 
putes in  a s p i r i t  of co -operation between the 
States and of f u l l  respect f o r  t h e i r  in te r e s ts .

( b )  The Council of State of the S o c ia l i s t  Re
p u b lic  of Romania considers that the maintenance 
of the state of dependence of ce rta in  t e r r i t o r i e s  
to which the p rovisions of a r t i c l e  X I I I  of the 
above-mentioned Convention apply is  not in ac
cordance with  the D eclaration on the Granting of 
Independence to Colonial Countries and Peoples,

adopted by the United Nations General Assembly on 
14 December 1960 in re so lu tio n  1514 (X V ) ,  which 
proclaims the need to put an end to colonialism 
in  a l l  i t s  forms and manifestations immediately 
and u n co n d it io n a lly .

SPAIN6 

SRI LANKA7 

TRINIDAD AND TOBAGO

"Paragraph 6 of A r t i c l e  I I I  cannot be imple
mented in T r in id a d  as the Customs and Excise 
Department is  not s e lf -a cco u n tin g  and refunds are 
made on Treasury vouchers."

UGANDA

"Uganda shall not be bound by a r t i c l e  V of the 
Convention."

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA

" In  accordance with  a r t i c l e  XIV, Tanganyika 
[United Republic of Tanzania] reserves the r ig h t  
not to grant to a d v e rt is in g  f i lm s temporary duty
free admission treatment."

TERRITORIAL APPLICATION

P a r t ic ip a n t

A u s t r a l ia  . 
Belgium . .

Netherlands . . 

New Zealand . . 

United Kingdom

United States of America

Date of receipt  of 
n o t i f i c a t i o n :

12 Jan 1956
28 Aug 1957

3 May 1955

19 Apr 1957

21 Oct 1955 
5 Feb 1957

17 Sep 1957

T e r r i t o r i e s :

Papua and the T r u s t  T e r r i t o r y  of New Guinea
Belgian Congo and the T r u s t  T e r r i t o r y  of Ruanda- 

Urundi
Surinam, the Netherlands A n t i l l e s ,  Netherlands New 

Guinea
The Cook Islands ( in c lu d in g  N iu e ) ,  the Tokelau 

Islands and the T r u s t  T e r r i t o r y  of Western Samoa
The I s l e  of Man
Aden, Barbados, B r i t i s h  Guiana, B r i t i s h  Honduras, 

Cyprus, Falkland Is la n d s , F i j i ,  Gambia, 
G ib r a l t a r ,  Gold Coast, Hong Kong, Jamaica, 
Kenya (w ith  re s e r v a t io n ) ,  Leeward Islands 
(A ntigua, Montserrat, S t .  C hristopher, Nevis 
and A n g u i l la ,  B r i t i s h  V ir g in  Is la n d s ) ,  
Federation of Malaya, Malta (with  
r e s e rv a tio n s ) ,  M a u rit iu s ,  North Borneo, 
Federation of N ig e r ia ,  S t .  Helena, Sarawak, 
Seychelles, S ie r r a  Leone, Singapore, Somaliland 
P rotectorate , Tanganyika (w ith  re s e rv a tio n ) ,  
T r in id a d  and Tobago (w ith  re s e rv a t io n ) ,  Uganda 
(w ith  re s e r v a t io n ) .  Windward Islands (Dominica, 
Grenada, S t .  Lucia , S t .  V in c e n t ) ,  Zanzibar, 
Tonga

A l l  possessions of the United States except 
American Samoa, Guam, Kingman Reef, Johnston 
Is la n d ,  Midway Is la n d s , the V i r g i n  Islands and 
Wake Island

Reservations made on n o t i f ic a t io n s  of t e r r i t o r i a l  a p p lica tio n

United Kingdom Malta

"Kenya shall  not be bound by A r t i c l e  V of the " ( i )  The period allowed by law f o r  re -e x p o r ta -
Convention."  t io n  of goods released on temporary importation is
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three months but th is  period may be extended on 
s u f f i c i e n t  cause being shown, ( i i )  I f  the whole 
q u a n tity  of goods is  not taken out of Malta the 
deposit made to cover duty shall be f o r f e i t -  ed. 
( i i i )  Samples of high value w i l l  be con- t r o l le d  
under temporary importation and under regulations 
to be made in accordance with  p a ra -  graph 3 of 
A r t i c l e  I I I  of the Convention."

Tanganyi ka

"Tanganyika shall not be bound by a r t i c l e  V of 
the Convention."

T r in id a d  and Tobago

"Paragraph 6 of A r t i c l e  I I I  cannot be imple
mented in T r in id a d  as the Customs and Excise 
Department is  not se lf -a cco u n tin g  and refunds are 
made on Treasury vouchers."

Uganda

"Uganda shall not be bound by A r t i c l e  V of the 
Convention."

NOTES:

O f f i c i a l  Records of the Economic and 
Social C o u n c il .  Twelfth  Session. Supplement No. 1 
(E/1987),  p. 7.

2/  See note 24 in chapter V .2 .

3/ See note 11 in  chapter 1 .2 .

4/ In  a communication received by the Secre
tary -G en eral on 15 December 1955, the Government 
of the Federal Republic of Germany stated that 
the Convention "also applies to Land B e r l in ,  as 
from the date of i t s  entry  in to  force f o r  the 
Federal Republic of Germany".

In  a note accompanying the instrument of acces
sion, the Government of Romania made a declara
tio n  to the e ffe c t  that i t  considers that the 
Government of the Federal Republic of Germany is 
not competent to extend the a p p lica t io n  of th is  
Convention to West B e r l in  because West B e r l in

does not co n st itu te  a p art  of the t e r r i t o r y  of 
the Federal Republic of Germany. See also note 3 
above.

5/ On 16 June 1975, the Government of 
Switzerland declared that the provisions of the 
Convention apply to the P r in c ip a l i t y  of 
Liechtenstein  so long as i t  is  linked to 
Switzerland by a customs union tre a ty .

6 /  In a communication received on 17 June 
1959, the Government of Spain n o t i f ie d  the 
Secretary-General of the withdrawal of i t s  reser
va tio n  made on accession. For the text  of that 
re se rva tio n ,  see United Nations, T re a ty  S e r ie s , 
v o l .  221, p. 282.

7/ In  a communication received on 29 January 
1963, the Government of Sri Lanka n o t if ie d  the 
Secretary-General of the withdrawal of i t s  reser
vation  made on accession to the Convention. For 
the text  of that re s e rva tio n ,  see United Nations, 
Tre a ty  S e r ie s , v o l .  349, p. 334.
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6. CONVENTION CONCERNING CUSTOMS FACILITIES FOR TOURING

Done at New York on 4 June 1954

ENTRY INTO FORCE: 11 September 1957, in  accordance with a r t i c l e  16.
REGISTRATION: 11 September 1957, No. 3992.
TEXT: United Nations, T re a ty  S e r ie s , v o l .  276, p. 191; and v o l .  596, p. 542 (amendment to

a r t i  c le  2 ) . 1

Note: The Convention was adopted by the United Nations Conference on Customs Fo rm alities f o r  the 
Temporary Importation of Pr ivate  Road Motor Vehicles and f o r  Tourism, held at the Headquarters of the 
United Nations, New York, from 11 May to 4 June 1954. I t  also adopted the A ddit io nal Protocol to the 
said Convention, r e la t in g  to the Importation of T o u r is t  P u b l ic i t y  Documents and M a te ria l ,  and the 
Customs Convention on the Temporary Importation of Pr ivate  Road V e h ic le s .  The Conferences was convened by 
the Secretary-General of the United Nations in accordance with re so lu tio n  468 F (X V )2 adopted by the 
Economic and Social Council of the United Nations on 15 A p r i l  1953.

Parti  ci pant

A lg e r ia  . . . .  
A rgentina . . . 
A u s t r a l ia  . . . 
A u s t r ia  . . . .  
Barbados . . . 
Belgium . . . .  
B u lg a ria  . . . 
Cambodia . . . 
Canada . . . .  
Central A fr ic a n  

Republic . .
C h i l e ..................
Costa Rica . .
C u b a ..................
Cyprus . . . .  
Denmark . . . .  
Dominican Republ 
Ecuador . . . .
Egypt ..................
El Salvador . .
F i j i  ..................
Finland . . . .  
France . . . . 
Germany3 , 4 . . . 
Ghana ^ . . . . 
Greece5 . . . .  
Guatemala . . .
H a i t i ..................
Holy See . . . 
Honduras . . . 
Hungary . . . .
I n d i a ..................
Iran ( Is la m ic  

Republic o f )  
Ire lan d . . . .  
Is ra e l . . . .
I t a l y ..................
Jamaica . . . .
Japan ..................
Jordan . . . .  
Lebanon . .
L iechtenstei n° 
Luxembourg . . 
Malaysia . . .

R a t i f ic a t io n .  R a t i f ic a t io n -
accession ( a ) .  accession ( a ) .

Si qnature succession (d )  P a rt ic io a n t  Si gnature succession (d )

31 Oct 1963 a Mal i ....................... 1 Aug 1973 a
4 Jun 1954 19 Dec 1986 Mal t a ....................... 3 Jan 1966 d

6 Jan 1967 a M auritius . . . . 18 Jul 1969
4 Jun 1954 30 Mar 1956 Mexico .................. 4 Jun 1954 13 Jun 1957

5 Mar 1971 d Monaco .................. 4 Jun 1954
4 Jun 1954 21 Feb 1955 Morocco .................. 25 Sep 1957 a

7 Oct 1959 a Nepal ....................... 21 Sep 1960 a
4 Jun 1954 29 Nov 1955 Netherlands . . . 4 Jun 1954 7 Mar 1958

1 Jun 1955 a New Zealand . . . 
N i g e r i a ..................

17
26

Aug
Jun

1962
1961

a
d

15 Oct 1962 a Norway .................. 10 Oct 1961 a
15 Aug 1974 a Panama .................. 4 Jun 1954

20 Jul 1954 4 Sep 1963 P e r u ....................... 16 Jan 1959 a
4 Jun 1954 23 Oct 1963 P hilippines . . . 4 Jun 1954 9 Feb 1960

16 May 1963 d Pol a n d .................. 16 Mar 1960 a
13 Oct 1955 a Portugal . . . . 4 Jun 1954 18 Sep 1958

4 Jun 1954 [Republic of South
4 Jun 1954 30 Aug 1962 V ie t -N a m ] ' .  . . 31 Jan 1956 a
4 Jun 1954 4 Apr 1957 R o m ania.................. 26 Jan 1961 a

18 Jun 1958 a Rwanda .................. 1 Dec 1964 d
31 Oct 1972 d Senegal . . . . . 19 Apr 1972 a
21 Jun 1962 a S ie r r a  Leone . . 13 Mar 1962 d

4 Jun 1954 24 Apr 1959 Singapore . . . . 22 Nov 1966 d
4 Jun 1954 16 Sep 1957 Solomon Islands . 3 Sep 1981 d

16 Jun 1958 a Spai n ....................... 4 Jun 1954 18 Aug 1958
15 Jan 1974 a Sri Lanka . . . . 4 Jun 1954 28 Nov 1955

4 Jun 1954 Sweden . . . . . 
S w itze r la n d ".  . .

4 Jun 1954 11 Jun 1957
4 Jun 1954 12 Feb 1958 4 Jun 1954 23 May 1956,
4 Jun 1954 Syrian Arab Republic 26 Mar 1959°

15 Jun 1954 Tonga ....................... 11 Nov 1977 d
29 Oct 1963 a T r in id a d  and Tobago 11 Apr 1966 d

30 Dec 1954 5 May 1958 T u n i s i a ..................
Turkey ..................

20
26

Jun
Apr

1974
1983

a
a

3 Apr 1968 a Uganda .................. 15 Apr 1965 a
14 Aug 1967 a Union of Soviet

1 Aug 1957 a Soci a l i st
4 Jun 1954 12 Feb 1958 Republics . . . 17 Aug 1959 a

11 Nov 1963 d United Kingdom 4 Jun 1954 27 Feb 1956
2 Dec 1954 7 Sep 1955 United Republic

18 Dec 1957 a of Tanzania . . 22 Jun 1964 a
16 Mar 1971 a United States 

of America . . 4 Jun 1954 25 Jul 1956
6 Dec 1954 21 Nov 1956 U r u g u a y .................. 4 Jun 1954 8 Sep 1967

7 May 1958 d Yugoslavia . . . 10 Jul 1958 a
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DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise in d ic a te d , the d e clarations and reservations were made 
upon r a t i f i c a t i o n ,  accession or succession.)

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic of A lg e r ia  
reserves the r i g h t ,  notwithstanding a r t i c l e  1 of 
the said Convention, not to regard as to u r is ts  
persons who, in  the course of t h e i r  v i s i t ,  accept 
any paid employment.

The Democratic and Popular Republic of A lg e r ia  
does not consider i t s e l f  bound by the provisions 
of a r t i c l e  21 of the said Convention concerning 
compulsory a r b i t r a t io n  and declares that the 
agreement of a l l  the p a rt ie s  in dispute is re
quired f o r  the submission of each in d iv id u a l 
d ispute to a r b i t r a t io n .

BULGARIA9

. . . The People's Republic of Bulgaria  does 
not consider i t s e l f  bound with  respect to the a r 
b i t r a t i o n  refe rre d  to in  a r t i c l e  21, paragraphs 2 
and 3.

CUBA

The Revolutionary Government of Cuba does not 
consider i t s e l f  bound by the provisions of para
graphs 2 and 3 of a r t i c l e  21 of the Convention.

DENMARK

Notwithstanding the p rovisions of a r t i c l e  3 of 
th is  Convention, the Scandinavian countries shall  
be permitted to make special rules applica b le  to 
persons re s id in g  in  those co un trie s .

EGYPT

"The Delegation of Egypt reserves i t s  Govern
ment's r i g h t  to withhold the advantages provided 
f o r  by the Convention concerning Customs F a c i l i 
t ie s  f o r  T o urin g  from any person who, while 
v i s i t i n g  Egypt as a t o u r i s t ,  takes up employment 
with  or w ithout pay."

FINLAND

" ( i )  Notwithstanding the p rovisions of a r t i c l e
3 the Government of Finland shall be permitted to 
make special rules a p p lica b le  to persons re s id in g  
in the Scandinavian co un tr ie s ;

" ( i i )  Taking in to  account the re levant p ro v i 
sions in  the Finnish l e g is l a t i o n  the Government 
of Finland apply the ru le  in  a r t i c l e  10, para
graph 2 so f a r  as subparagraph ç  is  concerned to 
to u r is ts  under 21 years of age."

GHANA

" ( 1 )  The exemption on arms and ammunition 
included in a r t i c l e  2 (3 )  of the Convention shall  
not be applica b le  to Ghana.

" ( 2 )  The a u tho ris a tio n  contained in a r t i c l e  
4 (b )  of the Convention, to export travel sou
ve n irs  of a to ta l  value not exceeding 100 USA 
d o l l a r s ,  without the fo rm a l it ie s  applying to 
Exchange Control and w ithout payment of export 
duties shall not apply to Ghana."

GUATEMALA

"The Guatemalan Government reserves the r ig h t :
" ( 1 )  Not to consider as t o u r is t s  persons who 

enter the country f o r  business as provided in 
a r t i c l e  1.

" ( 2 )  Not to accept the pro vis io ns of a r t i c l e  
19 in respect of t e r r i t o r i e s  in dispute which are 
under the de facto adm inistratio n  of another 
S ta te ."

HAITI

The Delegation of H a it i  reserves i t s  Govern
ment's r ig h t  to withhold the advantages provided 
f o r  by the Convention concerning Customs F a c i l i 
t ie s  f o r  To uring  from any person who, while 
v i s i t i n g  H a it i  as a t o u r i s t ,  accepts any paid 
employment or engages in any other form of 
gainful occupation.

HUNGARY

" . . .  The Hungarian People's Republic does 
not consider i t s e l f  bound by the terms of para
graphs 2 and 3 of a r t i c l e  21 of the Convention."

POLAND10

1. The Government of the People's Republic of 
Poland reserves the r ig h t  not to apply the p ro v i 
sions of a r t i c l e  4 of the Convention concerning 
Customs F a c i l i t i e s  f o r  To ur in g .

2. Notwithstanding a r t i c l e  21 of the Conven
t io n ,  a dispute may be submitted to a rb i t r a t io n  
only  with  the agreement of a l l  the States parties 
to the d ispute , whose consent is  needed f o r  the 
appointment of an a r b i t r a t o r  or a r b i t r a t o r s .

ROMANIA11

The Romanian People's Republic does not consid
er i t s e l f  bound by the p rovisions of a r t i c l e  21, 
paragraphs 2 and 3, of the Convention. The posi
t io n  of the Romanian People's Republic is  that a 
dispute concerning the in te r p r e ta t io n  or applica
tion of the Convention may be submitted to a rb i 
t r a t io n  only with the agreement of a l l  the par
t ie s  in  dispute and that  only persons nominated 
by unanimous agreement of the p a rt ie s  in dispute 
may act as a r b i t r a t o r s .

SENEGAL

1. The Government of the Republic of Senegal 
reserves the r ig h t  to withhold the benefits of 
the provisions of the Convention concerning Cus
toms F a c i l i t i e s  f o r  To uring  from any person who, 
while  v i s i t i n g  Senegal as a t o u r is t  takes any 
employment paid or not;

2. The Government of the Republic of Senegal 
reserves the r i g h t :

a) Not to consider as t o u r is t s  persons who 
enter the country f o r  business as provided in 
a r t i c l e  1.

b) Not to accept the p rovisions of a r t i c l e  19
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in respect of t e r r i t o r i e s  in  dispute which are 
under the de facto  a dm inistratio n  of another 
State.

SWEDEN

"Notwithstanding the provis io n s of a r t i c l e  3 of 
the Convention concerning Customs F a c i l i t i e s  f o r  
T o u r in g ,  the Scandinavian countries shall be per
mitted to make special rules a pplicable  to per
sons re s id in g  in  those c o u n tr ie s ."

SYRIAN ARAB REPUBLIC

Reserving "the r i g h t  of the Government to deny 
the p r iv i le g e s  and f a c i l i t i e s  provided in the 
said Convention, to any t o u r is t  who takes up any 
jo b — paid or unpaid— during  his stay in the 
c o u n tr y " .

TUNISIA

A dispute may be submitted to a r b i t r a t io n  only 
w ith  the agreement of a l l  the p a rt ie s  in  dispute.

UGANDA

"The Government of Uganda shall be bound by 
A r t i c l e  2 provided that a t o u r i s t 's  stay in the 
East A fr ic a n  T e r r i t o r i e s  does not exceed six 
months, but shall  not be bound by A r t i c l e  2 in  so 
f a r  as i t  refers  to portable  gramophones with 
records, portable  sound recording apparatus, 
portable  wire less  re c e iv in g  sets, tents and other 
camping equipment, f is h in g  o u t f i t s ,  non-powered

b ic y c le s ,  ski s , tenni s racquets and other s im ila r  
a r t i c l e s  i f  the period of stay in the T e r r i t o r ie s  
does not exceed six  months, but undertakes to a l 
low the temporary importation of these a r t ic le s  
in  accordance with the temporary importation 
permit procedure.

"The Government of Uganda shall  not be bound by 
A r t i c l e  3 but undertakes to grant reasonable 
concessi ons.

"The Government of Uganda shall not be bound by 
A r t i c l e  4 and reserves the r i g h t  to require  that 
such goods shall  be d e a lt  with in  accordance with 
the temporary im portation permit procedure."

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS12

The Government of the Uni on of Soviet S o c ia l is t  
Republies, considering that di sputes concerning 
the in te r p r e ta t io n  or a p p lica t io n  of the Conven
t i  on concerning Customs Faci 1 i t i  es f o r  Touring 
can be decided by a r b i t r a t io n ,  declares that a 
di spute may be submi tted to arbi t r a t io n  only wi th 
the agreement of a l l  the p a rt i  es in  di spute and 
that only persons nominated by unanimous agre
ement of the p a rt ie s  in  dispute may act as 
arbi t r a t o r s .

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA13

"The Government of the Uni ted Republic of 
Tanganyi ka and Zanzibar [Ta n za n ia ]  shall not be 
bound by a r t i c l e  3 of the Convention, but 
undertakes to grant reasonable concessi ons in 
respect of the items referred  to t h e r e in ."

TERRITORIAL APPLICATION

Date of receipt
P a r t ic ip a n t  of the n o t i f i c a t i o n :  T e r r i  to r ie s  :

B e l g i u m .................. 21 Feb 1955

Netherl ands . . . 7 Mar 1958

New Zealand . . . 21 May 1963
Portugal . . . . 18 Sep 1958

30 Mar 1983
Uni ted Kingdom . 7 Aug 1957

14 Jan 1958

16 Jun 1959
12 Sep 1960
11 Nov 1960

9 Jan 1961
15 Sep 1961

Uni ted States
5 Feb 1962

of America . . 25 Jul 1956

Belgian Congo and the T r u s t  T e r r i  tory  of 
Ruanda-Urundi, with  r e s e rv a t io n s '4 
Surinam, Netherlands A n t i l l e s ,  Netherl ands New 

Guinea
Cook Islands ( in c lu d in g  Niue)
Overseas Provinces 
Macao
North Borneo, Cyprus, F i j i , Jamaica, Federation 

of Mai aya, Seychelles, Si erra  Leone, Singapore, 
Somaliland Protectorate , Tpnga and Zanzibar; 
and Malta wi th reservation  ' 5 

B run ei, Antigua, M a u ritiu s ,  Sarawak, Dominica, 
Bermuda, Gambia, Montserrat, Federation of 
N ig e r ia ,  Bri t i  sh Solomon I s l  ands Protectorate, 
G ib r a l t a r ,  Vi rgi n Is la n d s , S t .  Helena, 
Grenada, S t .  Vi ncent; and Kenya, Uganda and 
Tanganyika wi th reservations 

Barbados
Bri t i  sh Honduras 
Hong Kong
S t .  Christo p h e r,  Nevis and A n g u i l la  
T r in id a d  and Tobago 
Bri t i  sh Guiana

Alaska, Hawaii, Puerto Rico and the Vi rgin 
Islands
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NOTES:

1/  In  a communication received by the 
Secretary-General on 9 August 1966, the Govern
ment of the Netherlands proposed an amendment to 
a r t i c l e  2, paragraph 3 of the Convention to the 
e ffe ct  that the words "one portable  te le v is io n  
set" be inserted a f t e r  the words "one portable 
wire less re c e iv in g  s e t" .  The te x t  of the pro
posed amendment was c irc u la te d  by the S e c re ta ry -  
General to a l l  co n tra ctin g  States on 6 September 
1966. No objection  having been expressed to the 
proposed amendment w ith in  the period of six 
months from the date of the c i r c u la t io n  of i t s  
te x t  by any of the co n tra ct in g  States, the amend
ment is  deemed to have been accepted, in  accord
ance with  paragraph 2 of a r t i c l e  23 of the Con
ve n tio n .  Pursuant to paragraph 3 of the same ar
t i c l e ,  the amendment entered in to  force f o r  a l l  
co n tra ctin g  States three months a f t e r  the expira
t io n  of the said period of six months, that is  to 
say, on 6 June 1967.

2/  O f f i c i a l  Records of the Economic and So
c ia l  C o u n c il .  F ifte e n th  Session. Supplement No. 1 
(E/2419),  p. 9.

3/ See note 11 in chapter 1 .2 .

4 /  In a note accompanying the instrument of 
r a t i f i c a t i o n  the Government of the Federal Repub
l i c  of Germany stated that th is  Convention, the 
additional Protocol thereto and the Convention on 
the Temporary Im portation of P r iva te  Road Vehi
cles also apply to Land B e r l in .

With reference to the above-mentioned state 
ment, communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Government of the Union 
of Soviet S o c ia l i s t  Republics, on the one hand, 
and the Government of the Federal Republic of 
Germany, on the other hand. The said communica
tio n s are id e n t ic a l  in  essence, mutatis mutandis, 
to the corresponding ones referred to in note 3, 
in  chapter I I I . 3. See also note 3 above.

In a n o t i f ic a t io n  received on 4 A p r i l  
1974, the Government of Greece stated that i t  ac
cepted the deci si ons, recommendati ons and decla
rations contained in the Final Act of the Confer
ence.

6/ On 16 June 1975, the Government of 
Sw itzerland declared that the provisions of the 
Convention apply to the P r in c ip a l i t y  of 
L iechtenstein  so long as i t  is  l inked to 
Switzerland by a customs union tre a ty .

7/ See note 5 in  chapter I I I . 6.

N o t i f ic a t io n  by the United Arab Repub
l i c .  See note 3 in  chapter I .1.

9/ The Governments of I t a l y  and Switzerland 
have n o t i f ie d  the Secretary-General that they ob
j e c t  to th is  re se rva tio n .  The Government of the 
United States of America has n o t i f ie d  the 
Secretary-General that i t  has no objection to 
th is  re s e rva tio n ,  but "considers that i t  may, and 
hereby states that i t  w i l l ,  apply the aforesaid 
reservation r e c ip r o c a l ly  with respect to 
Bulgari a " .

'°/ The Governments of I t a l y  and Switzerland 
have n o t i f ie d  the Secretary-General that they ob
j e c t  to these reservations.

11/  The Governments of Switzerland and the 
Republic of Viet-Nam informed the Secre ta ry - 
General that they object to th is  re servation. The 
Government of the United States of America 
informed the Secretary-General that i t  has no ob
je c t io n  to th is  reservation but "considers that 
i t  may and hereby states that i t  w i l l  apply this  
reservation r e c ip r o c a l ly  with respect to Romania".

12/  xhe Governments of I t a l y  and Switzerland 
have n o t i f ie d  the Secretary-General that they ob
j e c t  to th is  re se rva tio n .  The Government of the 
United States of America has n o t i f ie d  the 
Secretary-General that i t  has no objection to 
th is  reservatio n, but "considers that i t  may and 
hereby states that i t  w i l l  apply th is  reservation 
r e c ip r o c a l ly  with respect to the Soviet Union". 
The Government of Yugoslavia  has informed the 
Secretary-General that i t  does not object to this  
reservation subject to the provisions of para
graph 7 of a r t i c l e  20 of the Convention.

13/ In a communication received on 2 August 
1965, the Government of Portugal n o t if ie d  the 
Secretary-General th a t ,  in  accordance with para
graph 7 of a r t i c l e  20 and paragraph 7 of a r t i c l e  
14, re s p e c t iv e ly ,  of the Convention and Ad d it io n 
al Protocol,  Portugal reserves the r ig h t  of not 
extending to the United Republic of Tanzania the 
b e n e fit  of those p rovisions of the Convention and 
the A dditional Protocol to which apply the reser
vations made upon accession by the United Repub
l i c  of Tanzania.

14/  Th is  Convention is  a pplicable  to the T e r 
r i t o r y  of the Belgian Congo and to the T ru s t  Te r 
r i t o r y  of Ruanda-Urundi, subject to the fo llow in g 
reservations :

(1 )  The temporary importation of firearms and 
t h e i r  ammunition cannot be considered without a 
temporary importation document ( a r t i c l e  2 of the 
Conventi o n ) ;

(2 )  The exemption in the case of wine, s p i r i t s ,  
t o i l e t  water and perfume must continue to be 
l im ite d  to opened containers and subject,  in  the 
case of a lc o h o lic  beverages in p a r t ic u l a r ,  to the 
observance of the legal provisions in force ( a r 
t i c l e  3 of the Convention);

(3 )  Worked iv o ry  and objects of indigenous a rt  
must be excluded from the operation of the Con
vention ( a r t i c l e  4 ) .

The Government of Rwanda n o t i f ie d  the 
Secretary-General of i t s  succession to the 
Convention on 1 December 1964. Subsequently, in a 
communication received on 10 February 1965, the 
Government of Rwanda informed the S e cre ta ry -  
General that i t  did not intend to maintain any of 
the above-mentioned reservations.

15/  [As concerns Malta] "The d e f in i t io n  of 
'Personal e ffe c ts '  contained in paragraph 3 of 
a r t i c l e  2 of the Convention shall not include 
'one portable  w ire less s e t ' . "

On 3 January 1966, the Government of Malta 
n o t i f ie d  the Secretary-General of i t s  succession 
to the Convention. In a communication received on
28 February 1966, the Government of Malta 
n o t i f ie d  the Secretary-General that i t  did not 
intend to maintain the said re se rva tio n , which
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had been made on i t s  behalf by the Government of 
the United Kingdom at the time of the n o t i f i c a 
t io n  of the extension of the Convention to Malta.

16/ » ( i ) The Governments of Kenya, Uganda and 
Tanganyika shall not be bound by a r t i c l e  2 of the 
Convention in  so f a r  as i t  refers to portable 
musical instruments, portable  gramophones wi th 
records, portable  sound-recording apparatus, non
powered b icycle s  and spo rt ing  firearms with car
t r id g e s ,  but undertake to allow the temporary im
p o rta tio n  of these a r t i c l e s  in  accordance wi th 
the temporary im portation permit procedure.

" ( i i )  The Governments of Kenya, Uganda and

Tanganyi ka shall not be bound by a r t i c l e  3 of the 
Conventi on but undertake to grant reasonable con- 
cessions in respect of the items referred to 
th e rein .

" ( i i i )  The Governments of Kenya, Uganda, and 
Tanganyika shall not be bound by a r t i c l e  4 of the 
Convention and reserve the r ig h t  to require a 
temporary importation permit in  respect of the 
a r t i c l e s  referred to t h e r e in ."

For the reservations made on accession by the 
Governments of Uganda and the United Republic of 
Tanzania, see under " Declarations and Reserva
t io n s " in  th is  chapter.
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7. ADDITIONAL PROTOCOL TO THE CONVENTION CONCERNING CUSTOMS FACILITIES FOR TOURING, 
RELATING TO THE IMPORTATION OF TOURIST PUBLICITY DOCUMENTS AND MATERIAL

Done at New York on 4 June 19541

ENTRY INTO FORCE : 28 June 1956, in  accordance wi th a r t i c l e  10.
REGISTRATION: 11 September 1957, No. 3992.
TEXT : Uni ted Nations, T re a ty  Seri e s . v o l . 276, p. 191.

R a t i f ic a t io n ,  
accession ( a ) ■

P a rtic io a n t Signature succession (d )

A l g e r i a .................. 31 Oct 1963 a
Argentina . . . . 4 Jun 1954 19 Dec 1986
A ustra l i a . . . . 6 Jan 1967 a
A u s t r i a .................. 4 Jun 1954 30 Mar 1956
Barbados . . . . 5 Mar 1971 d
B e l g i u m .................. 4 Jun 1954 21 Feb 1955
B ulgaria  . . . . 7 Oct 1959 a
Cambodia . . . . 4 Jun 1954
Central A fr ic a n

Republic . . . 15 Oct 1962 a
C h ile  ....................... 15 Aug 1974 a
Costa Ri ca . . . 20 Jul 1954 4 Sep 1963
C u b a ....................... 4 Jun 1954 29 Jun 1964
Cyprus .................. 16 May 1963 d
Czechoslovakia 8 Mar 1967 a
Denmark .................. 13 Oct 1955 a
Ecuador .................. 4 Jun 1954 30 Aug 1962
Egypt ....................... 4 Jun 1954 4 Apr 1957
El Salvador . . . 18 Jun 1958 a
F i j i  ....................... 31 Oct 1972 a
Finland . . . . . 21 Jun 1962 a
France 4 Jun 1954 24 Apr 1959
Germany of‘- , J  . . 4 Jun 1954 16 Sep 1957
Ghana * .................. 16 Jun 1958 a
Greece4 .................. 15 Jan 1974 a
H a i t i ....................... 4 Jun 1954 12 Feb 1958
Holy See . . . . 4 Jun 1954
Honduras . . . . 15 Jun 1954
H u n g a r y .................. 29 Oct 1963 a
I n d i a ....................... 15 Feb 1957 a
Ira n  (Is la m ic

Republic o f ) 3 Apr 1968 a
Ire lan d .................. 14 Aug 1967 a
Is ra e l  .................. 1 Aug 1957 a
I t a l y ....................... 4 Jun 1954 12 Feb 1958
J a m a i c a .................. 11 Nov 1963 d
Japan . . . . . . 2 Dec 1954 7 Sep 1955
J o r d a n .................. 18 Dec 1957 a
Lebanon . . . . . 16 Mar 1971 a
L iechtenstein5
Luxembourg . . . 6 Dec 1954 21 Nov 1956

R a t if ic a t io n ,  
accession ( a ) .

P a rt ic io a n t Signature succession fd)

Malaysia . . . . 7 May 1958 d
Mal i ....................... 11 Jun 1974 â
M a l t a ....................... 29 Jul 1968 d
M auritius . . . . 18 Jul 1969 d
Mexico .................. 4 Jun 1954 13 Jun 1957
Monaco .................. 4 Jun 1954
Morocco .................. 25 Sep 1957 a
N e p a l ....................... 21 Sep 1960 â
Netherl ands . . . 4 Jun 1954 7 Mar 1958
New Zeal and . . . 17 Aug 1962 â
N i g e r i a .................. 26 Jun 1961 d
Norway .................. 10 Oct 1961 â
Panama .................. 4 Jun 1954
P e r u ....................... 16 Jan 1959 à
P h ilip p in e s . . . 4 Jun 1954 9 Feb 1960
Pol and . . . . . 16 Mar 1960 a
Portugal . . . . 18 Sep 1958 â
Romania .................. 26 Jan 1961 a
Rwanda .................. 1 Dec 1964 d
Senegal .................. 19 Apr 1972 a
S ie rra  Leone . . 13 Mar 1962 d
Singapore . . . . 22 Nov 1966 d
Solomon I s l  ands . 3 Sep 1981 d
S p a i n ....................... 5 Sep 1958 à

4 Jun 1954 11 Jun 1957
S w itzerland5 . . . 4 Jun 1954 23 May 1956
Syri an Arab

Republic" . . . 26 Mar 1959
Tonga ....................... 11 Nov 1977 d
Trin id a d  and Tobago 11 Apr 1966 d
T u n i s i a .................. 20 Jun 1974 a

26 Apr 1983 a
Uganda .................. 15 Apr 1965 â
Union of Soviet

Social i st
Republics . ^ . 17 Aug 1959 a

Uni ted Kingdom7 . 4 Jun 1954 27 Feb 1956
United Republic

of Tanzania . . 22 Jun 1964 a
U r u g u a y .................. 4 Jun 1954
Yugoslavia . . . 10 Ju l 1958 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS8

(Unless otherwi se in d ica te d , the declarations and reservati  ons were made upon 
r a t i f i c a t i o n  accession, or successi o n . )

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic of Al geria  
does not consider i t s e l f  bound by the provisions 
of a r t i c l e  15 of the Protocol concerning compul
sory a r b i t r a t io n  and declares that the agreement 
of a l l  the p a rt i  es in  di spute is required f o r  the 
submission of each in d iv id u a l  di spute to 
a r b i t r a t io n .

BULGARIA9

The People's Republic of Bulgaria  does not 
consider i t s e l f  bound wi th respect to the ar
bi t r a t io n  referred to in  a r t i c l e  15, paragraphs 2 
and 3.
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CUBA

The Revolutionary Government of the Republic of 
Cuba does not consider i t s e l f  bound by the p ro v i 
sions of paragraphs 2 and 3 of a r t i c l e  15 of the 
P r o to c o l .

CZECHOSLOVAKIA

The Czechoslovak S o c ia l i s t  Republic shall not 
be bound by any p rovisions of paragraphs 2 and 3 
of a r t i c l e  15.

F I J I

" F i j i  shall not be bound by A r t i c l e  2 of the 
A ddit io nal Protocol in  so f a r  as i t  refers to un- 
frained photographs and unframed photographic en
largements; but undertakes to allow the temporary 
duty and tax free admission of these a r t ic le s  
under the pro vis io ns applica b le  to A r t i c l e  3 of 
the P ro to co l ."

HUNGARY

"The Hungarian People's Republic does not 
consider i t s e l f  bound by the terms of paragraphs
2 and 3 of a r t i c l e  15 of the P ro to co l."

MALTA

"Notwithstanding a r t i c l e  3 of the A dditional 
Protocol the d u ty - f r e e  temporary importation in to  
Malta of d isp la y  material ( e . g . ,  showcases, 
stands and s im i la r  a r t i c l e s ) ,  sound recordings 
and f la g s ,  shall  be subject to the making of a 
deposit with  the Com ptroller of Customs equiva
le n t  to the amount of duty payable on the goods 
allowed to be tem porarily  imported or to the 
g iv in g  of a s e c u r ity  f o r  such d u ty ."

POLAND9

Notwithstanding a r t i c l e  15 of the P rotocol,  a 
dispute may be submitted to a r b i t r a t io n  only with 
the agreement of a l l  the States p a rt ie s  to the 
d isp u te ,  whose consent is  needed f o r  the appoint
ment of an a r b i t r a t o r  or a r b i t r a t o r s .

ROMANIA10

The Romanian People's Republic does not consid
er i t s e l f  bound by the p rovisions of a r t i c l e  15, 
paragraphs 2 and 3, of the Addi t ion al P ro to co l . 
The p o sit io n  of the Romanian People's Republic is 
that a di spute concerning the in te r p re ta t io n  or 
a p p lica t io n  of the Addit io n a l Protocol may be 
submi tted to a r b i t r a t io n  only  wi th the agreement 
of a l l  the p a rt ie s  in dispute and that only per
sons nominated by unanimous agreement of the par
t ie s  in  di spute may act as arbi t r a t o r s .

TUNISIA

A di spute may be submi tted to arbi t ra t io n  only 
wi th the agreement of a l l  the p a rt i  es in  di spute.

UGANDA

"Notwi thstandi ng A r t ic l e s  2, 3 and 4, the 
Government of Uganda reserves the r ig h t  to re
qui re temporary importation permits in  respect of 
any item specified  therein  which may be or become 
d u tia b le  at any t im e."

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

The Government of the Union of Soviet S o c ia l is t  
Republics, considering that di sputes concerning 
the in te r p re ta t io n  o r  a p p lica t io n  of the Addi
t io n a l Protocol to the Convention concerning Cus
toms F a c i l i t i e s  f o r  T o urin g  can be decided by ar
b i t r a t i o n ,  declares that a di spute may be sub
mi tted to arbi t r a t i  on only wi th the agreement of 
a l l  the p a rt ie s  in di spute and only  persons nomi
nated by unanimous agreement of the part ies  in 
dispute may act as arbi t r a t o r s .

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA11

"Notwithstanding a r t i c l e s  2, 3 and 4 of the 
A dditional P r o to c o l , the Government of the United 
Republic of Tanganyi ka and Zanzibar [Tanzania] 
reserves the r ig h t  to requi re temporary importa
t io n  permits in  respect of any item specified 
therein  which may at any time be d u t ia b le ."

TERRITORIAL APPLICATION

Date of rece ip t  of 
P a r t ic ip a n t  the n o t i f i c a t i o n :  T e r r i t o r i e s :

B e l g i u m ..................  21 Feb 1955 Belgian Congo and the T ru s t  T e r r i  to ry  of Ruanda-
Urundi

Netherl ands . . .  7 Mar 1958 Surinam, Netherl ands A n t i l l e s ,  Netherl ands New
Guinea

New Zealand . . .  21 May 1963 Cook Islands ( i n c lu d in g  Niue)
Portugal . . . .  18 Sep 1958 Overseas Provinces

30 Mar 1983 Macao
Uni ted Kingdom . 7 Aug 1957 North Borneo, Cyprus, Jamai ca, Federation of

Malaya, Mal ta ,  Seychelles, S ie rra  Leone, 
Singapore, Somaliland Pro tecto rate , Tonga and 
Zanzibar
Vi rg in  Is la n d s, Grenada, S t .  Helena and Dominica;

14 Jan 1958 Brun ei, Antigua, M a u ritiu s ,  Sarawak, S t .  V incent,
Gambia, Montserrat, Federation of N ig e ria ,  
Bri t i  sh Sol omon Islands Protectorate, 
G ib r a l t a r ,  and Kenya, Uganda and Tanganyika 
wi th reservations
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TERRITORIAL APPLICATION ( c o n t ’ d)

P a r t ic ip a n t

United Kingdom (co ntinued) .

Date of receipt  of 
the n o t i f i c a t i o n :

16 Jun 1959
12 Sep 1960
11 Nov 1960 

9 Jan 1961
15 Sep 1961 

5 Feb 1962

T e r r i  t o r i  es :

Barbados
B r i t i s h  Honduras 
Hong Kong
S t .  Christo p h e r,  Nevis and A n g u i l la  
T r in id a d  and Tobago 
B r i t i s h  Guiana

NOTES:

1/1 See note at the beginning of chapter 
X I .A - 6 .

2 /  See note 4 in  chapter X I .A -6 .

3/ See note 11 in chapter 1 .2 .

4 /  See note 5 in  chapter X I .A -6 .

5/ On 16 June 1975, the Government of
Switzerland declared that the provisions of the
Convention apply to the P r in c ip a l i t y  of
Liechtenstein  so 1 ong as i t  is  l inked to 
Swti zerland by a customs union t r e a t y .

6 /  N o t i f ic a t io n  by the United Arab Republic. 
See note 3 in  chapter I .1 .

In  a n o t i f i c a t i o n  received on 4 March 
1959, the Government of the United Kingdom gave 
notice of the withdrawal of the reservation to 
a r t i c l e  2 and informed the Secretary-General that 
"the United Kingdom has been g iv in g  f u l l  e ffe ct  
to a r t i c l e  2 of the Addit io n a l Protocol since the 
1st of January 1959 . . . " .  For the text  of that 
re s e rva tio n ,  see United Nations, T re a ty  S e r ie s , 
v o l .  276, p. 204.

In  a communication received on 16 
September 1968, the Government of Japan n o t i f ie d

the Secretary-General th a t ,  in  accordance with 
paragraph 7 of a r t i c l e  14 of the Protocol,  i t  
"reserves the r ig h t  of not extending to the 
States making reservations the ben e fit  of the 
provisions to which such reservations apply".

9/ The Governments of I t a l y  and Switzerland 
have n o t i f ie d  the Secretary-General that they 
object to th is  re se rva tio n .

The Government of Switzerland has n o t i 
f ie d  the Secretary-General that i t  objects to 
th is  re se rva tio n .

In a communication received on 2 August 
1965, the Government of Portugal n o t i f ie d  the 
Secretary-General t h a t ,  in  accordance with para
graph 7 of a r t i c l e  20 and paragraph 7 of a r t i c l e  
14, r e s p e c t iv e ly ,  of the Convention and Addi
t ion al P rotocol,  Portugal reserves the r ig h t  of 
not extending to the United Republic of Tanzania 
the be n e fit  of those p rovisions of the Convention 
and the Addit io n a l Protocol to which apply the 
reservations made upon accession by the United 
Republic of Tanzania.

^2/  With the fo l lo w in g  reservation: 
"Notwithstanding a r t i c l e s  2, 3 and 4 of the 
Additionnai P rotocol,  the Governments of Kenya, 
Uganda and Tanganyika reserve the r ig h t  to 
require temporary im portation permits in  respect 
of any item sp e cif ie d  therein  which may at any 
time be d u t ia b le ."
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8. CUSTOMS CONVENTION ON THE TEMPORARY IMPORTATION OF PRIVATE ROAD VEHICLES 

Done at New York on 4 June 19541

ENTRY INTO FORCE: 15 December 1957, in  accordance with a r t i c l e  35.
REGISTRATION: 15 December 1957, No. 4101.
TEXT: United Nations, T re a ty  S e rie s,  v o l .  282, p. 249 and depositary  n o t i f i c a t i o n ,

C . N . 162.1984.TREATIES-! of 23 J u l y  1984 (amendments to chapter V I I ) /

R a t i f ic a t io n -  
accession ( a ) .

P a r t ic ip a n t Signature succession (d )

A l g e r i a ....................... 31 Oct 1963 a
A r g e n t i n a .................. 4 Jun 1954
A u s t r a l i a .................. 6 Jan 1967 a
A u s t r i a ....................... 4 Jun 1954 30 Mar 1956
Barbados .................. 5 Mar 1971 d
B e l g i u m ....................... 4 Jun 1954 21 Feb 1955
B u l g a r i a .................. 7 Oct 1959 a
Cambodia .................. 4 Jun 1954
Canada ....................... 1 Jun 1955 a
Central A fr ic a n

Republic . . . . 15 Oct 1962 a
C h i l e ........................... 15 Auq 1974 a
Costa Rica . . . . 20 Jul 1954 4 Sep 1963
C u b a ........................... 4 Jun 1954 20 Nov 1963
Cyprus ....................... 16 May 1963 d
Denmark ....................... 13 Oct 1955 a
Dominican Republic 4 Jun 1954
Ecuador ....................... 4 Jun 1954 30 Aug 1962
Egypt ........................... 4 Jun 1954 4 Apr 1957
El Salvador . . . . 18 Jun 1958 a
F i j i  ........................... 31 Oct 1972 d
Finland . . . . . . 21 Jun 1962 a
France ....................... 4 Jun 1954 24 Apr 1959
Germany3 , 4 .................. 4 Jun 1954 16 Sep 1957
Ghana ........................... 16 Jun 1958 a
G u a te m a la .................. 4 Jun 1954
Hai t i ........................... 4 Jun 1954 12 Feb 1958
Holy S e e .................. 4 Jun 1954
Honduras .................. 15 Jun 1954
Hungary ....................... 4 May 1983 a
I n d i a ........................... 4 Jun 1954 5 May 1958
Ira n  ( Is la m ic

Republic o f )  . . 3 Apr 1968 a
I r e l a n d ....................... 14 Auq 1967 a
Isra e l  ....................... 1 Auq 1957 a
I t a l y  . ....................... 4 Jun 1954 12 Feb 1958
J a m a i c a ....................... 11 Nov 1963 d
Japan ........................... 2 Dec 1954 8 Jun 1964
Jordan . . . . . . 18 Dec 1957 a
L ie chte n ste in ^ .  . .
Luxembourg . . . . 6 Dec 1954 21 Nov 1956
M a l a y s i a .................. 7 May 1958 d
Mal i ........................... 12 Jun 1974 a
M a l t a ........................... 3 Jan 1966 d

R a t i f ic a t io n ,  
accession ( a ) .

P a rt ic ip a n t Signature succession (d )

M a u r i t i u s .................. 18 Jul 1969 d
Mexico ....................... 4 Jun 1954 13 Jun 1957
Monaco ....................... 4 Jun 1954
Morocco ....................... 25 Sep 1957 a
N e p a l ........................... 21 Sep 1960 a
Netherlands . . . . 4 Jun 1954 7 Mar 1958
New Zealand . . . . 17 Aug 1962 a
N i g e r i a ....................... 26 Jun 1961 d
Norway ....................... 10 Oct 1961 a
Panama ....................... 4 Jun 1954
P e r u ........................... 16 Jan 1959 a
P h ilip p in e s . . . . 4 Jun 1954 9 Feb 1960
Pol a n d ....................... 16 Mar 1960 a
Portugal .................. 4 Jun 1954 18 Sep 1958
[Republic of

South V iet -N am ]" 31 Jan 1956 a
R o m ania ....................... 26 Jan 1961 a
Rwanda ....................... 1 Dec 1964 d
Senegal ....................... 19 Apr 1972 a
S ie rra  Leone . . . 13 Mar 1962 d
Singapore .................. 15 Aug 1966 d
Solomon Islands . . 3 Sep 1981 d
S p a i n ........................... 4 Jun 1954 18 Aug 1958
Sri L a n k a .................. 4 Jun 1954 28 Nov 1955
Sweden . . . . . . 4 Jun 1954 11 Jun 1957
Sw itzer land5 . . . . 4 Jun 1954 23 May 1956
Syrian Arab

Republic . . . . 26 Mar 1959
Tonga ........................... 11 Nov 197.7 d
T r in id a d  and Tobago 11 Apr 1966 d
T u n i s i a ....................... 20 Jun 1974 a
Turkey ....................... 26 Apr 1983 a
Uganda ....................... 15 Apr 1965 a
Union of Soviet

Soci a l i st
Republics . . . . 17 Aug 1959 a

United Kingdom . . 4 Jun 1954 27 Feb 1956
United Republic

of Tanzania . . . 28 Nov 1962 a
United States

of America . . . 4 Jun 1954 25 Jul 1956
Uruguay ....................... 4 Jun 1954
Yugoslavia . . . . 10 Jul 1958 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise in d ica te d , the declarations and reservations were made upon 
r a t i f i c a t i o n ,  accession, or succession.)

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic of A lg e r ia  
does not consider i t s e l f  bound by a r t i c l e  40 of 
the said Convention and declares that a dispute 
may be submitted to a r b i t r a t io n  only with the 
agreement of a l l  the p a rt ie s .

BULGARIA8

. . . The People's Republic of Bulgaria  does 
not consider i t s e l f  bound with  respect to the ar
b i t r a t i o n  referred  to in a r t i c l e  40, paragraphs 2 
and 3.

394



X I . A - 8 :  Importation of p r i v at e road vehicles

CUBA

The Revolutionary Government of the Republic of 
Cuba does not consider i t s e l f  bound by the p ro v i 
sions of paragraphs 2 and 3 of a r t i c l e  40 of the 
Convention. A t  the same time i t  states th a t ,  i f  
th is  reservation  is  rejected by more than 
tw o -th ird s  of the Parties to the Convention, i t  
w i l l  consider that the Convention has not been 
r a t i f i e d  by the Revolutionary Government of Cuba, 
in  accordance with  the provisions of paragraph 3 
of a r t i c l e  39.

EL SALVADOR

In  connexion w ith  a r t i c l e  4 , El Salvador re
serves i t s  r ig h ts  with  respect to the temporary 
im portation of component parts f o r  the re p a ir  of 
motor v e h ic le s  in  view of the fa ct  that such com
ponent parts may be d i f f i c u l t  to i d e n t i f y  when 
taken out of the co un try ; i t  therefore considers 
that payment of the taxes prescribed by the law 
should be made in such cases. The same reserva
t io n  is  made in  connexion with other a r t i c l e s  of 
the Convention which re fe r  to component parts f o r  
repai r s .

GUATEMALA

"The Guatemalan Government reserves i t s  r i g h t :
" ( 1 )  To consider that the provisions of the 

Convention shall apply s o le ly  to natural persons 
and not to legal persons and bodies corporate as 
provided in chapter I ,  a r t i c l e  1;

" ( 2 )  To consider that a r t i c l e  4 shall not be 
applica b le  to Guatemala;

" ( 3 )  Not to accept the provisions of a r t i c l e  
38 in  respect of t e r r i t o r i e s  in  dispute which are 
under the de facto adm inistratio n  of another 
S ta te ."

HUNGARY

D ecla ra tio n :
A r t i c l e  38 of the Convention is  at variance 

with the United Nations General Assembly resolu
t io n  1514 (XV) of 16 December 1960 on the Granting 
of Independence to Colonial Countries and Peoples. 
Reservation:

The Hungarian People's Republic does not consi
der i t s e l f  bound by the provisions contained in 
paragraph 2 of a r t i c l e  40 of the Convention.

By 24 August 1983, the day fo l lo w in g  the expiry  
of the period of n inety  days from the date of the 
said depositary n o t i f i c a t i o n ,  none of the States 
concerned had n o t i f ie d  the Secretary-General as 
envisaged in a r t i c l e  39(3 )  of the Convention, of 
an objection  to the reservatio n.

Consequently, in  accordance with a r t i c l e  3 5 (2 ) ,  
the Convention entered in to  force f o r  Hungary 
with e ffe ct  from 2 August 1983.

INDIA

With reference to a r t i c l e  1 ( e ) :
"The Government of In d ia  reserves the r ig h t  to 

exclude ' l e g a l '  persons from the categories of 
persons to whom concessions envisaged in th is  
Convention are a p p l ic a b le ."

With reference to a r t i c l e  2:
"Notwithstanding the p rovisions of a r t i c l e  2 of 

th is  Convention, the Government of India  reserves 
the r ig h t  to exclude from the benefits of th is

a r t i c l e  persons normally resident outside India 
who, on the occasion of a temporary v i s i t  to 
In d ia ,  take up paid employment or any other form 
of gainful occupation."

ISRAEL

"A r t i c l e  4. paragraph 1
"The Government of Is ra e l  shall not be bound to 

admit without payment of import duties and import 
taxes the importation of component parts of there 
p a ir  of veh ic le s  tem porarily  imported; l ikew ise, 
import p r o h ib it io n s  and r e s t r ic t io n s  in force at 
the time being in  Is ra e l may be applied to the 
importation of such component p a r t s ."
"A r t i c l e  24. paragraphs 1 and 2

" In  view of the fa ct  that land f r o n t ie r s  with 
neighbouring States are closed at the present 
time and th a t ,  consequently, p r iv a te  road ve
h ic le s  may not be re-exported except through an 
Is ra e l p o rt ,  the Government of Is ra e l shall not 
be bound to accept as evidence of re -exportation  
of veh ic le s  or component parts thereo f, any of 
the documents referred to in paragraphs 1 and 2 
of a r t i c l e  24."

MEXICO

Reservation made upon signature and confirmed 
upon r a t i f i c a t i o n :
"The Delegation of Mexico, in  accordance with 

the d e c la ra tio n  duly  made when the matter was un
der discussion in Working Party I ,  reserves i t s  
r ig h ts  with regard to a r t i c l e  4, which authorizes 
the temporary importation of component parts fo r  
the re p a ir  of motor v e h ic le s .  The Delegation can
not agree to th is  a r t i c l e  because the procedure 
in  question is  co ntrary  to the le g is l a t i o n  of i t s  
country, and because such spare parts do not u -  
s u a lly  have the sp e c if ica t io n s  which would permit 
of t h e i r  i d e n t i f i c a t io n  on e x i t .  In the Delega
t io n 's  o pin io n, th is  procedure would be preju 
d ic ia l  to the co un try 's  f is c a l  in te r e s t s ,  because 
in th is  way i t  would be possible to import new 
spare parts w ithout payment of duty by re
exporting old parts belonging to a v e h ic le  not 
the t o u r i s t 's  own. I t  has therefore been 
considered more appropriate that in  such cases 
the proper duty should be paid.

"The same reservation is  made with regard to 
other a r t i c le s  of th is  Convention which re fe r  to 
component parts f o r  making re p a i r s . "

POLAND9

Notwithstanding a r t i c l e  40 of the Convention, a 
dispute may be submitted to a r b i t r a t io n  only with 
the agreement of a l l  the States p a rt ie s  to the 
d ispute , whose consent is  needed f o r  the appoint
ment of an a r b i t r a t o r  or a r b i t r a t o r s .

ROMANIA10

The Romanian People's Republic does not 
consider i t s e l f  bound by the provisions of 
a r t i c l e  40, paragraphs 2 and 3, of the Conven
t io n .  The p o s it io n  of the Romanian People's 
Republic is  that a dispute concerning the i n t e r 
p re ta tio n  or a p p lica tio n  of the Convention may be 
submitted to a r b i t r a t io n  only with the agreement 
of a l l  the p a rt ie s  in dispute and that only per
sons nominated by unanimous agreement of the 
p a rt ie s  in dispute may act as a r b i t r a t o r s .
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SENEGAL

1. Notwithstanding the p rovisions of a r t i c l e  2 
of the said Convention, the Government of the 
Republic of Senegal reserves to i t s e l f  the r ig h t  
to exclude from the benefits  of the said a r t i c l e  
persons normally resident outside Senegal who, on 
the occasion of a temporary v i s i t  to Senegal take 
up paid employment or any form of gainful 
occupati on;

2. The Government of the Republic of Senegal 
reserves the r i g h t :

a) To consider that the p rovisions of the Con
vention shall apply s o le ly  to natural persons and 
not to legal persons and bodies corporate as 
provided in chapter 1, a r t i c l e  1;

b) To consider that  a r t i c l e  4 shall not be 
a pplica b le  to i t s  t e r r i t o r y ;

c )  Not to accept the p rovisions of a r t i c l e  38 
in respect of t e r r i t o r i e s  in dispute which are 
under the de facto a dm inistratio n  of another 
State .

SRI LANKA

"Notwithstanding the p rovisions of a r t i c l e  2 
of thi  s Convention, the Government of Ceylon

reserves to i t s e l f  the r i g h t  to exclude from 
the benefits of th is  a r t i c l e  persons normally 
resident outside Ceylon who, on the occasion 
of a temporary v i s i t  to Ceylon, take up paid 
employment or any other form of gainful 
occupation."

TUNISIA

A dispute may be submitted to a r b i t r a t io n  only 
with  the agreement of a l l  the p a rt ie s  in dispute.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS11

The Government of the Union of S oviet S o c ia l is t  
Republics, considering that disputes concerning 
the in te r p r e ta t io n  or a p p lica t io n  of the Customs 
Convention on the Temporary Importation of P r i 
vate Road Vehicles can be decided by a r b i t r a t io n ,  
declares that a dispute may be submitted to a r b i 
t r a t io n  only wi th the agreement of a l l  the par
t ie s  in  dispute and that only persons nominated 
by unanimous agreement of the p a rt i  es in  dispute 
may act as a r b i t r a t o r s .

TERRITORIAL APPLICATION

Date of re ce ip t  of 
the n o t i f i c a t i o n :

Belgi u m .................. 21 Feb 1955

Netherlands . . . 7 Mar 1958
New Zealand . . . 21 May 1963
Portugal . . . . 18 Sep 1958
United Kingdom 7 Aug 1957

14 Jan 1958

16 Jun 1959
12 Sep 1960
11 Nov 1960

9 Jan 1961
15 Sep 1961

United States
5 Feb 1962

of America . . 25 Jul 1956

T e r r i t o r i e s :

Belgian Congo and the T r u s t  T e r r i  to ry  of Ruanda- 
Urundi , wi th re s e rva tio n s1̂

Surinam, Netherlands Anti 11 es, Netherl ands New Guinea 
Cook Islands ( i n c lu d in g  Niue)
Overseas Provinces
North Borneo, Cyprus, F i j i , Jamaica, Federation of 

Mai aya, Seychelles, S ie rra  Leone, Singapore, 
Somaliland Pro tecto rate , Tonga and Zanzibar; and 
Malta (w ith  r e s e r v a t io n )13 

Brunei, Antigua, M a u rit iu s ,  Sarawak, Kenya, 
Dominica, Gambia, Montserrat, Federation of 
N ig e r ia ,  B r i t i s h  Solomon Islands P rotectorate , 
S t .  Helena, Uganda, G ib r a l t a r ,  V i r g i n  Is lands, 
Grenada, S t .  V incent, Tanganyika 

Barbados
B r i t i s h  Honduras 
Hong Kong
S t .  C hristopher, Nevis and A n g u i l la  
T r in id a d  and Tobago 
B r i t i s h  Guiana

Alaska, Hawaii, Puerto Rico and the V ir g in  Islands

NOTES:

^  See note at the beginning of chapter 
X I .A -6 .

2/ The Secretary-General c irc u la te d  on 6 
A p r i l  1979 the text of an amendment proposed by 
Switzerland aiming at  the a ddition  of a new a r t i 
c le  25 bis to chapter V I I  of the Convention. The 
said amendment was not accepted owing to objec
tions n o t i f ie d  to the Secretary-General on 2 Oct
ober 1979 ( I n d i a )  and on 4 October 1979 (Belgium, 
Denmark, France, Federal Republic of Germany, 
I r e la n d ,  I t a l y ,  Luxembourg and the N etherlands).

Subsequently, the text  of a new amendment by 
Switzerland (new a r t i c l e  25 b is )  was c irc u la te d  
by the Secretary-General on 23 J u l y  1984. No ob
je c t io n s  having been n o t i f ie d  w ith in  a period of 
six  months from the date of i t s  c i r c u l a t i o n ,  the 
amendment entered in to  force on 23 A p r i l  1985 in 
accordance with  a r t i c l e  4 2 (3 )  of the Convention.

However, the Secretary-General received, on 22 
January 1985, from the Government of A u s tr ia  the 
fo l lo w in g  d e c la ra t io n :

"A u s tr ia  does not object to the substance of 
the amendment proposed by Switzerland which has 
been approved by the A ustrian  Federal Govern
ment on December 12, 1984. But as the Austrian
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c o n s t itu t io n a l  procedures in  the present case 
also require  the r a t i f i c a t i o n  by the Federal 
President a f t e r  approval by parliam ent, A u s tr ia  
is  not ye t  in  a p o s it io n  to apply the new regu
l a t io n s .  A u s t r ia  does, however, not wish to 
prevent the entry  in to  force of the present 
amendment f o r  the other co n tra ctin g  states. 
Subsequently, on 7 June 1985, the S e c re ta ry -  

General was informed by the Government of A u s tr ia  
that "the said amendment had been approved by the 
A us tria n  Parliament and that i t  would therefore 
now be applied by A u s t r ia . "

3/ See note 11 in  chapter 1 .2 .

4 /  See note 4 in  chapter X I .A -6 .

On 16 June 1975, the Government of
Switzerland declared that the p rovisions of the
Convention apply to the P r in c ip a l i t y  of
L iechtenstein  so long as i t  is  l inked to 
Switzerland by a customs union tr e a ty .

6 /  See note 5 in chapter I I I . 6.

N o t i f ic a t io n  by the United Arab Republic. 
See note 3 in chapter 1 .1 .

The Governments of I t a l y  and Switzerland 
n o t i f ie d  the Secretary-General that they object 
to th is  re se rva tio n . The Government of the United 
States of America has n o t i f ie d  the S e c re ta ry -  
General that i t  has no objection  to th is  reserva
t io n ,  but "considers that i t  may, and hereby 
states that  i t  w i l l ,  apply the aforesaid reserva
t io n  r e c ip r o c a l ly  with  respect to B u lg a ria " .

The Government of Switzerland has n o t i 
f ie d  the Secretary-General that i t  objects to 
th is  re se rva tio n .

1°^ The Government of Switzerland has n o t i 
f ie d  the Secretary-General that i t  objects to 
th is  re s e rva tio n .  The Government of the United 
States of America has n o t i f ie d  the S e c re ta ry -  
General that i t  has no objection  to th is  reserva
t io n ,  but "considers that i t  may and hereby

states that i t  w i l l  apply th is  reservation rec ip 
r o c a l ly  with respect to Romania".

The Governments of I t a l y  and Switzerland 
have n o t i f ie d  the Secretary-General that they ob
j e c t  to th is  re s e rva tio n .  The Government of the 
United States of America has n o t i f ie d  the 
Secretary-General that i t  has no objection to 
th is  re se rva tio n ,  but "considers that i t  may and 
hereby states that i t  w i l l  apply th is  reservation 
r e c ip r o c a l ly  with respect to the Soviet Union".

12/f With regard to the a p p lica t io n  to the 
T e r r i t o r y  of the Belgian Congo and to the Tru st  
T e r r i t o r y  of Ruanda-Urundi of the Customs Conven
tio n  on the Temporary Importation of Pr ivate  Road 
V e hic les ,  concluded at New York on 4 June 1954, 
the Belgian Government considers that in  present 
circumstances the system of free international 
c i r c u la t io n  of motor veh ic le s  should not be 
extended to legal persons. Temporary admittance 
without payment should not be granted in respect 
of component parts imported f o r  the re p a ir  of a 
v e h ic le  covered by free c i r c u la t io n  papers.

The l a t t e r  r e s t r ic t i o n  does not, of course, 
apply to component parts accompanying vehicles 
when they are l i s t e d  in the co un te rfo il  of the 
in te rn a tio n a l c i r c u la t io n  document.

By a communication received on 10 February 
1965, the Government of Rwanda in re la t io n  to the 
succession, informed the Secretary-General that 
i t  did not intend to maintain any of the 
above-mentioned reservations .

13/ The reservation reads as fo llo w s:
" A r t i c l e  4 of the Convention shall not apply 

to M alta ."  On 3 January 1966, the Government 
of Malta n o t i f ie d  the Secretary-General of i t s  
succession to the Convention. In a communica
tio n  received on 28 February 1966, the Govern
ment of Malta n o t i f ie d  the Secretary-General 
that i t  did not intend to maintain the said 
reservatio n, which had been made on i t s  behalf 
by the Government of the United Kingdom at the 
time of the n o t i f i c a t i o n  of the extension of 
the Convention to Malta.

397



X I . A - 9 :  Containers— 1956 Convention

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

9. CUSTOMS CONVENTION ON CONTAINERS

Done at Geneva on 18 Mav 1956

4 August 1949, in  accordance with a r t i c l e  13. ( Note: A r t i c l e  20(1 )  of the Customs 
Convention on Containers, 1972 (see chapter X I . A - 1 5 ) ,  provides th a t ,  upon i t s  
entry  in to  force, i t  shall terminate and replace, in  re la t io n s  between the 
Parties to the l a t t e r  Convention, the present Convention. The said Convention of 
1972 came in to  force on 6 December 1975.)

4 August 1959, No. 4834.
United Nations, T re a ty  Series, v o l .  338, p. 103.

R a t i f ic a t io n .  
accession ( a ) .

P a r t ic ip a n t  Si qnature succession (d )

A l g e r i a .................. 31 Oct 1963 a
Antigua and Barbuda 25 Oct 1988 d
A u s t r a l ia  . . . . 6 Jan 1967 a
A u s t r i a .................. 18 May 1956 13 Nov 1957
Bel gi u m .................. 18 May 1956 27 May 1960
Bulgaria  . . . . 18 Jan 1960 à
Cambodia . . . . 4 Aug 1959 a
Cameroon . . . . 24 Sep 1963 a
Canada .................. 8 Sep 1972 a
C u b a ....................... 4 Aug -1965 a
Czechoslovakia . 31 May 1962 a
Denmark .................. 3 Sep 1965 a
F i n l a n d .................. 15 Jun 1961 a
France . . . . . 
Germany1>2 . . . .

18 May 1956 20 May 1959
18 May 1956 23 Oct 1961

Greece .................. 12 Sep 1961 à
Hungary .................. 18 May 1956 23 Jul 1957
Ire lan d .................. 7 Jul 1967 a
I s r a e l .................. 14 Nov 1967 a
I t a l y ....................... 18 May 1956 29 Mar 1962
J a m a i c a .................. 11 Nov 1963 d

R a t i f ic a t io n .  
accession ( a ) .

P a rt ic ip a n t  Si anature succession (d )

Japan . . . . . . 14 May 1971 a
Liechtenstein3 . . 7 Jul 1960
Luxembourg . . . 18 May 1956 25 Oct 1960
Mai awi .................. 24 May 1969 a
M auritius . . . . 18 Jul 1969 d
Netherlands . . . 18 May 1956 27 Jul 1960
Norway .................. 22 Nov 1961 a
Pol a n d .................. 18 May 1956 6 May 1959
Portugal . . . . 1 May 1964 a
Romani a .................. 1 Nov 1967 a
S ie rra  Leone . . 13 Mar 1962 d
Solomon Islands . 3 Sep 1981 d
S p a i n ....................... 21 Jan 1959 â
Sweden . . . . . 18 May 1956 11 Aug 1959
S w itzerland3 . . . 18 May 1956 7 Jul 1960
T r in id a d  and Tobago 11 Apr 1966 d
Uni ted Kingdom 18 May 1956 23 May 1958
Uni ted States

of America . . 3 Dec 1968 a
Yugoslavia . . . 9 Mar 1961 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations und reservations were madj upon 
r a t i f i c a t i o n ,  accession or succession.)

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic of A lg e r ia  
does not consider i t s e l f  bound by the provisions 
of a r t i c l e  17 of the said Conventi on r e la t in g  to 
compulsory a r b i t r a t io n .

BULGARIA

With respect to a r t i c l e  17. paragraphs 2 and 3 :
The People's Republic of Bulgaria  does not 

consider i t s e l f  bound in the matter of compulsory 
a r b i t r a t io n .

CUBA

The Revolutionary Government of Cuba does not 
consider i t s e l f  bound by the provisions of para
graphs 2 and 3 of a r t i c l e  17 of thi s Conventi on.

CZECHOSLOVAKIA

" In  accordance with  a r t i c l e  18, paragraph 1 of 
the Convention, the Czechoslovak S o c ia l is t  
Republic w i l l  not be bound by the provisions of 
a r t i c l e  17 of the Convention."

DENMARK4

"Pursuant to a r t i c l e  5 in  the p r e v a i l in g  Danish 
Customs A c t ,  the Dani sh customs area does not 
comprise Faroe Islands and Greenland. The accept
ance of the Convention by Denmark, therefore, 
applies only to the Danish customs area as 
defined in the said a r t i c l e . "

POLAND

The Government of the People's Republic of 
Poland does not consider i t s e l f  bound by a r t i c l e
17 of the Convention.

ROMANIA

The S o c ia l i s t  Republic of Romania does not 
consider i t s e l f  bound by the provisions of 
a r t i c l e  17, paragraphs 2 and 3, of the Convention.

The p o s it io n  of the S o c ia l i s t  Republic of 
Romania is  that a dispute concerning the i n t e r 
p retation  or a p p lica tio n  of the Convention can be 
submitted to a r b i t r a t io n  only  with  the consent of 
a l l  the p a rt ie s  in dispute.
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The Council of State of the S o c ia l is t  Republic 
of Romania considers that the maintenance of the 
state of dependence of ce r ta in  t e r r i t o r i e s  to 
which the provis io n s of a r t i c l e  16 of the Conven
tio n  apply is  not in accordance with the Declara
tio n  on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples adopted by the United 
Nations General Assembly on 14 December 1960 in 
re so lu tio n  1514 (X V ) ,  which proclaims the need to 
put an end to co lo n ia lism  in a l l  i t s  forms and 
manifestations immediately and u n co n d it io n a lly .

UNITED STATES OF AMERICA

" In  accordance with  paragraph 1 of a r t i c l e  16 
of the Convention, the said Convention shall 
extend to the customs t e r r i t o r y  of the United 
States [which at the present time includes the 
States, the D i s t r i c t  of Columbia, and Puerto 
R ic o ] . "

TERRITORIAL APPLICATION

P a rtic ip a n t  

A u s t r a l ia  .

Netherlands . . . 
United Kingdom

Date of receipt  of 
the n o t i f i c a t i o n :

3 Jan 1968

27 Ju l  1960 
23 May 1958

19 Oct 1959

12 Dec 1974

T e r r i  to r i  es :

The T e r r i t o r i e s  of Papua, Norfolk  Is la n d , C h r is t 
mas Is la n d , Cocos (K e e lin g )  Islands and the Tru st  
T e r r i t o r y  of New Guinea 

Netherlands A n t i l l e s ,  Netherlands New Guinea 
The I s l e  of Man, Jersey and the B a i l iw ic k  of 

Guernsey
Antigua, Barbados, Bermuda, B r i t i s h  Solomon Islands 

P rotectorate , Brunei, Cyprus, Dominica, Falkland 
Is la n d s , Gambia, G ib r a l t a r ,  G i l b e r t  and E l l ic e  
Islands Colony, Grenada, Jamaica, M a uritius, 
Monteserrat, North Borneo, St.  C hristopher, Nevis 
and A n g u i l la ,  S t .  Lucia, S t .  V incent, Sarawak, 
S ie rra  Leone, State of Singapore, T r in id a d  and 
Tobago, Zanzibar 

Hong Kong

NOTES:

See note 11 in chapter 1 .2 .

2/  In  a communication received by the 
Secretary-General on 30 November 1961, the Govern
ment of the Federal Republic of Germany stated 
that the Convention " w i l l  also apply to Land 
B e r l in ,  as from the date on which i t  w i l l  enter 
in to  force  f o r  the Federal Republic of Germany".

With reference to the above-mentioned statement, 
communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Governments of A lbania , 
B u lg a ria ,  the Byelorussian SSR, Cuba, Czechoslova
k ia ,  Hungary, Poland, Romania, the Union of Soviet 
S o c ia l i s t  Republics, on the one hand, and by the 
Governments of the Federal Republic of Germany, 
France, the United Kingdom of Great B r i t a in  and 
Northern Ire la n d  and the United States of America, 
on the other hand. The said communications are 
id e n t ic a l  in  essence, mutatis mutandis, to the 
corresponding ones referred to in note 3 in  
chapter I I I  .3.

Subsequently, in a communication received by 
the Secretary-General on 3 October 1990, the 
Government of Hungary indicated th a t ,  the German 
State having achieved i t s  u n ity  on th is  day [3 
October 1990] , i t  had decided to withdraw, as 
from that date, the d e c la ra tio n  i t  had made with

respect to the n o t i f ic a t io n  of extension by the 
Federal Republic of Germany to Land B e r l i n .

See also note 1 above.

3/ On d epositing  the instrument of 
r a t i f i c a t i o n ,  the Government of Switzerland 
declared that the pro vis io ns of the Convention 
w i l l  apply to the P r in c ip a l i t y  of Liechtenstein, 
so long as i t  is  l inked to Switzerland by a 
customs union tr e a ty .

4 /  The Working Party on Customs Questions 
a ffe c t in g  Transport  of the In land Transport Com
m ittee of the Economic Commission f o r  Europe in 
cluded the fo l lo w in g  statement in  the report on 
i t s  Twenty-second session, adopted on 3 September 
1965 (document TRANS/304-TRANS/WP30/98, paragraph 
5 2 ) :  "With regard to the accession of Denmark to 
the Convention [Customs Convention on Containers, 
done at Geneva on 18 May 1956], the Working Party 
noted that i t s  in te n tio n  in preparing the Conven
t io n ,  had always been to a llow  Denmark to become 
a party  to that instrument only  in  respect of the 
Danish Customs zone, which, under the Danish 
Customs laws, did not include the Faroe Islands 
and Greenland, and that in i t s  opinion the matter 
was covered by the p r in c ip le s  set fo rth  in 
a r t i c l e  16 of the Convention."
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10. CUSTOMS CONVENTION ON THE TEMPORARY IMPORTATION OF COMMERCIAL ROAD VEHICLES

ENTRY INTO FORCE: 8 A p r i l  1959, in  accordance with a r t i c l e  34.
REGISTRATION: 8 A p r i l  1959, No. 4721.
TEXT: United Nations, T re a ty  S e r ie s , v o l .  327, p. 123 and depositary  n o t i f ic a t io n

C . N . 195.1982. TREATIES-1 of 29 August 1982 (amendment).1

Done at Geneva on 18 Mav 1956

R a t i f ic a t io n ,  
accession ( a ) .

P a r t ic ip a n t  Si qnature succession (d )

Afghanistan . . 19 Dec 1977 a
A lg e r ia  . . . . 31 Oct 1963 a
A u s tr ia  . . . . ! 18 May 1956 13 Nov 1957
Belgium . . . . 18 May 1956 18 Feb 1963
B ulgaria  . . . 7 Oct 1959 a
Cambodi a . . . 8 Apr 1959 a
C u b a .................. 16 Sep 1965 a
Cyprus . . . . 2 Feb 1983 d
Denmark . . . . 8 Jan 1959 a
Finland . . . . 23 May 1967 a
France . . . . ! 18 May 1956 20 May 1959
Germany^’ -3. . . 18 May 1956 23 Oct 1961
Greece . . . . 12 Sep 1961 a
Hungary . . . . ! 18 May 1956 23 Jul 1957
Ire la n d  . . . . 26 Jul 1967 a

R a t i f ic a t io n ,  
accession ( a ) .

Parti  ci oant Sianature succession (d )

I t a l y  . . . . . . 18 May 1956 29 Mar 1962
Liechtenstein^ 7 Jul 1960
Luxembourg . . . 18 May 1956 28 Jan 1964
Netherlands . . . 18 May 1956 27 Jul I9605
Norway .................. 11 Jul 1966 a
P o l a n d .................. 18 May 1956 6 May 1959
Portugal . . . . 8 May 1967 a
R o m a n ia .................. 7 Jan 1966 a
S ie rra  Leone . . 13 Mar 1962 d
Singapore . . . . 15 Aug 1966 d
S p a i n ....................... 17 Nov 1958 a
Sweden . . . . . 18 May 1956 16 Jan 1958
Switzerland4 . . 18 May 1956 7 Jul 1960
United Kingdom 18 May 1956 30 Jul 1959
Yugoslavia . . . 12 Jun 1961 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise in d ic a te d , the declarations and reservations were made upon 
r a t i f i c a t i o n  accession or succession.)

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic of A lg e r ia  
does not consider i t s e l f  bound by the provisions 
of a r t i c l e  38 of the said Convention r e la t in g  to 
the compulsory a r b i t r a t io n  of the Inte rn a tio n a l 
Court of J u s t ic e .

BULGARIA

The People's Republic of B ulgaria  does not 
consider i t s e l f  bound by the provisions of para
graphs 2 and 3 of a r t i c l e  38 of the Convention 
r e la t in g  to compulsory a r b i t r a t io n .

POLAND

The Government of the People's Republic of 
Poland does not consider i t s e l f  bound by a r t i c l e  
38 of the Convention.

ROMANIA

The S o c ia l i s t  Republic of Romania does not 
consider i t s e l f  bound by the provisions of 
a r t i c l e  38, paragraphs 2 and 3, of the Conven
t io n ,  i t s  p o sit io n  being that a dispute 
concerning the in te r p r e ta t io n  or a p p lica tio n  of 
the Convention can be submitted to a r b it r a t io n  
only with the consent of a l l  the Parties to the 
di spute.

TERRITORIAL APPLICATION

P a rtic io a n t
Date of receipt  of 
the n o t i f i c a t i o n : T e r r i t o r i e s :

United Kingdom . . . . 30 Ju l  1959 The I s l e  of Man, Jersey and the B a i l iw ic k  of

6 Nov 1959
Guernsey

G ib r a l t a r ,  Brunei, Somaliland, North Borneo,

29 Apr 1960
Seychelles and Singapore 

Cyprus, Gambia
12 Sep 1960 S ie rra  Leone
21 Sep 1960 Hong Kong
19 Jul 1962 Kenya, Uganda
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NOTES:

The Secretary-General c irc u la te d  on 6 
A p r i l  1979 the te x t  of an amendment proposed by 
S w itzerland aiming at the a ddition  of a new 
a r t i c l e  25 bis to chapter V I I  of the Convention. 
The said amendment was not accepted owing to 
objections n o t i f ie d  to the Secretary-General on 4 
October 1979 (Belgium, Denmark, France, Federal 
Republic of Germany, I r e la n d ,  I t a l y ,  Luxembourg 
and the N e therlands).

Subsequently, a f u r t h e r  amendment to chapter 
V I I  of the Convention by the add it io n  of a new 
a r t i c l e  25 bis was c irc u la te d  by the S e c re ta r y -  
General on 26 August 1982. W ithin  the period of 
s ix  months fo l lo w in g  the date of c i r c u la t io n  of 
the said amendment by the S ecretary-General ,  no 
C on tracting  Party  expressed an objection  to the 
proposed amendment and th e refo re ,  in  accordance 
with paragraph 2 of a r t i c l e  41 of the Convention 
i t  is  deemed accepted.

2/f See note 11 in chapter 1 .2 .

3/ In a communication received by the 
Secretary-General on 30 November 1961, the 
Government of the Federal Republic of Germany 
stated that the Convention " w i l l  also apply to 
Land B e r l in ,  as of the date of i t s  entry  into 
force f o r  the Federal Republic of Germany".

With reference to the above-mentioned state 

ment, communications have addressed to the 
Secretary-General by the Governments of A lbania, 
B u lg a ria ,  the Byelorussian SSR, Cuba, 
Czechoslovakia, Hungary, Poland, Romania, the 
Union of Soviet S o c ia l i s t  Republics, on the one 
hand, and by the Governments of the Federal 
Republic of Germany, France, the United Kingdom 
of Great B r i t a in  and Northern Ire la n d  and the 
United States of America, on the other hand. The 
said communications are id e n t ic a l  in  essence, 
mutatis mutandis, to the corresponding ones 
referred to in  note 3 in  chapter I I I . 3.

Subsequently, in  a communication received by 
the Secretary-General on 3 October 1990, the 
Government of Hungary indicated th a t ,  the German 
State having achieved i t s  u n ity  on th is  day [3 
October 1990] , i t  had decided to withdraw, as 
from that date, the d e c la ra tio n  i t  had made with 
respect to the n o t i f i c a t i o n  of extension by the 
Federal Republic of Germany to Land B e r l i n .

See also note 2 above.

On deposit ing  the instrument of r a t i f i c a 
t io n ,  the Government of Sw itzerland declared that 
the provisions of the Convention w i l l  apply to 
the P r i n c i p a l i t y  of L iechtenstein  so long as i t  
is  l in ke d  to Switzerland by a customs union 
tr e a ty .

5/ For the Kingdom in Europe.
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11. CUSTOMS CONVENTION ON THE TEMPORARY IMPORTATION FOR PRIVATE USE OF AIRCRAFT AND
PLEASURE BOATS

Done a t Geneva on 18 Mav 1956

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1959, in accordance with a r t ic le  34.
REGISTRATION: 1 January 1959, No. 4630.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 319, p. 21.

P a rti ci pant Signature

R a t if ic a t io n , 
accession (a ) ,  
succession (d) Pa rti ci pant Si qnature

Rati f i ca ti on. 
accession ( a ) . 
succession (d )

A lg e r ia 1................ 31 Oct 1963 a Mal t a .................... 3 May 1966 d
A u s t r i a ................ 18 May 1956 13 Nov 1957 M auritius . . . . 

Netherlands5 . . .
18 Ju l 1969 d

B e lg iu m ................ 18 May 1956 18 Feb 1963 18 May 1956 27 Ju l 1960
Denmark ................ 8 Jan 1959 a Portugal . . . . 16 Feb 1965 a
F in la n d ................ 30 Sep 1965 a S ie rra  Leone . . 13 Mar 1962 a
France . . . . . 18 May 1956 20 May 1959 Solomon Is lands . 

S p a i n ° ................
3 Sep 1981 d

Germany'2’-5. . . . 18 May 1956 23 Oct 1961 2 Oct 1958 a
Hungary ................ 18 May 1956 23 Ju l 1957 Sweden . . . . . 18 May 1956 16 Jan 1958
I t a l y .................... 18 May 1956 29 Mar 1962 Switzerland4 . . . 18 May 1956 7 Ju l 1960
Jam aica . . . . . 11 Nov 1963 d Trinidad and Tobago 11 Apr 1966 d
L iech tenste in4 7 Ju l 1960 United Kingdom 18 May 1956 3 Oct 1958
Luxembourg . . . 18 May 1956 13 Oct 1964 Yugoslavia . . . 29 Jan 1960 a

T e r r ito r ia l Application

Date of rece ip t of 
the n o t if ic a t io n :

France .................................... 14 Dec 1959

France/United Kingdom . . 28 Dec 1959)
23 Dec 1959)

United Kingdom .................... 3 Oct 1958

13 May 1959

15 Sep 1959
19 Oct 1959
12 May 1960
12 Jan 1961
10 Feb 1961
8 May 1961

Terri to r i es :

Overseas T e r r ito r ie s  (S t .  P ie rre  and Miquelon, 
French Somaliland, Comoro Archipelago, New 
Caledonia and Dependencies, French Po lynesia )

Condominium of the New Hebrides

The Is le  of Man, Je rse y  and the B a iliw ick  of 
Guernsey

Aden, B r it is h  Guiana, Brunei, Gambia, G ib ra lta r , 
Kenya, Leeward Is lands (Antigua, M ontserrat), 
North Borneo, S t . Helena, Sarawak, Seychelles, 
Singapore, Somaliland Pro tecto rate , Tanganyika, 
Uganda, Windward Is lands (Dominica, Grenada, St 
Lucia, S t . V in cen t), Zanzibar^ B r it is h  Solomon 
Islands Pro tecto rate ; and Cyprus'

Jamai ca
Malta, S ie rra  Leone
Hong Kong and Falkland Is lands
B r it is h  Honduras
Mauri t i  us
Trinidad and Tobago

NOTES:

With a reservation  that the Democratic and 
Popular Republic of A lg e ria  does not consider 
i t s e l f  bound by the provisions of a r t ic le  38 of 
the Convention re la tin g  to compulsory a rb itra t io n .

2/ See note 11 in chapter 1.2.

3/ In  a communication received by the 
Secretary-General on 30 November 1961, the 
Government of the Federal Republic of Germany 
stated that the Convention "w il l  a lso apply to 
Land B e r l in , as of the date of i t s  entry into 
force fo r  the Federal Republic of Germany".

With reference to the above-mentioned s ta te 
ment, communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Governments of A lbania, 
Bu lga ria , the Byelorussian SSR, Cuba, Czechoslo

vak ia , Hungary, Poland, Romania, the Union of 
Sov ie t S o c ia l is t  Republics, on the one hand, and 
by the Governments of the Federal Republic of 
Germany, France, the United Kingdom of Great 
B r ita in  and Northern Ire land  and the United 
States of America, on the other hand. The said 
communications, are id en tica l in  essence, mutatis 
mutandi s . to the corresponding ones referred to 
in note 3 in chapter I I I . 3.

Subsequently, in  a communication received by 
the Secretary-General on 3 October 1990, the 
Government of Hungary ind icated that, the German 
S ta te  having achieved i t s  un ity  on th is  day [3 
October 1990] , i t  had decided to withdraw, as 
from that date, the declaration  i t  had made with 
respect to the n o t if ic a t io n  of extension by the 
Federal Republic of Germany to Land B e r l in .

See also note 2 above.
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4 ! On depositing the instrument of r a t i f ic a 
tio n , the Government of Sw itzerland declared that 
the provisions of the Convention w i l l  also apply 
to the P r in c ip a l it y  of L iech tenste in , so long as 
i t  is  linked  to Sw itzerland by a customs union 
tre a ty .

5/ The signature was a ffixed  fo r  the Kingdom 
in Europe. The instrument of r a t i f ic a t io n  
provides that the Convention was ra t i f ie d  fo r  the 
Kingdom in  Europe, fo r  Surinam, fo r  the 
Netherlands A n t il le s  and Netherlands New Guinea.

6/ The Government of Spain had deposited an 
instrument of accession on 29 Ju ly  1958. On 2 
October 1958, the Government of Spain withdrew

the said instrument and deposited a new in s tru 
ment of accession containing a dec la ra tion , made 
under paragraph 1 of a r t ic le  39 of the Conven
tio n , that Spain does not consider i t s e l f  bound 
by a r t ic le  38 of the Convention.

With the fo llow ing  note:
" I t  w il l  invo lve  amendment to Customs and 

T a r if f  Law which w il l  be made a t e a r lie s t  
opportunity. F a c i l i t ie s  as provided by the 
Convention w i l l  be granted by adm in istrative  
action in respect of any importation that may 
be made between the date of extension of the 
Convention to Cyprus and the amendment of the 
1 aw. "
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12. CUSTOMS CONVENTION CONCERNING SPARE PARTS USED FOR REPAIRING EUROP WAGONS

Done at Geneva on 15 January 1958

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1961, in accordance with a r t ic le  6.
REGISTRATION: 1 January 1961, No. 5503.
TEXT: United Nations, Treaty Se ries , vo l. 383, p. 229.

D e fin it iv e  
signature ( s ) .  
r a t i f ic a t io n .

P a rt ic ip a n t Si gnature accession (a )

A u s t r i a ................  20 Feb 1958 3 Mar 1959
Belgium . . . . .  5 Feb 1958 10 Sep 1959
Denmark'.....................................................5 Feb 1958 i
France *  ̂ . . . 7 Feb 1958 19 Aug 1959
Germany,2,3 . . .  10 Feb 1958 21 Oct 1960

D e fin it iv e  
si gnature ( s ) . 
ra t if ic a t io n .

Pa rtic ip an t

I t a l y  . . . . .
Liechtenstein^
Luxembourg . .
Netherlands5 . .
Sw itzerland4

Si qnature

5 Feb 1958

12 Feb 1958 
7 Feb 1958 

20 Feb 1958

accession (a )

8 Mar 1960 
7 Ju l 1960 

19 Feb 1969 
7 May 1959 
7 Ju l 1960

NOTES:

The signature by Denmark was affixed  
subject to r a t i f ic a t io n .  In a communication 
received on 16 May 1958, the Government of 
Denmark n o tif ied  the Secretary-General of the 
withdrawal of the reservation  as to ra t i f ic a t io n .

2/ See note 11 in chapter 1.2.

3/ In a note accompanying the instrument of 
ra t i f ic a t io n ,  the Government of the Federal Repu
b l ic  of Germany stated that the Convention "w il l

a lso apply to Land B e r lin , as from the date 
onwhich the Convention enters in to  force fo r the 
Federal Republic of Germany".

See also note 2 above.

4/ On depositing the instrument of r a t i f ic a 
tion the Government of Switzerland declared that 
the provisions of the Convention w il l  apply to 
the P r in c ip a l ity  of L iech tenste in , so long as i t  
is  linked to Switzerland by a customs union 
tre a ty .

5/> For the Kingdom in Europe.
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13. CUSTOMS CONVENTION ON THE INTERNATIONAL TRANSPORT OF GOODS UNDER COVER OF TIR
CARNETS (T IR  CONVENTION)

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

Done at Geneva on 15 January 1959

7 January 1960, in accordance w ith a r t ic le  40. ( Note: A r t ic le  56(1) of the TIR Con
vention of 1975 (see chapter XI.A-16) provides that the said Convention, upon it s  
entry in to  fo rce , shall term inate and rep lace, in  re la tio n s  between the 
Contracting Pa rties  thereto , the present Convention. The said Convention of 1975 
came in to  force on 20 March 1978.)

7 January 1960, No. 4996.
United Nations, Treaty S e r ie s , v o l . 348, p. 13; v o l. 481, p. 598 (Amendment 1), 

and v o l. 566, p. 356 (Amendment 2) . 1

D e fin it iv e  
signature (s )  
r a t i f ic a t io n .

P a rt ic ip a n t Si gnature accession (a )

Afghanistan . . . 11 Oct 1971 a
A lb a n ia ................ 1 Oct 1969 a
A u s t r ia ................ 15 Feb 1959 3 Feb 1960
B e lg iu m ................ 4 Mar 1959 14 Mar 1962
Bu lga ria  . . . . 15 Apr 1959 s
Canada ................ 26 Nov 1974 a
Cyprus ................ 3 Jun 1977 a
Czechoslovakia . 31 Aug 1961 a
Denmark ................ 15 Apr 1959 s
F in la n d ................ 14 Jun 1960 a
France . . . . . 14 Apr 1959 3 Ju l 1959
Germany'2»'1. . . . 13 Apr 1959 23 Oct 1961
Greece ................ 2 May 1961 a
Hungary ................
Iran  ( Is lam ic

6 Dec 1961 a

Republic o f) 25 May 1971 a
I r e l a n d ................ 7 Ju l 1967 a
Is ra e l ................ 31 Oct 1969 a
I t a l y  . . . . . 15 Apr 1959 11 Jan 1963
Japan .................... 14 May 1971 a
J o r d a n ................ 8 Nov 1973 a

Défin i t iv e  
signature ( s ) .  
r a t i f ic a t io n .

P a rt ic ip a n t Signature accession (a )

Kuwait . . . . .  
L iech tenste in4

26 May 1977 a

Luxembourg . . . 14 Apr 1959 3 Ju l 1962
Mal t a .................... 31 Jan 1978 a
Morocco ................ 10 Oct 1975 a
Netherlands . . . 9 Apr 1959 27 Ju l 1960
Norway ................ 2 Mar 1960 a
Pol a n d ................ 3 Oct 1961 a
Portugal . . . . 6 J un 1966 a
Romania ................ 9 Apr 1964 a
S p a in .................... 12 May 1961 a
Sweden . . . . . 14 Apr 1959 1
Switzerland4 . . 12 Mar 1959 7 Ju l 1960
Turkey ................ 23 Feb 1966 a
Union of Soviet

S o c ia l is t
Republics . . 20 Feb 1974 a

United Kingdom5 . 13 Apr 1959 9 Oct 1959
United States

of America . . 3 Dec 1968 a
Yugoslavia . . . 23 Aug 1960 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind icated , the declarations and reservations were made upon 
d e f in it iv e  signature, r a t i f ic a t io n  or accession .)

ALBANIA

The Government of the People 's Republic of 
A lbania does not consider i t s e l f  bound by the 
provisions of a r t ic le  44, paragraphs 2 and 3, of 
the Convention which provide fo r  compulsory 
a rb itra t io n  to s e t t le  disputes concerning the 
in te rp re ta tio n  or app lica tion  of the Convention. 
I t  declares that the agreement of a l l  the parties 
in dispute is  required in each p a r t ic u la r  case 
fo r  the submission of the dispute to the In te rna 
tiona l Court of Ju s t ic e .

BULGARIA

Declaring that i t  is  not bound by paragraphs 2 
and 3 of a r t ic le  44.

CZECHOSLOVAKIA

" . . .  The Czechoslovak S o c ia l is t  Republic does 
not consider i t s e l f  bound by provisions of a r t i 
c le  44, paragraphs 2 and 3 of the Convention."

GREECE6

HUNGARY

"[The Hungarian People 's 
Republic] does not consider as ob ligatory 
paragraphs 2 and 3 of a r t ic le  44 of the 
Convention."

MALTA

"The Government of the 
Republic of Malta, having a lready become a party 
to the 1975 TIR Convention, now becomes a party 
to the 1959 TIR Convention only in re la tio n  to 
those States Pa rtie s  that have not themselves 
become a party to the 1975 Convention."

POLAND

[Poland] does not consider 
i t s e l f  bound by paragraphs 2 and 3 of a r t ic le  44 
of the Convention.
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ROMANIA

The Romanian People 's Republic does not 
consider i t s e l f  bound by the provi si ons of 
a r t ic le  44, paragraphs 2 and 3, of the Convention 
w ith reference to the settlem ent by compulsory 
a rb itra t io n  of disputes concerning the in te rp re 
ta tio n  or app lica tion  of the Convention at the 
request of one of the Contracting P a rtie s .

TURKEY7

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

The Union of Sovi et S o c ia l is t  Republi cs 
considers that the provi si ons of a r t ic le  39 of 
the Customs Conventi on on the In te rnationa l 
Transport of Goods under Cover of TIR Carnets, 
whi ch r e s t r ic t  the p a rtic ip a tio n  of certa in  
States in  the Convention, are contrary to the 
genera lly  recogni zed p r in c ip le  of the soverei gn 
eq u a lity  of S ta te s .

The Union of Sovi et Soci a l i s t Republies deems 
i t  necessary to state  that the provi si ons of 
a r t ic le  43 of the Customs Convention on the 
In te rn a ti onal Transport of Goods under Cover of 
TIR Carnets, to the e ffe c t  that States may extend 
the Customs Conventi on to te r r i  to r i es fo r  the 
in te rnationa l re la tio n s  of which they are respon

s ib le , are outmoded and a t va r i ance wi th the 
United Nati ons General Assembly's Declarati on on 
the Granti ng of Independence to Colonial 
Countri es and Peoples (General Assembly resolu- 
t i on 1514 (XV) of 14 December 1960), whi ch pro- 
claims the necessity of bringing to a speedy and 
unconditional end co lon ia lism  in  a l l  i t s  forms 
and m anifestations.

The Union of Sov ie t Soci al i s t Republi cs does 
not consider i t s e l f  bound by a r t ic le  44, para
graphs 2 and 3, of the Customs Convention on the 
In te rnationa l Transport of Goods under Cover of 
TIR Carnets and states that the submission to 
a rb itra t io n  of any di spute between Contracting 
Pa rti es concerni ng the in te rp re ta tio n  or app lica
t i  on of the Customs Convention must be subject, 
in  each sp e c if ic  case, to the agreement of a l l  
the Pa rtie s  in di spute and that only persons 
designated by agreement between the Pa rties  in 
di spute may act as arbi t r a to r s .

UNITED STATES OF AMERICA

" In  accordance wi th paragraph 1 of a r t ic le  43 
of the Convention, the said Conventi on shall 
extend to the customs te r r i  tory of the Uni ted 
States [which a t the present time includes the 
S ta tes , the D is t r ic t  of Columbia, and Puerto 
R ic o ] ."

NOTES:

^  Annexes 3 and 6 to the Conventi on were mo
di f i  ed by agreement between the competent admi- 
n is tra tio n s  of a l l  the Contracting P a rt ie s , in 
accordance wi th the procedure provided in a r t ic le  
47, paragraph 4 of the Convention. Amendment 1 
(amendment to a r t ic le  5 of annex 3) entered in to  
force  on 19 November 1963; fo r  the tex t, see 
Uni ted Nations, Treaty S e r ie s , v o l . 481, p. 598. 
Amendment 2 (amendments to a r t ic le s  2 and 5 of 
annex 3, and a r t ic le  5 of annex 6) entered in to  
force on 1 Ju ly  1966; fo r the tex t, see Uni ted 
Nations, Treaty S e r ie s , v o l . 566, p. 356. For the 
tex t of the Conventi on incorporating these amend
ments, see document E/ECE/332(E/ECE/TRANS/ 
5 1 0 )R ev .l.

In  a communication received on 12 June 1974, 
the Government of Austri a requested, in accordan
ce wi th a r t ic le  46(1 ) of the Convention, that a 
conference be convened fo r  the purpose of revi ew- 
ing the 1a t te r . That request was n o tif ie d  by the 
Secretary-General to a l l  S ta tes concerned on 28 
June 1974, and the requi red number of States have 
expressed thei r concurrence wi th the said request 
wi th i n the four-month period provided fo r  by ar
t i  cl e 46 (1 ). Thi s Convention resu lted in a new 
Conventi on (chapter X I.A-16).

2/ The German Democratic Republ i c had acceded 
to the Conventi on wi th a reservation  and a 
dec la ra tion , on 24 October 1975. For the text of 
the reservation  and the dec la ra tion , see Uni ted 
Nations, Treaty Seri e s , v o l . 985, p. 394. See 
also note 11 in  chapter 1.2 .

In  a communication received by the 
Secretary-General on 1 December 1961, the 
Government of the Federal Republic of Germany 
stated that the Convention "w i l l  al so apply to 
Land Berl i n as from the date of i ts entry in to  
force fo r  the Federal Republi c of Germany".

Wi th reference to the above-mentioned s ta te 

ment, communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Governments of A lbania, 
the Byelorussian SSR, Cuba, Czechoslovakia, 
Hungary, Poland, Romania, the Union of Soviet 
S o c ia l is t  Republics, on the one hand, and by the 
Governments of the Federal Republic of Germany, 
France, the Uni ted Kingdom of Great B r ita in  and 
Northern Ire lan d , and the Uni ted States of 
Ameri ca, on the other hand. The said communica
tions are id en tica l in  essence, m utatis mutandis. 
to the corresponding ones re ferred  to in note 3 
in chapter I I I .3.

In  th is  regard, the fo llow ing  declaration  was 
made by the Government of the German Democratic 
Republic upon accession:

As regards the app lica tion  of the Convention 
to B e r lin  (West) the German Democratic Republic 
notes in accordance wi th the Quadri parti te 
Agreement between the Governments of the Union 
of Sov ie t Soci a l i s t Republics, the Uni ted 
Kingdom of Great Bri ta in  and Northern Ire land , 
the Uni ted States of America and the French 
Republic of 3 September 1971 that B e r lin  (West) 
is  not a consti tuent part of the Federal Repub
l i c  of Germany and may not be governed by i t .  
Accordi ngly, the statement of the Federal 
Republ i c of Germany to the e ffe c t  that th i s 
Conventi on also applies to the "Land B e r lin "  is  
incompatible wi th the Q uad ripartite  Agreement. 
Subsequently, in  a communication received by 

the Secretary-General on 3 October 1990, the 
Government of Hungary ind icated th a t, the German 
S ta te  havi ng achi eved i ts uni ty on th i s day [3 
October 1990] , i t  had decided to wi thdraw, as 
from that date, the decla ra tion  i t  had made wi th 
respect to the n o t if ic a t io n  of extension by the 
Federal Republic of Germany to Land B e r l in .

See also note 2 above.

4/ On deposi t i  ng the instrument of r a t i f ic a 
tio n , the Government of Swi tzerland declared that 
the provi si ons of the Conventi on w il l  apply to the 
P r in c ip a l it y  of L iech tenste in , so long as i t  is  
linked to Swi tzerland by a customs union tre a ty .
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On depositing the instrument of r a t i f ic a 
tion  the Government of the Uni ted Kingdom 
declared that the Convention shall extend to the 
Channel Is lands and the Is le  of Man.

6 ! In  a communication received on 16 August
1971, the Government of Greece n o tif ie d  the 
Secretary-General of i t s  decision to withdraw the 
reservation  formulated on deposit of i t s  in s tru 
ment of accession. For the text of the reserva

tion  see United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 395, 
p. 276.

In a communication received cn 12 February 
1974, the Government of Turkey noti f i  ed the 
Secretary-General of the withdrawal of the reser
vations that i t  had made in respect of chapter IV 
and a r t ic le s  44(2) and 44(3) of the Convention. 
For the text of those reserva tions, see United 
Nations, Treaty S e r ie s , vo l. 557, p. 278.
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14. EUROPEAN CONVENTION ON CUSTOMS TREATMENT OF PALLETS USED IN INTERNATIONAL TRANSPORT

Done at Geneva on 9 December 1960

ENTRY INTO FORCE: 12 June 1962, in accordance with a r t ic le  7.
REGISTRATION: 12 June 1962, No. 6200.
TEXT: United Nations, Treaty Se ries , vo l. 429, p. 211.

P a rti ci pant

A u s tra lia  . . . 
A u str ia  . . . . 
Belgium . . . . 
Bu lga ria  . . .
C u b a ................
Czechoslovakia 
Denmark . . . . 
Finland . . . . 
France . . . . 
Germany1’*2. . . 
Hungary . . . . 
I t a l y  . . . . . 
Liechtenstein-5.

Signature

Défi ni t iv e  
signature ( s ) . 
r a t i f ic a t io n ,  
accession (a ) P a rt ic ip a n t Signature

D e fin it iv e  
signature ( s ) .  
ra t i f ic a t io n , 
accession (a )

1 Oct 1969 a Luxembourg . . . 6 Feb 1961 31 Ju l 1962
7 Oct 1963 a Netherlands . . . 13 Mar 1961 22 Oct 1962

21 Feb 1961 14 Mar 1962 Norway ................ 27 Oct 1964 a
28 Feb 1961 s Pol a n d ................ 4 Sep 1969 a
26 Sep 1963 a Portugal . . . . 15 Jan 1968 a
31 May 1962 a Romania ................ 15 May 1964 a
14 Mar 1961 s S p a in .................... 2 Feb 1973 a
19 Aug 1966 a Sweden . . . . . 1 Mar 1961 s

8 Mar 1961 12 Mar 1962 Switzerland3 . . . 6 Mar 1961 24 Apr 1963
20 Dec 1960 29 Sep 1964 Turkey ................ 10 Oct 1974 a

26 Ju l 1963 a United Kingdom . 7 Feb 1961 1 Oct 1962
15 Mar 1961 5 Jan 1967 Yugoslavia . . . 19 Jun 1964 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservation  were made upon 
d e f in it iv e  signature, r a t i f ic a t io n  or accession .)

BULGARIA

Subject to the reservation  that i t  does not 
consider i t s e l f  bound by the provisions of a r t i 
c le  11, paragraphs 2 and 3.

CUBA

The Revolutionary Government of the Republic of 
Cuba does not consider i t s e l f  bound by the p rov i
sions of paragraphs 2 and 3 of a r t ic le  11 of the 
Convention.

HUNGARY

11. . . The Hungarian People 's Republic shall 
not be bound by the provisions contained in  para
graphs 2 and 3 of a r t ic le  11 of the Convention."

POLAND

"The Po lish  People 's Republic does not consider 
i t s e l f  bound by the provisions contained in para
graphs 2 and 3 of a r t ic le  11 of the Convention."

ROMANIA

CZECHOSLOVAKIA

" .  . . I n  accordance w ith a r t ic le  12, paragraph
1, of the Convention, the Czechoslovak S o c ia l is t  
Republic w i l l  not be bound by the provisions of 
paragraphs 2 and 3 of a r t ic le  11 of the 
Convention."

The Romanian People 's Republic does not con
side r i t s e l f  bound by the provisions of a r t ic le
11, paragraphs 2 and 3, of the Convention, with 
reference to the settlem ent by compulsory a rb i
tra tio n  of disputes concerning the in te rp re ta tion  
or app lica tion  of the Convention a t the request 
of one of the Pa rtie s  in dispute.

TERRITORIAL APPLICAITON

P a rtic ip a n t

Netherlands . . 
Uni ted Ki ngdom

Date of rece ip t of 
the n o t if ic a t io n :

22 Oct 1962 
1 Oct 1962

Terri to r i es :

Netherlands A n t il le s
Aden Colony, Antigua, Bahama Is lands , B r it is h  

Honduras, B r it is h  Solomon Is lands Pro tectorate , 
Channel Is lan ds , Falkland Is lan ds , F i j i ,  Gambia, 
G ilb e rt  and E l l i c e  Is lan ds , Grenada, Hong Kong, 
Is le  of Man, Kenya, Montserrat, North Borneo, 
Sarawak, Uganda

NOTES:

^  The German Democratic Republic had acceded 
to the Convention on 15 March 1977 w ith a 
reservation  and a dec la ra tio n . For the text of

the reservation  and dec la ra tio n , see United 
Nations, Treaty S e r ie s , vo l. 1037, p. 417.See 
also note 11 in  chapter 1.2 .

2/ In a note accompanying the instrument of
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r a t i f ic a t io n ,  the Government of the Federal Re
public of Germany stated that the Convention 
“ shall a lso apply to Land B e r l in , as from the 
date on which the Convention enters in to  force 
fo r  the Federal Republic of Germany".

With reference to the above-mentioned sta te 
ment, communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Governments of A lbania, 
Bu lg a ria , the Byelorussian SSR, Czechoslovakia, 
the German Democratic Republic, Hungary, Poland, 
Romania, the Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics 
on the one hand, and by the Governments of the 
Federal Republic of Germany, France, the United 
Kingdom of Great B r ita in  and Northern Ire lan d  and 
the United Sta tes of America, on the other hand. 
The said communications are id en tica l in  essence, 
mutatis mutandis, to the corresponding- ones re
ferred  to in note 3 in chapter I I I . 3.

Upon accession, the Government of the German 
Democratic Republic made the fo llow ing  
dec la ra tion :

With regard to the app lica tion  of the Conven
tion  to B e r lin  (West) the German Democratic 
Republic states that according to the Quadri
p a r t ite  Agreement between the Governments of 
the Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics, the 
United Kingdom of Great B r ita in  and Northern 
Ire lan d , the United States of America and the 
French Republic of 3 September 1971 B e r lin  
(West) is  not a constituent part of the Federal 
Republic of Germany and may not be governed by 
i t .  Consequently, the statement of the Federal 
Republic of Germany according to which th is

Convention was also app licab le  to the "Land 
B e r lin "  is  in  contrad iction  w ith the Quadri- 
p a r t i te Agreement.
Concerning the decla ra tion  by the German Demo

c ra t ic  Republic, the Secretary-General received 
on 22 February 1978 the fo llow ing  declaration  
from the Government of the Federal Republic of 
Germany:

The Government of the Federal Republic of 
Germany declares that the decla ra tion  by the 
German Democratic Republic of 15 March 1977 
concerning i t s  accession to the European Con
vention of 9 December 1960 on Customs Treatment 
of P a lle ts  used in In te rn a tio n a l Transport can
not by i t s e l f  have the e ffe c t  of estab lish ing  
contractual re la tio n s  between the Federal 
Republic of Germany and the German Democratic 
Republic.
Subsequently, in  a communication received by 

the Secretary-General on 3 October 1990, the 
Government of Hungary ind icated th a t, the German 
S ta te  having achieved i t s  un ity  on th is  day [3 
October 1990] , i t  had decided to withdraw, as 
from that date, the decla ra tion  i t  had made with 
respect to the n o t if ic a t io n  of extension by the 
Federal Republic of Germany to Land B e r l in .

See also note 1 above.

3/ On 16 June 1975, the Government of 
Sw itzerland declared that the provisions of the 
Convention apply to the P r in c ip a l ity  of 
L iech tenste in , so long as i t  is  linked to 
Sw itzerland by a customs union tre a ty .

409



XI.A-15: Containers— 1972 Convention

15. CUSTOMS CONVENTION ON CONTAINERS, 1972

Concluded at Geneva on 2 December 1972

ENTRY INTO FORCE: 6 December 1975, in accordance with a r t ic le  19.
REGISTRATION: 5 December 1975, No. 14449.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , vo l. 988, p. 43 and depositary n o tif ic a tio n s

C.N .358.1981.TREATIES-! of 8 December 1981 (amendments to annexes 4 and 6) ;  
C.N. 128.1984.TREATIES-! of 18 June 1984 (amendments to annexes 1, 5, 6 and 7 ); 
C .N .269.1985.TREATIES-2 of 8 November 1985 (amendments to annex 6) ;  
C .N .323.1987.TREAT IES-2 of 29 January 1988 (procès-verbal of r e c t if ic a t io n  of the 
o rig in a l French and Spanish tex ts ) and C. N. 276.1988.. TREATI ES-1 of 1 December 
1988 (amendments to a r t ic le  1, paragraph c and annex 6) ,

Note: The Convention was adopted by the United Nations/IMCO Conference on Containers T ra f f ic ,  held at 
Geneva from 13 November to 2 December 1972. The Conference was convened in pursuance of a decision taken 
by the Economic and Socia l Council on 22 May 1970^ and Council reso lutions 1568 (LV 5 and 1725 
( L I 11 ) . The Conference adopted a Final Act containing, in te r  a l i a , the texts of e igh t resolutions 
(see doc. E/CONF.59/44). The Convention was open fo r  signature u n til 15 January 1973 a t the O ffice  of the 
United Nations a t Geneva and subsequently from 1 February 1973 u n til 31 December 1973 in c lu s ive  a t the 
Headquarters of the United Nations a t New York.

P a rt ic ip a n t5

A lg e r i a ................
A u s tra lia  . . . .
A u s t r i a ................
Bu lgaria  . . . .  
Byel orussi an

Sov ie t S o c ia l is t  
Republic . . .

Canada ................
China ....................
C u b a ....................
Czechoslovakia
F in la n d ................
Greece ................
Hungary ................
Indonesia . . . .  
Morocco ................

S ignature

R a t if ic a t io n , 
approval (A ) . 
acceptance (A A ). 
accession (a ) P a rt ic ip an t Signature

R a t if ic a t io n . 
approval (A ), 
acceptance (AA ). 
accession (a )

14 Dec 1978 a New Zealand . . . 20 Dec 1974
10 Nov 1975 a P o l a n d ................ 20 Dec 1972 29 Apr 1982

22 May 1973 17 Jun 1977 Republic of Korea 15 Jan 1973 19 Oct 1984
12 Jan 1973 22 Feb 1977 Rom ania................ 11 Dec 1973 6 Mar 1975

S p a in .................... 16 Apr 1975.
Switzerland . . . 5 Dec 1972 12 Oct 1976J

22 Oct 1973 1 Sep 1976 Trinidad and Tobago 23 Mar 1990
5 Dec 1972 10 Dec 1975 Turkey ................ 15 Dec 1972

22 Jan 1986 a Ukrainian Soviet
23 Nov 1984 a Soci a l i st

27 Dec 1973 4 Sep 1974 A Republic . . . 22 Oct 1973 1 Sep 1976
26 Dec 1973 22 Feb 1983 M Union of Soviet
11 Jan 1973 Soci al i st
10 Jan 1973 12 Dec 1973 Republics . . . 18 Oct 1973 23 Aug 1976

11 Oct 1989 a United States
14 Aug 1990 a of America . . 5 Dec 1972 12 Nov 1984

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind icated , the declarations and reservations were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  approval, acceptance or accession .)

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

Upon signature and upon r a t i f ic a t io n :
The Government of the Byelorussian Soviet 

S o c ia l is t  Republic considers that the provisions 
of a r t ic le  18 of the Customs Convention on Con
ta in e rs , 1972, which bar certa in  States from 
p a rtic ip a tio n  in i t ,  are contrary to the 
u n ive rsa lly  recognized p r in c ip le  of the sovereign 
equa lity  of S ta tes .

As to the provisions of a r t ic le  25 regarding the 
settlement by a rb itra t io n  of disputes concerning 
the in te rp re ta tion  and app lication  of the Conven
tio n , the Government of the Byelorussian SSR 
declares that the adoption of th is  provision 
should not be in terpreted  as changing the view of 
the Government of the Byelorussian SSR that a 
dispute may be referred to an a rb itra t io n  tribunal 
fo r consideration only with the consent of a l l  
p arties to the dispute in each ind iv idual case.

CUBA

Declaration
The Government of the Republic of Cuba 

considers that the provisions of a r t ic le  18 of 
the Convention are of a d iscrim inatory nature 
since they deprive certa in  States of the righ t to 
sign and accede to the Convention, contrary to 
the p r in c ip le  of u n iv e rs a lity .

With reference to the ru les se t fo rth  in 
a r t ic le  25 of the Convention, the Government of 
the Republic of Cuba considers that d ifferences 
a r is in g  between Pa rties  should be resolved 
through d ire c t negotiations by diplom atic means.

(Upon a request from the Secretary-General fo r 
c la r i f ic a t io n  as to whether the declaration  to 
a r t ic le  25 was deemed to modify the legal e ffects 
of that a r t ic le ,  the Government of Cuba replied 
that the declaration  did not constitu te  a 
reservation . )
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CZECHOSLOVAKIA UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

Upon signature and confirmed upon approval:
"The Government of the Czechoslovak S o c ia l is t  

Republic considers that the provisions of a r t ic le  
18 of the Customs Convention on Containers, 1972, 
done a t Geneva on 2 December 1972, which bar 
ce rta in  States from p a rtic ip a tio n  in i t ,  are 
contrary to the u n ive rs a lly  recognized p r in c ip le  
of the sovereign eq u a lity  of S ta te s ."

ROMANIA

Upon signature and confirmed upon r a t i f ic a t io n :
The Government of the S o c ia l is t  Republic of 

Romania considers that the provisions of a r t ic le
18 of the Customs Convention on Containers, 1972, 
concluded a t Geneva on 2 December 1972, are not 
in accordance w ith the p r in c ip le  that m u lt ila t 
era l t re a t ie s , the aims and ob jectives of which 
concern the world community as a whole, should be 
open to p a rtic ip a tio n  by a l l  S ta tes .

SPAIN

Reservation to a r t i c le  9:
Concerning containers granted temporary admis

sion fo r  the carriage  of goods in in te rna l t r a f f ic ,  
. . . such admission w i l l  not be granted in Spain.

SWITZERLAND7

(a ) Sw itzerland shall grant temporary admission 
to conta iners, in  accordance w ith the procedure 
la id  down in  a r t i c le  6 of the Convention;

(b ) The use of containers which have been ad
m itted tem porarily fo r  in te rna l t r a f f i c ,  as 
provided fo r  in  a r t i c le  9 of the Convention shall 
be authorized subject to the two conditions la id  
down in annex 3 to the Convention.

Upon signature and upon r a t i f ic a t io n :
The Government of the Ukrainian Sov ie t So c ia l

i s t  Republic considers that the provisions of 
a r t ic le  18 of the Customs Convention on Contain
e rs, 1972, which bar ce rta in  States from p a r t ic i 
pation in  i t ,  are contrary to the u n ive rsa lly  
recognized p r in c ip le  of the sovereign equa lity  of 
S ta te s .

As to the provisions of a r t ic le  25 regarding 
the settlem ent by a rb itra t io n  of disputes con
cerning the in te rp re ta tio n  and app lica tion  of the 
Convention, the Government of the Ukrainian SSR 
declares that the adoption of th is  provision 
should not be in terp reted  as changing the view of 
the Government of the Ukrainian SSR that a d is 
pute may be referred to an a rb itra t io n  tribunal 
fo r consideration only w ith the consent of a l l  
p a rties  to the dispute in each ind iv idua l case.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Upon signature and upon r a t i f ic a t io n :
The Government of the Union of Sov ie t S o c ia lis t  

Republics considers that the provisions of a r t 
ic le  18 of the Customs Convention on Containers,
1972, which bar ce rta in  States from p a rtic ip a tio n  
in i t ,  are contrary to the u n ive rs a lly  recognized 
p r in c ip le  of the sovereign equa lity  of S ta tes .

As to the provisions of a r t ic le  25 regarding 
the settlem ent by a rb itra t io n  of disputes con
cerning the in te rp re ta tio n  and app lica tion  of the 
Convention, the Government of the USSR declares 
that the adoption of th is  provision  should not be 
in terpreted  as changing the view of the Govern
ment of the USSR that a dispute may be referred 
to an a rb itra t io n  tribunal fo r  consideration only 
w ith the consent of a l l  p a rties  to the dispute in 
each ind iv idua l case.

Upon signature:
With reservations 

a r t i c le  19.

TURKEY

to paragraphs 3 and 4 of

NOTES:

Amendments to the Convention and annexes were adopted as fo llow s: 
Author of the 
proposal :Amendments to :

Annexes 4 and 6

Annexes 1, 5, 6 
and 7

Annexe 6

A r t ic le  1, par. 6 , 
and Annexe 6

Customs Cooperation 
Counci 1

Customs Cooperation 
Council 

Customs Cooperation 
Counci 1

Customs Cooperation 
Counci 1

Date of c ircu la t io n

8 December 1981

18 June 1984 

8 November 1985

Date of entrv in to  force :

8 March 1983

18 September 1985 

1 January 1988*

1 March 1990______ _ 1 December 1988 . ---
'  For a l l  the Contracting P a rt ie s , except the United States of America and Canada which had 

objected to the proposed amendments.

2/ O f f ic ia l  Records of the Economic and Socia l Council. Resumed Fortv-eiohth Session. Supplement 
No. IA . (E/4832/Add.1), p .15.

3/ O f f ic ia l  Records of the Economic and Socia l Council. F i f t ie th  Session. SupplementNo. 1 (E/5044), 
p. 3.

4 ! O f f ic ia l  Records of the Economic and Socia l Council. F if tv - th ird  Session. Supplement No. 1. 
(E/5209), p. 5.
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NOTES (c o n t 'd ):

The German Democratic Republic had acceded to the Convention w ith a dec la ra tion  on 4 October 
1974. For the tex t of the dec la ra tion , see United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 988, p. 253. See also 
note 11 in chapter 1.2 .

6/ With the fo llow ing  dec la ra tio n : " . . .  Accession to the Convention shall not extend to the Cook 
Is lan d s , Niue and the Tokelau Is la n d s ".

7/ With the dec la ra tion  by which the r a t i f ic a t io n  "sh a ll also apply to the p r in c ip a lity  of 
L iech tenste in  fo r  as long as the la t t e r  is  bound to the Swiss Confederation by a customs union tre a ty ."
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16. CUSTOMS CONVENTION ON THE INTERNATIONAL TRANSPORT OF GOODS UNDER COVER OF
TIR CARNETS (T IR  CONVENTION)

Concluded a t Geneva on 14 November 1975

ENTRY INTO FORCE: 20 March 1978, in accordance w ith a r t ic le  53 (1 ).
REGISTRATION: 20 March 1978, No. 16510.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. No. 1079, p. 89, v o l. 1142, p. 413

(amendments to annexes 2 and 6) ,  C .N .199.1980.TREATIES-4 of 25 Ju ly  1980 
(amendments to annexes 1 and 6) ,  C .N .353.1980.TREATIES-6 of 8 December 1980, 
C .N .51.1982.TREATIES-2 of 15 March 1982, C .N .376.1983.TREATIES-3 of 19 December 
1983, C.N.280.1984.TREATIES-5 of 21 November 1984 (amendments to annex 6) ;  
C .N .328.1985.TREATIES-4 of 3 February 1986 (amendments to annexes 1, 2 and 6) ;  
C .N.45.1987.TREATIES-1 of 31 March 1987 and C .N .99 .1987.TREATIES-2 of 10 June
1987 (amendments to annexes 1, 6 and 7 ); C .N.341.1987.TREATIES-5 of 23 February
1988 (amendments to a r t ic le  18 and to annexes 1 and 2) and C.N.41.1988.TREATIES-1 
of 13 May 1988 (corrigendum to C .N.341.1987.TREATIES-5 of 23 February 1988); 
C.N. 136.1987.TREATIES-4 of 12 August 1987 (corrigendum to C .N.328.1985.TREATIES-4 
of 3 February 1986 and C.N.4 5 .1987-TREATIES-l of 31 March 1987; 
C.N.18.1989.TREATIES-1 of 30 March 1989 (amendments to annexes 2 and 7 )j  and 
C .N.352.1989.TREATIES-6 of 26 March 1990 (amendments to annexes 2, 6 and 7 ) . '

Note: The Convention was adopted by a rev is in g  Conference convened in accordance w ith a r t ic le  46 of 
the TIR Convention of 15 January 1959 (see chapter X I.A-13). In  accordance w ith i t s  a r t ic le  52(2), i t  
was opened fo r  signature from 1 January 1976 u n til 31 December 1976 in c lu s ive  at the United Nations 
O ffice  at Geneva.

D e fin it iv e  
signature ( s ) .  
ra t if ic a t io n -  
acceptance (A ) . 
approval (AA).

P a rt ic io a n t Si gnature accession (a )

Afghanistan . . . 23 Sep 1982 a
A lb a n ia ................ 4 Jan 1985 a
A lg e r i a ................ 28 Feb 1989 a
A u s t r i a ................ 27 Apr 1976 13 May 1977
B e lg iu m ................ 22 Dec 1976 20 Dec 1982
Bu lgaria  . . . . 20 Oct 1977 a
Canada ................ 21 Oct 1980 a
C h i l e .................... 6 Oct 1982 a
Czechoslovakia 25 Feb 1981 a
Cyprus ................ 7 Aug 1981 a
Denmark ................ 21 Dec 1976 20 Dec 19822
European Economic

Communi ty  . . . 30 Dec 1976 20 Dec 1982 AA
F in la n d ................ 28 Dec 1976 27 Feb 1978
France . . . . . 30 Dec 1976 s
Germany3 ,4 . . . . 30 Dec 1976 20 Dec 19824
Greece ................ 30 Dec 1976 15 May 1980
Hungary ................ 23 Nov 1976 9 Mar 1978
Indonesia . . . . 11 Oct 1989 a
Iran  ( Is lam ic

Republic o f) 16 Aug 1984 a
I r e l a n d ................ 30 Dec 1976 20 Dec 1982
Is ra e l ................ 14 Feb 1984 a
I t a l y .................... 28 Dec 1976 20 Dec 1982

D e fin it iv e  
signature ( s ) .  
r a t i f ic a t io n . 
acceptance (A ) . 
approval (AA).

P a rt ic ip a n t Signature accession (a )

J o r d a n ................ 24 Déc 1985 a
Kuwai t . . . . . 23 Nov 1983 a
L iechtenste in5 . .
Luxembourg . . . 23 Dec 1976 20 Dec 1982

18 Feb 1977 a
15 Oct 1976 31 Mar 1983

A6Netherlands . . . 28 Dec 1976 20 Dec 1982
Norway ................ 11 Jan 1980 a
P o l a n d ................ 23 Dec 1980 a
Portugal . . . . 13 Feb 1979 a
Republic of Korea 29 Jan 1982 à
Rom ania ................ 14 Feb 1980 a
Spain . . . . . 11 Aug 1982 a
Sweden ................ 17 Dec 1976,.s
Switzerland . . . 4 Aug 1976 3 Feb 1978-
T u n is ia ................ 11 Jun 1976 13 Oct 1977
Turkey ................ 12 Nov 1984 a
United Kingdom . 22 Dec 1976 8 Oct 1982
U S S R .................... 8 Jun 1982 a
United States of

America . . . . 18 Sep 1981 a
Uruguay ................ 24 Dec 1980 à
Yugoslavia . . . 28 Apr 1976 20 Sep 1977

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made upon d e f in it iv e  signature, 
r a t i f ic a t io n ,  acceptance, approval or accession. For objections thereto and t e r r i t o r ia l  app lica tions,

see h e re in a fte r .)

AFGHANISTAN ALBANIA

Pursuant to a r t ic le  58 (1 ), [ . . . ]  Aghanistan The Council of M in isters of the S o c ia lis t
w il l  not be bound by the provisions of a r t ic le  People 's Republic of A lbania does not consider 
57, paragraphs 2 to 6 , of the Convention. i t s e l f  bound by a r t ic le  57, paragraphs 2, 3, 4 and
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6 , of the Convention, which provide fo r  recourse 
to compulsory arbi t r a t i  on fo r  the in te rp re ta tio n  
and app lica tion  of the Convention, and declares 
that in order fo r  a di spute to be submi tted to 
a rb itra t io n  the agreement of a l l  the parti es to 
the di spute is  necessary in  each case.

ALGERIA

Reservation:
Pursuant to a r t ic le  58, the People 's Democratic 

Republic of A lg e ria  does not consider i t s e l f  
bound by paragraphs 2 to 6 of a r t ic le  57 
concerning a rb itra t io n .

BULGARIA

Reservation:
The People 's Republ ic  of Bu lgaria  does not 

consider i t s e lf  bound by a r t ic le  57, paragraphs 2 
to 6 , concerning a rb itra t io n . The People 's 
Republic of Bu lgaria  considers that a di spute can 
be re ferred  to a court of a rb itra t io n  only wi th 
the consent of a l l  p a rtie s  to the di spute.
D eclarati ons:

The People 's Republic of Bui gari a decl ares that 
a r t i c le  52, paragraph 1, which re s t r ic ts  the 
p a rtic ip a tio n  by a ce rta in  number of States in the 
Convention, is  in  con trad iction  wi th the genera lly 
accepted p r in c ip le  of sovereign equal i ty  of 
S ta te s .

The People 's Republic of Bu lgaria  declares al so 
that the p o s s ib i l it y  envi saged in a r t ic le  52, 
paragraph 3, fo r  customs or economic unions to 
become Contracting Pa rti es to the Convention, does 
not bind Bu lgaria  wi th any obi i gati ons whatsoever 
wi th respect to these unions.

CZECHOSLOVAKIA

Reservation:
Acceding to th is  Convention, the Czechoslovak 

Soci a l i s t Republic, in  conformi ty  wi th a r t ic le  58 
of the Conventi on, does not fee l i t s e l f  bound 
by paragraphs 2 to 6 of a r t ic le  57 of the Conven
tio n .
D eclaration :

"The Czechoslovak Soci a l i s t  Republic declares 
that the provision  of paragraph 1 of a r t ic le  52 
of the Convention is  a t vari ance wi th the 
p r in c ip le  that no S ta te  should be deprived of the 
p o s s ib i l it y  to become a party to m u lt ila te ra l 
in te rn atio n a l t r e a t ie s ."

HUNGARY

Reservation:
"The Hungarian People 's Republic does not con

s ide r i t s e l f  bound by the provisions on compulsory 
a rb itra t io n  contai ned in a r t ic le  57 of the Con
ven tio n ."
D eclaration :

"The Hungari an People 's Republic draws atten tion  
to the fa c t  that the provisions of paragraph 1 of 
a r t ic le  52 of the Convention are a t va r i ance wi th 
the fundamental p rin c ip le s  of in ternationa l law. 
I t  f  ol 1 ows from the genera lly  accepted p r in c ip le  
of sovereign eq u a lity  of States that the Conven
tion  should be open fo r  adherence by a l l  States 
wi thout any d iscrim ination  and r e s t r ic t io n ."

KUWAIT

Reservation :
Excluding the appl i ca ti on of a r t ic le  57 (2 ) to

(6 ).
Understandina:

I t  is  understood that the accession by the State  
of Kuwai t to the Customs Convention on the In te r 
national Transport of Goods under Cover of TIR 
Carnets concluded a t Geneva on 14 November 1975 
does not mean in any way recogni t i  on of Is ra e l by 
the State  of Kuwai t . Furthermore, no trea ty  
re la tio n s  w i l l  a ri se between the S ta te  of Kuwai t 
and Is r a e l .

POLAND

Reservati on :
The Po lish  People ' s Republic does not consider 

i t s e lf  to be bound by the provi si ons of a r t i c le  
57, paragraphs 2 to 6, of the Convention. 
Declaration :

The Po lish  People 's Republic declares that the 
provisions of a r t ic le  52, paragraph 3, of the 
Customs Conventi on on the In te rna tiona l Transport 
of Goods under Cover of TIR Carnets (T IR  Conven
tio n ) , concluded a t Geneva on 14 November 1975, 
under which customs or economic unions may become 
Contracting Pa rti es to that Convention, does not 
in  any way al te r  the position  of the Government 
of the Po li sh People 's Republic wi th regard to the 
i n ternati onal organi zati ons in questi on.

ROMANIA

Reservation :
The S o c ia l is t  Republic of Romania brings to 

knowiedge that accordi ng to the provisions of 
paragraph 1, a r t ic le  58 of the Customs Conventi on 
on the In te rna tiona l T ransport of Goods under 
cover of TIR Carnets (T IR  Conventi o n ), concluded 
a t Geneva, on November 14, 1975, i t  does not 
consider i t s e l f  bound by the provisions of para
graphs 2-6 of a r t ic le  57 of th is  Convention.

The S o c ia l is t  Republic of Romania considers that 
the d iffe rences between two or more contracting 
parti es on the in te rp re ta tio n  or implementation 
of the Conventi on, whi ch had not been s e tt l ed by 
negotiations or in any other way, could be sub
m itted to a rb itra t io n  only wi th the consent of 
al 1 parti es in di spute, in  each i nd ivi dual case. 
D eclaration :

The Soci a l i st Republic of Romania considers 
that the provisions of a r t ic le  52, paragraph 1 of 
the Conventi on do not concur wi th the pri nci pi es 
according to which the in te rnationa l m u lt ila te ra l 
tre a t i e s , whose ob ject and aim i n terest the in 
te rnationa l community in i t s  enti re ty , should be 
opened to the un iversal p a r t ic ip a t io n .

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

(a ) Declaration in  respect of a r t ic le  52. 
paragraph 1 :

The Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics con
s iders that the provi sion of a r t ic le  52, 
paragraph 1, of the 1975 Customs Convention on 
the In te rn a ti onal Transport of Goods under 
Cover of TIR Carnets (T IR  Convention), which 
re s t r ic ts  the p a rtic ip a tio n  of ce rta in  States in 
the Convention, is  contrary to the generally 
recogni zed p r in c ip le  of the soverei gn equali ty of 
S ta tes ;
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(b ) Declaration  in  respect of a r t ic le  52. 
paragraph 3:

The p a rtic ip a tio n  of customs or economic unions 
in the 1975 Customs Convention on the In te r 
national Transport of Goods under Cover of TIR 
Carnets (T IR  Convention) does not change the 
Sovi e t Uni on1s posi t i  on regardi ng di ffe re n t 
in te rnationa l organizations;

(c )  Reservation in  respect of a r t ic le  57. 
paragraphs 2 to 6 :

The Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics does not

consider i t s e l f  bound by the provi si ons of a r t i cl e 
57, paragraphs 2 to 6 , of the 1975 Customs Con
venti on on the In te rn a ti onal Transport of Goods 
under Cover of TIR carnets (T IR  Convention), which 
provide fo r  the submission of di sputes concerning 
the in te rp re ta tio n  or app lica tion  of the Conven
tion  to a court of arbi t r a t i  on a t the request of 
one of the Pa rti es in dispute, and declares that 
the agreement of a l l  the P a rti es in  dispute is  
requi red in  each p a r t ic u la r  case fo r the sub
mi ssi on of the di spute to a court of a rb itra t io n .

OBJECTIONS

(Uni ess otherwi se ind ica ted , the objections were made upon d e f in it iv e  signature, 
r a t i f ic a t io n ,  acceptance, approval or accessi on.)

BELGIUM, DENMARK, FRANCE, GERMANY3, IRELAND,
ITALY, LUXEMBOURG, THE NETHERLANDS AND THE 
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN 
IRELAND AND THE EUROPEAN COMMUNITY

In respect of the dec la ra tion  made bv Bu lgaria :

16 August 1978
. . . On behalf of the Member States of the 

European Economic Community and of the Community 
i t s e l f ,  of the reaction on the Community side to 
th i s statement by the People 's Republic of 
Bui gari a. I t  should be reca lled  that the 
conference whi ch took pi ace in Geneva, from 8 to
14 November 1975 under the auspi ces of the Uni ted 
Nati ons Economi c Commission fo r  Europe fo r  the 
purpose of rev is in g  the TIR Convention decided 
that customs or economic unions might become 
contracting  parti es to the Convention a t the same 
time as a l l  thei r Member States or at any time 
a f te r  a l l  thei r  Member States had become 
contracting  parties  to the Convention.

In  accordance wi th th is  provision as contained 
in  a r t ic le  52(3) of the Convention the European 
Economic Community, which partic ip a ted  in the 
above-mentioned conference, signed the Convention 
on 30 December 1976.

I t  shall al so be re ca lled  that the TIR Con
venti on prohibi ts any reservation  on the Conven
tio n , wi th the exception of reservations to the 
provi si ons contai ned in a r t ic le  57 paragraphs (2 ) 
to ( 6) thereof on the compulsory settlem ent of 
disputes a r is in g  from the in te rp re ta tio n  or 
app lica tion  of the Convention. The statement made 
by Bui gari a concerning a r t ic le  52(3) has the 
appearance of a reservation  to that provision , 
although such reservation  is  expressly prohibi ted 
by the Convention.

The Community and the Member States therefore 
consider that under no circumstances can th i s 
statement be invoked against them and they regard 
i t  as enti re ly  vo id .

In respect of the decla ra tion  made bv the German
Democratic Republic:

rSame ob jection , m utatis mutandis, as the one 
made bv Belgium. Denmark. France, the Federal 
Reoubli c of Germany. Ire lan d . I t a l y .  Luxembourg, 
the Netherlands and the United Kingdom of Great 
B r ita in  and Northern Ire lan d , and the European 
Economi c Communi tv  w ith respect of the 
decla ra tion  made bv B u lg a r ia .!

TERRITORIAL APPLICATION

Date of rece ip t of 
P a rt ic ip a n t the n o t if ic a t io n : Terri to r i es :

Uni ted Kingdom................  8 Oct 1982 B a il iw ic k  of Guernesey, B a il iw ic k  of Je rse y ,
G ib ra lta r  and Is le  of Man

NOTES:

Amendments to the Convention and annexes were adopted as fo ilo w s :

Author of the
Amendments to : proposal Date of ci rcu la tio n  Date of entrv in to  force

Annexes 2 and 6 Sweden 22 Dec 1978 1 Aug 1979
Annexes 1 and 6 Federal Republi c of Germany 7 Jan 1980 1 Oct 1980
Annex 6 France 8 Dec 1980 1 Oct 1981
Annex 6 France 15 Mar 1982 1 Oct 1982
Annex 6 Czechoslovakia 19 Dec 1983 1 Aug 1984
Annex 6 Uni ted Kingdom 21 Nov 1984 1 Aug 1985
Annex 1 European Economic Community 3 Feb 1986 1 Aug 1986
Annex 2 Sweden and Federal

Republic of Germany 3 Feb 1986 1 Aug 1986
Annex 6 Federal Republic of Germany 3 Feb 1986 1 Aug 1986
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NOTES (c o n t 'd ):

Amendments to:

Annexes 1, 6 and 7

Annex 2 
A r t ic le  18 and

Annex 1 
Annex 2 and 7 
Annex 2, 6 and 7

Other amendments were also proposed but have not yet entered in to  fo rce , the time lapse fo r  possible 
ob jections not having ye t expired:

Proposed bv: Annex : Depositary n o t if ic a t io n  reference:

Sweden 6 C .N.313.1990.TREATIES-2 of 15 February 1991

* As fo r  the entry in to  force  of the amendment to Annex 1 (model of the TIR Carnet, Rules regarding 
the use of the T IR carnet, Rule 5 ), which was proposed as a consequence of the proposed amendment to 
a r t ic le  18 of the Convention, the Adm in istrative  Committee decided, in accordance w ith a r t ic le  60 (1 ) of 
the Convention that the said amendments should come in to  force on the same date as the amendment to 
a r t ic le  18 of the Convention, i . e  23 May 1989.

2/ The r a t i f ic a t io n  does not extend to the Faroe Is lan ds . Subsequently, the Secretary-General 
received, on 13 A p ril 1987, from the Government of Denmark a communication declaring  that the Convention 
w il l  apply to the Faroe Is lands as from 10 A p ril 1987.

3/ The German Democratic Republic had acceded to the Convention on 21 Ju ly  1978 w ith a reservation 
and a dec la ra tio n . For the text of the reservation  and the dec la ra tio n , see United Nations, Treaty 
S e r ie s , v o l. 1098, p. 368. See also note 11 in  chapter 1.2.

4 ! With a dec la ra tion  that the Convention shall also apply to B e r lin  (West) w ith e ffe c t  from the date 
on which i t  enters in to  force fo r  the Federal Republic of Germany. See a lso  note 3 above.

5/ On depositing the instrument of r a t i f ic a t io n ,  the Government of Sw itzerland declared that the 
provisions of the Convention w il l  apply to the P r in c ip a l it y  of L iech tenste in , so long as i t  is  linked to 
Sw itzerland by a customs union tre a ty .

For the Kingdom in Europe and the Netherlands A n t il le s .

7/ On 9 January 1984, the Secretary-General received from the Government of Is r a e l ,  the fo llow ing 
communication:

"The Government of the S ta te  of Is ra e l has noted that the instrument by Kuwait contains a declaration  
of p o li t ic a l  character in respect of Is r a e l .  In  the view of the Government of the S ta te  of Is ra e l th is  
Convention is  not the place fo r  making such p o lit ic a l pronouncements. Moreover, the said declaration  
cannot in any way a ffe c t whatever ob ligations are binding upon the Government of the S ta te  of Kuwait 
under general in te rn atio n a l law or under sp e c if ic  Conventions.

"The Government of the S ta te  of Is ra e l w i l l ,  in  regard to the substance of the m atter, adopt towards 
the Government of the S ta te  of Kuwait an a tt itu d e  of complete re c ip ro c ity ."

Author of the
proposal Date of c ircu la t io n  Date of entrv in to  force

Belgium, European Economic 
Community, Germany, Federal
Republic o f, and Sweden 31 Mar 1987 1 Aug 1987

Federal Republic of Germany 23 Feb 1988 1 Aug 1988
A u str ia  23 Feb 1988 23 May 1989*

Various Pa rtie s  30 Mar 1989 1 Aug 1989
Various Pa rtie s  26 Mar 1990 1 Aug 1990
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17. INTERNATIONAL CONVENTION ON THE HARMONIZATION OF FRONTIER CONTROLS OF GOODS

Concluded a t Geneva on 21 October 1982

ENTRY INTO FORCE: 15 October 1985, in accordance w ith a r t ic le  17 (1 ).
REGISTRATION: 15 October 1985, No. 23583.
TEXT: ECE/TRANS/55 and depositary n o t if ic a t io n  C .N .81 .1984.TREATIES-3 of 4 May 1984

(procès-verbal of r e c t if ic a t io n  of French authentic te x t) 1

Note: The Convention was drawn up w ith in  the framework of the Inland Transport Committee of the 
Economic Commission fo r  Europe and opened fo r  signature a t Geneva from 1 A p ril 1983 to 31 March 1984.

R a t if ic a t io n  
accession (a ) .  
acceptance (A ). 

P a rt ic ip a n t Signature approval (AA)

A u str ia  . . . . 22 Jul 1987 a
Belgium . . . . 31 Jan 1984 12 Jun 1987
Denmark . . . . 1 Feb 1984 12 Jun 1987
European Economic

Community . . 1 Feb 1984 12 Jun 1987
Finland . . . . 8 Aug 1985 a
France . . . . 1 Feb 1984 12 Jun 1987
Germany2 . . . . 1 Feb 1984 12 Jun 19873
Greece . . . . 1 Feb 1984 12 Jun 1987
Hungary . . . . 21 Dec 1983 26 Jan 1984 AA
Ire lan d  . . . . 1 Feb 1984 12 Jun 1987
I t a l y ................ 1 Feb 1984 12 Jun 1987
Lesotho . . 30 Mar 1988 a
L iech tenste in 4 21 Jan 1986

R a tif ic a t io n  
accession (a ) ,  
acceptance (A ). 

P a rt i ci pant Si gnature approval (AA)

Luxembourg . . 1 Feb 1984 12 Jun 1987
Netherlands . . 1 Feb 1984 12 Jun 1987 A5
Norway . . . .  10 Ju l 1985 a
Portugal . . .  10 Nov 1987 a
South A fr ic a  . 24 Feb 1987 a
S p a in ......................................... 2 Ju l 1984 a
Sweden . . . .  15 Ju l 1985 a
Sw itzerland . . 25 Jan  1984 21 Jan 19864 
Union of Sov ie t

Soci a l i st
Republics . . 28 Jan 1986 a

United Kingdom 1 Feb 1984 12 Jun 1987°
Yugoslavia . . 29 Mar 1984 2 Ju l 1985

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind ica ted , the decla ra tions and reservations were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession, acceptance or approva l.)

HUNGARY

Reservation made upon signature and confirmed upon
approval :
"The Government of the Hungarian's People 's 

Republic . . . does not consider i t s e l f  bound by 
A r t ic le  20, paragraphs 2 to 7, of th is  Conven
t io n ."

SOUTH AFRICA

"South A fr ic a  does not consider i t s e l f  bound by 
the provisions of a r t ic le  20, paragraphs 2 to 7, 
of th is  Convention."

SWIZTERLAND

The Government of Sw itzerland declared that i t  
accepts reso lu tion  No. 230 adopted by the Inland 
Transport Committee on 4 February 1983, concerning 
Technical Assistance Measures fo r  the Implementa
tion  of the Convention.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Reservation:
Regarding a r t ic le  20. paragraphs 2 to 7 :
The Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics does 

not consider i t s l e f  bound by a r t ic le  20, 
paragraphs 2 to 7, of the In ternationa l 
Convention on the Harmonization of Fron tie r 
Controls of Goods concerning the settlement of 
di sputes ;

Declaration :
Regarding a r t ic le  16:
The p a rtic ip a tio n  in the In te rnationa l Conven

tion  on the Harmonization of F ro n tie r Controls of 
Goods of regional economic in teg ra tion  organiza
tions constitu ted by sovereign States does not 
a lte r  the position  of the Sov ie t Union with 
regard to such in te rnationa l organizations.

NOTES:

^  The re c t if ic a t io n  was proposed by the 
Secretary-General on 19 January 1984. I t  was 
e ffected  on 18 A p ril in  the abscence of any 
ob jecti ons.

2/ The German Democratic Republic had acceded 
to the Convention on 22 A p ril 1987, w ith the 
fo llow ing  dec la ra tion :

The German Democratic Republic does not 
consider i t s e l f  bound by the provisions of 
a r t ic le  20, paragraphs 2 to 7 of the Convention 
according to which a dispute regarding the 
in te rp re ta tio n  or app lica tion  of the Convention 
not se ttled  by negotiation  shall be subject to 
a rb itra t io n  upon the request of one of the 
Contracting Pa rtie s  party to the dispute.

In th is  connection the German Democratic 
Republic takes the view that in each case the
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consent of a l l  contracting  parties to the 
dispute is  required to s e t t le  a dispute by 
arbi t r a t i  on.
See also note 11 in chapter 1.2.

In a le t t e r  accompanying the instrument of 
r a t i f ic a c t i  on, the Government of the Federal 
Republic of Germany declared that the Convention 
shall also apply to B e r lin  (West) w ith e ffe c t from 
the date on which i t  enters in to  force fo r  the 
Federal Republic of Germany.

See also note 2 above.

4/ On depositing the instrument of r a t i f ic a 
t io n , the Government of Sw itzerland declared that 
the provisions of the Convention w il l  apply to the 
P r in c ip a l it y  of L iechtenste in  so long as i t  is  
linked to Sw itzerland by a customs union tre a ty .

5/ For the Kingdom in Europe, fo r the 
Netherlands A n t il le s  and fo r  Aruba.

For the United Kingdom, the B a iliw ick  of 
Je rse y , the B a il iw ic k  of Guernsey, the Is le  of 
Man, G ib ra lta r , Monserrat, Sa in t Helena and Sa in t 
Helena Dependencies.
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B. ROAD TRAFFIC

1. CONVENTION ON ROAD TRAFFIC

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

Signed at Geneva on 19 September 1949

26 March 1952, in accordance w ith a r t ic le  29 [N o te i A r t ic le  48 of the Convention on 
Road T ra f f ic ,  1968 (see chapter X I.B-19 ), provides that the la t t e r  Convention, 
upon i t s  entry in to  fo rce , shall term inate and rep lace, in re la tio n s  between the 
Contracting Pa rtie s  thereto, the present Convention. The said Convention of 1968 
came in to  force on 21 May 1977.].

26 March 1952, No. 1671.
United Nations, Treaty S e r ie s , vo l. 125, p. 3 . 1

Note: The Convention was prepared and opened fo r  signature by the United Nations Conference on Road 
and Motor Transport held at Geneva from 23 August to 19 September 1ÇJ49. I t  was convened by the Secretary- 
General of the United Nations pursuant to reso lution  147 B ( V I I ) *  of the Economic and Socia l Council 
of the United Nations, adopted on 28 August 1948. The Conference also prepared and opened fo r  signature 
the Protocol concerning countries or te r r i to r ie s  a t present occupied and the Protocol on Road Signs and 
S igna ls and reached ce rta in  other decisions which are recorded in  the Final Act of the Conference. For 
the tex t of the said Final Act see United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 125, p. 3.

R a t if ic a t io n . R a t if ic a t io n .
accession (a ) . accession (a ) .

P a rt ic io a n t Si gnature succession (d) Pa rtic ip a n t Si gnature succession d)

A lb a n ia ................ 1 Oct 1969 a Luxembourg . . . 19 Sep 1949 17 Oct 1952
A lg e r i a ................ 16 May 1963 a Madagascar . . . 27 Jun 1962 d
Argentina . . . . 25 Nov 1960 a Mai awi ................ 17 Feb 1965 d
A u s tra lia  . . . . 7 Dec 1954 a Malaysia . . . . 10 Sep 1958 a
A u s t r i a ................ 19 Sep 1949 2 Nov 1955 Mal i .................... 19 Nov 1962 d
Bangladesh . . . 6 Dec 1978 a Mal t a .................... 3 Jan 1966 d
Barbados . . . . 5 Mar 1971 d Monaco ................ 3 Aug 1951 a
B e lg iu m ................ 19 Sep 1949 23 Apr 1954 Morocco ................ 7 Nov 1956 d
Benin .................... 5 Dec 1961 d Netherlands . . . 19 Sep 1949 19 Sep 1952
Botswana . . . . 3 J an 1967 a New Zealand . . . 12 Feb 1958 a
Bu lgaria  . . . . 13 Feb 1963 a N ig e r .................... 25 Aug 1961 d
Canada ................ 23 Dec 1965 a Norway ................ 19 Sep 1949 11 Apr 1957
Central A frican Papua New Guinea 12 Feb 1981 a

Republic . . . 4 Sep 1962 d Paraguay . . . . 18 Oct 1965 a
C h i l e .................... 10 Aug 1960 a P e r u .................... 9 Ju l 1957 a
China'5 Ph ilipp ines . . . 19 Sep 1949 15 Sep 1952
Congo .................... 15 May 1962 d P o l a n d ................ 29 Oct 1958 a
Côte d 'Iv o ir e  . . 8 Dec 1961 d Portugal . . . . 28 Dec 1955 a
Cuba . . . . . . 1 Oct 1952 a Republic of Korea4 14 Jun 1971 a
Cyprus ................ 6 Ju l 1962 d [Republic of South
Czechoslovakia 28 Dec 1949 3 Nov 1950 Viet-Nam]5. . . 2 Nov 1953 a
Cambodia . . . . 14 Mar 1956 a Romania ................ 26 Jan 1961 a
Denmark ................ 19 Sep 1949 3 Feb 1956 Rwanda ................ 5 Aug 1964 d
Dominican Republic 19 Sep 1949 15 Aug 1957 San Mari no . . . 19 Mar 1962 a
Ecuador ................ 26 Sep 1962 a Senegal ................ 13 Ju l 1962 d
Egypt .................... 19 Sep 1949 28 May 1957 Singapore . . . . 29 Nov 1972 d
F i j i  .................... 31 Oct 1972 d S ie rra  Leone . . 13 Mar 1962 d
F in la n d ................ 24 Sep 1958 a South A fr ic a  . . 19 Sep 1949 9 Ju l 1952
France ................ 19 Sep 1949 15 Sep 1950 S p a in .................... 13 Feb 1958 a
Ghana .................... 6 Jan 1959 a S ri Lanka . . . . 26 Jul 1957 a
Greece . . . . . 1 J ul 1952 a Sweden ................ 19 Sep 1949 25 Feb 1952
Guatemala . . . . 10 J an 1962 a Switzerland . . . 19 Sep 1949
Hai t i .................... 12 Feb 1958 a Syrian  Arab Republic 11 Dec 1953 a
Holy See . . . . 5 Oct 1953 a Thailand . . . . 15 Aug 1962 a
Hungary ................ 30 Ju l 1962 a T o g o .................... 27 Feb 1962 d
Ic e la n d ................ 22 Ju l 1983 a Trinidad and Tobago 8 Ju l 1964 a
I n d i a .................... 19 Sep 1949 9 Mar 1962 T u n is ia ................ 8 Nov 1957 a
I r e l a n d ................ 31 May 1962 a Turkey ................ 17 Jan 1956 a
I s r a e l ................ 19 Sep 1949 6 Jan 1955 Uganda ................ 15 Apr 1965 a
I t a l y .................... 19 Sep 1949 15 Dec 1952 U S S R .................... 17 Aug 1959 a
Jamaica ................ 9 Aug 1963 d United Kingdom . 19 Sep 1949 8 Ju l 1957
Japan .................... 7 Aug 1964 a United States of
J o r d a n ................ 14 Jan 1960 a America . . . . 19 Sep 1949 30 Aug 1950
Lao People 's Demo Venezuela . . . . 11 May 1962 a

c ra t ic  Republic 6 Mar 1959 a Yugoslavia . . . 19 Sep 1949 8 Oct 1956
Lebanon ................ 19 Sep 1949 2 Aug 1963 Zai r e .................... 6 Mar 1961 d
Lesotho ................ 27 Sep 1973 a
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DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made upon r a t i f ic a t io n ,  accession 
or succession. For t e r r i t o r ia l  app lica tion s, see h e re in a fte r .)

ALBANIA

The Government of the People 's Republic of 
A lbania does not consider i t s e l f  bound by the 
provisions of a r t i c le  33 of the Convention, which 
lays  down that disputes between Contracting 
States concerning the in te rp re ta tio n  or app lica 
tion  of the Convention may be referred to the In 
te rnationa l Court of Ju s t ic e  by app lica tion  from 
one of the pa rtie s  to the d ispute. The Govern
ment of the People 's Republic of A lbania de
c la re s , as i t  has done h ith e rto , that in each 
separate case the agreement of a l l  the parties  to 
the dispute is  required fo r  the submission of any 
dispute fo r  a rb itra t io n .

AUSTRALIA

"Exclud ing , in  accordance w ith a r t ic le  2, para
graph 1 of th is  Convention, annexes 1 and 2 ."

AUSTRIA

15 October 1971
" . . .  A u str ia  w i l l  not in  fu ture  apply annex 1 

to the Convention."

BARBADOS6

In  the n o t if ic a t io n  of succession, the Govern
ment of Barbados declared that i t  wished to main
ta in  the decla ra tions and reservations subject to 
which the Convention was extended to Barbados by 
the Government of the United Kingdom of Great 
B r ita in  and Northern Ire lan d  and which were the 
same as those made by that Government in i t s  own 
instrument of r a t i f ic a t io n .

BOTSWANA

"Excluding annexes 1 and 2 ."

BULGARIA7

With reservations to the fo llow ing  p rovisions:
(a )  A r t ic le  33 of the Convention on Road T ra f

f i c ,  which provides that any dispute between any 
two or more Contracting States concerning the in 
te rp re ta tio n  or app lica tion  of th is  Convention, 
which the Pa rtie s  are unable to s e t t le  by nego
t ia t io n  or by another mode of settlem ent, may be 
re fe rred  to the In te rn a tio n a l Court of Ju s t ic e  
fo r  decis ion .

(b ) Annex 1 to the Convention on Road T ra f f ic ,  
which provides that cycles f i t t e d  w ith an a u x il
ia ry  in te rna l combustion engine having a maximum 
cy lin d e r capac ity  of 50 cm3(3.05 c u . in . )  shall 
not be considered as motor v eh ic le s , provided 
that they re ta in  a l l  the normal ch a ra c te r is t ic s  
of cycles w ith respect to th e ir  structu re .

(ç ) Section I I ,  paragraph (c )  second sentence, 
of annex 6 to the Convention on Road T ra f f ic ,  
which s t ip u la te s : "However, motor cycles wi th an 
engine of a maximum cy lin d e r capacity  of
50 cm3(3.05 c u . in . )  may be excluded from th is  
o b lig a tio n ."

CHILE

Excluding, in accordance w ith a r t ic le  2, para
graph 1 of th is  Convention, annex 1 from the ap
p lic a t io n  of the Convention.

CYPRUS
Reservati ons:

" (1 ) In  connexion w ith a r t ic le  24 of the said 
Convention, the Government of Cyprus reserve thé 
rig h t not to permit a person to d rive  a veh ic le , 
other than one brought in to  and only tem porarily 
in  Cyprus, i f  ( i )  the v eh ic le  is  used fo r  the 
carriage  of persons fo r  h ire  or reward or fo r the 
carriage  of goods and ( i i )  the d r iv e r  of such 
veh ic le  would by the domestic le g is la t io n  of 
Cyprus be required to have a special vocational 
licen ce .

" (2 )  In  connexion w ith a r t i c le  26 of the said 
Convention, cycles in  in te rnationa l t r a f f ic  
admitted to Cyprus s h a ll,  from n ig h tfa ll and 
during the night or whenever atmospheric condi
tions render i t  necessary, show only a white 
l ig h t  to the fro n t, and to show to the rear a red 
l ig h t  or a red re flex  re f le c to r  in  accordance 
w ith the domestic le g is la t io n  of Cyprus." 
D eclarations:

" (1 )  In  accordance w ith the provisions of 
paragraph 1 of a r t ic le  2 of the Convention, the 
Government of Cyprus excludes annexes 1 and 2 
from i t s  app lica tion  of the Convention.

" (2 ) In  accordance w ith section IV  (b ) of annex 
6 to the Convention, the Government of Cyprus 
w il l  only permit that one t r a i le r  be drawn by a 
ve h ic le , i t  w i l l  not permit an a rticu la ted  
veh ic le  to draw a t r a i l e r  and i t  w i l l  not permit 
a rt icu la ted  veh ic les  to be used fo r  transport of 
passengers fo r  h ire  or reward."

CZECHOSLOVAKIA

Excluding, in  accordance w ith a r t ic le  2, para
graph 1 of th is  Convention, annex 2.

DENMARK

Subject to a dec la ra tion  made in  accordance 
with paragraph 1 of a r t i c le  2 of th is  Convention, 
excluding annex 1 from i t s  app lica tion  of the 
Convention.

DOMINICAN REPUBLIC

[The Dominican Republic dec la res] excluding, in 
accordance w ith a r t i c le  2 , paragraph 1 of th is  
Convention, annexes 1 and 2 from the app lication  
of the Convention and renewing the reservation 
concerning paragraph 2 of a r t ic le  1 of the 
Convention already made in plenary meeting.

F I J I 5

In  i ts n o t if ic a t io n  of successi on, the Govern
ment of F i j i  declared that i t  wished to maintain 
the declarations and reservations made on behalf 
of F i j i  when the Convention was extended to F i j i  
by the Government of the United Kingdom on 16 
December 1965.
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FINLAND

Excluding, in accordance w ith a r t ic le  2, para
graph 1 of th is  Convention, annex 1.

With reference to annex 6 , section IV  ( b ) , the 
Government of Finland declare  that they w il l  per
m it only one t r a i le r  to be drawn by a veh ic le  and 
that they w i l l  not permit an a r t ic u la te  veh ic le  
to draw a t r a i le r .

FRANCE

With reference to annex 6, section IV  ( b ) , the 
French Government declares that i t  w il l  only per
m it that one t r a i le r  be drawn by a veh ic le  and 
that i t  w i l l  not permit an a rt icu la ted  veh ic le  to 
draw a t r a i le r .

GHANA

Reservations :
" ( i )  Cycles in  in te rnationa l t r a f f ic  admitted 

to Ghana sh a ll from n ig h tfa ll and during the 
night or whenever atmospheric conditions render 
i t  necessary show only a white l ig h t  to the front 
and show to the rear a red l ig h t ,  a re flex  re
f le c to r  and a white surface w ith regard to a r t i 
c le  26 of the Convention.

" ( i i )  In  accordance w ith paragraph 1 of a r t i 
c le  2 of th is  Convention, annexes 1 and 2 should 
be excluded.1'

GUATEMALA

A r t ic le  33 of the Convention shall apply w ith 
out prejud ice to the provisions of a r t ic le  149, 
item 3, of the Constitu tion  of the Republic.

26 September 1962
In  accordance w ith paragraph 1 of a r t ic le  2 and 

paragraph IV  (b ) of Annex 6 of the Convention, 
re sp ec tive ly , the Government of Guatemala:

1. Excludes annex 1 from i t s  app lica tion  of the 
Convention.

2. W ill  only permit that one t r a i le r  be drawn 
by a v eh ic le  and w i l l  not permit a rt icu la ted  ve
h ic le s  fo r  the transport of passengers.

HUNGARY7’ 8

ICELAND

D eclaration :
"The Government of Iceland excludes, in  accord

ance w ith a r t ic le  2, paragraph 1, of the Conven
t io n , annex 1 from the app lica tion  of the 
Convention."

INDIA

"Sub ject to a dec la ra tion  made in  accordance 
w ith paragraph 1 of a r t ic le  2 of th is  Convention, 
excluding annexes 1 and 2 from i t s  app lica tion  of 
the Convention."

IRELAND

"1. Annexes 1 and 2 are excluded from Ire la n d 's  
app lica tion  of the Convention.

"2 . In  re la t io n  to annex 6 , the number of 
t r a i le r s  drawn by a m echanically propelled veh i
c le  may not exceed that permitted under Ir is h  
le g is la t io n . "

ISRAEL

"Excluding, in  accordance w ith a r t ic le  2, para
graph 1 of th is  Convention, annex 1 ."

JAMAICA

" (a )  In  connexion w ith a r t ic le  24 of the said 
Convention, the Government of Jamaica reserve the 
righ t not to permit a person to d rive  a veh ic le , 
other than one brought in to  and only temporarily 
in  Jam aica, i f  ( i )  the veh ic le  is  used fo r the 
carriage  of persons fo r  h ire  or reward or fo r  the 
carriage  of goods and ( i i )  the d r iv e r  of such 
veh ic le  would, by the domestic le g is la t io n  of 
Jam aica, be required to have a special vocational 
licen ce .

" (b ) In  accordance w ith the provisions of 
paragraph 1 of a r t ic le  2 of the said Convention, 
annexes 1 and 2 shall be excluded from Jam aica's 
app lica tion  of the Convention.

" ( c )  In  accordance w ith the provisions of 
paragraph (b ) of section IV  of annex 6 to the 
said Convention, the Jamaica Government w il l  per
mit only one t r a i le r  to be drawn by a veh ic le , 
w i l l  not permit an a rt icu la ted  veh ic le  to draw a 
t r a i le r  and w i l l  not permit a rt icu la ted  veh ic les 
to be used fo r  the transport of passengers fo r 
h ire  or reward."

JAPAN

"Sub ject to a decla ra tion  made in accordance 
w ith paragraph 1 of a r t ic le  2 of th is  Convention, 
excluding annex 1 from i t s  app lica tion  of the 
Convention."

MALAWI

"Excluding annexes 1 and 2 from the app lication  
of the Convention."

MALAYSIA

"Excluding, in accordance w ith a r t ic le  2, para
graph 1, of th i s Conventi on, annexes 1 and 2 ."

MALTA

"In  accordance w ith the provisions of paragraph
1 of a r t ic le  2 of the Convention, the Government 
of Malta excludes annex 1 from i t s  app lica tion  of 
the Convention."

MONACO

With reference to annex 6, section IV  (b ) ,  the 
Government of the P r in c ip a l it y  of Monaco in d i
cates that i t  w il l  permit only one t r a i le r  to be 
drawn by a veh ic le  and that i t  w i l l  not permit an 
a rt icu la ted  veh ic le  to draw a t r a i le r .

NETHERLANDS

Excluding, in accordance wi th a r t ic le  2, para
graph 1 of th is  Conventi on, annex 2.

NEW ZEALAND

"Excluding, in accordance wi th a r t ic le  2, para
graph 1, of th i s Conventi on, annexes 1 and 2 ."

NORWAY

Subject to a dec la ra tion  made in accordance 
w ith paragraph 1 of a r t ic le  2 of th is  Convention, 
excluding annex 1 from i t s  app lica tion  of the 
Convention.
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PAPUA NEW GUINEA

"1 ) Excluding, in  accordance wi th a r t ic le  2 
paragraph 1 of the Conventi on, annexes 1 and 2.

2) In  connection wi th a r t ic le  24 of the Conven
tio n , the Government of Papua New Guinea reserves 
the r i ght not to permit a person to d rive  a veh i
c le , other than one brought in to  and only tempo
r a r i ly ,  in  Papua New Guinea i f :

( i  ) the v eh ic le  is  used fo r the carriage  of 
persons fo r  hi re or reward, and

( i i )  the d r iv e r  of such veh ic le  would, by the 
domestic le g is la t io n  of Papua New Guinea, be 
requi red to have a special vocational 1icence.
3) In  accordance wi th section IV  (b ) of annex 6 

of the Convention, the Government of Papua New 
Guinea w i l l  only permit that one t r a i le r  be drawn 
by a v e h ic le . I t  w i l l  not permi t  an a rt icu la ted  
veh ic le  to draw a t r a i l e r  and i t  w il l  not permit 
a rt icu la ted  veh ic les  to be used fo r  transport of 
passengers fo r  hi re or reward."

PHILIPPINES

"Sub ject to a decla ra tion  made in accordance 
wi th paragraph 1 of a r t ic le  2 of th i s Convention, 
excludi ng annex 1 from i ts appl i ca ti on of the 
Convention."

PORTUGAL

In accordance wi th section IV  (b ) of annex 6 , 
the Government of Portugal has ind icated that i t  
w i l l  only permi t  one t r a i le r  to be drawn by a 
veh ic le  and that i t  wi 11 not permit an a rticu -  
la ted  veh ic le  to draw a t r a i le r ,  and that i t  w il l  
not permit a r t i  cul ated veh ic les  fo r  the transport 
of passengers.

ROMANIA7• 9

The Romanian People 's Republic does not consid
er i t s e l f  bound by the provi si ons of a r t ic le  33, 
under whi ch any dispute concerni ng the i nterpre
ta t i  on or app lica tion  of the Convention may be 
re ferred  to the In te rna tiona l Court of Ju s t ic e  
fo r  decision by app lica tion  from any of the 
States concerned. The posi t i  on of the Romanian 
People 's Republ i c is  that the agreement of a l l  
the parties  in di spute is  required in each case 
fo r  the submi ssi on of any di spute to the In te rna 
tiona l Court of Ju s t ic e  fo r  decis ion .

SAN MARINO

Excluding, in  accordance wi th paragraph 1 of 
a r t ic le  2 , annex 1.

SENEGAL

Excluding, in  accordance wi th a r t ic le  2, para
graph 1 of the Convention, annex 1.

SINGAPORE

The Government of Singapore does not wish to 
maintain the reservation  made by the Government 
of the Uni ted Kingdom at the time of n o tif ic a t io n
of te r r ito r ia l application of the Conventi on to 
Singapore.

SIERRA LEONE

Reservati ons :
" (1 )  In  connexion wi th a r t i c le  24 of the said 

Convention, the Government of S ie rra  Leone re
serve the righ t not to permit a person to d rive  a 
veh ic le , other than one brought in to  and only 
tem porarily in  S ie r ra  Leone i f  ( i  ) the veh ic le  is  
used fo r  the carriage  of persons fo r  hi re or re
ward, and ( i i )  the d r iv e r  of such veh ic le  would, 
by the domestic le g is la t io n  of Si e rra  Leone, be 
requi red to have a special vocational 1icence.

" (2 ) In  connexion wi th a r t ic le  26 of the Con
venti on, c y c les in i n ternati onal t r a f f i  c admi tted 
to S ie rra  Leone s h a l l , from n ig h tfa ll and during 
the night or whenever atmospheric conditions ren
der i t  necessary, show only a whi te l ig h t  to the 
fron t and show to the rear a red l ig h t  in accord
ance wi th the domesti c le g is la t io n  of the 
t e r r i t o r y . "
D eclarations:

" (1 )  In  accordance wi th the provi si ons of 
paragraph 1 of a r t ic le  2 of the Convention, the 
Government of Si e rra  Leone excludes annexes 1 and
2 from i ts app lica tion  of the Convention.

" (2 ) In  accordance wi th section IV  (b ) of annex 
6 to the Conventi on, the Government of S ie rra  
Leone w il l  only permit that one t r a i le r  be drawn 
by a v e h ic le , i t  w i l l  not permi t  an a rticu la ted  
veh ic le  to draw a t r a i l e r  and i t  w i l l  not permit 
a rt icu la ted  veh ic les  to be used fo r transport of 
passenger fo r  hi re or reward."

SOUTH AFRICA

"Sub ject to a decla ra tion  made in accordance 
wi th paragraph 1 of a r t ic le  2 of th i s Convention, 
excluding annexes 1 and 2 from i t s  app lication  of 
the Convention."

SWEDEN

"Sub ject to a decl a ra ti on made in  accordance 
wi th paragraph 1 of a r t ic le  2 of th i s Convention, 
excluding annex 1 from i t s  app lica tion  of the 
Convention."

TRINIDAD AND TOBAGO

"Sub ject to the exclusion of annexes 1 and 2 ."

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS7’ 10

The Government of the Uni on of Sov ie t S o c ia lis t  
Republics does not consider i t s e l f  bound by the 
provisions of a r t ic le  33 of the Convention on 
Road T ra ff i c , which lays down that di sputes be
tween Contracting States concerning the in terp re 
ta tio n  or app lica tion  of th is  Convention may be 
referred to the In te rna tiona l Court of Ju s t i ce 
fo r  decision by app lica tion  from any of the States 
concerned, and declares that the agreement of a ll 
the States in  dispute is  requi red in  each separate 
case fo r  the submission of any di spute to the 
In te rnationa l Court of Ju s t ic e  fo r  decision .

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND11

"Sub ject to the fo llow ing  reservations:
" (1 )  In  connexion wi th a r t ic le  24 of the said 

Convention, the Government of the United Kingdom 
of Great Bri ta i n and Northern Ire land  reserve the
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righ t not to permit a person to d rive  a v eh ic le , 
other than one brought in to  and only tem porarily 
in  the United Kingdom of Great B r ita in  and North
ern Ire lan d , i f  ( i )  the veh ic le  is  used fo r  the 
carriage  of persons fo r  h ire  or reward or fo r  the 
carriage  of goods and ( i i )  the d r iv e r  of such ve
h ic le  would, by the domestic le g is la t io n  of the 
United Kingdom of Great B r ita in  and Northern I r e 
land, be required to have a special vocational
1i cence.

" (2 )  In  connexion w ith a r t ic le  26 of the said 
Convention, cyc les in  in ternationa l t r a f f ic  ad
m itted to the United Kingdom of Great B r ita in  and 
Northern Ire lan d , s h a ll,  from n ig h tfa ll and dur
ing the night or whenever atmospheric conditions 
render i t  necessary, show only a white l ig h t  to 
the fro n t, and show to the rear a red l ig h t  and a 
red re flex  re f le c to r  in accordance w ith the do
mestic le g is la t io n  of the United Kingdom of Great 
B r ita in  and Northern Ire lan d .

" (3 )  The Government of the United Kingdom of 
Great B r ita in  and Northern Ire land  reserve the 
r ig h t, in  applying the said Convention to any of 
the other t e r r i to r ie s  fo r  whose in ternationa l re
la t io n s  they are responsible, to apply i t  subject 
to reservations s im ila r  to those set out above.

"Furthermore, the Government of the United 
Kingdom of Great B r ita in  and Northern Ire land  
declare :

" (1 )  That, in  accordance wi th the provi si ons of 
paragraph 1 of a r t ic le  2 of the said Conven
tion , they exclude annexes 1 and 2 from thei r 
app lica tion  of the Convention.

" (2 ) In  accordance w ith section IV  (b ) of annex
6 to the said Convention, they w i l l  only permit 
that one t r a i le r  be drawn by a veh ic le , that they 
w il l  not permi t an a rt icu la ted  veh ic le  to draw a 
t r a i le r  and that they w i l l  not permit a rticu la ted  
veh ic les  to be used fo r  the transport of 
passengers fo r  h ire  or reward."

VENEZUELA7 ' 12

A r t ic le  31 :
Amendments to the Convention shall not enter 

in to  force w ith respect to the Republic of 
Venezuela u n til the re levant constitu tiona l 
requirements have been complied wi th .
A r t ic le  33:

The Republic sh a ll be bound by the terms of 
A r t ic le  36 of the Sta tu te  of the In ternationa l 
Court of Ju s t ic e .  That is  to say, no case may be 
submi tted to the In te rna tiona l Court of Ju s t ic e  
except by agreement between the P a rt ie s .

TERRITORIAL APPLICATION

Pa rtic ip a n t

A u s tra lia  . 
Belgium . .

France

195319 Jan
Japan ................
Netherlands . .

9 May 1957 
New Zeal and . . 
Portugal . . . 
South A fr ic a
Spain ................
Uni ted Kingdom 

28 May 1958 
27 Aug 1958

United States 
of America

Date of rece ip t of 
the n o t if ic a t io n : Terri to r i es :

3 May 1961 
23 Apr 1954

29 Oct 1952

Papua and Trust Terri tory of New Guinea 
Belg ian Congo and the Trust T e rr ito ry  of Ruanda- 

Urundi
French Protectorates of Morocco and Tuni s ia , 
a l l  French Overseas T e r r ito r ie s  and Togoland 
and the Cameroons under French Mandate

P r in c ip a l it y  of Andorra
12 Jun 1972 Okinawa 3
14 Jan 1955 Surinam and the Netherlands New Guinea
The Netherlands A n t il le s
29 Nov 1961 Trust Terri to ry of Western Samoa
19 Jan 1956 A ll Overseas Provinces— excluding Macau
9 Ju l 1952 South West A fr i ca

13 Feb 1958 A frican  lo c a l i t ie s  and provinces
22 Jan 1958 The Is le  of Man
B a il iw ic k  of Guernsey and the States of Je rsey
Aden Colony, Bri t i  sh 

Git
Gui ana, Seychelles, Cyprus,

5 Mar 1959 Jam aica14, S t . Lucia and Trinidad
25 Mar 1959 Gambia
13 May 1959 M auritius and Singapore
23 Nov 1959 Mal ta
8 Feb 1960 Zanzibar

25 Mar 1960 Federati on of Rhodesia and Nyasaland15
22 Apr 1960 S t. V incent, North Borneo and S ie r ra  Leone
27 Sep 1960 Barbados
12 Jan 1961 Hong Kong
3 Aug 1961 Bahamas

14 Ju l 1965 Swaziland and Grenada
16 Dec 1965 F i j i

30 Aug 1950 A ll the te r r i to r i es fo r  the in ternationa l re la tions
of which the Uni ted States of America 
s ib le

is  respon-
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Dec la ra tio n s  and reservations made on n o tif ic a t io n  of t e r r i t o r ia l  app lica tion

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession or succession.)

NETHERLANDS 

Netherlands New Guinea 

Excluding annexes 1 and 2.

Netherlands A n t il le s  

Excluding annexes 1 and 2.

NEW ZELAND 

Trust T e rr ito ry  of Western Samoa 

"Excluding annexes 1 and 2 ."

PORTUGAL16

Portuguese Overseas Provinces 
(excluding Macau)

Subject to the decla ra tion  made on accession by 
the Government of Po rtu ga l.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Is le  of Man

The Convention is  applied to the Is le  of Man 
subject to declarations and reservations the 
terms of which are id en tica l to those of the 
United Kingdom set out under Nos. 1 and 2 above.

B a il iw ic k  of Guernsey

The declarations made by the In su la r Authori
t ie s  of the B a il iw ic k  of Guernsey are id en tica l 
to those made by the United Kingdom upon signa
ture and on deposit of i t s  instrument of 
r a t i f ic a t io n .
Reservati ons:

" (1 )  The provisions of the said Convention 
concerning motor veh ic les  shall not apply in the 
Is land  of Sark, in  which Is land  the use of motor 
veh ic le s , except motor trac to rs  fo r  use fo r  cer
ta in  lim ited  purposes, is  p roh ib ited .

" (2 )  In  connexion w ith a r t ic le  24 of the said 
Convention, the In su la r  A u tho rities  of the B a i l i 
wick of Guernsey reserve the righ t not to permit 
a person to d rive  a ve h ic le , other than one 
brought in to  and only tem porarily in  the B a i l i 
wick i f  ( i )  the v eh ic le  is  used fo r  the carriage  
of persons fo r  h ire  or reward and ( i i )  the d r iv e r  
of such veh ic le  would, by domestic le g is la t io n  of 
the B a il iw ic k , be required to have a special 
vocational licen ce .

" (3 )  In  connexion wi th a r t ic le  26 of the said 
Convention, cycles in  in te rnationa l t r a f f ic  ad
mitted to the B a il iw ic k  of Guernsey s h a l l , from 
n ig h tfa ll and during the ni ght or whenever atmos
pheric conditions render i t  necessary, show only 
a white l ig h t  to the fro n t and show to the rear a 
red re flex  re f le c to r , in  accordance wi th the 
domestic le g is la t io n  of the B a il iw ic k ."

States of Je rse y

The declarations made by the States of Je rsey 
are id en tica l to those made by the Uni ted Kingdom 
upon signature and on deposi t  of i ts instrument 
of r a t i f ic a t io n .
Reservations :

[Same, mutatis mutandis. as those made fo r  the 
B a i l l i  wick of Guernsey, under Nos. 2 and 3 .]

Aden Colony. B r it is h  Guiana, and Seychelles

The decl a ra ti ons made by the Governments of 
Aden Colony, B r i t i  sh Gui ana and Seychelles are 
id en tica l to those made by the Uni ted Kingdom 
upon signature and on deposit of i t s  instrument 
of r a t i f ic a t io n .
Reservations:

[Same, m utatis mutandis, as those made fo r  the 
B a il l iw ic k  of Guernsey, under Nos. 2 and 3 .]

Cvprus1^

[Wi th the same declarations and reservati ons as 
those made on behalf of the Governments of Aden 
Colony, Bri t i  sh Gui ana, and Seyche lles; see 
above.]

G ib ra lta r

The declarations made by the Government of 
G ib ra lta r  are id en tica l to those made by the 
Uni ted Kingdom upon signature and on deposi t  of 
i t s  instrument of r a t i f ic a t io n .
Reservation:

[Same, mutatis mutandis, as those made fo r  the 
B a il l iw ic k  of Guernsey, under No. 2 .]

B r it is h  Honduras

Reservations:
[Same, m utatis mutandis, as those made fo r  the 

B a i l l iw ic k  of Guernsey, under Nos. 2 and 3 .]

Uganda

Reservation:
[Same, m utatis mutandis, as those made fo r  the 

B a i l l iw ic k  of Guernsey, under No. 2 .]

Jam aica17

Reservation:
[Same, m utatis mutandis, as those made fo r  the 

B a il l iw ic k  of Guernsey, under No. 2 .]

S t . Lucia and T rin idad17

The declarations made by the Governments of S t. 
Lucia and Trin idad are id en tica l to those made by 
the Uni ted Kingdom upon signature and on deposi t 
of i t s  instrument of r a t i f ic a t io n .
Reservations:

[Same, m utatis mutandis, as those made fo r the 
B a il l iw ic k  of Guernsey, under Nos. 2 and 3 .]
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Mauri t i  us

" In  accordance w ith the provisions of paragraph 
1 of a r t i c le  2 of the Convention, the Government 
o f M auritius excludes annex 2 from i t s  app lica 
tion  of the Convention.
Reservations'.

" (1 )  In  accordance w ith the provisions of 
paragraph (b ) of section IV  of annex 6 , the 
Government of M auritius w i l l  only permit that one 
t r a i le r  be drawn by a v e h ic le , w il l  not permit an 
a rt icu la te d  v eh ic le  to draw a t r a i le r  or that 
a rt icu la te d  veh ic les  shall be used fo r  the trans
port of passengers fo r  h ire  or reward.

" (2 )  The Government of M auritius reserves the 
r ig h t not to apply the provisions of paragraph 1 
of annex 8 of the said Convention whereby the 
minimum age fo r  d r iv in g  a motor veh ic le  under the 
conditions set out in a r t i c le  24 of the Conven
tion  shall be eighteen ye a rs ."

Singapore17

" In  accordance w ith the provisions of paragraph 
1 of a r t i c le  2 of the Convention, the Government 
of Singapore excludes annexes 1 and 2 from i t s  
app lica tion  of the Convention."

Mal_ta17

"In  accordance w ith the provisions of paragraph 
1 of a r t i c le  2 of the Convention, the Government 
of M alta excludes annex 1 from i t s  app lica tion  of 
the Convention."

Federation of Rhodesia and Nvasaland15

" In  accordance w ith the provisions of paragraph 
1 of a r t ic le  2 of the Convention, the Government 
of the Federation of Rhodesia and Nyasaland ex
clude annexes 1 and 2 from th e ir  app lica tion  of 
the Convention."

S t . Vincent

The decl a ra t i ons made by the Government of S t . 
Vincent are id en tica l to those made by the United 
Kingdom upon signature and on deposit of i t s  
instrument of r a t i f ic a t io n .
Reservations :

[Same, m utatis mutandis, as those made fo r  the 
B a i l l iw ic k  of Guernsey, under Nos. 2 and 3 .]

North Borneo

Reservations:
[Same, m utatis mutandis, as those made fo r  the 

B a il l iw ic k  of Guernsey, under No. 2 .]

S ie r ra  Leone17

[Same, m utatis mutandis, as those made fo r 
S t . V in cen t.]

Barbados17

"The declarations and reservations re la tin g  to 
Barbados are the same as those made by the United 
Kingdom in i t s  instrument of r a t i f ic a t io n . "

Hong Kong

The declarations made by the Government of Hong 
Kong are id en tica l to those made by the United 
Kingdom upon signature and on deposit of i t s  in 
strument of r a t i f ic a t io n .
Reservations :

" (1 )  In  connexion w ith a r t i c le  26 of the said 
Convention, cyc les in in te rn atio n a l t r a f f ic  ad
m itted to the te r r i to r y  s h a ll, from n ig h tfa ll and 
during the night or whenever atmospheric condi
tions render i t  necessary, show only a white 
l ig h t  to the fro n t, and show to the rear a red 
l ig h t  and a red re flex  re f le c to r  in  accordance 
w ith the domestic le g is la t io n  of Hong Kong.

" (2 )  In  connexion w ith paragraph (b ) of Sec
tion  I I  of Annex 6— Ligh ting , Hong Kong le g is la 
tion  s tip u la tes  that every motor v e h ic le , other 
than a motor cyc le  w ith or w ithout a sidecar, 
shall be equipped w ith d ire c tio n  ind ica to rs of 
one of the types described in that paragraph."

Bahamas

"In  accordance w ith the provisions of paragraph
1 of a r t ic le  2 of the Convention, the Government 
of the Bahamas exclude annexes 1 and 2 from th e ir  
app lica tion  of the Convention."

Swaziland and Grenada

"Sub ject to the reservations contained in the 
United Kingdom instrument of r a t i f ic a t io n . "

m i17
"Sub ject to the same reservations and declara

tions made in respect of the United Kingdom on 
r a t i f ic a t io n . "

D istingu ish ing  Sign of Veh icles in  In te rna tiona l T ra ff ic  

(D is t in c t iv e  le t te r s  n o tif ie d  to the Secretary-General)

A lb a n ia .......................................................  AL
A lg e r i a .......................................................  DZ
A n d o rra .......................................................  AND
A rg e n t in a ...................................................  RA
A u s t r a l i a ...................................................  AUS
A u s t r i a ....................................................... ............. A
B a n g la d e s h ...............................................  BD
B a r b a d o s ...................................................  BDS18
Belg i u m ....................................................... ..............B
Benin ............................................................ DY
B o t s w a n a ...................................................  RB
B raz il .......................................................  BR

B u l g a r i a ...................................................  BG
Cambodia ...................................................  K
C a n a d a .......................................................  CDN
Central A frican  R e p u b l i c .................... RCA
C h ile . ...........................................................  RCH
China3 ...........................................................  RC
Congo...........................................................  RCB
Costa R i c a ...............................................  CR
Côte d 1 Ivo i r e ...........................................  Cl
C y p r u s .......................................................  CY
Czechoslovakia .......................................  CS
Denmark . . . . .  ...................................  DK
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D istingu ish ing Sian of Veh icles in In te rnationa l T ra f f ic  (c o n t1)

(D is t in c t iv e  le t te r s  n o tif ie d  to the Secretary-General)

Faroe Is lands .................................... FR Ph ilipp ines ............................................... PI
Dominican Republic ........................ DOM PL
Ecuador ............................................... EC Portugal ................................................... P
Egypt ................................................... ET Republic of Korea ROK
F i j i  .................................................... F J I [Republic of South Viet-Nam] 5 . . . VN
F in la n d ............................................... SF R
France (in c lu d in g  French overseas 

t e r r i t o r i e s ) ................................ F.n
RWA
WS18

G a m b ia ............................................... WAG18 San M a r i n o ............................................... RSM
Ghana ................................................... GH SN
Greece ............................................... GR S ie rra  Leone ........................................... WAL
Guatemala ........................................... GCA Singapore ................................................... SGP
Hai t i ................................................... RH South A f r i c a ........................................... ZA
Holy S e e ...........................................
Hungary ...............................................

V
H

Spain (in c lu d in g  A frican  lo c a l i t ie s  
and provinces ....................................... E

Indonesia ........................................... RI S ri L a n k a ................................................... CLiflSD18Ic e la n d ............................................... IS Swaziland ...................................................
I n d i a ................................................... IND S
Iran  (Is lam ic  Republic o f) . . . IR S w itz e r la n d ............................................... CH
I r e l a n d ............................................... IRL Syrian  Arab R e p u b l i c ............................ SYR
Is le  of M a n ....................................... GBM T h a i l a n d ................................................... T
Is ra e l ............................................... IL TG
I  ta ! y ................................................... I Trin idad and Tobago ................................ TT
Ja m a ic a ............................................... JA TN
Japan ................................................... J TR
Jordan ............................................... HKJ EAU
Kenya ................................................... EAK18 Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics . SU
Lao People 's Democratic Republic LAO United K in g d o m ........................................ GB
Lebanon ............................................... RL.g ADN
Lesotho ............................................... LS18 Alderney ............................................... GBA
Luxembourg ........................................ L Bahamas ................................................... BS
Madagascar ........................................ RM B r it is h  H o n d u ra s ................................ BH
Maiawi ............................................... MW Brunei ................................................... BRU
M a la y s i a ........................................... MAL Guernsey ............................................... GBG
Mal i ................................................... RMM G ib r a l t a r ........................... ................... GBZ
M a l t a ................................................... Is le  of M a n ............................................ GBM
M auritius . ........................................ MS18 Jersey ................................................... GBJ
Mexico ............................................... MEX Hong Kong ............................................... HK
Monaco ............................................... MC Seychelles ........................................... SY
Morocco ............................................... MA Southern Rhodesia ................................ RSR
Myanmar ............................................... BUR Windward Is lands
N e th e r la n d s ........................................ NL G ren ad a ............................................... WG

S u r in a m ........................................ SME S t. L u c i a ........................................... WL
Netherlands A n t i l l e s ................ NA S t. V incent ....................................... WV

New Z e a la n d ........................................ NZ United Republic of Tanzania
EAT] 7
EAZ17

Nicaragua ........................................... NIC Tanganyika ...........................................
N ig e r ................................................... NIGm Zanzibar ................................................
N ig e r ia ............................................... WAN18 United States of A m e r i c a .................... USA
Norway ............................................... N U
Pakistan ........................................... PAK V en ez u e la ................................................... YV
Papua New Guinea ............................ PNG Y u g o s la v ia ............................................... YU
Paraguay . ■ .................................... PY CGO
P e r u ................................................... PE RNR17

NOTES:

Amendments to the Convention were pro-

3/ Accession on behalf of the Republic of 
China on 27 June 1957. See note concerning sig 
natures, r a t if ic a t io n s , accessions, e tc . on be

posed by the Governments of A ustria (communi cated h a lf of China (note 2 in  chapter 1 .1 ). With
by c ir c u la r  le t t e r  C.N .221.1962. TREATIES-16 of 8 reference to the above-mentioned accession,
October 1962) and France (communicated by ci rcu- communications have been addressed to the
la r  le t t e r  C .N.25.1964.TREATIES--2 of 11 March Secretary-General by the Governments; of Poland,
1964). The proposed amendments were not put into the Union of Sov ie t S o c ia lis t  Republics and Yugo
e ffe c t  since the conditions set fo rth in a r t ic le s la v ia  on the one hand, and of China on the other
31 of the Convention were not met.

2 ! Resolutions adopted bv the Economic and 
Socia l Council. during i t s  seventh session

hand. For the nature of these communications, see 
note 2 in chapter V I . 14.

4/ In communications addressed to the
(E/1065), p. 8 . Secretary-General with reference to the
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above-mentioned accession, the Permanent Rep
resen ta tives of the Permanent Missions to the 
United Nations of Bu lgaria , Mongolia and Romania 
stated that th e ir  Governments considered the said 
accession as nu ll and void since the au th o ritie s  
of South Korea had no r ig h t or competence what
soever to speak on behalf of Korea.

5/ See note 5 in chapter I I I . 6 .

6/ See under " Declarations and reservations 
made on n o tif ic a t io n s  of t e r r i t o r ia l  ap p lica tio n 11 
in th is  chapter.

7/ The Government of the United Kingdom has 
informed the Secretary-General that i t  is  unable 
to accept [the  reservation  to a r t ic le  33 of the 
Convention] because in i t s  view i t  is  not of the 
kind which intending parties  to the Convention 
have the r ig h t to make.

®/ In a communication received on 8 December 
1989, the Government of Hungary n o tif ie d  the 
Secretary-General that i t  had decided to withdraw 
i t s  reservation  to a r t ic le  33 of the Convention 
made upon accession. For the text of the 
reservation  see United Nations, Treaty S e r ie s , 
v o l. 434, p. 288.

9/ The Government of the United States of 
America has informed the Secretary-General that 
i t  has no ob jection to th is  reservation , but 
"considers that i t  may and hereby states that i t  
w i l l  apply th is  reservation  re c ip ro ca lly  with 
respect to Romania".

10/ The Government of the United States of 
America has informed the Secretary-General that 
i t  has no ob jection to th is  reservation , but 
"considers that i t  may and hereby states that i t  
w il l  apply th is  reservation  re c ip ro ca lly  with 
respect to the Sov ie t Union".

The Governments of Greece and of the Nether
lands informed the Secretary-General that they do 
not consider themselves bound by the provisions 
to which the reservation  is  made, as fa r  as the 
Sov ie t Union is  concerned.

11/ At the 1949 United Nations Conference on 
Road and Motor Transport, the Conference placed 
on record that there would be no objection to a 
reservation  by the United Kingdom in respect of 
a r t ic le  26 of the Convention. In  the le t t e r  
transm itting  the instrument of r a t i f ic a t io n  of 
the Convention, the Permanent Representative of 
the United Kingdom drew the a tten tion  of the 
Secretary-General to the fa c t  that " .  . . the 
reservation  made in respect of a r t ic le  26 of the 
Convention omits the phrase 'and a white surface' 
between the words 'a  red re flex  re f le c to r ' and 
the words 'in  accordance w ith the domestic 
le g is la t io n  of the United Kingdom,' which were 
included in the text of the reservation  set out 
in  sub-paragraph (d ) of paragraph 7 of the Final 
Act of the United Nations Conference on Road and 
Motor Transport, 1949. This omission is  
occasioned by the fa c t  that the white surface 
requirement has since been repealed by United 
Kingdom le g is la t io n . "

12/ The Government of the Republic of 
Viet-Nam has informed the Secretary-General that 
i t  objects to the reservation  made to a r t ic le  33 
of the Convention. (See also note 8 in  chapter
I I I . 3 on th is  su b jec t.)

13/ In a communication received by the 
Secretary-General on 12 June 1972, the Permanent 
Representative of Japan to the United Nations, 
upon in s tru c tion s from his Government, made the 
fo llow ing  statement:

"Japan has assumed as of May 15, 1972 fu l l  
re sp o n s ib ility  and au tho rity  fo r  the exercise 
of a l l  and any powers of adm inistration , 
le g is la t io n  and ju r is d ic t io n  over "Okinawa" in 
accordance w ith the Agreement between Japan and 
the United States of America concerning the 
Ryukyu Is lands and the Daito Is lands signed on 
June 17, 1971. Under the United States admin
is t ra t io n , a l l  veh ic les  were required to keep 
to the righ t side of the road in Okinawa. Upon 
reversion of Okinawa to Japan, the Government 
of Japan began to take the measures, in confor
mity w ith A r t ic le  9, paragraph 1 of the Conven
tion  on Road T ra f f ic ,  necessary fo r  sh iftin g  
the side to which veh ic les  are required to keep 
in Okinawa from the r ig h t to the l e f t  so that 
there shall be uniform ity w ith the rest of 
Japan. I t  is  estimated that i t  w il l  take at 
le a s t three years before the changes may be 
smoothly ca rried  o u t."
Subsequently, in  a communication received on 21 

August 1978, the Government of Japan informed the 
Secretary-General that "the  said change was com
pleted as of Ju ly  30, 1978, there being now the 
uniform ity in Okinawa w ith the rest of Japan in 
conformity w ith a r t ic le  9, paragraph 1 of the 
said Convention".

I 4/ In  a communication received on 11 May 
1971, the Government of the United Kingdom in 
formed the Secretary-General of the fo llow ing :

"A t the time of the n o t if ic a t io n  of the 
extension of th is  Convention to Jamaica in 
1959, the Cayman Is lands were a dependency of 
Jam aica, and the extension of the Convention to 
Jamaica therefore extended i t  autom atica lly to 
the Cayman Is lands .

"The Convention continued to apply and s t i l l  
app lies to the Cayman Is lan ds , which, when 
Jamaica became independent remained a te r r ito ry  
fo r  whose in te rnationa l re la tio n s  the United 
Kingdom is  responsib le ."

15/ See note 24 in  chapter V .2.

16/ See under " Declarations and Reservations" 
in th is  chapter.

17/ For declarations and reservations made by 
these te r r i to r ie s  upon accession or n o tif ic a t io n  
of succession a fte r  a tta in in g  statehood, see 
under " Declarations and Reservations" in th is  
chapter.

1®/ D is t in c t iv e  le t te r s  n o tif ie d  to the 
Secretary-General, p r io r to the independence of 
that country, by the Government responsible fo r 
i t s  in ternationa l re la tio n s .
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2. PROTOCOL CONCERNING COUNTRIES OR TERRITORIES AT PRESENT OCCUPIED

Signed at Geneva on 19 September 19491

ENTRY INTO FORCE : 26 March 1952, at the same time as the Convention.
REGISTRATION: 26 March 1952, No. 1671.
TEXT: United Nations, Treaty Se ries , vo l. 125, p. 3.

R a t if ic a t io n , 
accession fa )

17 Oct 1952

28 Dec 1955 a 
9 Ju l 1952

8 Nov 1957 a 
17 Jan  1956 a 
15 Apr 1965 a 
8 Ju l 1957

30 Aug 1950

NOTES:

^  See note a t the begining of chapter X I.B-1 .

R a t if ic a t io n .
P a rtic ip a n t Signature accession (a ) Pa rt ic io a n t Signature

B e lg iu m ................ 19 Sep 1949 23 Apr 1954 Luxembourg . . . 19 Sep 1949
Botswana . . . . 3 J an 1967 a Netherl ands . . . 19 Sep 1949
Cambodia . . . . 14 Mar 1956 a Norway ................ 19 Sep 1949
C h i l e .................... 10 Aug 1960 a Ph ilipp ines . . . 19 Sep 1949
C u b a .................... 1 Oct 1952 a Portugal . . . .
Denmark ................ 19 Sep 1949 South A fr ic a  . . 19 Sep 1949
Dominican Republic 19 Sep 1949 15 Aug 1957 Sweden ................ 19 Sep 1949
Egypt .................... 19 Sep 1949 28 May 1957 Switzerland . . . 19 Sep 1949
France ................ 19 Sep 1949 15 Sep 1950 Tunis ia  ................
Guatemala . . . . 10 J an 1962 a Turkey ................
Hai t i .................... 12 Feb 1958 a Uganda ................
I n d i a .................... 19 Sep 1949 United Kingdom 19 Sep 1949
I t a l y .................... 19 Sep 1949 15 Dec 1952 United States
Lebanon ................ 19 Sep 1949 of America . . 19 Sep 1949
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3. PROTOCOL ON ROAD SIGNS AND SIGNALS

ENTRY INTO FORCE: 20 December 1953, in  accordance w ith a r t ic le  58.
REGISTRATION: 20 December 1953, No. 1671.
TEXT: United Nations* Treaty S e r ie s , v o l. 182, p. 229, and v o l. 514, p. 254 (amendments to

the Pro toco l2) .

Signed at Geneva on 19 September 19491

P a rtic ip a n t Signature

R a t if ic a t io n , 
accession (a ) ,  
succession (d) Pa rtic ip a n t Signature

R a t if ic a t io n , 
accession (a ) .  
succession (d)

A u s t r i a ................ 19 Sep 1949 2 Nov 1955 Monaco ................ 25 Sep 1951 a
B e lg iu m ................ 19 Sep 1949 23 Apr 1954 Netherlands . . . 19 Sep 1949 19 Sep 1952
Bu lgaria  . . . . 13 Feb 1963 a N ig e r .................... 5 Mar 1968 a
Cambodia . . . . 14 Mar 1956 a Norway ................ 19 Sep 1949
C u b a .................... 1 Oct 1952 a Pol a n d ................ 29 Oct 1958 a
Czechoslovakia 28 Dec 1949 3 Nov 1950 Portugal . . . . 15 Feb 1957 a
Denmark ................ 19 Sep 1949 1 Ju l 1959 Romania ................ 26 Jan 1961 a
Dominican Republic 15 Aug 1957 a Rwanda ................ 5 Aug 1964 d
Ecuador ................ 26 Sep 1962 a San Marino . . . 19 Mar 1962 a
Egypt .................... 19 Sep 1949 28 May 1957 S e n e g a l................ 13 Ju l 1962 a
F in la n d ................ 24 Sep 1958 a S p a in .................... 13 Feb 1958 a
France ................ 19 Sep 1949 18 Aug 1954 Sweden ................ 19 Sep 1949 25 Feb 1952
Greece ................ 1 Ju l 1952 a Switzerland . . . 19 Sep 1949
H a i t i .................... 12 Feb 1958 a Thailand . . . . 15 Auq 1962 a
Holy See . . . . 1 Oct 1956 a T u n is ia ................ 8 Nov 1957 a
Hungary ................ 30 Ju l 1962 a Uganda ................ 15 Apr 1965 a
I n d i a .................... 29 Dec 1949 Union of Sov ie t
Is ra e l ................ 19 Sep 1949 Soci a l i st
I t a l y .................... 19 Sep 1949 15 Dec 1952 Republics . . . 17 Auq 1959 a
Lebanon ................ 19 Sep 1949 United Kingdom . 16 May 1966 a
Luxembourg . . . 19 Sep 1949 17 Oct 1952 Yugoslavia . . . 19 Sep 1949 8 Oct 1956

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession or succession.)

AUSTRIA3

Subject to the reservation  in  respect of para
graph 1 of a r t i c le  45 contained in  paragraph 7 
( f )  of the F inal Act of the Conference on Road 
and Motor Transport.

BULGARIA

A r t ic le  62 of the Protocol on Road Signs and 
S ig n a ls , which provides that any dispute between 
any two or more Contracting States concerning the 
in te rp re ta tio n  or app lica tion  of th is  Protoco l, 
which the Pa rtie s  are unable to s e t t le  by nego
t ia t io n  or by another mode of settlem ent, may be 
re ferred  to the In te rn a tio n a l Court of Ju s t ic e  
fo r  decis ion .

FINLAND

"W ith reference to a r t i c le  15, paragraph 5 of 
th is  P ro toco l, the Government of Finland reserve 
the righ t to use the Sa in t Andrew's Cross at 
leve l-cross ings w ith gates ."

HUNGARY4

"The Hungarian People 's Republic does not con
s ide r i t s e l f  bound by the provision  of paragraph 
5, a r t i c le  15 of the Protocol which stipu la tes  
that leve l-cross ings w ith gates shall not be

provided w ith a sign in the form of a Sa in t 
Andrew's cross. . . . "

NORWAY5

Subject to the reservation  in  respect of para
graph 5 of a r t ic le  15 contained in  paragraph 7 
(e )  of the Final Act of the Conference on Road 
and Motor Transport.

ROMANIA

The Romanian People 's Republic does not con
s ide r i t s e l f  bound by the provisions of a r t ic le  
62, under which any dispute concerning the in te r 
p retation  or app lica tion  of the Protocol may be 
re ferred to the In te rn a tio n a l Court of Ju s t ic e  
fo r  decision by app lica tion  from any of the 
States concerned. The position  of the Romanian 
People 's Republic is  that the agreement of a l l  
the parties  in dispute is  required in each case 
fo r  the submission of any dispute to the In terna
tio na l Court of Ju s t ic e  fo r  decis ion .

SWEDEN5

Subject to the reservation  in  respect of para
graph 5 of a r t ic le  15 contained in paragraph 7 e) 
of the Final Act of the Conference on Road and 
Motor Transport.
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UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS6

The Government of the Uni on of Sov ie t S o c ia l is t  
Republics does not consider i t s e l f  bound by the 
p rovisions of a r t i c le  62 of the Protocol on Road 
Signs and S ig n a ls , which lays  down that di sputes 
between Contracting S tates concerning the in te r 
p re ta ti on or appl i ca ti on of th i s Protocol may be

referred  to the In te rn a tio n a l Court of Ju s t ic e  
fo r  decision by app lica tion  from any of the 
States concerned, and declares that the agreement 
of a l l  the S tates in  di spute is  required in  each 
separate case fo r  the submission of any di spute 
to the In te rna tiona l Court of Ju s t ic e  fo r 
decis ion .

TERRITORIAL APPLICATION

P a rt ic ip a n t 

Netherl ands 

Portugal 

Spain . . .

Date of rece ip t of 
the n o t if ic a t io n :

14 Jan  1955 
9 May 1957

15 Feb 1957

13 Feb 1958

Terri to r i es :

Surinam and the Netherlands New Gui nea 
The Netherl ands A n t il le s  
Portuguese Overseas Provinces of Angola and 

Mozambique 
A frican  lo c a l i t ie s  and provinces

NOTES:

See note a t the begining of chapter X I.B-1 .

2/ R eg is tra tio n : 22 October 1964, No. 1671. 
The proposal fo r  these amendments was communi
cated to the Secretary-General by the Government 
of France on 3 February 1964 pursuant to para
graph 1 of a r t i c le  60 of the P ro to co l. In  ac
cordance wi th paragraph 5 of the same a r t ic le ,  
they entered in to  force  on 22 October 1964 as re
gards a l l  the Contracting P a rt ie s , wi th the ex
ception that the Government of Po rtuga l, having 
n o tif ie d  the Secretary-General of i t s  objection 
to the amendment adding new paragraph 3 bis to 
a r t ic le  35, is  not bound by that amendment. For 
the text of the Protocol incorporating the said 
amendments, see United Nations Conference on Road 
and Motor Transport. Final Act and Related Docu
ments (Uni ted Nations pu b lica tion , Sales N o .: 
1967.V I I I . 1 ).

3/r The said reservation  reads as fo l 1 ows :

"That the si gns fo r  the speci al id e n t if ic a t io n  of 
routes in  Austri a may be ei ther rectangular or 
ci rcu la r  in shape."

In  a communication received on 8 december 
1989, the Government of Hungary n o tif ie d  the 
Secretary-General tha t i t  had decided to wi thdraw 
the reservation  wi th respect to a r t ic le  62 of the 
Protocol made upon accession. For the text of the 
reservation  see Uni ted Nations, Treatv S e r ie s , 
v o l . 434, p. 290.

5/ The said rese rva ti on reads as f  ol 1 ows : 
"That the use of the Sa in t Andrew's Cross at 
leve l-cross ings wi th gates sh a ll be permitted in 
Sweden and Norway."

6  ̂ The Government of Greece has informed the 
Secretary-General that i t  does not consider i t 
s e lf  bound by the provisions to whi ch the reser
vation  is  made, as fa r  as the So v ie t Union is  
concerned.
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4. EUROPEAN AGREEMENT SUPPLEMENTING THE 1949 CONVENTION ON ROAD TRAFFIC AND THE 
1949 PROTOCOL ON ROAD SIGNS AND SIGNALS

Signed at Geneva on 16 September 1950

ENTRY INTO FORCE: 20 December 1953, in accordance with a r t ic le  4.
REGISTRATION: 20 December 1953, No. 1671.
TEXT: United Nations, Treaty Se ries , vo l. 182, p. 286 and vo l. 1137, p. 484 (term ination).

P a rtic ip a n t

A u s tr ia 1 
Belg i um 
France . 
Greece 
Holy See 
Hungary^. 
I t a l y  . .

Si gnature

28 Jun 1951
16 Sep 1959

D e fin it iv e  
signature ( s ) . 
ra t i f ic a t io n ,  
accession (a )

2 Nov 1955
23 Apr 1954
16 Sep 1950 s
1
1

30

Ju l 1952 a
Oct 1956 a
Ju l 1962 a

30 Mar 1957 a

Pa rtic ip a n t

Luxembourg . . 
Netherlands3 . . 
Pol and . . . .
S p a in ................
United Kingdom 
Yugoslavia . .

Signature

16 Sep 1950
16 Sep 1950

Défini t iv e  
signature ( s ) . 
r a t if ic a t io n . 
accession (a )

17 Oct 1952 
4 Dec 1952 £

29 Oct 1958 a
9 Jun 1960 a

16 May 1966 a
16 Sep 1950 s.

NOTES:

In a communication received on 15 October 
1971, the Government of A u stria  denounced, in ac
cordance with a r t ic le  3 of the Agreement, the ad
dendum, in a r t ic le  1 of that Agreement, to annex 
1 of the 1949 Convention.

2/ With the declaration  that "the Hungarian 
People 's Republic does not consider i t s e l f  bound 
by the provisions of a r t ic le  5 of the Agreement".

In  a communication received on 4 December 
1952, the Government of the Netherlands no tified  
the Secretary-General that the reservation as to 
ra t i f ic a t io n ,  made on i t s  behalf upon signature 
of the Agreement, is  to be considered as having 
been withdrawn. Consequently, the date of 
4 December 1952 should be considered as the date 
of the d e f in it iv e  signature.
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5. EUROPEAN AGREEMENT ON THE APPLICATION OF ARTICLE 3 OF ANNEX 7 OF THE 1949 CONVENTION ON ROAD TRAFFIC 
CONCERNING THE DIMENSIONS AND WEIGHTS OF VEHICLES PERMITTED TO TRAVEL ON CERTAIN 
ROADS OF THE CONTRACTING PARTIES

Signed a t Geneva on 16 September 1950

ENTRY INTO FORCE: 23 A p ril 1954, in accordance w ith a r t ic le  5.
REGISTRATION: 23 A p ril 1954, No. 1671.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , vo l. 189, p. 366.
EXTINCTION: 27 November 1954, in accordance w ith a r t ic le  5, paragraph 2.

Defi ni t iv e  Defi ni t iv e
signature ( s ) .  signature ( s ) .

P a rt ic ip a n t Si gnature r a t i f ic a t io n  P a rtic ip a n t Si gnature ra t i f ic a t io n

Belgium ................  16 Sep 1950 23 Apr 1954 Luxembourg . . .  16 Sep 1950 17 Oct 1952
F r a n c e ................  [16 Sep 1950 s.]1

NOTES:

Notice of denunciation of the Agreement was given by the Government of France on 26 May 1954.
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XI.B-6: Dimensions and weights of vehicles

6 . EUROPEAN AGREEMENT ON THE APPLICATION OF ARTICLE 23 OF THE 1949 CONVENTION ON ROAD TRAFFIC 
CONCERNING THE DIMENSIONS AND WEIGHTS OF VEHICLES PERMITTED TO TRAVEL ON CERTAIN ROADS OF THE 
CONTRACTING PARTIES

Signed at Geneva on 16 September 1950

ENTRY INTO FORCE: 1 Ju ly  1952, in accordance with a r t ic le  5.
REGISTRATION: 1 Ju ly  1952, No. 1671.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , v o l.  133, p. 368; v o l. 251, p. 378 (addendum to

the annex) and v o l. 1137, p. 484 (te rm in a tio n ).

P a rt ic ip a n t Signature

B e lg iu m ................  16 Sep 1950
France' ................
Greece ................
I t a l y ....................

D e f in it iv e  
signature ( s ) .  
r a t i f ic a t io n .  
accession (a )

23 Apr 1954
[16 Sep 1950 s]

1 Ju l 1952 a
30 Mar 1957 a

P a rti ci oant

Luxembourg . 
Netherl ands 
Yugoslavia

Si gnature

Défin i t iv e  
si gnature ( s ) . 
ra t if ic a t io n -  
accession (a )

16 Sep 1950 17 Oct 1952
16 Sep 1950 4 Dec 1952
16 Sep 1950 s

NOTES:

In a communication received on 27 March 
1961, the Government of France gave notice  of the 
denunciation of the Agreement, which took e ffe c t  
on 27 September 1961.

2/f In a communication received on 4 December

1952, the Government of the Netherlands n o tified  
the Secretary-General tha t the reservation  as to 
ra t i f ic a t io n ,  made on i t s  behalf upon signature, 
is  to be considered as having been withdrawn. 
Consequently, the date of 4 December 1952 should 
be considered as the date of the d e f in it iv e  
signature.
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XI.B-7: Main international t ra f f ic  arteries

7. DECLARATION ON THE CONSTRUCTION OF MAIN INTERNATIONAL TRAFFIC ARTERIES

Signed at Geneva on 16 September 1950

ENTRY INTO FORCE: 16 September 1950, in accordance with paragraph 6.
REGISTRATION: 1 Ju ly  1951, No. 1264.
TEXT: United Nations, Treaty Se ries , vo l. 92, p. 91.'

P a rtic ip a n t Si gnature

D e fin it iv e
si gnature ( s ) ,
r a t i f ic a t io n .
accessi on (a ) Pa rtic ip a n t Si gnature

Défin i t iv e  
signature ( s ) .  
ra t i f ic a t io n , 
accession (a )

A u str ia  . . . . 1 Oct 1951 a Luxembourg . . . 16 Sep 1950 s
Belgium . . . . 16 Sep 1950 23 Apr 1954 Netherlands3 . . 16 Sep 1950 4 Dec 1952 s
Bu lgaria  . . . . 8 May 1962 a Norway ................ 15 Dec 1953 a
Czechoslovakia . 6 Mar 1973 a P o la n d ................ 26 Sep 1960 a
Denmark . . . . 8 Jun 1966 a Portugal . . . . 1 Apr 1954 a
Finland . . . . 9 Sep 1965 a Romania . . . . 7 Apr 1965 a
France . . . . . 16 Sep 1950 s S p a i n ................ 25 Mar 1960 a
Germany2 . . . . 13 Nov 1957 a Sweden ................ 31 Mar 1952 a
Greece ................ 1 Ju l 1952 a Turkey ................ 10 Jun 1954 a
Hungary . . . . 5 Dec 1962 a United Kingdom . 16 Sep 1950 s
Ire lan d  . . . . 20 May 1968 a Yugoslavia . . . 18 Nov 1960 a
I t a l y ................ 30 Mar 1957 a

NOTES:

U  For add itions and amendments to annexes I 
and I I  to the D eclaration , see United Nations, 
Treaty S e r ie s , v o l. 92, p. 122; v o l. 108, p. 321; 
v o l.  133, p. 365; v o l. 184, p. 344; vo l. 203, 
p. 336; v o l. 451, p. 326; v o l. 645, p. 348 and 
p. 350; v o l.  651, p. 350, and v o l. 764, p. 337 
(corrigendum to v o l. 645, p. 350).

2/ See note 11 in  chapter 1.2.

In  a communication received on 4 December 
1952, the Government of the Netherlands n o tified  
the Secretary-General that the reservation  as to 
ra t i f ic a t io n ,  made on i t s  behalf upon signature, 
is  to be considered as having been withdrawn. 
Consequently, the date of 4 December 1952 should 
be considered as the date of the d e f in it iv e  
signature.
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XI.B-8: Economic regulations

8 . GENERAL AGREEMENT ON ECONOMIC REGULATIONS FOR INTERNATIONAL ROAD TRANSPORT,

(a ) Additional Protocol

(b ) Protocol of Signature

Concluded at Geneva on 17 March 1954

Not ye t in fo rce , w ith the exception of the Additional Pro toco l1 (see a r t ic le  10 of the Agreement and 
the penultimate paragraph of the Protocol of S ignatu re ).

TEXT: E/ECE/186 (E/ECE/TRANS/460), 22 March 1954.

P a rtic ip a n t

Belgium 
Denmark 
France . 
Greece . 
I t a l y  . 
Luxembourg

Si gnature

17 Mar 1954 
17 Mar 1954

17 Mar 1954 
17 Mar 1954
17 Mar 1954

Défin i t iv e  
signature ( s ) .  
r a t i f ic a t io n .  
accession (a )

17 Mar 1954 s
11 Dec 1956
18 Oct 1957

Pa rtic ip a n t

Netherlands 
Norway . . . .  
Sweden . . . .  
Sw itzerland 
United Kingdom 
Yugoslavia . .

S ignature

17 Mar 1954

17 Mar 1954
17 Mar 1954
17 Mar 1954
17 Mar 1954

Défin i t iv e  
si gnature ( s ) . 
r a t i f ic a t io n . 
accession (a )

17 Jan 1956 a

(ç )  Protocol re la tin g  to the adoption of Annex C. 1 to the Set of Rules annexed to the General 
Agreement on Economic Regulations fo r In te rn a tio n a l Road Transport

Concluded a t Geneva on 1 Ju ly  1954

Not ye t in force  (see preamble).
TEXT: E/ECE/186 (E/ECE/TRANS/460), Add.l, 21 September 1954.

P a rtic ip a n t

Belgium . . 
France . . .

S i gnature 

1 Ju l 1954

Défi ni t iv e  
signature ( s ) . 
r a t i f ic a t io n .  
accession (a )

1 Ju l 1954 s

P a rti ci pant

Luxembourg . 
Netherlands

Si gnature

1 Ju l 1954 
1 Ju l 1954

Défin i t iv e  
signature ( s ) .  
r a t i f ic a t io n . 
accession (a )

NOTE:

^  Paragraph 3 of the Additional Protocol provides that i t  "sh a ll enter in to  force on the date of 
i t s  signature and sh a ll be considered as an in teg ra l part of the General Agreement on the date of entry 
in to  force of the Agreement".
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XI.B-9: Signs for road works

9. AGREEMENT ON SIGNS FOR ROAD WORKS, AMENDING THE EUROPEAN AGREEMENT OF 16 SEPTEMBER 1950 SUPPLEMENT
ING THE 1949 CONVENTION ON ROAD TRAFFIC AND THE 1949 PROTOCOL ON ROAD SIGNS AND SIGNALS1

Not ye t in force  (see a r t ic le  2 ).
TEXT: E/ECE/223 (E/ECE/TRANS/481) ,  1956.

Concluded at Geneva on 16 December 1955

D e fin it iv e
signature ( s ) . s ianature ( s ) .
ra t i f ic a t io n . ra t i f ic a t io n .

P a rtic ip a n t Sianature accession (a ) P a rt ic io a n t Si anature accession (a l

A u str ia  . . . 16 Dec 1955 Luxembourg , . . 16 Dec 1955 3 Jun 1957
Belgium . . . 16 Dec 1955 28 May 1956 Netherlands‘  . . 16 Dec 1955 31 Jan 1958
France . . . . 16 Dec 1955 s P o la n d ................ 29 Oct 1958 a
Greece . . . . 16 Dec 1955 Spain ................ 9 Jun 1960 a
Holy See . . . 1 Oct 1956 a United Kingdom . 16 May 1966 a
Hungary . . . 30 Ju l 1962 a Yugoslavia . . . 16 Dec 1955 19 Mar 1957
I t a l y  . . . . 12 Feb 1958 a

NOTES:

I f  For the Agreement of 16 September 1950, see chapter X I.B-4 . 

2/ For the Kingdom in  Europe.
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XI.B-10: Taxation of road vehicles for private use

10. CONVENTION ON THE TAXATION OF ROAD VEHICLES FOR PRIVATE USE IN INTERNATIONAL TRAFFIC

Done at Geneva on 18 Mav 1956

ENTRY INTO FORCE: 18 August 1959, in accordance with a r t ic le  6.
REGISTRATION: 18 August 1959, No. 4844.
TEXT: United Nations, Treaty Se ries , vo l. 339, p. 3.

Pa rtic ip a n t

A u s tra lia
A u str ia  . .
Belgium . .
Cambodia . . 
Czechoslovaki
Denmark . .
Finland . .
France 1 . .
Germany1»* .
Ghana . . .

Si qnature

18 May 1956
18 May 1956

18 May 1956

Défin i t iv e  
signature (s )  
r a t i f ic a t io n ,  
accession (a )

3 May 1961 a
12 Nov 1958

22 Sep 1959 a
2 Ju l 1962 a
9 Feb 1968 a

18 May 1956 s 
20 May 1959
7 Ju l 1961 a

18 Aug 1959 a

Pa rtic ip a n t

Ire land  . . . 
Luxembourg . . 
Malta . . . . 
Netherlands 
Norway . . . . 
Pol and . . . .  
Romania . . . 
Sweden . . . . 
United Kingdom 
Yugoslavia . .

Si gnature
0

0 May 1956

0
0 May 1956

C
D May 1956

18 May 1956
18 May 1956
18 May 1956

Defi ni t i  ve 
signature (s )  
r a t i f ic a t io n . 
accession (a )

31 May 1962 a
28 May 1965
22 Nov 1966 a
20 Apr 1959
9 Ju l 1965 a
4 Sep 1969

10 Ju l 1967 a
16 Jan 1958
15 Jan 1963
8 Apr 1960

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made upon 
d e f in it iv e  signature, r a t i f ic a t io n  or accession .)

CZECHOSLOVAKIA

With the dec la ra tion  that “ . . . in  accordance 
w ith a r t i c le  11, paragraph 2 of the Convention, 
the Czechoslovak S o c ia l is t  Republic w il l  not be 
bound by the provisions of a r t ic le  10 of the 
Convention".

POLAND

"The Po lish  People 's Republic does not consider 
i t s e l f  bound by the provisions contained in para
graphs 2 and 3 of a r t ic le  10 of the Convention."

ROMANIA

The S o c ia l is t  Republic of Romania does not con
s ide r i t s e l f  bound by the provisions of a r t ic le

10, paragraphs 2 and 3, of the Convention, it s  
position  being that a dispute concerning the 
in te rp re ta tio n  or app lica tion  of the Convention 
cannot be submitted to a rb itra t io n  without the 
consent of a l l  the pa rtie s  in  dispute.

The Council of S ta te  of the S o c ia l is t  Republic 
of Romania be lieves tha t the maintenance of the 
state ' of dependence of ce rta in  te r r i to r ie s  to 
which the regu lations of a r t ic le  9 of the Conven
tion  re fe r is  not in  harmony w ith the Declaration 
on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples adopted by the United 
Nations General Assembly on 14 December 1960 in 
reso lution  1514 (XV ), in  which the necessity of 
bringing to a speedy and unconditional end 
col oni alism  in a l l  i t s  forms and m anifestations 
is  proclaimed.

TERRITORIAL APPLICATION

P a rtic ip a n t

A u s tra lia  . 
Netherl ands

United Kingdom

Date of rece ip t of 
t he n o t if ic a t io n :

3 May 1961 
20 Apr 1959

15 Jan 1963 
6 Jun 1963 

18 Ju l 1963 
26 Ju l 1963 
8 Nov 1963 
6 May 1964

Terri to r ie s  :

Papua and Trust T e rr ito ry  of New Guinea 
Surinam, Netherlands A n t i l le s ,  Netherlands New 

Gui nea
Je rsey , Guernsey, Alderney and the Is le  of Man 
Falkland Is lands and G il bral ta r  
Seychelles and V irg in  Is lands 
S t . Lucia and Montserrat
S t . V incent, Brunei, Zanzibar and B r it is h  Guiana 
Mauri tiu s

NOTES:

U  See note 11 in chapter 1.2.

In a note accompanying the instrument of 
accession, the Government of the Federal Republic 
of Germany stated tha t the Convention "w i l l  also

apply to Land B e r lin  as from the date on which 
the Convention enters in to  force  fo r the Federal 
Republic of Germany".

With reference to the above-mentioned state 
ment, communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Governments of A lbania, 
the Byelorussian SSR, Cuba, Czechoslovakia,
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Poland, Romania, the Union of Sov ie t S o c ia l is t  
Republics, on the one hand, and by the Governments 
of the Federal Republic of Germany, France, the 
Uni ted Kingdom of Great B r ita in  and Northern 
Ire land  and the Uni ted States of America, on the

other hand. The said communications are id en tica l 
in  essence, m utatis mutandis. to the corresponding 
ones re ferred to in note 3 in  chapter III.3 .

See also note 1 above.
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X I .8-11: International carriage of goods by road— 1956 CMR Convention

11. CONVENTION ON THE CONTRACT FOR THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF GOODS BY ROAD (CMR)

Done at Geneva on 19 Mav 1956

ENTRY INTO FORCE: 2 Ju ly  1961, in accordance wi th a r t ic le  43.
REGISTRATION: 2 Ju ly  1961, No. 5742.
TEXT : United Nations, Treaty Se ries■ v o l. 399, p. 189.

R a t if ic a t io n .
P a rtic ip a n t Signature accession (a )

Austri a ................  19 May 1956 18 Ju l 1960
B e lg iu m ................ 19 May 1956 18 Sep 1962
Buigari a . . . .  20 Oct 1977 a
Czechoslovakia . 4 Sep 1974 a
Denmark................ 28 Jun 1965 a
F in la n d ................  27 Jun 1973 a
France 19 May 1956 20 May 1959
Germany'1* . . . .  19 May 1956 7 Nov 1961
G r e e c e ................  24 May 1977 a
H u n g ary ................ 29 Apr 1970 a
I t a l y ....................  3 Apr 1961 a
Luxembourg . . . 19 May 1956 20 Apr 1964
Netherlands3 . . . 19 May 1956 27 Sep 1960

R a t if ic a t io n .
P a rtic ip a n t Si gnature accession (a )

Norway ................ 1 Ju l 1969 a
Pol a n d ................ 19 May 1956 13 Jun 1962
Portugal . . . . 22 Sep 1969 a
Romani a ................ 23 Jan 1973 a
S p a in .................... 12 Feb 1974 a
Sweden ................ 19 May 1956 2 Apr 1969
Switzerland . . . 19 May 1956 27 Feb 1970
Union of Sov ie t

S o c ia l is t
Republi cs . . . 2 Sep 1983 a

Uni ted Kingdom 21 Ju l 1967 a
Yugoslavia . . . 19 May 1956 22 Oct 1958

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwi se ind ica ted , the d ec la ra ti ons and reservations were made upon
ra t i f ic a t io n  or accession .)

BULGARIA

The Peop le 's Republic of Bu lga ria  does not con
s ide r i t s e l f  as bound by a r t ic le  47 whi ch envi s- 
ages ob liga to ry  ju r i  sdi c t i on by the In te rnationa l 
Court of Ju s t ic e .

CZECHOSLOVAKIA

"The Czechoslovak Soci a l i s t Republi c w il l  not 
be bound by the provi sion of a r t ic le  47."

HUNGARY4

Declaration :
"1. The Hungarian People 's Republic deems i t  

necessary to c a ll a tten tion  to the di scrim i native  
character of a r t i c le  42 of the Convention by whi ch 
a number of States are debarred from accession to 
the Convention. The matters regulated by the Con
venti on concern the in te res ts  of a l l  S ta tes , and 
therefore , in  conformi ty  wi th the pri nci p ie of the 
sovereign eq u a lity  of S ta tes , no S ta te  should be 
prevented from becoming a Party  to such a Conven
tio n .

"2 . The Hungarian People 's Republic points out 
that the provisions of a r t ic le  46 of the Conven
tion  are contrary to the p r in c ip le  of in terna 
t i  onal law recording the self-determ i nati on of 
peoples as well as to Uni ted Nations General 
Assembly reso lu tion  1514 (XV) of 14 December 1960 
on the Granti ng of Independence to Colonial 
Countries and Peoples."

POLAND

The Government of the Po lish  People 's Republic 
does not consider i t s e l f  bound by a r t ic le  47 of 
the Convention.

ROMANIA
Reservation

The S o c ia l is t  Republ i c of Romania declares, 
pursuant to a r t ic le  48 of the Convention on the 
Contract fo r  the In te rna tiona l Carriage of Goods 
by Road (CMR), done a t Geneva on 19 May 1956, 
that i t  does not consider i t s e l f  as bound by 
a r t ic le  47 of the Convention, under which any 
di spute between two or more Contracting Parties 
re la tin g  to the in te rp re ta tio n  or app lication  of 
the Con- venti on which is  not se ttled  by 
negotiation or other means may, a t the request of 
any one of the Contracting Pa rtie s  concerned, be 
referred to the In te rna tiona l Court of Ju s t ic e .

The Soci a l i s t Republi c of Romania considers that 
such disputes may be re ferred  to the In ternationa l 
Court of Ju s t ic e  only wi th the consent of al 1 
parti es to the di spute in  each ind iv idua l case. 
Declaration

The Counci 1 of S ta te  of the S o c ia l is t  Republic 
of Romania decl ares that the provisions of a r t ic le  
42, paragraphs 1 and 2 of the Conventi on are not 
in keeping wi th the p r in c ip le  that m u lt ila te ra l 
in ternationa l tre a t ie s  must be open fo r  p a r t ic i 
p a i  on by a l l  Sta tes fo r  which the aim and 
purpose of such tre a t ie s  are of concern.

The Council of S ta te  of the S o c ia l is t  Republic 
of Romania declares that the maintenance of the 
dependent status of ce rta in  te r r i  to r i es to which 
reference is  made in a r t ic le  46 of the Convention 
is  not in conformi ty  wi th the Charter of the 
Uni ted Nati ons and the documents adopted by the 
Uni ted Nations concerni ng the granting of inde
pendence to col oni al countri es and peoples, 
includ ing  the Declaration on P rin c ip le s  of In te r 
national Law concerni ng Fri endly Relations and 
Cooperation among States in accordance wi th the 
Charter of the Uni ted Nations, unanimously 
adopted in 1970 by the General Assembly in it s  
reso lution  2625 (XXV ), whi ch solemnly procl aims
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the duty of States to promote re a liz a tio n  of the 
p r in c ip le  of equal righ ts and self-determ ination 
of peoples in order to bring a speedy end to 
co lon ia lism .

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS 

D eclarati on :
The Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics declares 

that the provisions of a r t ic le  46 of the Conven
tion on the Contract fo r  the In te rnationa l 
Carriage of Goods by Road, 1956, to the e ffe c t  
that Contracting Pa rtie s  may extend the Convention 
to t e r r i to r ie s  fo r  the in te rnationa l re la tio n s  of 
which they are responsib le, are outmoded and at 
variance w ith Declaration  on the Granting of

Independence to Colonial Countries and Peoples 
adopted by the United Nations General Assembly 
[reso lu tion  1514 (XV) of 14 December I960]. 
Reservation:

The Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics does 
not consider i t s e l f  bound by the provisions of 
a r t ic le  47 of the Convention on the Contract fo r 
the In te rnationa l Carriage of Goods by Road, 
1956, to the e ffe c t  that disputes re la tin g  to the 
in te rp re ta tio n  or app lica tion  of the Convention 
may be .referred to the In te rna tiona l Court of 
Ju s t ic e  a t the request of any one of the parties 
to the d ispute, and states that the re fe rra l of 
such a dispute to the In te rna tiona l Court of 
Ju s t ic e  must be subject to the agreement of a ll  
the parties  to the dispute in each sp e c if ic  case.

TERRITORIAL APPLICATION

Date of rece ip t of
P a rti ci pant the n o t if ic a t io n : Terri to r i es :

United Kingdom ................  31 Oct 1968 G ib ra lta r5
12 Nov 1969 Is le  of Man

3 Mar 1972 B a iliw ick  of Guernsey

NOTES:

T/ The German Democratic Republic had acceded 
to the Convention, w ith a reservation , on 27 
December 1973 w ith a reserva tion . For the text 
of the reserva tion , see United Nations, Treaty 
Series., v o l. 905, p. 78. See note 11 in  chapter 
1 .2 .

2/ In a communication received by the 
Secretary-General on 7 November 1961, the 
Government of the Federal Republic of Germany 
stated that the Convention "w i l l  also apply to 
Land B e r l in , as from the date on which the 
Convention enters in to  force  fo r  the Federal 
Republic of Germany".

W ith reference to the above-mentioned s ta te 
ment, communications were received by the Secre- 
tary-General from the Governments of A lbania, 
Bu lgaria , Czechoslovakia, France, the United 
Kingdom and the United States of America, the 
Federal Republic of Germany, Hungary, Poland, 
Romania, the Ukrainian SSR and the Union of 
Sov ie t S o c ia l is t  Republics. The communications in 
question are id en tica l in  essence, mutati s 
mutandis. to the corresponding ones referred to 
in note 3 in chapter I I I . 3.

Upon accession to the Convention, on 27 December
1973, the Government of the German Democratic 
Republic made on the same subject a declaration  
id en tica l in essence to that reproduced in the 
fourth paragraph of note 3 in chapter I I I . 3.

The la t t e r  dec la ra tion  gave r is e  to communica
tions from the Governments of the fo llow ing  
S ta tes : France, United Kingdom and United States 
of America (rece ived  on 17 June 1974), Federal 
Republic of Germany (rece ived  on 15 Ju ly  1974). 
The said communications are id en tica l in  essence, 
m utatis mutandis, to those reproduced in note 3 
in  chapter I I I  .3.

Upon accession to the Convention on 2 September 
1983, the Government of the Union of Sov ie t 
S o c ia l is t  Republics made a decla ra tion  to the 
e ffe c t  that i t  reaffirm s that the extension by 
the Government of the Federal Republic of Germany

of the Convention to " Land B e r l in " is  i l le g a l .
In  th is  regard, the Secretary-General received 

communications id en tica l in  essence, mutati s 
mutandi s . to those reproduced in note 3, in 
chapter I I I . 3 as fo llow s:

Date of the
P a rt ic ip a n t communication:
France, United Kingdom,

United States of America . . 26 Ju l 1984 
Federal Republic of Germany . 27 Aug 1984 
Union of Sov ie t S o c ia l is t

R e p u b l ic ................................... 2 Dec 1985
France, United Kingdom,

United States of America . . 6 Oct 1986 
Federal Republic of Germany . 15 Jan 1987

Subsequently, in  a communication received by 
the Secretary-General on 3 October 1990, the 
Government of Hungary ind icated th a t, the German 
S ta te  having achieved i t s  un ity  on th is  day [3 
October 1990] , i t  had decided to withdraw, as 
from that date, the dec la ra tion  i t  had made with 
respect to the n o t if ic a t io n  of extension by the 
Federal Republic of Germany to Land B e r l in .

See also note 1 above.

3/ For the Kingdom in Europe.

4! In  a communication received on 8 December 
1989, the Government of Hungary n o tified  the 
Secretary-General that i t  had decided to withdraw 
i t s  reservation  w ith respect to a r t ic le  47 of the 
Convention made upon accession. For the text of 
the reservation  see United Nations, Treaty 
S e r ie s , vo l. 725, p. 375.

5/ The Government of Spain declared in it s  
instrument of accession to the Convention that 
Spain did not consider i t s e l f  bound by the United 
Kingdom communication n o tify in g  the extension of 
the Convention to G ib ra lta r , since i t  would not 
apply the Convention to G ib ra lta r  by reason of 
the fa c t  that a r t ic le  X of the Treaty of Utrecht 
signed on 13 Ju ly  1713 did not grant G ib ra lta r 
communication by land w ith Spain. In  a subsequent 
communication, received on 12 February 1974, the
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Government of Spain stated that in  making the 
above-quoted dec la ra tion  i t s  in ten tion  was not to 
formulate a reservation  that might be covered by 
a r t ic le  48(3) of the Convention, but to place on 
record the fa c t  that Spain did not consider i t s e l f  
bound by the communication from the Government of 
the United Kingdom, a communication which had no 
legal fo rce  whatever inasmuch as i t  was contrary 
to a r t i c le  X of the Treaty of U trecht.

Subsequently, on 11 September 1974, a communi

cation was received from the Government of the 
United Kingdom to the e ffe c t  that that Government 
did not accept the statements made by the Govern
ment of Spain in i t s  instrument of accession and 
in the le t t e r  received by the Secretary-General 
on 12 February 1974, concerning the e ffe c t of 
a r t ic le  X of the Treaty of U trecht and the legal 
force of the n o t if ic a t io n  by the Government of the 
United Kingdom of the extension of the Convention 
to G ib ra lta r .
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11. (a ) PROTOCOL TO THE CONVENTION ON THE CONTRACT FOR THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF GOODS BY ROAD
(CMR)

Concluded a t Geneva on 5 Ju ly  1978

ENTRY INTO FORCE: 28 December 1980, in  accordance w ith a r t ic le  4 (1 ).
REGISTRATION: 28 December 1980, No. 19487.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 1208.

Note: The Protocol was adopted by the In land Transport Committee of the Economic Commission fo r  Europe 
a t i t s  th irty-e ig h th  (sp e c ia l)  session held at Geneva on 5 Ju ly  1978. The Protocol is  open fo r  signature 
a t Geneva from 1 September 1978 to 31 August 1979.

R a t if ic a t io n .
P a rt ic io a n t Signature accession (a )

A u s t r i a ................  19 Feb 1981 a
B e lg iu m ................  6 Jun 1983 a
Denmark................  23 Aug 1979 20 May 1980
F in la n d ................  17 Aug 1979 15 May 1980
France . . . . . 14 Apr 1982 a
Germany1>2. . . .  1 Nov 1978 29 Sep 1980
G r e e c e ................ 16 May 1985 a
H u n g ary ................ 18 Jun 1990 a
I t a l y .................... 17 Sep 1982 a

R a t if ic a t io n .
P a rtic ip a n t Signature accession (a )

Luxembourg . . . 30 Mar 1979 1 Aug 1980 
Netherlands3. . . 28 Jan 1986 a
N o r w a y ................ 31 Aug 1984 a
Po rtuga l................ 22 Aug 1989 a
Rom ania......................28 Aug 1979 4 May 1981
S p a in .................... 11 Oct 1982 a
S w e d e n ................ 30 Apr 1985 a
Switzerland . . .  10 Oct 1983 a
United Kingdom4 . 25 Sep 1978 5 Oct 1979

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind icated , the declarations and reservations were made upon
ra t if ic a t io n  or accession .)

FRANCE

The Government of the French Republic, re fe rring  
to a r t ic le  9 of the Pro toco l, declares that i t  
does not consider i t s e l f  bound by a r t ic le  8 , which 
provides fo r the compulsory ju r is d ic t io n  of the 
internatonal Court of Ju s t ic e .

ROMANIA

Reservation made upon signature and confirmed 
upon r a t i f ic a t io n :
The S o c ia l is t  Republic of Romania declares, 

pursuant to a r t ic le  9 of the Protocol to the Con
vention on the Contract fo r the In te rnationa l 
Carriage of Goods by Road (CMR), done at Geneva 
on 19 May 1956, that i t  does not consider i t s e l f  
bound by a r t ic le  8 of the Pro toco l, under which 
any dispute between two or more Contracting Par
t ie s  re la t in g  to the in te rp re ta tion  or app lication  
of the Protocol which the Pa rtie s  are unable to 
s e tt le  by negotiation or other means may, at the 
request of any one of the Contracting Parties 
concerned, be referred to the In te rnationa l Court 
of Ju s t ic e .

The S o c ia l is t  Republic of Romania considers that 
such disputes may be referred to the In te rnationa l 
Court of Ju s t ic e  only w ith the consent of a l l  
pa rties  to the dispute in each ind iv idual case. 
Declarations made upon signature and confirmed 

upon r a t i f ic a t io n :
The S o c ia l is t  Republic of Romania fu rther 

declares that the provisions of a r t ic le  3, para
graphs 1 and 2, of the Protocol are not in keeping 
w ith the p r in c ip le  that m u lt ila te ra l in ternationa l 
tre a t ie s  must be open fo r p a rtic ip a tio n  by a ll  
States fo r which the aim and purpose of such 
tre a t ie s  are of concern.

The S o c ia lis t  Republic of Romania likew ise 
declares that the maintenance of the dependent 
status of certa in  t e r r i to r ie s ,  to which reference 
is  made in a r t ic le  7 of the Pro toco l, is  not in 
conformity w ith the Charter of the United Nations 
concerning the granting of independence to 
co lon ia l countries and peoples, including the 
Declaration on P r in c ip le s  of In te rnationa l Law 
concerning Friend ly Relations and Co-operation 
among States in accordance with the Charter of the 
United Nations unanimously adopted in  1970 by the 
General Assembly in i t s  reso lution 2625 (XXV), 
which solemnly proclaims the duty of States to 
promote re a liza tio n  of the p r in c ip le  of equal 
rights and self-determ ination of peoples in order 
to bring a speedy end to co lon ia lism .

SWITZERLAND
Declaration :

With reference to new paragraphs 7 and 9 of 
a r t ic le  23 of the CMR, which have been added in 
accordance with a r t ic le  2 of the Protoco l, the 
Swiss Federal Council declares that Switzerland 
ca lcu la tes the value of i t s  national currency in 
terms of the Special Drawing Right (SDR) in the 
fo llow ing manner:

Each day, the Swiss National Bank (BNS) commu
nicates to the In te rnationa l Monetary Fund (IMF) 
the average rate fo r  the United States D o lla r on 
the Zurich currency market. The exchange value 
of an SDR in Swiss Francs is  obtained using that 
exchange rate fo r the d o lla r  and the exchange rate 
of the SDR against the D o lla r, as ca lcu lated  by 
IMF. On the basis of those values, BNS ca lcu lates 
an average rate fo r the SDR, which i t  publishes 
in i t s  monthly b u lle t in .
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TERRITORIAL APPLICATION

Date of rece ip t of 
P a rt ic ip a n t the n o t if ic a t io n : T e r r ito r ie s :

United Kingdom ................ 19 Apr 1982 Is le  of Man
9 Oct 1986 B a il iw ic k  of Guernsey

NOTES: force fo r  the Federal Republic of Germany. See
also note 1 above and note 2 in  chapter X I . B . l l .

T' See note 11 in chapter 1.2.
For the Kingdom in  Europe.

With dec la ra tion  to the e ffe c t  that the 
said Protocol shall also apply to B e r lin  (West) 4/ In respect of the United Kingdom of Great
with e ffe c t  from the date on which i t  enters in to  B r ita in  and Northern Ire land  and G ib ra lta r .
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XI.B-12: Taxation of vehicles in goods transport

12. CONVENTION ON THE TAXATION OF ROAD VEHICLES ENGAGED IN INTERNATIONAL GOODS TRANSPORT

Done at Geneva on 14 December 1956

ENTRY INTO FORCE: 29 August 1962, in accordance with a r t ic le  5.
REGISTRATION: 29 August 1962, No. 6292.
TEXT: United Nations, Treaty Se ries , vo l. 436, p. 115.

Défin i t iv e  
signature ( s ) .  
r a t i f ic a t io n .

Pa rt ic ip a n t Si gnature accession (a )

A u s t r i a ................14 Dec 1956 7 Apr 1960
C u b a ....................  14 Feb 1966 a
Czechoslovakia . 2 Ju l 1962 a
Denmark................  9 Feb 1968 a
F in la n d ................  11 Jan 1967 a
G h an a .................... 29 Aug 1962 a
I r e l a n d ................  31 May 1962 a
Luxembourg . . .  20 Feb 1957 28 May 1965

Défi ni t iv e  
signature ( s t 
ra t i f ic a t io n .

P a rtic ip a n t Si gnature accession (a )

Morocco ................ 29 Aug 1962,
19861

a
Netherlands . . . 15 May 1957 1 Aug
Norway ................ 17 May 1957 s
Poland . . . . . 14 Dec 1956 4 Sep 1969
Sweden . . . . . 14 Dec 1956 16 Jan 1958
United Kingdom 6 Aug 1969 a
Yugoslavia . . . 29 May 1959 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made upon 
d e f in it iv e  signature, r a t i f ic a t io n  or accession .)

CUBA

In accordance w ith a r t i c le  10 of th is  Conven
tio n , the Republic of Cuba does not consider i t 
s e lf  as bound by the provisions of a r t ic le  9; 
instead , i t  w i l l  a t a l l  times be prepared to se t
t le  any dispute that may a rise  concerning the in 
te rp re ta tio n  or app lica tion  of one or more opera
t iv e  parts of th is  Convention by diplom atic nego
t ia t io n  w ith the d issenting  party or p a rtie s .

CZECHOSLOVAKIA

" .  . . I n  accordance w ith a r t ic le  10, paragraph 
1, of the Convention, the Czechoslovak S o c ia l is t

TERRITORIAL

Date of rece ip t of 
P a rt ic ip a n t the n o t if ic a t io n :

United Kingdom ................ 24 Feb 1970

Republic w i l l  not be bound by the provisions of 
a r t ic le  9 of the Convention."

MOROCCO

. . .  I f  the point of departure and the d e s t i
nation of veh ic les  engaged in  transport are both 
in Moroccan te r r i to r y ,  those veh ic les  shall not 
enjoy the p r iv ileg es  granted under the said Con
vention . [See paragraph 2 of a r t ic le  3 of the 
Convention.]

POLAND

"The Po lish  People 's Republic does not consider 
i t s e l f  bound by the provisions contained in para
graphs 2 and 3 of a r t ic le  9 of the Convention."

APPLICATION

Terri to r i es : 

I s le  of Man

NOTES:

^  For the Kingdom in Europe.
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ENTRY INTO FORCE: 29 August 1962, in  accordance w ith a r t ic le  5.
REGISTRATION: 29 August 1962, No. 6293.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 436, p. 131.

13. CONVENTION ON THE TAXATION OF ROAD VEHICLES ENGAGED IN INTERNATIONAL PASSENGER TRANSPORT

Done at Geneva on 14 December 1956

Défi ni t iv e  
si qnature (s )  . 
r a t i f ic a t io n .

P a rt ic ip a n t Si qnature accession (a )

A u s t r i a ................  14 Dec 1956 7 Apr 1960
C u b a ....................  16 Sep 1965 a
Czechoslovakia . 2 Ju l 1962 a
Denmark................  9 Feb 1968 a
F in la n d ................  11 Jan 1967 a
G h an a .................... 29 Aug 1962 a
I r e l a n d ................  31 May 1962 a
Luxembourg . . .  20 Feb 1957 28 May 1965

Défini t iv e  
signature ( s t 
r a t i f ic a t io n .

P a rtic ip a n t Si gnature accession (a )

Netherlands . . . 15 May 1957 1 Aug 19861
Norway ................ 17 May 1957 s
P o l a n d ................ 14 Dec 1956 4 Sep 1969
Romani a ................ 19 Feb 1968 a
Sweden ................ 14 Dec 1956 16 Jan 1958
United Kingdom . 17 May 1957 15 Jan 1963
Yugoslavia . . . 29 May 1959 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made 
upon d e f in it iv e  signature, r a t i f ic a t io n  or accession .)

CUBA

In accordance w ith a r t ic le  10 of th is  Conven
tio n , the Republic of Cuba does not consider i t 
s e lf  as bound by the provisions of a r t ic le  9; 
instead , i t  w i l l  a t a l l  times be prepared to set
t le  any dispute that may a r ise  concerning the in 
te rp re ta tio n  or app lica tion  of one or more opera
t iv e  parts of th is  Convention by diplom atic nego
t ia t io n  w ith the d issenting  party or p a rtie s .

CZECHOSLOVAKIA

" .  . . In  accordance w ith a r t ic le  10 paragraph 
1, of the Convention, the Czechoslovak S o c ia l is t  
Republic w i l l  not be bound by the provisions of 
a r t ic le  9 of the Convention".

POLAND

"The Po lish  Peop le 's Republic does not consider 
i t s e l f  bound by the provisions contained in para
graphs 2 and 3 of a r t ic le  9 of the Convention."

ROMANIA

Reservation:
The S o c ia l is t  Republic of Romania does not con

s ider i t s e l f  bound by the provisions of a r t ic le
9, paragraphs 2 and 3, of the Convention. The 
position  of the S o c ia l is t  Republic of Romania is  
that a dispute concerning the in te rp re ta tio n  or 
app lica tion  of the Convention can be submitted to 
a rb itra t io n  only w ith the consent of a l l  parties 
in dispute.
D eclarati on :

Furthermore, the Government of Romania made the 
fo llow ing  dec la ra tio n : The Council of S ta te  of 
the S o c ia l is t  Republic of Romania considers that 
the maintenance of the state  of dependence of 
ce rta in  te r r i to r ie s  to which the provisions of 
a r t ic le  8 of the Convention apply is  not in ac
cordance w ith the Declaration  on the Granting of 
Independence to Colonial Countries and Peoples 
adopted by the United Nations General Assembly on
14 December 1960 in  reso lu tion  1514 (XV ), which 
proclaims the need to put an end to colon ialism  
in a l l  i t s  forms and m anifestations immediately 
and uncond itiona lly .

TERROTIRIAL APPLICATION

Date of rece ip t of
P a rt ic ip a n t the n o t if ic a t io n : T e r r ito r ie s :

United Kingdom................  15 Jan 1963 Je rse y , Is le  of Man
6 Jun 1963 G ib ra lta r

NOTES:

^  For the Kingdom in Europe.
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X I .B—14: International carriage of dangerous goods— 1957 ADR Convention

14. EUROPEAN AGREEMENT CONCERNING THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF DANGEROUS GOODS BY ROAD (ADR)

Done at Geneva on 30 September 1957

ENTRY INTO FORCE: 29 January 1968, in  accordance wi th a r t ic le  7.
REGISTRATION: 29 January 1968, No. 8940.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , v o l.  619, p. 77 ; v o l.  641 p. 3 (French o n ly ) . For

amendments to Annexes A and B, see v o l . 774, p. 368; v o l . 828, p. 518; v o l . 883, 
p. 174; v o l . 907, p. 158; v o l . 921, p. 284; v o l . 922, p. 282; v o l . 926, p. 114; 
v o l . 951, p. 433; v o l. 982, p. 313; v o l . 987, p. 435; v o l . 1003, p. 249; 
v o l. 1023, p. 462; v o l . 1035, p. 330; v o l . 1074, p. 352; v o l . 1107, p. 269; 
v o l . 1161, p. 461; v o l . 1161, p. 461; v o l . 1162, p. 437; v o l . 1259; vo l. 1279, 
p. 307; v o l . 1297, p. 406 and depositary n o tif ic a t io n s  C .N .294.1983.TREATIES-2 of
29 September 1983; C.N .324.1984.TREATIES-2 of 20 February 1985; 
C .N .39.1987.TREATIES-1 of 4 May 1987; C .N .185.1987.TREATIES-2 of 28 August 1987; 
C .N.280.1987.TREATIES-3 of 10 December 1987; C.N.86.1989.TREATIES-1 of 22 May 
1989; C .N .86.1982.TREATIES-2 of 5 A p ril 1982 and C .N .160.1982.TREATIES-3 of 9 
Ju ly  1982 (corrigenda to the English and French texts of annexes A and B ).

P a rt ic ip a n t Signature
R a t if ic a t io n , 
accessi on (a ) P a rt ic ip an t Signature

R a t if ic a t io n , 
accession (a )

A u s t r ia ................ 13 Dec 1957 20 Sep 1973 Luxembourg . . . 13 Dec 1957 21 Ju l 1970,
B e lg iu m ................ 18 Oct 1957 25 Auq 1960 Netherlands . . . 13 Dec 1957 1 Nov 19633
Czechoslovakia . 17 Ju l 1986 a Norway ................ 5 Feb 1976 a
Denmark ................ 1 Ju l 1981 a Pol a n d ................ 6 May 1975 a
Fi nl a n d ................ 28 Feb 1979 a Portugal . . . . 29 Dec 1967 a
France . . . . . 
Germany1■*. . . .

13 Dec 1957 2 Feb 1960 S p a in .................... 22 Nov 1972 a
13 Dec 1957 1 Dec 1969 Sweden . . . . . 1 Mar 1974 a

Greece ................ 27 May 1988 a Switzerland . . . 6 Nov 1957 20 Jun 1972
Hungary ................ 19 Ju l 1979 a Uni ted Kingdom . 1 Oct 1957 29 Jun 1968
I t a l y  . . . . . . 13 Dec 1957 3 Jun 1963 Yugoslavia . . . 28 May 1971 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherw ise ind ica ted , the declarations and reservations were made upon
ra t i f ic a t io n  or accession .)

CZECHOSLOVAKIA

Reservation:
"The Czechoslovak S o c ia l is t  Republ ic  declares 

tha t wi th in  the meaning of a r t ic le  12, para. 1, 
of the Agreement i t  does not fee l bound by the 
provisions of a r t i c le  11, paras. 2 and 3, of the
Agreement."

D eclaration :
"The provision  of a r t i c le  10 of the Agreement 

contravenes the Declaration  on the Granting of 
Independence to Colon ial Countries and Peoples

that was adopted a t the XVth Session of the 
General Assembly of the Uni ted Nations in 1960 and 
the Czechoslovak Soci a l i s t Republic therefore 
regards the said provision  as superseded."

HUNGARY

Reservation :
The Hungarian People 's Republic does not 

consider i t s e l f  bound by the provi si ons of 
a r t ic le  11 of the Agreement concerning compulsory 
a rb itra t io n .

NOTES:

The German Democratic Republic had acceded 
to the Agreement on 27 December 1973 wi th a 
reserva tion . For the tex t of the reserva tion , see 
Uni ted Nations, Treaty S e r ie s , v o l . 905, p. 86. 
See a lso  note 11 in chapter I .2.

2/ In  a note accompanying the instrument of 
r a t i f ic a t io n ,  the Government of the Federal 
Republic of Germany declared that the Agreement 
"sh a ll al so apply to Land Berl in  wi th e ffe c t from 
the date on which i t  enters force  fo r  the Federal 
Republic of Germany".

W ith reference to the above-mentioned declara 

tio n , communications have been received by the 
Secretary-General from the Governments of Bu lgaria  
(on 13 May 1970) and Mongol i a (on 22 June 1970). 
The communications in  question are id en tica l in  
essence, m utatis mutandis. to the corresponding 
declarations reproduced in note 3 in chapter
III.3.

Furthermore, the Government of the German 
Democratic Republic, upon accession to the Agree
ment made on the same subject a dec laration  which 
is  id en tica l in  essence, m utatis mutandis. to that 
reproduced in note 3 in chapter I I I  .3. The la t t e r  
dec la ra tion  in  turn gave r i se to communications 
by the Governments of France, the Uni ted Kingdom 
and the United Sta tes of America (rece ived  on 17

446



X I .B—14: International carriage of dangerous goods— 1957 ADR Convention

June 1974 and 8 Ju ly  1975), the Federal Republic 
of Germany ( received on 15 Ju ly  1974 and
19 September 1975) and the Uni on of Sov ie t 
Soci a l i s t Republi cs ( recei ved on 12 September 1974 
and 8 December 1975), whi ch are id en tica l in 
essence, m utatis mutandis, to the corresponding 
ones reproduced in  note 3 in chapter I I I  .3.

Subsequently, the Government of Hungary, in  a 
note accompanyi ng i ts instrument of accession, - 
made a d e c la ra ti on identi cai in essence, mutatis 
mutandis. to the above-mentioned decla ra tion  made 
by the Government of the German Democratic 
Republic.

14. (a ) PROTOCOL AMENDING ARTICLE 14 (3 ) OF THE EUROPEAN AGREEMENT OF 30 SEPTEMBER 1957 CONCERNING THE
INTERNATIONAL CARRIAGE OF DANGEROUS GOODS BY ROAD (ADR)

Concluded at New York on 21 August 1975

ENTRY INTO FORCE: 19 March 1985, in accordance wi th a r t ic le  3, paragraph 1.
REGISTRATION: 19 March 1985, No. 8940.
TEXT: Depositary n o t if ic a t io n  C .N.229.1975.TREATIES-8 of 18 September 1975.

Note: The tex t of the Protocol was drawn up by the Group of Experts on the Transport of Dangerous 
Goods a t i ts speci al session held in Geneva on 20 January 1975.

P a rtic ip a n t Acceptance P a rtic io an t Acceptance

A u s t r i a ........................ . . . . 10 Aug 1976 N e th e r la n d s .................... . . . 8 Sep 1977
Bel gi u m ........................ . . . . 8 Jun 1977 Norway ................................ . . . 8 Feb 1977
Denmark ........................ . . . . 19 Mar 1985 P o la n d ...........................  . . . . 14 Jun 1977
F i n l a n d ........................ . . . . 31 Aug 1979 Portugal ............................ . . . 20 Apr 1979
France . * .................... . . . . 20 Dec 1977 S p a i n ............................... . . . 5 Dec 1975
Germany' .................... . . . . 4 Mar 19802 Sweden . . .  .................... . . . 23 Feb 1976
Hungary ........................ . . . . 26 Jan 1984 Swi tzerl a n d .................... . . . 19 Feb 1976
I t a l y ............................ . . . . 23 Dec 1981 Uni ted Ki ngdom................ . . . 13 Feb 1976
Luxembourg .................... . . . . 23 Feb 1977 Y u g o s la v ia ........................ . . . 1 Oct 1976

NOTES:

^  The German Democrati c Republic had accepted the Protocol on 10 August 1976. See al so note 11 in 
chapter I .2 .

2! Wi th a decl a ra ti on to the e ffe c t  that the said Protocol shal 1 al so apply to B e r lin  (West) wi th 
e ffe c t  from the date on which i t  enters in to  force fo r the Federal Republic of Germany. See also note 1 
above and note 2 in  chapter X I . B . 14.

Subsequently, in  a communication received by 
the Secretary-General on 3 October 1990, the 
Government of Hungary ind icated th a t, the German 
Sta te  having achieved i ts uni ty on thi s day [3 
October 1990] , i t  had decided to wi thdraw, as 
from that date, the decla ra tion  i t  had made wi th 
respect to the n o t if ic a t io n  of extension by the 
Federal Republ i c of Germany to Land B e r l in .

See also note 1 above.

3/ For the Ki ngdom in Europe.

447



XI.B-15: Road markings

15. EUROPEAN AGREEMENT ON ROAD MARKINGS

Done at Geneva on 13 December 1957

ENTRY INTO FORCE: 10 August 1960, in accordance with a r t ic le  10.
REGISTRATION: 10 August 1960, No. 5296.
TEXT: United Nations, T reatv Seri es. v o l. 372, p. 159.

P a rt ic ip a n t

Bel gi um . . . 
Bu lga ria  . . 
Cyprus . . . 
Czechoslovaki a 
France . . . 
Germany1 >z . . 
Ghana . . . .  
Hungary . . . 
I t a l y  . . . .

S ignature

14 Jan 1958

13 Dec 1957

13 Feb 1958

D e fin it iv e
signature ( s ) .
r a t i f ic a t io n .
accession (a )

28 Aug 1958
14 Mar 1963 a
30 Oui 1973 a
12 May 1960 a
4 Feb 1958 s
3 Jan 1963

10 Aug 1960 a
30 Ju l 1962 a

P a rtic ip a n t

Luxembourg . . 
Netherlands3 . . 
Portugal . . . 
Romania . . . .
Spai n ................
Sw itzerland . . 
Turkey . . . . 
United Kingdom 
Yugoslavia . .

Signature

13 Dec 1957

13 Dec 1957

17 Feb 1958 
28 Feb 1958 
25 Feb 1958

Def i ni t iv e
signature i s ) .
r a t i f ic a t io n .
accession (a )

28 Jun 1961
13 Dec 1957
26 Mar 1959
20 Dec 1963 a
3 Jan 1961 a

25 May 1961

29 May 1959 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made 
upon d e f in it iv e  signature, r a t i f ic a t io n  or accession .)

BELGIUM

Belgium does not consider i t s e l f  bound by a r t i 
c le  14 of the Agreement.

BULGARIA

The People 's Republic of Bu lgaria  does not con
s ider i t s e l f  bound by the provisions of para
graphs 2 and 3 of a r t i c le  14 as they stand.

CZECHOSLOVAKIA

" .  . . The Czechoslovak Republic does not 
consider i t s e l f  bound by the provisions of 
a r t ic le  14 of the Agreement".

HUNGARY4

ROMANIA

The Romanian People 's Republic does not consid
er i t s e l f  bound by the s t ip u la tio n s  of paragraphs
2 and 3 of a r t ic le  14 of th is  Agreement.

NOTES:

^  See note 11 in chapter 1.2.

2! In  a note accompanying the instrument of 
r a t i f ic a t io n  the Government of the Federal Repub
l i c  of Germany stated that the Agreement "w il l  
also apply to Land B e r l in , as from the date on 
which the Convention enters in to  force fo r  the 
Federal Republic of Germany".

With reference to the above-mentioned s ta te 
ment, communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Governments of A lbania, 
Bu lga ria , the Byelorussian SSR, Czechoslovakia, 
Hungary, Poland, Romania, the Union of Sov ie t 
S o c ia l is t  Republics, on the one hand, and by the 
Governments of the Federal Republic of Germany, 
France, the United Kingdom of Great B r ita in  and 
Northern Ire lan d  and the United States of 
America, on the other hand. The said communica
tions are id en tica l in  essence, m utatis mutandis.

to the corresponding ones reproduced in  note 3 in 
chapter I I I . 3.

Subsequently, in  a communication received by 
the Secretary-General on 3 October 1990, the 
Government of Hungary ind icated  th a t, the German 
Sta te  having achieved i t s  un ity  on th is  day [3 
October 1990] , i t  had decided to withdraw, as 
from that date, the dec la ra tion  i t  had made with 
respect to the n o t if ic a t io n  of extension by the 
Federal Republic of Germany to Land B e r l in .

See also note 1 above.

3,/ For the Kingdom in Europe.

4/ In  a communication received on 8 December 
1989, the Government of Hungary n o tif ie d  the 
Secretary-General that i t  had decided to withdraw 
i t s  reservation  w ith respect to a r t ic le  14 (2) 
and (3 ) of the Agreement made upon accession. For 
the text of the rese rvation , see United Nations, 
Treaty S e r ie s , v o l. 434, p. 348.

448



XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

16. AGREEMENT CONCERNING THE ADOPTION OF UNIFORM CONDITIONS OF APPROVAL AND RECIPROCAL RECOGNITION
OF APPROVAL FOR MOTOR VEHICLE EQUIPMENT AND PARTS

Done at Geneva on 20 March 1958

ENTRY INTO FORCE: 20 June 1959, in accordance w ith a r t ic le  7.
REGISTRATION: 20 June 1959, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , vo l. 335, p. 211; v o l. 516, p. 378 (procès-verbal of

re c t if ic a t io n  of the authentic English and French texts of paragraph 8 of 
a r t ic le  1 of the Agreement); v o l. 609, p. 290 (amendment to a r t ic le  1, 
paragraph 1 ), and v o l. 1059, p. 404 (procès-verbal of r e c t if ic a t io n  of the 
authentic French text of a r t ic le  12, paragraph 2 established by the 
Secretary-General on 29 November 1977).

Défi ni t iv e  
signature ( s) ■ 
r a t i f ic a t io n .

P a rt ic ip a n t Si gnature accession (a )

A u s t r i a ................ 12 Mar 1971 £
B e lg iu m ................  7 Ju l 1959 a
Czechoslovakia . 12 May 1960 a
Denmark'................  21 Oct 1976 a
F in la n d ................  19 Ju l 1976 â
France . . . . .  26 Jun 1958 s
Germany*' . . . .  19 Jun 1958 29 Nov 1965
H u n g ary................  30 Jun 1958 3 May 1960
I t a l y .................... 28 Mar 1958 25 Feb 1963
Luxembourg . . .  13 Oct 1971 4
Netherlands . . .  30 Mar 1958 30 Jun 1960
N o r w a y ................  3 Feb 1975 à

Défin i t iv e  
signature ( s ) .  
r a t i f ic a t io n .

P a rtic ip a n t Si qnature accession (a )

Pol a n d ................ 12 Jan 1979 a
Portugal . . . . 29 J an 1980 a
Romania ................ 23 Dec 1976 a
Spain .................... 11 Aug 1961 a
Sweden4 ................ 21 Apr 1959 a
Switzerland . . . 29 Jun 1973 a
Union of Sov ie t
S o c ia l is t
Republics . . . 19 Dec 1986 a
United Kingdom 15 Jan 1963 a
Yugoslavia . . . 14 Feb 1962 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made upon 
d e f in it iv e  signature, r a t i f ic a t io n  or accession .)

AUSTRIA

"The accession of the Republic of A u str ia  cov
ers only the Agreement i t s e l f .  The Republic of 
A u str ia  is  therefore not bound by any of the Reg
u la tions annexed to the Agreement."

BELGIUM

(a ) In  accordance w ith a r t ic le  1, paragraph 6 , 
Belgium declares that i t  does not consider i t s e l f  
bound by any of the Regulations annexed to the 
Agreement;

(b ) In  accordance w ith a r t ic le  11, paragraph 1, 
Belgium declares that i t  does not consider i t 
s e lf  bound by a r t i c le  10 of the Agreement.

CZECHOSLOVAKIA

"The Czechoslovak Republic does not consider 
i t s e l f  bound by the provision  of a r t ic le  10 of 
the Agreement."

HUNGARY

"The P res id en tia l Council of the Hungarian 
People 's Republic hereby r a t i f ie s  the Agreement 

. w ith the reservation  that i t  does not 
recognize a r t i c le  10 of the Agreement as binding 
upon i t . "

ITALY

I t a l y  does not consider i t s e l f  bound by a r t ic le
10 of the Agreement.

POLAND

Reservation:
The Po lish  People 's Republic does not consider 

i t s e l f  bound by the provisions of a r t ic le  10 of 
the said Agreement.
Declaration :

In  accordance w ith paragraph 6 of a r t ic le  1 of 
the Agreement concerning the Adoption of Uniform 
Conditions of Approval and Reciprocal Recognition 
of Approval fo r  Motor V eh ic le  Equipment and 
Pa rts , done at Geneva on 20 March 1958, the Po
l is h  People 's Republic declares that i t  does not 
consider i t s e l f  bound by any of the Regulations 
annexed to the above-mentioned Agreement.

ROMANIA

Reservati on
The S o c ia l is t  Republic of Romania declares, un

der paragraph 1 of a r t ic le  11 of the Agreement 
concerning the Adoption of Uniform Conditions of 
Approval and Reciprocal Recognition of Approval 
fo r  Motor Veh ic le  Equipment and Pa rts , done at 
Geneva on 20 March 1958, that i t  does not consid
er i t s e l f  bound by a r t ic le  10 of the Agreement.
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D eclarati on
The S o c ia l is t  Republic of Romania considers 

that the maintenance of the dependent status of 
ce rta in  t e r r i to r ie s  to which reference is  made in 
a r t ic le  9 of the Agreement concerning the Adop
tion  of Uniform Conditions of Approval and Recip
rocal Recognition of Approval of Motor Veh icle  
Equipment and Pa rts , done a t Geneva on 20 March 
1958, is  not in conformity w ith the Charter of 
the United Nations and the documents adopted by 
the United Nations concerning the granting of 
independence to co lon ia l countries and peoples, 
includ ing  the Declaration  on P rin c ip le s  of In te r 
national Law concerning Friend ly Relations and 
Co-operation among States in  accordance w ith the 
Charter of the United Nations, unanimously 
adopted in  1970 by the General Assembly in i t s  
reso lution  2625 (XXV), which solemnly proclaims 
the duty of States to promote re a liz a tio n  of the 
p r in c ip le  of equal righ ts  and self-determ ination 
of peoples in order to bring a speedy end to 
col oni al i sm.

SPAIN

Subject to reservations provided fo r  in a r t ic le
11 of the Agreement.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS 

Reservation:
The Union of So v ie t S o c ia l is t  Republic does not 

consider i t s e l f  bound by the provisions of a r t ic le

10 of the Agreement concerning the adoption of 
uniform conditions of approval and reciprocal 
recognition of approval fo r  motor veh ic le  equip
ment and parts , of 20 March 1958, and sta te  that, 
in order fo r  any dispute between Contracting 
Pa rtie s  concerning the in te rp re ta tio n  or app lica 
tion  of the Agreement to be submitted to a rb itra 
tio n , the consent of a l l  the countries involved 
in  the dispute shall be required in each 
ind iv idua l case and that only persons appointed 
by the parties  in dispute w ith th e ir  common 
consent may act as a rb itra to rs .
D eclaration :

The Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics con
siders i t  necessary to state  that the provisions 
of a r t ic le  9 of the Agreement concerning the 
adoption of uniform conditions of approval and 
reciprocal recognition of approval fo r motor 
v eh ic le  equipment and parts, of 20 March 1958, 
which envisage the p o s s ib i l it y  of the Contracting 
Pa rtie s  extending i t  to te r r i to r ie s  fo r  the 
in ternationa l re la tio n s  of which they are 
responsible, are outmoded and a t variance w ith the 
Declaration on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples adopted by the 
United Nations General Assembly (re so lu tio n  1514 
(XV) of 14 December 1960).
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REGULATIONS ANNEXED TO THE AGREEMENT OF 20 MARCH 1958 CONCERNING THE ADOPTION OF 
UNIFORM CONDITIONS OF APPROVAL AND RECIPROCAL RECOGNITION OF APPROVAL FOR MOTOR

VEHICLE EQUIPMENT AND PARTS

No. Regulation No. 1: Uniform provisions concerning the approval of motor v eh ic le  headlamps em itting an 
asymmetrical passing beam and/or a d r iv in g  beam and equipped w ith filam ent lamps of category R2

Regulation No. 2: Uniform Regulations concerning approval of incandescent e le c t r ic  lamps fo r 
headlamps em itting an asymmetrical passing beam or a d r iv in g  beam or both

Proposed by the Governments of Belgium, France and Sweden

ENTRY INTO FORCE: 8 August 1960, in  accordance w ith paragraph 5 of a r t ic le  1 of the Agreement.
REGISTRATION: 8 August 1960, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , vol 372, p. 370; v o l. 462, p. 354 (amendments

proposed by France); v o l. 552, p. 370 (consolidated tex t of Regulations Nos. 1 
and 2, incorporating a l l  amendments, includ ing  those proposed by the Netherlands); 
doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Add.l/Rev.1/Amend.1 and v o l. 1106, p. 344 
(amendments series 02, Regulation No. 2 o n ly ); doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/ 
Add.1/Rev.1/Amend.2 (supplement 1 to amendments se ries  02, Regulation No. 2 
o n ly ); doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Add.l/Rev.2 (re v ised  text incorporating 
amendments se ries  01 to Regulation No. 1 and amendements se ries  03 to Regulation 
No. 2 ); depositary n o tif ic a t io n s  C.N.27.1988.TREATIES-10 of 18 March 1988 
(procès-verbal concerning m odifications to Regulations Nos. 1 and 2, as rev ised ); 
and C .N .280.1989.TREATIES-47 of 14 December 1989 and doc. TRANS/SC1/WP29/237 
(supplement 1 to amendments series 01, Regulation No. 1 o n ly ).

Contracting Pa rtie s  applying Regulations Nos. 1 and 2

E ffe c t iv e  date of app lication  
Regulation Regul a ti on

P a rtic ip a n t No.l No.2

A u s t r i a .................... 30 Apr 1972 30 Apr 1972
B e lg iu m .................... 8 Aug 1960 8 Aug 1960
Czechoslovakia . . 8 May 1961 8 May 1961
Denmark .................... 20 Dec 1976 20 Dec 1976
F in la n d .................... 17 Sep 1976 17 Sep 1976
France .................... 8 Aug 1960 8 Aug 1960
Germany2 .................... 2 May 1966 2 May 1966
Hungary .................... 9 May 1965 8 Aug 1960
I t a l y ........................ 26 Ju l 1963 26 Ju l 1963
Luxembourg . . . . 4 Oct 1987 4 Oct 1987
Norway .................... 21 Feb 1988 21 Feb 1988
Netherlands (Fo r

the Kingdom
in  Europe) . . . 9 Mar 1962 9 Mar 1962

E ffe c t iv e  date of app lication 
Regulation Regulation

Pa rtic io an t No,.1 No.2i

1 Auq 1983 1 Aug 1983
21 Feb 1977 21 Feb 1977
10 Oct 1961 10 Oct 1961
8 Aug 1960 8 Aug 1960

Union of Soviet
S o c ia lis t  Republics 17 Feb 1987 17 Feb 1987

United Kingdom . . 30 Jun 1963 30 Jun 1963
Yugoslavia . . . . 15 Apr 1962 15 Apr 1962

AMENDMENTS

Series Proposed bv Date of entrv in to  force

— France 28 Apr 1963
— Netherlands 30 Jan 1966
02 (Regulation No. 2 only)

(supplement 1) Netherlands 26 Sep 1978
Netherl ands 29 Aug 1982

01 (Regulation No. 1 only) Netherlands 18 Mar 1986
03 (Regulation No. 2 only) Netherl ands 9 Mar 1986
01 (Regulation No. 1 only)

(supplement 1) Netherlands 14 May 1990
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Regulation No. 3: Uniform provisions fo r the approval of re flex  re f le c t in g
devices fo r  motor veh ic les

Proposed by the Governments of France and the 
United Kingdom of Great B r ita in  and Northern Ire land

ENTRY INTO FORCE: 1 November 1963, in accordance w ith paragraph 5 of a r t ic le  1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 November 1963, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , vo l. 480, p. 376; v o l. 557, p. 274 (procès-verbal of

re c t if ic a t io n  of the authentic te x t ) ;  doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS.505/Add.2/Rev.1 
(re v ised  text incorporating  amendments se ries  01), doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/ 
Add.2/Rev.1/Amend.1 (amendments se ries  02); and depositary n o tif ic a t io n  
C .N.275.1990.TREATIES-43 of 4 December 1990 and doc. TRANS/SC1/WP29/254 
(supplement 1 to amendments se ries  02) .

Contracting Pa rtie s  applying Regulation No. 3 

Pa rt ic ip a n t E f fe c t iv e  date of app lica tion  P a rtic ip a n t E f fe c t iv e  date of app lication

A u s t r i a ................................ . . . .  30 Apr 1972 N o r w a y ...........................................  . 21 Feb 1988
B e lg iu m ................................ . . . .  20 Sep 1969 Netherlands (w ith  respect
C z e c h o s lo v a k ia ................ . . . .  16 Feb 1964 to i t s  European t e r r i t o r y ) .  . . 11 Mar 1966
Denmark ................................ . . . .  20 Dec 1976 Pol and . ............................................ 1 Aug 1983
F in la n d ................................ . . . .  17 Sep 1976 Rom ania............................................... 21 Feb 1977
France ................................ . . . .  1 Nov 1963 26 Feb 1966
Germany2 ................................ . . . .  28 J an 1966 Sweden ............................................... 30 Aug 1966
Hungary ................................ . . . .  9 May 1965 Union of Soviet S o c ia l is t  Republics 17 Feb 1987
I t a l y .................................... . . . .  21 Jun 1964 United Kingdom ................................ 1 Nov 1963
Luxembourg ........................ . . . .  4 Oct 1987 Yugoslavia ........................................ 25 Ju l 1969

Series

01
02

(supplement 1)

Proposed bv

Germany^ 
Netherl ands 
Sweden

AMENDMENTS
Date of entrv in to  force

20 Mar 1982
1 Ju l 1985

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * *
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Regulation No. 4: Uniform provisions fo r  the approval of devices fo r  the illum ination  of rear 
re g is tra tio n  p lates of motor veh ic les  (except m otorcycles) and th e ir  t r a i le r s

Proposed by the Governments of Belgium and I t a l y

ENTRY INTO FORCE: 15 A p ril 1964, in accordance w ith paragraph 5 of a r t ic le  1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 A p ril 1964, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 493, p. 308, and v o l. 932, p. 118 (supplement 1

to the o r ig in a l) ;  depositary n o tif ic a t io n s  C.N. 182.1988. TREATI ES-42 of 30 
September 1988 and doc. TRANS/SCI/WP29/207 (supplement 2 to the o r ig in a l) ;  
C .N .276.1990.TREATIES-44 of 5 December 1990 and doc. TRANS/SCI/WP29/277 
(supplement 3 to the o r ig in a l) .

Contracting Pa rties  applying Regulation No. 4

P a rt ic ip a n t E f fe c t iv e  date of app lication

A u s t r i a ................................................ 30 Apr 1972
B e lg iu m ...............................................  15 Apr 1964
C z e c h o s lo v a k ia ................................ 17 Jun 1969
Denmark...............................................  20 Dec 1976
F in la n d ...............................................  14 May 1977
France . . ........................................ 6 Ju l 1964
Germany2 ...............................................  28 Jan 1966
H ungary ...............................................  9 May 1965
I t a l y ...................................................  15 Apr 1964
Luxem bourg ........................................ 4 Oct 1987

Pa rtic ip an t E ffe c t iv e  date of app lication

N e th e r lan d s ...........................  10 Jan 1971
N o r w a y ...............................................  21 Feb 1988
P o l a n d ...............................................  1 Aug 1983
Rom ania...............................................  21 Feb 1977
S p a in ................................... ...  26 Feb 1966
S w e d e n ...............................................  6 Ju l 1971
Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics 17 Feb 1987
United Kingdom . . . . . . . . .  25 Sep 1967
Y u g o s la v ia .......................................  25 Ju l 1969

Series Proposed bv
AMENDMENTS

Date of entry in to  force

1 to the o rig in a l France 6 May 1974
2 to the o rig in a l Netherl ands 28 Feb 1989
3 to the o rig in a l Netherl ands

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *
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Regulation No. 5: Uniform provisions fo r  the approval of motor v eh ic le  "sealed  beam" 
headlamps (SB ) em itting a european asymmetrical passing beam or a d r iv in g  beam or both

Proposed by the Governments of Sweden and the United Kingdom of 
Great B r i ta in  and Northern Ire land

ENTRY INTO FORCE: 30 September 1967, in accordance w ith paragraph 5 of a r t ic le  1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 30 September 1967, No. 4789.
TEXT: Uni ted Nations, Treaty S e r ie s , v o l . 606, p. 324; doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS.505/-

Add.4/Rev.1 (rev ised  text incorporating amendments se ries  01) ; deposi tary 
n o t if ic a t io n  C.N.205.1987.TREATIES-37 of 6 October 1987 and doc. 
TRANS/SC1/WP29/139 (amendments se ries  02); and C.N.222.1989.TREATIES-33 of 29 
September 1989 and doc. TRANS/SCI/WP29/236 (supplement 1 to amendments series 02).

Contracting Pa rtie s  applying Regulation No. 5

P a rt ic io a n t E f fe c t iv e  date of appl i ca ti on

A u s t r i a ........................................... ...  30 Apr 1972
B e lg iu m ...............................................  19 Mar 1972
Czechoslovakia . . . . . . . . .  15 Apr 1968
Denmark....................................... ...  . 20 Dec 1976
Finland . ............................................ 17 Sep 1976
Germany2 ...........................................  30 Sep 1967
H u n g ary ................... ...........................  18 Oct 1976
I t a l y ...................................................  8 Feb 1969
Luxem bourg .......................................  4 Oct 1987

P a rtic ip a n t E f fe c t iv e  date of app lication

Netherl ands
(Fo r i ts te r r i  to ry in Europe) . 30 Sep 1967

N o r w a y ............................................... .......21 Feb 1988
Rom ania............................................... .......21 Feb 1977
S p a in ................................................... .......20 Oct 1969
S w e d e n ............................................... .......30 Sep 1967
United K in g d o m .......................................30 Sep 1967
Y u g o s la v ia ....................................... .......25 Ju l 1969

AMENDMENTS

Series  Proposed bv Date of entrv in to  force

01 Netherlands 29 Aug 1982
02 Netherlands 6 Mar 1988 

(supplement 1) Netherlands 28 Feb 1990

« « A A * * * * * * * » * * ] » * * * * *
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Regulation No. 6 : Uniform provisions fo r  the approval of d ire c tio n  ind ica to rs  fo r 
motor veh ic les  (except m otorcycles) and th e ir  t r a i le r s

Proposed by the Governments of Belgium and the United Kingdom of 
Great B r ita in  and Northern Ire land

ENTRY INTO FORCE: 15 October 1967, in  accordance w ith paragraph 5 of a r t ic le  1 of the Agreement.
REGISTRATION: 15 October 1967, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , v o l.  607, p. 282; depositary n o tif ic a tio n s

C.N.245.1986.TREATIES-36 of 27 January 1987 (amendments series 01); C .N .117. 
1987.TREATIES-22 of 24 Ju ly  1987 (procès-verbal concerning m od ifica tions); and 
doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Add.5/Rev.1 (re v ised  text incorporating  amendments 
se ries  01 and m o d ifica tions); C.N.207.1988.TREATIES-50 of 25 October 1988 and 
doc. TRANS/SCI/WP29/219 (supplement 1 to amendments se ries  01); 
C.N.223.1989.TREATIES-34 of 29 September 1989 and doc. TRANS/SC1/WP29/239 
(supplement 2 to amendments se ries  01); C .N .38.1990.TREATIES-3 of 10 A p ril 1990 
(procès-verbal concerning m o d ifica tions); and C .N.276.1990.TREAITES-44 of 5 
December 1990 and doc. TRANS/SC1/WP29/271 (supplement 3 to amendments series 01).

Contracting Pa rtie s  applying Regulation No. 6

P a rtic ip a n t E f fe c t iv e  date of app lication

A u s t r i a ...............................................  30 Apr 1972
B e lg iu m ...............................................  15 Oct 1967
C z e c h o s lo v a k ia ................................ 17 Jun 1969
Denmark...............................................  18 Nov 1979
Finland ................................................ 14 May 1977
France , ...............................................  15 Oct 1967
Germany2 ...............................................  15 Oct 1967
H ungary ........................................ 18 Oct 1976
I t a l y ...................................................  12 Apr 1968
Luxem bourg ........................................ 4 Oct 1987

Pa rtic ip an t E f fe c t iv e  date of app lication

Netherl ands 
(For i t s  te r r i tory in Europe)

N o r w a y ....................................
Pol a n d ................................... ...
Rom ania...............................................
S p a in ...................................................
Sweden ...............................................
Union of Sov ie t Soci a l i s t Republics
Uni ted K in g d o m ................................
Y u g o s la v ia ...........................

15 Oct 1967
21 Feb 1988

1 Aug 1983
21 Feb 1977
20 Feb 1971
6 Ju l 1971

17 Feb 1987
15 Oct 1967
25 Ju l 1969

AMENDMENTS

Series

01
(supplement 1) 
(supplement 2) 
(supplement 3)

Proposed bv

I t a l y
I t a l y
Netherlands 
Netherlands

Date of entrv in to  force

27 Jun 1987 
25 Mar 1989
28 Feb 1990

ft*******************
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Regulation No. 7: Uniform provisions fo r the approval of fron t and rear position  (s id e ) lamps, 
stoo-lamps and end-outline marker lamps fo r  motor veh ic les  (except m otorcycles) and th e ir  t r a i le r s

Proposed by the Governments of Belgium and the 
United Kingdom of Great B r ita in  and Northern Ire land

ENTRY INTO FORCE: 15 October 1967, in accordance w ith paragraph 5 of a r t ic le  1 of the Agreement.
REGISTRATION: 15 October 1967, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , v o l.  607, p. 308, and v o l.  754, p. 344 (procès-verbal

o f r e c t if ic a t io n  of the authentic te x t ) ,  doc. E/ECE/324/-E/ECE/TRANS/505/Add.6/ 
R ev .l (rev ised  text incorporating amendments se ries  01); depositary n o tif ic a tio n s  
C .N.301.1986.TREATIES-47 of 2 February 1987 and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Add.6/ 
Rev.1/Amend.1 (supplement 1 to amendments se ries  01); C .N .181.1988.TREATIES-41 
of 7 November 1988 (procès-verbal concerning m od ifica tions); 
C .N .323.1988.TREATIES-68 of 24 February 1989 and doc. TRANS/SC1/WP29/204 
(supplement 2 to amendments se ries  01); and C .N.276.1990.TREATIES-44 of 5 
December 1990 and doc. TRANS/SC1/WP/273 (supplement 3 to amendments se ries  01).

Contracting Pa rtie s  applying Regulation No. 7

P a rtic ip a n t E f fe c t iv e  date of app lication

A u s t r i a ...............................................  30 Apr 1972
B e lg iu m ...............................................  15 Oct 1967
C z e c h o s lo v a k ia ................................ 17 Jun 1969
Denmark...............................................  20 Dec 1976
F in la n d ...............................................  14 May 1977
F r a n c e ...............................................  15 Oct 1967
Germany2 ...............................................  15 Oct 1967
H u n g ary ...............................................  18 Oct 1976
I t a l y ...................................................  12 Apr 1968
Luxem bourg.......................................  4 Oct 1987

P a rtic ip a n t E f fe c t iv e  date of app lication  

Netherlands
(Fo r i t s  te r r i to r y  in Europe) . 15 Oct 1967

N o r w a y ...............................................  21 Feb 1988
P o l a n d ...............................................  1 Aug 1983
Rom ania...............................................  21 Feb 1977
S p a in ...................................................  20 Feb 1971
S w e d e n ...............................................  6 Ju l 1971
Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics 17 Feb 1987
United K in g d o m ................................ 15 Oct 1967
Y u g o s la v ia .......................................  25 Ju l 1969

Series

01
(supplement 1) 
(supplement 2) 
(supplement 3)

AMENDMENTS

Proposed bv

Netherlands 
Belgium 
Netherl ands 
Netherlands

Date of entrv in to  force

15 Aug 1985 
2 Ju l 1987 

24 Ju l 1989

********************
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Regulation No. 8 : Uniform provisions fo r  the approval of motor v eh ic le  headlamps em itting an 
asymmetrical passing beam or a d r iv in g  beam or both and equipped w ith halogen lamps

(Hi ■ Ho and H3 lamps)

Proposed by the Governments of Belgium and Spain

15 November 1967, in accordance w ith paragraph 5 of a r t ic le  1 of the Agreement.
15 November 1967, No. 4789.
United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 609, p. 292; v o l.  764, p. 388 (amendments 

se ries  01), v o l. 932, p. 118 (amendments se ries  02 ) ;  v o l. 1078, p. 358 
(amendments se ries  03); depositary n o tif ic a t io n s  C .N.330.1985.TREATIES-41 of 6 
February 1986 and doc. TRANS/SC1/WP29/125/Rev.1 (amendments se ries  04); 
C .N.322.1988.TREAITES-67 of 24 February 1989 and doc. TRANS/SC1/WP29/205 
(supplement 1 to amendments se ries  04); C .N .136.1990.TREATIES-15 of 28 June 1990 
e t doc. TRANS/SC1/WP29/255 (supplement 2 to amendments se ries  04).

Contracting Pa rtie s  applying Regulation No. 8

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

P a rt ic ip a n t E f fe c t iv e  date of app lication

A u s t r i a ....................................................... 30 Apr 1972
B e lg iu m ............................................... ........15 Nov 1967
C z e c h o s lo v a k ia ........................................17 Jun 1969
Denmark............................................... ........20 Dec 1976
F in la n d ............................................... ........17 Sep 1976
F r a n c e ............................................... ........15 Nov 1967
Germany2 ............................................... ........15 Nov 1967
H ungary ............................................... ........18 Oct 1976
I t a l y ................................................... ........26 Mar 1976

Seri es Proposed bv

01 France
02 France
03 France
04 Netherlands 

(supplement 1) Netherlands 
(supplement 2) Netherlands

P a rtic ip an t E f fe c t iv e  date of app lication

Luxem bourg ........................................ 1 Oct 1985
Netherl ands

(Fo r i t s  te r r i to ry  in Europe) . 15 Nov 1967
N o r w a y ...............................................  21 Feb 1988
Rom ania...............................................  21 Feb 1977
S p a in ...................................................  15 Nov 1967
S w e d e n ...............................................  15 Nov 1967
United K in g d o m ................................ 30 Mar 1969
Y u g o s la v ia ........................................ 25 Ju l 1969

Date of entrv in to  force

25 Jan 1971
6 May 1974

12 Mar 1978
6 Ju l 1986

24 Ju l 1989
28 Nov 1990

A * * * * * * * * * * * * * * * * * * *
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Regulation No. 9: Uniform provisions concerning the approval 
of veh ic les  w ith regard to noise

Proposed by the Governments of Czechoslovakia and Yugoslavia

ENTRY INTO FORCE: 1 March 1969, in accordance w ith paragraph 5 of a r t i c le  1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 March 1969, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , v o l.  659, p. 342; v o l.  917, p. 303 (amendments

se ries  01 on ly) and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Add.8/Rev.1 (rev ised  text 
incorporating amendments se ries  01); Amend.1 (amendments se ries  02); Amend.2 
(amendments se ries  03), and Amend.3 (amendmentsseries 04).

Contracting Pa rtie s  applying Regulation No. 9

P a rtic ip a n t E ffe c t iv e  date of app lica tion

Belgium . . . . 
Czechoslovakia 
Finland . . . . 
Hungary . . . . 
Luxembourg . .

11 Oct 1976
1 Mar 1969

13 Feb 1978
18 Oct 1976
1 Oct 1983

Pa rtic ip a n t

I t a l y  . . . 
Pol and . . 
Romania . . 
Spain . . . 
Yugoslavia

E f fe c t iv e  date of app lication

1 Mar 1969 
1 Aug 1983 

21 Feb 1977 
20 Feb 1971 

1 Mar 1969

AMENDMENTS

Series

01
02
03
04

Proposed bv 

I t a l y
Czechoslovakia 
Belg i um 
I t a l y

Date of entrv in to  force

17 Feb 1974 
1 Jun 1980 
1 Oct 19825

23 Ju l 1984

********************

Regulation No. 10: Uniform provisions concerning the approval of veh ic les  
w ith regard to radio in terference  suppression

Proposed by the Governments of France and the United Kingdom 
of Great B r ita in  and Northern Ire land

ENTRY INTO FORCE: 1 A p ril 1969, in accordance w ith paragraph 5 of a r t ic le  1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 A p ril 1969, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , vo l. 667, p. 316, and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/

505/Add.9/Rev.1 (rev ised  text incorporating amendments se ries  01).

Contracting Pa rtie s  applying Regulation No. 10

P a rt ic ip a n t E f fe c t iv e  date of app lication

B e lg iu m ...............................................  7 Mar 1976
C z e c h o s lo v a k ia ................................ 15 Ju l 1969
Denmark...............................................  24 Mar 1978
F in la n d ...............................................  19 Aug 1977
F r a n c e ...............................................  1 Apr 1969
Germany*...............................................  24 May 1970
H u n g ary ...............................................  18 Oct 1976
Luxem bourg .......................................  1 Oct 1983

Series  Proposed bv

01 Germany^

Pa rti ci pant E f fe c t iv e  date of app lication

N e th e r la n d s .......................................  22 Jan  1974
N o r w a y ...............................................  21 Feb 1988
Rom ania...............................................  21 Feb 1977
S p a in ...................................................  20 Feb 1971
S w e d e n ...............................................  5 Sep 1971
Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics 17 Feb 1987
United K in g d o m ................................ 1 Apr 1969
Y u g o s la v ia .......................................  23 Apr 1973

Date of entrv in to  force 

19 Mar 1978
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 11: Uniform provisions concerning the approval of veh ic les  
w ith regard to the strength of door latches and hinges

Proposed by the Governments of Belgium and France

ENTRY INTO FORCE: 1 June 1969, in accordance w ith paragraph 5 of a r t ic le  1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 June 1969, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 673, p. 354; v o l. 932, p. 118 (amendments

se ries  01); v o l. 1218, p. 347 and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Add.10/Rev. 1 
(re v ised  text incorporating amendments series 02) ;  depositary n o tif ic a tio n s  
C .N .139.1982.TREATIES-17 of 23 June 1982 (procès-verbal of r e c t if ic a t io n  of 
English and French te x ts ); and C .N .287.1985.TREATIES-33 of 20 November 1985 and 
doc. TRANS/SCI/WP29/133 (supplement 1 to amendments se ries  02).

Contracting Pa rtie s  applying Regulation No. 11

P a rtic ip a n t

Belgium . . . 
Czechoslovaki a 
Denmark . . . 
Finland . . . 
France

E ffe c t iv e  date of app lica tion

1 Jun 1969 
14 Apr 1972 
20 Dec 1976 
13 Feb 1978 
1 Jun 1969

P a rtic ip a n t E ffe c t iv e  date of app lication

Germany2 ...............................................  24 May 1970
Hungary 
I t a l y  . . . 
Luxembourg

Seri es

18 Oct 1976 
17 Sep 1975 
1 May 1984

Netherl ands
(Fo r i t s  te r r i to ry  in Europe) . 1 Jun 1969

N o r w a y ...............................................  21 Feb 1988
Rom ania...............................................  21 Feb 1977
S p a in ...................................................  28 Dec 1975
S w e d e n ...............................................  6 Ju l 1971
Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics 17 Feb 1987
United K in g d o m ................................ 1 Jun 1969
Y u g o s la v ia .......................................  17 Dec 1983

01
02

Supplement 1

Proposed bv 

Bel gi um
United Kingdom 
I t a l y

AMENDMENTS
Date of entrv in to  force

6 May 1974 
15 Mar 1981 
20 Apr 1986

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

Regulation No. 12: Uniform provisions concerning the approval of veh ic les  w ith regard to 
the protection  of the d r iv e r  against the steering  mechanism in the event of impact

Proposed by the Governments of France and the United Kingdom 
of Great B r ita in  and Northern Ire land

1 Ju ly  1969, in accordance w ith paragraph 5 of a r t ic le  1 of the Agreement.
1 Ju ly  1969, No. 4789.
United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 680, p. 338; vo l. 951, p. 400 (revised  text 

incorporating amendment se ries  01), doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Add.11/Rev.2 
(re v ised  text incorporating amendments se ries  02) ;  depositary n o tif ic a tio n s  
C .N.290.1986.TREATIES-40 of 2 February 1987 (procès-verbal concerning 
m o d ifica tio n s); and C .N .37.1988.TREATIES-14 of 28 A p ril 1988 (procès-verbal 
concerning m od ifica tions).

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

P a rtic ip a n t

Contracting Pa rtie s  applying Regulation No. 12 

E ffe c t iv e  date of app lica tion  Pa rtic ip a n t E f fe c t iv e  date of app lication

Belgium . . . 
Czechoslovaki a 
Denmark . . . 
Finland . . . 
France

19 Mar 1972 
14 Apr 1972
20 Dec 1976 
13 Feb
1 Ju l

1978
1969
1972Germany2 ...............................................  16 Sep

I t a l y ...................................................  17 Sep 1975
Luxem bourg ........................................ 1 Oct 1983

Netherlands 
(Fo r i t s  te r r i to r y  in  Europe)

N o r w a y ...............................
Romania ...............................................
Sweden ...............................................
Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics 
United Kingdom ................................

1 Ju l 1969
21 Feb 1988
21 Feb 1977
26 Dec 1969
17 Feb 1987
1 Ju l 1969

Series

01
02

Proposed bv

France
France

AMENDMENTS
Date of entrv in to  force

20 Oct 1974
14 Nov 1982
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 13: Uniform provisions concerning the approval 
of veh ic les  w ith regard to braking

Proposed by the Governments of I t a l y  and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 June 1970, in accordance w ith paragraph 5 of a r t ic le  1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 June 1970, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 730, p. 342; v o l. 887, p. 52 (re v ised  text incor

porating amendments se ries  01); vo l. 943, p. 350 (re v ised  tex t incorporating amend
ments se ries  01 to 04); doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.12/Rev.2/Amend.2 
arid C o rr .l (amendments series 05); depositary n o tif ic a t io n s  C .N .298.1984. 
TREATIES-42 of 20 December 1984 (Addendum); C .N .235.1986.TREATIES-34 of 
1 November 1986 and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.12/Rev.2/Amend.3 
(supplement 1 to amendments se ries  05); C.N.57.1987.TREATIES-12 of 5 May 1987 and 
doc. TRANS/SC1/WP29/172 (supplement 2 to amendments se ries  05); C .N .334.1987. 
TREATIES-63 of 29 February 1988 and doc. TRANS/SC1/WP29/197 (supplement 3 to 
amendments se ries  05); C .N .127.1990.TREATIES-13 of 22 June 1990 and 
C .N .213.1990.TREATIES-31 of 24 September 1990 and docs. TRANS/SC1/WP29/264 and 
C o rr .l (amendments series 06 and corrigendum).

Contracting Pa rtie s  applying Regulation No. 13

Pa rt ic ip a n t E f fe c t iv e  date of app lica tion

B e lg iu m ...............................................  11 Oct 1976
C z e c h o s lo v a k ia ................................ 18 Sep 1982
F r a n c e ...............................................  21 Ju l 1980
Germany2 ...............................................  29 Nov 1980
H u n g ary ...............................................  18 Oct 1976
I t a l y .......................................  1 Jun 1970
Luxembourg ........................................ 1 Oct 1983

Pa rtic ip a n t E f fe c t iv e  date of app lication

Netherl a n d s ...............................................1 Jun 1970
Rom ania............................................... .......5 Jun 1981
S p a in ................................................... .......6 Feb 1989
Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics 17 Feb 1987
Uni ted K in g d o m .......................................30 Nov 1979
Y u g o s la v ia ....................................... .......5 Jan 1985

AMENDMENTS

Seri es Proposed bv Date of entrv in to  force

01 I t a l y 29 Aug 1973
02 Netherl ands 11 Ju l 1974
03 Netherlands 4 Jan 1979
04 Belgium 11 Aug 1981
05 United Kingdom 26 Nov 1984

(Addendum) United Kingdom 20 Mar 1985
(supplement 1) United Kingdom 1 Apr 1987
(supplement 2) I t a l y 5 Oct 1987
(supplement 3) I t a l y 29 Ju l 1988

06 United Kingdom 22 Nov 1990

********************



XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 14: Uniform provisions concerning the approval of veh ic les  w ith regard to
sa fe tv-be lt anchorages on passenger cars

Proposed by the Governments of France and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 A p ril 1970, in accordance w ith paragraph 5 of a r t ic le  1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 A p ril 1970, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , v o l.  723, p. 302; v o l. 778, p. 372 (amendments

proposed by France); v o l. 1006, p. 411 and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/ 
Add. 13/Rev.1, C o rr .l (rev ised  text incorporating amendments series 01); Corr.2 
and 3 and v o l. 1143, p. 284 ( r e c t i f ic a t io n s ) ;  doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/ 
Rev.1/Add.13/Rev.1/Amend.1/Corr.l (amendments se ries  02); and depositary 
n o t if ic a t io n  C .N.78.1985.TREATIES-10 of 12 A p ril 1985 (addendum to amendments 
se ries  02) .

Contracting Pa rtie s  applying Regulation No. 14

P a rt ic ip a n t E f fe c t iv e  date of app lica tion

B e lg iu m ............................................ 11 Dec 1970
C zech o s lo vak ia ................................ 14 Apr 1972
D e n m a rk ............................................ 20 Dec 1976
F i n l a n d ............................................ 17 Sep 1976
France - ............................................ 1 Apr 1970
Germany* ........................................ 27 Mar 1973
H u n g a r y ............................................ 18 Oct 1976
I t a l y ................................................ 15 Jun 1976
Luxembourg........................................ 1 May 1983
N e th e r la n d s .................................... 1 Apr 1970

P a rtic ip a n t E f fe c t iv e  date of app lication

N o r w a y ...............................................  21 Feb 1988
P o l a n d ...............................................  3 Jun 1990
Rom ania...............................................  31 Aug 1979
S p a in ...................................................  20 Ju l 1973
S w e d e n ...............................................  11 Mar 1978
S w itz e r la n d ........................................ 2 Ju l 1982
Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics 17 Feb 1987
United K in g d o m ................................ 8 Nov 1977
Yugoslavia ........................................ 17 Dec 1983

AMENDMENTS

Series Proposed bv Date of entrv in to  force

— France 21 May 1971
01 Netherl ands 28 Apr 1976
02 I t a ly 22 Nov 1984

Addendum It a ly 20 Mar 1985

********************



XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 15: Uniform provisions concerning the approval of vehicles equipped with a positive- 
ignition engine with regard to the emission of gaseous pollutants bv the engine

Proposed by the Governments of France and Spain

ENTRY INTO FORCE: 1 August 1970, in accordance wi th paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 August 1970, No. 4789.
TEXT : United Nations, Treaty Series, vol. 740, p. 364; vol. 955, p. 446 (amendments series

01 ); vol. 1037, p. 403 (amendments series 02) and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/- 
Rev.l/Add.14/Rev.3, and vol. 1078, p. 351 (revi sed text incorporating amendments 
series 01, 02, 03 and 04) and Corr.l (English only); doc. E/ECE/324-E/ECE/- 
TRANS/505/Rev.1/Add.14/Rev.3/Amend.1 (supplement to amendments series 04) ; and 
deposi tary notification C.N.196.1988.TREATIES-49 of 21 october 1988 
(procès-verbal concerning modifications).

Contracting Parties applying Regulation No. 15

Participant Effective date of application Particioant Effective date of application

A u s t r i a ........ .................  [10 Dec 1979]® Luxembourg . . . [ 1 Oct 1983]®
Belgi u m ........ .................  [11 Dec 1970]° Netherlands . . [29 May 1971]°
Czechoslovakia . ..................  14 Apr 1972 _ Norway ........ [ 4 Apr 1975]°
Denmark ........ .................  [ 7 Feb 1984]6 Romania . . . . 1 May 1977 c
F i n l a n d ........ ...............  . [19 Aug 1977]" Spai n ........ [ 1 Aug 1970]°
France * ........ .................  [ 1 Aug 1970]° Swi tzerl and . , [28 Aug 1973]°
Germany2 ........ ...............  . [16 Sep 1972]° Union of Soviet Socialist Republies 17 Feb 1987 ,
Hungary ........ ..................  18 Oct 1976 , Uni ted Kingdom [17 Jul 1972]°
I t a l y ............................  [14 Apr 1973]° Yugoslavia . . 27 Aug 1976

AMENDMENTS

Series Proposed bv Date of entrv into force

01 Uni ted Kingdom 11 Dec 1974
02 Uni ted Ki ngdom 1 Mar 19777
03 France 6 Mar 1978
04 France 20 Oct 1981

(supplement) France 1 Jun 1984
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 16: Uniform provisions concerning the approval of safety belts 
and restraint systems for adult occupants of power-driven vehicles

Proposed by the Governments of France and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 December 1970, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 December 1970, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 756, p. 232; vol. 820, p. 420 (amendments

series 01); vol. 893, p. 330 (amendments series 02 only) and doc.E/ECE/324-E/ECE/- 
TRANS/505/Rev.l/Add.15/Rev.1 (revised text incorporating amendments series 01 and
02); vol. 1153, p. 435 and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.15/Rev.2 
(revised text incorporating amendments series 03), and Corr.l (rectification to 
paragraphs 7.7.1.1 of the English and French texts); depositary notifications 
C.N.159.1985.TREATIES-19 of 22 July 1985 and doc. TRANS/SCI/WP29/132, Corr.l and
2 (amendments series 04); C.N.314.1987.TREATIES-61 of 15 January 1988 and doc. 
TRANS/SC1/WP29/198 (supplement 1 to amendments series 04); 
C.N.43.1988.TREATIES-15 of 8 April 1988 (procès-verbal concerning modifications); 
C .N .213.1988.TREAITES-55 of 26 October 1988 and doc. TRANS/SC1/WP29/221 
(supplement 2 to amendments series 04); C.N.105.1989.TREATIES-19 of 20 June 1989 
and doc. TRANS/SC1/WP29/240 (supplement 3 to amendments series 04); and
C.N.221.1990.TREATIES-33 of 9 November 1990 (modifications).

Contracting Parties applying Regulation No. 16

Participant Effective date of application

A u s t r i a ..........................  23 Nov 1980
B e l g i u m ..........................  1 Dec 1970
Czechoslovakia...................  14 Apr 1972
D e n m a r k ..........................  20 Dec 1976
F i n l a n d ..........................  17 Sep 1976
France * ..........................  1 Dec 1970
Germany2 ..........................  14 May 1973
H u n g a r y ..........................  14 Nov 1988
I t a l y ............................  15 Jun 1976
Luxembourg........................ 1 May 1984

Participant Effective date of application

N e t h e r l a n d s ...................... 1 Dec 1970
N o r w a y ............................  21 Feb 1988
R o m a n i a ..........................  31 Aug 1979
S p a i n ............................  6 May 1973
S w e d e n ............................  12 Oct 1980
Swi t z e r l a n d ...................... 2 Jul 1982
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1986
United Kingdom...................  1 Apr 1980
Yugoslavia........................ 27 Aug 1976

AMENDMENTS

Seri es Proposed bv Date of entrv into force

01 Belgium, France and Netherlands 18 Feb 1972®
02 Netherl ands 3 Oct 1973
03 France 9 Dec 1979
04 Italy 22 Dec 1985

(supplement 1) Netherl ands 15 Jun 1988
(supplement 2) Italy 26 Mar 1989
(supplement 3) Italy 20 Nov 1989

********************



XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 17: Uniform provisions concerning the approval of vehicles equipped 
with regard to the strength of the seats and of their anchorages

Proposed by the Governments of France and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 December 1970, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 December 1970, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 756, p. 286; vol. 891, p. 178 and doc. E/ECE/-

324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.16/Rev.1 (revised text incorporating amendments 
series 01); vol. 1216, p. 302 and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.l/Add.l6/- 
Rev.1/Amend.1 (amendment series 02); and Rev.2 (revised text incoporating 
amendments series 03); depositary notifications C.N.264.1987.TREATIES-48 of 14 
December 1987 (procès-verbal of modifications of English and French texts); and 
C.N.190.1989.TREATIES-29 of 28 August 1989 and doc. TRANS/SC1/WP29/229 and 
Amend.1 (amendments series 04).

Contracting Parties applying Regulation No. 17

Participant Effective date of application

Belgium..........................  23 Mar 1976
Czechoslovakia.................  14 Apr 1972
Denmark..........................  20 Dec 1976
Finland..........................  13 Feb 1978
F r a n c e ..........................  1 Dec 1970
Germany2 ..........................  27 Mar 1973
I t a l y ............................  17 Sep 1975
L u x e m b o u r g ...................... 1 May 1983
Netherlands...................... 1 Dec 1970

Participant Effective date of application

N o r w a y ..........................  21 Feb 1988
P o l a n d ..........................  3 Jun 1990
Romania..........................  31 Aug 1979
S p a i n ............................  7 Jun 1977
S w e d e n ..........................  6 Jul 1971
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m .................  12 Feb 1972
Y u g o s l a v i a ...................... 27 Aug 1976

AMENDMENTS

Series Proposed bv Date of entrv into force

01 France 11 Sep 1973
02 United Kingdom 9 Mar 1981
03 Bel gi um 1 May 1986
04 Italy 28 Jan 1990

*******************



XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 18: Uniform orovi si ons concerning the approval of power-driven vehicles 
wi th regard to their protection against unauthorized use

Proposed by the Governments of Belgium and France

ENTRY INTO FORCE: 1 March 1971, in accordance wi th paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 March 1971, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 768, p. 300 and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/

505/Rev.1/Add.17/Rev.1 (revi sed text incorporating amendment series 01 ) ; and 
deposi tary notification C.N.40.1986.TREATIES-10 of 2 May 1986 (procès-verbal of 
rectification of the English and French texts).

Contracting Parti es applying Regulation No. 18

Participant Effective date of application

Belgium . . . . 
Czechoslovakia 
Denmark . . . . 
Finland . . . . 
France 0 . . . . 
Germany*-. . . . 
Hungary , . . .
I t a l y .........
Luxembourg . .

Seri es 

01

1 Mar 1971 
14 Apr 1972 
20 Dec 1976 
13 Feb 1978 
1 Mar 1971 

27 Mar 1973 
18 Oct 1976 
17 Sep 1975 
1 Oct 1983

Participant Effective date of application

Netherlands ......................  1 Mar 1971
N o r w a y .......................... 21 Feb 1988
Romania ...................... .. . 21 Feb 1977
Spain ............................. 27 Oui 1971
S w e d e n ..........................  15 Aug 1974
Uni on of Soviet Soci ali st Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m .................  3 Apr 1972
Yugoslavia ......................  5 Jan 1985

AMENDMENTS

Proposed bv 

Czechoslovakia

Date of entrv into force

24 Nov 1980

**



XI.B— 16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 19: Uniform provisions concerni ng the approval 
of motor vehicle front fog lights

Proposed by the Governments of Belgium and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 March 1971, in accordance wi th paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 March 1971, No. 4789.
TEXT : Uni ted Nations, T reatv Series, vol. 768, p. 314, and vol. 926, p. 99 (amendments

series 01 ) ; and depositary notifications C.N.281.1987.TREATIES-50 of 8 December
1987 and doc. TRANS/SC1/WP29/187 (amendments series 02); C.N.183.1988.TREATIES-43 
du 30 septembre 1988 and doc. TRANS/SCI/WP29/187/Corr.1 (supplement 1 to 
amendments series 02) ; C.N.224.1989.TREATIES-35 of 29 Septembre 1989 and doc. 
TRANS/SC1/WP29/235 (supplement 2 to amendments series 02); and C.N.137.1990.- 
TREATIES-16 of 28 June 1990 and doc. TRANS/SC1/WP29/256 (supplement 3 to 
amendments series 02).

Contracting Parties applying Regulation No. 19

Participant

Austria . . . . 
Belgium . . . . 
Czechoslovakia 
Denmark . . . . 
Finland . . . . 
France . . . . 
Germany2 . . . . 
Hungary . . . . 
I t a l y .........

Effective date of application

30 Apr 1972 
1 Mar 1971 

14 Apr 
20 Dec
17 Sep 
13 Sep 
27 Mar
18 Oct 
4 Jul

1972 
1976 
1976 
1971
1973 
1976 
1971

Participant Effective date of application

Luxembourg ......................
Netherlands ......................
N o r w a y ............. ............
Romania ..........................
Spain . . . . . . . . .  .........
S w e d e n ................... ..
Union of Soviet Socialist Republics
Uni ted K i n g d o m .................
Yugoslavia . ........... ..

1
1
4

21
7

Oct 1985 
Mar 1971 
Apr 1975 
Feb 1977 
Apr 1974 

28 May 1972 
17 Feb 1987 
30 Nov 1971 
27 Aug 1976

AMENDMENTS

Seri es Proposed bv Date of entrv into force

— Spain9 7 Apr 1974
01 Netherl ands 18 Dec 1974
02 Netherlands 8 May 1988

(supplement 1 ) Netherlands 28 Feb 1989
(supplement 2) Netherlands 28 Feb 1990
(supplement 3) Netherl ands 28 Nov 1990

466



XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 20: Uniform provisions concerning the approval of motor vehicle 
headlights emitting an asymmetrical passing beam or a driving beam or both and 

equipped with Halogen lamps (H/| lamps)

Proposed by the Governments of Belgium and the Netherlands

1 May 1971, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
1 May 1971, No. 4789.
United Nations, Treaty Series, vol. 774, p. 174; vol. 1019, p. 374, and doc. E/ECE/ 

324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.19/Rev.1 (revised text incorporating amendments 
series 01), and Amend.1 (amendments series 02); and depositary notification 
C.N.225.1989.TREATIES-36 of 29 September 1989 and doc. TRANS/SC1/WP29/234 
(supplement 1 to series 02).

Contracting Parties applying Regulation No. 20

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

A u s t r i a............... ......... 30 Apr 1972 Luxembourg ............... . . .  1 Oct 1985
Belgium............... ......... 1 May 1971 Netherlands ............... . . .  1 May 1971
Czechoslovakia . . . . ......... 14 Apr 1972 Norway ............... . . . 21 Feb 1988
Denmark ............... ......... 20 Dec 1976 Romania............... .. . . . .  21 Feb 1977
Finland............... ......... 17 Sep 1976 Spain . .................... . . .  19 Nov 1973
France ............... ......... 1 May 1971 Sweden ................... . . . 1 May 1971
Germany2 ............... ......... 16 Sep 1972 Uni ted K i n g d o m ........... . . .  30 Nov 1971
Hungary ............... ......... 18 Oct 1976 Yugoslavia ................ . . .  27 Aug 1976
I t a l y ................. ......... 4 Jul 1971

AMENDMENTS

Series Proposed bv Date of entrv into force

01 Sweden 15 Aug 1976
02 Netherlands 3 Jul 1986 

(supplement 1) Netherlands 28 Feb 1990

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 21: Uniform provisions concerning the approval 
of vehicles with regard to their interior fittings

Proposed by the Governments of Belgium and France

ENTRY INTO FORCE: 1 December 1971, in accordance wi th paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 December 1971, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 801, p. 394, and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/-

505/Rev.1/Add.20/Rev.1 (revised text incorporating amendments seri es 01 ) ; 
deposi tary notifications C .N .310.1985.TREATIES-40 of 26 November 1985 and doc. 
TRANS/SCI/WP29/113 (amendments series 02) and C .N .142.1986.TREATIES-27 of 2 
September 1986 (procès-verbal concerning modifications).

Contracting Parties applying Regulation No. 21

Participant Effective date of application

8el gi u m .......................... 1 Dec 1971
Czechoslovakia.................  30 Jul 1972
Denmark............. .. 20 Dec 1976
Finland ........................... 13 Feb 1978
F r a n c e ..........................  1 Dec 1971
Germany2 ..........................  13 Nov 1973
I t a l y ............................  17 Sep 1975
L u x e m b o u r g ...................... 1 May 1983

Participant Effective date of application

Netherlands .................... .. 16 Jun 1981
N o r w a y ..........................  21 Feb 1988
Romania..........................  21 Feb 1977
S p a i n ........................ 12 Sep 1978
Sweden ........................... 1 Dec 1971
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
Uni ted Kingdom . . . . . . . . .  11 Feb 1973

AMENDMENTS

Seri es Proposed bv Date of entrv into force

01
02

France 
Belgium

8 Oct 1980 
26 Apr 1986



XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 22: Uniform provisions concerning the approval of protective 
helmets for drivers and passengers of motorcycles and mooeds

Proposed by the Governments of Belgium and the Netherlands

1 June 1972, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
1 June 1972, No. 4789.
United Nations, Treaty Series, vol. 826, p. 300; vol. 960, p. 256, and doc. E/ECE/ 

324-E/ECE/TRANS/505/Rev.l (revised text incorporating amendments series 01); 
doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS.505/Rev.1/Add.21/Rev.2 (revised text incorporating 
amendments series 01 and 02); depositary notifications C.N.212.1985.TREATIES-22 
of 9 October 1985 (procès-verbal of rectification of English and French texts); 
C.N.143.1986.TREATIES-28 of 20 August 1986 (procès-verbal concerning 
modifications); C.N.335.1987.TREATIES-64 of 19 February 1988 and doc. 
TRANS/SCI/WP29/190 and Add.l (amendments series 03); and C.N.280.1990.TREATIES-45 
of 5 December 1990 and doc. TRANS/SC1/WP29/257 (supplement 1 to amendments series
03).

Contracting Parties applying Regulation No. 22

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

A u stria..........................  28 Jul 1987 Netherlands......................  1 Jun 1972
Belgium..........................  1 Jun 1972 N o r w a y ..........................  21 Feb 1988
Denmark..........................  20 Dec 1976 Spain ..........................  3 Dec 1976
Finland..........................  13 Feb 1978 Switzerland......................  2 Jul 1982
Germany2 ..........................  7 May 1984 S w e d e n ..........................  15 Jun 1973
Hungary..........................  23 Nov 1979 Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
I t a l y ............................  3 Jun 1977 Y u g o s l a v i a ......................  15 Jan 1988
L u x e m b o u r g ...................... 1 May 1983

AMENDMENTS

Series Proposed bv Date of entrv into force

01 Belgium 7 Mar 1975
02 Belgium 24 Mar 1982 

(supplement) Netherlands 16 Jul 1983
03 Italy 19 Jul 1988 

(supplement 1) Germany2

********************

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 23: Uniform provisions concerning the approval of reversing 
lights for oower-driven vehicles and their trailers

Proposed by the Governments of Belgium and Spain

ENTRY INTO FORCE: 1 December 1971, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 December 1971, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 801, p. 432; vol. 1038, p. 312 and doc.

E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.l/Add.22/Amend.1 (amendments series 01); depositary 
notifications C.N.186.1988.TREATIES-44 of 30 September 1988 and doc. 
TRANS/SC1/WP29/208 (supplement 2 to the original); and C.N.276.1990.TREATIES-44 
of 5 December 1990 and doc. TRANS/SC1/WP29/278 (supplement 3 to the original).

Contracting Parties applying Regulation No. 23

Particioant Effective date of application

A u s t r i a ..........................  23 Jul 1990
Belgium..........................  1 Dec 1971
Czechoslovakia.................  30 Jul 1972
Denmark..........................  22 Mar 1977
Finland..........................  14 May 1977
F r a n c e ..........................  28 Oct 1972
Germany2 ..........................  13 Nov 1973
Hungary..........................  18 Oct 1976
I t a l y ............................  5 May 1972
L u x e m b o u r g ...................... 4 Oct 1987

Participant Effective date of application

Netherlands......................... 21 Jan 1973
N o r w a y .......................... ....21 Feb 1988
P o l a n d ..........................  4 Mar 1988
Romania..........................  1 Jul 1977
S p a i n ............................  1 Dec 1971
S w e d e n ..........................  1 Dec 1971
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m ................. ....11 Feb 1973
Y u g o s l a v i a ..........................24 Jul 198310

Series

01
Supplement 2 to the original 
Supplement 3 to the original

AMENDMENTS

Proposed bv

Czechoslovakia11 
Netherlands 
Netherl ands

Date of entrv into force

22 Mar 1977
28 Feb 1989

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * *
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 24: Uniform provisions concerning:

I. The approval of compression ignition (C.I.) engines with regard to the

II.
emission of visible pollutants.
The approval of motor vehicles with regard to the installation of C.I.

III.
engines of an approved tvoe.
The approval of motor vehicles eauiDoed with C.I. engines wi th regard to

IV.
the mission of visible oollutants bv the engine. 
The measurement of power of C.I. engine.

Proposed by the Governments of France and Spain

ENTRY INTO FORCE: 15 September 1972, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 15 September 1972, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 835, p. 226; vol. 891, p. 178 and doc. E/ECE/

324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.23/Amend.1 (revised text incorporating amendments 
series 01); vol. 1157, p. 402 (amendments series 02) and doc. E/ECE/324E/ECE/- 
TRANS/505/Rev.1/Add.23/Rev.1 (revised text incorporating amendments series 01 and 
02) and Amend. 1 (supplement to amendments series 02) and Rev.2 (revised text 
incorporating amendments series 03).

Contracting Parties applying Regulation No. 24

Participant Effective date of application

Belgium..........................  11 Oct 1976
Czechoslovakia.................  9 Dec 1975
Finland..........................  13 Feb 1978
F r a n c e ..........................  15 Sep 1972
Germany2 ..........................  13 Nov 1973
Hungary..........................  18 Oct 1976
I t a l y ............................  6 Apr 1974

Participant Effective date of application

L u x e m b o u r g ...................... 1 Oct 1983
Netherlands...................... 20 May 1975
Romania..........................  21 Feb 1977
S p a i n ............................  15 Sep 1972
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m .................  13 Dec 1975
Y u g o s l a v i a ...................... 5 Jan 1985

AMENDMENTS

Seri es Proposed bv Date of entrv into force

01 France 11 Sep 1973
02 France 11 Feb 1980

(supplement) France 15 Feb 1984
03 Italy 20 Apr 1986

********************
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 25: Uniform provisions concerning the approval of head restraints 
(headrests), whether or not incorporated in vehicle seats

Proposed by the Governments of France and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 March 1972, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 March 1972, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 814, p. 416 and doc. E/ECE/324-ECE/TRANS/505/

Rev.1/Add.24/Amend.1 (revised text incorporating amendments series 01); 
depositary notifications C.N.311.1985.TREATIES-41 of 26 November 1985 and doc. 
TRANS/SCI/- WP29/112 and Corr.l (amendments series 02); C.N.244.1986.TREATIES-35 
of 3 December 1986 and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.l/Add.24/Amend.3 
(supplement 1 to amendments series 02); and C.N.106.1989.TREATIES-20 of 20 June
1989 and doc. TRANS/SC1/WP29/233 (amendments series 03).

Contracting Parties applying Regulation No. 25

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

Belgium . . . . 
Czechoslovakia 
Denmark . . . . 
Finland . . . . 
France . . . . 
Germany2 . . . .
I t a l y .........
Luxembourg . .

29 Jun 1979 Netherlands......................
9 Dec 1975 Norway ..........................

20 Dec 1976 Romania ..........................
13 Feb 1978 Spain .............................
1 Mar 1972 Union of Soviet Socialist Republics

13 Nov 1973 United Kingdom ..................
22 Sep 1978 Y u g o s l a v i a ......................
1 May 1984

AMENDMENTS

1 Mar 1972 
21 Feb 1988 
21 Feb 1977 
18 Jun 1984 
17 Feb 1987 
11 Feb 1973 
17 Dec 1983

Series

01
02

(
03

(supplement 1)

Proposed bv

Czechoslovakia 
Belgi um 
Italy 
Italy

Date of entrv into force

11 Aug 1981 
26 Apr 1986 
3 May 1987 

20 Nov 1989

********************

472



XI .B—16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 26: Uniform provisions concerni ng the approval of vehicles 
with regard to their external projections

Proposed by the Governments of Belgium and France

ENTRY INTO FORCE: 1 July 1972, in accordance wi th paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 July 1972, No. 4789.
TEXT : Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 829, p. 348; vol. 891, p. 178 and doc. E/ECE/

324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.25/Amend.1 (revi sed text incorporating amendments 
series 01 ) ; and deposi tary notification C.N.92.1986.TREATIES-21 of 23 May 1986 
(procès-verbal of rectification of English and French texts).

Contracting Parties applying Regulation No. 26

Participant Effective date of application

Belgium..........................  1 Jul 1972
Czechoslovakia.................  9 Dec 1975
Denmark..........................  20 Dec 1976
Finland..........................  13 Feb 1978
F r a n c e ................... .. 1 Jul 1972
Germany2 ..........................  25 Oct 1975
Hungary ..........................  18 Oct 1976
I t a l y ............................  17 Sep 1975

Series Proposed bv

01 France

Participant Effective date of application

Luxembourg ......................  1 Oct 1983
Netherlands...................... 16 Jun 1981
Romani a ..........................  21 Feb 1977
Spain ............................. 30 Sep 1983
Sweden . .................... .. . 1 Jul 1972
Union of Soviet Soci ali st Republi cs 17 Feb 1987
Uni ted K i n g d o m .................  11 Feb 1973

Date of entrv into force 

11 Sep 1973
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 27: Uniform provisions concerning the approval 
of advance-warning triangles

Proposed by the Governments of France and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 15 September 1972, in accordance wi th paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 September 1972, No. 4789.
TEXT : Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 835, p. 262; vol. 891, p. 178 and doc. E/ECE/-

324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.26/Amend.1 and Amend.2 (revised text incorporating 
amendments series 01 and 02), and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.26/- 
Amend.3 (revi sed text incorporating amendments series 03).

Contracting Parties applying Regulation No. 27 

Participant Effective date of application Particioant Effective date of application

A u s t r i a ..........................  19 Nov 1978 L u x e m b o u r g ........... ...............28 Aug 1990
Belgium..........................  8 Jul 1973 Netherlands......... ............ ....15 Sep 1972
Denmark ........................... 20 Dec 1976 N o r w a y .......................... ....21 Feb 1988
Finland..........................  17 Sep 1976 Romania.................. .. 1 Jul 1977
F r a n c e ..........................  15 Sep 1972 Spain . ...............................21 Oct 1974
Germany2 ..........................  2 Feb 1988 S w e d e n ...............................15 Sep 1972
Hungary ........................... 18 Oct 1976 Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
I t a l y ............................  6 Apr 1974 Uni ted K i n g d o m ......................13 Jan 1974

AMENDMENTS

Seri es Proposed bv Date of entrv into force

01 France 11 Sep 1973
02 Spain 1 Jul 1977
03 Netherlands 3 Mar 1985

********************
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 28: Uniform provisions for the approval of audible warning devices and of 
motor vehicles with regard to thei r audible signals

Proposed by the Governments of France and Spain

15 January 1973, in accordance wi th paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
15 January 1973, No. 4789.
Uni ted Nati ons, T reatv Series, vol . 854, p. 194. and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/- 

505/Rev.1/Add.27/Amend.1 (revi sed text incorporating amendments series 01 ) ; and 
depositary notification C .N .172.1990.TREATIES-24 of 8 August 1990 and doc. 
TRANS/SC!/WP29/266 and Corr.1 (supplement 2 to the original - English only).

Contracti ng Parties applvi ng Regulation No. 28

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

Austria . . .
Belgium . . .
Czechoslovakia 
Denmark . . .
Finland . . .
France . . .
Germany2 . . .
Hungary . . .
Italy . . . .

Series

Suppl ement 1 to the original 
Supplement 2 to the original
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30 May 1981 Luxembourg ...................... 1 May 1984
11 Oct 1976 Netherl a n d s ...................... 21 Jun 1985
3 Nov 1985 N o r w a y ........................ . 21 Feb 1988

20 Dec 1976 Romania . . . . . .  ........... . 21 Feb 1977
5 Jul 1988 Spain ............................ 15 Jan 1973
15 Jan 1973 Sweden . ............. .. 8 Jun 1973
25 Oct 1975 Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
18 Oct 1976 United Kingdom ................. 1 Jun 1975
26 Aug 1973 Y u g o s l a v i a ...................... 1 Apr 1985

AMENDMENTS

Proposed bv Date of entrv into force

Italy 7 Feb 1984
Italy 8 Jan 1991

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:



XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 29: Uniform provisions concerning the approval of vehicles with 
regard to the protection of the occupants of the cab of a commercial vehicle

Proposed by the Governments of Belgium and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE : 15 June 1974, in accordance wi th paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 June 1974, No. 4789.
TEXT : Uni ted Nations, T reatv Series, vol. 940, p. 343, and vol. 1050, p. 363 and

doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.28/Amend.1 (revi sed text incorportating 
amendments series 01).

Contracting Parties applying Regulation No. 29

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

Belgium.......................... 15 Jun 1974 L u x e m b o u r g .................. .. . 28 Aug 1990
Denmark..........................  20 Dec 1976 Netherl a n d s .................... .. 15 Jun 1974
Finland..........................  13 Feb 1978 P o l a n d ........................... 3 Jun 1990
F r a n c e ..........................  22 Oct 1988 Uni on of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
Hungary........................ .. 14 Nov 1988

AMENDMENTS

Series Proposed bv Date of entrv into force

01 Netherlands 1 Aug 1977

Regulation No. 30: Uniform provi sions concerning the approval of 
pneumatic tvres for motor vehicles and thei r trailers

Proposed by the Governments of Sweden and the Uni ted Kingdom of Great Bri tain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 April 1975, in accordance with article 1(5) of the Agreement.
REGISTRATION: 1 April 1975, No. 4789.
TEXT : Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 963, p. 365 (amendments series 01 ) ; vol. 1218,

p. 360 and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.29, and Amend.2 (revised text 
incorporating amendments series 02); deposi tary notifications C.N.56.1987.- 
TREATIES-11 of 5 May 1987 and doc. TRANS/SC1/WP29/R.394 and doc. 
TRANS/SCl/WP29/394/Corr.1 (French only - supplement 1 to amendments seri es 02) ; 
and C.N.138.1990.TREATIES-17 of 29 June 1990 and doc. TRANS/SC1/WP29/247 
(supplement 2 to amendments series 02).

Contracting Parties applying Regulation No. 30

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

A u s t r i a ................. . . . .  25 Dec 1979 Norway . . . . . . .  ........... 2 Apr 1978
Belgium .................. . . . .  16 Oct 1982 P o l a n d ................... .. 4 Mar 1988
Czechoslovakia ......... . . . .  26 Sep 1977 Portugal . . ................... 28 Mar 1980
Denmark ................. . . . .  24 Mar 1981 Romani a ................... .. 21 Feb 1977
Finland................. . . . .  25 Sep 1977 3 Sep 1983
France ................. . . . .  22 May 1977 Sweden . ........................ 1 Apr 1975
Germany2 ............. .. . . . . .  3 Jun 1977 Switzerland ...................... 1 Oct 1983
Hungary ................. . . . .  26 Mar 1984 Union of Soviet Soci ali st Republics 17 Feb 1987
Italy .................... . . . .  5 Apr 1977 United Kingdom ................. 1 Apr 1975
Luxembourg ............. . . . .  25 Sep 1977 Y u g o s l a v i a ................. .. . 17 Aug 1979
Netherlands............. . . . .  1 Apr 1975

AMENDMENTS

Seri es

01
02

(supplement 1) 
(supplement 2)

Proposed bv

United Kingdom 
Uni ted Ki ngdom
United Kingdom 
Netherlands

Date of entrv into force

25 Sep 1977 
15 Mar 1981 
5 Oct 1587

29 Nov 1990
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 31: Uniform provisions concerning the approval of Halogen Sealed-Beam (H/)SB)
Motor Vehicle Headlights emitting an Asymmetrical Passing Beam or a Driving Beam or Bffth

Proposed by the Governments of Sweden and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 May 1975, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 May 1975, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 966, p. 340 and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/-

505/Rev.l/Add.30; depositary notifications C.N.200.1982.TREATIES-25 of 7 September 
1982 and doc. TRANS/SC1/WP29/70 (amendment series 01); C.N.229.1987.- 
TREATIES-43 of 30 October 1987 and doc. TRANS/SCI/WP29/142 (amendments series 02); 
and C.N.226.1989.TREATIES-37 of 29 September 1989 and doc. TRANS/SC1/WP29/238 
(supplement 1 to amendments series 02).

Contracting Parties applying Regulation No. 31

Participant Effective date of application

Denmark..........................  20 Dec 1976
Finland..........................  17 Sep 1976
Hungary ..........................  23 Nov 1979
Netherlands...................... 6 Jul 1975

Participant Effective date of application

Romania...................... 21 Feb 1977
S w e d e n ...................... 1 May 1975
United K i n g d o m ............. 1 May 1975

AMENDMENTS

Series Proposed bv Date of entrv into force

01 Netherlands 7 Feb 1983
02 Netherlands 30 Mar 1988 

(supplement 1) Netherlands 28 Feb 1990

********************

Regulation No. 32: Uniform provisions concerning the approval of vehicles with regard to the 
behaviour of the structure of the impacted vehicle in a rear-end collision

Proposed by the Governments of Sweden and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 July 1975, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 July 1975, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 973, p. 246, and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/

Rev.1/Add.31 and Corr.l. (English and Russian only) and Corr.2 (French only).

Contracting Parties applying Regulation No. 32

Parti ci pant2 Effective date of application

B e l g i q u e ........................ 16 Oct 1982
Czechoslovakia.................  17 Sep 1976
Denmark..........................  18 Nov 1979
Finland..........................  13 Feb 1978
F r a n c e ..........................  10 Sep 1978
I t a l y ............................  1 Nov 1976
Luxembourg...................... 1 Oct 1985

Participant Effective date of application

N e t h e r l a n d s...................  21 Jun 1985
N o r w a y .......................... 21 Feb 1988
R o m a n i a ........................ 5 Jun 1981
Sweden..........................  1 Jul 1975
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
United Kingdom.................  1 Jul 1975
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 33: Uniform provisions concerning the approval of vehicles with regard to the behaviour 
of the structure of the impacted vehicle in a head-on collision

Proposed by the Governments of Sweden and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 July 1975, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 July 1975, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 973, p. 258 and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/-

Rev.1/Add.32 and Corr.l. (English only), Corr.2 (French only) and Corr. 3 
(Russian only).

Contracting Parties applying Regulation No. 33

Participant2 Effective date of application

Belgium..........................  16 Oct 1982
Czechoslovakia.................  17 Sep 1976
Denmark..........................  18 Nov 1979
Finland..........................  13 Feb 1978
France . . ......................  10 Sep 1978
Italy ..........................  1 Nov 1976
Luxembourg...................... 1 Oct 1985

Participant Effective date of application

N e t h e r l a n d s...................  21 Jun 1985
N o r w a y ..........................  21 Feb 1988
R o m a n i a ........................ 5 Jun 1981
Sweden..........................  1 Jul 1975
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
United Kingdom.................  1 Jul 1975

A*******************

Regulation No. 34: Uniform provisions concerning the approval of vehicles with regard to the
prevention of fire risks

Proposed by the Governments of Sweden and the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 July 1975, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 July 1975, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 973, p. 270 and vol. 1122, p. 358 (amendments

series 01).

Contracting Parties applying Regulation No. 34

Participant Effective date of application

Belgium..........................  16 Oct 1982
Czechoslovakia.................  18 Sep 1982
Denmark..........................  18 Nov 1979
Finland..........................  13 Feb 1978
F r a n c e ..........................  10 Sep 1978
Germany2 ..........................  25 Jun 1983
I t a l y ............................  1 Nov 1976

Participant Effective date of application

L u x e m b o u r g ..........................1 Oct 1983
Netherlands..........................21 Jun 1985
N o r w a y .......................... ....21 Feb 1988
Romania.......................... ....5 Jun 1981
S w e d e n ..............................1 Jul 1975
United K i n g d o m ................. ....1 Jul 1975

Seri es 

01

AMENDMENTS 

Proposed bv 

United Kingdom

Date of entrv into force

18 Jan 1979
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XI.B-16: Motor vehicle équipement and parts

Regulation No. 35: Uniform provisions concerning the approval of vehicles with regard to the
arrangement of foot controls

Proposed by the Governments of Belgium and the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 10 November 1975, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 10 November 1975, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 986, p. 355 and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/

Rev.1/Add.34.

Contracting Parties applying Regulation No. 35

Parti cipant^ Effective date of application

Belgium..........................  10 Nov 1975
Czechoslovakia.................  18 Sep 1982
Denmark..........................  24 Mar 1981
Finland..........................  13 Feb 1978
F r a n c e ..........................  10 Sep 1978
Hungary..........................  14 Nov 1988
Netherlands...................... 2 May 1988

Participant Effective date of application

N o r w a y .......................... 21 Feb 1988
Romania.......................... 5 Jun 1981
S p a i n ............................  18 Jun 1984
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m .................  10 Nov 1975
Y u g o s l a v i a ...................... 17 Dec 1983

********************

Regulation No. 36: Uniform provisions concerning the Construction of Public Service Vehicles

Proposed by the Governments of France and the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 March 1976, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 March 1976, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 997, p. 429 and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/-

505/Rev.1/Add.35 ; depositary notifications C.N.228.1981.TREATIES-32 of 8 
September 1981 and doc. TRANS/SCl/WP29/49/Rev.l (amendments series 01); and 
C.N.55.1986.TREATIES-19 of 7 April 1986 and doc. TRANS/SC1/WP29/138 and Add.l 
(amendments series 02).

Contracting Parties applying Regulation No. 36

Participant Effective date of application

France ..........................  1 Mar 1976
H u n g a r y ........................ 23 Nov 1979
R o m a n i a ........................ 21 Feb 1977

Seri es Proposed bv

01 United Kingdom
02 United Kingdom

Participant Effective date of application

S p a i n ............................  16 Oct 1977
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987 
United Kingdom1 2 .................  1 Mar 1976

Date of entrv into force

8 Feb 1982 
7 Sep 1986

479



XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 37: Uniform provisions concerning the approval of incandescent electric filament lamps 
to be used in approved lights of power-driven vehicles and of their trailers

Proposed by the Governments of the Federal Republic of Germany and the Netherlands

1 February 1978, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
1 February 1978, No. 4789.
United Nations, Treaty Series, vol. 1073, p. 337; and vol. 1254, p. 464 (amendments 

series 01) and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.l/Add.36 and Corr.l and 2 
(French only) and Rev.l (revised text incorporating amendments series 02 and 03); 
doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS.505/Rev.1/Add.36/Rev.1/Corr.l (English only); 
depositary notifications C.N.41.1986.TREATIES-11 of 7 April 1986 (procès-verbal 
of rectification of English and French texts); C.N.95.1986.TREATIES-22 of 23 May
1986 and doc. TRANS/SCI/WP29/151 (supplement 1 to amendments series 03); 
C.N.81.1987.TREATIES-14 of 27 May 1987 and doc. TRANS/SCI/WP/176 (supplement 2 to 
amendments series 03); C.N.230.1987.TREATIES-44 of 30 October 1987 and doc. 
TRANS/SC1/WP29/185 (supplement 3 to amendments series 03); 
C.N.188.1988.TREATIES-45 of 23 February 1989 and doc. TRANS/SC1/WP29/213 
(supplement 4 to amendments series 03); C.N.326.1988.TREATIES-69 of 3 March 1989 
and doc. TRANS/SC1/WP/220 (supplement 5 to amendments series 03); 
C.N.139.1990.TREATIES-18 of 29 June 1990 and doc. TRANS/SC1/WP29/258 and Corr.l 
(supplement 6 to amendments series 03); and C.N.276.1990.TREATIES-44 of 5 
December 1990 and doc. TRANS/SC1/WP29/274 (supplement 7 to amendments series 03).

Contracting Parties aoolving Regulation No. 37

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

A u s t r i a................. . . . .  8 Jan 1982 Netherlands...................... 1 Feb 1978
Belgium................. . . . .  6 Oct 1978 Norway .......................... 21 Feb 1988
Czechoslovakia......... . . . . 11 Nov 1980 P o l a n d .......................... 1 Aug 1983
Denmark ................. . . . .  24 Mar 1978 Romania.......................... 31 Auq 1979
Finland................. . . . .  1 Feb 1978 26 Jan 1980
France ................. . . . .  3 Jul 1978 Sweden .......................... 2 Nov 1980
Germany*................. . . . .  1 Feb 1978 Union of Soviet Socialist Republics 27 Feb 1987
Hungary ................. . . . .  23 Nov 1979 United Kingdom ................. 2 Apr 1978
I t a l y ................... . . . .  15 Aug 1978 Y u g o s l a v i a ...................... 14 Jun 1983'0
Luxembourg ............. . . . .  1 Oct 1985

AMENDMENTS

Seri es Proposed bv Date of entrv into force

01 Italy 29 Oct 1981
02 Belgium 27 Oct 1983
03 Netherlands 1 Jun 1984

(supplement 1) Netherlands 23 Oct 1986
(supplement 2) Netherl ands 27 Oct 1987
(supplement 3) Netherl ands 30 Mar 1988
(supplement 4) Netherlands 23 Jul 1989
(supplement 5) Italy 3 Aug 1989
(supplement 6) Netherl ands 29 Nov 1990
(supplement 7) Netherlands

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 38: Uniform provisions concerning the approval of rear fog lights for 
power-driven vehicles and their trailers

Proposed by the Governments of France and Spain

ENTRY INTO FORCE: 1 August 1978, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 August 1978, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 1098, p. 295 and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/

Rev.1/Add.37; depositary notifications C.N.177.1988.TREATIES-40 of 14 September 
1988 and doc. TRANS/SCI/WP29/209 (supplement 1 to the original); and 
C.N.276.1990.TREATIES-44 of 5 December 1990 and doc. TRANS/SC1/WP29/279 
(supplement 2 to the original).

Contracting Parties applying Regulation No. 38

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

A u s t r i a ................. . . . .  20 Sep 1980
Belgium................. . . . .  29 Jun 1979
Czechoslovakia......... . . . .  20 Jul 1981
Denmark ................. . . . .  1 Aug 1978
Finland................. . . . .  10 Aug 1982
France ................. . . . .  1 Auq 1978
Germany2 ................. . . . .  31 Dec 1978
Hungary ................. . . . .  23 Nov 1979
I t a l y ................... . . . .  15 Jan 1979
Luxembourg ............. . . . .  4 Oct 1987

Netherlands...................... 1 Aug 1978
N o r w a y ..........................  21 Feb 1988
P o l a n d ..........................  4 Mar 1988
Romania..........................  5 Jun 1981
S p a i n ............................  1 Aug 1978
S w e d e n ..........................  2 Nov 1980
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m .................  3 Apr 1979
Y u g o s l a v i a ............. 24 Jul 1983 ^

Series

Supplement 1 to the original 
Supplement 2 to the original

AMENDMENTS

Proposed bv

Netherl ands 
Netherl ands

Date of entrv into force

14 Feb 1989

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * *



XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 39: Uniform orovi si ons concerning the approval of vehicles with regard to the 
speedometer equipment including its installation

Proposed by the Governments of France and the Uni ted Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 20 November 1978, in accordance wi th paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 20 November 1978, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 1111, p. 431 and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/

Rev.1/Add.38; and deposi tary noti fi cati on C.N.333.1987.TREATIES-62 of 18 February
1988 and doc. TRANS/SC 1/WP29/183 (supplement 1 to the original version).

Contracting Parti es appl vi ng Regulation No. 39

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

Belgium..........................  29 Jun 1979
Czechoslovakia.................  29 Dec 1981
Denmark..........................  18 Nov 1979
France » . . . ............. .. 20 Nov 1978
Germany2 .......................... 13 Jun 1983
Hungary ........................... 23 Nov 1979
I t a l y ............................  26 Mai 1979
L u x e m b o u r g ............. 1 May 1984

Netherlands . . . . . . . . . . .  21 Jun 1985
N o r w a y ........................ . 21 Feb 1988
Romania..........................  31 Aug 1979
S w e d e n ........ .. 20 Jan 1979
Union of Soviet Socialist Republic 17 Feb 1987
Uni ted Kingdom ..................  20 Nov 1978
Yugoslavia ......................  5 Jan 1985

Series

Supplement 1 to the original

AMENDMENTS 

Proposed bv 

Czechoslovaki a

Date of entrv into force

18 Jul 1988

Regulation No. 40: Uniform provi si ons concerning the approval of motorcycles equipped wi th a 
positive-ignition engine wi th regard to the emission of gaseous pollutants bv the engi ne

Proposed by the Governments of France and Italy

ENTRY INTO FORCE : 1 September 1979, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 September 1979, No. 4789.
TEXT: Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 1144, p. 308, and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/

505/Rev.1/Add.39 and Corr.l, Corr.2 and Corr.2/Rev.1 ; deposi tary notifications 
C .N .305.1987.TREATIES-55 of 31 December 1987 and doc. TRANS/SC1/WP29/196 and Add.1, 
(amendments series 01); and C.N.75.1989.TREATIES-13 of 1 May 1989 (procès-verbal 
concerning modifications).

Contracting Parties applying Regulation No. 40

Participant Effective date of application

Austria ......................... [1 Sep 1985]^
B e l g i u m ............. 16 Oct 1982
Czechoslovakia............... .. 18 Sep 1982
France ........... .. 1 Sep 1979
Germany2 ............. .. 13 Jun 1983
Hungary . . . . . . . . . . . .  26 Mar 1984
I t a l y ............. 1 Sep 1979
Luxembourg............. 1 May 1984

Participant Effective date of application

N e t h e r l a n d s ............. 21 Jun 1985
Norway ........................... 21 Feb 1988
Romania . ......................  3 Feb 1984
Switzerland ....................  [10 Apr 1983]14
Union of Sovi et Socialist Republies 17 Feb 1987
Uni ted Kingdom ..................  27 Apr 1990
Yugoslavia .................... 2 Feb 1988

AMENDMENTS

Series Proposed bv Date of entrv into force

01 France 31 May 1988
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 41: Uniform provi si ons concerning the approval of motorcycles wi th
regard to noise

Proposed by the Governments of Italy and Spai n

ENTRY INTO FORCE : 1 June 1980, in accordance wi th paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 June 1980, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.40 and Corr.l (English only), and Amend.1

(amendments series 01).

Contracting Parties applying Regulation No. 41

Parti ci pant2 Effective date of appli cati on

Belgium..........................  16 Oct 1982
Czechoslovakia.................  1 Aug 1980
Finland..........................  5 Jul 1988
Hungary..........................  26 Mar 1984
I t a l y ............................  1 Jun 1980

Parti ci pant Effective date of application

I t a l y ............................  1 Jun 1980
L u x e m b o u r g ...................... 1 May 1984
Spai n ............................  1 Jun 1980
Union of Soviet Soci ali st Republies 17 Feb 1987
Yugoslavia . . . . . . . . . . .  1 Apr 1985

AMENDMENTS

Series Proposed bv Date of entrv into force

Rectificatif Italy 29 Oct 1981
01 Italy 24 Jul 1984

Regulation No. 42: Uniform provisions concerning the approval of vehicles with regard to their 
front and rear protective devices (bumpers .etc.)

Proposed by the Governments of Italy and Spain

ENTRY INTO FORCE: 1 June 1980, in accordance wi th paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 June 1980, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.41 and Corr.l.

Contracting Parties applying Regulation No. 42

Participant Effective date of application

Belgium..........................  16 Oct 1982
Czechoslovakia.................  18 Sep 1982
Denmark................. .. 24 Mar 1981
Germany2 ..........................  25 Jun 1983
L u x e m b o u r g ...................... 1 May 1984
Netherl a n d s ...................... 2 May 1988

Participant Effective date of application

Norway ..........................  21 Feb 1988
Romania .................... .. 3 Feb 1984
Spai n . . . . . . . . . . . . . .  1 Jun 1980
S w e d e n .........................  28 Oct 1980
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 43: Uniform provisions concerning the approval of safety glazing and
glazing materials

Proposed by the Governments of the Federal Republic of Germany and France

ENTRY INTO FORCE: 15 February 1981, in accordance wi th paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 February 1981, No. 4789.
TEXT: Uni ted Nations. Treaty Series, vol. 1214. o. 295.

Contracting Parties applying Regulation No. 43

Participant Effective date of application Particioant Effective date of application

Austria . . . . ...............  1 May 1983
Belgium . . . . ...............  21 Jun 1985
Czechoslovakia . ...............  20 Aug 1990
Finland . . . . ...............  3 Feb 1984
France . . . . . . . . . . . . .  15 Feb 1981 Spain ......... ...............  1 Nov 1983
Germany2 . . . . ...............  15 Feb 1981 Sweden ......... ...............  18 Aug 1981
Hungary . . . . . .............. 26 Mar 1984 Uni ted Kingdom . ...............  15 Feb 1981
I t a l y ......... .............  . 22 Dec 1985

AMENDMENTS

Series Proposed bv Date of entrv into force

_ Finland 14 Oct 1982
— France 4 Apr 1986
Supplement No. 3 France 31 Mar 1987

Regulation No. 44: Uniform provisions concerning the approval of restraining devices for child occupants
of power-driven vehicles ("child restraint svstem")

Proposed by the Governments of the Netherlands and of the Uni ted Kingdom of Great Bri tain and
Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 February 1981, in accordance wi th paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 February 1981, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.43 : and Amend. 1 (amendment series 01 ) :

depositary notifications C.N.398.1983.TREATIES-61 of 26 January 1984
(procès-verbal of rectification); C .N .275.1985.TREATIES-28 of 4 November 1985 and
doc. TRANS/SCI/WP29/134 (amendments series 02); C.N.95.1987.TREATIES-16 of 8 June
1987 and doc. TRANS/SC1/WP29/177 (supplement 1 to amendments series 02) ;
C.N.191.1988.TREATIES-47 of 30 September 1988 et doc.TRANS/SC1/WP29/210
(supplement 2 to amendments series 02); and C.N .140.1990.TREATIES-19 of 29 June
1990 and doc. TRANS/SCI/WP29/259 (supplement 3 toi amendments series 02).

Contracting Parties applying Regulation No. 44

Particioant Effective date of application Participant Effective date of application

Austria . . . . . .............  1 May 1984
Belgium......... ........... 17 Nov 1982 Netherlands . . . .............  1 Feb 1981
Czechoslovakia . ...............  17 Nov 198216 Norway ......... .............. 21 Feb 1988
Denmark ......... ...............  24 May 1981 Romania ......... .............  3 Feb 1984
Germany2 . . , . . .............  13 Jun 1981
Hungary ......... .............  1 Feb 1981
I t a l y ........... . .............  29 Jan 1989

AMENDMENTS

Series Proposed bv Date of entrv into force

01 Netherl ands 17 Nov 1982
02 Netherl ands 4 Apr 1986

(supplement 1) Netherlands 8 Nov 1987
(supplement 2) Netherl ands 29 Feb 1989
(supplement 3) Netherl ands 29 Nov 1990
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 45: Uniform provisions concerning the approval of headlamp cleaners for power-driven 
vehicles and the approval of vehicles with regard to headlamp cleaners

Proposed by the Governments of the Finland and Sweden

ENTRY INTO FORCE: 1 Oui y 1981, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 July 1981, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.44; depositary notifications C.N.213.1985.

TREATIES-23 of 10 October 1985 (procès-verbal of rectification of English and 
French texts); C.N.189.1987.TREATIES-34 of 9 September 1987 and doc. 
TRANS/SCI/WP29/182 (amendments series 01); C.N.170.1990.TREATIES-22 of 30 July
1990 and doc. TRANS/SC1/WP29/260 (supplement 1 to amendments series 01); and 
C.N.291.1990.TREATIES-48 of 5 December 1990 and doc. TRANS/SC1/WP29/275 
(supplement 2 to amendments series 01).

Participant

Belgium . . . . 
Czechoslovakia 
Finland . . . . 
France . . . . 
Germany2 . . . . 
United Kingdom

Seri es

01
(supplement 1) 
(supplement 2)

Contracting Parties applying Regulation No. 45 

Effective date of application Participant Effective date of application

16 Oct 1982
3 Nov 1985
1 Jul 1981
6 Nov 1983
18 Oct 1985
3 Feb 1986

Italy . . . 
Luxembourg 
Netherl ands 
Norway . . 
Spain . . . 
Sweden . .

16 May 1982
1 Oct 1985
2 May 1988 

21 Feb 1988 
30 Sep 1983
1 Jul 1981

AMENDMENTS

Proposed bv

Fi nland
Italy
Italy

Date of entrv into force

9 Feb 1988 
30 Dec 1990

********************

Regulation No. 46: Uniform provisions concerning the approval of rear-view mirrors, and of motor 
vehicles with regard to the installation of rear-view mi rrors

Proposed by the Government of France and Italy

ENTRY INTO FORCE: 1 September 1981, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 September 1981, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.45, and Amend.1 (supplement 1); depositary

notifications C.N.55.1987.TREATIES-10 of 5 May 1987 and doc. TRANS/SC1/WP29/163 
and Amend.1 and 2 (amendments series 01); C.N.306.1987.TREATIES-56 of 30 December
1987 and doc. TRANS/SC1/WP/29/188 (supplement to amendments series 01); and 
C.N.132.1988.TREATIES-33 of 18 July 1988 (procès-verbal of rectification 
concerning modifications).

Contracting Parties applying Regulation No. 46

Participant Effective date of application

A u s t r i a ..........................  23 Jul 1990
B e l g i u m ..........................  16 Oct 1982
Czechoslovakia...................  18 Sep 1982
F i n l a n d ..........................  10 Aug 1982
France . ..........................  1 Sep 1981
Germany^..........................  20 Apr 1986
H u n g a r y ..........................  26 Mar 1984
I t a l y ............................  1 Sep 1981
L u x e m b o u r g ...................... 1 Oct 1983

Participant Effective date of application

Netherlands.....................  3 Dec 1987
P o l a n d .......................... 3 Jun 1990
Romania..........................  3 Feb 1984
S p a i n ............................ ....24 Mar 1989
S w e d e n .......................... ....24 Sep 1982
Union of Soviet Socialist

Republics...................... 1 Jan 19881'
United K i n g d o m ................. ....27 Apr 1990

Series

Supplement l1®
01

(supplement 1)

Proposed bv

Finland 
France 
France

AMENDMENTS
Date of entrv into force

21 Oct 1984 
5 Oct 1987

30 May 1988
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 47: Uniform provisions concerning the approval of mopeds eouipped with a positive- 
ignition engine with regard to the emission of gaseous pollutants bv the engine

Proposed by the Governments of the Federal Republic of Germany and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 November 1981, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 November 1981, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 1255, p. 158

Contracting Parties applying Regulation No. 47

Participant Effective date of application

Belgium..........................  16 Oct 1982
Czechoslovakia.................  18 Sep 1982
F r a n c e ..........................  15 Jun 1982
Germany2 ..........................  1 Nov 1981
Hungary..........................  26 Mar 1984
I t a l y ............................  16 May 1982
L u x e m b o u r g ...................... 4 Oct 1987

Parti ci pant Effective date of application

Netherlands...................... 1 Nov 1981
N o r w a y .......................... 21 Feb 1988
Romania..........................  3 Feb 1984
Switzerland...................... 10 Apr 1983^
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m .................  27 Apr 1990
Y u g o s l a v i a ...................... 1 Apr 1985

********************

Regulation No. 48: Uniform provisions concerning the approval of vehicles with regard to the 
installation of lighting and light-signalling devices

Proposed by the Governments of the German Democratic Republic and Spain

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1982, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 January 1982, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.l/Add.47; depositary notifications C.N.245.1986.

TREATIES-36 of 27 January 1987 (supplement 1 to the original); and depositary 
notification C.N.171.1990.TREATIES-23 of 8 August 1990 and doc. TRANS/SC1/- 
WP29/261 (supplement 2 to the original).

Contracting Parties applying Regulation No. 48

Participant Effective date of application

Belgium..........................  16 Oct 1982
Czechoslovakia.................  18 Sep 1982
F r a n c e ..........................  17 Feb 1987
Germany2 ..........................  10 Jun 1983
Hungary..........................  26 Mar 1984
Italy ........................ 27 Jun 198719
L u x e m b o u r g ...................... 1 Oct 1985

Seri es Proposed bv

Supplement 1 to the original Italy
Supplement 2 to the original Italy

Participant Effective date of application

Netherlands.....................  2 May 1988
Romania..........................  3 Feb 1984
S p a i n ............................  1 Jan 1982
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m .................  22 Apr 1985
Y u g o s l a v i a ...................... 1 Apr 1985

Date of entrv into force

27 Jun 198719 
8 Jan 1991
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 49: Uniform provisions concerning the approval of diesel engines 
with regard to the emission of gaseous pollutants

Proposed by the Governments of Czechoslovakia and France

ENTRY INTO FORCE: 15 April 1982, in accordance with paragraphe 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 April 1982, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.48; depositary notifications C.N.27.1983.

TREATIES-3 of 2 March 1983 (procès-verbal of rectification of English and French 
texts); and C.N.279.1989.TREATIES-46 of 14 December 1989 and doc. TRANS/SCI/WP29/ 
242 (amendments series 01).

Contracting Parties applying Regulation No. 49

Participant Effective date of application

Belgium . . . . 
Czechoslovakia 
Finland . . . . 
France . . .  . 
Germany2 . . . . 
Hungary . . . . 
I t a l y .........

Series

01

16 Oct 1982 
15 Apr 1982 
22 May 1989 
15 Apr 1982 
15 Dec 1985 
26 Mar 1984 
22 Mar 1985

Participant Effective date of application

L u x e m b o u r g ..........................1 May 1984
Netherlands..........................28 Oct 1983
Romania.......................... ....3 Feb 1984
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m ................. ....6 Jul 1987
Y u g o s l a v i a ..........................5 Jan 1985

AMENDMENTS

Proposed bv 

United Kingdom

Date of entrv into force

14 May 1990

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

Regulation No. 50: Uniform provisions concerning the approval of front position lamps, rear position 
lamps, stop lamps, direction indicators and rear-reaistration-plate illuminating devices formopeds.

motorcycles and vehicles treated as such

Proposed by the Governments of Italy and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 June 1982, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 June 1982, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.49; depositary notifications

C.N.158.1985.TREATIES-18 of 22 July 1985 (procès-verbal of rectification of 
English and French texts); and C.N.276.1990.TREATIES-44 of 5 December 1990 and 
doc. TRANS/SC1/WP29/269 (supplement 1 to the original).

Contracting Parties applying Regulation No. 50

Participant Effective date of application

Belgium..........................  5 Jul 1983
Czechoslovakia.................  18 Dec 1983
Finland..........................  12 Sep 1988
F r a n c e ..........................  17 Feb 1987
Germany2 ..........................  5 Oct 1986
Hungary..........................  14 Nov 1988
I t a l y ............................  1 Jun 1982

Series Proposed bv

Supplement 1 to the original Netherlands

Participant Effective date of application

L u x e m b o u r g ...................... 28 Aug 1990
Netherlands...................... 1 Jun 1982
Romania.......................... 3 Feb 1984
S w e d e n ..........................  24 Sep 1982
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m .................  15 Feb 1983
Y u g o s l a v i a .....................  5 May 1985

Date of entrv into force
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 51: Uniform provisions concerning the approval of motor vehicles having at least four
wheels with regard to their noise

Proposed by the Governments of Belgium and Spain

ENTRY INTO FORCE: 15 July 1982, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 15 July 1982, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.l/Add.50, and Amend.1 (revised text incorporating

amendments series 01); depositary notifications C.N.263.1987.TREATIES-47 of 27 
November 1987 and doc. TRANS/SCI/WP29/R.337 and Amend.1 (amendments); and 
C.N.91.1988.TREATIES-25 of 20 June 1988 (procès-verbal of rectification concerning 
modifications).

Contracting Parties applying Regulation No. 51

Participant2 Effective date of application

Belgium . . . ....................  15 Jul 1982
Czechoslovakia.................  4 Jan 1983
Finland..........................  5 Jul 1988
F r a n c e ..........................  17 Feb 1987
Hungary..........................  26 Mar 1984
I t a l y ............................  6 May 1983

Participant Effective date of application

L u x e m b o u r g ...................... 1 May 1984
Netherlands...................... 21 Jun 1985
Romania..........................  3 Feb 1984
Spain ..........................  15 Jul 1982
Union Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
Y u g o s l a v i a ...................... 5 Jan 1985

AMENDMENTS

Series Proposed bv Date of entrv into force

01 Italy 21 Oct 1984
Italy 27 Apr 1988

Regulation No. 52: Uniform provisions concerning the construction of small capacity public
service vehicles

Proposed by the Governments of the Federal Republic of Germany and France

ENTRY INTO FORCE: 1 November 1982, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 November 1982, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.51.

Contractina Parties applying Regulation No. 52

Participant Effective date of application

Belgium............... ..........  5 Jul 1983
France ........................  1 Nov 1982
Romania............. , ........... 3 Feb 1984

Participant Effective date of application

Germany2 ..........................  1 Nov 1982
Union of Soviet Socialist 

Republics...................... 1 Jan 1988 ''
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 53: Uniform provisions concerning the approval of motorcycles with regard 
to the installation of lighting and light-signalling devices

Proposed by the Governments of the German Democratic Republic of Italy
$

ENTRY INTO FORCE: 1 February 1983, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 February 1983, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.52 and depositary notification C.N.80.»

1990.TREATIES-10 of 14 May 1990 and doc. TRANS/SC 1/WP29/262 (supplement 1 to the 
original version).

Contracting Parties applying Regulation No. 53

Participant Effective date of application

Belgium..........................  5 Jul 1983
Czechoslvakia................... ....30 Jul 1984
Finland.......................... ....12 Sep 1988
Germany2 . ........................  5 Oct 1986
Hungary.............................. 26 Mar 1984
I t a l y ............................  1 Feb 1983

Series Proposed bv

Supplement 1 to the original Italy

Participant Effective date of application

L u x e m b o u r g................. .. . 28 Aug 1990
Netherl ands . ....................  2 May 1988
S w e d e n ..........................  28 Dec 1983
Union of Soviet Socialist

Republics...................... 1 Jan 1988'7
Y u g o s l a v i a ...................... 1 Apr 1985

Date of entrv into force 

14 Oct 1990

ft**

Regulation No. 54: Uniform provisions concerning the approval of pneumatic tvres for 
commercial vehicles and their trailers

Proposed by the Governments of France and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 March 1983, in accordance wi th paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 March 1983, No. 4789.
TEXT : Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.53 ; deposi tary notifications

C.N.223.1987.TREATIES-41 of 13 October 1987 and doc. TRANS/SC1/WP/29/181 
(supplement 1 to the original version); C.N.44.1988.TREATIES-!6 of 28 Apri1 1988 
(procès-verbal of rectification concerning modifications); and 
C.N.36.1989.TREATIES-8 of 3 April 1989 and doc. TRANS/SC1/WP29/225 (supplement 2 
to the original version).

Contracting Parties applying Regulation No. 54

Participant Effective date of application

A u stria.......................... ....3 Sep 1983
Belgium . ........................ ....5 Jul 1983
Czechoslovakia .................. ....18 Dec 1983
Finland......................... ....12 Jul 1987
Germany2 .......................... ....19 May 1986
France . ........................ ....1 Mar 1983
Hungary . ........................ ....26 Mar 1984
L u x e m b o u r g ..........................1 May 1983
Netherl a n d s ............. ............ 1 Mar 1983

Series Proposed by

Supplement 1 to the original Italy
Supplement 2 to the original Netherlands

Participant Effective date of application

Norway ........................... 21 Feb 1988
Portugal ........................ 11 Aug 1989
Romania..........................  5 Apr 1985
S p a i n ............................  9 Aug 1987
S w e d e n ..........................  7 Oct 1983
Switzerland ......................  4 Oct 1988
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
Uni ted K i n g d o m .................  15 Jul 1983
Y u g o s l a v i a ...................... 5 Jan 1985

Date of entrv into force

13 Mar 1988 
3 Sep 1989
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XI.B— 16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 55: Uniform provisions concerni ng the approval of mechanical coupling 
components of combi nati ons of vehicles

Proposed by the Governments of Italy and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 March 1983, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 March 1983, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.l/Add.54.

Contracting Parties applying Regulation No. 55

Participant Effective date of application

Belgium..........................  5 Jul 1983
Czechoslovakia.................  3 Nov 1985
Hungary .................... .. 14 Nov 1988
I t a l y ............................  1 Mar 1983
Netherl a n d s ...................... 1 Mar 1983

Participant Effective date of application

Romania ........................... 3 Feb 1984
Union of Soviet Socialist

Republics...................... 1 Jan 19881'
United K i n g d o m ................. ....27 Apr 1990
Y u g o s l a v i a ......................... 28 Jan 1990

Regulation No. 56: Uniform provisions concerning the approval of headlamps for mooeds
and vehicles treated as such

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Proposed by the Governments of Italy and the Netherlands

15 June 1983, in accordance wi th paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
15 June 1983, No. 4789.
Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add. 55 ; depositary notification C.N.28.1987. 

TREATIES-7 of 4 May 1987 and doc.TRANS/SCI/WP29/161 (supplement 1 to the 
original); and C.N.78.1989.TREATIES-16 of 10 May 1989 (procès-verbal concerning 
modifications).

Contracting Parties applying Regulation No. 56

Participant Effective date of application

Belgium................... .. 7 Aug 1990
Czechoslovakia.................  18 Dec 1983
Finland..........................  12 Sep 1988
France . . ......................  19 Oct 1986
Germany2 . ........................  5 Oct 1986
Hungary..........................  14 Nov 1988

Participant Effective date of application

I t a l y ............................  15 Jun 1983
L u x e m b o u r g ............... .. 28 Aug 1990
Netherlands ......................  15 Jun 1983
S w e d e n ..........................  7 Oct 1983
Uni ted K i n g d o m .................  27 Apr 1990
Y u g o s l a v i a ...................... 1 Apr 1985

Series

Supplement 1 to the original

AMENDMENTS 

Proposed bv 

Czechoslovakia

Date of entrv into force

4 Oct 1987
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XX.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 57: Uniform provisions concerning the approval of headlamps for motorcycles
and vehicles treated as such

Proposed by the Governments of Italy and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 15 June 1983, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 June 1983, No. 4739.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.l/Add.56; and depositary notification C.N.192.-

1988.TREATIES-48 of 30 September 1988 and doc. TRANS/SCI/WP29/199 (amendments 
series 01 ).

Contracting Parties applying Regulation No. 57

Participant Effective date of application Particioant Effective date of application

Belgium..........................  7 Aug 1990
Czechoslovakia.................  18 Dec 1983
Finland..........................  12 Sep 1988
F r a n c e ..........................  19 Oct 1986
Germany2 ........................ .. 5 Oct 1986
Hungary................. .. 14 Nov 1988

I t a l y ............................  15 Jun 1983
L u x e m b o u r g ............... .. 28 Aug 1990
Netherlands................. .. . 15 Jun 1983
S w e d e n .......................... 28 Dec 1983
Uni ted K i n g d o m .................  27 Apr 1990
Yugoslavia . . . . . . . . . . .  1 Apr 1985

AMENDMENTS

Seri es Proposed bv Date of entrv into force

01 Netherlands 28 Feb 1989

Reoul ati on No. 58: Uniform provisions concerning the approval of goods vehicles, 
trailers and semi-trailers with regard to their rear underrun protection

Proposed by the Governments of France and Italy

ENTRY INTO FORCE: 1 July 1983, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 July 1983, No. 4789.
TEXT : Doc. £/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.57 ; and depositary notification C.N.208.

1988.TREATIES-51 of 25 October 1988 and doc. TRANS/SCI/WP/228 (amendments series 
01).

Contracting Parties applying Regulation No. 58

Participant^ Effective date of appl i cati on

Bel gi u m ..........................  7 Aug 1990
Czechoslovakia ..................  3 Nov 1985
F r a n c e ..........................  1 Jul 1983
Hungary . . . . . . . . . . . . .  14 Nov 1988
Italy .............................  1 Jul 1983
Netherlands...................... 2 May 1988

Participant Effective date of application

Romania..........................  5 Apr 1985
Sweden . ........................  28 Dec 1983
Union of Soviet Socialist

Republics...................... 1 Jan 1988^
United K i n g d o m ........... 27 Apr 1990
Y u g o s l a v i a ............... .. 15 Jan 1988

AMENDMENTS

Series Proposed bv Date of entrv into force

01 France 25 Mar 1989
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 59: Uniform provisions concerning the approval of replacement
silencing systems

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Proposed by the Governments of Belgium and France

1 October 1983, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
1 October 1983» No. 4789.
Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS.505/Rev.1/Add.58; and depositary notification C.N.193.-

1989.TREATIES-31 of 28 August 1989 and doc. TRANS/SC1/WP29/R.489 (supplement 1 to 
the original version).

Contracting Parties applying Regulation No. 59

Participant

Belgi um 
Finland 
France 
Hungary

Effective date of application

1 Oct 1983
5 Jul 1988
1 Oct 1983

14 Nov 1988

Participant

Italy . . . 
Luxembourg 
Netherl ands

Effective date of application

6 Apr 1984 
1 Oct 1985 

21 Jun 1985

Series

Supplement 1 to the original

AMENDMENTS 

Proposed bv 

Italy

Date of entrv into force

28 Jan 1990

**«******«

Regulation No. 60: Uniform provisions concerning the approval of two-wheeled motorcvcles and 
mopeds with regard to driver-operated controls including the identification of controls.

tell-tales and indicators

ENTRY INTO FORCE :
REGISTRATION:
TEXT:

Proposed by the Governments of Czechoslovakia and Italy

1 July 1984, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
1 July 1984, No. 4789.
Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS.505/Rev.1/Add.59.

Contracting Parties applying Regulation No. 60

Participant^ Effective date of application

Belgium ........................... 7 Aug 1990
Czechoslovakia.................  1 Jul 1984
I t a l y ............................  1 Jul 1984
Luxembourg ......................  28 Aug 1990

Participant Effective date of application

Netherlands...................... 2 May 1988
S w e d e n ..........................  31 Aug 1984
Uni ted Kingdom ................ . 27 Apr 1990
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 61: Uniform provisions concerning the approval of commercial vehicles with regard 
to their external projections forward of the cab's rear panel

Proposed by the Governments of France and Italy

ENTRY INTO FORCE: 15 July 1984, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 15 July 1984, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505-Rev.l/Add.60

Contracting Parties applying Regulation No. 61

Participant^ Effective date of application

Belgium.......................... .... 7 Aug 1990
Czechoslovakia................. .... 3 Nov 1985
F r a n c e .......................... .... 15 Jul 1984
I t a l y ............................ .... 15 Jul 1984
Netherlands.......................... 21 Jun 1985

Participant Effective date of application

Romania..........................  5 Apr 1985
S w e d e n .......................... ...29 Dec 1984
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m ................. ...27 Apr 1990

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

Regulation No. 62: Uniform provisions concerning the approval of power-driven vehicles with 
two-wheels with regard to their protection against unauthorized use

Proposed by the Governments of France and Italy

ENTRY INTO FORCE: 1 September 1984, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 September 1984, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.l/Add.61; and depositary notification C.N.165.

1987.TREATIES-25 of 24 August 1987 and doc. TRANS/SCI/WP29/175 (supplement 1 to 
the original version).

Contracting Parties applying Regulation No. 62

Participant2 Effective date of application Participant Effective date of application

Belgium............................  7 Aug 1990 Netherlands......................  2 May 1988
F r ance ............................  1 Sep 1984 N o r w a y ..........................  21 Feb 1988
I t a l y ............................  1 Sep 1984 S w e d e n ..........................  29 Dec 1984
Luxembourg........................ 28 Aug 1990 United K i n g d o m .................  27 Apr 1990

AMENDMENTS

Series Proposed bv Date of entrv into force

Supplement 1 Italy 24 January 1988
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 63: Uniform provisions concerning the approval of mopeds with regard to noise

Proposed by the Governments of Czechoslovakia and Italy

ENTRY INTO FORCE: 15 August 1985, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 15 August 1985, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.62.

Contracting Parties applying Regulation No. 63

Participant2 Effective date of application

Belgium..........................  7 Aug 1990
Czechoslvakia...................  15 Aug 1985
Finland..........................  5 Jul 1988
F r a n c e ..........................  19 Oct 1986
Hungary..........................  14 Nov 1988

Participant Effective date of application

I t a l y ..........................  15 Aug 1985
Luxembourg...................... 28 Aug 1990
Union of Soviet Socialist

Republics...................... 1 Jan 1988 '7
Yugoslavia...................... 15 Jan 1988

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

Regulation No. 64: Uniform provisions concerning the approval of vehicles equipped with
temporarv-use spare wheels/tvres

Proposed by the Governments of the Netherlands and the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 October 1985, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 October 1985, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.l/Add.63; and depositary notification

C.N.38.1989.TREATIES-9 of 17 April 1989 and doc. TRANS/SC1/WP29/231 (supplement 1 
to the original version).

Contracting Parties applying Regulation No. 64

Participant2 Effective date of application Participant Effective date of application

Belgium 
Finland 
Italy .

7 Aug 1990 
12 Jul 1987 
31 Mar 1986

Netherlands . . 
United Kingdom 
Sweden . . . .

Seri es

Supplement 1 to the original

AMENDMENTS 

Proposed bv 

Netherl ands

1 Oct 1985 
1 Oct 1985 

28 Feb 1986

Date of entrv into force 

17 Sep 1989
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 65: Uniform provisions concerning the approval of special 
warning lights for motor vehicles

Proposed by the Governments of France and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 15 June 1986, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 15 June 1986, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.64, Amend.1, and Amend.1/Corr.1.

Contracting Parties applying Regulation No. 65

Participant2 Effective date of application

B e l g i u m ........................ 7 Aug 1990
F i n l a n d ........................ 12 Sep 1988
France..........................  15 Jun 1986
H u n g a r y ........................ 14 Nov 1988

Participant Effective date of application

Ne t herlands................... .....15 Jun 1986
Norway .............................21 Feb 1988
S w e d e n.......................... .....11 Nov 1988
United Kingdom................. .....27 Apr 1990

********************

Regulation No. 66: Uniform provisions concerning the approval of large passenger vehicles 
with regard to the strength of their superstructure

Proposed by the Governments of Hungary and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 December 1986, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 December 1986, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.l/Add.65

Contracting Parties applying Regulation No. 66

Participant Effective date of application

B e l g i u m ........................ 7 Aug 1990
Germany2 ........................ 16 Jul 1988
H u n g a r y ........................ 1 Dec 1986
N e t herlands...................  2 May 1988

Participant Effective date of application

21 Sep 1990
Union of Soviet Socialist

Republics ................. 1 Jan 198817
United Kingdom ............... 1 Dec 1986
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 67: Uniform provisions regarding the approval of specific equipment 
of vehicles using liguefied petroleum gases in their propulsion system

Proposed by the Governments of Italy and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 June 1987, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 June 1987, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.66.

Contracting Parties applying Regulation No. 67

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

B e l g i u m ........................ 7 Aug 1990 N e t h e r l a n d s ...................  1 Jun 1987
I t a l y ..........................  1 Jun 1987 United Kingdom.................  27 Apr 1990

**************

Regulation No. 68: Uniform provisions concerning the approval of motor vehicles with regard
to the measurement of the maximum speed

Proposed by the Governments of France and Italy

ENTRY INTO FORCE: 1 May 1987, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 May 1987, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.l/Add.67.

Contracting Parties applying Regulation No. 68

Participant Effective date of application

Belgium..........................  7 Aug 1990
France ..........................  1 May 1987
Germany2 ........................ 17 Jun 1989
H u n g a r y ........................ 6 Jan 1991

Participant Effective date of application

I t a l y ..........................  1 May 1987
Luxembourg...................... 28 Aug 1990
N e t herlands...................  2 May 1988
United Kingdom.................  27 Apr 1990
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 69: Uniform provisions concerning the approval of rear marking plates for 
slow-moving vehicles (bv construction) and their trailers

Proposed by the Governments of Belgium and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 15 May 1987, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 15 May 1987, No. 4789.
TEXT: Ooc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.68.

Contracting Parties applying Regulation No. 69

Participant Effective date of application

B e l g i u m ............. ................15 May 1987
D e n m a r k ............................. 18 Sep 1987
F i n l a n d ............................. 12 Sep 1988
Netherl a n d s ................... ..... 15 May 1987

Participant Effective date of appli cati on

S w e d e n ............. ...........  11 Nov 1988
Uni ted Kingdom ..................  27 Apr 1990
Yugoslavia...................... 18 Aug 1990

*******

Regul ati on No. 70: Uniform provisions concerning the approval of rear marking plates for
heavy and long vehicles

Proposed by the Governments of Belgium and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 15 May 1987, in accordance wi th paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 May 1987, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.69.

Contracting Parties applying Regulation No. 70

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

B e l g i u m .............................. . . . .  15 May 1987 Sweden .................  ,. . . . 11 Nov 1988
Denmark . . . . . . . . . . . .  6 Aug 1990 Uni ted Kingdom............ . . . . 20 Mar 1990
Italy . . . . . . . . . . . . .  21 Aug 1988 Yugoslavia............. . . . . 18 Aug 1990
Netherl a n d s ........... . . . .  15 May 1987
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 71: Uniform provisions concerning the approval of agricultural 
tractors with regard to the driver's field of vision

Proposed by the Governments of France and Italy

ENTRY INTO FORCE: 1 August 1987, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 August 1987, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.70.

Contracting Parties applying Regulation No. 71

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

B e l g i u m .......................  7 Aug 1990 I t a l y ..........................  1 Aug 1988
F ran c e................. .. 1 Aug 1987 N e t h e r l a n d s .................... 2 May 1988

* * * * * * * * * * * * * *

Regulation No. 72: Uniform provisions concerning the approval of motorcycle headlamps emitting an 
asvmmetricai passing beam and a driving beam and equipped with halogen lamps (HS-| lamps)

Proposed by the Governments of Italy and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 15 February 1988, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 February 1988, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505-Rev.1/Add.71 ; and depositary notification

C .N .77.1989.TREATIES-15 of 10 May 1989 (procès-verbal concerning modifications).

Contracting Parties applying Regulation No. 72

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

Belgium
Finland
Italy

7 Aug 1990 
12 Sep 1988 
15 Feb 1988

Luxembourg . . 
Netherl ands 
Uni ted Kingdom

28 Aug 1990 
15 Feb 1988 
27 Apr 1990



XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 73: Uniform provisions concerning the approval of goods vehicles, trailers and 
semi-trailers with regard to their lateral protection

Proposed by the Governments of the Netherlands and the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1988, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 January 1988, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.72.

Contracting Parties applying Regulation No. 73

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

B e l g i u m ........................ 7 Aug 1990 I t a l y ..........................  3 Jul 1989
France ..........................  23 Jul 1988 Netherlands ....................  1 Jan 1988
Germany2 ........................ 20 Feb 1990 United Kingdom.................. 1 Jan 1988

**************

Regulation No. 74: Uniform provisions concerning the approval of mopeds with regard 
to the installation of lighting and light-signalling devices

Proposed by the Governments of the Czechoslovakia and Finland

ENTRY INTO FORCE: 15 June 1988, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 June 1988, No. 4789.
TEXT: Doc. TRANS/SCI/WP29/87.

Contracting Parties applying Regulation No. 74

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

Czechoslovakia 
Finland . . .

15 June 1988 Hungary .................... .. . 6 Jan 1991
15 Jun 1988
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulati on No. 75: Uniform provisions concerning the approval of pneumatic
tvres for motorcycles

Proposed by the Governments of the Czechoslovakia and Italy

ENTRY INTO FORCE: 1 April 1988, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 April 1988, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505-Rev.1/Add.74.

Contracting Parties applying Regulation No. 75

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

Belgium . . . . . . . . . . . .  7 Aug 1990
Czechoslovakia . . . . . . . . .  1 Apr 1988
I t a l y ..........................  1 Apr 1988

Luxembourg...................... 28 Aug 1990
N e t h e r l a n d s ............... .. - 27 Jan 1989
United Kingdom.................  28 Nov 1989

* * * * * * * * * * * * * *

Regulation No. 76: Uniform provisions concerning the approval of headlamps 
for mooeds emitting a driving beam and a passing beam

Proposed by the Governments of the German Democratic Republic and Sweden

ENTRY INTO FORCE: 1 July 1988, in accordance wi th paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 July 1988, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.75

Contracting Parties applying Regulation No. 76

Participant^ Effective date of application Participant Effective date of application

Belgium ........................  7 Aug 1990 Sweden . . . .
Finland........................ 12 Sep 1988 United Ki ngdom
Hungary ........................  6 Jan 1991

1 Jul 1988 
27 Apr 1990
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 77: Uniform provisions concerning the approval of parking 
lamps for power-driven vehicles

Proposed by the Governments of France and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 30 September 1988, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 30 September 1988, No. 4789.
TEXT: Doc. TRANS/SC1/WP29/R.202 and Amend.1; and depositary notification C.N.276.1990.-

TREATIES-44 of 5 December 1990 and doc. TRANS/SC1/WP29/272 (supplement 1 to the 
ori ginal ).

Contracting Parties applying Regulation No. 77

Participant Effective date of application Participant

B e l g i u m ........................ 19 Dec 1989 Netherlands
France..........................  30 Sep 1988 United Kingdom
H u n g a r y ........................ 6 Jan 1991

AMENDMENTS

Seri es Author of the proposition 

Supplement 1 to the original Netherlands

**************

Regulation No. 78: Uniform provisions concerning the approval of vehicles 
of category L with regard to braking

Proposed by the Governments of France and Italy

15 October 1988, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
15 October 1988, No. 4789.
Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.77; and depositary notification C.N. 128.-

1990.TREATIES-14 of 22 June 1990 and doc. TRANS/SC1/WP29/250 (amendments series 
01).

Contracting Parties applying Regulation No. 78

Participant^ Effective date of application Participant Effective date of application

B e l g i u m .................................. . . . . 19 Dec 1989 I t a l y ................. . . . .  15 Oct 1988
Czechoslovakia............ . . . 1 Jan 1990 Luxembourg ............. . . . .  28 Auq 1990
France ................... . . . . 15 Oct 1988 N e t h e r l a n d s ........... . . . .  27 Jan 1989
Hungary ................. . . . . 6 Jan 1991 Yugoslavia............. . . . .  22 Apr 1989

AMENDMENTS

Series Author of the proposition Entrv into force

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Effective date of application

........... 30 Sep 1988

........... 27 Apr 1990

Entrv into force

01 United Kingdom 22 Nov 1990



XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 79: Uniform provisions concerning the approval of vehicles 
with regard to the steering equipment

Proposed by the Governments of France and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 December 1988, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 December 1988, No. 4789.
TEXT: Doc. TRANS/SC1/WP29/R.404 and Amend.! and doc. TRANS/SC1/WP29/R.408; depositary

notifications C.N.211.1989.TREATIES-32 of 11 September 1989 and doc. 
TRANS/SCI/WP29/246 (amendments series 01); and C.N.224.1990.TREATIES-34 of 9 
november 1990 (procès-verbal concerning modifications).

Contracting Parties applying Regulation No. 79

Particioant Effective date of application Participant Effective date of application

Belgium......... .............  7 Aug 1990 I t a l y ........... .............  3 Jul 1989
France ......... .............  1 Dec 1988 Luxembourg . . . . .............  28 Aug 1990
Hungary ......... .............  6 Jan 1991 United Kingdom . . .............  1 Dec 1988

AMENDMENTS

Series Proposed bv Date of entrv into force

01 France 11 Feb 1990

********************

Regulation No. 80: Uniform provisions concerning the approval of seats; of large passenger vehicles
and of these vehicles with regard to the strength of the seats and thei r anchorages

Proposed by the Governments of France and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 23 February 1989, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 23 February 1989, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.79.

Contracting Parties applying Regulation No. 80

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

Germany^ . . . . .............  21 Sep 1990
France ......... .............  23 Feb 1989
Hungary . . . . ...............  6 Jan 1991
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 81: Uniform provisions concerning the approval of rear-view mi rrors. and of two-wheeled 
power-driven vehicles with or without side car with regard to the installation of rear-view mirrors

on handlebars

Proposed by the Governments of France and Italy

ENTRY INTO FORCE: 1 March 1989, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 March 1989, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.80.

Contracting Parties applying Regulation No. 81

Parti ci pant Effective date of application Participant Effective date of application

B e l g i u m ........................ 7 Aug 1990
F rance..........................  1 Mar 1989
I t a l y ..........................  1 Mar 1989

Luxembourg 
Sweden . .

28 Aug 1990 
21 Sep 1990

* * * * * * * * * * * * * *

Regulation No. 82: Uniform provisions concerning the approval of moped headlamps equipped with
filament halooene lamps (HSo)

Proposed by the Governments of the Netherlands and Sweden

ENTRY INTO FORCE: 17 March 1989, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 17 March 1989, No. 4789.
TEXT: Doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.l/Add.81.

Contracting Parties applying Regulation No. 82

Parti ci pant Effective date of application Participant Effective date of application

B e l g i u m ........................ 7 Aug 1990 N e t herlands...................  17 Mar 1989
Luxembourg...................... 28 Aug 1990 S w e d e n ..........................  17 Mar 1989
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 83: Uniform provisions concerning the approval of vehicles with regard to the 
emission of gaseous pollutants bv the engine according to the engine fuel requirements

Proposed by the Governments of France and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 5 November 1989, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 5 November 1989, No. 4789.
TEXT: Doc. TRANS/SC1/WP29/R.486 and Corr.l.

Contracting Parties applying Regulation No. 83

Participant^ Effective date of application

B e l g i u m ........................ 7 Aug 1990
Czechoslovakia.................  10 Aug 1990
Fr ance ..........................  5 Nov 1989
H u n g a r y ........................ 6 Jan 1991

Participant Effective date of application

I t a l y .......................... ....18 Dec 1989
N e t h e r l a n d s...................  5 Nov 1989
United Kingdom................. ....28 Nov 1989

*********************

Regulation No. 84: Uniform provisions concerning the approval of power-driven vehicles equipped 
with internal combustion engine with regard to the measurement of fuel consumption

Proposed by the Governments of France and Italy

ENTRY INTO FORCE: 15 July 1990, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 July 1990, No. 4789.
TEXT: Doc. TRANS/SCI/WP29/251.

Contracting Parties applying Regulation No. 84

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

A u s t r i a ........................ 29 Dec 1990 I t a l y ..........................  15 Jul 1990
F r ance..........................  15 Jul 1990
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 85: Uniform provisions concerning the approval of internal combustion engines intended 
for the propulsion of motor vehicles of categories M and N with regard to 

the measurement of the net power

Proposed by the Governments of France and Italy

ENTRY INTO FORCE: 15 September 1990, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 September 1990, No. 4789.
TEXT: Doc. TRANS/SCI/WP29/252.

Contracting Parti es applying Regulation No. 85

Parti ci pant Effective date of application Participant Effective date of application 

F ran c e ..........................  15 Sep 1990 I t a l y ..........................  15 Sep 1990

Regulati on No. 86: Uniform provi si ons concerni ng the approval of agri cultural or forestry 
tractors with regard to the installation of lighting and light-signalling devices

Proposed by the Governments of Finland and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 August 1990, in accordance wi th paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 August 1990, No. 4789.
TEXT: Doc. TRANS/SC1/WP29/R.284 and Amend.1.

Contracting Parties applying Regulation No. 86

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

B e l g i u m ........................ 21 Dec 1990 I t a l y ............... .. 3 Dec 1990
F i n l a n d ........................ 1 Aug 1990 Neth e r l a n d s ............... .. . 1 Aug 1990
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Regulation No. 87: Uniform provisions concerning the approval of daytime running lamps
for power-driven vehicles

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

1 November 1990, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
1 November 1990, No. 4789.
Doc. TRANS/SC1/WP29/263.

Proposed by the France and Sweden

Contracting Parties applying Regulation No. 87

Participant 

Finland . .

Effective date of application 

........... 1 Nov 1990

Participant 

Sweden . . .

Effective date of application 

......... 1 Nov 1990

Regulation No. 88: Uniform provisions concerning the approval retroreflective
tvres for two-wheeled vehicles

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Proposed by the Belgium and the Netherlands

10 April 1991, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
10 April 1991, No. 4789.
Doc. TRANS/SCI/WP29/217 and Corr.l.

Contracting Parties applying Regulation No. 88

Particioant

Belgium . .

Effective date of application Participant 

. . . . 10 Apr 1991 Netherlands

Effective date of application 

......... 10 Apr 1991

NOTES:

With a declaration that the Agreement does 
not apply to the Faeroe Islands.

2/ The German Democratic Republic acceded to 
the Convention with a reservation on 4 October 
1974. For the text of the reservation, see 
United Nations, Treaty Series, vol. 950, p. 362.

The German Democratic Republic also applied the 
following Regulations as from the dates indicated 
hereinafter:

Date of effect
1, 2 3 , 4, 6, 7, 8 , 19,
20 and 23 3 January 1976

10, 11, 14, 15, 17, 18, 21,
25i and 26 26 September 1977

27, 28, 35 and 37 23 June 1979
22, 24, 30, 38 and 39 18 May 1980
12, 13, 16, 32, 33, 34, 41

and 42 28 June 1981
48 1 January 1982
53 1 Feburary 1983
40, 45, 47, 49, 50, and 51 6 May 1984
54, 57 and 58 9 November 1986
64 19 December 1986
43, 46, 60, 61, 62, 63

and 65 3 April 1988
76 1 July 1988
78 24 Apri 1 1989
83 16 October 1990
Wi th regard to the above, the Government of the

Federal Republic of Germany, in a communication 
received on 14 January 1991, informed the 
Secretary-General of the following:

- Regulations which have been applied by both the 
Federal Republic of Germany and the German 
Democratic Republic and which are to be applied 
in the future are:

Regulations Nos. 1 to 4, 6 to 8, 10 to 14, 16 
to 28, 30, 34, 37 to 40, 42, 43, 45 to 50,
53, 54, 57, 78 and 83;

- Regulations which have so far been applied only 
by the German Democratic Republic and not by 
the Federal Republic of Germany and which shall 
continue to apply in the future as from 
immediately are:

Regulations Nos. 35, 41, 51, 58, 60 to 62, 
64, 76 and 81 ; and

- Regulations which were applied by the German 
Democratic Republic but not by the Federal 
Republic of Germany and which are not to be 
applied in the future are:

Regulations Nos. 15, 32, 33, 63 and 65.
See also note 11 in chapter 1.2.

In a note accompanying the instrument of 
ratification the Government of the Federal Repub
lic of Germany stated that the Agreement "shall 
apply to Land Berlin as from the date on which the 
Agreement enters into force for the Federal 
Republic of Germany".
With reference to the above-mentioned statement, 

the Secretary-General received communications from 
the Governments of Czechoslovakia (1 February 1966 
and 13 September 1967), Hungary (10 February 
1966), Poland (4 March 1966), the Union of Soviet 
Socialist Republics (12 April 1966 and 2 June 
1967, and upon accession), the Byelorussian SSR 
(6 June 1966 and 10 November 1967), Albania (14 
June 1966), France (23 November 1966 and 21 August
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1968), the United Kingdom (23 November 1966 and
21 August 1968), the Federal Republic of Germany 
(25 November 1966, 21 August 1968 and 23 December 
1987), the United States of America (21 August 
1968), and France, the United Kingdom and the 
United States of America (30 October 1987). The 
communications in question are identical in 
essence, mutatis mutandis, to those reproduced in 
note 3 in chapter III.3.

Upon accession to the Agreement on 4 October
1974, the Government of the German Democratic 
Republic made on the same subject a declaration 
identical in essence, mutatis mutandis, to the one 
reproduced in the fifth paragraph of note 3 in 
chapter III .3.

In reference to the latter declaration, the 
Secretary-General received communications from the 
Governments of France, the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland and the United States 
of America (8 July 1975) and from the Federal 
Republic of Germany (19 Septemberl975) identical 
in essence, mutatis mutandis, to the corresponding 
declarations cited in note 3 in chapter III.3.

Subsequently, in a communication received by 
the Secretary-General on 3 October 1990, the 
Government of Hungary indicated that, the German 
State having achieved its unity on this day [3 
October 1990] , it had decided to withdraw, as 
from that date, the declaration it had made with 
respect to the notification of extension by the 
Federal Republic of Germany to Land Berlin.

See also note 2 above.

4/ On 29 March 1990, the Secretary-General 
was informed by the Government of Sweden that as 
from 1 January 1991, the Swedish National Safety 
Office (TSV) will be authorized to propose new 
regulations as well as to approve new regulations 
and amendments of regulations when they 
exclusively relate to TSV regulations.

The date retained at the request of the 
Government of Belgium in order to synchronize the 
implementation of Regulation No. 9 as amended and 
that of the new Regulation No. 51.

6/ The following states notified, pursuant to 
the provisions of article 1(7) of the Agreement, 
their intention to cease to apply regulation No. 
15, with effect from the date indicated below:

Date of effect of the 
State cessation of application:
A u s tria........... 25 May 1986
Belgium........... 1 Oct 1989
Denmark........... 1 Oct 1989
Finland........... 1 Jan 1990
F r a n c e ........... 10 Oct 1989
Germany . . . . . .  30 Sep 1989
I t a l y .............  1 Oct 1989
Luxembourg . . . .  1 Jul 1990
Netherlands . . . .  20 Jun 1989
Norway . . . . . .  1 Jan 1989
Switzerland . . .  1 Jan 1982
United Kingdom . . 1 Oct 1990
Spjjin.............  15 Feb 1991

The notification contained the following 
declaration:

In the European Communities the provisions of 
Directive 70/220/EEC on the approximation of 
the law of the Member States relating to 
measures to be taken against air pollution by 
gases from posi tive-igni tion engines of motor 
vehicles, as amended by Di rective 83/351/EEC, 
were in conformity wi th ECE Regulation No.

15/04. As a result of Directive 88/76/EEC, 
however, provisions on exhaust-gas behaviour 
and other requi rements to be met by fuel s that 
are more stringent than those set forth in ECE 
Regulation 15/04 have come into effect.

For reasons relating to envi ronment policy, 
the Federal Republic of Germany can no longer 
approve motor vehicles meeting only the less 
stringent requi rements of ECE Regulation No. 
15/04 with regard to exhaust-gas behaviour.

The Federal Republic of Germany intends, 
together wi th France, to submi t to the Uni ted 
Nati ons the draft of a new ECE regulation that 
both maintains a link with ECE Regulation No. 
15/04 and contains the more stringent 
provi si ons of Di rective 88/76/EEC. The goal of 
thi s course of acti on is to ensure a gradual 
transition.
§§e also note 2 above.

The notification contai ned the following 
declaration:

The Federal Council [of Swi tzerland] 
expresses the hope that progress made wi thin 
the framework of the Economi c Commi ssi on for 
Europe as regards the regulation of the 
emi ssi on of gaseous pollutants will 1 ead it to 
reapply the said Regulation No. 15 in the near 
future.

The amendments (series 02) to Regulation 
No. 15 entered into force on 1 March 1977 
(i nstead of 15 March 1977), in accordance wi th a 
proposal by the Uni ted Ki ngdom received on 22 
October 1976 and ci rculated by the Secretary 
General on 8 November 1976.

Amendments to Regulation No. 16 proposed 
by the Governments of Belgium, France and the 
Netherlands were ci rculated by the Secretary- 
General among the Contracting Parties to the 
Agreement on 18 February 1972. The proposed 
amendments having thus been communicated jointly 
by all Governments applying Regulation No. 16, it 
was not necessary to wai t for the expi ration of 
the three-month period provided for by article 
12(1) of the Agreement for the possible 
formulation of objections, and the amendments 
consequently entered into force on 18 April 1972,
i.e., wi thin a period of two months from thei r 
circulation in accordance wi th the other 
provi si ons of article 12 of the Agreement.

Amendments to Regulation No. 19, proposed 
by the Government of Spain, were ci rculated by 
the Secretary-General among the Contracting 
Parties to the Agreement on 7 November 1973. The 
Government of Spain had made i ts acceptance of 
Regulation No. 19 subject to the acceptance to 
the aforesaid amendments.

It resul ts from the indications given by 
the Government of Yugoslavia that it has applied 
the regulations 23, 37 and 38 de facto as from 15 
February 1982 and 21 May 1983 respectively, and 
the Secretary-General's understanding is that none 
of the other Contracting Parti es concerned object 
thereto.

^  Amendments to Regulation No. 23, proposed 
by the Government of Czechoslovakia, were circu- 
1ated by the Secretary-General among the 
Contracting Parties to the Agreement or, 28 March
1975. The amendments in questi on were not
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accepted, the Government of the Federal Republic 
of Germany having objected thereto by a notifica
tion received on 26 June 1975.

Having been informed, in a communication 
received on 7 June 1976, of the withdrawal of 
that objection, the Secretary-General again 
circulated the text of the amendments proposed by 
the Government of Czechoslovakia among the 
Contracting Parties on 22 October 1976. The 
amendments then were accepted and entered into 
force on 22 March 1977.

12/ On 4 March 1976, the Secretary-General 
received from the Government of the Uni ted Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland a communi
cation stating in part:

" . . .  Public Service Vehicles approved under 
Regulation 36 whi ch enter the United Kingdom 
will continue to have to comply wi th certain 
provisions of the "Public Service Vehicle 
(conditions of Fitness, Equipment and Use) 
Regulations 1972" of the Uni ted Kingdom which 
regulate matters not covered by Regulation 36."

13/ On 30 July 1987, the Government of Austri a 
notified the Secretary-General that it intends to 
cease to apply Regulation No. 40 as from 30 July
1988.

14/ The Government of Swi tzerland indicated 
its intention to apply the regulations 40 and 47 
as from 1 April 1983.

Subsequently, in a notification received on 23 
October 1986, the Government of Switzerland

informed the Secretary-General it would no longer 
apply regulations No. 40 and 47 as from 30 
September 1987 and 30 September 1988, 
respectively.

1^/ Wi th the following statement:
"A provi si on concerni ng new automobi1 es, whi ch 

is in force in Finland since 1 January 1981, 
prohi bi ts the mounting of tempered windshields 
on automobiles."

16/ In appl i cati on of article 12 (2) of the 
Agreement.

17/ The said regulations would normally enter 
into force for the Uni on of Sovi et Soci ali st 
Republics on 6 March 1988. However, the Govern
ment of the Uni on of Soviet Socialist Republics 
has indicated in its notification that it intends 
to apply the Regulations as from 1 January 1988.

l^f Previous 01 series of amendments becomes 
supplement 1 to the original version (See document 
TRANS/SC1/WP29/163/amend.2).

1^/ The notification of appl i cati on of regu
lation 48 by Italy was accompanied by a proposal 
of amendment to supplement 1 of the said regula- 
tion and a statement to the effect that the 
Government of Italy's acceptance of regulation 
No. 48 was subject to the acceptance of the 
proposed amendments (whi ch were ci rculated on 27 
January 1987). Entry into force: 27 June 1987.
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17. AGREEMENT ON SPECIAL EQUIPMENT FOR THE TRANSPORT OF PERISHABLE FOODSTUFFS AND ON THE USE OF SUCH 
EQUIPMENT FOR THE INTERNATIONAL TRANSPORT OF SOME OF THOSE FOODSTUFFS

Not yet in force (see article 8).
TEXT: E/ECE/456 (E/ECE/TRANS/526), 1962.

Concluded at Geneva on 15 January 19621

Participant

Belgium . . 
Bulgaria 
France „. . 
Germany . . 
Luxembourg

Si qnature

29 Jun 1962 
19 Jan 1962

10 Apr 1962
22 Jun 1962

Défini tive 
signature (s). 
ratification, 
accession (a)

13 Feb 1962 s

Parti ci pant

Poland . . 
Spain . . . 
Swi tzerl and 
Yugoslavia

Si qnature 

19 Jun 19623

19 Jan 1962

Défini tive 
signature (si- 
ratification, 
accession (a)

7 Jan 1964 a

25 Sep 1963 a

NOTES: With a declaration that the Polish
People's Republic is not bound by paragraph 2 and 

'' Although listed in this chapter for 3 of article 12 of the Agreement, 
reasons of convenience, this Agreement is not 
limited to transport by road.

2/ See note 11 in chapter 1.2.
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Not yet in force (see article 18).^
TEXT: E/ECE/457-E/ECE/TRANS/527.

18. EUROPEAN AGREEMENT CONCERNING THE WORK OF CREWS OF VEHICLES ENGAGED IN INTERNATIONAL
ROAD TRANSPORT (AETR)

Concluded at Geneva on 19 January 1962

Parti ci pant

Bel gi um . . 
France . . 
Germany2 . . 
Luxembourg

Si qnature

29 May 1962 
13 Feb 1962
16 Mar 1962 
1 Mar 1962

Rati fi cati on. 
accession (a) Parti ci pant

Netherlands . . 
Pol and . . . . 
Sweden . . . . 
United Kingdom

Si qnature

12 Apr 1962,
17 May 19623
19 Jun 1962
31 Jan 1962

Rati fi cati on. 
accession (a)

NOTES:

Instruments of ratification or accession 
(a) have been transmitted to the Secretary- 
General, pending their deposit in the manner 
provided in article 18, paragraph 4 of the 
Agreement, by the Governments of France, the 
Netherlands (for the Kingdom in Europe), Spain
(a) and Yugoslavia (a).

2/ See note 11 in chapter 1.2.

3/ With a declaration that the Polish 
People's Republic is not bound by paragraphs 2 
and 3 of article 22 of the Agreement.
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19. CONVENTION ON ROAD TRAFFIC

Concluded at Vienna on 8 November 1968

ENTRY INTO FORCE: 21 May 1977, in accordance with article 47 (1).
REGISTRATION: 21 May 1977, No. 15705.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 1042, p. 17.

Note: The Convention was prepared and opened for signature by the United Nations Conference on Road 
Traffic, held at Vienna from 7 October to 8 November 1968. It was convened by the Secretary-General of 
the United Nations pursuant to resolutions T129 (XLI) and 1203 (XLII)' adopted by the Economic and 
Social Council of the United Nations on 27 July 1966 and 26 May 1967, respectively. The Conference also 
prepared and opened for signature the Convention on Road Signs and Signals (see chapter XI.B-20) and 
adopted the Final Act.

Ratification. Ratification.
Participant Signature accession (a) Participant Signature accession (a)

A u s t r i a ......... 8 Nov 1968 11 Aug 1981 Luxembourg . . . . 8 Nov 1968 25 Nov 1975
B a h r a i n ......... 4 May 1973 a Mexico ........... 8 Nov 1968
B e l g i u m ......... 8 Nov 1968 16 Nov 1988 Monaco ........... 6 Jun 1978 a
B r a z i l ........... 8 Nov 1968 29 Oct 1980 Morocco ......... 29 Dec 1982 a
Bulgaria......... 8 Nov 1968 28 Dec 1978 N i g e r ........... 11 Jul 1975 a
Byelorussian SSR . 8 Nov 1968 18 Jun 1974 Norway ........... 23 Dec 1969 1 Apr 1985
Central African Pakistan ........ 19 Mar 1986 a

Republic . . . . 3 Feb 1988 a Philippines . . . 8 Nov 1968 27 Dec 1973
C h i l e ........... 8 Nov 1968 Pol a n d ........... 8 Nov 1968 23 Aug 1984
China^ Portugal . . . . 8 Nov 1968
Costa Rica . . . . 8 Nov 1968 Republic of Korea6 29 Dec 1969
Côte d'Ivoire . . 24 Jul 1985 a R o m a n i a ......... 8 Nov 1968 9 Dec 1980
C u b a ............. 30 Sep 1977 a San Marino . . . . 8 Nov 1968 20 Jul 1970
Czechoslovakia . . 8 Nov 1968 7 Jun 1978 Senegal ........ 16 Aug 1972 a
Denmark3 ......... 8 Nov 1968 3 Nov 1986 Seychelles . . . . 11 Apr 1977 a
Ecuador ......... 8 Nov 1968 South Africa . . . 1 Nov 1977 a
F i n l a n d ......... 16 Dec 1969 1 Apr 1985 Spai n ........... 8 Nov 1968
France » ( ■• • • • 8 Nov 1968 9 Dec 1971 Sweden ........... 8 Nov 1968 25 Jul 1985
Germany4,5 . . . . 8 Nov 1968 3 Auq 1978 Switzerland . . . 8 Nov 1968
Ghana ........... 22 Aug 1969 Thailand........ 8 Nov 1968
Greece ........... 18 Dec 1986 Ukrainian SSR . . 8 Nov 1968 12 Jul 1974
Guyana ........... 31 Jan 1973 a Union of Soviet
Holy S e e ......... 8 Nov 1968 Soci ali st
Hungary ......... 8 Nov 1968 16 Mar 1976 Republics . . . 8 Nov 1968 7 Jun 1974
Indonesia . . . . 8 Nov 1968 United Kingdom . . 8 Nov 1968
Iran (Islamic U r u g u a y ......... 8 Apr 1981 a

Republic of) . . 8 Nov 1968 21 May 1976 Venezuela . . . . 8 Nov 1968
I s rael........... 8 Nov 1968 11 May 1971 Yugoslavia . . . . 8 Nov 1968 1 Oct 1976
I t a l y ........... 8 Nov 1968 Zai r e ........... 25 Jul 1977 a
Kuwai t ........... 14 Mar 1980 a Zimbabwe ........ 31 Jul 1981 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and ratifications were made upon
ratification or accession.)

BELGIUM7
16 May 1989 

Reservations to article 10(3) and 18(3).

BRAZIL8

Reservations with resoect to the following 
articles and annex:
- Article 20, paragraph 2 (a) and (b);
- Article 23, paragraph 2 (a);
- Article 40;
-Article 41, paragraph 1 (a), (b) and (c) 

(partial reservations);
- Annex 5, paragraph 5 (c); and
- Annex 5, paragraphs 28, 39 and 41 (partial 

reservations).

Declarations as regards the above-mentioned 
partial reservations:

(a) Brazil's partial reservation to chapter IV 
(Drivers of Motor Vehicles), article 41 (Validity 
of Driving Permits), paragraphs 1 (a), (b), and
(c), refers to the fact that drivers issued per
mits in left-hand drive countries cannot drive in 
Brazil before taking a road test for right-hand 
driving.

(b) The partial reservation to Annex 5 (Techni
cal Conditions Concerning Motor Vehicles and 
Trailers), chapter II (Lights and reflecting de
vices), paragraph 28, is against the triangular 
form of the reflex reflectors required for every 
trailer, inconvenient for Brazil since the 
triangular shape is used for emergency signal 
devices to alert drivers ahead on the road.
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(c) In Annex 5, chapter II, paragraph 39, 
Brazil's reservation refers solely to the amber 
colour of the direction-indicators, since only 
red lights should be used at the rear of vehicles.

(d) The partial reservation made to Annex 5, 
paragraph 41, refers to the fact that in Brazil 
reversing lights fitted on motor vehicles shall 
emit only white light.
Declarations:

-Pursuant to the provisions of chapter IV, 
article 41, paragraph 2 (b), Brazil refuses to 
recognize the validity in its territory of driving 
permits held by persons under eighteen years of 
age.

-Pursuant to the provisions of chapter IV, 
article 41, paragraph (c), Brazil, referring to 
annexes 6 and 7 covering models of domestic 
driving permits, refuses to recognize the validity 
in its territory for the driving of motor vehicles 
or combinations or vehicles in Categories C, D, 
and E of driving permits held by persons under 
twenty-one years of age.

BULGARIA

Reservation made upon signature and confirmed 
upon ratification:
The People's Republic of Bulgaria does not con

sider itself bound by the provisions of article
52 of the Convention on Road Traffic stating that 
disputes which relate to the interpretation or 
application of the Convention may be referred, at 
the request of any of the Parties, to the Inter
national Court of Justice.
Declaration made upon signature:

The People's Republic of Bulgaria declares that 
the provisions of article 45 of the Convention on 
Road Traffic, under which a number of States may 
not become parties to this Convention, are dis
criminatory in character, and it considers that 
the Convention on Road Traffic should be open for 
participation by all interested States without 
any discrimination or restrictions.

The People's Republic of Bulgaria declares that 
the provisions of article 46 of the Convention on 
Road Traffic are anachronistic and at variance 
with the Declaration of the United Nations Gener
al Assembly on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples.
Declaration made upon ratification:

In the People's Republic of Bulgaria mopeds are 
treated as motor cycles for the purposes of the 
application of the Convention on Road Traffic 
(art. 54, para. 2).

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST 
REPUBLIC

Reservations and declarations made upon signature 
and confirmed upon ratification:
The Byelorussian Soviet Socialist Republic does 

not consider itself bound by the provisions of 
article 52 of the Convention on Road Traffic 
stating the disputes which relate to the inter
pretation or application of the Convention may be 
referred, at the request of any of the Parties, 
to the International Court of Justice.

The Byelorussian Soviet Socialist Republic de
clares that the provisions of article 45 of the 
Convention on Road Traffic, under which a number

of States may not become parties to this Conven
tion, are discriminatory in character, and it 
considers that the Convention on Road Traffic 
should be open for participation by all interested 
States without any discrimination or restrictions.

The Byelorussian Soviet Socialist Republic 
declares that the provisions of article 46 of the 
Convention on Road Traffic are anachronistic and 
at variance with the Declaration of the United 
Nations General Assembly on the Granting of 
Independence to Colonial Countries and Peoples 
(resolution 1514 (XV) of 14 December 1960).

COTE D'IVOIRE
Reservations:

Pursuant to article 54, paragraph 1, [of the 
Convention] the Republic of the Ivory Coast does 
not consider itself bound by the provisions of 
article 52, under which "Any disputebetween two 
or more Contracting Parties which relates to the 
interpretation or application of this Convention 
and which the Parties are unable to settle by 
negotiation or other means of settlement may be 
referred, at the request of any of the Contracting 
Parties concerned, to the International Court of 
Justice for decision".

CUBA

The Republic of Cuba declares that the provi
sions of article 45, paragraph 1, of the Conven
tion, which deals with matters affecting the 
interests of all States, are of a discriminatory 
nature in that they preclude the right of a number 
of States to become signatories and parties to the 
Convention, contrary to the principle of sovereign 
equality of States.

The Republic of Cuba declares that the pro
visions of article 46 of the Convention, are not 
applicable as they are contrary to the Declaration 
on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples (resolution 1514), adopted 
by the United Nations General Assembly on 14 
December 1960, which proclaims the necessity of 
bringing to a speedy and unconditional end 
colonialism in all its forms and manifestations.

The Revolutionary Government of the Republic of 
Cuba does not consider itself bound by the pro
visions of article 52 of the Convention on Road 
Traffic regarding the referral to the Inter
national Court of Justice of any dispute with 
another Contracting Party.

The Republic of Cuba declares that it treats 
mopeds as motor cycles, in accordance with article 
54 (2) of the Convention.

CZECHOSLOVAKIA

Upon signature:
With a reservation in regard to article 52.

Upon ratification:
Reservation:

The Czechoslovak Socialist Republic does not 
feel bound by the provision of article 52 of the 
Convention stipulating that any dispute between 
two or more Contracting Parties which relates to 
the interpretation or application of this Conven
tion and which the Parties are unable to settle 
by negotiation or other means of settlement may 
be referred, at the request of any of the Con
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tracting Parties concerned, to the International 
Court of Justice for decision.
Declarati on :

"The Government of the Czechoslovak Socialist 
Republic declares in respect of article 45 of the 
Convention that no State should be deprived of 
the opportunity to become a party to multilateral 
international treaties and further declares in 
respect of article 46 of the Convention that the 
said article is in contradiction with the Decla
ration of the United Nations General Assembly on 
Granting Independence to Colonial Countries and 
Peoples (resolution 1514 (XV)).

"The Czechoslovak Socialist Republic shall 
treat mopeds as motorcycles."

DENMARK

Reservations to:
Article 18. paragraph 2 according to which road 

users coining from a path or graved track shall 
give way to vehicles on the road.

Article 33. paragraph 1 (d) according to which 
it shall be permissible to use parking light also 
when driving outside a built-up area.

Annex 5. 17 (c) according to which the total 
permissible weight of a trailer without a service 
brake may not exceed half the sum of the hauling 
vehicle's unladen weight and the driver's weight. 
Declaration:

Article 54. paragraph 2: for the purposes of the 
Convention Denmark treats mopeds whose maximum 
design speed exceeds 30 km per hour as motor 
cycles.

FINLAND

Declaration:
"1 ) With respect to Article 11 paragraph 1 (a) 

(Overtaking) :
Finland reserves the right to provide in Finnish 

law that in Finland drivers of cycles and mopeds 
may always overtake other vehicles than cycles or 
mopeds from the right;

"2) With respect to Article 18 paragraphs 2 and
3 (Obligation to give wav):

Finland reserves the right to provide in Finnish 
law that in Finland every driver emerging from a 
path or an earth-track on to a road other than a 
path or an earth-track or emerging on to a road 
from property boarding thereon shall give way to 
all traffic travelling on that road. (Since the 
Convention provides that the right of way shall 
be given to "vehicles", while in Finnish Law such 
right of way is to be given to all traffic, 
including pedestrians.) In Finnish law the obli
gation to give way is of wider appreciation than 
that of the Convention;

"3) With respect to Article 33 paragraph 1 (c) 
and 1 (d) (Use of driving or passing lights): 

Finland reserves the right to provide in Finnish 
law that in a motor-driven vehicle driving lights, 
passing lights or running lights must always be 
switched on when driving outside built-up areas. 
Driving or passing lights must be used in every 
vehicle when it is being driven in darkness or in 
dim light or when visibility is inadequate on 
account of weather or some other reason. Fog 
lights may only be used in fog or heavy rain or 
snowfal1. In that case thei r use is al 1 owed as a 
substi tute for passing lights provided that 
posi tion 1 i ghts are simultaneously on."

GERMANY4

Reservations:
Ad article 18. paragraph 3
Article 18, paragraph 3, appl ies in the Federal 

Republic of Germany in accordance wi th paragraph
15 of the annex to the European Agreement of 1 May 
1971 supplementing the Conventi on on Road Traffic.
Ad article 23. paragraph 3. sub-paragraph (c). 

No. (v)
The Federal Republ ic of Germany does not con

sider itself bound by article 23, paragraph 3, 
sub-paragraph (c), No. (v).
Ad article 31. paragraph 1. sub-paragraph (d)
The Federal Republic of Germany does not con

sider i tself bound by arti cle 31, paragraph 1, 
sub-paragraph (d).
Ad article 42. paragraph 1
The Federal Republic of Germany reserves the 

ri ght of continuing to make entries of the ki nd 
mentioned in article 42, paragraph 1, sub-para
graph (c) al so in forei gn domesti c driving permits 
Ad annex 1. paragraph 1
The Federal Republic of Germany reserves the 

right in international transport
(a) of requi ring of foreign lorries the same 

minimum engine performance as of German vehicles,
(b) of not admi tting to traffic motor vehicles 
— equi pped wi th studded tyres,
— exceeding the maximum permissible weight and 

the maximum axle load permitted in the Federal 
Republic of Germany 

or
not complying wi th the provi si ons on the place

ment on the vehicles of these figures,
— not equipped wi th a tachograph (control 

device) of the prescribed type.
Ad annex 5. paragraph 11
The Federal Republic of Germany does not con

sider i tself bound by the first half-sentence of 
paragraph 11 of annex 5.

Ad annex 5. paragraph 58
The Federal Republic of Germany does not con

sider itself bound by paragraph 58 of annex 5. 
Declarations:
Wi th reference to the notification, made upon 

signature of the Convention on Road Traffic done 
at Vienna on 8 November 1968, accordi ng to whi ch 
the distinguishing si gn of the Federal Republ ic 
of Germany would be the letter "D", the Govern
ment of the Federal Republ ic of Germany declares 
that the said notification was made for the whole 
area which through the ratification of the Con
vention by the Federal Republic of Germany fell 
within the purview of the said Convention.

Pursuant to the provisions of articles 3(5) and 
54(2) of the Conventi on on Road Traffic, the 
Government of the Federal Republic of Germany 
shall treat mopeds as motor cycles for the 
purpose of the appli cati on of the Convention.

HUNGARY9

Declarations made upon signature and confirmed 
upon ratification:
1. The wording of article 45, paragraph 1, of 

the Conventi on is at vari ance wi th the purposes 
and principles expressed in the Charter of the 
Uni ted Nations. All States, wi thout any restric
tion, should be given the possibility of partici
pating in the Convention.

2. The provisions of article 46 of the Conven
tion, as such, are anachronistic and are not in
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conformi ty with the principles of contemporary 
international 1 aw or the present state of inter
nati onal relations, and they are at variance wi th 
Uni ted Nations General Assembly resolution 1514 
(XV) of 14 December 1960.
Upon ratification:

The Presidential Council of the Hungarian 
People's Republic considers itself bound by 
article 18, paragraph 3, of the Convention subject 
to its tenor as defined in the European Agreement 
supplementary thereto.

INDONESIA

"Indonesia does not consider itself bound by 
article 52,

“In conformi ty with article 1, moped will be 
deemed as motor-cycle."

KUWAIT10

Interpretative statement:
"It is the understanding of the State of Kuwait 

that its accession to the said Convention does not 
imply recognition of Israel, or accepting any 
obligation towards it emanating from the provi
sions of the said Convention."

MONACO

In accordance with the provisions of article 54 
(2) of the Convention, the Government of His 
Excellency the Prince of Monaco has decided, 
wi thin the framework of i ts national regulations, 
to treat mopeds as motorcycles.

MOROCCO

[...] Morocco does not consider i tself bound by 
article 52 of the said Conventi on.

[...] Morocco will treat mopeds as motor cycles.

NORWAY

Declaration:
"In accordance wi th thei r articles 46 (1) and 

38 (1), respectively, the Convention on Road 
Traffic and the Convention on Road Signs and 
Signals shall for the present not become applica
ble to the terri tories of Svalbard and Jan Mayen." 
Reservations:

"The Government of Norway shall not be bound by 
the provisions in Article 3, Article 8 (5), 
Article 18 (2), Article 18 (3) and Article 33 (1)
(c) and (d)" [of the Convention on Road Traffic]

POLAND

Reservation made upon signature and confirmed upon 
ratification:
Wi th the reservation, as provided for in article

54, paragraph 1 of the Convention, that it does 
not consider itself bound by article 52.

ROMANIA

Upon signature:
The Socialist Republic of Romania does not con

sider itself bound by the provisions of article
52 of this Convention.

Upon ratification:
Declarations:

"1. The Soci ali st Republic of Romania considers 
that the provisions of article 45 of the Conven
tion on Road Traffic and of article 37 of the 
Convention on Road Signs and Signals are not in 
keeping wi th the principle according to which the 
international treaties whose object and purpose 
are of interest to the international community as 
a whole, should be opened to universal partici
pation.

"2. The Socialist Republic of Romania considers 
that maintaining the state of dependence of some 
terri tories, to which reference is made in article 
46 of the Convention of Road Traffic, article 38 
of the Convention on Road Signs and Si gnal s, 
article 3 of the European Agreement supplementing 
the Conventi on of Road T raffi c and article 3 of 
the European Agreement supplementing the Conven
tion on Road Si gns and Si gnals are not in keeping 
wi th the Uni ted Nati ons Charter and wi th the 
documents adopted by the U.N. concerning the 
granting of independence to the colonial countries 
and peoples, including the Declaration on the 
principles of international law concerni ng the 
friendly relations and the co-operation between 
States according to the Uni ted Nations Charter, 
and whi ch has unanimously been adopted by the 
Uni ted Nations General Assembly resolution No. 
2625 (XXV) of 24 October 1970 and which solemnly 
proclaims the States' obligation to further the 
implementation of the principle of equal rights 
for the peoples and their right to dispose of 
themselves, in order to put a speedy end to 
colonialism."
Reservations:

The Socialist Republic of Romania does not con
sider itself bound by the provi si ons of article
52 of the Conventi on according to which any 
di spute between two or more Contracting Parties 
which relates to the interpretation or appl i cation 
of the Conventi on and which the Parties are unable 
to settle by negotiation or other means may be 
referred to the International Court of Justice at 
the request of any of the interested Contracting 
Parties.

The Socialist Republic of Romani a considers 
that such di sputes may be referred to the Inter
national Court of Justice for deci sion only wi th 
the consent of all Parti es in di spute, for each 
case individually.

SOUTH AFRICA

"The Republic of South Africa does not consider 
itself bound by article 52 of the aforesaid Con
vention" .

SPAIN

I declare, in accordance wi th article 54, that 
Spain does not consider itself bound by article
52 and enters a reservation wi th respect to 
article 46.

SWEDEN

Reservations:
"(1) Instead of article 18, paragraph 3, of the 

Convention Sweden will apply the dispositions of 
paragraph 15 to the Annex of the European 
Agreement supplementing the Convention on Road 
Traffic.

"(2) Wi th respect to article 33, paragraph 1
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(c) and (d), parking lights only may never be 
used when driving. Dipped head lights, position 
lights or other lights sufficient to enable the 
other road-users to notice the vehicle shall be 
used even when driving in daylight.

"(3) With respect to article 52, Sweden opposes 
that disputes in which it is involved shall be 
referred to arbitration."

THAILAND

"Thailand will not be bound by article 52 of 
this Convention.

"Thailand will consider mopeds as motor-cycles."

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST 
REPUBLIC

Reservation and declarations made upon signature 
and confirmed upon ratification: 
rSame reservation and declarations, mutatis 

mutandis, as those reproduced under "Byelorussian 
Soviet Socialist Republ ic".l

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Reservation and declarations made upon signature 
and confirmed upon ratification:
FSame reservation and declarations, mutati s 

mutandis], as those reproduced under "Byelorussian 
Soviet Soci al i st Republ ic".l

URUGUAY

[Uruguay] will treat mopeds as motor cycles for 
the purposes of the application of the Convention.

ZAIRE

With reference to the pertinent provisions of 
the Convention Zaire shall not treat mopeds as 
motor cycles.

ZIMBABWE11

23 February 1982
"For the purpose of the application of the 

Convention, Zimbabwe will treat mopeds as motor 
cycles."

Distinguishing Sign of Vehicles in International Traffic Tarticle 45 (4)1 

(Distinctive letters notified to the Secretary-General)1^

A u s t r i a ................................  A
B a h r a i n ................................  BRN
B e l g i u m ................................  B
B r a z i l ................................... BR
Bulgaria................................. BG
Byelorussian S S R ............. .. SU
Central African Republic...............  RCA
Côte d ' I v o i r e ..........................  Cl
Czechoslovakia..........................  CS
D e n m a r k .............................. .. DK
Finland .................................  SF
France13 ................................  F
Germany4 ................................  D
G r e e c e ................................... GR
G u y a n a ................................... GUY
H u n g a r y ................. ..............  H
I r a n .....................................  IR
I s rael................................... IL
K u w a i t ............... ...................  KWT

Luxembourg ..............................  L
M o n a c o ................................... MC
M o r o c c o ................................  MA
Niger ...................................  RN
Norway . . . . .  ........................ N
Pakistan................................  PK
P h i l ippines............................  RP
R o m a n i a ................................  RO
San M a r i n o ..............................  RSM
Senegal ................................  SN
Seychelles..............................  SY
South A f r i c a .......................... . ZA
Sweden ...................................  S
Ukrainian S S R ..........................  SU
U r u g u a y .......................... ROU
USSR ................................. .. . SU
Yugoslavia..............................  YU
Zai r e ................................... ZRE
Zimbabwe................................  ZW

NOTES:

Official Records of the Economic and 
Social Council. Fortv-first Session. Supplement 
No. 1 (E/4264), p. 36, and ibid.. Fortv-second 
Session. Supplement No. 1 (E/4393), p. 22.

2/ Signed on behalf of the Republic of China 
on 19 December 1969. See note concerning signa
tures, ratifications, accessions, etc. on behalf 
of China (note 2 in chapter I .1).

With reference to the above-mentioned signa
ture, communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Ministry of Foreign Af
fairs of Albania and the Permanent Missions to the 
United Nations of Bulgaria, Mongolia, Romania and 
the Union of Soviet Socialist Republics, stating 
that their Governments did not recognize the said 
signature as valid since the only Government

authorized to represent China and to assume obli
gations on its behalf was the Government of the 
People's Republic of China.

In letters addressed to the Secretary-General 
in regard to the above-mentioned communications, 
the Permanent Representative of China to the 
Uni ted Nations stated that the Republic of China, 
a sovereign State and Member of the United 
Nations, had attended the United Nations Confer
ence on Road Traffic 1968, and contributed to the 
formulation of, and signed the Convention on Road 
Traffic and the Convention on Road Signs and Sig
nals, and that "any statements or reservations 
relating to these two Conventions that are incom
patible or derogatory to the legitimate position 
of the Government of the Republic of China shall 
in no way affect the rights and obligations of the 
Republic of China as a signatory of the said two 
Conventions."
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3/ In a note accompanying the instrument of 
ratification, the Government of Denmark stated 
that "until further notice the [Convention] shall 
not apply to the Faroe Islands and Greenland".

4/ The German Democratic Republic had acceded 
to the Convention on 11 October 1973 choosing DDR 
as a di stingui shing sign of vehicles in interna
ti onal traffi c [article 45(4)] and wi th a 
declaration. For the text of the declaration, see 
Uni ted Nations, Treaty Series, vol. 1042, p. 355. 
See also note 11 in chapter 1.2.

5/ In a declarati on accompanying the instru
ment of ratification, the Government of the 
Federal Republic of Germany stated that the Con
vention will al so apply to Berlin (West) wi th 
effect from the date on which it will enter into 
force for the Federal Republ ic of Germany. See 
also note 4 above.

6/ Wi th reference to the signature by the 
Republic of Korea, communications have been 
addressed to the Secretary-General by the 
Ministry of Foreign Affai rs of Albania and the 
Permanent Missions to the Uni ted Nati ons of 
Mongol i a, Romania and the Union of Soviet 
Soci ali st Republics, stating that thei r Govern
ments considered the said signature as illegal, 
inasmuch as the authorities of South Korea could 
not act on behalf of Korea.

7/ In appl i cati on of article 54(2) of the 
Convention, thi s declaration should have been 
made upon deposit of the instrument of ratifica
tion. The ratification was to have become 
effective on 16 November 1989, and in the absence 
of objection wi thin a peri od of 90 days from the 
date (7 July 1989) when it was ci rculated by the 
Secretary-General, the notification was formally 
deposited as at 5 October 1989.

In a communication received on 14 March 
1985, the Government of Brazil notified the 
Secretary-General of its decision to withdraw the 
following declaration made upon ratification:

-"Pursuant to the provisions of article 54, 
paragraph 2, Brazil hereby declares that for 
the purposes of the application of thi s

Convention, it treats mopeds as motor cycles 
(article 1 (n))."
The notification specifies that the wi thdrawal 

of the declaration is a consequence of a decision 
taken by the National Road Traffic Council of 
Brazi 1, to consider mopeds as now being in the 
same category as cycles (bicycles and tricycles), 
in conformi ty wi th article 1(1) of the afore
mentioned Convention.

9/ In a communication received on 8 December
1989, the Government of Hungary notified the 
Secretary-General that it had decided to wi thdraw
i ts reservation wi th respect to article 52 of the 
Convention made upon ratification. For the text 
of the reservation, see Uni ted Nations, T reatv 
Seri es. vol . 1042, p. 357.

1®/ In a communication received by the Secre
tary-General on 23 June 1980 the Government of 
Israel declared the following:

"The Government of Israel has noted the poii- 
ticai character of the statement made by the 
Government of Kuwait. In the vi ew of the 
Government of Israel, this Convention is not the 
proper place for making such poi i tical pro
nouncements . Moreover, the said declaration 
cannot in any way affect whatever obligations 
are binding upon Kuwai t under general interna
tional law or under particular conventions. 
Insofar as concerns the substance of the matter, 
the Government of Israel will adopt towards the 
Government of Kuwai t an atti tude of complete 
reciprocity."

H /  In application of article 54(2) of the 
Conventi on, thi s declarati on should have been 
made upon deposi t of the instrument of accession. 
The accession was to have become effective on 31 
July 1982, and in the absence of objection wi thin 
a peri od of 90 days from the date (5 April 1982) 
when it was ci rculated by the Secretary-General, 
the notification was formally deposi ted as at 4 
July 1982.

1^/ See al so list under the 1949 Convention 
(chapter XI.B-l).

l^/ Al so applicable to the overseas 
territories.
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20. CONVENTION ON ROAD SIGNS AND SIGNALS 

Concluded at Vienna on 8 November 19681

ENTRY INTO FORCE: 6 June 1978, in accordance with article 39(1).
REGISTRATION: 6 June 1978, No. 16743.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 1091, vol. p. 3.

Rati fi cati on.
Parti ci Dant Si gnature accession (a)

A u s t r i a ......... 8 Nov 1968 11 Aug 1981
Bahrain......... 4 May 1973 a
Belgium......... 8 Nov 1968 16 Nov 1988
Brazil ......... 8 Nov 1968
Bulgaria . . . . 8 Nov 1968 28 Dec 1978
Byelorussian SSR 8 Nov 1968 18 Jun 1974
Central African

Republ ic 3 Feb 1988 a
Chi 1e ........... 8 Nov 1968 27 Dec 1974
Chi na2
Costa Rica . . . 8 Nov 1968
Côte d 'Ivoi re . . 24 Jul 1985 a
C u b a ........... 30 Sep 1977 a
Czechoslovakia 8 Nov 1968 7 Jun 1978.
Denmark ......... 8 Nov 1968 3 Nov 19863
Ecuador ......... 8 Nov 1968
Finland......... 16 Dec 1969 1 Apr 1985
France . . . . . 8 Nov 1968 9 Dec 1971
Germany4,5. . . . 8 Nov 1968 3 Aug 1978
Ghana ........... 22 Aug 1969
G r e e c e ......... 18 Dec 1986
Holy See . . . . 8 Nov 1968
Hungary ......... 8 Nov 1968 16 Mar 1976
I n d i a ........... 10 Mar 1980 a
Indonesia . . . . 8 Nov 1968
Iran (Islamic

Republic of) 8 Nov 1968 21 May 1976
I r a q ........... 18 Dec 1988 a

Ratification.
Participant Si gnature accession (a)

I t a l y ........... 8 Nov 1968
Kuwai t ......... 13 May 1980 a
Luxembourg . . . 8 Nov 1968 25 Nov 1975
Mexico ........ 8 Nov 1968
Morocco ........ 29 Dec 1982 a
Norway ........ 23 Dec 1969 1 Apr 1985
Pakistan . . . . 14 Jan 1980 a
Philippines . . . 8 Nov 1968 27 Dec 1973
Pol a n d ......... 8 Nov 1968 23 Aug 1984
Portugal . . . . 8 Nov 1968
Republic of Korea® 29 Dec 1969
Romani a ........ 8 Nov 1968 9 Dec 1980
San Marino . . . 8 Nov 1968 20 Jul 1970
Senegal ......... 19 Apr 1972 a
Seychelles . . . 11 Apr 1977 a
S p a i n ........... 8 Nov 1968

8 Nov 1968 25 Jul 1985
Switzerland . . . 8 Nov 1968
Thailand . . . . 8 Nov 1968
Ukrainian SSR . . 8 Nov 1968 12 Jul 1974
Union of Soviet

Socialist
Republics . . . 8 Nov 1968 7 Jun 1974

United Kingdom . 8 Nov 1968
Venezuela . . . . 8 Nov 1968
Yugoslavia . . . 8 Nov 1968 6 Jun 1977

25 Jul 1977 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon
ratification or accession.)

AUSTRIA

Reservati ons
"1. Article 10 (6) of the Convention on Road 

Signs and Signals is applied with the exception 
that the sign B, 2a is announced in advance by 
the sign B, 1 supplemented by a rectangular panel 
bearing the symbol "STOP" and a figure indicating 
the distance to sign B, 2a .

"2. Article 23 (1) (a) (i), article 23 (2) and 
article 23 (3) of the Convention on Road Signs 
and Signals are applied with the exception that 
the green light may also be flashing. The 
flashing of the green light signifies that the 
green phase will end immediately.

"3. Paragraph 6 (signs E, 19 and E, 20) of 
Annex 5, section F of the Convention on Road 
Signs and Signals is not applied."

BELGIUM7
16 May 1989

Reservations to articles 10(6) and 23 (7), and 
annex 5, section F, 6.

BULGARIA

Reservation made upon signature and confi 
upon ratification:
The People's Republic of Bulgaria does no* ?°!?- 

sider itself bound by the provisions of article 
44 of the Convention on Road Signs an- Signals 
stating that disputes which relate to the lnter- 
pretation or application of the Convp'tion may °e 
referred, at the request of any o' the Parties, 
to the International Court of Jusf|Ce f°r decision. 
Declaration made upon signature:

The People's Republic of BulJar^a declares that 
the provisions of article 37 of the Convention on 
Road Signs and Signals, un;>er- which a number of 
States may not become paries to this Convention, 
as discriminatory in character, and it considers 
that the Convention jn Road Signs and Signals 
should be open for participation by all inter
ested States without any discrimination or 
restriction.
The People's Republic of Bulgaria declares that 

the provisions of article 38 of the Convention on 
Road Signs and Signals are anachronistic and at 
variance with the Declaration of the United
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Nations General Assembly on the Granting of Inde
pendence to Colonial Countries and Peoples. 
Reservation made upon ratification:

The inscription of words on informative 
signs(i) to (v) inclusive of article 5, paragraph 
1(c), shall be duplicated in the People's Repub
lic of Bulgaria by a transliteration into Latin 
characters solely to indicate the terminal points 
of international routes passing through the 
People's Republic of Bulgaria and places of 
interest to international tourism.
Declaration made upon ratification:

In the People's Republic of Bulgaria mopeds are 
treated as motorcycles for the purposes of the 
application of the Convention on Road Signs and 
Signals [art. 46, para. 2(b)].

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

Reservation and declarations made upon signature
confirmed upon ratification:
The Byelorussian Soviet Socialist Republic does 

not consider itself bound by the provisions of 
article 44 of the Convention on Road Signs and 
Signals stating that disputes which relate to the 
interpretation or application of the Convention 
may be referred, at the request of any of the 
Parties concerned, to the International Court of 
Justice for decision.

The Byelorussian Soviet Socialist Republic 
declares that the provisions of article 37 of the 
Convention on Road Signs and Signals, under which 
a number of States may not become parties to the 
Convention, are discriminatory in character, and 
it considers that the Convention on Road Signs 
and Signals should be open for participation by 
all interested States without any discrimination 
or restriction.

The Byelorussian Soviet Socialist Republic 
declares that the provisions of article 38 of the 
Convention on Road Signs and Signals are anachro
nistic and at variance with the Declaration of 
the United Nations General Assembly on the Grant
ing of Independence to Colonial Countries and 
Peoples (resolution 1514(XV) of 14 December 1960).

COTE D'IVOIRE

Reservati ons:
Pursuant to article 46, paragraph 1, [of the 

Convention] the Republicof the Ivory Coast does 
n't consider itself bound by the provisions of 
artcle 44, under which "Any dispute between two 
or mt-e Contracting Parties which relates to the 
lr’terPl;>tation or appl i cati onof this Convention 
and whic, the Parties are unable to settle by 
negotiatio. or other means of settlement may be 
referred, at the request of any of the Contracting 
Parties conceded, to the International Court of 
Justice for dec\sion'>.

CUBA

The Republic of Cubt considers that the provi
sions of article 37 oî the Convention, although 
concerned with matters i»hich affect the inter
ests of all States, are d\scrimi natory in nature 
since they deny a number of States the right to 
sign or become a party jto _tht Convention and this 
is contrary to the principle of the sovereign 
equality of States.

The Republic of Cuba declares that the provi
sions of article 38 of the Convention are no

longer applicable because they are contrary to 
the Declaration on the Granting of Independence 
to Colonial Countries and Peoples (resolution 
1514(XV)), adopted by the United Nations General 
Assembly on 14 December 1960, which proclaims the 
necessity of bringing to a speedy and 
unconditional end colonialism in all its forms 
and manifestations.

The Revolutionary Government of the Republic of 
Cuba does not consider itself bound by the provi
sions of article 44 of the Convention, under 
which the International Court of Justice is to 
have compulsory jurisdiction in any dispute which 
may arise regarding the interpetation or 
application of the Convention. With regard to the 
competence of the International Court of Justice, 
Cuba maintains that, in order for a dispute to be 
submitted for settlement by the Court, the 
consent of all the parties concerned in the 
dispute must be obtained in each individual case.

The Republic of Cuba declares that it treats 
mopeds as motor cycles, in accordance with 
article 46(2.b) of the Convention.

CZECHOSLOVAKIA

Upon signature:
With a reservation in regard to article 44.

Upon ratification:
Reservation:

The Czechoslovak Socialist Republic does not 
feel bound by the provisions of article 44 of the 
Convention stipulating that any dispute between 
two or more Contracting Parties which relates to 
the interpretation or application of this Conven
tion and which the Parties are unable to settle 
by negotiation or other means of settlement may 
be referred, at the request of any of the Con
tracting Parties concerned, to the International 
Court of Justice for decision.
Declaration:

"The Government of the Czechoslovak Socialist 
Republic declares in respect of its article 37 
that no State should be deprived of the opportu
nity to become a party to multilateral interna
tional treaties and further declares in respect 
of article 38 that the said article is in contra
diction with the Declaration of the United 
Nations General Assembly on the Granting Indepen
dence to Colonial Countries and Peoples (resolu
tion 1514(XV))."

DENMARK

Reservations to:
Article 27, paragraph 3 according to which 

"give way" shall be indicated both by transverse 
marking and a plate.

FINLAND

Reservations :
"1 ) With respect to Article 10 paragraph 6 and 

Section B of Annex 2. paragraph 2 (a) (iii) (Ad
vance warning signs indicating obligatory stop): 

Finland reserves the right to use as an advance 
warning sign indicating an obligatory stop the 
"GIVE WAY" sign, supplemented with an additional 
panel including an inscription "STOP" and indica
ting the distance to the obligatory stop;

"2) With respect to Article 18 (Place identi
fication signs):

Finland reserves the right not to use signs
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E,9* or E,9 to indicate the beginning of a 
built-up area or signs E,9C or E,9“ to indi
cate the end of such an area. Instead of them 
symbols are used. A sign corresponding to sign 
E,9b is used to indicate the name of a place, 
but it does not signify the same as sign E,9 ,

"3) With respect to Section F of Annex 5. 
preamble and paragraphs 4 and 5:

Finland reserves the right to use green colour 
as the ground of signs E,15 to E,18;

"4) With respect to Section F of Annex 5. 
paragraph 6 (Signs notifying a bus or a tramway 
stop) :

Finland reserves the right to use signs indica
ting a bus or a tramway stop which differ in shape 
and colour from signs E,19 and E,20."

FRANCE

The French Government enters a reservation with 
regard to the application of article 10, para
graph 6, of the Convention on Road Signs and 
Signals in respect of metropolitan France and 
French overseas territories:

Decisions adopted under the Economic Commission 
for Europe provide for advance warning of sign
B,2a (Stop) by means of sign B,l, supplemented by 
a rectangular panel bearing the "Stop" symbol and 
a figure indicating the distance to sign B,2a. 
This rule conflicts with the provisions of 
article 10 of the Convention.

GERMANY4

Reservations :
Ad article 10. paragraph 6
Article 10, paragraph 6, applies in the Federal 

Republic of Germany in accordance with paragraph 
9 of the annex to the European Agreement of 1 May 
1971 supplementing the Convention on Road Signs 
and Signals.
Ad article 23. paragraph 7
The Federal Republic of Germany does not 

consider itself bound by article 23, paragraph 7, 
of this Convention.
Ad annex 5. section F. No. 6
The Federal Republic of Germany does not 

consider itself bound regarding the design of 
signs E 19 and E 20.

GREECE

[The Government of Greece] declares that it has 
no intention of treating mopeds as motorcycles.

HUNGARY8

Declarations made upon signature and confirmed
upon ratification:
1. The wording of article 37, paragraph 1, of 

the Convention is at variance with the purposes 
and principles expressed in the Charter of the 
United Nations. All States, without any restric
tion, should be given the possibility of partici
pating in the Convention.

2. The provisions of article 38 of the Conven
tion, as such, are anachronistic and are not in 
conformity with the principles of contemporary 
international law or the present state of inter
national relations, and they are at variance with 
the United Nations General Assembly resolution 
1514(XV) of 14 December 1960.

Upon ratification:
[The Presidential Council of the Hungarian 

People's Republic] considers itself bound by the 
provisions of article 10, paragraph 6, of the 
Convention, relative to the [advance warning signs 
for sign B,2], subject to its tenor as defined in 
the European Agreement supplementary thereto.

INDIA

"The Government of the Republic of India does 
not consider itself bound by the provisions of 
article 44 of the Convention.

"India shall treat mopeds as motor cycles."

INDONESIA

"Indonesia does not consider itself bound by 
article 44.

"In conformity with article 1 moped will be 
deemed as motor-cycle."

IRAQ9

Ratification of this Convention by the Republic 
of Iraq shall under no circumstances signify 
recognition of or entry into any relations with 
Israel.

LUXEMBOURG

With regard to the provisions of article 10, 
paragraph 6:

The advance warning sign for sign B,2a shall be 
sign B,l, supplemented by a rectangular panel 
bearing the word "Stop" and a figure indicating 
the distance to sign B,2a.
With regard to the provisions of article 23, 

paragraph 7 :
Red or yellow arrows shall be used on a black 

circular background.

MOROCCO

[...] Morocco does not consider itself bound by 
the contents of article 44 thereof.

[...] Morocco will treat mopeds as motor cycles.

NORWAY

TFor the text of a declaration regarding the 
application of the Convention to the territories 
of Svalbard and Jan Maven see chapter XI.B.19.1

"The Government of Norway shall not be bound by 
the provisions, in article 10(6), annex 4 
A(2)(a)(iii), annex 4 A(2)(a)(v) and annex 5 F(4) 
and (5) [of the Convention]."

POLAND

Reservation made upon signature and confirmed upon
ratification:
With the reservation, as provided for in 

article 46, paragraph 1 of the Convention, that 
Poland does not consider itself bound by 
article 44.

ROMANIA

Upon signature:
The Socialist Republic of Romania does not 

consider itself bound by the provisions of 
article 44 of this Convention.
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Upon ratification:
Declaration and reservation:
TFor the text see the declarations and the reser
vation made in respect of the Convention on Road 
Traffic concluded at Vienna on 8 November 1968 
(chapter XI.B-19).!

SEYCHELLES

"In compliance with article 46 (2) of the 
Convention on Road Signs and Signals the Govern
ment of the Republic of Seychelles declares that 
[it] treats mopeds as motor cycles."

SPAIN

In accordance with article 46, . . . Spain does 
not consider itself bound by article 44 and 
enters a reservation with respect to article 38.

SWEDEN

Reservations :
"(1) Instead of article 10, paragraph 6 of the 

Convention Sweden will apply the dipositions of 
paragraph 9 of the annex of the European Agreement 
supplementing the Convention on Road Signs and 
Si gnal s.

"(2) With respect to annex 5, section F, para
graph 4, of the Convention, the signs E15-shall 
have a green ground.

"(3) With resepct to article 44 of the Conven
tion, Sweden opposes that disputes in which it is 
involved shall be referred to arbitration."

THAILAND

"Thailand will not be bound by article 44 of 
the Convention.

"Thailand will consider mopeds as motor-cycles."

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

Reservation and declarations made upon signature 
and confirmed upon ratification:
[Same reservation and declarations, mutatis mu

tandis, as those reproduced under "Byelorussian 
Soviet Socialist Republic".l

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Reservation and declarations made upon signature 
and confirmed upon ratification: 
rSame reservation and declarations, mutatis 

mutandis, as those reproduced under "Byelorussian 
Soviet Socialist Republic".1

ZAIRE

With reference to the pertinent provisions of 
the Convention Zaire shall not treat mopeds as 
motor cycles.

Designations under article 46(2)

Model Danger Model Stop
Parti ci oant Warning Sign Signal

A u s t r i a ......... Aa B,2a
Bahrain......... Aa B,2b
Bulgaria . . . . A a B,2a
Byelorussian SSR 
Central African

Aa B,2a

Republic . . . A? B,2a
C h i l e ........... Ab B,2a
Côte d'Ivoire . . Aa B,2a
C u b a ........... Aa B,2b
Czechoslovakia . Aa B,2a
Denmark ......... Aa B,2a
Finland......... Aa B,2a
France ......... ( see (see

reservati on) reserva
Germany4 ......... Aa B,2a
Greece ........ Aa B,2a
Hungary ........ Aa B,2a
I n d i a ........... Aa B,2a
I r a n ........... Aa B,2a

Participant
Model Danger 
Warning Sign

Kuwai t ......... Aa
Luxembourg . . .  Aa
Morocco........  Aa
N o r w a y ........  Aa
Pakistan . . . .  Aa
Philippines . . .  Aa
P o l a n d ........  Aa
Romani a ........  Aa
San Marino . . .  Aa
Senegal......... Aa
S w e d e n ........  Aa
Seychelles . . .  Aa 
Ukrainian Soviet

Socialist Republic Aa 
Union of Soviet

Socialist Republics Aa
Yugoslavia . . .  Aa
Zai r e ........... Aa

Model Stop 
Si gnal

B,2a
B,2b
B,2a
B,2a
B,2b
B,2a
B,2a
B,2a
B,2b
B,2b
B,2a
B,2a

B,2a

B,2a
B,2a
B,2a

NOTES:

See note in title section of chapter 
XI.B-19.

2! Signed on behalf of the Republic of China 
on 19 December 1969. See note concerning signa
tures, ratifications, accessions, etc., on behalf 
of China (note 2 in chapter 1.1).

3/ In a notification accompanying the instru
ment of ratification, the Government of Denmark 
stated that "until further notice the [Convention]

shall not apply to the Faroe Islands and 
Greenland".

4/ The German Democratic Republic had acceded 
to the Convention on 11 October 1973 choosing 
Aa as a model danger warning sign and B,2a as 
a model stop signal under article 46(2), and with 
reservations. For the text of the reservations, 
see United Nations, Treaty Series, vol. 1091, 
p. 377. See also note 11 in chapter 1.2.

5/f In a declaration accompanying the instru
ment of ratification, the Government of the

520



XI.B-20: Road signs and signals— 1968 Convention

NOTES (cont'd):

Federal Republic of Germany stated that the Con
vention will al so apply to Berlin (West) wi th 
effect from the date on which it will enter into 
force for the Federal Republic of Germany. See 
also note 4 above.

6/ See note 6 in chapter XI.B-19.

! See note 7 in chapter XI.B.19.

In a communication recieved on 8 December
1989, the Government of Hungary notified the 
Secretary-General that it had decided to wi thdraw 
its reservation wi th respect to article 44 of the 
Conventi on made upon rati fi cati on. For the text 
of the reservation, see Uni ted Nations, Treaty 
Series . vol. 1091, p. 378.

On 17 March 1989, the Secretary-General 
received from the Government of Israel the 
following objection:

"The Government of the State of Israel has 
noted that the instrument of accession of the 
Republic of Iraq to the [said] Convention 
contains a reservation in respect of Israel. 
In view of the Government of the State of 
Israel, such reservation which is expl ici tl y of 
a political character is incompatible wi th the 
purposes and objectives of this Convention and 
cannot in any way affect whatever obligations 
are bi ndi ng upon the Republ i c of Iraq under 
general international 1 aw or under particular 
Conventions.

"The Government of the State of Israel will, 
in so far as concerns the substance of the 
matter, adopt towards the Republic of Iraq an 
attitude of complete reciprocity."
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21. EUROPEAN AGREEMENT CONCERNING THE WORK OF CREWS OF VEHICLES ENGAGED IN INTERNATIONAL
ROAD TRANSPORT (AETR)

Concluded a t Geneva on 1 J u ly  1970

ENTRY INTO FORCE: 5 January 1976, in  accordance w ith  a r t i c l e  16 ( 4 ) .
REGISTRATION: 5 January 1976, No. 14533.
TEXT: U n ite d  N a tio n s , T re a ty  S e r ie s , v o l .  993, p. 143 and d e p o s ita ry  n o t i f ic a t io n s

C .N .39 9 .1981 .TREATIES-1 o f 2 February 1982 (amendments) and C .N .8 8 .1 9 8 2 .TREATIES-] 
o f  2 J u ly  1982 ( r e c t i f i c a t i o n  o f the  E ng lish  and French te x ts  o f  the  amendments).1

P a r t ic io a n t S ig n a tu re accession (a ) P a r t i c i pant S ig n a tu re accession (a )

A u s tr i a ^ .................. 31 Jan 1971 11 Jun 1975 Norway .................. 16 Mar 1971 28 Oct 1971
B e lg iu m .................. 15 Jan 1971 30 Dec 1977 P o l a n d .................. 24 Mar 1971
C zechos lovak ia  . 5 Dec 1975 a P o rtu ga l . . . . 30 Mar 1971 20 Sep 1973
Denmark .................. 30 Dec 1977 a S p a in ....................... 3 Jan 1973 a
France . . . . . 20 Jan 1971 9 Jan 1978 Sweden .................. 19 Jan 1971 24 Auq 1973
Germany3 ,4 . . . . 23 Dec 1970 9 Ju l 1975 Swi t z e r l  and . . . 24 Mar 1971
Greece .................. 11 Jan 1974 a Union o f  S o v ie t
I r e l a n d .................. 28 Auq 1979 a S o c ia l is t
I t a l y ....................... 29 Mar 1971 28 Dec 1978 R epub lics . e . 31 Ju l 1978 a
Luxembourg . . . 2 Feb 1971 30 Dec 1977 U n ited  Kingdom5 . 25 Mar 1971 4 Jan 1978
N etherlands . . . 26 Mar 1971 30 Dec 1977 Y ug os lav ia  . . . 17 Dec 1974 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(U nless o th e rw ise  in d ic a te d ,  the  d e c la ra t io n s  and re s e rv a tio n s  were made upon
r a t i f i c a t i o n  o r a c c e s s io n .)

BELGIUM6

T ra n sp o rt o p e ra tio n s  between member S ta tes o f 
the  European Economic Community s h a ll be regarded 
as n a tio n a l t ra n s p o r t  o p é ra tio n s  w ith in  the 
meaning o f  the  AETR in  so f a r  as such o p e ra tio n s  
do no t pass in  t r a n s i t  th rough the  t e r r i t o r y  o f  a 
t h i r d  S ta te  which is  a c o n tra c t in g  p a r ty  to  the 
AETR.

CZECHOSLOVAKIA

R e se rva tion :
Upon acceding to  the  Agreement the  Czechoslovak 

S o c ia l is t  R epub lic  d e c la re s , in  accordance w ith  
i t s  a r t i c l e  21, th a t  i t  does n o t c o n s id e r i t s e l f  
bound by the  p ro v is io n s  o f  a r t i c l e  20, paragraphs
2 and 3 , o f  the  Agreement.
D e c la ra t io n :

The Government o f  C zechoslovakia  cons iders  
a r t i c l e  19 o f  the  Agreement to  be in  
c o n tra d ic t io n  to  the  g e n e ra lly  recogn ized r ig h t  
o f  n a tio n s  to  s e lf -d e te rm in a t io n .

DENMARK6

TSame d e c la ra t io n  as the  one reproduced under 
"B e lq i um11. !

FRANCE6

TSame d e c la ra t io n  as the  one reproduced under 
"B e lg iu m ".]

GERMANY3 * 6

9 August 1979
TSame d e c la ra t io n ,  in  essence, as the  one 

reproduced under "B e lg iu m ".!

IRELAND5

TSame d e c la ra t io n  as the  one reproduced under 
"B e lg iu m ".!

LUXEMBOURG6

TSame d e c la ra t io n  as the  one reproduced under 
"B e lq ium " . 1

NETHERLANDS6

Upon s ig n a tu re :
The Government o f  the  N e therlands [ w i l l ]  r a t i f y  

the Agreement o n ly  when the  law  o f  the  European 
Economic Community conforms w ith  the  p ro v is io n s  
o f  the  la t t e r .
Upon r a t i f i c a t i o n :

TSame d e c la ra t io n  as the  one reproduced under 
"B e lg ium " . 1

POLAND

The P o lis h  P eop le 's  R epub lic  does no t con s id e r 
i t s e l f  bound by a r t i c l e  20, paragraphs 2 and 3, 
o f  the Agreement:

"The P o lis h  P eop le 's  R epub lic  cons ide rs  th a t 
the  Agreement . . . should be open f o r  p a r t ic ip a 
t io n  to  a l l  European c o u n tr ie s  w ith o u t d is c r im i
n a t io n ."

SPAIN

(a ) The Government o f  Spain a v a ils  i t s e l f  o f 
the  f i r s t  o f  the  o p tio n s  p ro v id ed  f o r  in  a r t ic le  
5 , paragraph 1 ( b ) ( i i )  o f  the  Agreement whereby 
persons whose age is  le s s  than 21 years may be 
p ro h ib ite d  from  d r iv in g  in  the  t e r r i t o r y  v e h ic le s  
o f a p e rm is s ib le  maximum w e ig h t exceeding 7 .5  
ton s .
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(b )  The Government o f  Spain e n te rs  the  rese rva 
t io n  p ro v id e d  f o r  in  a r t i c l e  21, paragraph 1, o f 
the  Agreement and a c c o rd in g ly  does n o t c o n s id e r 
i t s e l f  bound by a r t i c l e  20, paragraphs 2 and 3, 
o f  the  Agreement.

(ç.) The Government o f  Spain s e le c ts  v a r ia n t  (a ) 
o f the  procedures s e t f o r t h  in  paragraph 6 o f  the 
annex e n t i t le d  " In d iv id u a l C o n tro l Book".

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

R ese rva tion  w ith  re sp e c t o f a r t i c l e  20. 
paragraphs 2 and 3:
The Union o f S o v ie t S o c ia l is t  R epub lics  does 

n o t c o n s id e r i t s e l f  bound by a r t i c l e  20, para
graphs 2 and 3 , o f th e  European Agreement 
con ce rn ing  the  Work o f  Crews o f  V e h ic le s  Engaged 
in  In te rn a t io n a l Road T ra n s p o rt (AETR), and 
s ta te s  th a t ,  f o r  the  subm ission to  a r b i t r a t io n  o f 
any d is p u te  among the  C o n tra c tin g  P a rt ie s  
con ce rn ing  th e  in te r p r e ta t io n  o r a p p l ic a t io n  o f 
the  European Agreement (AETR), the  agreement o f 
a l l  o f  the  P a r t ie s  in  d is p u te  s h a ll be re q u ire d  
in  each in d iv id u a l case, and the  a r b i t r a to r s  
s h a ll o n ly  be persons appo in ted  by genera l 
agreement between th e  P a r t ie s  in  d is p u te .

D e c la ra tio n  w ith  re sp e c t o f  a r t i c le  19:
The Uni on o f S o v ie t S o c ia l is t  Republics 

con s id e rs  i t  necessary to  d e c la re  th a t  the  p ro v i
s io ns  o f a r t i c l e  19 o f  the  European Agreement 
con ce rn ing  the  Work o f  Crews o f  V e h ic le s  Engaged 
in  In te rn a t io n a l Road T ra n s p o rt (AETR), on the 
ex te n s i on by S ta tes  o f  the  va l id i  ty  o f  the 
European Agreement (AETR) to  the  t e r r i t o r i e s  f o r  
the  in te r n a t io n a l r e la t io n s  o f  which they are 
re s p o n s ib le , a re  ou tda ted  and c o n t ra d ic t  the 
D e c la ra tio n  o f the  General Assembly o f  the  U n ited  
N a tions on the  G ra n tin g  o f  Independence to  
C o lo n ia l C o u n trie s  and Peoples (General Assembly 
re s o lu t io n  1514(XV) dated 14 December 1960), 
which p roc la im ed the  n e c e s s ity  o f  b r in g in g  to  a 
speedy and u n c o n d it io n a l end c o lo n ia l is m  in  a l l  
i t s  form s and m a n ife s ta t io n s .

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND5

TSame d e c la ra t io n ,  in  essence. as the  one 
reproduced under "B e lg iu m " .!

NOTES:

^  Amendments to  a r t ic le s  3, 6 , 10, 11, 12 
and 14 o f  the  Agreement, proposed by the  Govern
ment o f  the  U n ited  Kingdom, were c ir c u la te d  by 
the  S ecre ta ry -G ene ra l on 2 February 1982 (w ith  
r e c t i f i c a t i o n  on 2 J u ly  1982).

In  t h is  re g a rd , n o t i f ic a t io n s  made under 
a r t i c l e  2 3 (2 ) (b )  o f  the  Agreement were rece ived  
from  the  Government o f  the  N e therlands  on >28 J u ly  
1982 and from  the  Government o f  C zechos lovak ia  on
30 J u ly  1982.

In  a com m unication, rece ive d  on 28 January 1983, 
the  Government o f  the  N e therlands n o t i f ie d  the  
S ecre ta ry -G ene ra l in  accordance w ith  a r t i c l e  23, 
i t s  acceptance o f  th e  s a id  amendments. No o b je c 
t io n  ha v in g  been made on b e h a lf  o f  the  Government 
o f C zechos lovak ia  a t  the  e x p ira t io n  o f a p e rio d  
o f  n in e  months fo l lo w in g  the  e x p iry  o f s ix  months 
from  the  da te  o f  the  d e p o s ita ry  n o t i f ic a t io n  
t r a n s m it t in g  th e  proposed amendments, (2 February 
1982), the  amendments a re  deemed to  have been 
accepted in  accordance w ith  a r t i c l e  23 (6 ) and 
en te red  in to  fo rc e  on 3 August 1983, i . e .  the  end 
o f a fu r t h e r  p e r io d  o f  th re e  months.

2 /  The P ro to co l o f  s ig n a tu re  [annexed to  the  
Agreement] was s igned on 31 March 1971 on b e h a lf 
o f  A u s t r ia .

3 /  The German Dem ocratic R epub lic  had acceded 
to  th e  Agreement on 10 August 1976 w ith  a 
re s e rv a t io n  and a d e c la ra t io n .  For the  te x t  o f 
the  re s e rv a t i on and d e c la ra t io n ,  see U n ited  
N a tio n s , T re a ty  S e r ie s , v o l .  1019, p. 400. See 
a ls o  no te  11 in  c h a p te r I .2 .

4 /  Wi th  a d e c la ra t io n  th a t  the  Agreement s h a ll 
a ls o  ap p ly  to  B e r l in  (W est) w ith  e f fe c t  from  the 
da te  or. which i t  e n te rs  in to  fo rc e  f o r  the  Federal 
R epub lic  o f  Germany. See a ls o  no te  3 above.

In  a n o t i f ic a t io n  under a r t i c l e  1 9 (1 ), 
da ted on 25 March 1971, the  Government o f the 
U n ited  Kingdom in fo rm ed the S ecre ta ry -G ene ra l 
th a t  the  v a l id i t y  o f  the  Agreement would extend 
to  the  I s le  o f  Man.

6 /  None o f the  S ta tes  P a rt ie s  hav ing  o b je c te d  
to  these re s e rv a tio n s  by the  end o f  s ix  months 
a f t e r  the  re s p e c tiv e  da tes o f  t h e i r  c i r c u la t io n  
by the  S e c re ta ry -G e n e ra l, the y  a re  deemed to  have 
been accepted , in  accordance w ith  a r t i c l e  2 1 (2 ).
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22. AGREEMENT ON THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF PERISHABLE FOODSTUFFS AND ON THE SPECIAL 
EQUIPMENT TO BE USED FOR SUCH CARRIAGE (ATP)1

Concluded a t Geneva on 1 September 1970

ENTRY INTO FORCE: 21 November 1976, in  accordance w ith  a r t i c l e  11, paragraph 1.
REGISTRATION: 21 November 1976, No. 15121
TEXT: U n ited  N a tio n s , T re a ty  S e r ie s , v o l .  1028, p. 121; d e p o s ita ry  n o t i f ic a t io n s

C .N .34 3 .1980 .TREATIES-8 o f  4 December 1980, C .N .21 1 .1982 .TREATIES-6 o f
30 September 1982 and C .N .292 .1982 .TREATIES-9 o f  20 December 1982 (addendum), 
C .N .221 .1983 .TREATIES-3 o f  2 August 1983, C .N .24 3 .1985 .TREATIES-4 o f 18 O ctober 
1985, C .N .28 0 .1985 .TREATIES-5 o f 11 November 1985; C .N .5 4 .1 9 8 6 .TREATIES-2 o f 7 
A p r i l  1986 (co rr ig e n d u m ), C .N .286 .1985 .TREATIES-6 o f  12 November 1985; 
C .N .155.1986 .TREATIES-5 o f  26 August 1986 (addendum); C .N .199.1987 .TREATIES-5 o f 
5 O ctober 1987 and C .N .266.1987.TREATIES-6 o f  14 December 1987 (addendum), 
C .N .5 9 .198 8 .TREATIES-1 o f  6 May 1988 (addendum); C .N .30 5 .1980 .TREATIES-6 o f 10 
November 1980; C .N .185.1984 .TREATIES-4 o f  21 August 1984 (amendments to  annex 3 ) ;  
C .N .123 .1989 .TREATIES-2 o f  27 June 1989 (amendments to  annex 2 ) ;  C .N .165.1989. 
TREATIES-3 o f  14 August 1989, C .N .229 .1989 .TREATIES-4 o f  29 September 1989 and 
C .N .9 .1 9 9 0 .TREATIES-1 o f  12 March 1990 (amendments to  annex 1 ).

P a r t ic ip a n t  Si gna tu re

A u s t r i a ..................  28 May 1971
B e lg iu m ..................
B u lg a r ia  . . . .
C zechos lovak ia  .
Denmark ..................
F in la n d ..................
France . . . . .
Germany4 ,5  . . .  4 Feb 1971
Hungary ..................
I  re l a n d ..................
I t a l y .................. ....  28 May 1971
Luxembourg . . .  25 May 1971
Morocco ..................
N e therlands . . .  28 May 1971

D é fi n i t iv e  
s ig n a tu re  ( s ) .  
r a t i f i c a t i o n ,  
access ion  (a ) P a r t ic ip a n t Si gna tu re

D é fi n i t iv e  
s ig n a tu re  ( s ) .  
r a t i f i c a t i o n ,  
accession (a )

1 Mar 1977 Norway .................. 14 Ju l 1979 a
1 Oct 1979 a P o l a n d .................. 5 May 1983 a

26 Jan 1978 a P ortuga l . . . . 28 May 1971 15 Aug 1988
13 Apr 1982 a S p a in ....................... 24 Apr 1972 a
22 Nov 1976 a Sweden .................. 13 Dec 1978 a
15 May 1980 a. Swi t z e r l  and . . . 28 May 1971

1 Mar 1971 s3 Union o f  S o v ie t
8 Oct 1974 S o c ia l is t
4 Dec 1987 a R epub lics  . . . 10 Sep 1971 a

22 Mar 1988 a U n ited  Kingdom 5 Oct 1979 a
30 Sep 1977 U n ited  S ta tes

9 May 1978 o f  Am erica . . 20 Jan 1983 a
5 Mar 1981,a Y u g o s la v ia  . . . 21 Nov 1975 a

30 Nov 19786

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(U n less o th e rw ise  in d ic a te d ,  the  d e c la ra t io n s  and re s e rv a tio n s  were made upon 
d e f in i t i v e  s ig n a tu re , r a t i f i c a t i o n  o r  a c c e s s io n .)

BULGARIA

R e se rva tio n :
The P eo p le 's  R epub lic  o f  B u lg a r ia  does no t con

s id e r  i t s e l f  bound by a r t i c l e  15, paragraphs 2 and 
3 o f  the  Agreement, con ce rn ing  recourse  to  
a r b i t r a t io n  f o r  the  s e tt le m e n t o f d is p u te s  between 
C o n tra c tin g  P a r t ie s .
D e c la ra tio n s  :

The P eo p le 's  R epub lic  o f B u lg a r ia  d e c la re s  th a t  
a r t i c l e  9 , which e n t i t le s  o n ly  S ta tes  members o f 
the  Economic Commission f o r  Europe to  become 
P a rt ie s  to  the  Agreement, is  d is c r im in a to ry .

The P eo p le 's  R epub lic  o f  B u lg a r ia  a ls o  de c la re s  
th a t  a r t i c l e  14, pu rsuan t to  which a S ta te  may 
d e c la re  th a t  the  Agreement w i l l  a ls o  be a p p lic a b le  
to  t e r r i t o r i e s  f o r  the  in te r n a t io n a l re la t io n s  o f 
whi ch th a t  S ta te  is  re s p o n s ib le , is  c o n tra ry  to  
the  General Assem b ly 's  D e c la ra tio n  on the  G ra n tin g  
o f Independence to  C o lo n ia l C o u n trie s  and Peoples 
o f 14 December 1960.

CZECHOSLOVAKIA

R e se rva tio n :
"A cced ing to  t h is  Agreement, the  Czechoslovak 

S o c ia l is t  R epub lic  d e c la re s , in  c o n fo rm ity  w ith  
a r t i c l e  16, paragraph 1, o f  the  Agreement th a t  i t  
does n o t c o n s id e r i t s e l f  bound by a r t i c l e  15, 
paragraphs 2 and 3 , o f  the  A greem ent."
D e c la ra t io n :

"The Czechoslovak S o c ia l is t  R epub lic  de c la res  
th a t  i t s  p o s it io n  w ith  regard  to  th e  p ro v is io n  o f 
a r t i c l e  14 o f  the  Agreement, as f a r  as the  a p p l i
c a t io n  o f  the  Agreement to  c o lo n ia l and o th e r 
dependent t e r r i t o r i e s  is  concerned, is  governed 
by the  p ro v is io n s  o f  the  U n ited  N a tions  D ec la ra 
t io n  on the  G ra n tin g  o f Independence to  C o lo n ia l 
C o u n trie s  and Peoples (Res. No. 1514 (XV) o f  14 
December 1960) p ro c la im in g  the  n e c e s s ity  o f 
b r in g in g  to  a speedy and u n c o n d it io n a l end c o lo 
n ia lis m  in  a l l  i t s  form s and m a n ife s ta t io n ."
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HUNGARY

"[T h e  Government o f  th e  Hungarian P eop le 's  
R e p u b lic ] does n o t c o n s id e r i t s e l f  bound by 
a r t i c l e  15, paragraphs 2 and 3 , o f  the  Agreem ent."

POLAND

R e s e rv a tio n :
"The P o lis h  P eo p le 's  R epub lic  does n o t c o n s id e r 

i t s e l f  bound by a r t i c l e  15, paragraph 2 and 3 , o f  
the  A greem ent."

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS 

R e se rva tio n :
The Union o f  S o v ie t S o c ia l is t  R epub lics  does no t 

c o n s id e r i t s e l f  bound by th e  p ro v is io n s  o f  a r t i c l e  
15, paragraphs 2 and 3 , o f  th e  Agreement r e la t in g  
to  th e  m andatory subm ission to  a r b i t r a t io n ,  a t  the  
req ue s t o f  one o f  the  P a r t ie s ,  o f  any d is p u te  
con ce rn ing  th e  in te r p r e ta t io n  o r  a p p l ic a t io n  o f 
the  Agreement.

D e c la ra tio n s :
The Union o f  S o v ie t S o c ia l is t  R epub lics  deems 

i t  necessary to  s ta te  th a t  the  p ro v is io n s  o f 
a r t i c l e  9 o f  the  Agreement, which l i m i t  the  c i r c le  
o f  p o s s ib le  p a r t ic ip a n ts  to  t h is  Agreement, are 
o f  a d is c r im in a to ry  c h a ra c te r ,  and s ta te s  th a t ,  
in  accordance w ith  th e  p r in c ip le s  o f  sove re ign  
e q u a lity  among S ta te s , the  Agreement should be 
opened f o r  p a r t ic ip a t io n  by a l l  European S ta tes 
w ith o u t any d is c r im in a t io n  o r  r e s t r ic t io n ;

The p ro v is io n s  o f  a r t i c l e  14 o f  the  Agreement 
under which C o n tra c tin g  P a rt ie s  may extend i t s  
a p p l ic a b i l i t y  to  t e r r i t o r i e s  f o r  the  in te rn a t io n a l 
re la t io n s  o f  which they a re  re s p o n s ib le , are o u t
moded and c o n tra ry  to  the  D e c la ra tio n  o f the 
U n ited  N a tions  General Assembly on the  G ran tin g  
o f  Independence to  C o lo n ia l C o u n tr ie s  and Peoples 
( re s o lu t io n  1514 (XV) o f  14 December 1950).

UNITED STATES OF AMERICA

D e c la ra t io n :
. . . "The Agreement does n o t ap p ly  to  c a rr ia g e  

in  the  U n ited  S ta tes  o f  Am erica and i t s  
t e r r i  t o r ie s . "

OBJECTIONS

(U n less o th e rw ise  in d ic a te d ,  the  o b je c tio n s  were rece ive d  upon 
d e f in i t i v e  s ig n a tu re , r a t i f i c a t i o n  o r  a c c e s s io n .)

FRANCE

13 January 1984
[The French Government] co n s id e rs  th a t  o n ly  

European S ta tes  can fo rm u la te  the  d e c la ra t io n  
p ro v id e d  f o r  in  a r t i c l e  10 w ith  re sp e c t to  
c a r r ia g e  perform ed in  t e r r i t o r i e s  s itu a te d  o u ts id e  
Europe.

I t  th e re fo re  ra is e s  an o b je c t io n  to  the  d e c la 
ra t io n  by the  Government o f  the  U n ited  S ta tes  o f 
Am erica and, con se q u e n tly , d e c la re s  th a t  i t  w i l l  
n o t be bound by the  ATP Agreement in  i t s  r e la t io n s  
w ith  th e  U n ited  S ta tes  o f  Am erica.

ITALY
19 January 1984 

TSame o b je c t io n  as f o r  France!

UNITED STATES OF AMERICA

21 September 1984 
"The U n ited  S ta tes  co n s id e rs  th a t  under the 

c le a r  language o f  a r t i c l e  10 [ o f  the  Agreem ent], 
as con firm ed  by the  n e g o tia t in g  h is to r y ,  any S ta te  
p a r ty  to  the  Agreement may f i l e  a d e c la ra t io n  
under th a t  a r t i c l e .  The U n ited  S ta tes  th e re fo re  
co n s id e rs  th a t  the  o b je c tio n s  o f  I t a l y  and France 
and the  d e c la ra t io n s  th a t  those n a tio n s  w i l l  no t 
be bound by the  Agreement in  t h e i r  r e la t io n s  w ith  
the  U n ited  S ta tes  a re  unw arranted and re g re t ta b le .  
The U n ited  S ta tes  rese rves  i t s  r ig h ts  w ith  regard 
to  t h is  m a tte r  and proposes th a t  the  p a r t ie s  
c o n tin u e  to  a tte m p t c o o p e ra t iv e ly  to  re s o lv e  the 
is s u e ."

NOTES:

A lthough  l i s t e d  in  t h is  c h a p te r f o r  reasons o f  conven ience, t h is  agreement is  n o t l im ite d  to  
t r a n s p o r t  by road.

2 /  O the r amendments to  th e  annexes were a ls o  proposed by v a r io u s  S ta tes  as in d ic a te d  h e re a fte r ,  bu t 
n o t accep ted , one o r  more o b je c tio n s  th e re to  hav ing  been n o t i f ie d  to  the  S e c re ta ry -G e n e ra l:

Proposed bv: 

Denmark

U n ited  Kingdom 

France

I t a ly

Annex : D e p o s ita ry  n o t i f ic a t io n  re fe re n c e :

3 C .N .154.1977 .TREATIES-3 o f  1 June 1977 and C.N.44.1978.TREATIES-2 o f 28
March 1978

3 C .N .248.1981.TREATIES-5 o f 29 September 1981, C.N.52.1982.TREATIES-2 o f
15 March 1982 and C .N .116.1982 .TREATIES-4 o f  17 May 1982

2 and 3 C .N .31 8 .1983 .TREATIES-4 o f 20 O ctober 1983 and C .N .7 8 .1984.TREATIES-2 o f
16 J u ly  1984

1 C .N .224 .1984 .TREATIES-5 o f  25 September 1984 and C.N .7 9 .1 9 8 5 .TREATIES-3
o f 12 A p r i l  1985

1 C .N .6 6 .198 5 .TREATIES-2 o f 30 J u ly  1985, C. N.1 4 .1 9 8 6 .TREATIES. 1 o f 10
March 1986, and C. N .243.1986.TREATIES-6 o f 4 December 1986 
C .N .121.1988 .TREATIES-3 o f 30 June 1988 and C. N.2 1 1 .1 9 8 8 .TREATIES-5 o f 
o f 26 O ctober 1988

S/S
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NOTES ( c o n t 'd ) :

3 /  The Agreement was f i r s t  s igned w ith o u t re s e rv a t io n  as to  r a t i f i c a t i o n  by the  French P le n ip o te n 
t ia r y  on 20 January 1971. The s ig n a tu re  a f f ix e d  on 1 March 1971 s ig n i f ie s  th e  approva l o f  the  te x t  o f the 
Agreement as c o rre c te d  in  accordance w ith  the  d e c is io n  taken by the  In la n d  T ra n s p o rt Committee o f the 
Economic Commission f o r  Europe a t i t s  t h i r t i e t h  sess ion  (1 to  4 February 1971).

4 /  The German Dem ocratic R epub lic  had acceded to  the  Agreement on 14 A p r i l  1981 w ith  the  fo l lo w in g  
re s e rv a t io n  and d e c la ra t io n :

R e se rva tio n :
The German Dem ocratic R epub lic  de c la re s  in  accordance w ith  a r t i c l e  16, paragraph 1, o f  the  Agreement 

th a t  i t  does n o t c o n s id e r i t s e l f  bound by a r t i c l e  15, paragraphs 2 and 3 , o f  the  A gree - ment. 
D e c la ra t io n :

The p o s it io n  o f  the  German Dem ocratic R epub lic  w ith  regard  to  the  p ro v is io n s  o f  a r t ic le s  10 and 14 
o f  the  Agreement, as f a r  as th e  a p p l ic a t io n  o f the  Agreement to  c o lo n ia l and o th e r  dependent 
t e r r i t o r i e s  is  concerned, is  governed by the  p ro v is io n s  o f  the  U n ited  N a tions  D e c la ra tio n  on the 
G ra n tin g  o f Independence to  C o lo n ia l C o un tries  and Peoples (Res. No. 1514 (XV) o f  14 December 1960) 
p ro c la im in g  the  n e c e s s ity  o f  b r in g in g  to  a speedy and u n c o n d it io n a l end c o lo n ia lis m  in  a l l  i t s  forms 
and m a n ife s ta t io n s .
See a ls o  no te  11 in  ch a p te r 1 .2 .

Upon r a t i f i c a t i o n ,  the  Government o f  the  Federal R epub lic  o f  Germany s ta te d  th a t  the  Agreement 
should a ls o  a p p ly  to  B e r l in  (W est) from  the da te  upon which i t  would e n te r  in to  fo rc e  f o r  the  Federal 
R epub lic  o f  Germany. See a ls o  no te  4 above.

6 /  For the  Kingdom in  Europe.
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23. EUROPEAN AGREEMENT SUPPLEMENTING THE CONVENTION ON ROAD TRAFFIC OPENED FOR SIGNATURE AT
VIENNA ON 8 NOVEMBER 1968

Concluded a t Geneva on 1 Mav 1971

ENTRY INTO FORCE: 7 June 1979, in  accordance w ith  a r t i c l e  4 ( 1 ) .
REGISTRATION: 7 June 1979, N o .17847.
TEXT: U n ite d  N a tio n s , T re a ty  S e r ie s , v o l .  1137. p. 369.

Note : The te x t  o f the  Agreement was approved by the  In la n d  T ra n s p o rt Committee o f  the  Economic 
Commission f o r  Europe on 1 May 1971, a t i t s  t h i r t i e t h  session  he ld  a t Geneva. In  accordance w ith  a 
d e c is io n  o f  the  Committee a t i t s  t h i r t y - f i r s t  se ss io n , he ld  a t  Geneva from  1 to  4 February 1971, the 
p e rio d  d u r in g  which the  Agreement was open f o r  s ig n a tu re  ( o r ig in a l ly  from  1 May 1971 to  30 A p r i l  1972) 
was extended to  31 December 1972 (Doc. E/ECE/TRANS/568, paragraph 132).

P a r t i c i pant

A u s t r i a ..................
B e lg iu m ..................
B u lg a r ia  . . . . 
B y e lo ru s s ia n  SSR 
C zechos lovak ia  .
Denmark ..................
F in la n d ..................
France . . . . . 
Germany'»2 . . . .
Greece ..................
Hungary ..................

R a t i f ic a t io n . R a ti f i c a t i on .
Si ana tu re accession  (a ) P a r t ic ip a n t Si qna tu re accession (a )

15 Dec 1972 11 Aug 1981 Luxembourg . . . 25 May 1971 25 Nov 1975
28 Oct 1971 16 Nov 1988 Monaco .................. 6 Jun 1978 a

28 Dec 1978 a Pol a n d .................. 23 Auq 1984 a
17 Dec 1974 a Romani a .................. 6 Oct 1972 9 Dec 1980
7 Jun 1978 a Sweden .................. 1 Feb 1972 25 Ju l 1985

2 May 1972 3 Nov 1986 S w itz e rla n d  . . . 31 Oct 1972
22 Dec 1972 1 Apr 1985 U k ra in ia n  SSR . . 30 Dec 1974 a
29 Dec 1972 16 Jan 1974 U S S R ....................... 27 Sep 1974 a
28 May 1971 3 Auq 1978 U n ited  Kingdom 27 Oct 1971

18 Dec 1986 a Y u g o s la v ia  . . . 1 Oct 1976 a
29 Dec 1972 16 Mar 1976

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(U n less o th e rw is e  in d ic a te d ,  the  d e c la ra t io n s  and re s e rv a tio n s  were made upon
r a t i f i c a t i o n  o r  a c c e s s io n .)

AUSTRIA

R e se rva tio n :
"Paragraph 18 o f  the  Annex to  the  European 

Agreement Supplem enting the  Convention on Road 
T r a f f i c  ( r e f e r r in g  to  a r t i c l e  23 o f  the  Conven
t io n )  is  a p p lie d  w ith  the  e x ce p tio n  o f  the  p ro v i
s io n  under paragraph 3 (a )  ( i ) ,  a cco rd ing  to  
which any h a l t in g  o r p a rk in g  o f  a v e h ic le  on the 
road is  p ro h ib ite d  w i th in  a d is ta n c e  o f le s s  than
5 m b e fo re  a p e d e s tr ia n  c ro s s in g ."

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

The B ye lo ru s s ia n  S o v ie t S o c ia l is t  R epub lic  con
s id e rs  i t  necessary to  s ta te  th a t  the  p ro v is io n s  
o f  a r t i c l e  3 o f  the  European Agreement supp le
m enting  the  V ienna Convention on Road T r a f f i c  o f 
1968 and o f  a r t i c l e  3 o f  th e  European Agreement 
supp lem enting  the  V ienna Convention on Road Signs 
and S ig n a ls  o f  1968, under which S ta tes  may ex
tend the  a p p l ic a b i l i t y  o f  the  Agreements to  t e r 
r i t o r i e s  f o r  the  in te r n a t io n a l r e la t io n s  o f which 
they a re  re s p o n s ib le , a re  a n a c h ro n is t ic  and con
t r a r y  to  the  D e c la ra tio n  o f  the  U n ited  N a tions 
General Assembly on the  G ra n tin g  o f  Independence 
to  C o lo n ia l C o u n tr ie s  and Peoples (General Assem
b ly  re s o lu t io n  1514 (XV) o f  14 December 1960), 
which p ro c la im s  the  n e c e s s ity  o f  b r in g in g  to  a 
speedy and u n c o n d it io n a l end c o lo n ia l is m  in  a l l  
i t s  form s and m a n ife s ta t io n s .

The B y e lo ru s s ia n  S o v ie t S o c ia l is t  R epub lic  does 
n o t c o n s id e r i t s e l f  bound by a r t i c l e  9 o f  the  
European Agreement supp lem en ting  the  V ienna Con
v e n tio n  on Road T r a f f i c  o f  1968 o r  by a r t i c l e  9

o f  the  European Agreement supp lem enting  the 
V ienna Convention on Road Signs and S ig na ls  o f 
1968, under which d is p u te s  r e la t in g  to  the  in t e r 
p re ta t io n  o r  a p p l ic a t io n  o f  the  Agreements s h a ll 
be re fe r re d  to  a r b i t r a t io n  i f  any o f  the  P a rtie s  
in  d is p u te  so re q u e s ts .

CZECHOSLOVAKIA

R e serva ti on :
The Government o f  the  Czechoslovak S o c ia l is t  Re

p u b l ic  d e c la re s , in  accordance w ith  a r t i c l e  11, 
paragraph 1 o f  the  Agreement [P r o to c o l] ,  th a t  i t  
does n o t c o n s id e r i t s e l f  bound by a r t i c l e  9 o f 
the  Agreement [P r o to c o l] .
D e c la ra t io n :

"The Government o f  the  Czechoslovak S o c ia l is t  
R epub lic  d e c la re s  in  re sp e c t o f  a r t i c l e  3 o f  the 
Agreement [P ro to c o l]  th a t  the  sa id  a r t i c l e  is  in  
c o n tra d ic t io n  w ith  th e  D e c la ra t io n  o f  the  U n ited  
N a tions General Assembly on G ra n tin g  Independence 
to  C o lo n ia l C o u n trie s  and Peoples ( re s o lu t io n  
1514 (X V ) ) ."

DENMARK

TSame re s e rv a tio n s  as those made bv 
Denmark under c h a p te r X I .B .1 9 .1

R e serva ti on :
Annex, item  18. re : a r t i c l e  2 3 .3 (a ) acco rd ing  

to  which s ta n d in g  o r p a rk in g  s h a ll be p ro h ib ite d  
w i th in  5 m. o f an in te r s e c t io n .

527



XI.B -23: European Agreement supplementing the Convention on Road T ra ff ic  (1971)

FINLAND

D e c la ra t i on :
"W ith  re s p e c t to  a r t i c l e  11, paragraph 3, 

F in la n d  n o t i f ie d  th a t  the  re s e rv a t io n s  F in lan d  has 
made to  a r t i c l e  11 paragraph 1 (a ) ,  a r t i c l e  18 
paragraph 2 and a r t i c l e  33 paragraph 1 (c ) and (d ) 
o f  the  Convention on Road T r a f f i c  s h a ll a ls o  app ly  
to  the  European Agreement supp lem enting  the  
Conventi o n . "

FRANCE3

M oreover, w ith  regard  to  a r t i c l e  23, paragraph
3 (a ) ( i )  and 3 (a )  ( i i i ) ,  France does n o t in te n d  
to  s p e c ify  m e tr ic  d is ta n c e s  in  connexion w ith  the  
p r o h ib i t io n  o f s ta n d in g  and p a rk in g  m entioned in  
those p ro v is io n s .

GERMANY1

R e se rva tio n s :
Ad paragraph 3 o f  the  annex
( A r t ic le  1, sub-paragraph ( n ) , o f  the  Conven

t io n )  :
The Federal R epub lic  o f  Germany does n o t con

s id e r  i t s e l f  bound by paragraph 3 o f  the  annex 
( a r t i c l e  1, sub-paragraph (n ) o f  the  C o nve n tion ). 

Ad paragraph 18 o f  the  annex 
( A r t ic le  23, paragraph 3 , sub-paragraph ( a ) ,  

new No. ( i i i )  o f  the  C o n ve n tio n ):
The Federal R epub lic  o f Germany does n o t con

s id e r  i t s e l f  bound by paragraph 18 o f  the  annex 
( a r t i c l e  23, paragraph 3 , sub-paragraph ( a ) ,  new 
No. ( i i i )  o f  the  C o n ve n tio n ).

Ad paragraph 18 o f  the  annex 
( A r t ic le  23, paragraph 3 , sub-paragraph ( b ) ,  

new No. ( i v )  o f  th e  C o n ve n tio n ):
The Federal R epub lic  o f  Germany does n o t con

s id e r  i t s e l f  bound by paragraph 18 o f  the  annex 
( a r t i c l e  23, paragraph 3 , sub-paragraph ( b ) ,  new 
No. ( i v )  o f  the  C o n ve n tio n ).

HUNGARY

R e se rva tio n :
The P re s id e n t ia l C ounc il o f  the  Hungarian Peo

p le 's  R epub lic  does n o t c o n s id e r i t s e l f  bound by 
the  p ro v is io n s  o f  a r t i c l e  9 o f  the  Agreement, in  
pursuance o f  a r t i c l e  11, paragraph 1, th e re o f .  
D e c la ra t io n s :

The P re s id e n t ia l C ounc il o f  th e  Hungarian Peo
p le 's  R epub lic  d e c la re s  th a t  the  p ro v is io n s  . . . 
o f  a r t i c l e  2 o f  the  European Agreement supp le 
m en ting  the  C onvention on Road T r a f f i c  opened fo r  
s ig n a tu re  a t V ienna on 8 November 1968, opened 
f o r  s ig n a tu re  a t  Geneva on 1 May 1971, a re  a t 
v a r ia n c e  w ith  th e  g e n e ra lly  recogn ized p r in c ip le  
o f the  sove re ign  e q u a l i ty  o f  S ta te s  and i t  con
s id e rs  th a t  these in te r n a t io n a l in s tru m e n ts  
should be open f o r  p a r t ic ip a t io n  by a l l  in t e r 
ested S ta tes  w ith o u t any d is c r im in a t io n .

The P re s id e n t ia l C ouncil o f  the  Hungarian 
P eo p le 's  R epub lic  fu r t h e r  d e c la re s  th a t  the 
p ro v is io n s  o f  . . . a r t i c l e  3 o f  the  European 
Agreement, supp lem enting  the  C onvention on Road 
T r a f f i c  opened f o r  s ig n a tu re  a t  V ienna on 8 
November 1968 opened f o r  s ig n a tu re  a t  Geneva on 1 
May 1971, a re  a t  v a r ia n c e  w ith  the  D e c la ra t io n  o f 
the  U n ited  N a tions  General Assembly on the  
G ra n tin g  o f  Independence to  C o lo n ia l C o un tries  
and Peoples [ r e s o lu t io n  1514 (XV) o f  14 December 
I9 6 0 ].

POLAND

R e se rva tio n :
The P o lis h  P eo p le 's  R epub lic  does n o t c o n s id e r 

i t s e l f  bound by a r t i c l e  9 o f  the  Agreement.

ROMANIA

R e serva tion  made upon s ig n a tu re  and con firm ed
upon r a t i f i c a t i o n :
a. The S o c ia l is t  R epub lic  o f  Romania de c la res  

t h a t ,  in  accordance w ith  a r t i c l e  11, paragraph 1, 
o f  the  European Agreement supp lem en ting  the  Con
v e n tio n  on Road T r a f f i c  opened f o r  s ig n a tu re  a t 
V ienna on 8 November 1968, and w ith  a r t i c l e  11, 
paragraph 1, o f  the  European Agreement supp le 
m enting  the  C onvention on Road S igns and S ig na ls  
opened f o r  s ig n a tu re  a t  V ienna on 8 November 
1968, i t  does n o t c o n s id e r i t s e l f  bound by a r t i 
c le  9 o f  the  two Agreem ents, under which any d is 
pu te  between two o r  more C o n tra c tin g  P a rt ie s  
which re la te s  to  the  in te r p r e ta t io n  o r  a p p lic a 
t io n  o f  the  Agreements and which is  n o t s e t t le d  
by n e g o tia t io n  is  to  be re fe r re d  to  a r b i t r a t io n  
i f  any o f  the  P a r t ie s  so re q u e s ts .

I t  is  the  p o s it io n  o f  th e  S o c ia l is t  R epub lic  o f 
Romania th a t  such d is p u te s  may be re fe r re d  to  a r 
b i t r a t io n  o n ly  w ith  the  consent o f  a l l  the  Par
t ie s  in  d is p u te  in  each in d iv id u a l case. 
D e c la ra tio n  made upon s ig n a tu re :

b . The C ounc il o f  S ta te  o f  th e  S o c ia l is t  Repub
l i c  o f  Romania c o n s id e rs  th a t  the  p ro v is io n s  o f 
a r t i c l e  2 o f  the  European Agreement supplem enting 
the  Convention on Road T r a f f i c  opened f o r  s ig na 
tu re  a t V ienna on 8 November 1968, and a r t i c l e  2 
o f the  European Agreement supp lem enting  the  Con
v e n tio n  on Road Signs and S ig n a ls  opened f o r  s ig 
n a tu re  a t  V ienna on 8 November 1968, a re  n o t in  
keeping w ith  the  p r in c ip le  th a t  m u l t i la t e r a l  in 
te rn a t io n a l t r e a t ie s  whose aim and purpose a f fe c t  
the  in te r n a t io n a l community as a whole should be 
opened to  u n iv e rs a l p a r t ic ip a t io n .
D e c la ra tio n  made upon s ig n a tu re  and con firm ed

upon r a t i f i c a t i o n :
c . The C ounc il o f  S ta te  o f the  S o c ia l is t  Repub

l i c  o f  Romania fe e ls  th a t  th e  m aintenance o f a 
dependent s ta tu s  f o r  c e r ta in  t e r r i t o r i e s  to  which 
re fe re n ce  is  made by th e  p ro v is io n s  o f  a r t i c l e  3 
o f  th e  European Agreement supp lem en ting  the  Con
v e n tio n  on Road T r a f f i c  opened f o r  s ig n a tu re  a t 
V ienna on 8 November 1968, is  n o t in  keeping w ith  
the  C h a rte r o f  the  U n ite d  N a tion s  o r  w ith  the 
documents adopted by th e  U n ited  N a tions  con
c e rn in g  the  g ra n t in g  o f  independence to  c o lo n ia l 
c o u n tr ie s  and pe op les , in c lu d in g  th e  D e c la ra tio n  
on P r in c ip le s  o f  In te rn a t io n a l Law concern ing  
F r ie n d ly  R e la tio n s  and C o -o p e ra tio n  among S ta tes 
in  accordance w ith  the  C h a rte r o f  the  U n ited  Na
t io n s ,  which was unan im ously adopted in  General 
Assembly re s o lu t io n  2625 (XXV) o f  24 O ctober 1970 
and which so lem n ly p ro c la im s  the  d u ty  o f  S ta tes 
to  promote r e a l iz a t io n  o f th e  p r in c ip le  o f  equal 
r ig h ts  and s e lf-d e te rm in a t io n  o f  peoples in  o rd e r 
to  b r in g  a speedy end to  c o lo n ia l is m .

SWEDEN

"The re s e rv a tio n s  o f  Sweden to  th e  Convention 
on Road T r a f f i c  a ls o  ap p ly  to  t h is  Agreem ent." 
R ese rva tion  con ce rn ing  a r t i c l e  9:

"Sweden opposes th a t  d is p u te s  in  which i t  is  
in v o lv e d  s h a ll be re fe r re d  to  a r b i t r a t io n . "
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UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

The U k ra in ia n  S o v ie t S o c ia l is t  R epub lic  co n s id 
ers  i t  necessary to  s ta te  th a t  the  p ro v is io n s  o f 
a r t i c l e  3 o f  the  European Agreement supp lem enting  
the  V ienna Convention on Road T r a f f i c  o f 1968 and 
o f a r t i c l e  3 o f  the  European Agreement supp le 
m en ting  the  V ienna C onvention on Road Signs and 
S ig n a ls  o f 1968, under which S ta tes  may extend 
the  a p p l ic a b i l i t y  o f  the  Agreements to  t e r 
r i t o r i e s  f o r  the  in te r n a t io n a l r e la t io n s  o f which 
they  a re  re s p o n s ib le , a re  a n a c h ro n is t ic  and con
t r a r y  to  the  D e c la ra t io n  o f  the  U n ited  N ations 
General Assembly on the  G ra n tin g  o f  Independence 
to  C o lo n ia l C o u n tr ie s  and Peoples (G eneral Assem
b ly  re s o lu t io n  1514 (XV) o f  14 December 1960), 
which p ro c la im s  the  n e c e s s ity  o f b r in g in g  to  a 
speedy and uncondi t i  onal end c o lo n ia l is m  in  a l l  
i t s  form s and m a n ife s ta t io n s .

The U kra i n i an S o v ie t S o c ia l is t  R epub lic  does 
no t c o n s id e r i t s e l f  bound by the  p ro v i s i ons o f 
a r t i c l e  9 o f  the  European Agreement supp lem enting  
the  Vi enna Conventi on on Road T r a f f i c  o f  1968 o r 
o f  a r t i c l e  9 o f  the  European Agreement supp le 
m en ting  the  V ienna Convention on Road Si gns and 
S ig n a ls  o f  1968, under which d i sputes r e la t in g  to  
the  in te r p r e ta t io n  o r  a p p li c a t i on o f the  Agree
ments s h a ll be re fe r re d  to  a rb i t r a t i  on i f  any o f 
the  P a r t i es in  d i spu te  so re q u e s ts .

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

D e c la ra t i on :
The Uni on o f  Sovi e t  S o c ia l is t  R epub lics  con s id 

ers  i t  necessary to  s ta te  th a t  the  p ro v is io n s  o f 
a r t i c l e  3 o f the  European Agreement supplem enting 
the  V ienna Convention on Road T r a f f i c  o f  1968 and 
o f  a r t i c l e  3 o f  the  European Agreement supp le
m enting the  V ienna C onventi on on Road Signs and 
S ig n a ls  o f 1968, under which S ta tes  may extend 
the  a p p l ic a b i l i t y  o f  the  Agreements to  t e r r i t o 
r ie s  f o r  the  in te r n a t io n a l r e la t io n s  o f which 
they a re  re s p o n s ib le , a re  anachroni s t ic  and 
c o n tra ry  to  the  D e c la ra t i on o f  the  Uni ted  N ations 
General Assembly on the  G ra n tin g  o f  Independence 
to  C o lo n ia l C o u n tr ie s  and Peoples (General 
Assembly re s o lu t io n  1514 (XV) o f 14 December 
1960), which so lem n ly  p ro c la im s  the  n e c e s s ity  o f 
b r in g in g  to  a speedy and uncondi t i  onal end co l o - 
n ia lis m  in  a l l  i t s  form s and m a n ife s ta t io n s .  
R e se rva tio n :

The Union o f  Sovi e t  S o c ia l is t  Republi cs does 
n o t c o n s id e r i  t s e l f  bound by the  p ro v is io n s  o f 
a r t i c l e  9 o f the  European Agreement supplem enting 
the  Vi enna C onventi on on Road T r a f f i c  o f  1968 o r 
o f  a r t i c l e  9 o f  the  European Agreement s u p p le - 
m enting  the  Vi enna C onvention on Road S igns and 
Si gnal s o f  1968 under whi ch d i sputes r e la t in g  to  
the  in te r p r e ta t io n  o r  a p p l ic a t io n  o f  the  Agree
ments s h a ll be re fe r re d  to  a r b i t r a t io n  i f  any o f 
the  P a r t i es in  d is p u te  so re q u e s ts .

NOTES:

The German Dem ocratic R epub lic  had acceded 
to  the  Agreement on 18 August 1975 wi th  a 
re s e rv a t io n  and d e c la ra t io n s .  For the  te x t  o f  the  
re s e rv a t io n  and d e c la ra t io n s ,  see Uni ted  N a tio n s , 
T re a tv  S e ri e s . v o l . 1137, p. 417. See a l so note
11 in  c h a p te r I .2 .

2 /  In  a d e c la ra t io n  accompanying the  in s t r u 
ment o f  r a t i f i c a t i o n ,  th e  Government o f the  Fed
e ra l Republi  c o f  Germany s ta te d  th a t  the  Agree

ment w i l l  a l so app ly  to  B e r l in  (W est) wi th  e f fe c t  
from  the  da te  on whi ch i t  w i l l  e n te r  in to  fo rc e  
f o r  the  Federal R epub lic  o f  Germany. See a lso  
no te  1 above.

3/1 In  a com m unication rece ive d  on 30 O ctober 
1980, the  Government o f  France n o t i f ie d  the 
S ecre ta ry -G ene ra l th a t  i t  wi thd rew  i  ts  rese rva 
t io n  wi th  regard  to  a r t i c l e  20, paragraph 5 o f 
the  Agreement. For the  te x t  o f the  sa id  
re s e rv a t io n ,  see Uni ted  N a tio n s , T re a ty  S e r ie s , 
v o l .  1137, p. 416.
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24. EUROPEAN AGREEMENT SUPPLEMENTING THE CONVENTION ON ROAD SIGNS AND SIGNALS 
OPENED FOR SIGNATURE AT VIENNA ON 8 NOVEMBER 1968

Concluded a t  Geneva on 1 Mav 1971

ENTRY INTO FORCE: 3 August 1979, in  accordance w ith  a r t i c l e  4 ( 1 ) .
REGISTRATION: 3 August 1979, No. 17935.
TEXT: U n ite d  N a tio n s , T re a ty  S e r ie s , v o l .  1142, p. 225.

N ote : The te x t  o f  the  Agreement was approved by the  In la n d  T ra n s p o rt Commi t te e  o f  the  Economic 
Commission f o r  Europe on 1 May 1971, a t i t s  t h i r t i e t h  sess ion  he ld  a t Geneva. In  accordance w ith  a 
d e c is io n  o f  the  Committee a t i t s  t h i r t y - f i r s t  se ss io n , he ld  a t  Geneva from  1 to  4 February 1971, the 
p e r io d  d u r in g  which the  Agreement was open f o r  s ig n a tu re  ( o r i g in a l ly  from  1 May 1971 to  30 A p r i l  1972) 
was extended to  31 December 1972 (Doc. E/ECE/TRANS/568, paragraph 132).

P a r t ic ip a n t Si qna tu re
R a t i f ic a t io n .  
accession (a ) P a r t ic ip a n t S ig n a tu re

R a t i f ic a t io n ,  
accession (a )

A u s t r i a .................. 15 Dec 1972 11 Aug 1981 Luxembourg . . . 25 May 1971 25 Nov 1975
B e lg iu m .................. 28 Oct 1971 16 Nov 1988 Pol a n d .................. 23 Aug 1984 a
B u lg a r ia  . . . . 28 Dec 1978 a Romania .................. 6 Oct 1971 9 Dec 1980
B y e lo ru ss ia n Sweden .................. 1 Feb 1972 25 Ju l 1985

Sovi e t  S o c ia l i s t Swi t z e r l  and . . . 31 Oct 1972
R epub lic  . . . 17 Dec 1974 a U k ra in ia n  S o v ie t

C zechos lovak ia 7 Jun 1978 a Soci a l i  s t
Denmark . . . . . 2 May 1972 3 Nov 1986 R epub lic  . . . 30 Dec 1974 a
F in la n d .................. 22 Dec 1972 1 Apr 1985 Union o f  S o v ie t
France 1 « . . . 29 Dec 1972 16 Jan 1974 S o c ia l is t
Germany . . . 28 May 1971 3 Aug 1978 R epub lics  . . . 27 Sep 1974 a
Greece . . . . . 18 Dec 1986 a Uni ted  Kingdom 27 Oct 1971
Hungary .................. 29 Dec 1972 16 Mar 1976 Y u g o s la v ia  . . . 6 Jun 1977 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(U n less o th e rw is e  in d ic a te d ,  the  d e c la ra t io n s  and re s e rv a tio n s  were made upon
r a t i f i c a t i o n  and a c c e s s io n .)

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

D e c la ra tio n  and re s e rv a t io n :
TFor the  te x t  see the  d e c la ra t io n  and rese rva 

t io n  made in  re sp e c t o f the  European Agreement 
supp lem en ting  th e  Convention on Road T r a f f i c  done 
a t Geneva on 1 Mav 1971 in  c h a p te r X I .B -2 3 .1

CZECHOSLOVAKIA

r Same re s e rv a t io n  and d e c la r a t io n , m u ta ti s 
m u tan d is , as those made in  resp ec t o f  the  Euro
pean Agreement supp lem en ting  the  C onvention on 
Road T r a f f i c  done a t Geneva on 1 Mav 1971 (chap
t e r  X I . B -2 3 ) . 1

DENMARK

CSame re s e rv a tio n s  as those 
under C hapte r X I .B .2 0 . )

FINLAND

D e c la ra t io n :
" 1 ) W ith  re sp e c t to  Annex, paragraph 17 (amend

ment to  S ec tio n  B o f  Annex I .  paragraphs 2 and 3 
o f the C onvention :

"S igns  in d ic a t in g  dangerous descent and steep 
a s c e n t) , F in la n d  rese rves  the  r i  g h t to  use s i gn 
A ,2 C o f the  Convention to  in d ic a te  a dangerous 
de scen t, in s te a d  o f  s ig n  A ,2 a . S im i la r ly  s i gn 
A ,3 C o f  the  Convention is  used to  in d ic a te  a 
steep ascent in s te a d  o f s ig n  A ,3 a ;

"2 ) Wi th  re sp e c t to  A r t i c le  11, paragraph 3, 
F in la n d  n o t i f ie s  th a t  the  re s e rv a tio n s  F in land  
has made to  A r t i c le  18, pream ble and paragraphs 4 
and 5 o f  S e c tio n  F o f Annex 5 and paragraph 6 o f 
S ec tio n  F o f Annex 5 o f  th e  Convention on Road 
Signs and Si gnal s s h a ll a l so ap p ly  to  the  
European Agreement S upplem enting the  C o n ve n tio n ." 
R e se rva tio n :

"W ith  re sp e c t to  Annex, paragraph 22 (amendment 
to  the  Note and S ec tio n  A o f  Annex 4 o f  the  Con
v e n t io n :

P ro h ib i t io n  s ig n s ) , F in la n d  rese rves  the  r ig h t  
to  use an o b liq u e  red ba r in  s igns  c o rre s 
ponding to  s ig ns  C ,3a-C ,3 k o f  the  C o n ve n tio n ."

FRANCE

W ith  regard  to  a r t i c l e  23, paragraph 3 b is  ( b ) ,  
o f  the  Agreement on Road Signs and S ig n a ls , 
France in te n d s  to  re ta in  the  p o s s ib i l i t y  o f  us ing  
l ig h t s  p laced on th e  s id e  o p p o s ite  to  the  d i rec 
t i  on o f  t r a f f i c ,  so as to  be in  a posi t io n  to  
convey meanings d i f f e r e n t  from  those conveyed by 
the  l ig h t s  p iaced on the  s id e  a p p ro p r ia te  to  the 
d i r e c t i  on o f t r a f f i c .

GERMANY1

R eserva tions  :
Ad paragraph 3 o f  the  annex
( A r t ic le  1, sub-paragraph (1 )  o f  the  Conven

t io n )  :
The Federal R epub lic  o f  Germany does no t 

c o n s id e r i t s e l f  bound by paragraph 3 o f the
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annex ( a r t i c l e  1, sub-paragraph (1 )  o f  the  
C o n v e n tio n ).

Ad paragraph 15 o f  th e  annex
A r t ic le  33 , paragraph 1, sub-paragraph ( a ) ,  No.

( i )  o f  the  C o n ve n tio n ):
The Federal R epub lic  o f  Germany does no t 

c o n s id e r i t s e l f  bound by paragraph 15 o f  the  
annex ( a r t i c l e  33, paragraph 1, sub-paragraph (a ) 
No. ( i )  o f  th e  C o n ve n tio n ).

HUNGARY

r Same re s e rv a t io n  and d e c la ra t io n s , m u ta tis  
m u tan d is , as those made in  re sp e c t o f  the  Euro
pean Agreement supp lem en ting  the  Convention on 
Road T r a f f i c  done a t  Geneva on 1 Mav 1971 (chap
t e r  X I .B -2 3 ) . 1

POLAND

r Same r e s e rv a t io n , m u ta tis  m u tan d is , as the  one 
made in  re sp e c t o f  the  European Agreement 
supp lem en ting  the  Convention on Road T r a f f i c  done 
a t Geneva on 1 Mav 1971 (c h a p te r  X I . B -2 3 ) . 1

D e c la ra t io n :
The P o lis h  P eo p le 's  R epub lic  w i l l  use symbol 

A ,2c (dangerous de scen t) in s te a d  o f  symbol A ,2a , 
and symbol A ,3c (s te e p  a sce n t) in s te a d  o f  symbol 
A ,3a  p ro v id e d  f o r  in  ite m  17 o f  the  annex to  the  
a fo re s a id  Agreement in  accordance w ith  the  p ro 
v is io n s  o f  Annex 1, S e c tio n  B, paragraphs 2 and 
3 , o f  th e  C onvention on Road Signs and S ig n a ls .

ROMANIA

D e c la ra tio n s  :
TFor th e  te x t  see the  d e c la ra t io n s  made in  

re sp e c t o f  th e  European Agreement supplem enting 
the  C onvention on Road T r a f f i c  done a t  Geneva on
1 Mav 1971 in  c h a p te r X I .B -2 3 .1

SWEDEN

"W ith  re sp e c t to  paragraph 22 o f  th e  annex, 
s igns  C, 3a to  C, 3k s h a ll in c o rp o ra te  an o b liq u e  
b a r ."

"The re s e rv a t io n s  o f  Sweden to  the  Convention 
on Road S igns and S ig n a ls  a ls o  ap p ly  to  th is  
A greem ent."
W ith  regard  to  a r t i c l e  9:

"Sweden opposes th a t  d is p u te s  in  which i t  is  
in v o lv e d  s h a ll be re fe r re d  to  a r b i t r a t io n . "

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

D e c la ra t io n  and re s e rv a t io n :
TFor th e  te x t  see the  d e c la ra t io n  and rese rva 

t io n  made in  re sp e c t o f  the  European Agreement 
supp lem enting  the  C onvention on Road T r a f f i c  done 
a t  Geneva on 1 Mav 1971 in  ch a p te r X I .B -2 3 .1

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

D e c la ra tio n s  and re s e rv a t io n :
TFor the  te x t  see th e  d e c la ra t io n s  and rese rva 

t io n  made in  re sp e c t o f  the  European Agreement 
supp lem enting  the  Convention on Road T r a f f i c  done 
a t Geneva on 1 Mav 1971 in  c h a p te r X I .B -2 3 .1

NOTES:

^  The German D em ocratic R epub lic  had acceded to  the  Agreement on 18 August 1975 w ith  the  same 
re s e rv a t io n  and d e c la ra t io n s  as those made f o r  the  European Agreement supp lem en ting  th e  C onvention on 
Road T r a f f i c  o f 1 May 1971 (c h a p te r  X I .B -2 3 ) .  For the  te x t  o f  the  re s e rv a t io n  and d e c la ra t io n s ,  see 
U n ite d  N a tio n s , T re a ty  S e r ie s , v o l .  1137, p . 417. See a ls o  no te  11 in  c h a p te r 1 .2 .

2 /  In  a d e c la ra t io n  accompanying the  in s tru m e n t o f  r a t i f i c a t i o n ,  the  Government o f  the  Federal 
R epub lic  o f  Germany s ta te d  th a t  the  Agreement w i l l  a ls o  ap p ly  to  B e r l in  (W est) w ith  e f f e c t  from  the  date 
on which i t  w i l l  e n te r  in to  fo rc e  f o r  the  Federal R epub lic  o f  Germany. See a ls o  no te  1 above.
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25. PROTOCOL ON ROAD MARKINGS, ADDITIONAL TO THE EUROPEAN AGREEMENT SUPPLEMENTING THE CONVEN
TION ON ROAD SIGNS AND SIGNALS OPENED FOR SIGNATURE AT VIENNA ON 8 NOVEMBER 1968

Concluded a t  Geneva on 1 March 1973

ENTRY INTO FORCE: 25 A p r i1 1985, in  accordance wi th  a r t i c l e  4.
REGISTRATION: 25 A p r i l  1985, No. 23345.
TEXT: ECE/TRANS/4 and C o r r . l .

Note : Drawn up by the  I n i  and T ra n s p o rt Committee o f  the  Economic Commission f o r  Europe at i  ts  
th ir ty -s e c o n d  sess ion  h e ld  a t Geneva from  2 January to  2 February 1973 on the  ba s is  o f a te x t  prepared 
by the  W orking P a rty  on Road T ra n s p o rt on i t s  f o r t y - s ix t h  and f i f t i e t h  e x tra o rd in a ry  sessions (Doc. 
W/TRANS/SCI/450 and A d d . l) .

R a t i f ic a t io n .  R a ti f i  c a t i on .
P a r t ic ip a n t S ig n a tu re access ion  (a ) P a r t ic io a n t S ig n a tu re accessi on (a )

A u s tr i a . . . . . 27 Feb 1974 11 Auq 1981 Luxembourg . . . 4 Ju l 1973 25 Nov 1975
B e lg iu m .................. 13 Aug 1973 16 Nov 1988 P o l a n d .................. 23 Aug 1984 a
Byel o ru ss i an Sweden .................. 25 Ju l 1985 a

sovi e t Soci a l i  s t S w itz e rla n d  . . . 20 Mar 1973
Republi c . . . 25 Apr 1984 a U k ra in ia n

Bui g a r i a . . . . 28 Dec 1978 a S o v ie t S o c ia l is t
C zechos lovak ia  . 7 Jun 1978 a R epub lic  . . . 9 May 1984 a
Denmark . . . . . 3 Nov 1986 a Uni on o f  Sovi e t
F in lan d  , . . . . 1 Apr 1985 a S o c ia l i s t
Germany1*2 . . . . 15 Nov 1973 3 Aug 1978 Republi cs . . 6 Apr 1984 a
Greece .................. 18 Dec 1986 a Y u g o s la v ia  . . . 6 Jun 1977 a
Hungary .................. 18 Dec 1973 16 Mar 1976

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(U n less o th e rw ise  in d ic a te d ,  the  d e c la ra t i ons and re s e rv a tio n s  were made upon
r a t i f i c a t i o n  o r a c c e s s io n .)

AUSTRIA

R ese rva tion  :
"Paragraph 6 o f  the  Annex to  the  P ro to co l on 

Road Marki ngs Addi t io n a l to  the  European Agree
ment Supplem enting the  Conventi on on Road Signs 
and Si gnal s ( r e f e r r i  ng to  a r t i c l e  29 o f the  Con
v e n t io n )  is  a p p lie d  wi th  the  exce p tio n  o f  the 
p ro v i s i on under paragraph 2 acco rd in g  to  which 
road m ark ings have to  be whi t e . "

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

The B ye lo ru s s ia n  Sovi e t  S o c ia l is t  Republ i c , 
does not c o n s id e r i t s e l f  bound by the  p ro v is io n s  
o f a r t i c l e  9 o f  the  P ro to co l on Road M arkings o f
1 March 1983, addi t io n a l to  the  European Agre
ement o f 1971 supp lem enting  the  Conventi on on 
Road Signs and S igna l s o f  1968 [ . ]

The B ye lo ru s s ia n  S o v ie t S o c ia l is t  R e p u b lic , 
co n s id e rs  th a t  th e  p ro v is io n s  o f a r t i c l e  3 o f the  
P ro to co l on Road Marki ngs o f  1 March 1983, 
additional to  the  European Agreement o f 1971 
supp lem en ting  the  Convention on Road Signs and 
Si gna ls o f  1968, concern i ng the  ex te n s i on by 
States o f  the  a p p l ic a b i l i t y  o f the  P ro to co l to  
te r r ito r ie s  f o r  the  in te r n a t io n a l r e la t io n s  o f 
which they a re  re s p o n s ib le , a re  ou tda ted  and 
c o n tra ry  to  the  D e c la ra tio n  o f  the  Uni ted  N a ti ons 
General Assembly on the  G ra n tin g  o f  Independence 
to  C o lon i a l C o u n tr i es and Peoples (Uni ted N a tions 
General Assembly r e s o lu t i  on 1514 (XV) of 14 
December 1960), which p roc la im ed  the n e c e s s ity  o f 
b r in g in g  to  a speedy and uncondi t i  onal end 
colonialism in  a ll  i t s  forms and m a n ife s ta t io n s .

CZECHOSLOVAKIA

r Same re s e rv a t io n  and decl a r a t i  on . m u ta ti s 
m u tan d is , as those made in  re sp e c t of the 
European Agreement supp lem en ting  the  Conventi on 
on Road T r a f f i  c done a t Geneva on 1 Mav 1971 
(c h a p te r X I .B -2 3 ) . 1

DENMARK

TSame re s e rv a t i ons as those 
under C hapter XI .B .2 0 .1

R e se rva tio n :
Annex, ite m  4 . re : a r t i  c le  27. paragraph 5 

con ce rn ing  m ark ing o f  c y c le  t r a c k s .

FINLAND

R e rs e rv a tio n :
"Wi th  re sp e c t to  Annex, paragraph 6 (amendment 

to  A r t i c le  29 paragraph 2 o f  the Conventi on), 
F in lan d  rese rves the  r i  gh t to  use y e llo w  colour 
f o r  the  con tinuous  1i  ne between the  opposi te  
d i re c t io n s  o f t r a f f i c . "

GERMANY1

R e serva ti on :
Ad paragraph 6 o f the  annex
( A r t ic le  29, paragraph 2 , o f the  Conventi o n ) :
The Federal Republ i  c o f  Germany does not 

c o n s id e r i t s e l f  bound by the  p ro v i s i on th a t  the 
z igzag  lines showing places where p a rk in g  is 
p ro h ib ite d  shal 1 be y e llo w .
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HUNGARY

r Same re s e rv a t io n  and d e c la r a t io n , m u ta tis  
m u tan d is , as those made in  resp e c t o f  the 
European Agreement supp lem enting  the  Convention 
on Road T r a f f i c  done a t Geneva on 1 Mav 1971 
(c h a p te r  X I .B -2 3 ) . 1

POLAND

r Same re s e rv a t io n , m u ta tis  m u tand is , as the  one 
made in  re sp e c t o f the  European Agreement 
supp lem enting  the  Convention on Road T r a f f i c  done 
a t Geneva on 1 Mav 1971 (c h a p te r X I .B -2 3 ) . 1 
D e c la ra t io n :

A l l  the  road m ark ings p ro v id e d  f o r  in  item  6, 
paragraph 2 , o f  the  Annex to  the  sa id  P ro to co l 
s h a ll be w h ite .

SWEDEN

"The re s e rv a tio n s  o f  Sweden to  the  Convention 
on Road Signs and S ig n a ls  and the  European 
Agreement supp lem en ting  th a t  Convention a lso  
app ly  to  t h is  P ro to c o l. "

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

TSame d e c la ra t io n  as the  one reproduced under 
B y e lo ru ss ia n  S o v ie t S o c ia l is t  R e p u b lic !

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

TSame d e c la ra t io n  as the  one reproduced under 
B y e lo ru ss ia n  S o v ie t S o c ia l is t  R e p u b lic !

NOTES:

^  The German D em ocratic R epub lic  had acceded to  the  P ro to co l on 18 August 1975 w ith  the  same 
re s e rv a t io n  and d e c la ra t io n  as those made in  resp ec t o f the  European Agreement supp lem enting  the 
C onvention on Road T r a f f i c  o f  1 May 1971 (c h a p te r X I .B -2 3 ) .  For the  te x t  o f  the  re s e rv a t io n  and 
d e c la ra t io n s ,  see U n ited  N a tio n s , T re a ty  S e r ie s , v o l .  1137, p. 416. See a ls o  no te  11 in  ch a p te r 1 .2 .

2 !  In  a d e c la ra t io n  accompanying the  in s tru m e n t o f  r a t i f i c a t i o n ,  the  Government o f  the  Federal 
R epub lic  o f  Germany s ta te d  th a t  the  P ro to co l w i l l  a ls o  ap p ly  to  B e r l in  (W est) w ith  e f f e c t  from  the  date 
on which i t  w i l l  e n te r  in to  fo rc e  f o r  the  Federal R epub lic  o f  Germany. See a ls o  no te  1 above.
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26. CONVENTION ON THE CONTRACT FOR THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF 
PASSENGERS AND LUGGAGE BY ROAD (CVR)

Concluded a t Geneva on 1 March 1973

Not y e t  in  fo rc e  (see a r t i c l e  2 5 ).
TEXT: ECE/TRANS/2 and C o r r . l .

N ote : Drawn up by the  W orking P a rty  on Road T ra n s p o rt o f the  In la n d  T ra n s p o rt Committee o f the 
Economic Commission f o r  Europe a t i t s  f o r t y - f i f t h ,  f o r t y - e ig h th ,  f o r t y - n in t h  and f i f t i e t h  e x tra o rd in a ry  
sess ions (Doc. W /TRANS/SCI/455/Rev.l) and approved by the  In la n d  T ra n s p o rt Committee o f  the  Economic 
Commission f o r  Europe.

R a t i f ic a t io n .  R a t i f ic a t io n .
P a r t ic io a n t  S ig n a tu re  access ion  (a ) P a r t ic ip a n t  S ig n a tu re  accession  (a )

C zechos lovak ia  . . 26 Jan 1976 a Luxembourg . . .  4 J u l 1973
Germany1 ..................  1 Mar 1974 Y u g o s la v ia  . . .  1 Apr 1976 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(U n less o th e rw is e  in d ic a te d ,  the  d e c la ra t io n s  and re s e rv a tio n s  were made upon
r a t i f i c a t i o n  o r a c c e s s io n .)

CHECHOSLOVAKIA

[1 ]  "The Czechoslovak S o c ia l is t  R epub lic  w i l l  no t 
be bound by a r t i c l e  29 o f  the  C onvention .
[2 ]  "The Czechoslovak S o c ia l is t  R epub lic  as a 
C o n tra c tin g  P a rty  to  the  Agreement on General 
C o n d itio n s  f o r  In te rn a t io n a l C a rr ia g e  o f Passen
gers by Bus, s igned a t  B e r l in  on 5 December 1970, 
w i l l ,  in  the  event o f  c o n f l i c t  between the  Con
v e n t io n  and th e  s a id  Agreement, ap p ly  p ro v is io n s

o f th e  sa id  Agreement to  an o p e ra tio n  f o r  w h ich , 
acco rd in g  to  the  c o n tra c t  c a r r ia g e :

-  "The p laces o f d e p a rtu re  and d e s t in a t io n  are 
s itu a te d  in  the  t e r r i t o r y  o f a S ta te  which has 
made the  d e c la ra t io n ,  o r
-  "C a rr ia g e  is  to  take  p lace  in  the  t e r r i t o r y  
o f a t  le a s t  one S ta te  w h ich has made the  sa id  
d e c la ra t io n  and w i l l  n o t be undertaken in  the 
t e r r i t o r y  o f any C o n tra c tin g  P a rty  to  the 
Convention which has n o t made the d e c la ra t io n ."

(â )  PROTOCOL TO THE CONVENTION ON THE CONTRACT FOR THE INTERNATIONAL 
CARRIAGE OF PASSENGERS AND LUGGAGE BY ROAD (CVR)

Concluded a t Geneva on 5 J u ly  1978

Not y e t  in  fo rc e  (see a r t i c l e  4 ) .
TEXT: ECE/TRANS/35.

N ote : The P ro to co l was adopted by the  In la n d  T ra n s p o rt Committee o f  the  Economic Commission f o r  Europe 
a t i t s  t h i r t y - e ig h th  ( s p e c ia l)  sess ion  he ld  a t Geneva on 5 J u ly  1978. The P ro to co l is  open f o r  s ig n a tu re  
a t Geneva from  1 September 1978 to  31 August 1979.

P a r t ic ip a n t  S ig n a tu re  R a t i f i c a t io n ,  access ion  fa )

Germany1 .............................................  1 Nov 1978

NOTES:

^  See no te  11 in  ch a p te r 1 .2 .
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27. AGREEMENT ON MINIMUM REQUIREMENTS FOR THE ISSUE AND VALIDITY OF 
DRIVING PERMITS (APC)

Concluded a t Geneva on 1 A p r i l  1975

Not y e t in  fo rc e  (see a r t i c l e  7 ) .
TEXT: ECE/TRANS/13.

N ote : The Agreement was drawn up under the  auspices o f the  In la n d  T ra n s p o rt Committee o f the  Economic 
Commission f o r  Europe and was open f o r  s ig n a tu re  u n t i l  1 A p r i l  1976, a t Geneva.

R a ti f  i  c a t i o n . R a ti f i  c a t i on .
P a r t i c i pant Si qna tu re  accession (a ) P a r t i c i pant Si qn a tu re  accession (a )

B u lg a r ia ..................  28 Dec 1978 a M o r o c c o ....................  31 Mar 1983 a
Luxembourg . . . .  9 Dec 1975 4 Oct 1982 Y ug os lav ia  . . . .  23 Oun 1978 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(U n less o th e rw ise  in d ic a te d ,  the  d e c la ra t io n s  and re s e rv a tio n s  were made upon
r a t i f i c a t i o n  o r a c c e s s io n .)

BULGARIA

R e se rva ti on :
The P eo p le 's  R epub lic  o f B u lg a r ia  does no t 

c o n s id e r i t s e l f  bound by a r t i c l e  11 o f the  Agree
ment, which p ro v id e s  f o r  com pulsory a r b i t r a t io n .  
D e c la ra t i on :

The P eo p le 's  R epub lic  o f B u lg a r ia  de c la re s  
th a t  a r t i c l e  6 o f the  Agreement is  a t v a ria n ce

w ith  the  D e c la ra tio n  on the  G ra n tin g  o f  Indepen
dence to  C o lo n ia l C o u n trie s  and Peoples o f 14 
December 1960.

In  the  P eo p le 's  R epub lic  o f  B u lg a r ia  the 
M in is t r y  o f T ra n s p o rt and the  M in is t r y  o f the 
I n t e r io r  are the  bodies com petent to  consent to  
the  amendments envisaged in  a r t i c l e  8 , paragraph 7, 
o f  the  Agreement.
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28. EUROPEAN AGREEMENT ON MAIN INTERNATIONAL TRAFFIC ARTERIES (AGR)

Concluded a t Geneva on 15 November 1975

15 March 1983, in  accordance w ith  a r t i c l e  6 (1 ) .
15 March 1983, No. 21618.
ECE/TRANS/16 and C o r r . l ;  d e p o s ita ry  n o t i f ic a t io n s  C .N .2 3 .1 9 8 4 .TREATIES-1 o f

1 March 1984; C .N .29 0 .1985 .TREATIES-4 o f 11 December 1985 ; C .N .175.1988. 
TREATIES-3 o f  14 September 1988; C .N .21 5 .1988 .TREATIES-4 o f 27 O ctober 1988 
(co rrigendum  to  C .N .175 .1988 .TREATIES-3); C .N .6 2 .1 9 8 9 .TREATIES-3 o f  19 A p r i l  
1989; C .N .4 5 .1 9 9 0 .TREATIES-1 o f 24 A p r i l  1990; C.N.47.1990.TREATIES-2 o f  26 A p r i l  
1990; C .N .4 8 .1 9 9 0 .TREATIES-3 o f 27 A p r i l  1990; C .N .173 .1990 .TREATIES-4 o f 8 
August 1990 (amendments to  annex I ) ;  and C .N .174 .1988 .TREATIES-2 o f  23 September
1988 (amendments to  annexes I I  and I I I ) . '

N o te : The Agreement was drawn up by th e  W orking P a rty  on Road T ra n sp o rts  o f the  In la n d  T ra n sp o rt 
Committee o f  the  Economic Commission f o r  Europe in  the  course o f  i t s  f i f t y - f o u r t h  ( s p e c ia l) ,  f i f t y - s i x t h  
( s p e c ia l)  and f i f t y - s e v e n th  sess ion s , and approved by the  In la n d  T ra n s p o rt Committee o f  the  Economic 
Commission f o r  Europe. The Agreement was opened f o r  s ig n a tu re  a t Geneva on 15 November 1975.

* (0 w in g  to  a ty p o g ra p h ic a l e r r o r ,  d e p o s ita ry  n o t i f ic a t io n  C .N .29 0 .1985 .TREATIES-4 o f  11 December 
1985 was, when c ir c u la te d ,  misnumbered C .N .28 0 .1985 .TREATIES-4).

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

P a r t ic ip a n t  Si gna tu re

A u s t r i a .................. 29 Dec 1976
B e lg iu m ..................
B u lg a r ia  . . . .  14 Dec 1976 
B y e lo ru s s i an

S o v ie t S o c ia l is t  
R epub lic  . . . 

C zechos lovak ia
Denmark ..................
France . . . . .
Germany^»'3 . . . .  19 Nov 1976
Greece ..................
Hungary ..................
I t a l y .......................

D é fin i t iv e  
s ig n a tu re  ( s ) . 
r a t i f i c a t i o n .  
approval (A ). 
acceptance (AA).

P a r t ic ip a n t

15 Apr 1985 a
Luxembourg . . .  
N e therlands '*

17 Nov 1977 Pol a n d ..................

17 Dec 1982 a

Romania ..................
S w itz e rla n d  . . . 
U k ra in ia n

26 Nov 1986 a S o v ie t S o c ia l is t
2 Nov 1987 a R epub lic  . . .

15 Dec 1982 a Union o f  S o v ie t
3 Aug 1978 Soci a l i s t

11 Oct 1988 à R epub lics  . . .
1 Sep 1978 â U n ited  Kingdom
2 Ju l 1981 a Y ug os lav ia  . . .

Si qna tu re  

16 Jun 1976 

31 Dec 1976

30 Jan 1976

22 Dec 1976

D é fin i t iv e  
s ig n a tu re  ( s ) .  
r a t i f i c a t i o n .  
approva l (A ). 
acceptance (AA). 
accession (a )

20 Nov 1981 
12 Dec 1979 à  
9 Nov 1984 
2 Ju l 1985 a 
5 Aug 1988

29 Dec 1982 a

14 Dec 1982 à  

19 Dec 1980 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(U n less o th e rw is e  in d ic a te d ,  th e  d e c la ra t io n s  and re s e rv a tio n s  were made upon 
d e f in i t i v e  s ig n a tu re ,  r a t i f i c a t i o n ,  a p p ro v a l, acceptance o r  a c c e s s io n .)

BULGARIA

Upon s ig n a tu re :
"The P eo p le 's  R epub lic  o f  B u lg a r ia  m a in ta in s  

i t s  p o s it io n  w ith  regard  to  the  p ro v is io n s  o f 
a r t i c l e  13 o f th e  European Agreement on main 
in te r n a t i  onal t r a f f i c  a r t e r ie s ,  namely th a t  be fo re  
a d is p u te  between two o r  more C o n tra c tin g  P a rt ie s  
which re la te s  to  the  in te r p r e ta t io n  o r  a p p l ic a t io n  
o f  t h is  Agreement may be re fe r re d  to  a r b i t r a t io n ,  
in  each p a r t ic u la r  case the  consent o f a l l  the  
p a r t ie s  to  the  d is p u te  must be o b ta in e d ."
Upon r a t i f i c a t i o n :

"The P eo p le 's  R epub lic  o f  B u lg a r ia  does no t 
c o n s id e r i t s e l f  bound by the  p ro v is io n s  o f  a r t i c l e  
13 r e la t in g  to  com pulsory a r b i t r a t io n . "

r e la t in g  to  the  in te r p r e ta t io n  o r  a p p l ic a t io n  o f 
the  European Agreement may be re fe r re d  to  a r b i
t r a t io n ,  in  each p a r t ic u la r  case the  consent o f 
a l l  the  p a r t ie s  to  the  d is p u te  must be o b ta in e d , 
and th a t  o n ly  persons nom inated by unanimous 
agreement o f the  p a r t ie s  to  the  d is p u te  may a c t 
as a r b i t r a to r s .

CZECHOSLOVAKIA

R e serva ti on :
The Czechoslovak S o c ia l is t  R epub lic  de l cares 

th a t  w i th in  the  meaning o f  a r t i c l e  15 o f  the 
Agreement, i t  does n o t c o n s id e r i t s e l f  bound by 
the  p ro v is io n  o f  a r t i c l e  13 o f  the  Agreement

HUNGARY

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

The B y e lo ru s s ia n  S o v ie t S o c ia l is t  R epub lic  does 
n o t c o n s id e r i t s e l f  bound by a r t i c l e  13 o f  the 
European Agreement on Main In te rn a t io n a l T r a f f i c  
A r te r ie s  o f  15 November 1975 and d e c la re s  th a t ,  
b e fo re  any d is p u te  between C o n tra c tin g  P a rt ie s

The Hungarian P eop le 's  R epub lic  d e c la re s  th a t ,  
in  v iew  o f a r t i c l e  15 o f  th e  Agreement, i t  does 
n o t c o n s id e r i t s e l f  bound by the  p ro v is io n s  o f 
a r t i c l e  13, under which any d is p u te  which re la te s  
to  the  in te r p r e ta t io n  o r a p p l ic a t io n  o f the 
Agreement and which the  p a r t ie s  in  d is p u te  are 
unab le to  s e t t le  by n e g o tia t io n s  o r by o th e r  means
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o f s e tt le m e n t s h a l1 be re fe r re d  to  com pulsory 
a r b i t r a t io n .

POLAND
R e se rva tio n :

The P o lis h  P eo p le 's  R epub lic  does n o t c o n s id e r 
i t s e l f  bound by the  p ro v i s ions  o f a r t i c l e  13 o f 
the  Agreement.

ROMANIA

R e se rva ti on :
The S o c ia l is t  R epub lic  o f  Romania does n o t con

s id e r  i t s e l f  bound by the  p ro v i s ions  o f  a r t i c l e  
13 o f the  Agreement, whi ch s ta te s  th a t  any d is 
putes between the  C o n tra c t in g  P a rt ie s  which 
re la te s  to  the  in te r p r e ta t io n  o r  a p p l ic a t io n  o f 
t h is  Agreement and which the  P a rt ie s  are unable 
to  s e t t le  by n e g o tia t io n  o r  o th e r  means o f 
s e t t l  ement s h a ll be re fe r re d  f o r  a s o lu t io n  to  
a rb i t r a t i  on a t  the  req ue s t o f  any o f the  C o n tra c t-  
in g  P a rt ie s  concerned .

The Soci a l i  s t  R epub lic  o f  Romania con s id e rs  th a t  
such d i sputes may be re fe r re d  f o r  a s o lu t io n  to  
a rb i t r a t io n  o n ly  wi th  the  agreement o f a l l  the  
P a rt ie s  to  the  d i spu te .

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

The U k ra in ia n  S o v ie t Soci a l i s t  Republi c does not 
c o n s id e r i t s e l f  bound by a r t i c l e  13 o f  the 
European Agreement on Main In te rn a t io n a l T r a f f i c  
A r t e r ies o f  15 November 1975 and s ta te s , th a t ,  f o r  
the  submi ss i on to  a r b i t r a t io n  o f any d i spute among 
the  C o n tra c tin g  P a rt ie s  con ce rn ing  the  in te r p r e 
ta t io n  o r  a p p l ic a t io n  o f  the  European Agreement, 
the  agreement o f a l l  the  P a rt ie s  in  d i spute s h a ll 
be re q u ire d  in  each in d iv id u a l case, and the 
a rb i t r a to r s  s h a ll o n ly  be persons appo in ted by 
genera l agreement between the  P a r t i es in  d is p u te .

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

The Union o f S o v ie t Soci a l i  s t  Republi cs does no t 
c o n s id e r i t s e l f  bound by a r t i c l e  13 o f  the 
European Agreement on Main In te r n a t i  onal T r a f f ic  
A r te r i  es o f  15 November 1975 and dec l a re s , th a t ,  
b e fo re  any d i spu te  between C o n tra c ti ng P a rt i es 
r e la t in g  to  the  in te r p r e ta t io n  o r  appl i c a t i on o f 
the  European Agreement may be re fe r re d  to  
a rb i t r a t i  on, in  each p a r t ic u la r  case the  consent 
o f a l 1 the  p a r t ie s  to  the  d is p u te  must be 
o b ta i ned, and th a t  o n ly  persons nominated by 
unanimous agreement o f  the  p a r t i  es to  the  d i spute 
may a c t as a rb i t r a t o r s .

NOTES:

Amendments to  the  Convention were adopted as fo l lo w s :  

O b je c t o f  the
proposal Proposed bv Date o f c i r c u la t io n : E n trv  in to  fo rc e :

Annex I German Dem ocratic
R epub lic 1 March 1984 4 January 1985

Annex I Germany, Federal
R e pu b lic  o f  and
Poland 11 December 1985 12 September 1986

Annex I France 14 September 1988 15 June 1989
Annex I I  and I I I V a riou s  P a rt ie s 23 September 1988 24 June 1989
Annex I Germany, Federal

R epub lic  o f 19 A p r i l  1989 20 January 1990
Annex I C zechos lovak ia 24 A p r i l  1990 25 January 1991
Annex I I t a l y 26 A p r i l  1990 27 January 1991
Annex I Denmark and Germany,

Federal Republi  c o f 27 A p r i l  1990 28 January 1991
Annex I Y u g o s la v ia 8 August 1990 8 May 1991

2 / The German Dem ocratic Republi c had acceded to  the  Agreemement on 14 A p r i l  1981 wi th  the  fo l lo w in g
re s e rv a t io n  and d e c la ra t io n :

R e se rva ti on made upon s ig n a tu re  and c o n fi rmed upon r a t i f i c a t i o n :
"The German D em ocratic R e pu b lic  d e c la re s  in  accordance wi th  a r t i c l e  15 o f  the  European A gree - ment 

on Main In te rn a t io n a l T r a f f i c  A r te r ie s  o f  15 November 1975 th a t  i t  does no t c o n s id e r i t s e l f  bound by 
a r t i c l e  13 o f the  Agreement r e la t in g  to  the  s e tt le m e n t o f  d i sputes by a r b i t r a t io n . "
See a ls o  no te  11 in  c h a p te r 1 .2 .

3 /  Upon r a t i f i c a t i o n ,  the  Government o f  the  Federal R epub lic  o f  Germany d e c la re d  th a t  w ith  e f fe c t  
from  the  day on whi ch the  Agreement e n te rs  in to  fo rc e  f o r  the  Federal R epub lic  o f  Germany i t  wi 11 al so 
ap p ly  to  B e r l i  n (W est) s u b je c t to  the  r ig h ts  and r e s p o n s ib i l i t ie s  o f  France, the  Uni ted  Kingdom, and the 
U n ite d  S ta tes  o f  A m erica.

Wi th  re fe re n c e  to  the  above-m entioned s ta te m e n t, com m unications have been addressed to  the  S e c re ta ry - 
General by the  Government o f  the  Union o f Sovi e t Soci a l i  s t  R epublies (14 December 1982 and 2 December 
1985) on the  one hand, the  Governments o f the  Federal R epub lic  o f Germany (23 August 1984), France, the 
Uni ted  Kingdom and the  U n ite d  S ta tes  o f Am erica (26 J u ly  1984 and 29 O ctober 1986) on the  o th e r  hand. The 
sa id  com m unications a re  id e n t ic a i in  essence m u ta tis  m u ta n d is , as those made to  the  co rre spo nd ing  ones 
re fe r re d  to  in  no te  3 in  ch a p te r I I I  .3 . See a ls o  no te  2 above.

For the  Ki ngdom in  Europe.
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XI.B -29: In te r-A frican  motor vehicle th ird  party l i a b i l i t y  insurance card

29. INTERGOVERNMENTAL AGREEMENT ON THE ESTABLISHMENT OF AN INTER-AFRICAN MOTOR VEHICLE THIRD PARTY
LIABILITY INSURANCE CARD

Opened f o r  s ig n a tu re  a t  New York on 1 O ctober 1978

Not y e t  in  fo rc e  (see a r t i c l e  9 ) .
TEXT: UNCTAD/INS/18.

N ote : The Agreement was prepared by the  S e c re ta r ia t  o f  the  U n ited  N a tions  Conference on Trade and 
Development in  accordance w ith  a re s o lu t io n  taken a t  a Round-Table M eeting h e ld  by A fr ic a n  c o u n tr ie s  
under the  ausp ices o f  the  U n ited  N a tion s  Conference on Trade and Development and the  Economic Commission 
f o r  A f r ic a  in  Yaoundé, U n ited  R epub lic  o f  Cameroon, from  22 to  26 November 1976. The Agreement remained 
open f o r  s ig n a tu re  a t  New Y ork from  1 O ctober 1978 to  30 September 1979.

D e f in i t iv e  s ig n a tu re  ( s ’) ,  
r a t i f i c a t i o n ,  acceptance (A ).

P a r t ic ip a n t  Si gna tu re  approva l (A A ). access ion  (a )

T o g o ...........................................................18 June 1979
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X I.B -30: C iv il l i a b i l i t y  fo r damage caused during carriage of dangerous goods

30. CONVENTION ON C IV IL  LIABILITY FOR DAMAGE CAUSED DURING CARRIAGE OF DANGEROUS 
GOODS BY ROAD, RAIL AND INLAND NAVIGATION VESSELS (CRTD) '

Concluded a t Geneva on 10 O ctober 1989

NOT YET IN FORCE (see a r t i c l e  23 ( 1 ) ) .
TEXT: Doc. ECE/TRANS/79.

N ote : The C onvention , o f  which the  E n g lis h , French and Russian te x ts  a re  e q u a lly  a u th e n tic ,  was 
adopted by the  In la n d  T ra n s p o rt Committee o f the  Economic Commission f o r  Europe o f  the  U n ited  N a tion s . 
I t  is  open f o r  s ig n a tu re  by a l l  S ta tes  a t Geneva from  1 February 1990 u n t i l  31 December 1990 in c lu s iv e ,  
in  accordance w ith  a r t i c l e  22 (1 ) o f  the  C onvention .

P a r t ic ip a n t

Germany^ 
Marocco . .

S ig na tu re
R a t i f ic a t io n ,  access ion  ( a ) . 
acceptance (A ) ,  approva l (AA)

1 Feb 1990 
28 Dec 1990

NOTES:

V A ltho ug h  l i s t e d  in  t h is  c h a p te r f o r  reasons o f  conven ience, as in d ic a te d  in  the  t i t l e  th is  
C onvention is  n o t l im ite d  to  t ra n s p o r t  by road.

2 !  The German Dem ocratic R epub lic  had s igned the  C onvention on 1 February 1990. See a lso  no te  11 in  
ch a p te r 1 .2 .
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X I.C -1: Crossing of fro n tie rs  of passengers by ra il

C. TRANSPORT BY RAIL

1. INTERNATIONAL CONVENTION TO FACILITATE THE CROSSING OF FRONTIERS FOR PASSENGERS AND
BAGGAGE CARRIED BY RAIL

Signed a t Geneva on 10 January 1952

ENTRY INTO FORCE: 1 A p r i l  1953, in  accordance w ith  a r t i c l e  14.
REGISTRATION: 1 A p r i l  1953, No. 2138.
TEXT: U n ited  N a tio n s , T re a ty  S e r ie s , v o l .  163, p. 3 ; and v o l .  328, p. 319 (M o d if ie d  I n t e r 

n a t io n a l Customs D e c la ra tio n  form  annexed to  the  C onvention , which en te red  in to  
fo rc e  on 24 May 1959).

P a r t i c i oant Si gna tu re

Def i  n i t iv e  
s i gna tu re  ( s ) ■ 
r a t i  f i  c a t i on . 
accession  (a ) P a r t ic ip a n t Si gna tu re

D e f in i t iv e  
s i gna tu re  ( s ) . 
r a t i  f i  c a t i o n . 
accession (a )

A u s tr i a .................. 8 Jun 1956 a N e th e rland s2 . . 10 Jan 1952
B e lg iu m .................. 10 Jan 1952 22 Ju l 1953 Norway . . . . ! 10 Jan 1952 28 Oct 1952
France .................. 10 Jan 1952 1 Apr 1953 P ortuga l . . . . 24 Sep 1956
I t a l y  . . . . . .
L ie c h te n s te in 1

10 Jan 1952 22 Jun 1955 Sweden . . . . 
S w itz e r la n d 1 . .

10 Jan 1952
10 Jan 1952 5 Jun 1957

Luxembourg . . . 10 Jan 1952 26 Jan 1954

NOTES:

^  On 16 June 1975, the  Government o f  S w itz e rla n d  de c la re d  th a t  the  p ro v is io n s  o f  the  Conventi on 
ap p ly  to  the  P ri nc i pal i  ty  o f L ie c h te n s te in  so 1 ong as i t  is  1 inked to  Swi t z e r l  and by a customs union 
t r e a ty .

2 /  In  a com m unication rece ive d  on 25 May 1952, the  Government o f  the  N e therlands  n o t i f i  ed the 
S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  w ith d ra w a l o f the  re s e rv a t io n  as to  r a t i f i c a t i o n  made on i t s  b e h a lf  upon 
s ig n a tu re  o f  the  C onvention .
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XI.C -2 : Crossing of fron tie rs  of goods by ra il

2. INTERNATIONAL CONVENTION TO FACILITATE THE CROSSING OF FRONTIERS 
FOR GOODS CARRIED BY RAIL

Signed a t  Geneva on 10 January 1952

ENTRY INTO FORCE: 1 A p r i l  1953, in  accordance w ith  a r t i c l e  14.
REGISTRATION: 1 A p r i l  1953, No. 2139.
TEXT: U n ited  N a tio n s , T re a ty  S e r ie s , v o l .  163, p. 27; and v o l .  328, p. 319 (M o d ifie d

In te rn a t io n a l Customs D e c la ra tio n  form  annexed to  the  C onvention , which came in to  
fo rc e  on 24 May 1959).

D é fin i t iv e  
s ig n a tu re  ( s ) .  
r a t i  f i  c a t i on .

P a r t i c i pan t S ig n a tu re  accession (a )

A u s t r i a ..................  8 Jun 1956 a
B e lg iu m .................. ...... 10 Jan 1952 22 Ju l 1953
F r a n c e .................. ...... 10 Jan 1952 1 A pr 1953
I t a l y  . . . . . .  10 Jan 1952 22 Jun 1955
L ie c h te n s te in '
Luxembourg . . .  10 Jan 1952 26 Jan 1954

D é fi n i t iv e  
s ig n a tu re  ( s ) . 
r a t i f i c a t i o n .

P a r t i c i pant S ig n a tu re  accession  (a )

N e th e rla n d s^ . . . 10 Jan 1952 s
N o r w a y .................. .......10 Jan 1952 . 28 Oct 1952
P ortuga l . . . .  24 Sep 1956 a
S p a in ....................... 17 A pr 1962 a
Sweden . . . . .  10 Jan 1952
S w itz e r la n d 1 . . . 10 Jan 1952 5 Jun 1957

NOTES:

On 16 June 1975, the  Government o f S w itz e rla n d  de c la re d  th a t  the  p ro v is io n s  o f the  Convention 
ap p ly  to  the  P r in c ip a l i t y  o f  L ie c h te n s te in  so lo n g  as i t  is  l in k e d  to  S w itz e rla n d  by a customs union 
t r e a ty .

2 !  In  a com m unication rece ive d  on 25 May 1952, the  Government o f  the  N e therlands  n o t i f ie d  the 
S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  w ith d ra w a l o f  the  re s e rv a t io n  as to  r a t i f i c a t i o n  made on i t s  b e h a lf upon 
s ig n a tu re  o f the  C onvention .
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X I .C.3: Main international railway lines (AGC)

3. EUROPEAN AGREEMENT ON MAIN INTERNATIONAL RAILWAY LINES (AGC)

Concluded a t  Geneva on 31 Mav 1985

ENTRY INTO FORCE: 27 A p r i l  1989, in  accordance w ith  a r t i c l e  6 ( 1 ) .
REGISTRATION: 27 A p r i l  1989, No. 26540.
TEXT: TRANS/SC2/162.

N ote : The Agreement was drawn up under the  auspices o f the  In la n d  T ra n s p o rt Committee o f  the  Economic 
Commission f o r  Europe and is  open f o r  s ig n a tu re  a t Geneva u n t i l  1 September 1986.

P a r t ic io a n t S ig n a tu re

R a t i f ic a t io n ,  
accession  ( a ) ,  
acceptance ( A ) , 
approval (AA). P a r t ic ip a n t S ig n a tu re

R a t i f ic a t io n ,  
accession  (a ) .  
acceptance ( A ) . 
approval (AA).

B y e lo ru s s ia n  SSR 27 Aug 1986 1 Apr 1987 A Luxembourg . . . 17 Ju l 1986
Bui g a r i a . . . . . 9 Mar 1990 a Pol a n d .................. 5 Feb 1986 14 Sep 1988
C zechos lovak ia  . 10 May 1990 a P ortuga l . . . . 1 Sep 1985
France , *  . . . 
Germany1 . . .

28 Aug 1986 27 Jan 1989 AA U k ra in ia n  SSR . . 27 Aug 1986 22 Sep 1987 A
29 Aug 1986 23 Oct 1987 Union o f S o v ie t

G re e c e .................. 9 Ju l 1986 S oc ia l i s t
Hungary . . . . 16 Apr 1986 26 Jun 1987 AA R epub lics  . . . 27 Aug 1986 10 Mar 1987 A
I t a l y .................. 19 Aug 1986 Y u g o s la v ia  . . . 31 Jan 1990 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(U n less o th e rw ise  in d ic a te d ,  the  d e c la ra t io n s  and re s e rv a tio n s  were made upon
r a t i f i c a t i o n  o r a c c e s s io n .)

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC POLAND3

R ese rva tion  made upon s ig n a tu re  and con firm ed 
upon acceptance:
The B ye lo ru s s ia n  S o v ie t S o c ia l is t  R epub lic  does 

n o t c o n s id e r i t s e l f  bound by a r t i c l e  8 o f the  
European Agreement on Main In te rn a t io n a l Ra ilw ay 
L ines o f  31 May 1985 and d e c la re s  th a t  the  agree
ment o f  a l l  the  p a r t ie s  to  a d is p u te  is  re q u ire d , 
in  each s p e c i f ic  case, f o r  the  subm ission to  
a r b i t r a to r s  o f  any d is p u te  between C o n tra c tin g  
P a rt ie s  r e la t in g  to  the  in te r p r e ta t io n  o r  a p p l i
c a t io n  o f  th e  European Agreement and th a t  o n ly  
persons de s ig na te d  by m utual agreement between the 
p a r t ie s  to  a d is p u te  may a c t as a r b i t r a to r s .

CZECHOSLOVAKIA

R e se rva ti on :
C zechos lovak ia  s h a ll n o t c o n s id e r i t s e l f  bound 

by a r t i c l e  8 o f  the  Agreement.

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST 
REPUBLIC

R e se rva tion  made upon s ig n a tu re  and con firm ed 
upon acceptance:
r Same re s e rv a t io n ,  m u ta t is  m u tand is , as th a t  

made mav the  B ye lo ru s s ia n  S o v ie t S o c ia l is t  
R epu b lic .1

UNION OF SOVIET SOCIALIST 
REPUBLICS

R e serva tion  made upon s ig n a tu re  and con firm ed 
upon acceptance:
r Same re s e rv a t io n ,  m u ta t is  m u tand is , as th a t 

made mav the  B y e lo ru s s ia n  S o v ie t S o c ia l is t  
R e pu b lic .1

NOTES:

The German Dem ocratic R epub lic  had acceded 
to  the  Agreement on 22 March 1988 w ith  the  
fo l lo w in g  re s e rv a t io n :

R e s e rv a tio n :
The German D em ocratic  R e pu b lic  does n o t c o n s id e r 
i t s e l f  bound by the  p ro v is io n s  o f A r t i c le  8 o f 
th e  Agreement on Main In te rn a t io n a l Railw ay 
L ines (AGC) o f 31 May 1985.

In  o rd e r to  r e fe r  a d is p u te  which re la te s  to  
th e  in te r p r e ta t io n  o r  a p p l ic a t io n  o f the  
Agreement to  a r t i t r a t i o n ,  i t  is  necessary in  
each s in g le  case to  have the  consent o f a l l  
S ta tes  in  the  d is p u te . The a r b i t r a to r s  have to  
be s e le c te d  j o i n t l y  by the  S ta tes  in  the 
d i spu te .
See a ls o  no te  11 in  ch a p te r 1 .2 .

*■' In  a l e t t e r  accompanying the  in s tru m e n t o f 
r a t i f i c a t i o n  th e  Government o f  the  Federal 
R epub lic  o f  Germany d e c la re d  th a t  the  Agreement 
s h a ll a ls o  app ly  to  B e r l in  (W est) w ith  e f fe c t  
from  the  da te  on which i t  e n te rs  in to  fo rc e  f o r  
the  Federal R epub lic  o f  Germany. See a lso  note 1 
above.

3^ Upon r a t i f i c a t i o n ,  the  Government o f 
Poland de c la re d  th a t  i t  w ithdraw s i t s  re s e rv a tio n  
made upon s ig n a tu re . The te x t  o f  the  re s e rv a tio n  
read as fo l lo w s :

The Government o f Poland d e c la re s  th a t  i t  
does n o t c o n s id e r i t s e l f  bound by a r t i c l e  8 o f 
the  Agreement.
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X I . D—1 : L ia b il ity  of owners of inland navigation vessels (CLN)

D. WATER TRANSPORT

1. CONVENTION RELATING TO THE LIMITATION OF THE LIABILITY OF 
OWNERS OF INLAND NAVIGATION VESSELS (CLN)

Concluded a t Geneva on 1 March 1973

Not y e t in  fo rc e  (see a r t i c l e  12 ).
TEXT: ECE/TRANS/3.

Note: The C onvention was drawn up w ith in  the  framework o f the  In la n d  T ra n s p o rt Committee o f the 
Economic Commission f o r  Europe and opened f o r  s ig n a tu re  a t Geneva from  1 March 1973 to  1 March 1974.

P a r t i c i pant

Germany1 . . 
Swi tz e r la n d

Si qna tu re

1 Mar 1974 
1 Mar 1974

R a t i f ic a t io n .  
accession (a ) P a r t ic ip a n t  Si gna tu re

Union o f  S o v ie t
S o c ia l is t  R epub lics

R a t i f ic a t io n ,  
accession (a )

19 Feb 1981 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(U n less o th e rw is e  in d ic a te d ,  the  d e c la ra t io n s  and re s e rv a tio n s  were made upon
r a t i f i c a t i o n  o r a c c e s s io n .)

GERMANY1

Upon s ig n a tu re :
1. In  the  even t o f an occu rrence  in  i t s  t e r r i 

to r y ,  the  Federal R epub lic  o f Germany w i l l  no t 
ap p ly  the  p ro v is io n s  o f  the  Convention to  c o s t 
and com pensation due under a r t i c l e  4 , paragraph 1 
( e ) ,  f o r  damage caused by w a te r p o l lu t io n  
( a r t i c l e  10, pa ra . 1 ( b ) ) .

2. The Federal R epub lic  o f  Germany w i l l  no t 
app ly  the  p ro v is io n  o f  a r t i c l e  4 , paragraph 2
( a ) ,  o f th e  C onvention w ith  re s p e c t to  passen
gers c a r r ie d  on jo u rn e y s  f o r  which the  p lace  o f 
em barka tion  on board the  vesse l and the  p lace  o f 
d isem b a rka tio n  th e re fro m  are  s itu a te d  e i th e r  both 
in  i t s  t e r r i t o r y  o r in  the  t e r r i t o r y  o f  a S ta te  
which has l ik e w is e  made use o f  t h is  re s e rv a t io n .  
In  t h is  case the  Federal R epub lic  o f Germany w i l l  
p ro v id e  f o r  the  l im i t a t io n  fund e s ta b lis h e d  
acco rd in g  to  a r t i c l e  5 , paragraph 1 ( a ) ,  an 
amount h ig h e r  than th a t  fo reseen  by the 
Convention ( a r t i c l e  10, pa ra . 1 ( c ) ) .

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS 

R e se rva ti on :
In  accordance w ith  a r t i c l e  18, paragraph 1, o f 

the  C onvention r e la t in g  to  the  L im ita t io n  o f the 
L i a b i l i t y  o f  Owners o f In la n d  N a v ig a tio n  Vesse ls 
o f 1973, the  Union o f  S o v ie t S o c ia l is t  R epub lics 
does n o t c o n s id e r i t s e l f  bound by the  p ro v is io n s

o f a r t i c l e  17 o f  t h is  C onven tion , to  the  e f fe c t  
th a t  any d is p u te  between two o r  more o f  the  Con
t r a c t in g  P a rt ie s  which re la te s  to  the  in te r p r e ta 
t io n  o r a p p l ic a t io n  o f t h is  C onvention and which 
the  P a rt ie s  are unab le to  s e t t le  by n e g o tia t io n  
o r o th e r  s e ttle m e n t procedures may, a t the  re 
quest o f  e i th e r  o f the  C o n tra c tin g  P a rt ie s  con
cerned , be re fe r re d  f o r  s e tt le m e n t to  the  I n te r 
n a t io n a l C ourt o f J u s t ic e ,  and d e c la re s  th a t  such 
d is p u te s  may be re fe r re d  to  the  In te rn a t io n a l 
C ourt o f  J u s t ic e  o n ly  w ith  the  consent o f a l l  the 
p a r t ie s  to  the  d is p u te  in  each in d iv id u a l case. 
D e c la ra t i ons:

In  accordance w ith  a r t i c l e  10, paragraph 1 (a ) ,  
o f  the  Convention r e la t in g  to  the  L im ita t io n  o f 
the  L i a b i l i t y  o f  Owners o f In la n d  N a v ig a tio n  
Vessels o f  1973, the  Union o f S o v ie t S o c ia l is t  
R epub lics  d e c la re s  th a t  the  p ro v is io n s  o f th is  
Convention s h a ll n o t ap p ly  to  in la n d  waterways o f 
the  Union o f  S o v ie t S o c ia l is t  R epub lics  th a t  are 
open to  n a v ig a t io n  o n ly  f o r  vesse ls  f l y in g  the 
f la g  o f the  Union o f  S o v ie t S o c ia l is t  R e pu b lics .

The Permanent M iss ion  o f  the  Union o f  S ov ie t 
S o c ia l is t  R epub lics  to  the  U n ite d  N a tions notes 
th a t  a r t i c l e  16 o f t h is  C onven tion , which p ro 
v id e s  f o r  the  p o s s ib i l i t y  o f  i t s  a p p l ic a t io n  by 
S ta tes  P a rt ie s  to  the  Convention to  t e r r i t o r ie s  
f o r  whose e x te rn a l r e la t io n s  they a re  resp o n s i
b le ,  c o n f l ic t s  w ith  the  U n ited  N a tions D ec la ra 
t io n  on the  G ra n tin g  o f Independence to  C o lo n ia l 
C o u n tr ie s  and Peoples o f  14 December 1960.

NOTES:

^  See no te  11 in  ch a p te r 1 .2 .
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X I . D—1 : L ia b il ity  of owners of inland navigation vessels (CLN)

(a )  PROTOCOL TO THE CONVENTION RELATING TO THE LIMITATION OF THE 
LIAB ILITY  OF OWNERS OF INLAND NAVIGATION VESSELS (CLN)

Concluded a t  Geneva on 5 J u ly  1978

Not y e t  in  fo rc e  (see a r t i c l e  4 ) .
TEXT: ECE/TRANS/32.

N ote : The P ro to co l was adopted by the  In la n d  T ra n s p o rt Committee o f  the  Economic Commission f o r  Europe 
a t i t s  t h i r t y - e ig h th  (s p e c ia l)  session h e ld  a t Geneva on 5 J u ly  1978. The P ro to co l was open fo r  
s ig n a tu re  a t Geneva from  1 September 1978 to  31 August 1979.

P a r t ic ip a n t  S ig n a tu re  R a t i f ic a t io n ,  accession (a )

Germany1 ....................................  1 Nov 1978

NOTES:

See no te  11 in  c h a p te r 1 .2 .
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X I.D -2 : Carriage of passengers and luggage by inland waterway (CVN)

2. CONVENTION ON THE CONTRACT FOR THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF 
PASSENGERS AND LUGGAGE BY INLAND WATERWAY (CVN)

Concluded a t  Geneva on 6 February 1976

Not y e t in  fo rc e  (see a r t i c l e  2 0 ).
TEXT: ECE/TRANS/20.

N ote : The C onvention was drawn up w i th in  the  fram ework o f the  In la n d  T ra n s p o rt Committee o f the 
Economic Commission f o r  Europe and opened f o r  s ig n a tu re  a t  Geneva from  1 May 1976 u n t i l  30 A p r i l  1977.

P a r t ic ip a n t

A u s t r i a ....................................
Union o f  S o v ie t S o c ia l is t  

R epub lics  ...........................

Si qna tu re  

2 Sep 1976

R a t i f ic a t io n ,  accession (a )

19 Feb 1981 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(U n less o th e rw is e  in d ic a te d ,  the  d e c la ra t io n s  and re s e rv a tio n s  were made upon
r a t i f i c a t i o n  o r  a c c e s s io n .)

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS 

R e se rva ti on :
In  accordance w ith  a r t i c l e  25, paragraph 1, o f  

the  C onvention on the  C o n tra c t f o r  the  In te rn a 
t io n a l C a rr ia g e  o f  Passengers and Luggage by 
In la n d  Waterway o f  1976, the  Union o f S o v ie t 
S o c ia l is t  R epub lics  does n o t c o n s id e r i t s e l f  
bound by the  p ro v is io n s  o f  a r t i c l e  24 o f  th a t  
C onven tion , to  the  e f f e c t  th a t  any d is p u te  be
tween two o r  more C o n tra c tin g  P a rt ie s  which 
re la te s  to  the  in te r p r e ta t io n  o r  a p p l ic a t io n  o f 
the  Convention and which the  P a rt ie s  a re  unable 
to  s e t t le  by n e g o t ia t io n  o r  o th e r  s e tt le m e n t 
procedures may be re fe r re d  f o r  s e tt le m e n t to  the  
In te rn a t io n a l C ourt o f  J u s t ic e  i f  any o f  the  Par

t ie s  so re q u e s ts , and hereby d e c la re s  th a t  such a 
d is p u te  may o n ly  be re fe r re d  to  the  In te rn a t io n a l 
C ourt o f  J u s t ic e  w ith  the  consent o f a l l  the  pa r
t ie s  to  the  d is p u te s  in  each in d iv id u a l case;

D e c la ra t io n :
In  accordance w ith  a r t i c l e  23, paragraph 1, o f 

the  Convention on the  C o n tra c t f o r  the  In te rn a 
t io n a l C a rria g e  o f  Passengers and Luggage by 
In la n d  Waterway o f  1976 the  Union o f S o v ie t 
S o c ia l is t  R epub lics  d e c la re s  th a t  the  p ro v is io n s  
o f  t h is  Convention s h a ll n o t app ly  to  in la n d  
waterways o f the  Union o f  S o v ie t S o c ia l is t  Repub
l i c s  th a t  a re  open to  n a v ig a t io n  o n ly  f o r  vesse ls  
f l y in g  the  f la g  o f  the  Union o f  S o v ie t S o c ia l is t  
R e p u b lics .
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X Ï.D -2 : Carriage of passengers and luggage by inland waterway (CVN)— 1978 Protocol

(a )  PROTOCOL TO THE CONVENTION ON THE CONTRACT FOR THE INTERNATIONAL 
CARRIAGE OF PASSENGERS AND LUGGAGE BY INLAND WATERWAY (CVN)

Concluded a t  Geneva on 5 J u ly  1978

Not y e t  in  fo rc e  (see a r t i c l e  4 ) .
TEXT: ECE/TRANS/33.

N ote : The P ro to c o l was adopted by the  In la n d  T ra n s p o rt Committee o f  the  Economic Commission f o r  Europe 
a t  i t s  t h i r t y - e ig h th  ( s p e c ia l)  sess ion  he ld  a t  Geneva on 5 J u ly  1978. The P ro to co l was open fo r  
s ig n a tu re  a t  Geneva from  1 September 1978 to  31 August 1979.

P a r t ic ip a n t S ig na tu re R a t i f i c a t io n ,  accession (a )



X I.D -3 : Carriage of goods by sea

3 . UNITED NATIONS CONVENTION ON THE CARRIAGE OF GOODS BY SEA, 1978

Concluded a t Hamburg on 31 March 1978

Not y e t in  fo rc e  (see a r t i c l e  3 0 ).
TEXT: A/CONF.89 /13 .

N ote : The Conventi on was adopted on 30 March 1978 by the  Uni ted  N a tions  Conference on the  C a rria g e  o f 
Goods by Sea, h e ld  in  Hamburg, Federal Republ i  c o f Germany, from  6 to  31 March 1978. The Conference had 
been convened by the  S ecre ta ry -G ene ra l o f the  Uni ted  N a ti ons in  accordance wi th  r e s o lu t i  on 31/100 
adopted by the  General Assembly on 15 December 1976. The Conventi on was opened f o r  s ig n a tu re  a t Hamburg 
on 31 March 1978 and remained open f o r  s ig n a tu re  by a l 1 S ta tes  a t the  H eadquarters o f  the  Uni ted 
N a tio n s , New Y o rk , u n t i 1 30 A o r i l  1979.

R a t i f ic a t io n .  
accession ( a ) .  
acceptance ( A ) .

P a r t ic io a n t S ig n a tu re approval (AA)

A u s t r i a .................. 30 Apr 1979
Barbados . . . . 2 Feb 1981 a
Botswana . . . . 16 Feb 1988 a
B ra z i1 .................. 31 Mar 1978
B u rk in a  Faso . . 14 Auq 1989 a
C h i l e ....................... 31 Mar 1978 9 Ju l 1982
C zechoslovakia 6 Mar 1979
Denmark .................. 18 A pr 1979
Ecuador .................. 31 Mar 1978
Egypt . . . . . . 31 Mar 1978 23 Apr 1979
F in la n d .................. 18 Apr 1979
France .................. 18 Apr 1979
Germany2 .................. 31 Mar 1978
Ghana ....................... 31 Mar 1978
Holy See . . . . 31 Mar 1978
Hungary .................. 23 Apr 1979 5 Ju l 1984
Kenya . . . . . . 31 Jul 1989 a
Lebanon .................. 4 Apr 1983 a
Lesotho .................. 26 Oct 1989 a
Madagascar . . . 31 Mar 1978
Mexico .................. 31 Mar 1978

R a t i f ic a t io n .  
accession (a ) ,  
acceptance (A ). 

P a r t i c i pant Si gn a tu re  approval (AA)

M o ro c c o ..................  12 Jun 1981 a
N i g e r i a ..................  7 Nov 1988 a
N o r w a y ..................  18 A pr 1979
R o m a n ia ..................  7 Jan 1982 a
Paki s tan . . . .  8 Mar 1979
P a n a m a ..................  31 Mar 1978
P h ilip p in e s  . . .  14 Jun 1978 
P ortuga l . . . .  31 Mar 1978
S e n e g a l..................  31 Mar 1978 17 Mar 1986
S ie r ra  Leone . . 15 Aug 1978 7 Oct 1988 
S ingapore . . . .  31 Mar 1978
S w e d e n ..................  18 A pr 1979
Tuni s i a ..................  15 Sep 1980 a
U g a n d a ..................  6 Ju l 1979 a
Uni ted  R epub lic

o f  Tanzania . . 24 J u l 1979 a
Uni ted  S ta tes

o f Am erica . . 30 A pr 1979 
Venezuela . . . .  31 Mar 1978 
Zai r e ....................... 19 Apr 1979

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(U n iess o th e rw i se in d ic a te d ,  the  d e c la ra t io n s  and re s e rv a tio n s  were made upon 
r a t i f i c a t i o n ,  acce ss io n , acceptance o r a p p ro v a l. )

CZECHOSLOVAKIA

The Czechoslovak S o c ia l is t  R e p u b lic , s ig n in g  
the  Uni ted  N a ti ons Conventi on on th e  C a rria g e  o f 
Goods by Sea o f  1978, d e c la re s , in  con form i ty  
wi th  the  p ro v is io n  o f  i  ts  a r t i c l e  26, th a t  the  
con ve rs ion  o f  the  amounts o f  the  l im i t s  o f 
l i a b i l i t y ,  re fe r re d  to  in  paragraph 2 o f th a t  
a r t i c l e ,  in to  the  Czechoslovak cu rre n cy  is  made 
in  the  r a t io  o f  0 .48  Czechoslovak crown /K c e / to  1

m onetary u n i t ,  d e fin e d  in  paragraph 3 o f  a r t i c l e
26 o f the  C onvention , and th e  l im i t s  o f  l i a b i l i t y  
p ro v id ed  f o r  in  t h is  C onvention to  be a p p lie d  in  
the  t e r r i  to r y  o f  the  Czechoslovak S o c ia l is t  
Republi c are f ix e d  as fo l lo w s :

6 ,0 0 0 .— Kcs pe r package o r  o th e r  s h ip p in g  u n i t ,
or

1 8 .— Kcs pe r kilogram m e o f  gross w e ig h t o f  the 
goods.

NOTES:

O f f i c i a l  Records o f  the  General Assembly ._Thi r t v - f i  r s t  S ession . Supplement No. 3 9 . (A /3 1 /3 9 ) ,
p. 184.

2 /  See no te  11 in  ch a p te r I .2 .
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E. MULTIMODAL TRANSPORT

1. UNITED NATIONS CONVENTION ON INTERNATIONAL MULTIMODAL TRANSPORT OF GOODS1 

Concluded a t Geneva on 24 Mav 1980

Not y e t in  fo rc e :  (see a r t i c l e  3 6 ).
TEXT: TD/MT/CONF/16; d e p o s ita ry  n o t i f ic a t io n s  C.N.45.1982.TREATIES-1 o f 11 March 1982 (p ro c è s -v e rb a l o f 

r e c t i  f i  c a t i on o f  Russian t e x t )  and C.N.19 4 .1 9 8 2 .TREATIES-5 o f 23 August 1982 (p ro c è s -v e rb a l o f 
r e c t i  f i  c a t i on o f  A ra b ic  t e x t ) .

Note : The Convention was adopted by the  Uni ted N a ti ons Conference on a Convention on In te rn a t io n a l 
M u ltim oda l T ra n s p o rt, h e ld  in  Geneva from  12 to  30 November 1979 and from  8 to  24 May 1980. The 
Conference had been convened pu rsuan t to  re s o lu t io n  33/160^ adopted by the  General Assembly o f  the 
Uni ted  N a tion s  on 20 December 1978. The C onvention was opened f o r  s ig n a tu re  by a l l  S ta tes  from  1 
September 1980 to  31 August 1981 in c lu s iv e  a t the  Uni ted N a tions  Headquarters in  New Y ork .

P a r t ic ip a n t

C h ile  . 
Mai awi 
Mexico 
Morocco

Si gna tu re

9 J u l 1981

10 Oct 1980
25 Nov 1980

D e f in i t iv e  
s ig n a tu re  ( s ) .  
r a t i f i c a t i o n ,  
acceptance (A ), 
approval (AA ). 
accession  (a )

7 Apr 1982
2 Feb 1984 a

11 Feb 1982

P a r t ic ip an t

Norway . .
Rwanda . .
Senegal . .
Venezuela .

Si qna tu re

28 Aug 1981

2 Ju l 1981
31 Aug 1981

D é fin i t iv e  
s i gna tu re  ( s ) .  
r a t i f i c a t i o n -  
acceptance ( A ) . 
approval (AA). 
accession (a )

15 Sep 1987 3
25 Oct 1984

NOTES:

A lthough  1 i s ted  in  t h i  s ch a p te r f o r  
reasons o f conveni ence, th i  s Conventi on is  no t 
l im ite d  to  t ra n s p o r t  by road.

2 /  O f f i c ia l  Records o f  the  General Assembly. 
Thi r t v - t h i  rd S ess ion . S u p p I ement No. 4 5 . (A /3 3 /4 5 ) , 
p. 119.

548



CHAPITRE X I I .  NAVIGATION

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT :

Note

Done a t Geneva on 6 March 1948

17 March 1958, in  accordance w ith  a r t i c l e  60.
17 March 1958, No. 4214.
U n ited  N a tio n s , T re a tv  S e ri e s . v o l .  289, p. 3 and C .N .28 3 .1988 .TREATIES-3

6 January 1989 (p ro c è s -v e rb a l o f r e c t i f i c a t i o n  o f Spanish a u th e n tic  t e x t ) .

1. CONVENTION ON THE INTERNATIONAL MARITIME ORGANIZATION*

o f

The C onvention was prepared and opened f o r  s ig n a tu re  and acceptance by the  U n ited  N ations
M a ritim e  Conference convened by the  S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  U n ited  N a tions  pu rsuan t to  Economic and
S o c ia l C ounc il re s o lu t io n  3 5 ( IV ) . '  The Conference met a t Geneva from  19 February to  6 March 1948. For 
thg  te x t  o f  the  F in a l A c t o f  the  C onference, see U n ited  N a tio n s , T re a ty  S e r ie s , v o l .  289, p. 3.

As a r e s u l t  o f  the  e n try  in to  fo rc e  o f  the  amendments adopted by the  IMCO Assembly by i t s
re s o lu t io n s  A .358 ( IX )  o f  14 November 1975 and A .371 (X) o f 9 November 1977 (see ch a p te r X I I . 1 ( d ) ) ,  the
name o f  the  In te rg o ve rn m e n ta l M a ritim e  C o n s lu ta t iv e  O rg a n iz a tio n  (IMCO) has been changed to  
" In te r n a t io n a l M a ritim e  O rgan iza ton  (IM O)" and the  t i t l e  o f the  Convention m o d ifie d  a c c o rd in g ly .

P a r t ic ip a n t Si ana tu re

D é fin i t iv e  
s ig n a tu re  ( 
acceptance P a r t ic ip a n t S ig n a tu re

D e f in i t iv e  
s ig n a tu re  ( s ) .  
acceptance

A l g e r i a .................. 31 Oct 963 Gabon ....................... 1 Apr 1976
A n g o l a .................. 6 Jun 977 Gambia . . . . . 11 Jan 1979
A n tig u a  and Barbuda 13 Jan 986 Germany3 ,4 . . . . 7 Jan 1959 s
A rg e n tin a  . . . . 6 Mar 1948 18 Jun 953 Ghana ....................... 6 Ju l 1959
A u s t r a l ia  . . . . 6 Mar 1948 13 Feb 952 Greece .................. 6 Mar 1948 31 Dec 1958
A u s t r i a .................. 2 Apr 975 Guatemala . . . . 16 Mar 1983
Bahamas .................. 22 Ju l 976 Guinea .................. 3 Dec 1975
B a h r a in .................. 22 Sep 976 G uinea-B issau . . 6 Dec 1977
Bangladesh . . . 27 May 976 Guyana .................. 13 May 1980
Barbados . . . . 7 Jan 970 Hai t i ....................... 23 Jun 1953
B e lg iu m .................. 6 Mar 1948 9 Aug 951 Honduras . . . . 13 Apr 1954 23 Aug 1954
B e liz e  .................. 13 Sep 990 Hungary .................. 10 Jun 1970
Benin ....................... 19 Mar 980 I c e la n d .................. 8 Nov 1960
B o l i v i a .................. 6 Ju l 987 In d ia  . . . . . . 6 Mar 1948 6 Jan 1959
B ra z i l .................. 4 Mar 963 In d o n e s ia 5 . . . . 18 Jan 1961
Brunei Darussalam 31 Dec 984 Ira n  ( Is la m ic
B u lg a r ia  . . . . 5 Apr 960 R epub lic  o f ) .  . 10 Jun 1954 2 Jan 1958
Cambodia . . . . 3 Jan 961 I  r a q ....................... 28 Aug 1973
Cameroon . . . . 1 May 961 Ire la n d e  . . . . 6 Mar 1948 26 Feb 1951
Canada .................. 15 Oct 948 I s r a e l .................. 24 Apr 1952
Cape Verde . . . 24 Aug 976 I t a l y ....................... 6 Mar 1948 28 Jan 1957
C h i l e ....................... 6 Mar 1948 17 Feb 972 Jamai ca . . . . 11 May 1976
C h ina ^ ....................... 1 Mar 973 Japan ....................... 17 Mar 1958
Colombia . . . . 6 Mar 1948 19 Nov 974 J o r d a n .................. 9 Nov 1973
Congo ....................... 5 Sep 975 Kenya . .................. 22 Aug 1973
Costa R ica . . . 4 Mar 981 Kuwai t ° .................. 5 Ju l 1960
Côte d ' I v o i r e  . . 4 Nov 960 Lebanon .................. 6 Mar 1948 3 May 1966
C u b a ....................... 6 Mar 966 L i b e r i a .................. 9 Mar 1954 6 Jan 1959
Cyprus .................. 21 Nov 973 L ibyan Arab
C zechos lovak ia 1 Oct 963 Ja m a h iriya  . . 16 Feb 1970
Dem ocratic P eop le 's Madagascar . . . 8 Mar 1961

R epub lic  o f  Korea 16 Apr 986 Mai awi .................. 19 Jan 1989
Denmark .................. 3 Jun 959 M a lays ia  . . . . 17 Jun 1971
D jib o u t i . . . . 20 Feb 979 M ald ives . . . . 31 May 1967
Dom inica . . . . 18 Dec 979 M a lta  . . . . . . 22 Jun 1966 s
Dominican R epub lic 25 Aug 953 M a u r ita n ia 6 . . 8 May 1961
Ecuador .................. 12 Ju l 956 M a u r it iu s  . . . . 18 May 1978
Egypt ....................... 6 Mar 1948 17 Mar 958 Mexico .................. 21 Sep 1954
El S a lvador . . . 12 Feb 981 Monaco .................. 22 Dec 1989
E q u a to r ia l Guinea 6 Sep 972 Morocco .................. 30 Jul 1962
E th io p ia  . . . . 3 Jul 975 Mozambique . . . 17 Jan 1979
F i j i  ....................... 14 Mar 983 Myanmar .................. 6 Ju l 1951
F in la n d .................. 6 Mar 1948 21 Apr 959 N e p a l ....................... 31 Jan 1979
France .................. 6 Mar 1948 9 Apr 952 N e therlands  . . . . 6 Mar 1948 31 Mar 1949
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D éfi n i t iv e  
s i ana tu re  ( s ) . 

P a r t ic ip a n t  Si an a tu re  acceptance

New Zealand . . . . 9 Nov 1960
N icaragua .................. 17 Mar 1982
N i g e r i a ....................... 15 Mar 1962
Norway ....................... 29 Dec 1958
O m a n ........................... 30 Jan 1974
P ak is tan  .................. 21 Nov 1958
Panama ....................... 31 Dec 1958
Papua New Guinea 6 May 1976
P e r u ........................... 15 Apr 1968
P h ilip p in e s  . . . . 9 Nov 1964
Pol a n d ....................... 6 Mar 1948 16 Mar 1960
P ortuga l .................. 6 Mar 1948 17 Mar 1976
Q a t a r ........................... 19 May 1977
R epub lic  o f  Korea5 10 Apr 1962
R o m a n ia ....................... 28 Apr 1965
S a in t Lu c ia  . . . . 10 Apr 1980
S a in t V in ce n t and

the  Grenadines 29 Apr 1981
Sao Tome and

P r in c ip e  . . . . 9 Ju l 1990
Saudi A ra b ia  . . . 25 Feb 1969
Senegal ....................... 7 Nov 1960
S eyche lles  . . . . 13 Jun 1978
S ie r ra  Leone . . . 14 Mar 1973
Singapore . . . . 17 Jan 1966
Solomon Is la n d s  . 27 Jun 1988
Somali a .................. 4 Apr 1978

D é fin i t iv e  
s ig n a tu re  ( s ) .  

P a r t ic ip a n t  Si g n a tu re  acceptance

S p a in ....................... 23 Jan 1962
S ri Lanka . . . . 6 Apr 1972
Sudan ....................... 5 Ju l 1974
Suriname . . . . 14 Oct 1976
Sweden .................. 27 Apr 1959
S w itz e rla n d  . . . 6 Mar 1948 20 Ju l 1955
S yria n  Arab R epub lic 28 Jan 1963
T ha ila nd  . . . . 20 Sep 1973
T o g o ....................... 20 Jun 1983
T r in id a d  and Tobago 27 Apr 1965
T u n i s ia .................. 23 May 1963
Turkey .................. 6 Mar 1948 25 Mar 1958
Union o f S o v ie t

S o c ia l is t  R epub lics 24 Dec 1958
U n ited  Arab Em irates 4 Mar 1980
U n ited  Kingdom 6 Mar 1948 14 Feb 1949
U n ited  R epub lic

o f  Tanzania . . 8 Jan 1974
U n ited  S ta tes  o f

Am erica . . . . 6 Mar 1948 17 Aug 1950
Uruguay .................. 10 May 1968 s
Vanuatu .................. 15 Oct 1986 21 Oct 1986
Venezuela . . . . 27 Oct 1975
V ie t  Nam . . . . 12 Jun 1984
Yem en'....................... 14 Mar 1979
Y u g o s la v ia  . . . 12 Feb 1960

16 Aug 1973

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(U n less o th e rw ise  in d ic a te d ,  the  d e c la ra t io n s  and re s e rv a tio n s  were made upon 
d e f in i t i v e  s ig n a tu re  o r  acce p tan ce .)

BAHRAIN8

"The acceptance o f  the  C onvention on the  I n t e r -  
Governmental M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n  
by the  S ta te  o f  B ahra in  s h a l l ,  however, in  no way 
s ig n i f y  re c o g n it io n  o f ,  o r  e n try  in to  any 
r e la t io n s  w ith  I s r a e l " .

CAMBODIA9

In  a c c e p tin g  the  Convention on the  I n t e r -  
Governmental M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n , 
the  Royal Government o f  Cambodia d e c la re s  th a t  
the  measures i t  has adopted o r  may adopt 
fo r g iv in g  encouragement o r a s s is ta n c e  to  i t s  
n a t io n -  a l s h ip p in g  and s h ip p in g  in d u s tr ie s  
(such , f o r  in s ta n c e , as lo a n - f in a n c in g  o f 
n a t io n a l s h ip p in g  companies a t  reasonable o r  even 
concess iona l ra te s  o f  in te r e s t ,  o r  the  a l lo c a t io n  
to  Cambodian sh ips  o f  cargoes owned o r  c o n tro l le d  
by the  Royal Government, o r  the  re s e rv a t io n  o f 
co a s ta l tra d e  f o r  n a t io n a l s h ip p in g ) and such 
o th e r  m a tte rs  as i t  may adopt w ith  the  o b je c t o f 
p rom oting  the  developm ent o f  i t s  own n a tio n a l 
s h ip p in g , a re  c o n s is te n t  w ith  the  purposes o f  the  
In te r-G o ve rn m e n ta l M a ritim e  C o n s u lta t iv e  
O rg a n iz a tio n  as d e fin e d  in  a r t i c l e  1 (b ) o f  the  
C onvention .

A c c o rd in g ly ,  th e  Royal Government w i l l  proceed 
to  a re -e x a m in a tio n , b e fo re  they are p u t in to  
e f f e c t ,  o f  any recommendations r e la t in g  to  th is  
s u b je c t th a t  may be adopted by the  O rg a n iz a tio n .

The Royal government fu r t h e r  d e c la re s  th a t  i t s  
acceptance o f  the  above-m entioned Convention n e i
th e r  has no r s h a ll have the  e f f e c t  o f  a l te r in g  o r 
m o d ify in g  in  any way th e  law  in  fo rc e  in  the  t e r 
r i t o r y  o f  the  Kingdom o f  Cambodia.

CUBA

In  a c c e p tin g  the  C onvention on the  I n t e r -  
Governmental M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n , 
the  R e v o lu tio n a ry  Government o f  the  R epub lic  o f 
Cuba de c la re s  th a t  i t s  c u r re n t  le g is la t io n ,  which 
is  d u ly  adapted to  the  encouragement and deve lop
ment o f  i t s  Merchant M arine , is  c o n s is te n t w ith  
the  General purposes o f the  In te r-G ove rnm en ta l 
M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n  as d e fin e d  in  
a r t i c l e  1 (b ) o f  the  C onvention . A c c o rd in g ly ,  any 
recommendations r e la t in g  to  t h is  s u b je c t th a t  may 
be adopted by the  O rg a n iz a tio n  w i l l  be re 
examined by the  Government o f Cuba in  the  l i g h t  
o f the  n a t io n a l p o l ic y  in  t h is  reg a rd .

DENMARK

"The Government o f  Denmark suppo rts  the  work 
programme adopted d u r in g  the  f i r s t  Assembly o f 
the  O rg a n iz a tio n  in  January 1959 and ho lds the 
v ie w  th a t  i t  is  in  the  f i e l d  o f  te c h n ic a l and 
n a u t ic a l m a tte rs  th a t  the  O rg a n iz a tio n  can make 
i t s  c o n t r ib u t io n  towards the  developm ent o f 
s h ip p in g  and seaborne tra d e  th ro u g h o u t the  w o r ld .

" I f  the  O rg a n iz a tio n  were to  extend i t s  
a c t i v i t i e s  to  m a tte rs  o f  p u re ly  commercial o r 
economic n a tu re , a s i tu a t io n  m ig h t a r is e  where 
the  Government o f  Denmark would have to  c o n s id e r 
re s o r t in g  to  the  p ro v is io n s  re g a rd in g  w ith d ra w a l 
con ta in ed  in  a r t i c l e  59 o f  the  C o n ve n tio n ."

ECUADOR

The Government o f Ecuador d e c la re s  th a t  the 
p r o te c t io n is t  measures adopted in  the  in te re s ts  
o f i t s  N a tio n a l Merchant M arine and the  Merchant
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F le e t o f  G re a te r Colom bia ( F lo ta  M ercante 
Grancol omi b i ana) . the  ve sse ls  be lo n g in g  to  which 
are  regarded as ecuadorian  by reason o f  the  
p a r t ic ip a t io n  o f  th e  Government o f Ecuador in  the 
sa id  F le e t,  a re  measures the  so le  o b je c t  o f  which 
is  to  promote the  developm ent o f  the  N a tio n a l 
M erchant M arine and o f the  Merchant F le e t o f 
G re a te r Colom bia and a re  c o n s is te n t w ith  the  pu r
poses o f  the  In te r-G ove rnm en ta l M a ritim e  O rgan i
z a t io n ,  as d e fin e d  in  a r t i c l e  1 (b )  o f the  
C onvention . A c c o rd in g ly ,  any recommendations 
r e la t in g  to  t h is  s u b je c t th a t  may be adopted by 
the  O rg a n iz a tio n  w i l l  be re-exam ined by the  
Government o f Ecuador.

FINLAND

"The Government o f  F in lan d  sup po rt the  work 
programme proposed by the  P re p a ra to ry  Committee 
o f  th e  O rg a n iz a tio n  in  document IM C O /A .I/11 . The 
Government o f  F in la n d  ho ld  the  v ie w  th a t  i t  is  in  
the  f i e l d  o f  te c h n ic a l and n a u t ic a l m a tte rs  th a t  
th e  O rg a n iz a tio n  can make i t s  c o n t r ib u t io n  
towards the  developm ent o f s h ip p in g  and seaborne 
tra d e  th ro u g h o u t the  w o r ld .

" I f  th e  O rg a n iz a tio n  were to  extend i t s  
a c t i v i t i e s  to  m a tte rs  o f  a p u re ly  commercial o r  
economic n a tu re , a s i t u a t io n  m ig h t a r is e  where 
th e  Government o f  F in la n d  would have to  c o n s id e r 
re s o r t in g  to  the  p ro v is io n s  re g a rd in g  w ith d ra w a l 
co n ta in ed  in  a r t i c l e  59 o f the  C o n ve n tio n ."

GREECE

"G reece, in  re c o n firm in g  i t s  acceptance, 
co n s id e rs  th a t  the  a fo re s a id  O rg a n iz a tio n  can 
p la y  a u s e fu l and im p o rta n t ro le  in  the  f i e l d  o f 
te c h n ic a l and n a u t ic a l m a tte rs , thus c o n t r ib u t in g  
to  th e  developm ent o f  s h ip p in g  and seaborne tra d e  
th rou gh ou t the  w o r ld . In  case the  o rg a n iz a t io n  
extends i t s  a c t i v i t i e s  to  m a tte rs  o f  commercial 
and economic n a tu re , the  Greek Government may 
f in d  i t s e l f  bound to  re c o n s id e r i t s  acceptance o f 
the  C onvention and a v a il i t s e l f  o f  i t s  p ro v is io n s  
con ce rn ing  w ith d ra w a l as la id  down in  a r t i c l e  5 9 ."

ICELAND

" . . .  Ic e la n d  w i l l  re c o n s id e r i t s  r a t i f i c a t i o n ,  
i f  i t  subsequen tly  were decided to  extend IMCO's 
competence so as a ls o  to  deal w ith  q u es tio ns  o f 
an e n t i r e ly  f in a n c ia l  o r  commercial n a tu re .

" . . .  G reat s tre s s  is  la id  by Ic e la n d  on the  rea l 
v a l i d i t y  o f  a r t i c l e  59 o f  the  C onvention , rega rd 
in g  w ith d ra w a l. "

INDIA10

" In  a c c e p tin g  the  Convention on the  I n t e r -  
Governmental M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n , 
the  Government o f  In d ia  d e c la re  th a t  any measures 
which i t  adopts o r  may have adopted f o r  g iv in g  
encouragement and a s s is ta n c e  to  i t s  n a t io n a l 
s h ip p in g  and s h ip p in g  in d u s tr ie s  (such , f o r  
in s ta n c e , as lo a n - f in a n c in g  o f  n a t io n a l s h ip p in g  
companies a t  reasonab le  o r  even concess iona l ra te s  
o f  in te r e s t ,  o r  the  a l lo c a t io n  o f  Government-owned 
o r  G o ve rn m e n t-co n tro lle d  cargoes to  n a t io n a l sh ips  
o r  the  re s e rv a t io n  o f  the  c o a s ta l tra d e  f o r  
n a t io n a l s h ip p in g ) and such o th e r  m a tte rs  as the 
Government o f  In d ia  may adop t, the  so le  o b je c t o f 
which is  to  promote the  developm ent o f i t s  own 
n a t io n a l s h ip p in g , a re  c o n s is te n t w ith  the

purposes o f  the  In te r-G ove rnm en ta l M a ritim e  
C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n  as d e fin e d  in  a r t i c l e  1 
(b ) o f  the  C onvention . A c c o rd in g ly ,  any recom
m endations r e la t in g  to  t h is  s u b je c t th a t  may be 
adopted by the  O rg a n iz a tio n  w i l l  be s u je c t  to  
re -e xa m in a tio n  by the  Government o f  In d ia .  The 
Government o f  In d ia  f u r t h e r  e x p re s s ly  s ta te  th a t 
i t s  acceptance o f  the  above-m entioned Convention 
n e ith e r  has n o r s h a ll have the  e f f e c t  o f  a l te r in g  
o r  m o d ify in g  in  any way th e  law  on the  s u b je c t in  
fo rc e  in  the  t e r r i t o r i e s  o f  the  R epub lic  o f 
In d ia . "

INDONESIA11

" In  a c c p e tin g  the  C onvention , the  Government o f 
the  R epub lic  o f  In d one s ia  d e c la re s  th a t  i t  is  in  
the  f i e l d  o f  te c h n ic a l and n a u t ic a l m a tte rs  th a t  
the  O rg a n iz a tio n  can make i t s  c o n t r ib u t io n  towards 
the  developm ent o f  s h ip p in g  and seaborne tra d e  
th ro u g h o u t th e  w o r ld .

"On m a tte rs  o f  a p u re ly  commercial o r  economic 
n a tu re , the  Government ho lds  the  v ie w  th a t 
a s s is ta n c e  and encouragement to  i t s  n a tio n a l 
s h ip p in g  in d u s tr ie s  f o r  the  developm ent o f  i t s  
dom estic  and fo re ig n  tra d e  and f o r  purposes o f 
s e c u r ity ,  are c o n s is te n t  w ith  th e  purposes o f the  
O rg a n iz a tio n  as d e fin e d  in  a r t i c l e  i  (b ) o f  the 
C onvention .

"A c c o rd in g ly ,  the  acceptance s h a ll never have 
the  e f f e c t  o f  a l t e r in g  o r  m o d ify in g  in  any recom
m endation r e la t in g  to  t h is  s u b je c t adopted by the 
O rg a n iz a tio n  w i l l  be s u b je c t to  re -e xa m in a tio n  by 
the  Government o f  the  R epub lic  o f  In d o n e s ia ."

IRAQ12

The p a r t ic ip a t io n  o f  the  R epub lic  o f  I ra q  in  
t h is  Convention s h a l l ,  however, in  no way s ig n i f y  
re c o g n it io n  o f ,  o r  e n try  in to  any re la t io n s  w ith  
I s r a e l .

The R epub lic  o f  I r a q  hereby de c la re s  th a t  
a r t i c l e  1 (b ) o f the  Convention is  n o t in  c o n f l ic t  
w ith  the  measures taken by i t  to  encourage and 
a s s is t  n a t io n a l s h ip p in g  companies, such as the 
g ra n t in g  o f  f in a n c ia l  lo a n s , the  assignm ent o f 
cargo vesse ls  f l y in g  i t s  f la g  to  c a r ry  s p e c if ic  
goods and the  assignm ent o f  com m cercial v e s s e ls , 
o r  any o th e r  measures aimed a t the  developm ent and 
grow th o f  the  n a t io n a l f l e e t  o r  n a t io n a l s h ip p in g .

MALAYSIA13

" In  a c c e p tin g  the  Convention o f  the  In te r -G o v -  
ernm ental M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n , the 
Government o f  M a lays ia  d e c la re s  th a t  any measures 
which she may adopt f o r  g iv in g  encouragement o r 
a s s is ta n c e  to  he r n a t io n a l s h ip p in g  in d u s tr ie s  
( f o r  in s ta n c e , such as lo an  f ia n a n c in g  o f 
n a t io n a l s h ip p in g  companies a t  reasonable o r  even 
concess iona l ra te s  o f  in te r e s t  o r  the  a l lo c a t io n  
to  M alaysian cargo sh ips  owned o r  c o n tro l le d  by 
the  M alaysian Government, o r  the  re s e rv a t io n  o f 
co a s ta l tra d e  f o r  n a t io n a l s h ip p in g ) and such 
o th e r  m a tte r  as she may adopt w ith  the  o b je c t o f 
p rom oting  the  developm ent o f  he r own n a tio n a l 
s h ip p in g , are c o n s is te n t  w ith  the  purposes o f  the 
In te r-G ove rnm en ta l M a ritim e  C o n s u lta t iv e
O rg a n iz a tio n  as d e fin e d  in  a r t i c l e  1 (b ) o f  the 
C onvention . A c c o rd in g ly  any recommendations 
r e la t in g  to  t h is  s u b je c t th a t  may be adopted by 
the  O rg a n iz a tio n  w i l l  be re-exam ined by the 
Government o f  M a la ys ia . The Government o f 
M a lays ia  fu r t h e r  e x p re s s ly  s ta te s  th a t  her
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acceptance o f  th e  above-m entioned Convention 
n e ith e r  has no r s h a ll have the  e f fe c t  o f a l te r in g  
o r m o d ify in g  in  any way the  law  on the  s u b je c t in  
fo rc e  in  M a la y s ia ."

MEXICO

The Government o f  the  U n ited  S ta tes  o f  M exico, 
in  a c c e p tin g  the  C onvention on the  In te r-G o v e rn -  
m ental M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n , on the  
un de rs ta nd ing  th a t  n o th in g  in  the  sa id  C onvention 
is  in te nd ed  to  change n a t io n a l le g is la t io n  r e la 
t in g  to  r e s t r i c t i v e  business p ra c t ic e s ,  e xp re ss ly  
s ta te s  th a t  i t s  acceptance o f  the  above-m entioned 
in te r n a t io n a l in s tru m e n t n e ith e r  has no r s h a ll 
have the  e f f e c t  o f  a l t e r in g  o r  m o d ify in g  in  any 
way the a p p l ic a t io n  o f  the  laws a g a in s t m onopolies 
in  the  t e r r i t o r y  o f  the  R epub lic  o f  M exico.

MOROCCO

In  jo in in g  the  In te r-G ove rnm en ta l M a ritim e  Con
s u l ta t iv e  O rg a n iz a tio n , the  Government o f the 
Kingdom o f Morocco w ishes to  d e c la re  th a t  i t  is  
n o t in  agreement w ith  a p o s s ib le  broaden ing o f 
the  scope o f  the  a c t i v i t i e s  o f  t h is  O rg a n iz a tio n  
from  the p u re ly  te c h n ic a l and n a u t ic a l a c t iv i t i e s  
in to  the  f i e l d  o f  m a tte rs  o f an economic and com
m e rc ia l n a tu re  as s ta te d  in  a r t i c l e  1 (b )  and (ç )  
o f the  Convention f o r  the  E s tab lish m en t o f  the 
In te r-G ove rnm en ta l M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O rgan i
z a t io n .  I f  such a b roaden ing o f  th e  f i e l d  o f  ac
t i v i t i e s  o f  the  O rg a n iz a tio n  were to  take  p la c e , 
the  Government o f  the  Kingdom o f  Morocco reserves 
the  r ig h t  to  re c o n s id e r i t s  p o s it io n  conce rn ing  
the  ensuing s i t u a t io n ,  and m ig h t be le d  to  invoke 
the  p ro v is io n s  o f  a r t i c l e  59 o f the  C onvention , 
re g a rd in g  th e  w ith d ra w a l o f members from  the 
Organi z a t i on .

NORWAY

"The Norwegian Government suppo rts  the  work 
programme proposed by the  P re p a ra to ry  Committee 
o f  th e  O rg a n iz a tio n  in  document IM C O /A .I/11 . The 
Norwegian Government ho lds the  v ie w  th a t  i t  is  in  
the  f i e l d  o f  te c h n ic a l and n a u t ic a l m a tte rs  th a t  
the  O rg a n iz a tio n  can make i t s  c o n t r ib u t io n  towards 
the  developm ent o f  s h ip p in g  and seaborne tra d e  
th rou gh ou t the  w o r ld .

" I f  the  O rg a n iz a tio n  were to  extend i t s  a c t i v i 
t ie s  to  m a tte rs  o f  a p u re ly  commercial o r  econo
mic n a tu re , a s i t u a t io n  m ig h t a r is e  where the  
Norwegian Government would have to  c o n s id e r 
r e s o r t in g  to  the  p ro v is io n s  re g a rd in g  w ith d ra w a l 
con ta in ed  in  a r t i c l e  59 o f  the  C o n ve n tio n ."

POLAND

" In  a c c e p tin g  the  Convention on the  I n t e r -  
Governmental M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n , 
s igned a t Geneva on 6 March 1948, th e  Government 
o f the  P o lis h  P eo p le 's  R epub lic  d e c la re s  th a t  i t  
suppo rts  the  work programme o f  the  O rg a n iz a tio n , 
approved by the  Assembly a t i t s  F i r s t  Session 
he ld  in  January 1959.

"The Government o f  the  P o lis h  P eop le 's  R epub lic  
ho lds the  v ie w  th a t  i t  is  in  the  f i e l d  o f  te c h n i
ca l and n a u t ic a l m a tte rs  th a t  the  O rg a n iz a tio n  
s h a ll make i t s  c o n t r ib u t io n  towards the  deve lop
ment o f s h ip p in g  and seaborne tra d e  th rou gh ou t 
the  w o r ld . "

SPAIN

The In te r-G ove rnm en ta l M a ritim e  C o n s u lta t iv e  
O rg a n iz a tio n  may n o t extend i t s  a c t iv i  ties_  to  
economic o r commercial q u e s tio n s  b u t must l i m i t  
i t s e l f  to  q u es tio ns  o f a te c h n ic a l c h a ra c te r .

SRI LANKA14

In  a c ce p tin g  the  Convention on the  I n t e r -  
Governmental M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n , 
as amended, the  Government o f  Ceylon de c la re s  th a t 
any measures which i t  adopts o r  may have adopted 
f o r  g iv in g  encouragement and a s s itance to  i t s  
n a t io n a l s h ip p in g  and s h ip p in g  in d u s tr ie s  (such, 
f o r  in s ta n c e , as 1o a n -f ia n a n c in g  o f  n a tio n a l 
s h ip p in g  companies a t  reasonab le  o r even conces
s io n a l ra te s  o f  i n t e r s t ,  o r  the  a l lo c a t io n  o f 
Government-owned o r G o ve rn m e n t-co n tro lle d  cargoes 
to  n a t io n a l sh ips  o r the  re s e rv a t io n  o f the 
co a s ta l tra d e  f o r  n a t io n a l s h ip p in g ) and such 
o th e r  m a tte rs  as the  Government o f  Ceylon may 
adop t, the  so le  o b je c t  o f  which is  to  promote the 
developm ent o f  i t s  own n a t io n a l s h ip p in g , are 
c o n s is te n t  w ith  the  purposes o f the  In te r-G o v e rn 
m ental M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n  as 
d e fin e d  in  a r t i c l e  1 (b ) o f  the  C onvention . 
A c c o rd in g ly ,  any recommendations r e la t in g  to  th is  
s u b je c t th a t  may be adopted by the  O rg a n iz a tio n  
w i l l  be s u b je c t to  re -e x a m in a tio n  by the  Govern
ment o f C eylon. The Government o f  Ceylon fu r th e r  
e x p re s s ly  s ta te s  th a t  i t s  acceptance o f  the 
above-m entioned Convention n e ith e r  has nor s h a ll 
have the  e f f e c t  o f  a l te r in g  o r m o d ify in g  in  any 
way the  law  on the  s u b je c t in  fo rc e  in  Ceylon.

SWEDEN

" In  a c c e p tin g  the  Convention on the  In te r-G o v -  
ernm ental M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n , the 
Government o f  Sweden d e c la re s  th a t  i t  supports  
the  work programme o f  the  O rg a n iz a tio n  as per 
document A . I /1 1  and i t s  corrigendum  1, decided 
upon by the  f i r s t  m ee ting  o f  the  Assembly o f  the 
O rg a n iz a tio n  in  January 1959.

"The Government o f Sweden ho lds the  v ie w  th a t  
i t  is  in  the  f i e l d  o f te c h n ic a l and n a u t ic a l 
m a tte rs  th a t  the  O rg a n iz a tio n  can make i t s  con
t r ib u t io n  towards the  developm ent o f s h ip p in g  and 
seaborne tra d e  th rou gh ou t the  w o r ld .

" I f  the  O rg a n iz a tio n  were to  extend i t s  a c t i v i 
t ie s  to  m a tte rs  o f  a p u re ly  commercial o r  economic 
n a tu re , a s i tu a t io n  m ig h t a r is e  in  which the  Gov
ernment o f  Sweden would have to  c o n s id e r re s o r t in g  
to  the  p ro v is io n s  re g a rd in g  w ith d ra w a l con ta ined  
in  a r t i c l e  59 o f the  C o n ve n tio n ."

SWITZERLAND

In  d e p o s it in g  i t s  in s tru m e n t o f  r a t i f i c a t i o n  o f 
the  C onvention on the  In te r-G ove rnm en ta l M a ritim e  
C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n  (IMCO), S w itze rla n d  
makes th e  genera l re s e rv a t io n  th a t  i t s  p a r t ic ip a 
t io n  in  the  work o f  IMCO. more p a r t i c u la r ly  as 
regards th a t  o rg a n iz a tio n s  re la t io n s  w ith  the 
U n ited  N a tio n s , cannot exceed the  bounds im p l ic i t  
in  S w itz e r la n d 's  s ta tu s  as a p e rp e tu a lly  n e u tra l 
S ta te . In  c o n fo rm ity  w ith  t h is  genera l rese rva 
t io n ,  S w itz e rla n d  w ishes to  make a p a r t ic u la r  
re s e rv a t io n  both in  re sp e c t o f  the  te x t  o f a r t i c l e
VI as in c o rp o ra te d  in  the  Agreement, a t  p resen t 
in  d r a f t  fo rm , between IMCO and the  U n ited  
N a tio n s , and in  re sp e c t o f  any s im i la r  c lause
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which may re p la c e  o r  supplement th a t  p ro v i s i on in
the  sa id  agreement o r  in  any o th e r  arrangem ent.

TURKEY

" [P a r t ic ip a t io n  by T u rkey ] w i l l  in  no way have 
any e f f e c t  on the  p ro v i s i ons o f the  T u rk i sh laws 
con ce rn i ng cabotage and m onopo ly ."

UNITED ARAB EMIRATES8

"The Government o f the  Uni ted  Arab Em ira tes 
takes the  v iew  th a t  i t s  acceptance o f the  sa id  
Convention and amendments does no t in  any way 
im p ly  i t s  re c o g n it io n  o f  I s r a e l , no r does i t  
o b lig e  to  ap p ly  the  p ro v i s ions  o f  the  Convention 
and amendments in  re sp e c t o f  the  sa id  C oun try .

"The Government o f  the  Uni ted  Arab Em irates 
w ishes fu r t h e r  to  in d ic a te  th a t  i t s  un de rs tand ing  
d e sc rib ed  above is  in  con form i ty  wi th  General 
p r a c t i  ce ex i s t in g  in  Uni ted  Arab Emi ra te s  re a rd -  
in g  s ig n a tu re , r a t i f i c a t i o n ,  o r  acceptance to  a 
Conventi on which a c o u n try  n o t recogn i zed by 
Uni ted  Arab Emi ra te s  is  a p a r ty . "

UNITED STATES OF AMERICA15

" I t  be ing  understood th a t  n o th in g  in  the  Con
v e n tio n  on the  In te r-G voe rnm en ta l Mari tim e  Con
s u l ta t iv e  Organi z a t io n  is  in tended  to  a l t e r  do
m e s tic  le g is la t io n  wi th  resp ec t to  r e s t r i  c t i  ve 
business p ra c t ic e s ,  i t  is  hereby d e c la re d  th a t  
r a t i  f i c a t i  on o f  th a t  Convention by the  Government 
o f the  Uni ted  S ta tes  o f  Am erica does no t and wi 11 
n o t have the  e f f e c t  o f  a l te r in g  o r m o d ify in g  in  
any way the  a p p l ic a t io n  o f  the  a n t i t r u s t  s ta tu te s  
o f the  Uni ted  S ta te s  o f A m erica ."

VIET NAM

In  a c c e p tin g  the  C onvention on the  In te rn a t io n a l 
Mari tim e  Organi z a t i on, the  Soci a l i  s t  R epub lic  o f 
V ietnam  s ta te s  to  sup po rt the  purposes o f the  sa id  
O rg a n iz a tio n  as d e fin e d  in  a r t i c l e  1 o f  the  Con
v e n t io n . On the  ba s is  o f  s ta te  s o v e re ig n ty  and 
p roceed ing  from  i  ts  fo re ig n  P o lic y  o f peace, 
f r ie n d s h ip ,  c o -o p e ra t io n , the  S o c ia l is t  R epublic  
o f  V ietnam  w i l l  take  in to  c o n s id e ra t io n  the 
recommendations r e la t in g  to  the  s u b je c t as p ro 
v id e d  in  a r t i c l e  1 (b ) o f the  Convention and re la 
t in g  amendments which may a r is e .

YUGOSLAVIA

" In  jo in in g  the  I  n te  r-Gove rnmen ta i  Mari tim e 
C o n s u lta t iv e  Organi z a t i on, the  Government o f  the 
Federal P eo p le 's  R epub lic  o f Y u g o s la v ia  w ishes to  
d e c la re  th a t  i t  is  no t in  agreement wi th  a pos
s ib le  broaden ing o f  the  scope o f  the  a c t iv i t i e s  
o f  t h is  O rg a n iz a tio n  from  the  p u re ly  te c h n ic a i 
and n a u t ic a l a c t i v i t i e s  in to  the  f i e l d  o f  m a tte rs  
o f  an economic and commercial n a tu re  as s ta te d  in  
A r t i c le  1, s e c tio n s  under (b )  and (ç.) o f  the  Con
v e n tio n  f o r  th e  e s ta b lis h m e n t o f the  In te r-G o v 
ernm enta l Mari tim e  Consul t a t i  ve O rg a n iz a tio n . I f  
such a b roaden ing o f  the  f i e l d  o f  a c t iv i t i e s  o f 
the  Organi z a tio n  were to  take  p i ace the  Government 
o f the  Federal P eo p le 's  Republ ic  o f  Y ugos lav ia  
rese rves the  r i  g h t to  re c o n s id e r i  ts  p o s it io n  
con ce rn ing  the  ensuing s i tu a t io n .

"A t  the  same tim e , the  Government o f th e  Federal 
P eo p le 's  Republ ic  o f  Y u g o s la v ia  d e c la re s  i t s  
read iness to  f u l f i 11 a l l  i ts  o b lig a t io n s  toward 
the  O rg a n iz a tio n , as s ta te d  in  the  in s tru m e n t o f 
r a t i f i c a t i o n . "

P a r t i c i pant 

N e therlands

P a r t ic ip a t io n  o f  T e r r i t o r ie s  in  the  C onvention ( a r t i c l e  58)

T e r r i t o r i  es :
Date o f  re c e ip t  o f 
the  n o t i f ic a t io n :

3 Oct 1949

Uni ted Ki ngdom 19 Jan 1960 
2 Oct 1961 
7 Jun 1967

In d o n e s ia , Surinam and the  N e therlands A n t i 11 e s .
By a fu r th e r  n o t i f ic a t io n  rece ive d  on 12 J u ly  

1951, n o t ic e  was g iven  th a t  th e  p a r t ic ip a t io n  
o f  the  N e therlands  in  th i  s C onventi on, from
27 December 1949, no lo n g e r in c lu d e s  the 
t e r r i t o r i e s  under the  ju r is d i c t i o n  o f  the 
Republ i  c o f In d o n e s ia  b u t in c lu d e s  Surinam, 
the  N e therlands  A n t i l le s  ( fo rm e r ly  the 
N e therlands West In d ie s )  and N e therlands New 
Guinea 

F ede ra tio n  o f  N ig e r ia 16 
Sarawak and N orth  Borneo17 
Hong Kong18

Associ a te  Membershi p in  the  Organi z a tio n  ( a r t i c l e  9)

P a r t i c i pant

Uni ted  Kingdom . .

P o rtu ga l ..................

Date o f  re c e ip t  o f 
the  n o t i f ic a t io n :

19 Jan 1960
2 Oct 1961

7 Jun 1967
2 Feb 1990

T e r r i t o r ie s :

F ede ra tio n  o f  N ig e r ia 16
J o in t  a s s o c ia te  membership o f  Sarawak and N orth

Rn m a n  ' 'Borneo ' 
Hong Kong 
Macau19

18
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AMENDMENTS TO THE CONVENTION ON THE INTERNATIONAL MARITIME ORGANIZATION*

a) AMENDMENTS TO ARTICLES 17 AND 18 OF THE CONVENTION ON THE INTERNATIONAL
MARITIME ORGANIZATION

Adopted bv the  Assembly o f  the  In te rg ove rn m en ta l M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n  
bv re s o lu t io n  A .69 (E S .I I )  o f  15 September 1964

ENTRY INTO FORCE: 6 O ctober 1967 f o r  a l l  Members o f the  O rg a n iz a tio n , in  accordance w ith  a r t i c l e  52 o f 
the  C onvention .

REGISTRATION: 6 O ctober 1967, No. 4214.
TEXT: U n ite d  N a tio n s , Tre a ty  S e r ie s , v o l .  607, p. 276.

*See no te  a t  b e g in n in g  o f  c h a p te r X I I . l .

Note : P ursuant to  a r t i c l e  54 o f  the  C onvention , the  acceptance o f  an amendment s h a ll be made by the 
com m unication o f  an in s tru m e n t to  the  S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  O rg a n iz a tio n  f o r  d e p o s it w ith  the 
S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  U n ited  N a tio n s . F o llo w in g  is  the  l i s t  o f  S ta tes  which have accepted the 
amendments to  a r t ic le s  17 and 18 o f  the  C onvention , e i th e r  upon acceptance o f  the  C onvention o r 
th e re a f te r ,  showing the  re s p e c tiv e  dates o f  re c e ip t  o f  the  in s tru m e n ts  o f  acceptance by the 
S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  O rg a n iz a tio n  and the  dates o f t h e i r  d e p o s it w ith  the  S ecre ta ry -G ene ra l o f  the 
U n ited  N a tio n s .

In  accordance w ith  a r t i c l e  52 o f  the  C onvention the  Assembly o f  the  In te rn a t io n a l M aritim e  
C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n  de term ined th a t  these amendments were o f such a n a tu re  th a t  any Member which 
h e re a f te r  d e c la re s  th a t  i t  d id  n o t accept such amendments and w i th in  a p e rio d  o f  tw e lve  months a f t e r  
the y  had come in to  fo rc e  w ou ld , upon the  e x p ira t io n  o f t h is  p e r io d , cease to  be a P a rty  to  the 
C onvention .

Date o f
re c e ip t  o f  Date o f
the  in s t r u -  d e p o s it o f the
ment o f a c - in s tru m e n t o f

ceptance acceptance
P a r t ic ip a n t  (IMO) (UN)

Date o f
re c e ip t  o f  Date o f
the  in s t r u -  d e p o s it o f  the
ment o f  a c - i nstrum ent o f

ceptance acceptance
P a r t ic ip a n t  (IMO) (UN)

A l g e r i a ....................... 26
A n tig u a  and Barbuda
A r g e n t in a ..................  30
A u s t r a l ia  ..................  6
Bel g i u m ....................... 20
B e li z e .......................
Benin ...........................
B ra z i l ....................... 17
B u l g a r i a ..................  29
C a m b o d ia ..................  18
C a n a d a ........................ 25
China20
Costa R ica . . . .
Côte d ' Iv o i re  . . . 17
C zechoslovakia  . . 3 
Dem ocratic P eop le 's  

R epub lic  o f Korea
D enm ark ....................... 10
Dominican R epub lic  28
E c u a d o r ....................... 12
E g y p t ...........................  11
F in lan d  . . . . . .  17
France .......................  5
Germany-3»4 ..................  24
G h a n a ...........................  2
Greece .......................  1
I c e la n d ....................... 10
I n d i a ...........................  23
In d o n e s ia ..................  11
Ira n  ( Is la m ic

R epub lic  o f )  . . 8
I re la n d  ....................... 8
Is ra e l ....................... 6
Kenya ...........................
Kuwai t ....................... 2
L e b a n o n ....................... 15

Oct 1967 3 Nov 1967
13 Jan 1986

Sep 1966 5 Oct 1966
Jan 1965 15 Feb 1965
Ju l 1965 26 Ju l 1965

13 Sep 1990
19 Mar 1980

Nov 1966 30 Dec 1966
Sep 1966 3 Oct 1966
Aug 1966 22 Aug 1966
Jan 1965 15 Feb 1965

4 Mar 1981
Sep 1965 4 Oct 1965
Oct 1966 6 Oct 1966

16 Apr 1986
Jun 1965 14 Ju l 1965
Jun 1966 11 Ju l 1966
Aug 1965 18 Aug 1965
Mar 1966 18 Mar 1966
Jan 1967 20 Jan 1967
Apr 1965 21 Apr 1965
Sep 1965 7 Oct 1965
Apr 1965 17 May 1965
Dec 1965 3 Dec 1965
Sep 1965 14 Sep 1965
Feb 1965 17 Mar 1965
Oct 1966 21 Oct 1966

Jun 1966 15 Jun 1966
Jun 1965 14 Jun 1965
Feb 1967 9 Feb 1967

22 Aug 19~3
Sep 1966 6 Sep 1966
Feb 1967 20 Feb 1967

Madagascar . . . .
Mal t a ...........................
Mauri ta n i a . . . .
Mexico .......................
Morocco .......................
Myanmar .......................
N e therlands  . . . .  
New Zeal and . . . .
Ni g e r i a .......................
Norway .......................
Paki s t a n ..................
Panama .......................
Papua New Guinea 
P h ilip p in e s  . . . .
P o l a n d .......................
R epub lic  o f  Korea .
R o m a n ia .......................
Senegal .......................
S ie r ra  Leone . . .
S ingapore ..................
Solomon Is la n d s  . .
S p a in ...........................
Sudan ...........................
Sweden .......................
S w itz e rla n d  . . . .  
T r in id a d  and Tobago
T u n is ia .......................
Union o f  S o v ie t

S o c ia l is t  R epub lics  
U n ited  Kingdom . . 
U n ited  S ta tes  o f

A m e r ic a ..................
Vanuatu .......................
Y ug os lav ia  . . . .  
Z a i r e ...........................

18 Feb 1965 25 Feb 1965
5 Sep 1966 8 Sep 1966
1 Nov 1966 4 Nov 1966

11 Oct 1967 16 Oct 1967
6 Sep 1965 7 Oct 1965

27 Sep 1966 6 Oct 1966
21 Sep 1965 4 Oct 1965
22 Nov 1965 26 Nov 1965

6 Dec 1967 11 Dec 1967
9 Sep 1965 13 Sep 1965

11 Jun 1965 18 Jun 1965
28 Ju l 1966 2 Aug 1966

6 May 1976
31 Oct 1966 2 Nov 1966
30 Jun 1965 9 Ju l 1965
29 Apr 1965 5 May 1965
29 Ju l 1966 3 Aug 1966
28 Sep 1966 6 Oct 1966

14 Mar 1973
14 Feb 1966 18 Feb 1966

27 Jun 1988
16 Jun 1965 28 Jun 1965

5 Ju l 1974
9 Sep 1965 13 Sep 1965
9 Jan 1967 13 Jan 1967

24 Nov 1966 5 Dec 1966
28 Mar 1966 8 Apr 1966

16 Dec 1965 20 Dec 1965
26 Jan 1965 15 Feb 1965

21 Ju l 1966 25 Ju l 1966
15 O ct 1986 21 Oct 1986
4 Mar 1966 11 Mar 1966

16 Aug 1973
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b) AMENDMENT TO ARTICLE 28 OF THE CONVENTION ON THE INTERNATIONAL 
MARITIME ORGANIZATION*

Adopted bv the  Assembly o f  the  In te rg ove rn m en ta l M a ritim e  C o n s u lta t iv e  
O rg a n iz a tio n  bv re s o lu t io n  A.70 ( IV )  o f  28 September 1965

ENTRY INTO FORCE: 3 November 1968 f o r  a l l  Members o f  the  O rg a n iz a tio n  in  accordance w ith  a r t i c l e  52 
o f  the  Convention 

REGISTRATION: 3 November 1968, No. 4214.
TEXT : Uni ted  N a tio n s , T re a ty  S e r ie s , v o l . 649, p. 335.

*See no te  a t b e g in n in g  o f  ch a p te r X I I . l .

Note : P ursuant to  a r t i c l e  54 o f  the  C onvention , th e  acceptance o f  an amendment s h a ll be made by the 
com m unication o f  an in s tru m e n t to  the  S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  O rg a n iz a tio n  f o r  d e p o s it w ith  the 
S ecre ta ry -G ene ra l o f  th e  U n ited  N a tio n s . F o llo w in g  is  the  l i s t  o f  S ta tes  which have accepted the 
amendment to  a r t i c l e  28 o f  th e  C onvention , e i th e r  upon acceptance o f  the  C onvention o r  th e re a f te r ,  
showing th e  re s p e c t iv e  da tes o f  re c e ip t  o f  the  in s tru m e n ts  o f  acceptance by th e  S ecre ta ry -G ene ra l o f  the 
O rg a n iz a tio n  and the  da tes o f  t h e i r  d e p o s it w ith  the  S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  U n ite d  N a tio n s .

In  accordance w ith  a r t i c l e  52 o f  the  C onvention the  Assembly o f  th e  In te rn a t io n a l M a ritim e  
C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n  de term ined th a t  these amendments were o f  such a n a tu re  th a t  any Member which 
h e re a f te r  d e c la re s  th a t  i t  d id  n o t accept such amendments and w i th in  a p e r io d  o f tw e lv e  months a f t e r  
the y  had come in to  fo rc e  w ou ld , upon the  e x p ira t io n  o f  t h is  p e r io d , cease to  be a P a rty  to  the 
C onvention .

P a r t ic ip a n t

Date o f 
re c e ip t  o f  
the  in s t r u 
ment o f  ac
ceptance 
(IMO)

Date o f
d e p o s it o f  the  
in s tru m e n t o f 
acceptance 
(UN) P a r t ic ip a n t

Date o f 
re c e ip t  o f  
th e  in s t r u 
ment o f  ac
ceptance 
(IMO)

Date o f  
deposi t  o f  the 
in s tru m e n t o f 
acceptance 
(UN)

A l g e r i a .................. 26 Oct 1967 3 Nov 1967 M ald ives . . . . 18 Apr 1968 22 Apr 1968
A n tig u a  and Barbuda 13 Jan 1986 Mal t a ....................... 5 Sep 1966 8 Sep 1966
A rg e n tin a  . . . . 30 Sep 1966 5 Oct 1966 M e x i c o .................. 11 Oct 1967 16 Oct 1967
A u s t r a l ia  . . . . 20 Jun 1966 23 Jun 1966 Morocco .................. 24 Jan 1966 27 Jan 1966
B e lg iu m .................. 1 Jun 1966 6 Jun 1966 N e therlands  . . . 9 May 1967 15 May 1967
B e li z e .................. 13 Sep 1990 New Zeal and . . . 25 Ju l 1968 29 Ju l 1968
Benin ....................... 19 Mar 1980 N i g e r i a .................. 6 Dec 1967 11 Dec 1967
B ra z i l .................. 17 Nov 1966 30 Dec 1966 Norway .................. 18 May 1966 23 May 1966
B u lg a r ia  . . . . 29 Sep 1966 3 Oct 1966 P ak is tan  . . . . 29 Jun 1966 5 Ju l 1966
Canada ..................
China20

25 Apr 1966 29 A pr 1966 Panama .................. 28 Ju l 1966 2 Aug 1966
Papua New Guinea 6 May 1976

Costa R ica  . . . 4 Mar 1981 P h ilip p in e s  . . . 31 O ct 1966 2 Nov 1966
Côte d ' I v o i r e  . . 17 Mar 1967 20 Mar 1967 Pol and . . . . . 16 Aug 1966 19 Aug 1966
C u b a ....................... 9 Feb 1973 9 Feb 1973 R epub lic  o f  Korea 5 Jan 1967 10 Jan 1967
C zechos lovak ia  . 3 Oct 1966 6 Oct 1966 Romania . . . . . 10 Jul 1967 27 Ju l 1967
Dem ocratic P eo p le 's S ie r ra  Leone . . 14 Mar 1973

R epub lic  o f  Korea 16 Apr 1986 S ingapore . . . . 14 Feb 1966 18 Feb 1966
Denmark . . . . . 10 Nov 1966 15 Nov 1966 Solomon Is la n d s  . 27 Jun 1988
E g y p t .................. .... 13 Feb 1967 15 Feb 1967 S p a in ....................... 4 May 1966 9 May 1966
F in la n d  . . . . 17 Jan 1967 20 Jan 1967 Sudan ....................... 5 J ij l 1974
France . . . . . 1 Mar 1966 14 Mar 1966 Sweden .................. 21 Ju l 1966 26 J u l 1966
Germany^’ 4 . . . . 15 Ju l 1966 22 Ju l 1966 Swi t z e r l  and . . . 9 Jan 1967 13 Jan 1967
Ghana ....................... 17 Nov 1966 21 Nov 1966 T r in id a d  and Tobago 17 Apr 1967 20 Apr 1967
I c e la n d .................. 8 Mar 1967 13 Mar 1967 Tuni s i a .................. 16 Feb 1966 23 Feb 1966
In d ia  . . . . . . 10 Oct 1966 13 Oct 1966 T u r k e y .................. 5 Jun 1967 9 Jun 1967
Ira n  ( Is la m ic Union o f  S o v ie t

R epub lic  o f ) 20 Jun 1968 1 Ju l 1968 S o c ia l is t  R epub lics  28 Feb 1966 7 Mar 1966
Ire la n d  .................. 20 Jun 1966 23 Jun 1966 Uni ted  Kingdom 18 May 1966 23 May 1966
I s r a e l .................. 6 Feb 1967 9 Feb 1967 U n ited  S ta tes
Kenya .................. 22 Aug 1973 o f  Am erica . . . 25 Jan 1968 1 Feb 1968
Kuwai t  . . . . . 2 Sep 1966 6 Sep 1966 Vanuatu .................. 15 Oct 1986 21 Oct 1986
Lebanon .................. 15 Feb 1967 20 Feb 1967 Y ug os lav ia  . . . 

Zai r e .......................
22 Nov 1966 28 Nov 1966

Madagascar . . . 24 Jan 1966 27 Jan 1966 16 Aug 1973
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£ ) AMENDMENTS TO ARTICLES 10, 16, 17, 18, 20, 28, 31 and 32 OF THE CONVENTION 
ON THE INTERNATIONAL MARITIME ORGANIZATION*

Adopted bv the  Assembly o f the  In te rg ove rn m en ta l M a ritim e  C o n s u lta t iv e  
O rg a n iz a tio n  bv re s o lu t io n  A .315(ES.V) o f  17 O ctober 1974

ENTRY INTO FORCE: 1 A p r i l  1978 f o r  a l l  Members o f  the  O rg a n iz a tio n  in  accordance w ith  a r t i c l e  52 o f 
th e  C onvention .

REGISTRATION: 1 A p r i l  1978, No. 4214.
TEXT: U n ited  N a tio n s , T re a ty  S e r ie s , v o l .  1080, p. 375.

*See no te  a t b e g in n in g  o f  ch a p te r X I I . l .

Note : P ursuant to  a r t i c l e  54 o f the  C onvention , the  acceptance o f  an amendment s h a ll be made by the 
com m unication o f  an in s tru m e n t to  the  S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  O rg a n iz a tio n  f o r  d e p o s it w ith  the 
S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  U n ite d  N a tio n s . F o llo w in g  is  th e  l i s t  o f  S ta tes  which have accepted the 
amendments to  a r t ic le s  10, 16, 17, 18, 20, 28, 31 e t  32 o f the  C onvention , e i th e r  upon acceptance o f the 
Convention o r th e re a f te r ,  showing the  re s p e c tiv e  dates o f  re c e ip t  o f  the  in s tru m e n ts  o f  acceptance by 
the  S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  O rg a n iz a tio n  and the  dates o f  t h e i r  d e p o s it w ith  the  S ecre ta ry -G ene ra l o f 
the  U n ited  N a tio n s .

In  accordance wi th  a r t i c l e  52 o f  the  Conventi on the  Assembly o f  the  In te rn a t io n a l M a ritim e  
C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n  de term ined th a t  these amendments were o f  such a n a tu re  th a t  any Member which 
h e re a fte r  d e c la re s  th a t  i t  d id  n o t accept such amendments and w i th in  a p e r io d  o f  tw e lve  months a f t e r  
they had come in to  fo rc e  w ou ld , upon the  e x p ira t io n  o f  t h is  p e r io d , cease to  be a P a rty  to  the 
C onvention .

Date o f 
re c e ip t  o f 
the  in s t r u 
ment o f  ac
ceptance

Date of
d e p o s it o f  the  
in s tru m e n t o f 
acceptance

Date o f 
re c e ip t  o f  
the  in s t r u 
ment o f  ac
ceptance

Date o f
d e p o s it o f  the 
in s tru m e n t o f 
acceptance

P a r t ic ip a n t (IMO) IUM1 P a r t ic io a n t (IMO) (UN)

A l g e r i a .................. 21 Feb 1976 8 Mar 1976 Ira n  ( Is la m ic
Angola . . . . . 6 Jun 1977 R epub lic  o f ) 1 Ju l 1973 8 Ju l 1975
A n tig u a  and Barbuda 13 Jan 1986 Ira q 5 3 ....................... 11 Mar 1976
A rg e n tin a  . . . . 25 Sep 1979 8 Oct 1979 I r e l a n d .................. 26 Oct 1978 6 Nov 1978
A u s t r ia  ................ 1 Mar 1977 Is ra e l . . . . . 25 Aug 1976 8 Sep 1976
Bahamas .................. 20 Jan 1977 31 Jan 1977 I t a l y ....................... 30 A pr 1976 13 May 1976
B a h ra in " .................. 22 Sep 1976 22 Sep 1976 Jordan .................. 30 Mar 1977 5 Apr 1977
Barbados . . . . 19 Jun 1975 30 Jun 1975 L ib e r ia  . . . . . 22 Aug 1975 8 Sep 1975
Bel g i u m .................. 22 Jun 1976 6 Ju l 1976 L ibyan Arab
B e li z e .................. 13 Sep 1990 Ja m a h iriya  . . 13 Ju l 1976 30 Ju l 1976
B ra z i l . . . . . 19 Jul 1976 30 Ju l 1976 Madagascar . . . 17 Dec 1975 29 Dec 1975
B u lg a r ia  . . . . 16 Apr 1975 M ald ives . . . . 7 Jul 1975 21 Ju l 1975
Cameroon . . . . 1 Nov 1976 Mal t a ....................... 25 Oct 1976 2 Nov 1976
Canada .................. 4 Ju l 1975 16 Ju l 1975 M a u r it iu s  . . . . 18 May 1978
Cape Verde . . . 24 Aug 1976 Mexico . . . . . 23 Mar 1976
C h i l e ....................... 2 Feb 1976 11 Feb 1976 Morocco24 . . . . 17 Sep 1976
China ....................... 18 Apr 1975 28 Apr 1975 Myanmar . . t  . . 18 Jan 1980 29 Jan 1980
Colombia . . . . 24 Aug 1979 4 Sep 1979 N e th e rla n d s '^ 23 Oct 1975 10 Nov 1975
C u b a ....................... 24 Nov 1975 New Zealand . . . 16 Mar 1976 24 Mar 1976
Cyprus .................. 16 Feb 1976 24 Feb 1976 N i g e r i a .................. 30 Jun 1976
C zechos lovak ia  . 23 Nov 1976 Norway .................. 16 A pr 1975 28 Apr 1975
D em ocratic P eo p le 's O m a n ....................... 8 Nov 1976 17 Nov 1976

R epub lic  o f  Korea 16 A pr 1986 P ak is ta n  . . . . 4 May 1976 13 May 1976
Denmark .................. 5 Ju l 1976 20 Ju l 1976 Panama .................. 23 May 1975
Dominican R epub lic 16 Dec 1976 30 Dec 1976 Peru . . . . . . 8 Nov 1976 17 Nov 1976
Ecuador .................. 23 Dec 1976 3 Jan 1977 Pol a n d .................. 15 Mar 1976
Egypt ....................... 16 Nov 1976 P ortuga l . . . . 17 Oct 1977 24 Oct 1977
E th io p ia  . . . . 2 Aug 1977 Q atar . .................. 19 May 1977
F in la n d .................. 4 Oct 1976 19 Oct 1976 R epub lic  o f  Korea 29 Oct 1976 8 Nov 1976
France .................. 17 Mar 1975 24 Mar 1975 Romania .................. 11 Ju l 1977 25 Ju l 1977
Gabon . , > . . . 15 Nov 1977 Saudi A ra b ia  . . 9 Mar 1977 23 Mar 1977
Germany'-1 • . . . 11 Nov 1975 1 Dec 1975 S eyche lles  . . . 13 Jun 1978
Ghana ....................... 18 Oct 1976 Singapore . . . . 7 Jan 1977 18 Jan 1977
Greece .................. 3 May 1977 16 May 1977 Solomon Is la n d s  . 27 Jun 1988
Guinea .................. 25 Mar 1977 1 Apr 1977 Somal i  a . . . . 4 Apr 1978
G uinea-B issau . . 6 Dec 1977 S p a in ....................... 13 Mar 1975 24 Mar 1975
Hungary . . . . . 15 Dec 1976 30 Dec 1976 S r i Lanka . . . . 6 May 1976 17 May 1976
I c e la n d .................. 3 May 1976 13 May 1976 Suriname . . . . 26 Nov 1976
I n d i a ....................... 9 Jan 1976 16 Jan 1976 Sweden .................. 28 Apr 1975 5 May 1975
Ind one s ia  . . . . 12 Nov 1976 23 Nov 1976 S w itz e rla n d  . . . 30 Dec 1975 16 Jan 1976
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Date o f Date o f
re c e ip t  o f Date o f re c e ip t  o f
the  in s t r u  d e p o s it o f  the the  in s t r u 
ment o f ac in s tru m e n t o f ment o f  ac
ceptance acceptance ceptance

P a r t ic io a n t (IMO) Ü M I P a r t ic io a n t (IMO)

S y ria n  Arab R epub lic 28 Oct 1976 25 Mar 1977 U n ite d  Kingdom 10 Jun 1975
T h a ila n d  . . . . 17 Nov 1975 1 Dec 1975 U n ited  R epub lic  o f
T r in id a d  and Tobago 12 May 1975 16 May 1975 Tanzania . . . 16 Sep 1976
T u n i s ia .................. 4 May 1976 13 May 1976 U n ited  S ta tes  o f
Turkey .................. 19 Dec 1978 28 Dec 1978 Am erica . . . . 3 Feb 1976
Union o f  S o v ie t U ru g u a y ..................

Soci a l i  s t Vanuatu .................. 15 Oct 1986
R epub lics  . . . 21 A pr 1975 28 A pr 1975 Venezuela . . . .

U n ite d  A rab . Y ug os lav ia  . . . 23 Mar 1976
E m ira tes2 4 . . . 4 Mar 1980

Date o f 
d e p o s it o f  the 
in s tru m e n t o f 
acceptance 
(UN)

26 Jun 1975

28 Sep 1976

11 Feb 1976 
19 Sep 1978 
21 Oct 1986
27 Oct 1975 
30 Mar 1976
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d) AMENDMENTS TO THE TITLE AND SUBSTANTIVE PROVISIONS OF THE CONVENTION 
ON THE INTERNATIONAL MARITIME ORGANIZATION*

Adopted bv th e  Assembly o f  the  In te rg ove rn m en ta l M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n  
bv i t s  re s o lu t io n s  A .3 5 8 (IX ) o f  14 November 1975 and A .3 7 H X ) o f  9 Novembre 1977 

( r e c t i f i c a t i o n  o f  re s o lu t io n  A.358riXl)

ENTRY INTO FORCE: 22 May 1982, f o r  a l l  Members o f  the  O rg a n iz a tio n , in  accordance w ith  a r t i c l e  51 o f 
the  Convention (exce p t a r t i c l e  5 1 ), and on 28 J u ly  1982 in  re sp e c t o f  a r t i c l e  51, 
in  accordance w ith  a r t i c l e  62.

REGISTRATION: 22 May 1982 and 28 J u ly  1982, No. 4214.
TEXT: IMCO Document A .IX /R e s .3 5 8 .

*See no te  a t  b e g in n in g  o f  ch a p te r X I I . l .

Note : P ursuant to  a r t i c l e  53 o f  the  C onvention , the  acceptance o f  an amendment s h a ll be made by the
com m unication o f an in s tru m e n t to  the  S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  O rg a n iz a tio n  f o r  d e p o s it w ith  the
S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  U n ited  N a tio n s . F o llo w in g  is  the  l i s t  o f  S ta tes  which have accepted the
amendments to  the  C onvention , . e i t h e r  upon acceptance o f the  Convention o r  th e re a f te r ,  showing the
re s p e c tiv e  dates o f  re c e ip t  o f  the  in s tru m e n ts  o f  acceptance by the  S ecre ta ry -G ene ra l o f  the 
O rg a n iz a tio n  and the  da tes o f  t h e i r  d e p o s it w ith  the  S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  U n ited  N a tio n s .

Date o f 
re c e ip t  o f  
the  in s t r u 
ment o f  a c -

Date o f
d e p o s it o f  the  
in s tru m e n t o f

Date o f 
re c e ip t  o f  
the  in s t r u 
ment o f  a c -

Date o f  
d e p o s it o f  the 
in s tru m e n t o f

ceptance acceptance ceptance acceptance
P a r t ic io a n t (IMO) (UN) P a r t ic io a n t (IMO) (UN)

A l g e r i a .................. 7 Jun 1976 6 Ju l 1976 In d one s ia  . . . . 22 Jul 1983 29 Ju l 1983
Angol a .................. 6 Jun 1977 I  r a q ....................... 5 Sep 1979
A n tig u a  and Barbuda 13 Jan 1986 I r e l a n d .................. 20 Oct 1981 27 Oct 1981
A rg e n tin a  . . . . 5 Dec 1979 31 Dec 1979 I s r a e l .................. 17 Dec 1979 31 Dec 1979
A u s t r a l ia  . . . . 29 May 1980 10 Jun 1980 Jamaica . . . . 30 Mar 1979 9 A pr 1979
Bahamas .................. 16 Feb 1979 1 Mar 1979 J o r d a n .................. 30 Mar 1977 5 A pr 1977
B a h r a in .................. 25 Apr 1980 Kuwai t .................. 18 Dec 1978 28 Dec 1978
Bangladesh . . . 21 Sep 1979 8 Oct 1979 L i b e r i a .................. 31 Oct 1979 19 Nov 1979
Barbados . . . . 19 Aug 1977 30 Aug 1977 L ibyan Arab
B e lg iu m .................. 26 Apr 1978 28 Apr 1978 Ja m a h iriya  . . 3 Sep 1976 13 Sep 1976
B e li z e .................. 13 Sep 1990 M alays ia  . . . . 29 Mar 1982 12 Apr 1982
B ra z i l .................. 25 Ju l 1977 1 Aug 1977 M ald ives . . . . 12 Feb 1980 25 Feb 1980
B u lg a r ia  . . . . 4 Mar 1980 M a l t a ....................... 18 Apr 1979 23 Apr 1979
Canada .................. 6 Apr 1977 22 Apr 1977 Mexico , » • • • • 19 Dec 1980
Cape Verde . . . 15 Apr 1980 23 Apr 1980 Morocco24 . . . . 25 Jul 1980
C h i l e ....................... 13 Mar 1978 20 Mar 1978 Mozambique . . . 10 Nov 1983
China ....................... 14 Mar 1979 Myanmar .................. 18 Jan 1980 29 Jan 1980
Colombia . . . . 26 Jul 1985 9 Aug 1985 Nepal . . . .  . . 31 Jan 1979
Côte d ' I v o i r e  . . 4 Nov 1981 N e th e rland s^8 . . 11 Ju l 1977 19 Ju l 1977
C u b a ....................... 27 Dec 1979 New Zealand . . . 26 Ju l 1978 15 Aug 1978
Cyprus .................. 6 Dec 1977 N icaragua . . . . 17 Mar 1982
C zechos lovak ia 23 Nov 1976 N i g e r i a .................. 13 Nov 1984 11 Dec 1984
Dem ocratic P eop le 's Norway .................. 2 Aug 1977 8 Aug 1977

R epub lic  o f  Korea 16 Apr 1986 O m a n ....................... 12 May 1981 22 May 1981
Denmark .................. 14 Sep 1976 18 Sep 1976 P ak is ta n  . . . . 7 Jan 1981 23 Jan 1981
D j ib o u t i . . . . 9 Feb 1979 20 Feb 1979 Panama .................. 9 Jun 1977 22 Jun 1977
Dom inica . . . . 3 Dec 1979 18 Dec 1979 P e r u ....................... 9 Jan 1980 21 Jan 1980
Egypt ....................... 16 Nov 1976 P h ilip p in e s  . . . 5 Nov 1981 17 Nov 1981
El S a lvador . . . 12 Feb 1981 P o l a n d .................. 13 Feb 1979
E th io p ia  . . . . 17 Jan 1979 2 Feb 1979 P ortu ga l . . . . 15 Feb 1980 3 Mar 1980
F in la n d .................. 4 Oct 1976 19 Oct 1976 Q ata r ....................... 19 May 1977
France .................. 5 Nov 1976 1 Feb 1977 R epub lic  o f  Korea 6 Sep 1978 19 Sep 1978
Gambia Æ .  . . . 11 Jan 1979 Romania .................. 11 Ju l 1977 25 Ju l 1977
Germany^0 ’ ^ ' . . . 17 Oct 1977 24 Oct 1977 S a in t Lu c ia  . . . 10 Apr 1980
Ghana ....................... 29 Jan 1980 5 Feb 1980 S a in t V in ce n t and
Greece .................. 17 Ju l 1981 28 Ju l 1981 the  Grenadines . 29 A pr 1981
Guinea .................. 25 Mar 1977 1 Apr 1977 Saudi A ra b ia  . . 20 Ju l 1979 1 Aug 1979
G uinea-B issau . . 6 Dec 1977 S eyche lles  . . . 13 Jun 1978
Guyana .................. 13 May 1980 Singapore . . . . 30 May 1979 15 Jun 1979
Honduras . . . . 24 sep 1985 9 Oct 1985 Solomon Is la n d s  . 27 Jun 1988
H u n g a ry .................. 21 Mar 1980 31 Mar 1980 S p a in ....................... 30 Mar 1981 14 Apr 1981
I c e la n d .................. 17 Ju l 1980 28 Ju l 1980 S ri Lanka . . . . 30 Jun 1977 12 Ju l 1977
I n d i a ....................... 20 Apr 1978 1 May 1978 Suriname . . . . 4 Apr 1979 11 Apr 1979
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P a r t ic ip a n t

Date o f 
r e c e ip t  o f 
the  in s t r u 
ment o f  ac
ceptance 
(IMO)

Date o f
d e p o s it o f  the  
in s tru m e n t o f 
acceptance 
(UN) P a r t ic ip a n t

Date o f 
re c e ip t  o f 
the  in s t r u 
ment o f  ac
ceptance 
(IMO)

Date o f 
d e p o s it o f  the 
in s tru m e n t o f 
acceptance 
(UN)

Sweden .................. 24 Feb 1977 23 Mar 1977 U n ited  S ta tes  o f
S w itz e r la n d  . . . 14 May 1981 22 May 1981 Am erica . . . . 12 Aug 1980 28 Auq 1980
T h a ila n d  . . . . 11 Feb 1981 20 Feb 1981 Uruguay .................. 17 Dec 1980
T u n i s ia .................. 24 Ju l 1979 1 Aug 1979 Vanuatu .................. 15 Oct 1986 21 Oct 1986
U S S R ....................... 22 Jun 1979 2 Ju l 1979 Venezuela . . . .  

Yemen30 ..................
20 May 1985 29 May 1985

U n ite d  Arab
E m ira tes2 4 . . Q. 

U n ited  Kingdom29

6 Mar 1979 14 Mar 1979
4 Mar 1980 Y ug os lav ia  . . . 25 Ju l 1980 4 Auq 1980

20 Nov 1979 22 Feb 1980
U n ited  R e pu b lic  o f

Tanzania . . . 19 A pr 1979 23 Apr 1979
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e) AMENDMENTS TO THE CONVENTION ON THE INTERNATIONAL MARITIME ORGANIZATION RELATING TO 
THE INSTITUTIONALISATION OF THE COMMITTEE ON TECHNICAL CO-OPERATION IN THE CONVENTION,

Adopted bv the  Assembly o f  the  In te rg ove rn m en ta l M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n  
in  re s o lu t io n  A .400(X ) o f  17 November 1977

ENTRY INTO FORCE: 10 November 1984, f o r  a l l  Members o f  the  O rg a n iz a tio n  in  accordance w ith  a r t i c l e  62. 
REGISTRATION: 10 November 1984, No. 4214.
TEXTE : IMCO Document A .X /R es.400.

*See no te  a t  b e g in n in g  o f ch a p te r X I I . l .

Note : P ursuant to  a r t i c l e  64 o f  th e  C onvention , the  acceptance o f  an amendment s h a ll be made by the
com m unication o f  an in s tru m e n t to  the  S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  O rg a n iz a tio n  f o r  d e p o s it w ith  the
S ecre ta ry -G ene ra l o f th e  U n ited  N a tio n s . F o llo w in g  is  the  l i s t  o f  S ta tes  which have accepted the 
amendments to  th e  Convention r e la t in g  to  the  in s t i t u t io n a l i z a t io n  o f  th e  Committee on T echn ica l
C o -o p e ra tio n  in  the  C onvention , e i th e r  upon acceptance o f  the  Convention o r  th e re a f te r ,  s jiow ing the
re s p e c t iv e  da tes o f re c e ip t  o f the  in s tru m e n ts  o f acceptance by th e  S ecre ta ry -G ene ra l o f  the 
O rg a n iz a tio n  and th e  da tes o f  t h e i r  d e p o s it w ith  the  S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  U n ite d  N a tio n s .

P a r t ic ip a n t

Date o f 
re c e ip t  o f 
the  in s t r u 
ment o f  ac
ceptance 
(IMO)

Date o f
d e p o s it o f  the  
in s tru m e n t o f 
acceptance 
(UN)

A n tig u a  and Barbuda 13 Jan 986
A rg e n tin a  . . . . 18 May 1981 26 May 981
A u s t r a l ia  . . . . 29 May 1980 10 Jun 980
A u s t r ia  . . . . 28 Mar 1983 6 Apr 983
Bahamas .................. 16 Feb 1979 1 Mar 979
B a h r a in .................. 25 Apr 980
Bangladesh . . . 21 Sep 1979 8 Oct 979
Barbados . . . . 8 Aug 1979 20 Aug 979
B e lg iu m .................. 7 Oct 1985 30 Oct 985
B e l i z e .................. 13 Sep 990
B ra z i l .................. 14 Mar 1979 26 Mar 979
Brunei Darussalam 31 Dec 984
B u lg a r ia  . . . . 4 Mar 980
Canada .................. 5 Nov 1979 19 Nov 979
Cape Verde . . . 15 Apr 1980 23 Apr 980
C h i l e ....................... 31 Jan 1979 13 Feb 979
China ....................... 30 Oct 979
Colombia . . . . 26 Jul 1985 9 Aug 985
Côte d ' Iv o i re  . . 4 Nov 981
C u b a ....................... 26 Oct 982
Cyprus .................. 3 Ju l 1979 10 Ju l 979
C zechos lovak ia  . 4 Nov 1982 17 Nov 982
D em ocratic P eo p le 's

R epub lic  o f  Korea 16 Apr 1986
Denmark .................. 20 Dec 1978 2 Jan 979
D j ib o u t i . . . . 9 Feb 1979 20 Feb 979
Dom inica . . . . 3 Dec 1979 18 Dec 979
Dominican R epub lic 10 Nov 983
Egypt ....................... 11 Nov 1980 17 Nov 980
El S a lvador . . . 12 Feb 981
E th io p ia  . . . . 5 Apr 1979 11 Apr 979
F in lan d  . . . . 12 Nov 1979 19 Nov 979
Gabon ....................... 27 Feb 979
Gambia . . . . 
Germany3 1 ,3 2 . . .

11 Jan 979
2 *ïpr 979

Ghana ....................... 29 Jan 1980 5 Feb 980
Greece .................. 17 Ju l 1981 28 Ju l 981
Guyana .................. 13 May 980
Honduras . . . . 24 Sep 1985 9 Oct 985
Hungary .................. 21 Mar 1980 31 Mar 980
I c e la n d .................. 17 Ju l 1980 28 Ju l 980
I n d i a ....................... 12 Jan 1979 22 Jan 979
Ind one s ia  . . . . 22 Jul 1983 29 Ju l 983
I r a q ....................... 5 Sep 979
I r e l a n d .................. 20 Oct 1981 27 Oct 981
Is ra e l .................. 17 Dec 1979 31 Dec 979

P a r t ic ip a n t

I t a l y  
Jamaica .
Kuwai t  .
L ib e r ia  .
M aiaysi a 
M ald ives 
Mal ta  . .
Mexico »
Morocco24 
Mozambique 
Nepal . . . * 
N e th e rl ands0  
New Zealand 
N icaragua 
N ig e r ia  .
Norway .
Oman . .
Paki s tan 
Panama 
Peru . . 
P h il ip p in e s  
Poland 
P o rtu ga l
R epub lic  o f  Korea 
Romania . .
S a in t Lu c ia  
S a in t V in c e n t and 

Grenadines 
Saudi A ra b ia  
S eyche lles  
S ingapore . . 
Solomon Is la n d  
Spain . . .
S r i Lanka .
Suriname .
Sweden . .
Swi t z e r l  and 
T ha ila nd  
Togo . . .
T r in id a d  and Tobago 
T u n is ia  . .
Turkey . .
URSS . . .
U n ited  Arab 

Em ira tes . ,  . 
U n ited  Kingdom29

Date o f 
re c e ip t  o f  
the  in s t r u 
ment o f  ac
ceptance

Date o f
d e p o s it o f  the 
in s tru m e n t o f 
acceptance

33

(IMO) (UN)

3 Jun 1983 13 Jun 1983'
30 Mar 1979 9 Apr 1979
16 Nov 1979 27 Nov 1979

14 Dec 1979
18 Sep 1981 28 Sep 1981
12 Feb 1980 25 Feb 1980
18 Apr 1979 23 Apr 1979
10 Mar 1983 23 Mar 1983

25 J u l 1980
10 Nov 1983
31 Jan 1979

18 Jun 1981 29 Jun 1981
27 Feb 1979 9 Mar 1979

17 Mar 1982
13 Nov 1984 11 Dec 1984
11 Aug 1978 5 Sep 1978
12 May 1981 22 May 1981
7 Jan 1981 23 Jan 1981

-11 Dec 1980 23 Dec 1980
9 Jan 1980 21 Jan 1980
5 Nov 1981 17 Nov 1981

2 Jan 1980
10 Dec 1982 22 Dec 1982

31 mai 1979
3 Sep 1982 14 Sep 1982

10 Apr 1980

29 A pr 1981
20 Ju l 1979 1 Aug 1979
29 Jun 1982 7 J u l 1982
30 May 1979 15 Jun 1979

27 Jun 1988
30 Mar 1981 14 Apr 1981

7 Jan 1980 16 Jan 1980
4 Apr 1979 11 Apr 1979

20 Dec 1978 5 Jan 1979
14 May 1981 22 May 1981
11 Feb 1981 20 Feb 1981
13 Jun 1983 20 Jun 1983

22 Aug 1984
24 J u l 1979 1 Aug 1979
21 Nov 1985 4 Dec 1985
22 Jun 1979 2 J u l 1979

2 Nov 1981
20 Nov 1980 22 Feb 1980
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ment o f  a c - in s tru m e n t o f  ment o f  a c - in s tru m e n t o f
ceptance acceptance ceptance acceptance

P a r t ic ip a n t  (IMO) (UN) P a r t ic ip a n t  (IMO) (UN)

Uni ted  R epub lic  o f V a n u a tu ..................  15 Oct 1986 21 Oct 1986
Tanzania . . .  19 Apr 1979 23 Apr 1979 Venezuela . . . .  20 May 1985 29 May 1985

Uni ted  S ta te s  o f  Yemen3 0 ..................  6 Mar 1979 14 Mar 1979
Ameri ca . . . .  12 Aug 1980 28 Aug 1980 Y u g o s la v ia  . . .  11 Jun 1979 27 Jun 1979

Uruguay . . . . .  17 Dec 1980

\
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f )  AMENDMENTS TO ARTICLES 17, 18, 20 AND 51 OF THE CONVENTION ON THE INTERNATIONAL
MARITIME ORGANIZATION*

Adopted bv the  Assembly o f  the  In te rg ove rn m en ta l M a ritim e  C o n s u lta t iv e  
O rg a n iz a tio n  in  re s o lu t io n  A .4 5 0 (X I) o f  15 November 1979

ENTRY INTO FORCE: 10 November 1984, f o r  a l l  Members o f  the  O rg a n iz a tio n  in  accordance w ith  a r t i c l e  62. 
REGISTRATION: 10 November 1984, No. 4214.
TEXT : U n ite d  N a tio n s , T re a ty  S e r ie s , v o l .  1380.

*See no te  a t  b e g in n in g  o f  c h a p te r X I I . l .

Note : Pursuant to  a r t i c l e  64 o f  the  C onvention , the  acceptance o f  an amendment s h a ll be made by the 
com m unication o f an in s tru m e n t to  the  S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  O rg a n iz a tio n  f o r  d e p o s it w ith  the 
S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  U n ite d  N a tio n s . F o llo w in g  is  the  l i s t  o f  S ta te s  w h ich have accepted the  
amendments 17, 18, 20 e t  51 to  the  C onvention , e i th e r  upon acceptance o f  th e  C onvention o r  th e re a f te r ,  
showing th e  re s p e c t iv e  da tes o f  re c e ip t  o f  the  in s tru m e n ts  o f  acceptance by th e  S ecre ta ry -G ene ra l o f  the 
O rg a n iz a tio n  and the  da tes o f  th e i r  deposi t  wi th  the  S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  Uni ted  N a tio n s .

P a r t ic ip a n t

Date o f  
r e c e ip t  o f 
the  in s t r u 
ment o f  ac
ceptance
iiüOl

Date o f
d e p o s it o f  the  
in s tru m e n t o f 
acceptance
M P a r t ic ip a n t

Date o f 
re c e ip t  o f  
th e  in s t r u 
ment o f  ac
ceptance 
üffil

Date o f
d e p o s it o f  the  
in s tru m e n t o f 
acceptance 
(UN)

A lg e r ia  . . . . . 28 Oct 983 Kenya ....................... 7 Apr 1983 19 Apr 1983
A n tig u a  and Barbuda 13 Jan 986 Kuwai t .................. 1 Apr 1986
A rg e n tin a  . . . . 26 May 1983 13 Jun 983 Lebanon .................. 7 Apr 1983 19 Apr 1983
A u s tra l i  a . . . . 10 Nov 1980 17 Nov 980 L i b e r i a .................. 17 Dec 1980 8 Jan 1981
A u s t r ia  . . . . 28 Mar 1983 6 Apr 983 M a lays ia  . . . . 25 Mar 1981 2 Apr 1981
Bahamas .................. 9 May 1980 23 May 980 M ald ives . . . . 2 Apr 1980
Bah r a i n .................. 25 Apr 980 Mexico s . . . . 

Morocco24 . . . .
10 Mar 1983 23 Mar 1983

Bangladesh . . . 28 Feb 1980 17 Mar 980 25 Ju l 1980
Barbados . . . . 21 Feb 1980 3 Mar 980 Nepal

N e therlands  5 . .
21 Oct 1982 1 Nov 1982

Bel g i u m .................. 11 Dec 1980 23 Dec 980 18 Jun 1981 29 Jun 1981
B e l i z e .................. 13 Sep 990 New Zealand . . . 28 Nov 1980 15 Dec 1980
Brunei Darussalam 31 Dec 984 N icaragua . . . . 17 Mar 1982
B u lg a r ia  . . . . 21 Oct 980 N i g e r i a .................. 13 Nov 1984 11 Dec 1984
Cameroon . . . . 2 Feb 984 Norway .................. 17 Ju l 1981 28 J u l 1981
Canada .................. 12 May 1980 23 May 980 O m a n ....................... 13 May 1982 24 May 1982
Cape Verde . . . 30 Aug 983 P akis tan  . . . . 10 Dec 1982
C h i l e ....................... 9 Mar 1981 16 Mar 981 Panama .................. 21 Nov 1984 11 Dec 1984
China ....................... 29 Ju l 981 P e r u ....................... 16 Ju l 1982 28 Ju l 1982
Colombia . . . . 26 Jul 1985 9 Aug 985 P h ilip p in e s  . . . 1 Ju l 1983 11 Ju l 1983
Côte d ' I v o i r e  . . 4 Nov 981 P o l a n d .................. 20 Nov 1980
C u b a ....................... 3 Nov 983 P ortuga l . . . . 22 Dec 1982
Cypus . . . . . . 29 Sep 1982 7 Oct 982 Q atar ....................... 18 Jun 1982 29 Jun 1982
C zechoslovakia  . 4 Nov 1982 17 Nov 982 R epub lic  o f Korea 20 Mar 1980 31 Mar 1980
Dem ocratic P eop le 's R o m an ia .................. 3 Sep 1982 14 Sep 1982

R epub lic  o f  Korea 16 Apr 986 S a in t Lu c ia  . . 12 Sep 1983 14 Sep 1983
Denmark . . . . . 30 Apr 1981 12 May 981 S a in t V in c e n t and
D j ib o u t i . . . . 13 May 1982 1 Jun 982 the  Grenadines 29 A pr 1981
Ecuador .................. 30 Jun 986 Saudi A ra b ia  . . 24 A vr 1985 15 May 1985
Egypt . .................. 6 Sep 1982 14 Sep 982 Senegal .................. 10 Jun 1983 20 Jun 1983
E th io p ia  . . . . 8 Dec 982 S eyche l1 es . . . 29 Jun 1982 7 Ju l 1982
F in la n d .................. 4 Jan 1980 14 Jan 980 S ingapore . . . . 1 Nov 1983

Germany3^ *^5 ; ] ;
16 May 1983 26 May 983 Solomon Is la n d s  . 27 Jun 1988
6 Jun 1980 23 Jun 980 S o m a lia .................. 6 Dec 1983

Ghana ....................... 14 Nov 983 Spain . . . . . .
S r i Lanka . . . .

30 Mar 1981 14 Apr 1981
Greece .................. 17 Ju l 1981 28 Ju l 981 19 Feb 1981 17 Mar 1981
Guyana . . . . . 1 Aug 1985 16 Aug 985 Suriname . . . . 19 May 1980 28 May 1980
Honduras . . . . 24 Sep 1985 9 Oct 985 Sweden .................. 14 Nov 1980 25 Nov 1980
Hungary .................. 22 Apr 1982 3 May 982 S w itz e rla n d  . . . 14 May 1981 22 May 1981
I c e la n d .................. 17 Ju l 1980 28 Ju l 980 T ha ila n d  . . . . 9 Mar 1983 23 Mar 1983
I n d i a ....................... 23 Apr 1980 5 May 980 T o g o ....................... 13 Jun 1983 20 Jun 1983
Ind one s ia  . . . . 22 Jul 1983 29 Ju l 983 T r in id a d
I  r a q ....................... 18 Mar 1983 6 Apr 983 and Tobago . . 24 Jun 1983 5 Ju l 1983
I  r e l a n d .................. 20 Oct 1981 27 Oct 981 Tuni s i a .................. 21 Dec 1982 5 Jan 1983
Is ra e l .................. 15 Dec 982 Turkey .................. 21 Nov 1985 4 Dec 1985
I t a l y  .................. 3 Jun 1983 13 Jun 98335 USSR . . . . . . 6 Jan 1981 23 Jan 1981
Jamaica .................. 15 A pr 1980 30 Apr 980 U n ited  Arab Em ira tes 2 Nov 1981
Jordan .................. 30 3ec 1983 18 Jan 984 Uni ted  Kingdom . 7 Sep 1983 14 Sep 1983
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P a r t ic ip a n t

U n ited  R epub lic  o f  
Tanzania . . . 

U n ited  S ta tes  o f  
Am erica . . . .  

Uruguay ..................

Date o f 
r e c e ip t  o f  
the  in s t r u 
ment o f  ac
ceptance 
(IMO)

9 Nov 1981
27 Sep 1983

Date o f
d e p o s it o f  the  
in s tru m e n t o f 
acceptance
u m

16 May 1983 26 May 1983

17 Nov 1981
13 Oct 1983

P a r t ic ip a n t

Vanuatu . . 
Venezuela . 
Yemen35 . . 
Y ug os lav ia

Date o f  
re c e ip t  o f 
the  in s t r u 
ment o f  ac
ceptance 
(IMO)

15 Oct 1986
20 May 1985
13 Jun 1983
8 May 1981

Date o f
d e p o s it o f  the 
in s tru m e n t o f
acceptance
am
21 Oct 1986
29 May 1985
20 Jun 1983 
15 May 1981

NOTES :

^  O f f i c i a l  Records o f  the  Economic and 
S o c ia l C o u n c il,  o f  28 March 1947.

2 /  The C onvention was accepted on b e h a lf  o f  
the  R epub lic  o f  China on 1 J u ly  1958. See no te  
con ce rn ing  s ig n a tu re s , r a t i f i c a t i o n s ,  access ions , 
e t c . ,  on b e h a lf  o f  China (n o te  2 in  c h a p te r I .1 ) .

Wi th  re fe re n c e  to  th e  above-m entioned accep t
ance, com m unications have been addressed to  the  
S ecre ta ry -G ene ra l by the  Permanent M iss ions  to  the  
U n ited  N a tions  o f  th e  Union o f  S o v ie t S o c ia l is t  
R e p u b lics , on th e  one hand, and o f  China on the  
o th e r  hand. For the  n a tu re  o f  these com m unications 
see no te  2 in  c h a p te r V I . 14.

In  i t s  in s tru m e n t o f  acceptance, the  Government 
o f  the  P eo p le 's  R epub lic  o f  China de c la re d  th a t  
the  acceptance o f  and s ig n a tu re  o f  the  C onvention 
on the  In te r-G ove rnm en ta l M a ritim e  C o n s u lta t iv e  
O rg a n iz a tio n  and re la te d  conven tions  and re g u la 
t io n s  by th e  Chiang K a i-she k  c l iq u e  u s u rp in g  the  
name o f  China a re  i l l e g a l  and n u l l  and v o id .

3^  The German D em ocratic R epub lic  had 
accepted the  C onvention on 25 September 1973. 
See a ls o  no te  11 in  ch a p te r 1 .2 .

4 /  The a p p l ic a t io n  o f  the  Federal R epub lic  o f 
Germany f o r  membership in  th e  O rg a n iz a tio n  was 
approved on 5 January 1959, in  accordance w ith  
a r t i c l e  8 o f  th e  C onvention .

In  notes accompanying th e  re s p e c tiv e  in s tru m e n ts  
o f  acceptance o f  th e  amendments to  a r t ic le s  17 and
18 and th e  amendment to  a r t i c l e  28 o f  the  Conven
t io n  on th e  In te r-G ove rnm en ta l M a ritim e  C onsu lta 
t iv e  O rg a n iz a tio n , the  Government o f  the  Federal 
R epub lic  o f  Germany d e c la re d  th a t  the  sa id  Con
v e n t io n  and amendments " s h a l l  a ls o  ap p ly  to  Land 
B e r l in  w ith  e f f e c t  from  th e  da te  on which they 
e n te r  in to  fo rc e  f o r  th e  Federal R epub lic  o f 
Germany". In  a com m unication addressed to  the  
S e c re ta ry -G e n e ra l, th e  Government o f  Poland s ta te d  
th a t  th e  s a id  d e c la ra t io n s  "a re  in  c o n tra d ic t io n  
to  th e  in te r n a t io n a l s ta tu s  o f  West B e r l in  which 
is  n o t p a r t  o f  th e  Federal R epub lic  o f  Germany". 
F urthe rm ore , in  a com m unication addressed to  the  
S ecre ta ry -G ene ra l w ith  regard  to  th e  rep re se n ta 
t io n  o f  the  in te r e s ts  o f  B e r l in  (W est) in  the  
In te r-G ove rnm en ta l M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O rgan i
z a t io n ,  th e  Government o f  the  German Dem ocratic 
R epub lic  s ta te d  th a t ,  in  accordance w ith  the  
Q u a d r ip a r t i te  Agreement o f  3 September 1971, 
B e r l in  (W est) is  n o t p a r t  o f  th e  Federal R epub lic  
o f  Germany and should n o t be governed by i t .  
A c c o rd in g ly ,  th e  d e c la ra t io n  by th e  Federal 
R epub lic  o f  Germany e x te n d in g  i t s  membership in  
the  a fo rem en tioned  O ra g n iz a tio n  to  in c lu d e  Land 
B e r l in  is  a t  v a r ia n c e  w ith  the  Q u a d r ip a r t ite  
Agreement and has no le g a l v a l i d i t y .

In  a com m unication rece ive d  by the  S e c re ta ry - 
General on 10 December 1973, the  Permanent 
R e p re sen ta tive s  o f  France and the  Uni ted  Kingdom 
o f G reat B r i t a in  and N o rth e rn  I  re l and to  the 
Uni ted  N a tions  as w e ll as the  A c t in g  Permanent 
R e p re se n ta tive  o f  the  Uni ted  S ta tes  o f  America to  
the  Uni ted  N a tions  made the  fo l lo w in g  s ta tem e n t: 

"W ith  regard  to  the  d e c la ra t io n  concern ing  
the  re p re s e n ta tio n  o f  the  in te r e s ts  o f  the 
w este rn  s e c to rs  o f  B e r l in  con ta in ed  in  the 
in s tru m e n t, the  Governments o f France, the 
U n ited  Kingdom and the  Uni ted  S ta tes  wi sh to  
b r in g  to  th e  a t te n t io n  o f  the  member s ta te s  o f 
the  Uni ted  N a tions  and o f  IMCO th a t  the 
ex te n s io n  o f the  Convention on IMCO to  the 
w este rn  s e c to rs  o f  B e r l in  in  1965 and the 
consequent re p re s e n ta tio n  o f  the  in te r e s ts  o f 
these s e c to rs  in  IMCO by th e  Federal R epub lic  
o f  Germany rece ive d  the  p r i  o r  a u th o r i z a t io n , 
under e s ta b lis h e d  p ro ced u res , o f  the  
a u th o r i t ie s  o f  France, the  Uni ted  Kingdom and 
the  Uni ted  S ta tes  on the  ba s is  o f  th e i r  supreme 
a u th o r i t y  in  these s e c to rs .

" In  a com m unication to  the  Government o f  the 
USSR which is  an in te g r a l p a r t  (Annex IVA) o f 
the  Q u a d r ip a r t ite  Agreement o f  September 3, 
1971, re g i s te re d  wi th  the  S e c re ta r ia t  o f  the 
U n ited  N a tions  on June 14, 1873, the  th re e  
powers re a ff irm e d  th a t ,  p ro v id e d  m a tte rs  o f 
s e c u r ity  and s ta tu s  a re  n o t a f fe c te d ,  the  
Federal R epub lic  o f  Germany may re p re se n t the  
in te r e s ts  o f  the  w este rn  s e c to rs  o f  B e r l in  in  
in te r n a t io n a l con ferences and in te rn a t io n a l 
o rg a n iz a t io n s . For i t s  p a r t ,  the  Government o f 
the  USSR, in  a com m unication to  the  Governments 
o f  th e  th re e  powers which is  s im i la r ly  an 
in te g ra l p a r t  (Annex IV  B) o f  the  Q u a d r ip a r t ite  
Agreement o f  September 3 , 1971, a f f i  rmed th a t 
i t  would ra i se no o b je c t io n  to  such a 
re p re s e n ta t io n .

"The re p re s e n ta tio n  o f  th e  w este rn  s e c to rs  o f 
B e r l in  in  IMCO by th e  Federal R epub lic  o f 
Germany, as de sc rib e d  above, th e re fo re  
co n tinu es  in  f u l l  fo rc e  and e f f e c t . "
In  a com m unication rec ie ve d  by the 

Sec re ta ry -G ene  ra l on 10 December 1973, the 
Permanent R e p re se n ta tive  o f  the  Federal R epub lic  
o f  Germany to  the  Uni ted  n a tio n s  made the 
f o l 1owi ng s ta tem e n t:

"By th e i r  no te  o f  7 December 1973 the Gov
ernments o f  France, th e  Uni ted  Kingdom, and 
the  Uni ted  S ta tes  answered the  a s s e r tio n s  made 
in  th e  com m unication o f  th e  a u th o r i t ie s  o f the  
German Dem ocratic R epub lic  re fe r re d  to  above. 
The Government o f  the  Federal R epub lic  o f 
Germany shares the  p o s it io n  s e t o u t in  the  note 
o f  the  th re e  pow ers. The ex te n s io n  in  1965 o f 
the  IMCO C onventi on to  B e r l in  (W est) and the 
consequent re p re s e n ta tio n  o f  the  in te re s ts  o f 
B e r l in  (W est) in  IMCO by th e  Federal R epub lic
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o f  Germany c o n tin u e  to  be in  f u l l  fo rc e  and 
e f f e c t . "
In  a com m unication re ce ive d  by the  S e c re ta ry -  

General on 16 A p r i l  1974, the  Permanent M iss ion  
o f  the  Union o f  S o v ie t S o c ia l is t  R epub lics  to  the  
Uni ted  N a tio n s , s ta te d  th a t  th e  S o v ie t Union cou ld  
take no te  o f  th e  e x te n s io n  o f  the  a p p l ic a t io n  o f 
the  IMCO Convention to  the  W estern s e c to rs  o f 
B e r l in  by the  Federal R e pu b lic  o f  Germany o n ly  on 
th e  un d e rs ta n d in g  th a t  t h is  a c t io n  was be ing  taken 
in accordance wi th  the  Quadri p a r t i t e  Agreement o f
3 September 1971 and s u b je c t to  compl a i nee wi th  
e s ta b lis h e d  p ro ce d u re s . See a ls o  no te  3 above.

5 /  In  a com m unication rece ive d  on 9 O ctober
1965, the  Fi r s t  Deputy Prime M in is te r  and M in is te r  
f o r  F ore ign  A f fa i  rs  o f  In d o n e s ia  n o t i f ie d  the  
S ecre ta ry -G ene ra l o f  th e  w ith d ra w a l o f  the  
Republi c o f  In d o n e s ia  from  the  In te r-G ove rnm en ta l 
M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n . The n o t i f i c a 
t io n  o f  wi thd raw a l co n ta in ed  the  f  o l 1 owi ng s ta te 
m ent:

"W ith  re fe re n c e  to  the  p ro v is io n  o f  A r t i c le  
59 which s t ip u la te s  th a t  the  w ith d ra w a l from  
IMCO's membership w i l l  take  e f f e c t  tw e lve  
months from  the  da te  on which the  n o t i f ic a t io n  
o f  w ith d ra w a l is  rece ive d  by th e  S e c re ta ry -  
General o f  the  Uni ted  N a tio n s , In d one s ia  w i l l  
observe he r o b lig a t io n s  and r e s p o n s ib i l i t ie s  
a c c o rd in g ly .  N e v e rth e le s s , the  Indones ian  
Government has decided to  d is c o n tin u e  i  ts  
p a r t ic ip a t io n  in  th e  a c t i v i t i e s  o f  the  IMCO as 
o f  t h is  d a te .

" In  c o n c lu s io n , I  wi sh to  add th a t ,  no tw i t h -  
s ta n d in g  th e  w ith d ra w a l from  IMCO, Ind one s ia  
w i l l  c o n tin u e  to  work f o r  the  a tta in m e n t o f  
m u tu a lly  b e n e f ic ia l p r in c ip le s  o f  In te rn a t io n a l 
m a ritim e  c o o p e ra t io n ."
In  a com m unication re ce ive d  on 29 September

1966, the  P res id ium  M in is te r  and M in is te r  f o r  
F ore ign  A f fa i  rs  o f  In d one s ia  in fo rm ed  the  
S ecre ta ry -G ene ra l th a t  h is  government had decided 
to  resume a c t iv e  p a r t ic ip a t io n  in  the  Organi z a tio n  
and requested th a t  t h is  com m unication be con
s id e re d  as supersed ing  th e  above-m entioned n o t i 
f ic a t io n  o f  wi th d ra w a l.

The a p p l ic a t io n s  o f  K u w a it, M a u r ita n ia  and 
the  R epub lic  o f  Korea f o r  membership in  the  
O rg a n iz a tio n  were approved on 5 J u ly  1960, 13 
A p r i l  1961 and 21 December 1961, re s p e c t iv e ly ,  in  
accordance wi th  a r t i c l e  8 o f  the  C onvention .

U  Democrati c Yemen had accepted the  
Convention on 2 June 1980 wi th  the  f o l1owi ng 
d e c la ra t io n :

"The acceptance o f  th e  P eo p le 's  Dem ocratic 
R epub lic  o f  Yemen o f  th e  sa id  Convention does 
n o t mean in  any way re c o g n it io n  o f  I s r a e l , o r  
e n te r in g  wi th  i t  in to  r e la t io n s  governed by the  
C onvention th e re to  acceded."
See a ls o  no te  24 in  ch a p te r 1 .2 .

In  a com m unication rece ive d  by the  
S ecre ta ry -G ene ra l on 8 November 1976 the  Govern
ment o f B ahra in  c o n f i rmed th a t  the  above-m entioned 
genera l re s e rv a t io n  " i s in tended  to  c o n s t i tu te  a 
genera l d e c la ra t io n  o f  poi ic y  o f  the  Government 
o f th e  S ta te  o f  B ahra in  and should n o t be in t e r 
p re te d  as expanding o r  d im in is h in g  the  scope o f 
the  Convention o r  i  ts  a p p l ic a t io n  to  S ta tes 
p a r t ie s  to  the  C o n v e n tio n ."

Upon d e p o s it in g  i t s  in s tru m e n t o f  acceptance o f

the  amendments adopted by re s o lu t io n  No. A .315 
(ES.V) o f 17 O ctober 1974 ( i . e .  c h a p te r X I I . l . c ) ,  
the  Government o f  B ahra in  re i te ra te d  the  same 
d e c la ra t io n  as the  one made upon acceptance o f 
the  C onvention .

Wi th  regard  to  the  sa id  re s e rv a t io n  the 
Government o f  I s r a e l , in  a com m unication rece ived  
by the  S ecre ta ry -G ene ra l on 23 December 1976, 
s ta te d  the  fo l lo w in g :

"The in s tru m e n t de p o s ite d  by th e  Government 
o f  B ahra in  c o n ta in s  a s ta tem en t o f  a p o l i t i c a l  
c h a ra c te r  in  re sp e c t to  I s r a e l . In  the  v iew  o f 
the  Government o f  I s r a e l , t h is  is  n o t the  p rope r 
p la ce  f o r  making such p o l i t i c a l  pronouncements, 
whi ch a re  m oreover, in  f la g r a n t  c o n tra d ic t io n  
to  the  p r in c ip le s ,  o b je c ts  and purposes o f the 
O rg a n iz a tio n . That pronouncement by the  Govern
ment o f B ahra in  canno t in  any way a f fe c t  what
eve r o b lig a t io n s  a re  b in d in g  upon B ah ra in , under 
genera l in te r n a t io n a l law  o r  under p a r t ic u la r  
t r e a t ie s . "
Id e n t ic a l com m unica tions, m u ta tis  m u tan d is , 

were rece ive d  from  th e  Government o f  Is ra e l on 25 
J u ly  1980 in  re sp e c t o f  the  d e c la ra t io n s  made by 
D em ocratic Yemen upon acceptance o f  the 
Convention (see no te  7 above) and the  U n ited  Arab 
Em ira tes upon acceptance o f  th e  C onvention and 
acceptance o f  the  amendments adopted by 
re s o lu t io n s  A .358 ( IX )  o f  14 November 1975 and 
A .371 (X ) o f  9 november 1977 ( i . e .  cha p te r 
X I I . l . d ) .

In  com m unications addressed to  the 
S ecre ta ry -G ene ra l on 14 September 1961, 30 
november 1961 and 14 March 1962 re s p e c t iv e ly ,  the 
Governments o f  the  Uni ted  Kingdom o f  G reat B r i ta in  
and N o rth e rn  I r e la n d ,  Norway and Greece, re fe r r in g  
to  the  d e c la ra t io n  s e t f o r t h  above, s ta te d  th a t  
they assumed th a t  is  was a d e c la ra t io n  o f  p o lic y  
and d id  n o t c o n s t i tu te  a re s e rv a t io n ;  and th a t  i t  
had no le g a l e f f e c t  wi th  regard  to  the  in te r p r e 
ta t io n  o f  the  C onvention . They fu r t h e r  s ta te d  th a t 
they would welcome assurances from  the  Government 
o f  Cambodia th a t  th e  d e c la ra t io n  was to  be under
stood in  t h is  sense.

In  a com m unication addressed to  the  S e c re ta ry -  
General on 31 January 1962, the  Government o f 
Cambodia s ta te d  th a t  " . . .  the  Royal Government 
agrees th a t  the  f i  r s t  p a r t  o f the  d e c la ra t io n  
which i t  made a t  the  tim e  o f  th e  acceptance o f  the 
C onvention is  o f  a p o l i t i c a l  n a tu re . I t  th e re fo re  
has no le g a l e f f e c t  re g a rd i ng th e  in te r p r e ta t io n  
o f  th e  C onvention . The sta tem ents  c o n ta i ned in  the 
t h i  rd paragraph o f  the  d e c la ra t io n ,  on the  o th e r 
hand, c o n s ti tu te  a re s e rv a t io n  to  the  Conventi on 
by the  Royal Government o f Cambodia."

In  a communicati on addressed to  the  S e c re ta ry - 
General on 3 J u ly  1962, the  Government o f  the  
Uni ted  Kingdom o f  G reat B r i t a in  and N orthern  
I re la n d  s ta te d  th a t  Her M a je s ty 's  Government 
do n o t share the  v ie w  o f  the  Cambodian Government 
th a t  the  th i  rd paragraph o f  th e  d e c la ra t io n  
c o n s t itu te s  a re s e rv a t io n ,  b u t they do no t wish 
on th a t  accoun t, to  ra is e  fo rm a l o b je c t i on to  the 
terms o f  Cambodia's acceptance o f  the  C o nve n tion ."

In  a com m unication addressed to  th e  S e c re ta ry - 
General on 23 J u ly  1962, th e  Government o f  France 
s ta te d  th a t  " . . .  i t  c o n s id e rs  th a t ,  f o r  reasons 
o f p r in c ip le  as w e ll as o f  f a c t ,  i t  cannot accept 
the  terms o f  the  d e c la ra t io n  in  q u e s tio n , the 
th i  rd paragraph o f  which is ,  m oreover, described  
by the  Permenent R e p re se n ta tive  o f  Cambodia as 
c o n s t i t u t in g  a re s e rv a t io n ."
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In  re s o lu t io n  1452 (X IV ) adopted on 7 
December 1959, the  General Assembly o f the  U n ited  
N a tio n s , n o t in g  the  s ta tem en t made on b e h a lf o f 
In d ia  a t  th e  614th  m ee ting  o f  i t s  S ix th  Committee 
(L e g a l)  e x p la in in g  th a t  the  In d ia n  d e c la ra t io n  was 
a d e c la ra t io n  o f  p o l ic y  and th a t  i t  d id  no t 
c o n s t i tu te  a re s e rv a t io n ,  expressed the  hope 
" t h a t ,  in  the  l i g h t  o f  the  above-m entioned s ta te 
ment o f  In d ia  an a p p ro p r ia te  s o lu t io n  may be 
reached in  the  In te r-G ove rnm en ta l M aritim e  
C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n  a t  an e a r ly  da te  to  
re g u la r iz e  th e  p o s it io n  o f I n d ia " .

By a re s o lu t io n  adopted on 1 March 1960, the 
C ounc il o f  the  In te r-G ove rnm en ta l M aritim e  
C o n s u lta t iv e  O rg a n is a tio n , ta k in g  no te  o f the 
s ta tem en t made on b e h a lf  o f  In d ia  re fe r re d  to  in  
the  fo re g o in g  re s o lu t io n  and n o t in g ,  th e re fo re ,  
th a t  the  d e c la ra t io n  o f In d ia  has no le g a l e f fe c t  
w ith  regard  to  the  in te r p r e ta t io n  o f the  Conven
t io n  "c o n s id e rs  In d ia  to  be a member o f  the  
Organi z a t i o n " .

1 1 /  In  com m unications addressed to  the  
S ecre ta ry -G ene ra l on 14 September 1961, 30 
November 1961 and 14 March 1962, re s p e c t iv e ly ,  the  
Governments o f  the  U n ite d  Kingdom o f G reat B r i t a in  
and N o rth e rn  I r e la n d ,  Norway and Greece, r e fe r r in g  
to  the  s a id  d e c la ra t io n ,  s ta te d  th a t  they assumed 
th a t  i t  was a d e c la ra t io n  o f p o l ic y  and d id  no t 
c o n s itu tu te  a re s e rv a t io n ;  and th a t  i t  had no 
le g a l e f f e c t  w ith  regard  to  the  in te r p r e ta t io n  o f 
the  C onvention . They f u r t h e r  s ta te d  th a t  they 
would welcome assurances from  th e  Government o f 
In d o n e s ia  th a t  the  d e c la ra t io n  was to  be 
understood in  t h is  sense.

In  com m unications addressed to  the  S e c re ta ry -  
General on 30 O ctober 1961 12 January 1962 and 28 
March 1962, the  Government o f  In d o n e s ia  s ta te d  
th a t  the  d e c la ra t io n  in  q u e s tio n  " . . .  does no t 
c o n s t i tu te  a re s e rv a t io n  b u t is  an in te r p r e ta t io n  
o f  a r t i c l e  1 (b )  o f  th e  sa id  Convention and 
should be understood as such.

" In  v ie w  o f  the  above f a c t ,  the  Government o f 
In d o n e s ia  cannot accep t the  assum ption made by 
[ th e  above-m entioned Governments] th a t  th is  
d e c la ra t io n  has no le g a l e f f e c t  w ith  regard  to  
th e  in te r p r e ta t io n  o f  th e  C o n ve n tio n ."

In  a com m unication addressed to  the  S e c re ta ry -  
General on 18 A p r i l  1962, the  Government o f the  
U n ite d  Kingdom o f  G reat B r i t a in  and N orthe rn  
I re la n d  s ta te d  th a t  " . . .  Her M a je s ty 's  Government 
do n o t w ish  to  ra is e  fo rm a l o b je c t io n  to  the  
terms o f  In d o n e s ia 's  acceptance, b u t the y  d e s ire  
to  p la ce  on reco rd  th a t  they do n o t the reby  
concede th a t  they w i l l  n e c e s s a r ily  regard  any 
measures o f a s s is ta n c e  and encouragement which 
the  Government o f  In d o n e s ia  may g iv e  to  i t s  
n a t io n a l s h ip p in g  as c o n s is te n t w ith  the  
C o n ve n tio n ."

In  a com m unication addressed to  the  S e c re ta ry -  
General on 23 J u ly  1962, the  Government o f  France 
s ta te d  th a t  " . . .  i t  co n s id e rs  th a t ,  f o r  reasons 
o f  p r in c ip le  as w e ll as o f  f a c t ,  i t  cannot accept 
the  term s o f  the  d e c la ra t io n  in  q u e s t io n ."

In  a com m unication addressed to  the  S e c re ta ry -  
General on 5 September 1962, the  Government o f 
the  U n ited  S ta tes  o f  Am erica s ta te d  the  fo l lo w in g :  

"The Government o f the  U n ited  S ta tes  w i l l  no t 
ra is e  o b je c t io n  to  the  terms o f In d o n e s ia 's  
acceptance o f the  C onvention on the  I n t e r -  
Governmental M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O r g a n i
z a t io n .  However, I t  does n o t the re by  concede 
th a t  i t  w i l l  n e c e s s a r ily  regard  every measure

o f  a s s is ta n c e  and encouragement which the 
Government o f  In d one s ia  may g iv e  to  i t s  
n a t io n a l s h ip p in g  as c o n s is te n t  w ith  the 
C o n ve n tio n ."

1 2 /  In  a com m unication rece ive d  by the 
S ecre ta ry -G ene ra l on 28 November 1973, the  
Permanent R e p re se n ta tive  o f  Is ra e l to  the  U n ited  
N a tions  s ta te d  the  fo l lo w in g :

"The in s tru m e n t o f  acceptance by the  Govern
ment o f  I r a q  o f  the  above-m entioned Convention 
c o n ta in s  a s ta tem ent o f a p o l i t i c a l  c h a ra c te r 
in  resp ec t to  I s r a e l .  In  the  v iew  o f the  Gov
ernment o f  I s r a e l ,  t h is  is  n o t the  p ro p e r p lace 
f o r  making such p o l i t i c a l  pronouncements, which 
a re  m oreover, in  f la g r a n t  c o n tra d ic t io n  to  the 
p r in c ip le s ,  o b je c ts  and purposes o f  the  O rgan i
z a t io n .  That s ta te m e n t, th e re fo re ,  possesses no 
le g a l v a l i d i t y  w hatsoever.

"The Government o f  Is ra e l u t t e r l y  r e je c ts  th a t  
s ta tem ent and w i l l  proceed on the  assum ption 
th a t  i t  has no v a l i d i t y  as to  the  r ig h ts  and 
d u t ie s  o f  any Member S ta te  to  the  sa id  O rgan i
z a t io n .

"The d e c la ra t io n  o f  the  Government o f  I ra q  
cannot in  any way a f f e c t  I r a q 's  o b lig a t io n s  
under the  C o n s t itu t io n  o f  th e  In te r-G ove rnm en ta l 
M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n  o r  whatever 
o th e r  o b lig a t io n s  a re  b in d in g  upon th a t  S ta te  
by v i r t u e  o f  genera l in te r n a t io n a l law .

"The Government o f  Is ra e l w i l l ,  in  so f a r  as 
concerns th e  substance o f  the  m a tte r ,  adopt 
toward th e  Government o f  I ra q  an a t t i t u d e  o f 
com plete r e c ip r o c i t y . "

1 3 /  In  a l e t t e r  o f  3 June 1971, the  Prime 
M in is te r  and M in is te r  o f  F ore ign A f fa i r s  o f 
M a lays ia  n o t i f ie d  the  S ecre ta ry -G ene ra l as 
f o l  1ows:

"The d e c la ra t io n  by the  M alays ian  Government 
w ith  regard  to  the  above-m entioned Convention 
is  a d e c la ra t io n  o f  p o l ic y  o f  the  Government o f 
M a lays ia , and does n o t c o n s t i tu te  a re s e rv a tio n  
by the  Government o f  M a lays ia  to  the  Convention 
as s ta te d  in  the  in s tru m e n t o f  acce p tan ce ."

1 4 /  Upon d e p o s it  o f  th e  in s tru m e n t o f 
acceptance, th e  Government o f  S r i Lanka de c la red  
th a t  " . . .  the  D e c la ra t io n  s e t f o r t h  in  the 
in s tru m e n t o f  acceptance does n o t c o n s t itu te  a 
re s e rv a t io n ,  b u t is  an in te r p r e ta t io n  o f  a r t i c l e  
1 (b )  o f  th e  C onvention and should be understood 
as su ch ."

1 5 /  In  a no te  v e rb a le  accompanying the  in 
s trum en t o f  acceptance, th e  Permanent Representa
t iv e  o f  the  U n ited  S ta tes  o f  Am erica drew the 
a t te n t io n  o f  the  S ecre ta ry -G ene ra l to  the  fa c t  
th a t  . . .  " A r t i c le  2 o f  the  Convention p rov ides  
th a t  the  fu n c tio n s  o f  th e  O rg a n iz a tio n  's h a l l  be 
c o n s u lta t iv e  and a d v is o r y '.  A r t i c le  3 o f  the  Con
v e n tio n  in d ic a te s  th a t  th e  fu n c t io n s  o f  the  Orga
n iz a t io n  a re  to  make recommendations and to  f a c i 
l i t a t e  c o n s u lta t io n  and exchange o f  in fo rm a tio n . 
The h is to r y  o f  the  C onvention and the  records o f 
the  con fe rence  a t  which i t  was fo rm u la te d  in d ic a te  
no in te n t io n  to  n u l l i f y  o r  a l t e r  the  dom estic 
le g is la t io n  o f  any c o n tra c t in g  p a r ty  r e la t in g  to  
r e s t r ic t i v e  business p ra c tic e s  o r  to  a l t e r  o r 
m od ify  in  any way the  a p p l ic a t io n  o f  dom estic 
s ta tu te s  go ve rn ing  the  p re v e n tio n  o r  re g u la t io n  
o f  business m onopo lies . I t  is  cons ide red  th e re 
fo r e ,  th a t  the  s ta tem e n t as quoted above is  m ere ly
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a c la r i f i c a t io n  o f  the  in te nd ed  meaning o f  the  
C onvention and a sa feguard  a g a in s t any p o s s ib le  
m is in te r p r e ta t io n ,  p a r t i c u la r ly  as to  the  a p p l i
c a t io n  o f  a r t i c l e  4 . "

1 6 /  On 15 March 1962, the  F ede ra tio n  o f
N ig e r ia  became a member o f  th e  O rg a n iz a tio n  by
d e p o s it in g  on th a t  da te  the  in s tru m e n t o f 
acceptance o f  th e  C onvention .

1 ^ /  In  a com m unication rece ive d  on 6 August 
1964, the  Government o f  th e  U n ited  Kingdom 
requested the  S e c re ta ry -G e n e ra l, in  h is  c a p a c ity  
as d e p o s ita ry  o f  the  Convention on the  I n t e r 
governm ental M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n , 
" to  take  no te  th a t ,  as a r e s u l t  o f  the  Agreement 
r e la t in g  to  M a lays ia  s igned a t London on J u ly  9, 
1963, and le g is la t io n  enacted in  accordance w ith  
th a t  Agreem ent, Sarawak and N o rth  Borneo, to g e th e r 
w ith  the  S ta te  o f  S ingapore , fe d e ra te d  w ith  the  
e x is t in g  S ta tes  o f  the  F ede ra tio n  o f  Malaya and 
th e  F ede ra tio n  is  now c a l le d  M a lays ia . Her 
M a je s ty 's  Government in  th e  U n ited  Kingdom are 
th e re fo re  no lo n g e r re s p o n s ib le  f o r  the  in te rn a 
t io n a l r e la t io n s  o f  Sarawak and N o rth  B o rn e o .".

In  a subsequent com m unication rece ive d  on 4 
March 1965, th e  Government o f  the  U n ited  Kingdom, 
in  a m p li f ic a t io n  o f  the  in fo rm a t io n  co n ta in ed  in  
the  above-m entioned com m unication , drew the  
a t te n t io n  o f  th e  S ecre ta ry -G ene ra l to  th e  fa c t  
" t h a t  the  Agreement r e la t in g  to  M a lays ia  which was 
signed in  London on th e  9 th  o f J u ly  1963— the  da te  
on which Sarawak and N o rth  Borneo, to g e th e r  w ith  
the  S ta te  o f  S ingapore , fe d e ra te d  w ith  the  S ta tes  
o f  the  F ede ra tio n  o f  Malaya— Her M a je s ty 's  
Government in  th e  U n ited  Kgindom ceased to  be 
re s p o n s ib le  f o r  th e  in te r n a t io n a l r e la t io n s  o f 
Sarawak and N o rth  B orn eo ." I t  a ls o  requested the  
S ecre ta ry -G ene ra l " t o  take  no te  th a t  Her M a je s ty 's  
Government a c c o rd in g ly  c o n s id e r th a t  the  j o i n t  
a s s o c ia te  membership in  th e  In te r-G ove rnm en ta l 
M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n  o f Sarawak and 
N o rth  Borneo under a r t i c l e  9 o f  the  Convention on 
the  In te r-G o ve rn m e n ta l M a ritim e  C o n s u lta t iv e  
O rg a n iz a tio n  a u to m a t ic a lly  lapsed  on the  16th o f  
September 1963 ."

1 ^ /  On 25 August 1987, the  S ecre ta ry -G ene ra l 
rece ive d  from  the  Permanent R e p re se n ta tive  o f  the  
P eo p le 's  R e pu b lic  o f  China and from  the  A c t in g  
Permanent R e p re s e n ta tiv e  o f  th e  U n ited  Kingdom o f 
G reat B r i t a in  and N o rth e rn  I re la n d  and Chargé 
d 'A f fa i r e s ,  r e s p e c t iv e ly ,  the  fo l lo w in g  communi
c a t io n s  bo th  da ted 25 August 1987:

U n ite d  Kingdom o f  G reat B r i t a in  and 
N o rth e rn  I re la n d

" I  am in s tru c te d  by h e r M a je s ty 's  P r in c ip a l 
S e c re ta ry  o f  S ta te  f o r  F ore ign and Commonwealth 
A f f a i r s  to  r e fe r  to  the  D e c la ra t io n  made by the  
U n ited  Kingdom on 6 June 1967 con cern ing  the  
a p p l ic a t io n  to  Hong Kong o f  the  C onvention on the  
In te rn a t io n a l M a ritim e  O rg a n is a tio n , s igned a t 
Geneva on 6 March 1948. By v i r t u e  o f  th a t  D ec la ra 
t io n  and in  accordance w ith  a r t ic le s  72 (a ) and 8 
o f  the  C onven tion , Hong Kong became an a s s o c ia te  
member o f  th e  O rg a n is a tio n  w ith  e f f e c t  from  7 June
1967.

I  am a ls o  in s tru c te d  to  s ta te  th a t  hav ing  regard 
to  th e  J o in t  D e c la ra t io n  o f  the  Government o f  the 
U n ite d  Kingdom o f  G reat B r i t a in  and N orthe rn  
I re la n d  and the  Government o f  the  P eop le 's

R epub lic  o f  China on the  q u e s tio n  o f  Hong Kong, 
s igned in  B e i j in g  on 19 December 1984, the  U n ited  
Kingdom w i l l  re s to re  Hong Kong to  the  P eop le 's  
R epub lic  o f  China w ith  e f f e c t  from  1 J u ly  1997 and 
th a t  the  U n ited  Kingdom w i l l  c o n tin u e  to  have 
in te r n a t io n a l r e s p o n s ib i l i t y  f o r  Hong Kong u n t i l  
th a t  d a te ."

( S igned) John Bi rch 
A c t in g  Permanent R e p re sen ta tive  
U n ite d  Kingdom o f G reat B r i t a in  

and N o rthe rn  I re la n d ,  and 
Charge d 'A f fa ir e s

P eo p le 's  R epub lic  o f  China

I  am in s tru c te d  by the  M in is te r  o f  Fore ign 
A f f a i r s  o f the  P eo p le 's  R epub lic  o f C h ina, w ith  
re fe re n ce  to  the  com m unication which the  U n ited  
Kingdom M iss ion  to  the  U n ited  N a tions  addressed 
to  Your E xce lle n cy  tod ay , to  n o t i f y  Your 
E xce lle ncy  o f  the  d e c la ra t io n  o f  the  P eop le 's  Re
p u b l ic  o f China as fo l lo w s :

In  accordance w ith  the  J o in t  D e c la ra tio n  o f 
the  Government o f  the  P eo p le 's  R epub lic  o f  China 
and the  Government o f  the  U n ited  Kingdom o f 
G reat B r i t a in  and N o rthe rn  I re la n d  on the 
Q uestion  o f  Hong Kong signed in  B e i j in g  on 19 
December 1984, the  P eo p le 's  R epub lic  o f  China 
w i l l  resume the  e x e rc is e  o f  s o v e re ig n ty  over 
Hong Kong w ith  e f f e c t  from  1 J u ly  1997. Hong 
Kong, as an in s e p a ra b le  p a r t  o f the  t e r r i t o r y  
o f  the  P eo p le 's  R epub lic  o f  C hina, w i l l  become 
a s p e c ia l a d m in is ta t iv e  re g io n  w ith  e f fe c t  from  
th a t  d a te . The P eo p le 's  R epub lic  o f China w i l l  
have in te r n a t io n a l r e s p o n s ib i l i t y  f o r  the  Hong 
Kong S pec ia l A d m in is t ra t iv e  Region.

I  am a ls o  in s tru c te d  to  d e c la re  th a t  s ince  
China is  a c o n tra c t in g  S ta te  to  the  Convention 
on the  M a ritim e  O rg a n iz a tio n , s igned in  Geneva 
on 6 March 1948, and the  Government o f the 
P eop le 's  R epub lic  o f  China accepted the  Conven
t io n  on 1 March 1973, the  sa id  C onvention w i l l  
ap p ly  to  th e  Hong Kong S pec ia l A d m in is tra t iv e  
Region w ith  e f f e c t  from  1 J u ly  1997. A cco rd in g 
l y ,  the  Government o f  the  P eo p le 's  R epub lic  o f 
China n o t i f ie s  you th a t ,  w ith  e f f e c t  from  1 
J u ly  1997, the  Hong Kong S pec ia l A d m in is ta tiv e  
Region w i l l  c o n tin u e  to  meet the  e s s e n t ia l re 
qu irem ents o f  the  Convention f o r  be ing  an asso
c ia te  member o f  the  O rg a n iz a tio n , and th e re fo re  
may, us in g  th e  name o f  "Hong Kong, C h ina ", con
t in u e  to  be an a s s o c ia te  member o f the  O rgan i
s a t io n .
I  a v a il m y s e lf o f  t h is  o p p o r tu n ity  to  renew to  

Your E xce lle ncy  the  assurances o f  my h ig h e s t 
c o n s id e ra t io n .

( S igned) L i Luye 
Permanent R e p re se n ta tive  o f 

the  P eo p le 's  R epub lic  o f  China 
to  the  U n ited  N ations

1 9 /  On 2 February 1990, the  S ecre ta ry -G ene ra l 
rece ive d  from  the  Government o f  P o rtuga l a 
d e c la ra t io n ,  in  accordance w ith  a r t i c l e  72 (a ) o f 
the  C onvention , to  the  e f f e c t  th a t  the  sa id  
C onvention is  made a p p lic a b le  to  Macau w ith  
e f f e c t  from  2 February 1990 and th a t ,  in  
accordance w ith  a r t i c l e  8 o f  the  sa id  C onvention , 
Macau becomes and A s s o c ia te  Member o f  the 
In te rn a t io n a l M a ritim e  O rg a n iz a tio n  as from  the  
same d a te . The d e c la ra t io n  a ls o  s p e c if ie s  the 
fo l lo w in g :

"The p re s e n t d e c la ra t io n  is  made in  c o n fo rm ity
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w ith  the  agreement e s ta b lis h e d  by the  J o in t  
L ia is o n  Group o f the  R epub lic  o f  P o rtu ga l and 
the  P eo p le 's  R epub lic  o f  China in  accordance 
w ith  the  J o in t  D e c la ra t io n  o f the  Governments 
o f the  R epub lic  o f  P o rtu ga l and the  P eop le 's  
R epub lic  o f  China on the  q u e s tio n  o f  Macau, 
s igned in  B e i j in g  on 13 A p r i l  1987, whereby the 
P eo p le 's  R epub lic  o f  China w i l l  resume the 
e x e rc is e  o f  s o v e re ig n ty  ove r Macau w ith  e f fe c t  
from  th e  20 th  o f  December 1999 and th a t  
P o rtu ga l w i l l  c o n tin u e  to  have in te rn a t io n a l 
r e s p o n s a b i l i ty  f o r  Macau u n t i l  the  19th o f 
December 1 9 9 9 .".
In  t h is  regard  to  the  sa id  d e c la ra t io n ,  the  

S ecre ta ry -G ene ra l rece ive d  on th a t  same d a te , a 
com m unication from  the  Government o f China 
id e n t ic a l in  essence, m u ta t is  m u ta n d is , as the 
one made in  re s p e c t o f  Hong Kong (see no te  18 ).

2 ®/  The amendments to  a r t ic le s  17 and 18, and 
28 o f  th e  Convention were accepted on b e h a lf o f  
the  R epub lic  o f  C h ina. The dates o f re c e ip t  o f 
the  in s tru m e n ts  o f  acceptance by the  
S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  O rg a n iz a tio n  were 27 
January 1966 ( a r t ic le s  17 and 18) and 22 J u ly  
1966 ( a r t i c l e  28) and the  dates o f  i t s  d e p o s it 
w ith  the  S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  U n ited  N a tions 
were 31 January 1966 and 27 J u ly  1966. See note 
con ce rn ing  s ig n a tu re s , r a t i f i c a t i o n s ,  access ions , 
e tc .  on b e h a lf  o f  China ( no te  2 in  c h a p te r 1 .1 ) .

In  com m unications addressed to  the  S e c re ta ry -  
General w ith  re fe re n c e  to  the  above-m entioned 
acceptance, the  Permanent M iss ion  o f Romania to  
the  U n ited  N a tions  s ta te d  th a t  the  o n ly  government 
e n t i t le d  to  re p re s e n t and to  assume o b lig a t io n s  
on b e h a lf  o f  China is  the  C e n tra l Government o f 
the  P eo p le 's  R epub lic  o f  China and th a t ,  conse
q u e n tly ,  the  Government o f  Romania cannot take 
no te  o f  the  s a id  acceptance.

2^ /  The German D em ocratic R epub lic  had 
d e po s ited  i t s  in s tru m e n t o f  acceptance o f  the  
amendments a t the  IMO on 18 September 1975 and a t 
the  UN on 30 September 1975. See a ls o  no te  11 in  
ch a p te r 1 .2 .

2 2 / W ith  a d e c la ra t io n  th a t  the  sa id  amend
ments s h a ll a ls o  ap p ly  to  B e r l in  (W est) w ith  
e f f e c t  from  the  da te  on which they  e n te r  in to  
fo rc e  f o r  th e  Federal R epub lic  o f Germany p ro v id 
ed th a t  the  Federal R epub lic  o f  Germany does no t 
make a d e c la ra t io n  to  the  c o n tra ry  to  the  I n t e r -  
Governmental M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O rg a n iz a tio n  
w i th in  th re e  m onths. See a ls o  no te  21 above.

2 3 /  W ith  the  fo l lo w in g  d e c la ra t io n :
Acceptance o f  the  above amendments by the  

R epub lic  o f  I r a q  s h a l l ,  however, in  no way 
s ig n i f y  re c o g n tio n  o f  Is ra e l o r  be conducive to  
e n try  in to  any r e la t io n s  w ith  i t .
In  t h is  connex ion , the  S ecre ta ry -G ene ra l 

rece ive d  on 28 February 1977 from  the Government 
o f  I s ra e l the  fo l lo w in g  com m unication:

"The in s tru m e n t de p o s ite d  by the  Government 
o f  I r a q  c o n ta in s  a s ta tem en t o f  a p o l i t i c a l  
c h a ra c te r  in  resp ec t to  I s r a e l .  In  the  v ie w  o f 
the  Government o f  I s r a e l ,  t h is  is  no t the  p ro pe r 
p lace  f o r  m aking such p o l i t i c a l  pronouncements, 
w hich a re  m oreover, in  f la g r a n t  c o n tra d ic t io n  
to  the  p r in c ip le s ,  o b je c ts  and purposes o f  the  
O rg a n iz a tio n . That pronouncement by the  Govern
ment o f  I r a q  cannot in  any way a f fe c t  w hatever 
o b lig a t io n s  a re  b in d in g  upon I ra q ,  under genera l

in te r n a t io n a l law  o r  under p a r t i c u la r  t r e a t ie s .
"The Government o f  Is ra e l w i l l ,  in s o fa r  as 

concerns th e  substance o f  th e  m a tte r ,  adopt 
towards the  Government o f  I ra q  and a t t i t u d e  o f 
com plete r e c ip r o c i t y . "

2 4 /  W ith  the  same d e c la ra t io n  as the  one made 
in  re sp e c t o f  the  Convention on the  In te rg o v e rn 
m ental M a ritim e  C o n s u lta t iv e  O ra g n iz a tio n .

2 5 / Fo r  the  Kingdom in  Europe, Surinam and 
the  N e therlands  A n t i l le s .

2 6 /  The German Dem ocratic R epub lic  had
de po s ited  i t s  in s tru m e n t o f  acceptance o f the
amendments a t  the  UN on 29 November 1977. See 
a ls o  no te  11 in  c h a p te r 1 .2 .

2 7 /  in  a l e t t e r  accompanying the  in s tru m e n t 
o f  acceptance, the  Government o f  the  Federal 
R epub lic  o f  Germany d e c la re d  th a t  w ith  e f fe c t  
from  the  day on which th e  amendments e n te r  in to  
fo rc e  f o r  the  Federal R epub lic  o f  Germany 
th e y s h a ll a ls o  ap p ly  to  B e r l in  (W est).

In  t h is  connexion th e  S ecre ta ry -G ene ra l 
rece ive d  on 10 February 1978, th e  fo l lo w in g  com
m u n ica tio n  from  the  Government o f  the  Union o f 
S o v ie t S o c ia l is t  R epub lics  ( th e  sa id  communication 
was addressed to  the  S ecre ta ry -G ene ra l o f the 
In te rg ove rn m en ta l M a ritim e  C o n s u lta t iv e
O ra g n iz a tio n , who t ra n s m itte d  i t  to  the 
S ecre ta ry -G ene ra l ) :

The S o v ie t s id e  can take  no te  o f the  d e c la ra 
t io n  by th e  Government o f  the  Federal R epublic  
o f  Germany con ce rn ing  the  e x te n s io n  o f  the 
a p p l ic a t io n  o f  the  amendments to  the  IMCO Con
v e n tio n  to  B e r l in  (W est) o n ly  on the  under
s ta n d in g  th a t  such e x te n s io n  is  made in  accord
ance w ith  the  Q u a d r ip a r t ite  Agreement o f  3 Sep
tember 1971 and in  com pliance w ith  e s ta b lis h e d  
p ro ce d u re s .
See a ls o  no te  26 above.

28 /  For the  Kingdom in  Europe and the 
N e therlands A n t i l le s .

2 9 / 22 February 1980 : acceptance o f the 
amendments excep t those r e la t in g  to  a r t i c l e  51 o f 
the  C onvention .

In  a com m unication accompanying the  in s tru m e n t 
o f acceptance, the  Government o f  the  U n ited  
Kingdom s ta te d  the  fo l lo w in g :

"A lth ou gh  t h is  in s tru m e n t does n o t in c lu d e  the 
amendments to  a r t i c l e  51 and should n o t th e re 
fo re  be counted among the  acceptances re q u ire d  
f o r  the  coming in to  fo rc e  o f  those amendments, 
[ th e  S e c re ta ry  o f  S ta te  w r i te s ]  to  in fo rm  [th e  
S e c re ta ry -G e n e ra l],  f o r  the  sake o f  c l a r i f i c a 
t io n ,  th a t  th e  Government o f  th e  U n ited  
Kingdom does n o t w ish  to  make a "d e c la ra t io n "  
o f  non-acceptance under the  p ro v is io n s  o f  the 
p re se n t a r t i c l e  51, and w i l l  c o n s id e r i t s e l f  
bound by the  amendments to  a r t i c l e  51 when these 
come in to  fo rc e  f o r  a l l  Members o f  IMCO."
28 September 1981: acceptance o f  amendments to  

a r t i c l e  51.

3 ®/  Dem ocratic Yemen had d e po s ited  i t s  
in s tru m e n t o f  acceptance o f  th e  amendments a t the 
IMO on 13 June 1983 and a t  the  UN on 20 June 
1983. See a ls o  no te  24 in  c h a p te r 1 .2 .

3 1 /  The German Dem ocratic R epub lic  had
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de p o s ite d  i t s  in s tru m e n t o f  acceptance o f  the 
amendments a t  th e  IMO on 29 January 1980 and a t 
the  UN on 5 February 1980. See a ls o  no te  11 in  
ch a p te r 1 .2 .

3 2 !  in  a com m unication accompanying the 
in s tru m e n t o f  acceptance, the  Government o f  the  
Federal R epub lic  o f  Germany s ta te d  th a t  the  sa id  
amendments w i l l  a ls o  ap p ly  to  B e r l in  (W est) w ith  
e f f e c t  from  the  da te  on which they w i l l  e n te r  in to  
fo rc e  f o r  th e  Federal R epub lic  o f  Germany. See 
a ls o  no te  31 above.

3 3 /  Acceptance by the  Government o f I t a l y  o f 
the  1977 amendments exc lude  the  amendment to  what 
was a r t i c l e  52 a t  the  tim e  o f  ad op tion  o f  re s o lu 
t io n  A .400(X ) o f  17 November 1977 and became

a r t i c l e  62 w ith  the  e n try  in to  fo rc e  o f the 
amendments adopted by re s o lu t io n s  A.315(ES.V) o f
17 O ctober 1974 and A .3 5 8 (IX ) o f  14 November 1975.

3 4 /  The German Dem ocratic R epub lic  had 
d e po s ited  i t s  in s tru m e n t o f  acceptance o f  the  
amendments a t the  IMO on 2 June 1980 and a t the 
UN on 10 June 1983. See a ls o  no te  11 in  cha p te r 
1 .2 .

3 5 /  see no tes 27 and 34 above.

3 6 /  The Yemen Arab R epub lic  had d e po s ited  i t s  
in s tru m e n t o f  acceptance o f  the  amendments w ith  
IMO on 8 November 1983 and w ith  the  UN on 10 
November 1983. See a ls o  no te  24 in  ch a p te r 1 .2 .
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2. CONVENTION REGARDING THE MEASUREMENT AND REGISTRATION OF VESSELS EMPLOYED IN INLAND NAVIGATION

Not y e t in  fo rc e  (see a r t i c l e  9 ) .
TEXT: U n ited  N a tion s  p u b l ic a t io n ,  Sales N o .: 1957 .I I . F . 9 (E /C N .11 /461 ).

N ote : The Convention was adopted by the  In la n d  Waterway Sub-Committee o f  the  I n i  and T ra n sp o rt 
Committee o f  the  Economic Commission f o r  A s ia  and the  Far East a t i  ts  t h i  rd  sess i on , h e ld  a t  Dacca, East 
P a k is ta n , in  O ctobe r 1955.

Concluded a t  Bangkok on 22 June 1956

P a r t ic ip a n t S ig n a tu re
R a t i f ic a t io n .
accession (a ) P a r t ic ip a n t Si gna tu re

R a t i f ic a t io n .  
accession (a )

x n u u i i c d  i a  . .

Lao P eo p le1 s
In d o n e s ia  .

22 Jun 1956

22 Jun 1956

[R e p u b lic  o f
South V ie t-N a m ]2 22 Jun 1956 

T ha ila n d  . . . .  22 Jun 1956

Dem ocratic
Republi c . . 22 Jun 1956

NOTES:

Si gned on b e h a lf  o f  the  R epub lic  o f  China on 22 June 1956. See no te  concern i ng s ig n a tu re s , r a t i 
f ic a t io n s ,  a cce ss io ns , e t c . , on b e h a lf  o f  China (n o te  2 in  ch a p te r I .1 ) .

2 /  See no te  5 in  c h a p te r I I I .6 .

569



X I I . 3: C ollis ion  in inland navigation

3 . CONVENTION RELATING TO THE UNIFICATION OF CERTAIN RULES CONCERNING COLLISIONS IN INLAND NAVIGATION

Concluded a t Geneva on 15 March 1960

ENTRY INTO FORCE: 13 September 1966, in  accordance wi th  a r t i c l e  11.
REGISTRATION: 13 September 1966, No. 8310.
TEXT : Uni ted  N a tio n s , T re a ty  S e r ie s , v o l . 572, p. 133.

N ote : The Conventi on was prepared by the  Sub-Committee on In la n d  W ater T ra n s p o rt o f  the  In la n d  
T ra n s p o rt Committee o f  the  Uni ted  N a tions  Economic Commi ss io n  f o r  Europe and i t s  s u b s id ia ry  bodies 
(W orking P a rty  on R iv e r Law and Groups o f  R a p p o rte u rs ). The In la n d  T ra n s p o rt Committee decided to  open 
i t  f o r  s ig n a tu re  a t  i t s  n in e te e n th  s e ss io n , h e ld  from  14 to  18 December 1959 (see R eport o f  the  In la n d  
T ra n s p o rt Commi t te e  on i t s  n in e te e n th  s e ss io n , document E/ECE/TRANS/514, paragraph 4 9 ) .

R a ti f i  c a t i on.
P a r t ic ip a n t S ig n a tu re accession  ( a)

A u s tr i a . . . . 14 Jun 1960 27 Sep 1962
B elgium  . . . . 15 Jun 1960
France . . . . 15 Jun 1960 12 Mar 1962
Germany1» . . . 14 Jun 1960 29 May 1973
Hungary . . . . 24 J u l 1973 a
N e the rlands  . . 14 Jun 1960 15 Jun 1966
Poland . . . . 8 May 1972 a

R a ti f  i  c a t i on .
P a r t ic io a n t  S ig n a tu re  accessi on (a )

R o m a n ia ..................  4 Aug 1969 a
S w itz e rla n d  . . .  26 Apr 1972 a 
Union o f  S o v ie t 

Soci a l i  s t
R epub lics  . . .  26 Jan 1962 a

Y u g o s la v ia  . . .  14 Feb 1962 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(U n less o th e rw ise in d ic a te d ,  the  d e c la ra t io n s  and re s e rv a t io n s  were made upon
r a t i f i c a t i o n  o r  a c c e s s io n .)

AUSTRIA

[The Government o f  A u s t r ia ]  co n s id e rs  the  
German te x t  as a u th e n t ic ,  in  accordance wi th  
a r t i c l e  19 o f  the  C onvention .

BELGIUM

[The Government o f  B e lg ium ] con s id e rs  the  
French te x t  as a u th e n t ic ,  in  accordance wi th  
a r t i c l e  19 o f  the  C onvention .

FRANCE

In  accordance wi th  a r t i c l e  19 o f  the  Conven
t io n ,  [ th e  Government o f F rance] co n s id e rs  the  
French te x t  as a u th e n t ic .

HUNGARY

(a )  P ursuant to  a r t i c l e  9 o f  the  C onvention , 
the  Hungari an P eo p le 's  R epub lic  rese rves the  
r i  gh t to  p ro v id e  by law  th a t  th e  p ro v is io n s  o f 
t h is  C onvention s h a ll n o t a p p ly :

— To v e s s e ls  e x c lu s iv e ly  employed by th e  p u b lic  
a u th o r i t ie s ;

— To those waterways in  the  t e r r i  to r y  o f  the  
Hungarian P eo p le 's  Republ ic  which a re  re 
served e x c lu s iv e ly  f o r  i t s  own s h ip p in g .

(b )  P ursuan t to  a r t i c l e  15 o f the  C onvention , 
the  Hungarian P eo p le 's  R epub lic  d e c la re s  th a t  i t  
does n o t c o n s id e r i t s e l f  bound by the  p ro v is io n s  
o f  a r t i c l e  14 o f  the  Convention in  so f a r  as i t  
concerns the  r e fe r r a l  o f d is p u te s  to  the  In te rn a 
t io n a l C ourt o f  J u s t ic e .

POLAND

. . The P o lis h  P e o p le 's  R epub lic  does no t 
c o n s id e r i t s e l f  bound by the  p ro v i s i ons o f

a r t i c l e  14 o f  th e  C onvention wi th  regard to  the 
re fe re n c e  o f d is p u te s  to  th e  In te rn a t io n a l C ourt 
o f J u s t ic e .  L ik e w ise, i t  rese rves the  r ig h t  no t 
to  ap p ly  the  p re se n t C onvention to  in la n d  
waterways rese rved  e x c lu s iv e ly  f o r  i  ts  own 
s h ip p in g .

ROMANIA

The S o c ia l is t  R epub lic  o f  Romania d e c la re s , in  
accordance wi th  th e  p ro v is io n s  o f  a r t i c l e  15, 
th a t  i t  does n o t c o n s id e r i t s e l f  bound by the  
p ro v i s io ns  o f  a r t i c l e  14 o f  th e  C onvention .

The p o s it io n  o f  the  S o c ia l is t  R epub lic  o f 
Romania is  th a t  d is p u te s  r e la t in g  to  the  in t e r 
p re ta t io n  o r  a p p l ic a t io n  o f th e  Convention may be 
re fe r re d  to  th e  In te r n a t io n a l C o u rt o f  J u s t ic e  
o n ly  wi th  th e  agreement o f  a l l  th e  p a r t ie s  in  
d i spute in  each p a r t ic u la r  case.

The S o c ia l is t  Republ i c  o f  Romania rese rves the  
r i  g h t,  in  accordance wi th  a r t i c l e  9 , paragraphs
(a )  and (b )  o f  th e  C onvention , to  p ro v id e  by law 
o r  in te r n a t io n a l agreement th a t  th e  p ro v is io n s  o f 
the  Convention s h a ll n o t ap p ly  to  vesse ls  e x c lu 
s iv e ly  empioyed by th e  p u b l ic  a u th o r i t ie s ,  o r  to  
waterways rese rved  e x c lu s iv e ly  f o r  i t s  own sh ip 
p in g .

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

(a ) Wi th  re sp e c t to  the  Convention as a w hole: 
The Government o f the  Union o f S o v ie t S o c ia l is t  
R epub lics  d e c la re s  th a t  the  p ro v is io n s  o f  th is  
Convention w i l l  n o t be a p p lie d  on in la n d  w a te r
ways o f  the  Union o f  S o v ie t S o c ia l is t  R epublies 
th a t  a re  open to  n a v ig a t io n  o n ly  by sh ips  s a i l in g  
under the  f la g  o f  the  USSR;

(b )  Wi th  re sp e c t to  a r t i c l e  14: The Government 
o f  the  Union o f  S o v ie t S o c ia l is t  R epub lics  does 
no t c o n s id e r i t s e l f  bound by a r t i c l e  14 o f th is  
Convention wi th  regard  to  the  re fe re n c e  o f d is 
putes to  the  In te rn a t io n a l C o u rt.
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In  acced ing  to  th e  C onvention , the  Government 
o f  th e  USSR deems i t  necessary a t  th e  same tim e  
to  s ta te  i t s  v ie w  th a t  a r t i c l e  10 o f  the  Conven
t io n ,  which l im i t s  the  number o f  S ta tes  which may 
become P a r t ie s  to  i t ,  is  i l l e g a l .

YUGOSLAVIA

The Federal P eo p le 's  R epub lic  o f  Y ug os lav ia  
d e c la re s  in  accordance w ith  a r t i c l e  9 o f  the  
a fo re -m en tione d  C onvention :

TERRITORIAL

Date o f  r e c e ip t  o f 
P a r t ic ip a n t  the  n o t i f i c a t io n :

N e th e r la n d s ..................  15 Jun 1966

(a ) th a t  i t  rese rves  the  r ig h t  to  p ro v id e  by 
law  o r  in te r n a t io n a l agreement th a t  the  p ro v i
s ions  o f  t h is  C onvention s h a ll n o t ap p ly  to  ves
s e ls  e x c lu s iv e ly  empioyed by the  p u b l ic  a u th o r i
t ie s ;

(b ) th a t  i t  rese rves  the  r ig h t  to  p ro v id e  by
1 aw th a t  the  p ro v is io n s  o f  t h is  Convention s h a ll 
n o t ap p ly  on waterways reserved e x c lu s iv e ly  fo r  
i t s  own s h ip p in g .

APPLICATION

T e r r i t o r ie s :

Surinam

NOTES:

The German D em ocratic R epub lic  had acceded 
to  the  C onvention on 8 O ctober 1976 w ith  
re s e rv a t io n s  and a d e c la ra t io n .  For th e  te x t  o f 
the  re s e rv a t io n s  and the  d e c la ra t io n ,  see U n ited  
N a tio n s , T re a ty  S e r ie s , v o l .  1025, p. 378. See 
a ls o  no te  11 in  c h a p te r 1 .2 .

2 /  The in s tru m e n t o f  r a t i f i c a t i o n  co n ta in s  
the  fo l lo w in g  s ta te m e n t:

" .  . . The s a id  C onvention s h a ll a ls o  app ly  
to  B e r l in  (W est) w ith  e f f e c t  from  the  da te  on 
which i t  e n te rs  in to  fo rc e  f o r  th e  Federal Re
p u b l ic  o f  Germany."
In  t h is  connex ion , the  S ecre ta ry -G ene ra l re 

ce ived  th e  fo l lo w in g  com m unica tions:
German D em ocratic R epub lic  (com m unica tion re 

ce ived  on 8 O ctober 1976 ):
"The German D em ocratic R e p u b lic , in  connexion 

w ith  i t s  access ion  to  the  Convention R e la tin g  
to  the  U n if ic a t io n  o f  C e rta in  Rules Concerning 
C o l l is io n s  in  In la n d  N a v ig a tio n  o f  15 March 
1960, d e c la re s  th a t  the  s ta tem en t o f  th e  Feder
a l R epub lic  o f  Germany a c co rd in g  to  which t h is  
C onvention is  to  be extended to  B e r l in  (W est) 
cannot have any le g a l consequences and, f u r 
the rm ore , is  in v a l id .  The s ta tem en t o f  the  FRG 
is  in c o m p a tib le  w ith  th e  fo u r-p o w e r agreements 
and re g u la t io n s  o f  th e  p o s t-w a r p e r io d  as w e ll 
as w ith  th e  Q u a d r ip a r t i te  Agreement o f  3 
September 1971. As is  known, th e  German Demo
c r a t ic  R epub lic  is  com petent f o r  the  waterways 
in  B e r l in  (W e s t) ."
France. U n ited  Kingdom o f  G reat B r i t a in  and 

N o rth e rn  I re la n d  and U n ite d  S ta te s  o f  Am erica 
(com m unica tion re ce ive d  on 13 June 1977— in  re la 
t i on to  the  com m unication bv th e  German Democrat
ic  R e p u b lic ) :

"The c la im  o f  th e  German Dem ocratic R epub lic  
th a t  i t  is  com petent f o r  the  waterways in  the  
Western S ec to rs  o f  B e r l in  is  in c o r r e c t .  Soon 
a f t e r  the  war i t  was de c id ed , w ith  the  approval 
o f  th e  re s p e c t iv e  S e c to r Commandants, th a t  
German te c h n ic a l agencies s itu a te d  in  the  
E aste rn  S e c to r o f  B e r l in  would e x e rc is e  l im ite d  
o p e ra tio n a l fu n c tio n s  in  re sp e c t o f  some o f  the 
waterways in  the  W estern S ec to rs  o f  B e r l in .  
T h is  d e c is io n  in  no way c o n fe rre d  on those 
agencies any form  o f  s o v e re ig n ty  o r 
j u r i s d i c t i o n  ove r any o f  the  c a n a ls , waterways

o r  lo c k s  lo c a te d  in  the  W estern S ecto rs o f 
B e r l in ,  and i t  has no b e a rin g  on the  v a l id i t y  
o f  the  e x te n s io n  to  the  W estern S ecto rs o f 
B e r l in  by the  Federal R e pu b lic  o f  Germany, in  
accordance wi th  e s ta b li shed p ro ced u res , o f  the 
Convention r e la t in g  to  th e  U n if ic a t io n  o f 
C e rta in  Rules con ce rn ing  C o ll is io n s  in  In la n d  
N a v ig a t io n .

"When a u th o r i s in g  th e  e x te n s io n  o f  t h is  Con
v e n tio n  to  the  W estern S ecto rs  o f  B e r l in ,  the 
a u th o r i t ie s  o f  the  Three Powers, a c t in g  in  the 
e x e rc i se o f  t h e i r  supreme a u th o r i ty ,  ensured, 
in  accordance wi th  e s ta b li shed p rocedures , th a t 
the  Convention is  a p p lie d  in  th e  W estern Sec
to rs  o f  B e r l in  in  such a way as n o t to  a f fe c t  
m a tte rs  o f  s e c u ri t y  and s ta tu s . A c c o rd in g ly , 
the  a p p l ic a t io n  o f  t h is  Convention to  the  West
ern S ecto rs  o f  B e r l in  co n tin u e s  in  f u l l  fo rc e  
and e f f e c t .

"The German Dem ocratic R epub lic  is  n o t a pa r
ty  to  w artim e and p o s t-w a r Four Power 
agreements o r  d e c is io n s  on Germany and B e r l in ,  
no r to  the  Q u a d r ip a r t i te  Agreement which was 
concluded in  B e rl in  on 3 September 1971 by the 
Governments o f  the  French R e p u b lic , the  Uni ted 
Kingdom o f  G reat B r i t a in  and N o rth e rn  I re la n d ,  
the  Uni ted  S ta te s  o f  Am erica and the  Union o f 
S o v ie t S o c ia l is t  R e p u b lics . The German Demo
c r a t ic  R epub lic  is  n o t,  th e re fo re ,  competent to  
comment a u th o r i t a t i v e ly  on those agreements.

"The Governments o f  France, th e  Uni ted K ing
dom and the  Uni ted  S ta tes  do n o t c o n s id e r i t  
necessary to  respond to  any f u r th e r  communi
c a tio n s  o f  a s im i la r  n a tu re  by S ta tes  whi ch are 
n o t p a r t ie s  to  the  Q u a d r ip a r t i te  Agreement (o r  
p a r t i  es to  o th e r  re le v a n t agreements concluded 
between the  Four P ow ers). Thi s should no t be 
taken to  im p ly  any change in  the  posi t io n  o f 
those Governments in  t h is  m a t te r . "
Federal R epub lic  o f  Germany (com m unication re 

ce ived  on 19 J u ly  1977— in  r e la t io n  to  the  commu
n ic a t io n  bv the  German Dem ocratic R e p u b lic ) :

"By th e i r  no te  o f  13 June 1977, d issem ina ted  
by c ic u la r  no te  [ . . . ]  o f  6 J u ly  1977, the 
Governments o f  France, the  Uni ted  Kingdom and 
the  Uni ted  S ta tes  answered the  a s s e rtio n s  made 
in  the  com m unication re fe r re d  to  above. The 
Government o f  the  Federal R epub lic  o f  Germany, 
on the  ba s is  o f  the  le g a l s i tu a t io n  s e t ou t in  
the  no te  o f  the  Three Powers, w ishes to  c o n fi rm
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th a t  the  a p p l ic a t io n  in  B erl in  (W est) o f  the  
above-m entioned in s tru m e n t extended by i t  under 
th e  e s ta b li shed procedures co n tin u e s  in  f u l l  
fo rc e  and e f f e c t .

"The Government o f  th e  Federal Republ ic  o f  
Germany w ishes to  p o in t  o u t th a t  the  absence o f 
a response to  fu r t h e r  com m unications o f  a s im i
l a r  n a tu re  shou ld  n o t be taken to  im p ly  any 
change o f  i t s  p o s it io n  in  t h is  m a t te r . "
Union o f  S o v ie t Soci a l i  s t  R epub lics  (communica

t io n  rece ive d  on 18 O ctober 1977— in  r e la t io n  to  
th e  com m unication bv F rance, th e  U n ite d  Kingdom 
o f  G reat B r i t a in  and N o rthe rn  I re la n d  and the 
U n ited  S ta tes  o f  A m e rica ):

The S o v ie t s id e  cannot agree wi th  the  c la im  
co n ta in e d  in  the  above-m entioned l e t t e r  rega rd 
in g  the  s ta tu s  o f  waterways in  the  W estern Sec
to rs  o f  B e rl in ,  whi ch c re a te s  a f a l  se p ic tu re  
o f  th e i r  de fa c to  and de ju re  s i tu a t io n .  I t  is  
w e ll known th a t  B e r l in  was never t e r r i t o r i a l l y  
separa te  from  th e  fo rm e r S o v ie t occu pa tion  zone 
o f  Germany, and th e  waterways o f  i t s  Western 
S ec to rs  were always regarded as an in te g ra l 
p a r t  o f  the  w a te r system o f  th a t  zone and were 
under the  ju r is d i c t i o n  o f the  S o v ie t a u th o r i
t ie s .  Thi s s i tu a t io n  was re f le c te d  and c o rro b 
o ra te d  in  th e  re le v a n t p o s t-w a r Four-Power 
agreements and dec i s i ons. The co rre spo nd ing  
r ig h ts  and powers were th e re a f te r  t ra n s fe r re d  
by the  Sovi e t  a u th o r i t ie s  to  th e  a u th o r i t ie s  o f 
th e  German D em ocratic R e p u b lic .

T h e re fo re , the  c la im  co n ta in ed  in  the  th re e -  
Power s ta tem e n t th a t  agencies o f  th e  German 
Dem ocratic R epub lic  a re  com petent o n ly  to  "e x 
e rc is e  l im ite d  o p e ra tio n a l fu n c tio n s  in  re 
spect o f  some o f  the  waterways in  the  Western 
S ec to rs  o f  B e r l in " ,  does n o t correspond to  the  
re a l s i t u a t io n .  The German Dem ocratic Republ ic  
is  com petent to  express i t s  v ie w  as to  which 
in te r n a t io n a l agreements re g u la t in g  problem s o f 
in la n d  n a v ig a t io n  may ap p ly  to  these waterways.

The Permanent M iss ion  o f the  Union o f  S o v ie t 
S o c ia l is t  R epub lics  d e c la re s  th a t  the  S o v ie t 
s id e ,  as a p a r ty  to  the  w artim e and po s t-w a r 
Four-Power agreements and d e c is io n s , as w e ll as 
to  the  Q u a d r ip a r t i te  Agreement o f  3 September 
1971, f u l l y  endorses and suppo rts  the  d e c la ra 
t io n  o f  th e  Government o f  th e  German Dem ocratic 
R epub lic  re g a rd in g  th e  in v a l i d i t y  o f  the  ex te n 
s io n  to  B e r l in  (W est) by th e  Federal R epub lic  
o f  Germany o f  the  Convention r e la t in g  to  the  
U n if ic a t io n  o f  C e rta in  Rules con ce rn ing  C o l l i 
s io n s  in  I n i  and N a v ig a tio n .

France. U n ited  Kingdom o f  G reat B ri t a i  n and 
N o rthe rn  I re la n d  and Uni ted  S ta tes  o f Amer ic a  
(com m unication rece ive d  on 21 A p r i l  1978— in  
r e -  1a t io n  to  the  com m unication bv the  Union of  
So- v ie t  S o c ia l i s t  R epub lics  rece ive d  on 18 
Oc to b e r 1977):

"The Governments o f  France, th e  Uni ted  K ing
dom and the  Uni ted  S ta tes  do n o t accept the 
a s s e r tio n s  con ta in ed  in  the  comm unication o f 
the  Union o f  S o v ie t S o c ia l is t  R epub lics  dated
18 O ctober 1977 con ce rn ing  the  s ta tu s  o f w a te r
ways in  th e  W estern S ec to rs  o f B e r l in .  They 
r e a f f i  rm the  v i ews expressed in  th e i r  communi
c a t io n  o f  13 June 1977 con ce rn ing  the  s ta tu s  o f 
those waterways and con ce rn ing  the  v a l id i t y  o f 
the  e x te n s io n  to  the  W estern S ecto rs  o f  B e r l in  
by the  Federal R epub lic  o f  Germany o f  the  Con
v e n t io n  r e la t in g  to  th e  U n if ic a t io n  o f C e rta in  
Rules C oncerning C o l l i  s io ns  in  In i  and Naviga
t io n .

"The S o v ie t com m unication re fe r re d  to  above 
a l so in c o r r e c t ly  a s s e rts  th a t  B e r l in  was never 
t e r r i t o r i a l l y  separa te  from  the  S o v ie t Occupa
t io n  Zone o f  Germany. In  t h is  con ne ction  the 
Governments o f  France, the  Uni ted  Kingdom and 
the  Uni ted  S ta tes  wi sh to  r e c a ll in t e r  a l i  a the 
p ro v i s io n  in  the  London P ro to co l o f 12 
September 1944 a c co rd in g  to  w h ich , se p a ra te ly  
from  the  Zones o f  O ccupation , a "s p e c ia l B e r l in  
a rea " under j o i n t  o ccu pa tion  was e s ta b lis h e d  in  
Germany."
Federal Republi c o f  Germany (com m unication re 

ce ived  on 30 Mav 1978— in  r e la t io n  to  the  no te  bv 
the  Union o f  S o v ie t S o c ia l is t  R epub lics  rece ived  
on 18 O ctober 1977):

"By t h e i r  Note o f  20 A p r i l  1978, [ .  . . ] ,  the 
Governments o f  F rance, the  Uni ted  Kingdom and 
the  Uni ted  S ta tes  answered the  a s s e r tio n s  made 
in  the  com m unication re fe r re d  to  above. The 
Government o f  the  Federal R epub lic  o f  Germany, 
on th e  ba s is  o f  the  le g a l s i tu a t io n  s e t ou t in  
the  Note o f  th e  Three Powers, wi shes once more 
to  c o n f i rm th a t  the  a p p l ic a t io n  in  B erl i n 
(W est) o f the  above-m entioned in s tru m e n t ex
tended by i t  under the  e s ta b lis h e d  procedures 
co n tin u e s  in  f u l l  fo rc e  and e f f e c t .

"The Government o f  the  Federal R epub lic  o f 
Germany wi shes to  p o in t  o u t th a t  the  absence o f 
a response to  fu r t h e r  com m unications o f a s im i
l a r  n a tu re  shou ld  n o t be taken to  im p ly  any 
change o f  i t s  p o s it io n  in  t h is  m a t te r . "
See a ls o  no te  1 above.
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4 . CONVENTION ON THE REGISTRATION OF INLAND NAVIGATION VESSELS

Concluded a t Geneva on 25 January 1965

ENTRY INTO FORCE: 24 June 1982, in  accordance w ith  a r t i c l e  1 7 (1 ).
REGISTRATION: 24 June 1982, No. 21114.
TEXT: E/ECE/579 (E/ECE/TRANS/540).

N o te : The C onvention was prepared by the  Sub-Committee on In la n d  W ater T ra n s p o rt o f  the  In la n d  
T ra n s p o rt Committee o f  the  U n ite d  N a tions  Economic Commission f o r  Europe and i t s  s u b s id ia ry  bodies 
(W orking P a rty  on R iv e r Law and Groups o f  R a p p o rte u rs ). The In la n d  T ra n s p o rt Com m ittee, a t  i t s  tw e n ty - 
f i r s t  sess ion  h e ld  from  20 to  24 January 1964, decided th a t  the  q u e s tio n  o f  the  open ing o f  the  Conven
t io n  f o r  s ig n a tu re  should be s e t t le d  by the  Sub-Committee on In la n d  W ater T ra n s p o rt a t  i t s  ne x t session 
(see R eport o f  th e  In la n d  T ra n s p o rt Committee on i t s  tw e n ty - th ir d  se ss io n , document E/ECE/TRANS/535, 
paragraph 5 2 ). The d e c is io n  to  open the Convention f o r  s ig n a tu re  was taken by the  sa id  Sub-Committee a t 
i t s  e ig h th  sess ion  h e ld  from  28 to  30 O ctober 1964 (see document TRANS/291, paragraph 17 ).

P a r t ic ip a n t S ig n a tu re

A u s t r i a ..................  18 Jun 1965
B e lg iu m ..................  31 Dec 1965
F r a n c e ..................  31 Dec 1965
Germany1 ..................  5 Nov 1965

R a t i f ic a t io n ,  
access ion  (a )

26 Aug 1977

13 Jun 1972

P a r t ic ip a n t

Luxembourg 
N e therlands 
Swi tz e r la n d  
Y ug os lav ia

Si gna tu re

14 Dec 1965
30 Dec 1965
28 Dec 1965
17 May 1965

R a t i f ic a t io n ,  
accession (a )

26 Mar 1982„
14 Nov 19742
14 Jan 1976
11 Oct 1985

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(U n less o th e rw is e  in d ic a te d ,  the  d e c la ra t io n s  and re s e rv a t io n s ,  were made 
upon r a t i f i c a t i o n  o r a c c e s s io n .)

AUSTRIA

1. A u s t r ia  accepts P ro to co l No. 1 annexed to  the  
C onvention con ce rn ing  the  R igh ts  in  rem in  In la n d  
N a v ig a tio n  V esse ls .

2 . A u s t r ia  accepts P ro to co l No. 2 annexed to  the  
C onvention con ce rn ing  A ttachm ent and Forced Sale 
o f  In la n d  N a v ig a tio n  V esse ls .

BELGIUM

Belgium  e n te rs  the  re s e rv a t io n s  p ro v id e d  f o r  in  
a r t i c l e  21, paragraph 1 ( b ) ,  (ç )  and ( d ) .

FRANCE
Upon s ig n a tu re :

France d e c la re s  th a t  i t  accepts P ro to co l No. 1, 
annexed h e re to , con ce rn ing  R ig h ts  in  rem in  In la n d  
N a v ig a tio n  V e sse ls , and P ro to co l No. 2 , a lso  
annexed h e re to , con ce rn ing  A ttachm ent and Forced 
Sale o f  In la n d  N a v ig a tio n  V esse ls .
Upon r a t i f i c a t i o n :

France, e x e rc is in g  the  re s e rv a t io n  p ro v id ed  f o r  
in  a r t i c l e  19 o f  P ro to c o l No. 1, d e c la re s  pu rsuan t 
to  a r t i c l e  21, paragraph 2 , o f  the  C onvention , 
th a t  i t  w i l l  n o t ap p ly  the  p ro v is io n s  o f  a r t i c l e  
14, paragraph 2 ( b ) ,  o f  t h is  P ro to co l in  the  event 
o f  a fo rc e d  s a le  in  i t s  t e r r i t o r y .

GERMANY1

The Federal R e pu b lic  o f  Germany d e c la re s  th a t :
(1 )  German r e g is t r a t io n  o f f ic e s  w i l l  supp ly 

e x t ra c ts  from  documents d e po s ited  w ith  them and 
re fe r re d  to  by the  e n t r ie s  in  the  r e g is te r  o n ly  
to  a p p lic a n ts  who produce ev idence o f  a le g it im a te  
in te r e s t  in  o b ta in in g  such e x t ra c ts ;

(2 )  I t  w i l l  n o t ap p ly  the  Convention to  vesse ls  
n a v ig a t in g  on la k e s  and a d ja c e n t s e c tio n s  o f 
waterways and b e lo n g in g  to  the  German Federal 
R a ilw ays .

LUXEMBOURG

Luxembourg d e c la re s  th a t  i t  accepts p ro to c o le  
No. 1 con cern ing  R igh ts  in  rem in  In la n d  Naviga
t io n  V esse ls , and p ro to c o l No. 2 concern ing  
A ttachm ent and Forced Sale o f  In la n d  N a v ig a tio n  
Vessel s .

NETHERLANDS

In  accordance w ith  a r t i c l e  21, paragraph 1 (d ) 
o f  the  C onvention , the  N e therlands  w i l l  no t app ly 
t h is  C onvention to  ve sse ls  used e x c lu s iv e ly  f o r  a 
non-com m ercial government s e rv ic e .

13 June 1985
[The N e th e r la n d s ], in  accordance w ith  the  p ro 

v is io n  o f  a r t i c l e  15, paragraph 1, accepts P ro to 
co l No. 1 con ce rn ing  R igh ts  i  n rem in  in la n d  
n a v ig a t io n  vesse ls

SWITZERLAND

R eserva tions  made upon s ig n a tu re  and con firm ed 
upon r a t i f i c a t i o n :
S w itz e rla n d  e n te rs  the  fo l lo w in g  re s e rv a tio n s  

pu rsuan t to  a r t i c l e  21, paragraph 1 ( b ) ,  (ç ) and 
( d ) ,  o f  the  C onvention :

ad ( b ) :  I t s  r e g is t r a t io n  o f f ic e s  w i l l  supply 
e x tra c ts  as s p e c if ie d  in  a r t i c l e  2 , paragraph 3, 
o f the  C onvention o n ly  to  a p p lic a n ts  who produce 
evidence o f  a le g it im a te  in te r e s t  in  o b ta in in g  
such e x t ra c ts ;

ad ( c ) :  I t  w i l l  n o t app ly  th e  Convention to  
vesse ls  n a v ig a t in g  on la kes  and a d ja c e n t se c tio n s  
o f  waterways and be lo n g in g  to  n a t io n a l ra ilw a y s  
a d m in is tra t io n s  o r o p e ra tin g  under l ic e n c e ;

ad ( d ) : I t  w i l l  n o t ap p ly  the  C onvention to  
vesse ls  used e x c lu s iv e ly  f o r  a non-commercial 
government s e rv ic e .
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S w itz e r la n d  d e c la re s  th a t  i t  accepts P ro to co l 
No. 1 co n ce rn in g  R igh ts  in  rem in  In la n d  N aviga
t io n  V esse ls  and d e c la re s  th a t ,  pu rsuan t to  a r t i 
c le  19 o f  the  sa id  P ro to c o l and to  a r t i c l e  21, 
paragraph 2 , o f  the  C onvention , i t  w i l l  n o t app ly  
the  p ro v is io n s  o f  a r t i c l e  14, paragraph 2 ( b ) ,  o f 
the  s a id  P ro to c o l in  the  even t o f  a fo rc e d  sa le  
in  i t s  t e r r i t o r y .

YOUGOSLAVIA

[The Government o f Y u g o s la v ia ] e x e rc is in g  the 
o p tio n  p ro v id e d  f o r  in  a r t i c l e  15 ( 1 ) ,  the 
Government o f  Y ou go s lav ia  s p e c if ie d  th a t  i t  
accepts P ro to co l No. 1 con ce rn ing  r ig h ts  i n rem 
in  In la n d  N a v ig a tio n  V esse ls and P ro to co l No. 2 
con ce rn ing  A ttachm ent and Forced Sale o f In la n d  
N a v ig a tio n  V e sse ls , annexed to  the  C onvention .

NOTES:

See no te  11 in  c h a p te r 1 .2 . 

2 /  For the  Kingdom in  Europe.
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5 . CONVENTION ON THE MEASUREMENT OF INLAND NAVIGATION VESSELS

Concluded a t Geneva on 15 February 1966

ENTRY INTO FORCE: 19 A p r i l  1975, in  accordance w ith  a r t i c l e  11.
REGISTRATION: 19 A p r i l  1975, No. 13899.
TEXT: U n ite d  N a tio n s , T re a ty  S e r ie s , v o l .  964, p. 177.

Note: The C onvention was prepared by the  Sub-Committee on In la n d  W ater T ra n s p o rt o f  the  In la n d  
T ra n s p o rt Committee o f  the  U n ited  N a tions Economic Commission f o r  Europe and i t s  s u b s id ia ry  bodies 
(W orking P a rty  on R iv e r Law and Groups o f  R a p p o rte u rs ). The In la n d  T ra n s p o rt Committee decided to  open 
i t  f o r  s ig n a tu re  a t  i t s  t w e n t y - f i f t h  sess ion  he ld  from  17 to  20 January 1966 (see Report o f  the  In la n d  
T ra n s p o rt Committee on i t s  t w e n t y - f i f t h  s e ss io n , document E/ECE/TRANS/544, paragraph 6 3 ) .

R a t i f ic a t io n .  R a ti f i  c a t i on
P a r t i c i oant Si a n a tu re 1 accession  (a ) P a r t ic io a n t S ig n a tu re 1 accession (a )

B e lg iu m .................. 2 Nov 1966 9 Mar 1972 N e therlands  . . . 14 Nov 1966 14 Aug 19784
B u lg a r ia  . . . . 14 Nov 1966 4 Mar 1980 R o m a n ia .................. 24 May 1976 a
C zechos lovak ia 2 Jan 1974 a S w itz e rla n d  . . . 14 Nov 1966 7 Feb 1975
France . . . . . 17 May 1966 8 Jun 1970 Union o f  S o v ie t
Germany^-’ . . . . 14 Nov 1966 19 A pr 1974 Soci a l i s t
Hungary .................. 5 Jan 1978 a R epub lics  . . . 19 Feb 1981 a
Luxembourg . . . 29 Ju l 1966 26 Mar 1982 Y ug os lav ia  . . . 8 Dec 1969 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(U n less o th e rw is e  in d ic a te d ,  the  d e c la ra t io n s  and re s e rv a tio n s  were made upon
r a t i f i c a t i o n  o r a c c e s s io n .)

BELGIUM

A r t ic le  15. paragraph 2:
The e x te n s io n  o f  measurement c e r t i f ic a te s  s h a ll 

n o t be a p p lic a b le  to  c e r t i f ic a te s  issued  by 
Belgium  in  o rd e r to  guarantee the  va lu e  and accu
racy o f  the  document.

BULGARIA

Upon s ig n a tu re :
The P eo p le 's  R epub lic  o f  B u lg a r ia  de c la re s  th a t  

i t  does n o t c o n s id e r i t s e l f  bound by a r t i c l e  14 
o f  the  Convention as regards the  re fe re n ce  o f 
d is p u te s  to  the  In te rn a t io n a l C o u rt.
Upon s ig n a tu re  and con firm ed  upon r a t i f i c a t i o n :

I t  f u r t h e r  d e c la re s  th a t  the  v a l i d i t y  o f  meas
urement c e r t i f ic a te s  issued  by i t s  measurement 
o f f ic e s  f o r  ve s s e ls  in te nd ed  f o r  the  c a r r ia g e  o f 
goods may be extended o n ly  by one o f the  sa id  o f 
f ic e s  .
Upon r a t i f i c a t i o n :

The term  o f  v a l i d i t y  o f  measurement c e r t i f i 
ca tes issued  by i t s  measurement o f f ic e s  f o r  in 
land  n a v ig a t io n  ve sse ls  is  15 years and cannot be 
extended .

CZECHOSLOVAKIA

The Government o f C zechos lovak ia  d e c la re s , 
pu rsua n t to  a r t i c l e  15, paragraph 1, o f the  
C onvention , th a t  i t  does n o t c o n s id e r i t s e l f  
bound by a r t i c l e  14 o f  the  C onvention as regards 
the  re fe re n c e  o f  d is p u te s  to  the  In te rn a t io n a l 
C ourt o f J u s t ic e .

FRANCE

Upon s ig n a tu re  o f  th e  P ro to co l o f  S ig n a tu re :
S ince the  measurement s igns  a f f ix e d  by the  

French s e rv ic e s  a re  n o t in te nd ed  s o le ly  to  es tab 
l i s h  the  fa c t  o f  measurement, the  sa id  s igns

s h a ll n o t be e i th e r  removed o r e ffa ce d  a t the 
tim e o f  remeasurement; in s te a d , an in d e l ib le  mark 
c o n s is t in g  o f  a sm all c ross  w ith  v e r t ic a l  and 
h o r iz o n ta l arms o f  equal le n g th  s h a ll be a p p lie d  
to  th e  l e f t  o f  such s ig n s .

HUNGARY

The P re s id e n t ia l C ounc il o f  the  Hungarian Peo
p le 's  R epub lic  d e c la re s  th a t  i t  does n o t con s id e r 
i t s e l f  bound by those p ro v is io n s  o f a r t i c l e  14 o f 
the  C onvention which r e fe r  the  d is p u te s  between 
C o n tra c tin g  P a r t ie s  to  the  In te rn a t io n a l C ourt o f 
J u s t ic e .

NETHERLANDS

In  accordance w ith  a r t i c l e  15, paragraph 2 , o f 
the  C onvention , the  N e the rlands  Government . . . 
d e c la re s  th a t  a measurement c e r t i f i c a t e  issued by 
one o f  the  th re e  o f f ic e s  m entioned . . . can on ly  
be extended by the  o f f ic e  th a t  issued  i t . "

ROMANIA

The S o c ia l is t  R epub lic  o f  Romania d e c la re s , 
pu rsuan t to  a r t i c l e  15, paragraph 1, th a t  i t  does 
n o t c o n s id e r i t s e l f  bound by th e  p ro v is io n s  o f 
a r t i c l e  14 o f the  C onvention . The p o s it io n  o f the 
S o c ia l is t  R epub lic  o f Romania is  th a t  d isp u te s  
r e la t in g  to  th e  in te r p r e ta t io n  o r  a p p l ic a t io n  o f 
the  C onvention may be re fe r re d  to  the  In te rn a 
t io n a l C ourt o f  J u s t ic e  o n ly  w ith  the  consent o f 
a l l  the  p a r t ie s  to  the  d is p u te , in  each 
in d iv id u a l case.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS 

R e se rva tio n :
In  accordance w ith  a r t i c l e  15, paragraph 1, o f 

the  C onvention on the  Measurement o f  In la n d  N a v i-
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g a t i on V esse ls  the  Union o f  S o v ie t S o c ia l is t  Re
p u b lic s  does n o t c o n s id e r i t s e l f  bound by the  
p ro v is io n s  o f  a r t i c l e  14 o f  th a t  C onven tion , to  
the  e f f e c t  th a t  any d is p u te  between two o r  more 
C o n tra c t in g  P a r t ie s  con ce rn ing  the  in te r p r e ta t io n  
o r  a p p l ic a t io n  o f  t h is  C onvention which the  Par
t ie s  a re  unab le  to  s e t t le  by n e g o t ia t io n  o r  by 
o th e r  s e tt le m e n t procedures may, a t  the  reques t 
o f  any o f  th e  C o n tra c t in g  p a r t ie s  concerned, be 
re fe r re d  f o r  s e tt le m e n t to  the  In te rn a t io n a l 
C ourt o f  J u s t ic e ,  and d e c la re s  th a t  f o r  the  
r e fe r r a l  o f  such d is p u te s  to  the  In te rn a t io n a l 
C o u rt, the  consen t o f  a l l  the  p a r t ie s  to  the  d is 
pu te  is  necessary in  each in d iv id u a l case;

D e c la ra t io n :
In  accordance w ith  a r t i c l e  10, paragraph 6 , o f 

the  1966 Convention on the  Measurement o f In la n d  
N a v ig a tio n  V esse ls , the  Union o f  S o v ie t S o c ia l is t  
R epub lics  d e c la re s  th a t  the  p ro v is io n s  o f th is  
C onvention s h a ll n o t app ly  to  in la n d  waterways o f 
the  Union o f  S o v ie t S o c ia l is t  R epub lics  th a t  are 
open to  n a v ig a t io n  o n ly  f o r  vesse ls  f l y in g  the 
f la g  o f  the  Union o f  S o v ie t S o c ia l is t  R e pu b lics .

N o t i f ic a t io n  o f  d is t in c t iv e  le t t e r s  o f  measurement o f f ic e s  
under a r t i c l e  10(5) o f the  Convention

P a r t ic ip a n t

Belgium  . . . .
B u lg a r ia  . . .

C zechos lovak ia
France . . . .
Germany2 . . . .
Hungary . . . .
Luxembourg . .
N e therlands  . .

D is t in c t iv e  le t t e r s  

BR-B
LB(Lom)5
RB(Rousse)5
CS
F
D
HU

[RN (R o tte rd a m )]5 
[AN (A m sterdam )]" 
[GN (G ro n in g e n )]6 
HN ( R i js w i jk )

P a r t ic ip a n t

Romania . . 
Swi t z e r l  and

Union o f  S o v ie t
S o c ia l is t  R epub lics  

Y u g o s la v ia ..................

D is t in c t iv e  le t t e r s  

RNR
BS-CH (B a s e l-S ta d t)  
BL-CH (B ase l-Land) 
AG-CH (Aargau)

RSSU
JR-YU

NOTES:

The Convention and the  P ro to co l o f  S igna
tu re  were s igned on b e h a lf  o f  each o f  the  S ta tes 
m entioned on the  same d a te , w ith  the  e x c e p tio n  o f  
B elg ium , on b e h a lf  o f  which th e  Convention was 
s igned on 2 November 1966 and the  P ro to co l on 4 
November 1966.

2 !  The German Dem ocratic R epub lic  had acceded 
to  the  C onvention on 31 August 1976 choosing 
"DDR" as d is t in c t iv e  le t t e r s  o f  measurement 
o f f ic e s  and w ith  a re s e rv a t io n .  For the  te x t  o f 
the  d e c la ra t io n ,  see U n ite d  N a tio n s , T re a tv  
S e r ie s . v o l 1021, p. 474.

3 /  Upon r a t i f i c a t i o n  o f  the  C onvention , the  
Federal R epub lic  o f  Germany de c la re d  th a t  the  
Convention s h a ll a ls o  ap p ly  to  B e r l in  (W est) as 
from  the  day on which i t  w i l l  e n te r  in to  fo rc e  
f o r  the  Federal R epub lic  o f  Germany.

In  t h is  connex ion , the  Government o f  the  German 
D em ocratic R e p u b lic , upon accession to  th e  Con
v e n t io n ,  d e c la re d  the  fo l lo w in g :

"As regards the  a p p l ic a t io n  o f  the  Convention 
to  B e r l in  (W est) the  German Dem ocratic R e pu b lic , 
in  c o n fo rm ity  w ith  th e  Q u a d r ip a r t ite  Agreement 
between the  Governments o f the  Union o f S o v ie t 
S o c ia l is t  R e p u b lics , the  UnitedKingdom  o f  G reat 
B r i t a in  and N o rth e rn  I r e la n d ,  the  U n ited  S ta tes  
o f  A m erica , and the  French R epub lic  o f  3 
September 1971, s ta te s  th a t  B e r l in  (W est) 
c on tinu es  n o t to  be a c o n s t itu e n t  p a r t  o f  the

Federal R epub lic  o f  Germany and n o t to  be 
governed by i t .  A c c o rd in g ly ,  the  German 
Dem ocratic R epub lic  o n ly  takes no te  o f the 
s ta tem ent o f  the  Federal R epub lic  o f  Germany on 
the  e x te n s io n  o f  the  C onvention  to  B e r l in  (West) 
on th e  u n de rs ta nd ing  th a t  such e x te n s io n  is  in  
c o n fo rm ity  w ith  the  Q u a d r ip a r t ite  Agreement and 
th a t  by a p p ly in g  the  p ro v is io n s  o f  the 
Convention to  B e r l in  (W est) m a tte rs  o f  s ta tu s  
o f  B e r l in  (W est) a re  n o t a f fe c te d ."
See a ls o  no te  2 above.

4 /  For the  Kingdom in  Europe.

5 /  Each o f these two groups o f  d is t in c t iv e  
le t t e r s  to  be fo llo w e d  by a f ig u r e  in d ic a t in g  the 
s e r ia l  number o f  the  measurement c e r t i f i c a t e  
issued  by the  o f f ic e  concerned.

5/  In  a com m unication re ce ive d  on 19 May
1989 the  Government o f  the  N e therlands  n o t i f ie d  
the  S ecre ta ry -G ene ra l o f  the  fo l lo w in g  changes 
con ce rn ing  th e  d e c la ra t io n s  made in  re sp e c t o f 
a r t ic le s  2 (3 ) and 10(5) o f  the  sa id  C onvention : 

" A f te r  an in te rn a l re o rg a n is a tio n  o f the 
N e therlands  M easuring O f f ic e  f o r  N a v ig a tio n  
V esse ls on 1 January 1989, the  com petent o f f ic e  
is s u in g  measurement c e r t i f ic a te s  f o r  the 
a p p l ic a t io n  o f  a r t .  2 paragraph 3 and a r t .  10 
paragraph 5 o f  the  C onvention , is  the 
Measurement O f f ic e  in  R i js w i jk ,  des igna ted  by 
th e  le t t e r s  HN."
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6. CONVENTION ON A CODE OF CONDUCT FOR LINER CONFERENCES

Concluded a t Geneva on 6 A p r i l  1974

ENTRY INTO FORCE: 6 O ctober 1983, in  accordance wi th  a r t i c l e  4 9 (1 ) .
REGISTRATION: 6 O ctober 1983, No. 22380.
TEXT : TD/Code 11 /R ev .1 and C o r r .1 and deposi ta r y  n o t i f ic a t io n  C. N.1 8 4 .1 9 8 4 .TREATIES-2 o f

1 May 1984 (p ro c è s -v e rb a l o f r e c t i f i c a t i o n  o f th e  E n g lis h  and French a u th e n tic  
t e x t s ) .

Note : Adopted by a Conference o f p le n ip o te n t ia r ie s  which met a t Geneva from  12 November to  15 December 
1973 and from  11 March to  6 A p r i1 1974 under the  auspices o f the  Uni ted  N a tions  Conference on Trade and 
Development, in  accordance wi th  re s o lu t io n  3035 (X X V II) ' o f  the  General Assembly o f  the  Uni ted  N ations 
dated on 19 December 1972. Open f o r  s ig n a tu re  from  1 J u ly  1974 to  30 June 1975.

P a r t ic ip a n t S ig n a tu re

D é fin i t iv e  
s i qna tu re  ( s ) . 
r a t i f i c a t i o n .  
accession  ( a ) .  
acceptance (A ), 
approval (AA) P a r t ic ip a n t Si gna tu re

D e f in i t iv e  
s ig n a tu re  ( s ) .  
r a t i f i c a t i o n -  
accession ( a ) ,  
acceptance (A ). 
approval (AA)

A l g e r i a .................. 27 Jun 1975 12 Dec 1986 K uw ait .................. 31 Mar 986 a
Bangl adesh . . . 24 Ju l 1975 a Lebanon .................. 30 Apr 982
Barbados . . . . 29 Oct 1980 a Madagascar . . . 23 Dec 977 a
B e lg iu m .................. 30 Jun 1975 30 Sep 1987 Mai a y s ia  . . . . 27 Aug 982
Beni n ....................... 27 Oct 1975 a Mal i ....................... 15 Mar 978 a
B ra z i l . . . . . 23 Jun 1975 M a l t a ....................... 15 May 1975
B u lg a r ia  . . . . 12 Ju l 1979 a M a u rita n ia  . . . 21 Mar 988 a
B urk ina  Faso . . 30 Mar 1989 a M a u r it iu s  . . . . 16 Sep 980 a
Cameroon . . . . 15 Jun 1976 a Mexico .................. 6 May 976 a
Cape Verde . . . 13 Jan 1978 a Morocco .................. 11 Feb 980 à
C e n tra l A f r i  can Mozambique . . . 21 Sep 990 a

R epub lic  . . . 13 May 1977 a N etherlands . . . 6 Apr 983 a5
C h i l e ....................... 25 Jun 1975 s Ni g e r ....................... 24 Jun 1975 13 Jan 976
Chi n a ....................... 23 Sep 1980 â N i g e r i a .................. 10 Sep 975 a
Congo ....................... 26 Ju l 1982 â. Norway .................. 28 Jun 985 a
Costa Ri ca . . . 15 May 1975 27 Oct 1978 Paki s tan . . . . 27 Jun 975 s
Côte d ' I v o i r e  . . 1 May 1975 17 Feb 1977 P e r u ....................... 21 Nov 978 a
C u b a ....................... 23 Ju l 1976 a P h ilip p in e s  . . . 2 Aug 1974 2 Mar 976
C zechoslovakia 30 Jun 1975 4 Jun 1979 M P ortuga l . . . . 13 Jun 990 a
Denmark .................. 28 Jun 1985 ¥ R epub lic  o f  Korea 11 May 979 a
Ecuador .................. 22 Oct 1974 Romania . . . . 7 Jan 982 a
Egypt . .................. 25 Jan 1979 a Saudi A ra b ia  . . 24 May 985 a
E th io p ia  . . . . 19 Jun 1975 1 Sep 1978 Senegal .................. 30 Jun 1975 20 May 977 ~
F in la n d .................. 31 Dec 1985 a S ie r ra  Leone . . 9 Ju l 979 a
France .................. 30 Jun 1975 4 O ct 1985 AA S o m a lia .................. 14 Nov 988 a
Gabon ....................... 10 Oct 1974 5 Jun 1978 S ri Lanka . . . . 30 Jun 975 s
Gambia .................. 30 Jun 1975 .1 Sudan ....................... 16 Mar 978 a
Germany3 . . . . . 30 Jun 1975 6 Apr 1983 Sweden .................. 28 Jun 985 a
Ghana ....................... 14 May 1975 24 Jun 1975 T o g o ....................... 25 Jun 1975 12 Jan 978
Guatemala . . . . 15 Nov 1974 3 Mar 1976 T r in id a d  and
Guinea .................. 19 Aug 1980 â Tobago . . . . 3 Aug 983 a
Guyana .................. 7 Jan 1980 à Tuni s i a .................. 15 Mar 979 â
Honduras . . . . 12 Jun 1979 â Turkey .................. 30 Jun 1975
In d i a . . . . . . 27 Jun 1975 14 Feb 1978 USSR . . . . . . 27 Jun 1975 28 Jun 979 A,
Indones i a . . . . 5 Feb 1975 11 Jan 1977 Uni ted Kingdom 28 Jun 985 a5
Ira n  ( Is la m ic U n ited  R epub lic

Republi  c o f ) 7 Aug 1974 o f  Tanzania . . 3 Nov 975 a
I  r a q ....................... 25 Oct 1978 a U ru g u a y .................. 9 Ju l 979 â
I t a l y ....................... 30 May 1989 â Venezuela . . . . 30 Jun 975 i
J a m a ic a .................. 20 Ju l 1982 a Y u g o s la v ia  . . . 17 Dec 1974 7 Ju l 980
Jordan .................. 17 Mar 1980 a Z a ire  ....................... 25 Ju l 977 â
Kenya ....................... 27 Feb 1978 1 Zambi a .................. 8 Apr 988 a
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DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations arid reservations were made upon 
d e f in i t i v e  s ig n a tu re ,  r a t i f i c a t i o n ,  acce ss io n , acceptance o r  approva l . )

BELGIUM

Upon s ig n a tu re :
Under B e lg ia n  law , the  Conventi on must be ap

proved by the  le g is la t iv e  chambers b e fo re  i t  can 
be r a t i f i e d .

In  due cou rse , the  B e lg ia n  Government w i l l  sub
m it  t h is  C onvention to  the  le g is la t iv e  chambers 
f o r  r a t i f i c a t i o n ,  w ith  th e  express reservation  
th a t  i t s  im p lem e n ta tio n  should n o t be c o n tra ry  to  
the  commitments undertaken by Belgium  under the 
T re a ty  o f  Rome e s ta b lis h in g  the  European Economic 
Community and the  OECD Code o f  L ib e r a l is a t io n  o f 
in v is ib le  tra d e ,  and ta k in g  in to  account any res
e rv a tio n s  i t  may deem f i t  to  make to  the  p ro v i
s io n s  o f t h is  C onven tion .

Upon r a t i f i c a t i o n :
I . R e s e rv a tio ns:
1. For the  purposes o f  the  Code o f  Conduct, 

the term "n a t io n s l s h ip p in g  1 i ne" may, in the 
case o f  a S ta te  member o f  th e  European Economi c 
Community, in c lu d e  any v e s s e l-o p e ra tin g  s h ip p in g  
l i n e  established on the  te r r ito ry  of th a t  member 
S ta te , in  accordance wi th  the  T re a ty  e s ta b lis h in g  
th e  European Economic Community.

2. (a )  Without p re ju d ic e  to  paragraph (b ) o f 
t h i  s reservation, A rtic le  2 o f  the  Code o f  Con
d u c t s h a ll n o t be a p p lie d  in  con ference trade s  
between S ta tes  members o f the  Communi ty  and, on a 
re c ip ro c a l basis, between these S ta tes  and o th e r  
OECD c o u n tr ie s  which a re  p a r t ie s  to the  Code:

(b )  Point (a ) s h a ll no t a f fe c t  the  o p po rtu 
n i t ie s  f o r  p a r t ic ip a t io n  as th i rd country shipping 
l in e s  in such trades, in  accordance wi th  the 
p r in c ip le s  r e f le c te d  in  A r t i c le  2 of the  Code, o f 
th e  s h ip p in g  l in e s  o f a d e ve lo p in g  c o u n try  which 
a re  recogn ised  as n a t io n a l s h ip p in g  l in e s  under 
th e  Code and which are:

( i  ) already members o f  a conference s e rv in g  
these t ra d e s , o r  

( i i )  admitted to  such a con ference under 
A r t i c le  1 (3 )  o f  the  Code.

3 . A r t ic le s  3 and 14 (9 )  o f  the  Code o f  Conduct 
s h a ll n o t be applied in  con ference tra d e s  between 
the  S ta tes  members o f th e  Community and, on a 
re c ip ro c a l basis, between these S ta tes  and o th e r 
OECD c o u n tr i es which a re  p a r t i  es to  the  Code.

4 . In  tra d e s  to  which A r t ic le  3 o f the  Code o f 
Conduct a p p lie s ,  the  la s t sentence o f  th a t  A r t i c le  
is  in te rp re te d  as meaning th a t :

(a )  the two groups o f  n a t io n a l s h ip p in g  
l in e s  w i l l  c o -o rd in a te  th e i r  posi t i  ons b e fo re  
v o t in g  on m a tte rs  con ce rn ing  the trade between 
t h e i r  two c o u n tr ie s ;

(b )  t h is  sentence a p p lie s  s o le ly  to  m a tte rs  
which th e  con fe rence  agreement id e n t i f ie s  as re
quiring th e  assent o f bo th  groups o f national 
s h ip p in g  lines concerned, and n o t to  a l l  m a tte rs  
covered by the  con fe rence  agreement.

I I .  D ec la r a t io n s:
1. In  accordance wi th  the  Resolution on non

con fe rence  shipping 1 ines  adopted by the C onfe r
ence o f  P le n ip o te n t ia r ie s ,  as reproduced in  annex 
11-2  to  t h is  co n v e n tio n , the  Government o f the 
Kingdom o f  Belgium  s h a l1 n o t p re ve n t n o n -c o n fe r-  
ence s h ip p in g  1in es  from  o p e ra tin g , p ro v id ed  that 
the y  compete wi th  the con ferences on a commercial

b a s is , re s p e c tin g  the  p r in c ip le  o f  f a i r  com peti
t io n .  Thi s government c o n f i rms i  ts  in te n t io n  to  
ab ide by the  sa id  R e s o lu tio n .

2. The Government o f  th e  Kingdom o f  Belgium 
d e c la re s  th a t  i t  w i l l  im plem ent the  Convention 
and i  ts  annexes in  accordance wi th  the  b a s ic  con
cep ts  and c o n s id e ra tio n s  h e re in  s ta te d  and, in  so 
d o in g , is  n o t p rec luded  by th e  C onvention from 
ta k in g  a p p ro p r ia te  s teps in  th e  even t th a t  ano the r 
c o n tra c t in g  p a r ty  adopts measures o r  practices 
that p re ve n t f  a i r  c o m p e tit io n  on a commerical 
basis in i t s  l i n e r  t ra d e s .

BRAZIL

Upon s ig n a tu re :
" In  accordance wi th  SUNAMAM' s re s o lu tio n s  Nos. 

3393, o f  12/30/1972, and 4173, o f  12/21/1972, 
which s e t up and s tru c tu re d  th e  "Bureau de 
Estudos de F ré tés In te rn a c io n a is  da SUNAMAM", and 
by which the  "S u p e r in te n d ê c ia N aciona l de Marinha 
Mercante (SUNAMAM)" has th e  a u th o r i t y  to  r e je c t  
any p roposa l on f r e ig h t  ra te s  p u t fo rw a rd  by 
L in e r  C onferences, th e  c o n te n ts  o f  a r t ic le  14, 
paragraph 6 , o f th a t  Convention do n o t conform  to  
B razilian  Law."

BULGARIA

The Government o f  the  P eo p le 's  R epub lic  o f 
B u lg a r ia  co n s id e rs  th a t  the  d é f i n i t i  on o f l i n e r  
con ference does n o t in c lu d e  j o i n t  b i la t e r a l  l in e s  
o p e ra tin g  on the  b a s is  o f  in te r-g o v e rn m e n ta l ag
reements .

Wi th  regard  to  the  te x t  o f  p o in t  2 o f  the  annex 
to  re s o lu t io n  I , adopted on 6 A p r i l  1974, the 
Government o f  the  P eo p le 's  Republ ic  o f  B u lg a r ia  
co n s id e rs  th a t  the  p ro v i s io ns  o f  the  Convention 
on a Code o f  Conduct f o r  L in e r  Conferences do no t 
cove r the  a c t iv i  t i  es o f  non-con fe rence  sh ip p in g  
1in e s .

CHINA

The j o i n t  s h ip p in g  s e rv ic e s  e s ta b lis h e d  between 
the  P eo p le 's  R epub lic  o f  China and any o th e r 
co u n try  th rough  c o n s u lta t io n s  and on a basi s that 
the  p a r t i  es concerned may deem a p p ro p r ia te , are 
t o t a l l y  d i f f e r e n t  from  l i n e r  con ferences in 
n a tu re , and the  p ro v is io n s  o f  the  Uni ted  N ations 
Convention on a Code o f  Conduct f o r  L in e r  C onfer
ences s h a ll n o t be a p p lic a b le  th e re to .

CUBA

R e s e rv a tion :
The R epub lic  o f  Cuba e n te rs  a re s e rv a t io n  con

c e rn in g  th e  p ro v is io n s  o f a r t i c l e  2 , paragraph 
17, o f  the  C onvention , to  the  e f f e c t  th a t  Cuba 
w ill not app ly  sa id  paragraph to  goods c a r r i  ed by 
j o i n t  l i n e r  s e rv ic e s  fo r the  c a r r i  age o f any c a r
go, e s ta b li shed in  accordance wi th  in te r -g o v e rn 
m ental agreem ents, re g a rd le s s  o f th e i r o r ig in ,  
th e i r  d e s t in a t io n  o r the  use f o r  which they are 
in te n d e d .
D e c la ra t io n :

Wi th  regard to  the  d e f in i t io n s  in  the  f i r s t  
paragraph o f p a r t  one, ch a p te r I , the  R epub lic  o f
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Cuba does n o t accep t the  in c lu s io n  in  the  concept 
o f  " L in e r  con fe rence  o r  con fe rence" o f  j o i n t  
l i n e r  s e rv ic e s  f o r  the  c a r r ia g e  o f  any type o f 
ca rg o , e s ta b lis h e d  in  accordance wi th  in te r -g o v 
ernm enta l agreem ents.

CZECHOSLOVAKIA

Upon s ig n a tu re :
"The p ro v is io n s  o f  the  Code o f  Conduct do no t 

a p p ly  to  j o i n t  l i n e  s e rv ic e s  e s ta b lis h e d  on the  
b a s is  o f in te r-g o v e rn m e n ta l agreements f o r  se rv 
in g  the  b i la t e r a l  t ra d e ;

"E ven tua l one -s ided  re g u la t io n  o f  the  a c t i v i t y  
o f  non -con fe rence  l in e s  by le g is la t io n  o f  in d i 
v id u a l S ta tes  would be con s id e red  in c o m p a tib le  on 
th e  p a r t  o f  the  Czechoslovak S o c ia l is t  R e p u b lic , 
w ith  the  main aims and p r in c ip le s  o f  the  Conven
t io n  and would n o t be recogn ized  as v a l id . "

DENMARK

R e s e rv a tio n s :
"1 . For the  purposes o f  th e  Code o f  Conduct, 

the  term  "n a t io n a l s h ip p in g  l i n e "  may, in  the  
case o f  a S ta te  member o f  the  European Economic 
Community, in c lu d e  any v e s s e l-o p e ra tin g  s h ip p in g  
l i n e  e s ta b lis h e d  on th e  t e r r i t o r y  o f  th a t  member 
S ta te , in  accordance w ith  th e  T re a ty  e s ta b lis h in g  
th e  European Economic Com nunity.
' 2 ,  (a ) W ith o u t p re ju d ic e  to  paragraph (b ) o f 

t h is  re s e rv a t io n ,  A r t i c le  2 o f  the  Code o f 
Conduct s h a ll n o t be a p p lie d  in  con fe rence  trades  
between S ta te s  members o f  th e  Communi ty  and, on a 
re c ip ro c a l b a s is ,  between these S ta tes  and o th e r  
OECD c o u n tr ie s  which a re  p a r t ie s  to  the  Code;

(b )  P o in t (a )  s h a ll n o t a f f e c t  the  o p po rtu 
n i t i e s  f o r  p a r t ic ip a t io n  as t h i r d  c o u n try  s h ip 
p in g  l in e s  in  such tra d e s , in  accordance wi th  the  
p r in c ip le s  r e f le c te d  in  A r t i c le  2 o f  the  Code, o f 
the s h ip p in g  l in e s  o f  a d e v e lo p in g  c o u n try  which 
a re  recogn ized  as n a t io n a l s h ip p in g  l in e s  under 
the Code and which a re :

( i )  a lre a d y  members o f  a con ference s e rv in g  
these  t ra d e s ; o r 

( i i )  a d m itte d  to  such a con fe rence  under 
A r t i c le  1 (3 )  o f  th e  Code.

3 . A r t i c le  3 and 14 (9 )  o f  the  Code o f Conduct 
s h a ll n o t be a p p lie d  in  con fe rence  trade s  between 
the  S ta tes  members o f  the  Community and, on a 
re c ip ro c a l b a s is ,  between these S ta tes  and o th e r 
OECD c o u n tr ie s  which a re  p a r t ie s  to  the  Code.

4 . In  tra d e s  to  which A r t ic le  3 o f th e  Code o f 
Conduct a p p lie s ,  th e  la s t  sentence o f th a t  
A r t i c le  is  in te rp re te d  as meaning th a t :

(a )  th e  two groups o f n a t io n a l s h ip p in g  
l in e s  w i l l  c o -o rd in a te  t h e i r  p o s it io n s  be fo re  
v o t in g  on m a tte rs  con ce rn ing  th e  tra d e  between 
t h e i r  two c o u n tr ie s ;

(b )  t h is  sentence a p p lie s  s o le ly  to  m a tte rs  
which the  con fe rence  agreement id e n t i f ie s  as 
r e q u ir in g  the  assen t o f  bo th  groups o f  n a t io n a l 
s h ip p in g  l in e s  concerned, and n o t to  a l l  m a tte rs  
covered by the  con fe rence  agreem ent."
D e c la ra t io n s :
"  The Government o f  Denmark con s id e rs  th a t  the  
U n ite d  N a tion s  C onvention  on a Code o f Conduct 
f o r  L in e r  Conferences a f fo rd s  the  s h ip p in g  l in e s  
o f  d e ve lo p in g  c o u n tr ie s  extended o p p o r tu n it ie s  to  
p a r t ic ip a te  in  the  con fe rence  system and is  
d ra fte d  so as to  re g u la te  con ferences and t h e i r  
a c t iv i  t i  es in  open tra d e s  ( i . e . ,  when o p p o rtu n i
t ie s  to  compete e x is t ) .  Thi s Goverment a lso

co n s id e rs  th a t  i t  is  e s s e n t ia l f o r  the  fu n c t io n 
in g  o f  the Code and con ferences s u b je c t thereto 
th a t  o p p o r tu n it ie s  f o r  f a i r  c o m p e tit io n  on a 
commercial ba s is  by non-con fe rence  s h ip p in g  lin e s  
c o n tin u e  to  ex i s t  and th a t  sh ipp e rs  a re  no t 
denied an o p tio n  in  the  cho ice  between conference 
s h ip p in g  l in e s  and non-con fe rence  s h ip p in g  l in e s ,  
s u b je c t to  lo y a l t y  arrangem ents where they 
e x is t .  These b a s ic  concepts a re  r e f le c te d  in  a 
number o f  p ro v i s i ons o f  th e  Code i t s e l f ,  in c lu 
d in g  i  ts  o b je c tiv e s  and p r in c ip le s ,  and they are 
e x p re s s ly  s e t o u t in  R e s o lu tio n  No. 2 on non
con ference s h ip p in g  l in e s  adopted by the  Uni ted 
N a tions Conference o f  P le n ip o te n t ia r ie s .

Th is  Governement con s id e rs  fu rth e rm o re  th a t  any 
re g u la t io n s  o r  o th e r  measures adopted by a 
c o n tra c t in g  p a r ty  to  the  Uni ted  N a tions  Conven
t io n  wi th  th e  aim o r  e f f e c t  o f  e l im in a t in g  such 
o p p o r tu n it ie s  f o r  c o m p e tit io n  by non-conference 
s h ip p in g  l in e s  would be in c o n s is te n t  wi th  the 
above-m entioned b a s ic  concepts and would b r in g  
about a ra d ic a l change in  the  c ircum stances in  
whi ch con ferences s u b je c t to  the  Code are envi sa- 
ged as o p e ra tin g . N o th ing  in  the  Convention 
o b lig e s  o th e r  c o n tra c t in g  p a r t ie s  to  accept 
e i th e r  the  v a l i d i t y  o f  such re g u la t io n s  o r 
measures, o r  s itu a t io n s  where con fe rences , by 
v i  r tu e  o f  such re g u la t io n s  o r measures, acqui re 
e f fe c t iv e  monopoly in  tra d e s  s u b je c t to  the  Code.

The Government o f  Denmark d e c la re s  th a t  i t  w i l l  
im plem ent the  Convention in  accordance wi th  the 
ba s ic  concepts and c o n s id e ra tio n s  h e re in  s ta te d  
and, in  so d o in g , is  n o t p rec luded  by the  Conven
t i  on from  ta k in g  a p p ro p r ia te  s teps in  the  event 
th a t  an o the r c o n tra c t in g  p a r ty  adopts measures o r 
p ra c tic e s  th a t  p re v e n t f a i r  competi t io n  on a 
commercial ba s is  in  i t s  l i n e r  t r a d e s . ’ '

FINLAND

R e se rva tio n s :
"1 . A r t ic le s  2 , 3 and 14 (9 )  o f  the  Code o f 

Conduct s h a l l , on a re c ip ro c a l b a s is ,  no t be ap
p l ie d  in  con fe rence  tra d e s  between F in lan d  and 
o th e r  OECD c o u n tr i es which a re  p a r t ie s  to  the 
Code.

2 . In  tra d e s  to  which A r t ic le  3 o f  the  Code o f 
Conduct a p p lie s ,  the  la s t  sentence o f  th a t  A r t i 
c le  is  in te rp re te d  as meaning th a t :

a) the  two groups o f  n a t io n a l s h ip p in g  l in e s  
w i l l  c o o rd in a te  th e i r  pos i t io n s  b e fo re  v o t in g  
on m a tte rs  con ce rn ing  the  tra d e  between th e ir  
two c o u n tr ie s ;

b) t h i  s sentence a p p lie s  s o le ly  to  m a tte rs  
which the  con fe rence  agreement id e n t i f ie s  as 
re q u ir in g  th e  assen t o f bo th  groups o f n a tio n a l 
s h ip p in g  l in e s  concerned, and n o t to  a l l  
m a tte rs  covered by the  con fe rence  agreement.

D e c la ra tio n s :
A. The Government o f  F in la n d  co n s id e rs  th a t  the 

Uni ted  N a tions Convention on a Code o f Conduct 
f o r  L in e r  Conferences a f fo rd s  the  s h ip p in g  l in e s  
of de ve lo p in g  c o u n tr ie s  extended o p p o r tu n it ie s  to  
p a r t ic ip a te  in  the  con fe rence  system and is  
d ra fte d  so as to  re g u la te  con ferences and th e i r  
a c t i v i t i e s  in  open tra d e s  ( i . e .  when o p p o rtu n i
t ie s  to compete ex i s t ) . Thi s Government a l so con
s id e rs  th a t  i t  is  e s s e n t ia l f o r  the  fu n c t io n in g  
o f  the  Code and con ferences s u b je c t th e re to  th a t 
op po rtu n i t ie s  f o r  f  a i r  c o m p e tit io n  on a commer
c ia l  ba s is  by non-con fe rence  s h ip p in g  l in e s  con
t in u e  to ex i s t  and th a t  sh ipp e rs  a re  n o t denied 
ar, option in the  cho i ce between conference
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s h ip p in g  l in e s  and non-con fe rence  s h ip p in g  l in e s ,  
s u b je c t to  lo y a l t y  arrangem ents where they e x is t .  
These ba s ic  concepts a re  r e f le c te d  in  a number o f 
p ro v is io n s  o f  the  Code i t s e l f ,  in c lu d in g  i t s  ob
je c t iv e s  and p r in c ip le s ,  and they  a re  e x p re s s ly  
s e t o u t in  R e s o lu tio n  No. 2 on non-conference 
s h ip p in g  l in e s  adopted by the  U n ite d  N a tions  Con
fe re n ce  o f PI en i p o te n t i a r i  e s .

B. T h is  Government co n s id e rs  fu rth e rm o re  th a t  
any re g u la t io n s  o r  o th e r  measures adopted by a 
c o n tra c t in g  p a r ty  to  the  UN Convention w ith  the  
aim o r  e f f e c t  o f  e l im in a t in g  such o p p o r tu n it ie s  
f o r  competi t i  on by non-con fe rence  s h ip p in g  l in e s  
would be in c o n s is te n t  wi th  the  above-m entioned 
b a s ic  concepts and would b r in g  about a ra d ic a l 
change in  the  c ircum stances  in  which con ferences 
s u b je c t to  the  Code are envisaged as o p e ra tin g . 
N o th ing  in  the  C onvention o b lig e s  o th e r  c o n tra c 
t in g  p a r t ie s  to  accep t e i th e r  th e  v a l i d i t y  o f 
such re g u la t io n s  o r  measures o r  s i tu a t io n s  where 
c o n fe re n ce s , by v i r tu e  o f  such re g u la t io n s  o r 
measures, acqui re  e f f e c t iv e  monopoly in  trade s  
s u b je c t to  the  Code.

C. The Government o f  F in la n d  d e c la re s  th a t  i t  
w i l l  im plem ent the  Conventi on in  accordance wi th  
th e  b a s ic  concepts and c o n s id e ra tio n s  h e re in  
s ta te d  and, in  so do ing  is  n o t p rec luded  by the  
Convention from  ta k in g  a p p ro p r ia te  steps in  the  
even t th a t  a n o th e r c o n tra c t in g  p a r ty  adopts mea
sures o r  p ra c tic e s  th a t  p re ve n t f a i  r  c o m p e tit io n  
on a commer c ia l  ba s is  in  i t s  l i n e r  t ra d e s ."

FRANCE

D e c la ra tio n  made upon s ig n a tu re :
Under the  French C o n s t itu t io n ,  approval o f  the  

C onvention is  s u b je c t to  a u th o r iz a t io n  by P a r l ia 
m ent.

I t  is  understood th a t  t h is  approval is  co n d i
t io n a l upon com pliance wi th  the  commitments un
de rta ken  by France under the  T re a ty  o f  Rome es
ta b l is h in g  th e  European Economic Community and 
the  Code o f  L ib e r a l is a t io n  o f in v is ib le  tra d e  o f 
the  O rg a n is a tio n  f o r  Economic C o -op e ra tio n  and 
Development, ta k in g  in to  account any re s e rv a tio n s  
which the  French Government may deem f i t  to  make 
to  the  p ro v is io n s  o f  t h is  C onvention .

R eserva tions  made upon approva l :
rSame re s e rv a t io n s ,  id e n t ic a l  in  essence, as 

those made bv Denmark.1

GERMANY3

Upon s ig n a tu re :
The Convention under the  law o f the  Federal 

R epub lic  o f  Germany, re q u ire s  the  approva l o f  the 
le g is la t iv e  bod ies f o r  r a t i f i c a t i o n .  A t the  
a p p ro p r ia te  t im e , the  Federal R epub lic  o f  Germany 
w i l l  implement the  Convention in  c o n fo rm ity  wi th
i  ts  obligations under the  Treaty o f  Rome estab
lish in g  the  European Economic Community as w e ll 
as under the  OECD Code o f  L ib e r a l is a t io n  o f 
C u rre n t In v is ib le  O p e ra tio n s ."
Upon r a t i f i c a t i o n :
D e c la ra t io n s :

1. For the  purposes o f the  Code o f  Conduct, the  
term  "n a t io n a l s h ip p in g  l i n e "  may, in  the  
case o f  a Member S ta te  o f  the  European 
Economic Community, in c lu d e  any vesse l 
o p e ra tin g  s h ip p in g  l i n e  e s ta b lis h e d  on the 
t e r r i  to r y  o f  such Member S ta te  in  accordance 
wi th  the  EEC T re a ty .

2 . (a )  Wi th o u t p re ju d ic e  to  paragraph (b )
[ h e r e in a f t e r ] , a r t i c l e  2 o f  the  Code o f 
Conduct s h a ll n o t be applied in  c o n fe r
ence tra d e s  between the  Member S ta tes  o f 
the  European Economi c Communi t y  o r ,  on 
the  ba s is  o f  r e c ip r o c i ty ,  between such 
S ta tes  and o th e r  OECD c o u n tr i es which 
a re  p a r t ie s  to  the  Code.

(b ) Paragraph (a ) [above ] s h a ll n o t a f fe c t  
the  op p o rtu n i t ie s  f o r  p a r t ic ip a t io n  as 
t h i  rd -c o u n try  s h ip p in g  1i  nes in  such 
tra d e s , in  accordance wi th  the  p r i n c i-  
p les  la id  down in such t ra d e s , in  accor
dance wi th the  p r in c ip le s  la id  down in  
a r t i c l e  2 o f  the  Code, o f  th e  shipping 
lines o f  a de ve lo p i ng c o u n try  which are 
recogn ized  as n a t io n a l s h ip p in g  l in e s  
under the  Code and which a re :

( i ) a lre a d y  members o f a conference 
s e rv in g  these  tra d e s  ; o r

( i i )  ad m itte d  to  such a con fe rence  under 
a r t i c l e  1 (3 )  o f the  Code.

3 . A r t ic le s  3 and 14 (9 )  o f  the  Code o f Conduct 
s h a ll n o t be a p p lie d  in  con fe rence  trades 
between the  Member S ta tes  o f  the  Communi ty  
o r ,  on a re c ip ro c a l b a s is ,  between such 
S ta tes  and th e  o th e r  OECD c o u n tr ie s  which 
are p a r t ie s  to  th e  Code.

4 . In  tra d e s  to  which a r t i c l e  3 o f the  Code o f 
Conduct a p p lie s ,  th e  la s t  sentence o f th a t  
a r t i c l e  is  in te rp re te d  as meaning th a t :
(a ) The two groups o f  n a t io n a l sh ip p in g  

l in e s  w i l l  c o o rd in a te  th e i r  p o s it io n s  
b e fo re  v o t i  ng on m a tte rs  concern i ng the 
tra d e  between th e i r  two c o u n tr ie s ;

(b ) t h is  sentence a p p lie s  s o le ly  to  m a tte rs  
which the  con fe rence  agreement id e n t i 
f ie s  as requ i r i  ng the  assen t o f both 
groups o f  n a t io n a l s h ip p in g  l in e s  
concerned, and n o t to  a l l  m a tte rs  
covered by the  con ference agreement.

5 . The Government o f the  Federal R epub lic  o f 
Germany w i l l  n o t p re ve n t non-conference 
s h ip p in g  l in e s  from  o p e ra tin g  as long as 
they  compete wi th  con ferences on a commer
c ia l  ba s is  w h ile  a d he ring  to  the  p r in c ip le  
o f f a i  r  c o m p e tit io n , in  accordance wi th  the 
re s o lu t io n  on non-con fe rence  l in e s  adopted 
by the  Conference o f  P le n ip o te n t ia r ie s .  I t  
con firm s  i t s  in te n t io n  to  a c t in  accordance 
wi th  the  sa id  re s o lu t io n .

INDIA

" In  c o n f i rm ati on o f  paragraph (2 )  o f the  s ta te 
ment f i l e d  by the  R e p re se n ta tive  o f In d ia  on be
h a l f  o f  the  Group o f  77 on 8 A p r i l  1974 a t the 
Uni ted  N a tions  Conference o f  P le n ip o te n t ia r ie s  on 
a Code o f Conduct f o r  L in e r  C onfe rences, i t  is  
the  unde rs tand i ng o f  the  Government o f  In d ia  th a t 
the  in te r-g o v e rn m e n ta l s h ip p in g  s e rv i ces e s ta b -
1i  shed in  accordance wi th  i  n te r-gove rnm en ta l 
agreements f a l l  o u ts id e  the  pu rv iew  o f the  Con
v e n tio n  on the  Code o f  Conduct f o r  L in e r  C onfer
ences re g a rd le s s  o f the  o r ig in  o f  the  cargo, 
th e i r  d e s t in a t io n  o r  the  use f o r  whi ch they are 
in te n d e d ."

IRAQ

The accession s h a l1 in  no way s ig n i f y  re co g n i-  
t i  on o f Israel o r  e n try  in to  any re la tion  th e re -  
wi t h .
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ITALY
R e se rva tio n :

1. In  a p p l ic a t io n  o f  the  Code o f  Conduct, the  
concep t o f a "n a t io n a l s h ip p in g  l i n e "  may, in  the  
case o f  a member S ta te  o f  the  European Community, 
in c lu d e  a l l  s h ip p in g  companies e s ta b lis h e d  on the 
t e r r i t o r y  o f  th a t  member S ta te  in  accordance w ith  
the  t r e a ty  s e t t in g  up the  European Economic 
Community.

2. (a )  W ith o u t p re ju d ic e  to  the  te x t  o f
paragraph (b ) o f t h is  re s e rv a t io n , 
a r t i c l e  2 o f  the  Code o f  Conduct s h a ll 
no t be a p p lie d  in  tra d e  c a r r ie d  by a 
con fe rence  between the  member S ta tes  o f 
the  Community and, on a re c ip ro c a l 
b a s is ,  between those S ta tes  and the 
o th e r  OECD c o u n tr ie s  p a r t ie s  to  the  Code,

(b ) The te x t  o f  paragraph (a ) s h a ll no t 
a f f e c t  the  o p p o r tu n it ie s  f o r  s h ip p in g  
l in e s  o f  d e ve lo p in g  c o u n tr ie s ,  as 
th ir d - c o u n t r y  s h ip p in g  l in e s ,  to  take 
p a r t  in  such tra d e  in  accordance w ith  
the  p r in c ip le s  s e t o u t in  a r t i c l e  2 o f 
the  Code, p ro v id ed  they  have been 
recogn ized  as n a t io n a l s h ip p in g  l in e s  
under the  term s o f  the  Code and:

( i )  a re  a lre a d y  members o f  a con ference 
c a r ry in g  such t ra d e , o r

( i i )  have been accepted f o r  membership o f 
such a con fe rence  under the  p ro v is io n s  
o f  a r t i c l e  1 (3 ) o f  the  Code.

3. A r t i c le  3 and a r t i c l e  14(9) o f  the  Code o f 
Conduct s h a ll n o t be a p p lie d  in  tra d e  
c a r r ie d  o u t by a con fe rence  between the 
member S ta te s  o f  the  Community and, on a 
re c ip ro c a l b a s is ,  between those c o u n tr ie s  
and the  o th e r  OECD c o u n tr ie s  p a r t ie s  to  the 
Code.

4 . In  any tra d e  to  which a r t i c l e  3 o f  the  Code 
o f  Conduct a p p lie s ,  the  la s t  sentence o f the  
a r t i c l e  is  taken to  mean th a t :
(a )  The two groups o f  n a t io n a l s h ip p in g  

l in e s  s h a ll c o -o rd in a te  t h e i r  p o s it io n s  
b e fo re  v o t in g  on m a tte rs  r e la t in g  to  
tra d e  between t h e i r  two c o u n tr ie s ;

(b )  The sentence s h a ll be a p p lie d  s o le ly  to  
m a tte rs  d e fin e d  in  a con ference 
agreement as re q u ir in g  the  consent o f 
the  two groups o f n a t io n a l s h ip p in g  
l in e s  concerned and n o t to  a l l  m a tte rs  
covered by the  con fe rence  agreement.

D e c la ra t io n :
"The Government o f  the  R epub lic  o f  I t a l y  

- w i l l  n o t p re v e n t non-con fe rence  l in e s  from  
o p e ra tin g  as lo n g  as they compete w ith  
con ferences on a commercial ba s is  w h ile  ad he ring  
to  the  p r in c ip le  o f  f a i r  c o m p e tit io n , in  
accordance w ith  the  R e s o lu tio n  on non-conference 
l in e s  adopted by the  Conference o f 
PI eni p o te n t i a r i  es ;
-  con firm s  i t s  in te n t io n  o f  a c t in g  in  accordance 
w ith  the  sa id  R e s o lu t io n ."

KUWAIT
Understand i ng:

The access ion  to  the  Convention does n o t mean 
in  any way a re c o g n it io n  o f I s ra e l by the  
Government o f  K uw a it.

NETHERLANDS

TSame d e c la ra t io n s ,  id e n t ic a l in  essence, as 
those made bv the  Federal R epub lic  o f Germany 
upon r a t i f i c a t i o n  . 1

NORWAY

TSame d e c la ra t io n s  and re s e rv a t io n s , id e n t ic a l 
in  essence, as those made bv Denmark.!

PERU

The Government o f Peru does no t regard i t s e l f  
as be ing  bound by the  p ro v is io n s  o f cha p te r I I ,  
a r t i c l e  2 , paragraph 4 , o f the  C onvention .

PORTUGAL

A) R e se rva tio n s :
1. In  a p p l ic a t io n  o f  the  Code o f  Conduct, the 

term  "n a t io n a l s h ip p in g  l i n e "  may, in  the  case o f 
a Member S ta te  o f the  European Community, in c lu d e  
any v e s s e l-o p e ra tin g  s h ip p in g  l i n e  e s ta b lis h e d  on 
the  t e r r i t o r y  o f  such Member S ta te  in  accordance 
w ith  the  EEC T re a ty .

2 . (a )  W ith o u t p re ju d ic e  to  paragraph (b ) o f 
th is  re s e rv a t io n ,  a r t i c l e  2 o f  the  Code o f 
Conduct s h a ll no t be a p p lie d  in  con fe rence  trades 
between the  Member S ta tes  o f  the  Community and, 
on a re c ip ro c a l b a s is ,  between such S ta tes and 
the  o th e r  OECD c o u n tr ie s  which are p a r t ie s  to  the 
Code.

(b ) The te x t  o f  paragraph (a ) s h a ll no t 
a f f e c t  the  o p p o r tu n it ie s  f o r  p a r t ic ip a t io n  as 
t h i r d  c o u n try  s h ip p in g  l in e s  in  such tra d e s , in  
accordance w ith  the  p r in c ip le s  re f le c te d  in  
a r t i c l e  2 o f  the  Code, o f the  s h ip p in g  l in e s  o f a 
d e ve lo p in g  c o u n try  which a re  recogn ized as 
n a t io n a l s h ip p in g  l in e s  under the  Code and which 
a re :

( i )  a lre a d y  members o f  a con ference se rv in g  
these t ra d e ; o r

( i i )  ad m itte d  to  such a con ference under 
a r t i c l e  1 (3 ) o f  the  Code.

3 . A r t ic le s  3 and 14 (9 )  o f  the  Code o f Conduct 
s h a ll n o t be a p p lie d  in  con fe rence  trade s  between 
the  Member S ta tes  o f  the  Community and, on a 
re c ip ro c a l b a s is ,  between such S ta tes  and the 
o th e r  OECD c o u n tr ie s  which a re  p a r t ie s  to  the 
Code.

4 . In  tra d e s  to  which A r t ic le  3 o f the  Code o f 
Conduct a p p lie s ,  th e  la s t  sentence o f  th a t  
A r t i c le  is  in te rp re te d  as meaning th a t :

(a ) the  two groups o f n a t io n a l s h ip p in g  lin e s  
w i l l  c o -o rd in a te  t h e i r  p o s it io n s  b e fo re  v o t in g  on 
m a tte rs  con ce rn ing  the  tra d e  between t h e i r  two 
c o u n tr i es ;

(b ) th is  sentence a p p lie s  s o le ly  to  m a tte rs  
which the  con ference agreement id e n t i f ie s  as 
r e q u ir in g  the  assent o f  bo th groups o f  n a tio n a l 
s h ip p in g  l in e s  concerned, and n o t to  a l l  m a tte rs  
covered by the  con fe rence  agreement.
B) D e c la ra tio n s  :

1. The Government o f P o rtuga l con s id e rs  th a t 
the  U n ited  N a tions  C onvention on a Code o f 
Conduct f o r  L in e r  Conferences a f fo rd s  the 
s h ip p in g  l in e s  o f  d e ve lo p in g  c o u n tr ie s  extended 
o p p o r tu n it ie s  to  p a r t ic ip a te  in  the  conference 
system and is  d ra fte d  so as to  re g u la te  
con ferences and t h e i r  a c t i v i t i e s  in  open tra d e s . 
The Government a ls o  co n s id e rs  th a t  i t  is  
e s s e n t ia l f o r  the  fu n c t io n in g  o f the  Code and 
con ferences s u b je c t th e re to  th a t  o p p o r tu n it ie s  
f o r  f a i r  c o m p e tit io n  on a commercial ba s is  by 
non-conference s h ip p in g  l in e s  c o n tin u e  to  e x is t  
and th a t  sh ipp e rs  a re  n o t denied an o p tio n  in  the 
cho ice  between con fe rence  s h ip p in g  l in e s  and 
non-con fe rence  s h ip p in g  l in e s ,  s u b je c t to  lo y a l t y  
arrangem ents where they e x is t .  These bas is
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concepts are re f le c te d  in  a number o f p rov is ions  
o f the Code i t s e l f ,  in c lu d in g  i t s  o b je c tive s  and 
p r in c ip le s , and they are expressly  se t out in  
R esolu tion No. 2 on non-conference shpping lin e s  
adopted by the U nited Nations Conference o f 
P le n ip o te n tia r ie s .

2. The Government considers fu rtherm ore th a t 
any re g u la tio n s  o r o the r measures adopted by a 
C on trac ting  Party to  the Convention w ith  the aim 
o r e f fe c t  o f e lim in a tin g  Party to  the Convention 
w ith  the aim o r e f fe c t  o f e lim in a tin g  such 
o p p o rtu n it ie s  fo r  com petition  by non-conference 
sh ipp ing  lin e s  would be in c o n s is ta n t.

SWEDEN

Reservations and d e c la ra tio n s :
TSame d e c la ra tio n s  and re se rva tio ns , id e n tic a l 

in  essence, as those made bv Denmark.!

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

The Government o f the Union o f S ovie t S o c ia lis t  
Republics considers th a t the p rov is ions  o f the 
Convention on a Code o f Conduct fo r  L in e r Confer
ences do not apply to  j o in t  sh ipp ing  l in e s  estab
lis h e d  on the basis o f intergovernm ental agree
ments to  serve b i la te ra l  trade between the coun
t r ie s  concerned.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

I . In  re la t io n  to  the U nited Kingdom o f Great 
B r i ta in  and Northern Ire la n d  and to  G ib ra lta r :

TSame re se rva tio n s , id e n tic a l in  essence, as 
those made bv Denmark.!

I I .  In  re la t io n  to  Hong Kong:
"  1. (a ) W ithout p re ju d ice  to  paragraph (b) o f 
th is  re s e rv a tio n , A r t ic le  2 o f the Code o f Conduct 
sh a ll no t be app lied  in  conference trades , on a 
re c ip ro ca l b as is , between Hong Kong and any State

which has made a rese rva tion  d isa p p ly in g  A r t ic le
2 in  respect o f i t s  trades w ith  the United 
Kingdom.

(b) P o in t (a) above sh a ll not a f fe c t the 
op p o rtu n ity  fo r  p a r t ic ip a t io n  as a th ird  
country sh ipp ing  l in e s  in  such trades in  
accordance w ith  the p r in c ip le s  re f le c te d  in  
A r t ic le  2 o f the Code, o f the sh ipp ing  l in e s  o f 
a developing country which are recognized as 
na tiona l sh ipp ing  lin e s  under the Code and 
which are:

( i )  a lready members o f a conference serving 
these tra ce s ; or

( i i )  adm itted to  such a conference under 
A r t ic le  1 (3) o f the Code.

2. In  trades where A r t ic le  2 o f the Code 
a p p lie s , Hong Kong sh ipp ing  lin e s  w i l l ,  sub ject 
to  re c ip ro c ity ,  a llow  p a r t ic ip a t io n  in  r e d is t r i 
bu tion  by l in e s  from any country which has agreed 
to  a llow  p a r t ic ip a t io n  by United Kingdom lin e s  in  
re d is t r ib u t io n  in  respect o f any o f i t s  trades.

3. A r t ic le  3 and A r t ic le  14 (9 ) o f the Code 
sha ll not be app lied  in  conference trades , on a 
re c ip roca l bas is , between Hong Kong and any State 
which has made a re se rva tio n  d isa p p ly in g  A r t ic le
3 and A r t ic le  14 (9 ) in  respect o f i t s  trades 
w ith  the United Kingdom.

4. In  trades to  which A r t ic le  3 o f the Code 
a p p lie s , the la s t  sentence o f th a t a r t ic le  is  
in te rp re te d  as meaning th a t:

( i )  the two groups o f na tiona l sh ipp ing  lin e s  
w i l l  co -o rd in a te  th e ir  p o s itio n  before 
v o tin g  on m atters concerning the trade 
between th e ir  two c o u n tr ie s ; and

( i i )  th is  sentence app lies  s o le ly  to  matters 
which the conference agreement id e n t i
f ie s  as re q u ir in g  the assent o f both 
groups o f na tiona l sh ipp ing  lin e s  
concerned, and not to  a l l  m atters covered 
by the conference agreement."

TSame d e c la ra tio n s , id e n tic a l in  essence, as 
those made bv Denmark.1

NOTES:

O f f ic ia l  Records o f the General Assembly. 
Twenty-seventh Session. Supplement No. 30 
(A /8730), p .51.

The instrum ent a lso  s p e c ifie s  th a t the 
accession sh a ll not apply to  Greenland and the 
Faroe Is la n d s .

3 /  The German Democratic Republic had signed 
and r a t i f ie d  the Convention on on 27 June 1975 
and 9 Ju ly  1979, re s p e c tiv e ly , w ith  the fo llo w in g  
re se rva tio n :

The German Democratic Republic declares th a t 
the p ro v is io n s  o f the Convention on a Code o f 
Conduct fo r  L in e r Conferences w i l l  not be 
app lied  to  j o in t l y  operated lin e s  es tab lished

on the basis o f in te r-governm enta l agreements fo r  
the jo in t  conduct o f the b i la te ra l  exchange o f 
goods between the respective  s ta te s .

See a lso  note 11 in  chapter 1 .2 .

4 /  In  connection w ith  the said r a t i f ic a t io n ,  
the Government o f the Federal Republic o f Germany 
a lso  declared th a t the said Convention sh a ll a lso 
apply to  B e r lin  (West w ith  e f fe c t from the date 
on which i t  enters in to  fo rce  fo r  the Federal 
Republic o f Germany. See a lso  note 3 above.

For the Kingdom in  Europe and as from 1 
January 1986, fo r  Aruba.

6 /  On beha lf o f the United Kingdom, G ib ra lta r  
and Hong Kong.
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X I I . 7: Registration of ships

7. UNITED NATIONS CONVENTION ON CONDITIONS FOR REGISTRATION OF SHIPS 

Concluded a t Geneva on 7 February 1986 

NOT YET IN FORCE (see a r t ic le  19 (1 ) ) .
TEXT: TD/RS/CONF/19/Add.1 ; depos ita ry  n o t i f ic a t io n s  C .N .131.1986.TREATIES-3 o f 30 J u ly  1986

(p rocès-verba l o f r e c t i f ic a t io n  o f o r ig in a l Russian te x t)  and C .N .246.1987.TREATIES-6 o f 12 November 
1987 (p rocès-verba l o f r e c t i f ic a t io n  o f o r ig in a l French te x t ) .

Note: The convention was adopted by a Conference o f p le n ip o te n t ia r ie s  which met a t Geneva from 20 
January to  7 February 1986 under the auspices o f the United Nations Conference on Trade and Development, 
in  accordance w ith  re s o lu tio n  37/2091 o f the General Assembly o f the U nited Nations dated 20 December 
1982. The Conference on C onditions fo r  R e g is tra tio n  o f Ships had held i t s  f i r s t  p a rt from 16 J u ly  to  3 
August 1984, and had resumed i t s  work, f i r s t  a t i t s  second p a rt from 28 January to  15 February 1985 and 
then, a t i t s  th i r d  p a rt from 8 to  19 Ju ly  1985, before adopting the Convention a t i t s  fo u r th  and la s t  
p a r t .  Open fo r  s igna tu re  from 1 May 1986 to  30 A p r il 1987 in  New York.

R a t i f ic a t io n . R a t i f ic a t io n .
P a rtic ip a n ts S ignature accession (a) P a rtic ip a n ts S ignature accession (a)

A lg e r ia  . . . . 24 Feb 1987 Libyan Arab
B o liv ia  . . . . 18 Aug 1986 Jam ahiriya 21 Apr 1987 28 Feb 1989
Cameroon . . . 29 Dec 1986 Mexico . . . . 7 Aug 1986 21 Jan 1988
Côte d ' lv o i  re . 2 Apr 1987 28 Oct 1987 Morocco . . . . 31 Jul 1986
Czechoslovakia 9 Apr 1987 O m a n ................. 18 Oct 1990 a
Egypt ................. 3 Mar 1987 Pol and . . . . 1 Apr 1987
Ghana ................. 29 Aug 1990 a Senegal . . . . 16 Jul 1986
Hai t i ................. 17 May 1989 a Union o f S ov ie t
Hungary . . . . 23 Jan 1989 a S o c ia l is t
Indonesia . . . 26 Jan 1987 Republics . . 12 Feb 1987
I  r a q ................. 1 Feb 1989 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless o therw ise in d ic a te d , the de c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession, acceptance o r a pp rova l.)

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Upon s ig n a tu re :
The USSR regards the reference to  'Democratic Kampuchea' in  the l i s t  o f coun tries  compiled fo r  the 

purposes o f the present Convention as u n la w fu l, inasmuch as a l l  m atters re la t in g  to  Kampuchean 
p a r t ic ip a t io n  in  in te rn a t io n a l tre a t ie s  and agreements l i e  e x c lu s iv e ly  w ith in  the competence o f the 
Government o f the People's Republic o f Kampuchea.

NOTES:

O f f ic ia l  Records o f the General Assembly. T h irty -se ve n th  session, Supplement No. 51 (A /37 /51 ),
p. 139.
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CHAPTER X I I I .  ECONOMIC STATISTICS

1. PROTOCOL AMENDING THE INTERNATIONAL CONVENTION RELATING TO ECONOMIC STATISTICS, SIGNED AT GENEVA ON
14 DECEMBER 1928

Si oned a t Paris on 9 December 1948

ENTRY INTO FORCE: 9 December 1948, in  accordance w ith  a r t ic le  V .1 
REGISTRATION: 9 December 1948, No. 318.
TEXT : Uni ted N a tions . T rea tv  Seri es. v o l . 20. D. 229.

Note: The P rotocol was approved bv the General Assembly o f the 
( I I I ) ' 1 o f 18 November 1948.

Uni ted N ati ons in  re so lu tio n  255

Def i ni t iv e Def i ni t iv e
s igna tu re  ( s ) . s i gnature ( s ) .

P a rtic io a n t S ignature acceptance P a rtic ip a n t S ignature acceptance

A u s tra lia  . . . . 9 Dec 1948 s Ire la n d  . . . . 28 Feb 1952
A u s tr i a ................. 10 Nov 1949 I t a ly  . . . . . 20 May 1949 s
B urm a..................... 9 Dec 1948 Japan ................. 2 Dec 1952
Canada ................. 9 Dec 1948 s Netherl ands . . 9 Dec 1948 13 Apr 1950
Denmark ................. 9 Dec 1948 27 Sep 1949 Norway . . . . 9 Dec 1948 22 Mar 1949
Egypt ..................... 9 Dec 1948 s Pakistan . . . 3 Mar 1952 S
F in la n d ................. 17 Aug 1949 South A fr ic a  . 10 Dec 1948 S
France ................. 9 Dec 1948 11 Jan 1949 Sweden . . . . 9 Dec 1948 S
Greece ................. 9 Dec 1948 9 Oct 1950 S w itzerland . . 9 Dec 1948 23 Jan 1970
In d i a ..................... 9 Dec 1948 14 Mar 1949 United Kingdom 9 Dec 1948 s

NOTES:

The amendments se t fo r th  in  the annex to  
the Protocol entered in to  fo rce  on 9 October 1950, 
in  accordance wi th  a r t ic le  V o f the P ro to c o l.

O f f ic ia l  Records o f the General Assembly. 
Th ird  Session. Part I .  A/810, p. 160.
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2. INTERNATIONAL CONVENTION RELATING TO ECONOMIC STATISTICS

Signed a t Geneva on 14 December 1928 and amended bv the Protocol signed a t Paris on 9 December 1948

ENTRY INTO FORCE: 9 October 1950, the date on which the amendments to  the Convention, as se t fo r th  in  
the annex to  the Protocol o f 9 December 1948, entered in to  fo rce  in  accordance 
wi th  a r t ic le  V o f the P ro to c o l.

REGISTRATION: 9 October 1950, No. 942.
TEXT : Uni ted N ations, T reaty S e rie s , v o l . 73, p. 39.

R a t i f ic a t io n ,  
accession ( a ) .D e f in it iv e D e f in it iv e

s igna tu re  or succession (d ) . s igna tu re  or
acceptance in  resoect o f acceptance
o f the the Convention o f the
Protocol o f as amended by Protocol o f
9 December the Protocol o f 9 December

P a rtic ip a n t 1948 9 December 1948 P a rtic ip a n t 1948

A u s tra l ia  . . . 9 Dec 1948 Is ra e l .................
A u s tr ia  . . . . 
B e lg ium '. . . .

10 Nov 1949 I t a l y ..................... 20 May 1949
2 May 1952 J a p a n ................. .... 2 Dec 1952

Canada . . . . 9 Dec 1948 Luxembourg . . .
Denmark . . . . . 27 Sep 1949 Netherl ands . . . 13 Apr 1950
Egypt ................. 9 Dec 1948 N ig e r ia .................
F in land . . . . 17 Aug 1949 Norway ................. 22 Mar 1949
France . . . . 11 Jan 1949 Paki stan . . . . 3 Mar 1952
Ghana ................. 7 Apr 1958 d South A fr ic a  . . 10 Dec 1948
Greece . . . . 9 Oct 1950 Sweden ................. 9 Dec 1948
In d ia  . . . . . 14 Mar 1949 Swi tz e r l  and . . . 

Uni ted Kingdom2 .
23 Jan 1970

Ire la n d  . . . . . 28 Feb 1952 9 Dec 1948

R a t if ic a t io n ,  
accessi on (a ) , 
succession ( d ) .  
in  respect o f 
the Convention 
as amended bv 
the Protocol o f 
9 December 1948

28 Dec 1950 a

23 Jul 1953 

23 Jul 1965 a

NOTES:

A d e c la ra tio n  accompanying the instrum ent 
o f r a t i f ic a t io n  by the Government o f Belgium 
s tip u la te s  th a t the r a t i f ic a t io n  app lies  on ly to  
the metropol i tan t e r r i t o r ie s ,  the t e r r i  to r ie s  o f

Belgian Congo and the T ru s t T e rr i to ry  o f Ruanda- 
Urundi being expressly excluded.

2 !  N otice o f a p p lic a tio n  o f the Convention to 
Southern Rhodesia was received from the Govern
ment o f the Uni ted Kingdom on 2 December 1949.
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3. ( i )  INTERNATIONAL CONVENTION RELATING TO ECONOMIC STATISTICS

Geneva. December 14 th . 1928^

IN FORCE since December 14 th , 1930 (A r t ic le  14).

R a t if ic a t io n s  o r d e f in i t iv e  accessions

A u s tr ia  (March 27th, 1931 )
Great B r i ta in  and Northern Ire la n d  and a l l  pa rts  

o f the B ri t i  sh Empire which are not separate 
Members o f the League o f Nations (May 9 th , 
1930)

Does not inc lude  any o f His B r ita n n ic  Majesty's 
C o lon ies, P ro tec to ra tes  o r T e r r i to r ie s  under 
su ze ra in ty  or mandate.

Southern Rhodesi a (October 14th, 1931 a)
Returns provided fo r  in  A r t ic le  2, I I I  (B ) , 

w i l l  not con ta in  in fo rm a tio n  wi th  regard to  
areas under crops on n a tive  farms, and in  na
t iv e  reserves, lo c a tio n s  and m ission 
s ta t io n s 2 .

Canada (August 23rd, 1930 a)
A u s tra lia  (A p r i l  13th, 1932 a)

Does not apply to  the t e r r i  to r i  es o f Papua and 
N o rfo lk  Island, New Gui nea and Nauru.
(1 ) The p ro v is io n  under A r t ic le  3, Annex I ,  

P art I  ( b ) , fo r  separate re tu rns  fo r  direct  
t r a n s i t  trade  sh a ll not apply to  the Common
weal th  o f A u tra l ia .

(2 ) The p ro v is io n  under A r t ic le  3, Annex I ,  
Part I , Paragraph IV , th a t when the quanti ty  o f 
goods o f any kind is  expressed in  any u n it  o r 
u n its  o f measure o the r than w e igh t, an estim ate 
o f the average w eight o f each u n it ,  o r m u lt ip le  
o f u n its ,  sh a ll be shown in  the annual re tu rn s , 
s h a ll no t apply to  the Commonwealth o f A us tra - 
l i a . 2

Union o f South A f r i  ca ( in c lu d in g  the mandated te r 
r i t o r y  o f South West A f r ic a ) (May 1 s t, 1930) 

Ire la n d  (September 15th, 1930)
In d ia  (May 15th, 1931 a)

A. Under the terms o f A r t ic le  11, the o b l i 
ga tions o f the Convention sh a ll not extend to  
the t e r r i  to r i  es in  In d i a o f any Prince or 
C h ie f under the suze ra in ty  o f His Majesty the 
King Emperor.

Bz (1 ) A r t ic le  2. I  ( a ) .— The p rov is ions  
fo r  re tu rns  o f " t r a n s i t  trade" made in  Annex
I , P art 1 , 1 (b) s h a ll not apply to  In d ia  nor 
shal 1 re tu rns  o f the "1 and f r o n t ie r  trade" o f 
In d ia  be requi red.

(2) A r t ic le  2. I I  ( a ) . — The question wheth
e r a general census o f a g ric u l tu re  can be 
held in  In d i a and, i f  so, on what l in e s  and 
a t what in te rv a ls  s t i l l  remains to  be se t
t le d .  For the presen t, In d ia  can assume no 
o b lig a tio n s  under th is  a r t ic le .

(3 ) A r t ic le  2. I l l  ( b ) . ( 1 ) .— For farms in  
the "perm anently s e tt le d "  t ra c ts  in  In d ia , 
estim ates o f the c u lt iv a te d  areas may be used 
in  com p iling  the re tu rn s .

(4 ) A r t ic le  2. I l l  ( b ) . ( 2 ) .— The re tu rns 
o f quanti t ie s  o f crops harvested may be based 
on estim ates o f y ie ld  each year per uni t  area 
in  each lo c a l i t y .

(5 ) A r t ic le  2. I l l  ( d ) . —Complete re tu rns 
cannot be guaranteed from Burma, and in  re 
spect o f the re s t o f Ind i a the re tu rns  sha ll 
re fe r  to  Government fo re s ts  on ly .
The Government o f In d i a fu r th e r  declared 

th a t ,  wi th  regard to  the second paragraph

R a tif ic a t io n s  o r d e f in i t iv e  accessions

o f A r t ic le  3 o f the Convention, they can
not, wi th  the means o f in v e s tig a t io n  a t 
th e ir  d is p o s a l, u s e fu lly  undertake to pre
pare expe rim en ta lly  the specified ta b les , 
and th a t fo r  s im ila r  reasons they are not 
in  a p o s it io n  to  accept the proposal con
ta ined in  Recommendation I I  o f the Conven
t io n .

B u lga ria  (November 29th , 1929)
C h ile  (November 20 th , 1934 a)
Cuba (August 17th, 1932 a)
Czechoslovakia (February 19th, 1931 )
Denmark (September 9 th , 1929)

In  pursuance o f A r t ic le  11, Greenland is  ex
cepted from the p ro v is io n s  o f th is  Conven
t io n .  Furthermore, the Dani sh Government, 
in  accepting the Convention, does not as
sume any o b lig a tio n  in  respect o f s ta t i  s - 
t ic s  concerning the Faroe Is la n d s .

Egypt (June 27th, 1930)
F inland (September 23rd, 1938)
France ( February 1s t, 1933)

By i t s  acceptance, France does not in tend to 
assume any obi i g a ti on in  regard to  any o f 
i t s  C olon ies, P ro tec to ra tes  and T e r r ito r ie s  
under i t s  suze ra in ty  o r mandate.

Greece (September 18th, 1930)
I t a ly  (June 11th, 1931)

In accepting the present Convention, I t a ly  
does not assume any o b lig a tio n  in  respect 
o f her C olonies, P ro tec to ra tes  and o ther 
T e r r i to r ie s  re fe rre d  to  in  the f i r s t  para
graph of A r t ic le  11.

L a tv ia  (J u ly  5 th , 1937)
L ith u a n ia  (A p r i l  2nd, 1938 a)
The Netherlands (September 13th, 1932)

This r a t i f ic a t io n  app lies  on ly  to  the t e r r i 
to ry  o f the Netherlands in  Europe; the 
Netherlands do not in tend  to  assume, a t 
p resen t, any o b lig a tio n  as regards the 
whole of the N etherl ands overseas t e r r i t o 
r ie s .
Netherlands Ind ies  (May 5 th , 1933 a)

1. The fo llo w in g  s h a ll not be a p p lica b le :
(a) The p rov i sions o f A r t ic le  2, I I I  (E) 

and V;
(b) The p ro v is io n s  concerning the system of 

v a lu a tion s  known as "declared va lues” 
mentioned in  Annex I , Part I , para. I I  
(see A r t ic le  3) ;

(ç.) A r t ic le  3, paragraph 2.
2. The re tu rns  mentioned in  A r t ic le  2. IV , 

sha ll apply on ly to  c o a l, petroleum , natu
ral gas, t in ,  manganese, gold and s i lv e r .

3. The s ta t is t ic s  o f fo re ig n  trade  mentioned 
in  A r t ic le  3 shall not comprise tables 
concerning tra n s i t .

Norway (March 20th, 1929)
In  accordance with A r t ic le  11, the Bouvet 

Is land  is  excepted from the provisions o f the 
present Convention. Furthermore, in r a t i fy 
ing the Convention, Norway does not assume 
any obligation as regards s ta t is t ics  relating  
to  the Svalbard.
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R a tif ic a t io n s  o r d e f in i t iv e  accessions R a tif ic a t io n s  o r d e f in i t iv e  accessi ons

Poland (J u ly  23rd, 1931)
Portugal (October 23rd, 1931 )

In  accordance wi th  A r t ic le  11, the Portuguese 
D elegation declares on beha lf o f i t s  Govern
ment th a t the present Convention does not ap
p ly  to  the Portuguese C olonies.

Romani a
Sweden
Swi tz e r l  and

(June 22nd, 1931) 
( February 17th, 1930) 

(J u ly  10th, 1930)

B ra z il
Estonia

S ignatures no t ve t pe rfected  bv r a t i f ic a t io n

Germany
Hungary

Yugoslavia

A ctions subsequent to  the assumption o f depos ita ry  fu n c tio n s  bv the Secretary-General o f the
Uni ted Nations

P a rtic ip a n t 

Belg i um . .

R a t if ic a t io n  

5 May 19503

P a rtic ip a n t 

Japan . . .

R a t if ic a t io n  

3 Sep 1952
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3. (b) PROTOCOL 

Geneva. December 14th. 1928

IN FORCE since December 14th, 1930.

R a tif ic a t io n s  o r d e f in i t iv e  accessions

A u s tr ia  (March 27th , 1931)
Great B r i ta in  and Northern Ire la n d  and a l l  parts  

o f the B r i t is h  Empire which are not separate

R a tif ic a t io n s  o r d e f in i t iv e  accessions

Members o f the League o f Nations (May 9 th , 1930) 
ia  (October 14th, 1931 a)

(August 23rd, 1930) 
(A p r i l  13th, 1932 a) 

A fr ic a  ( in c lu d in g  the mandated 
South West A fr ic a  (May 1s t,

Southern Rhodes 
Canada 
A u s tra lia

Union o f South 
t e r r i t o r y  o f 

1930)
Ire la n d  
Ind i a 
B u lga ria  
C h ile  
Cuba
Czechoslovakia
Denmark
Egypt
Finland

(September 15th, 1930) 
(May 15th, 1931 a) 

(November 29 th , 1929) 
(November 20 th , 1934 a) 

(August 17th, 1932 a) 
(February 19th, 1931) 
(September 9 th , 1929) 

(June 27th , 1930) 
(September 23rd, 1938)

France
Greece
I t a ly
La tv ia
L ith u a n ia
The Netherlands

This r a t i f ic a t io n

(February 1s t, 1933)
(September 18th, 1930)

(June 11th, 1931)
(J u ly  5 th , 1937) 

(A p r i l  2nd, 1938 a)
(September 13th, 1932) 

app lies  on ly to  the
te r r i t o r y  o f the Netherlands in  Europe; the 
Netherlands do not in tend  to  assume, a t 
p resent, any o b lig a tio n  as regards the whole o f 
the Netherlands overseas t e r r i t o r ie s .
Netherlands Ind ies 

Norway 
Pol and 
Portugal 
Romania 
Sweden 
Swi tze rland

(May 5 th , 1933 a)
(March 20th , 1929)

(J u ly  23rd, 1931)
(October 23rd, 1931)

(June 22nd, 1931)
(February 17th, 1930)

(J u ly  10th, 1930)

B ra z i1 
Estoni a

S ignatures not ve t pe rfected  bv r a t i f ic a t io n

Germany
Hungary

Yugoslavia

A ctions subsequent to  the assumption o f depos ita ry  fu n c tio n s  bv the Secretary-General o f the
U nited Nations

P a rtic ip a n t 

Bel g i um . .

R a t if ic a t io n  

5 May 1950

P a rtic ip a n t 

Japan . . .

R a t if ic a t io n  

3 Sep 1952

NOTES:

^  Registered No. 2560. See League o f Na
t io n s , T reaty S e rie s , v o l.  110, p. 171.

2 /  These rese rva tions  were accepted by the 
States p a rt ie s  to  the Convention, which were con
su lte d  in  accordance w ith  a r t ic le  17.

D ec la ra tion  made on s ig n a tu re : In  pursu
ance o f a r t ic le  11 o f the Convention, the Belgian 
Delegation declares on beha lf o f i t s  Government 
th a t i t  cannot accept, in  regard to  the Colony o f 
the Belg ian Congo, the o b lig a tio n s  a r is in g  out o f 
the clauses o f the present Convention.
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CHAPTER XIV. EDUCATIONAL AND CULTURAL MATTERS

1. AGREEMENT FOR FACILITATING THE INTERNATIONAL CIRCULATION OF VISUAL AND AUDITORY MATERIALS OF AN
EDUCATIONAL, SCIENTIFIC AND CULTURAL CHARACTER

Opened fo r  s igna tu re  a t Lake Success. New York, on 15 Ju ly  1949

ENTRY INTO FORCE: 12 August 1954, in  accordance w ith  a r t ic le  X I I .
REGISTRATION: 12 August 1954, No. 2631.
TEXT: U nited N ations, T reaty S e rie s , v o l.  197, p. 3.

Note: The Agreement was approved by the General Conference o f the United Nations Educational, 
S c ie n t i f ic  and C u ltu ra l Organi z a ti on a t i t s  th ird  session, held a t B e iru t from 17 November to  11 
December 1948, in  a re s o lu t io n ' adopted a t the seventeenth p lenary meeting on 10 December 1948.

Acceptance. Acceptance.
P a rtic io a n t S ignature accession (a) P a rtic ip a n t S ignature accession (a)

A fghanistan . . . 29 Dec 1949 Lebanon ................. 30 Dec 1949 12 May 1971
B r a z i l ..................... 15 Sep 1949 15 Aug 1962 Libyan Arab
C am bodia................. 20 Feb 1952 a Jam ahiriya . . . 22 Jan 1973 a
Canada ..................... 17 Dec 1949 4 Oct 1950 Madagascar . . . . 23 May 1962 a
Congo ..................... 26 Aug 1968 a Mai a w i ..................... 5 Jul 1967 a
Costa Rica . . . . 9 Jun 1971 a Mal t a ..................... 29 Jul 1968 a
C u b a ......................... 7 Feb 1977 a Morocco ................. 25 Jul 1968 a
Cyprus ..................... 10 Aug 1972 a Netherlands . . . 30 Dec 1949
Denmark ................. 29 Dec 1949 10 Aug 1955 N i g e r ..................... 22 Apr 1968 a
Dominican Republic 5 Aug 1949 Norway ..................... 20 Dec 1949 12 Jan 1950
Ecuador ................. 29 Dec 1949 Pakistan ................. 16 Feb 1950 a
El Salvador . . . 29 Dec 1949 24 Jun 1953 P h ilip p in e s  . . . 31 Dec 1949 13 Nov 1952
Ghana ..................... 22 Mar 1960 a Syrian Arab Republic 16 Sep 1951 a
Greece ..................... 31 Dec 1949 9 Jul 1954 T rin id a d  and Tobago 31 Auq 1965 a
Hai t i  ..................... 2 Dec 1949 14 May 1954 United States
Ira n  (Is la m ic o f America . . . 13 Sep 1949 14 Oct 1966

Republic o f)  . . 31 Dec 1949 30 Dec 1959 Uruguay ................. 31 Dec 1949
I r a q ......................... 29 Aug 1952 a Yugoslavia . . . . 30 Jun 1950 a
Jordan ..................... 7 Jul 1972 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless o therw ise in d ic a te d , the d e c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon
acceptance o r accession.)

CUBA
Reservation:

The Government o f the Republic o f Cuba does not 
consider i t s e l f  bound by the p ro v is io n s  o f a r t i 
c le  IX , inasmuch as i t  be lieves th a t any d isputes 
which may a ris e  between States concerning the in 
te rp re ta t io n  o r a p p lic a tio n  o f the Agreement must 
be s e tt le d  by d ire c t  n e g o tia tio n  through the d ip 
lom a tic  channel.
D e c la ra tio n :

The Government o f the Republic o f Cuba hereby 
declares th a t the p ro v is io n s  o f paragraphs 1 to  4 
o f a r t ic le  XIV o f the Agreement fo r  F a c i l i ta t in g  
the In te rn a tio n a l C irc u la t io n  o f V isua l and Audi
to ry  M a te ria ls  o f an E ducationa l, S c ie n t if ic  and 
C u ltu ra l Character are co n tra ry  to  the Declara
t io n  on the g ra n tin g  o f independence to  co lo n ia l 
coun tries  and peoples ( re s o lu t io n  1514 (XV)), 
adopted by the General Assembly o f the United Na

tio n s  on 14 December 1960, which proclaim s the 
necess ity  o f b r in g in g  to  a speedy and uncondi
t io n a l end c o lo n ia lism  in  a l l  i t s  forms and mani- 
fe s ta t i  ons.

LIBYAN ARAB JAMAHIRIYA

The accession o f the Libyan Arab Republic to 
th is  Agreement does not im ply re cogn ition  o f 
Is ra e l o r the assumption towards Is ra e l o f any 
commitments a r is in g  out o f th is  Agreement.

NETHERLANDS
Upon s ig n a tu re :

"As regards a r t ic le  I I I ,  paragraph 1, the words 
and q u a n tita t iv e  re s t r ic t io n s  and from the ne
c e s s ity  o f app ly ing  fo r  an im port l ic e n c e ' w i l l  
be de le ted , and excluded from the a p p lic a tio n  o f 
the Agreement."

NOTES:

Records o f the General Conference o f UNESCO. T h ird  Session. B e iru t 1948. v o l.  I I .  Resolutions 
(3/3C/110, v o l.  I I ) ,  p. 113.
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X IV .2: Educational m aterials— 1950 Agreement

2. AGREEMENT ON THE IMPORTATION OF EDUCATIONAL, SCIENTIFIC AND CULTURAL MATERIALS

Opened fo r  s igna tu re  a t Lake Success. New York, on 22 November 1950

ENTRY INTO FORCE: 21 May 1952, in  accordance w ith  a r t ic le  X I.
REGISTRATION: 21 May 1952, No. 1734.
TEXT: U nited N ations, T reaty S e rie s , v o l.  131, p. 25.

Note: The Agreement was approved by the General Conference o f the United Nations Educational, 
S c ie n t i f ic  and C u ltu ra l O rgan iza tion  a t i t s  f i f t h  session, held a t Florence from 22 May to  17 June 1950, 
in  a re s o lu t io n ' adopted a t the fo u rte e n th  p lenary meeting on 17 June 1950.

R a t i f ic a t io n . R a t i f ic a t io n .

P a rtic io a n t S ignature
— ' »■> « 

succession (d) P a rtic io a n t S ignature succession (d)

A fghanistan . . . 8 Oct 1951 19 Mar 1958 Madagascar . . . 23 May 1962 a
A u s t r i a ................. 12 Jun 1958 a Maiawi ................. 17 Aug 1965 a
Barbados . . . . 13 Apr 1973 d Maiaysi a . . . . 29 Jun 1959 d
B e lg iu m ................. 22 Nov 1950 31 Oct 1957 M a l ta ..................... 19 Jan 1968 d
B o l i v i a ................. 22 Nov 1950 22 Sep 1970 M a u ritiu s  . . . . 18 Jul 1969 d
Burkina Faso . . 14 Sep 1965 a Monaco ................. 18 Mar 1952 a
Cambodia . . . . 5 Nov 1951 a Morocco ................. 25 Jul 1968 a
Cameroon . . . . 15 May 1964 a Netherlands . . . 22 Nov 1950 31 Oct 1957
China2 New Zealand . . . 16 Mar 1951 29 Jun 1962
Colombia . . . . 22 Nov 1950 Nicaragua . . . . 17 Dec 1963 a
Congo ..................... 26 Aug 1968 a N iger ..................... 22 Apr 1968 a
Côte d 'Iv o ir e  . . 19 Jul 1963 a N ig e r ia ................. 26 Jun 1961 d
C u b a ..................... 27 Aug 1952 a Norway ................. 2 Apr 1959 a
Cyprus ................. 16 May 1963 d O m a n ..................... 19 Dec 1977 a
Denmark ................. 4 Apr 1960 a Pakistan . . . . 9 May 1951 17 Jan 1952
Dominican Republic 22 Nov 1950 P e r u ..................... 8 Jul 1964
Ecuador ................. 22 Nov 1950 P h ilip p in e s  . . . 22 Nov 1950 30 Aug 1952
Egypt ..................... 22 Nov 1950 8 Feb 1952 Pol a n d ................. 24 Sep 1971 a
El Salvador . . . 4 Dec 1950 24 Jun 1953 Portugal . . . . 11 Jun 1984 a
F i j i ..................... 31 Oct 1972 d [R epublic o f South
F in la n d ................. 30 Apr 1956 a V iet-Nam ]5 . . . 1 Jun 1952 a
France ................. 14 May 1951 14 Oct 1957 Romania ................. 24 Nov 1970 a
Gabon • • • • 4 Sep 1962 a Rwanda ................. 1 Dec 1964 d
Germany3 ,4 . . . . 9 Aug 1957 a San Marino . . . 30 Jul 1985 a
Ghana ..................... 7 Apr 1958 d S ie rra  Leone . . 13 Mar 1962 d
Greece ................. 22 Nov 1950 12 Dec 1955 Singapore . . . . 11 Jul 1969 a
Guatemal a . . . . 22 Nov 1950 8 Jul 1960 Solomon Is lands . 3 Sep 1981 d
H a i t i ..................... 22 Nov 1950 14 May 1954 Spai n ..................... 7 Jul 1955 a
Holy See . . . . 22 Aug 1979 a S ri Lanka . . . . 8 Jan 1952 a
Honduras . . . . 13 Apr 1954 Sweden . . . . . 20 Nov 1951 21 May 1952
Hungary ................. 15 Mar 1979 a S w itzerland5 . . 22 Nov 1950 7 Apr 1953
Ira n  ( Is la m ic Syrian Arab

Republic o f) 9 Feb 1951 7 Jan 1966 Republi c . . . 7 Aug 1979 16 Sep 1980
I r a q ..................... 11 Aug 1972 a Thailand . . . . 22 Nov 1950 18 Jun 1951
I r e la n d ................. 19 Sep 1978 a Tonga ..................... 11 Nov 1977 d
Is  r a e l ................. 22 Nov 1950 27 Mar 1952 T rin id a d  and Tobago 11 Apr 1966 d
I t a l y ..................... 26 Nov 1962 a T u n is ia ................. 14 May 1971 a
Japan ..................... 17 Jun 1970 a Uganda ................. 15 Apr 1965 a
J o r d a n ................. 31 Dec 1958 a United Kingdom . 22 Nov 1950 11 Mar 1954
Kenya ..................... 15 Mar 1967 a United Republic
Lao People's o f Tanzania . . 26 Mar 1963 a

Democratic United States
Republic . . . 28 Feb 1952 a o f America . . 24 Jun 1959 2 Nov 1966

Libyan Arab Uruguay ................. 27 Apr 1964
Jam ahiriya . . 22 Jan 1973 a Yugoslavia . . . 26 Apr 1951 a

L ie ch te n s te in 5 Zai r e ..................... 3 May 1962 d
Luxembourg . . . 22 Nov 1950 31 Oct 1957 Zambi a ................. 1 Nov 1974 d
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D ecla ra tions and Reservations

(Unless o therw ise in d ic a te d , the d e c la ra tio n s  and rese rva tions  were made 
upon r a t i f ic a t io n ,  acceptance o r succession.)

GERMANY3

"(1 )  U n til the e x p ira tio n  o f the in te r im  period 
as de fined in  a r t ic le  3 o f the T reaty between 
France and the Federal Republic o f Germany o f 27 
October 1956 on the Settlem ent o f the Saar Ques
tio n s , the above-mentioned Agreement does not ap
p ly  to  the Saar T e r r i to r y ;

" (2 )  In  accordance w ith  the aims o f the Agree
ment, as o u tlin e d  in  i t s  preamble, the Federal 
R epub lic 's  in te rp re ta t io n  o f the p rov is ions  con
ta ined  in  a r t ic le  1 o f the Agreement is  th a t the 
g ra n tin g  o f customs exemption is  intended to 
serve the promotion o f a fre e  exchange o f ideas 
and knowledge between the States P a rtie s ; th a t, 
however, th is  p rov i si on does not aim a t fu r th e r -  
ing  the s h i f t in g  o f p roduction  to  a fo re ig n  coun
t r y  i f  such s h i f ts  are made c h ie f ly  fo r  commer
c ia l reasons."

HUNGARY

The Hungarian People 's Republic c a l ls  a tte n tio n  
to  the fa c t  th a t a r t ic le s  X I I I  and XIV o f the 
Agreement are a t variance  w ith  re s o lu tio n  1514 on 
the G ranting o f Independence to  C olon ia l Coun
t r ie s  and Peoples, adopted by the General Assem
b ly  o f the United Nations a t i t s  XVth session on 
14 December 1960.

IRAQ7

Accession by the Republic o f Ira q  to  the agree
ment sh a ll . . . i n no way im ply re co g n itio n  o f 
Is ra e l o r lead to  e n try  in to  any re la tio n s  w ith  
i t .

KENYA

"1 . Annex B ( v i )  o f the Agreement requ ires fre e  
admission fo r  'A n tiques, being a r t ic le s  in  excess 
o f 100 years o f age '. Under the re le va n t laws in  
fo rce  in  Kenya, such items are adm itted fre e  o f 
duty on ly i f —

"(a )  They can be c la s s if ie d  as 'Works o f A r t ' ;  
and

"(b )  They are not intended fo r  resa le  and are 
adm itted as such by the Commissioner o f Customs 
and Excise; and

" (c )  They are proved to  the s a tis fa c t io n  o f the 
Commissioner o f Customs and Excise to  be 'ove r 
100 years o ld ' .

" I f  the above co n d ition s  are not f u l f i l l e d ,  
such a r t ic le s  a t t r a c t  app rop ria te  duty under the 
T a r i f f .

"2 . Wi th  respect to  Annex C ( i  ) o f the Agree
ment, f i lm s ,  f i lm s t r ip s ,  m ic ro film s  and s lid e s  o f 
an educational o r s c ie n t i f ic  character  are 
granted d u ty - fre e  en try  in to  Kenya under condi
tio n s  which accord w ith  those sp e c ifie d  in  the 
Agreement. This is  not n e ce ssa rily  so in  the case 
o f s im ila r  m a te ria ls  o f a c u ltu ra l nature

which are d u tia b le  under the app rop ria te  items in  
the T a r i f f .  This posi t i  on may be a t t r i  buted to 
the im p o s s ib il i ty  o f d e fin in g  the word 'c u l t u r a l '  
w ith  any degree o f p re c is io n .

"3 . Wi th respect to  Annex C ( i i i ) ,  sound re
cordings o f an educational o r s c ie n t i f ic  charac
te r  fo r  use under condi tio n s  sp e c ifie d  in  the 
Agreement are adm itted in to  Kenya fre e  o f duty. 
However, no specia l p ro v is io n  e x is ts  fo r  the ad
m ission o f sound record ings o f a c u ltu ra l charac
te r  and these a t t r a c t  duty under the re levan t 
items o f the T a r if f ."

LYBYAN ARAB JAMAHIRIYA

The acceptance o f the Libyan Arab Republic to  
th i s Agreement does not im ply re co g n itio n  o f 
Is ra e l o r the assumption towards Is ra e l o f any 
commitments a r is in g  out o f th is  Agreement.

ROMANIA

The S tate Council o f the Soci a l i s t Republic o f 
Romania considers th a t the maintenance o f the 
s ta te  o f dependence o f c e rta in  t e r r i  to r i  es to  
which the prov i sions o f a r t ic le s  X I I I  and XIV o f 
the Agreement re fe r  is  in c o n s is te n t wi th  the Dec-
1 a ra tio n  on the G ranting o f Independence to  Colo
n ia l C ountries and Peoples, whi ch was adopted by 
the General Assembly o f the Uni ted Nati ons on 14 
December 1960, by re s o lu tio n  1514 (XV), which 
proclaim s the necess ity  o f b r in g in g  to  a speedy 
and uncond itiona l end c o lo n ia lism  in  a ll  i t s  
forms and m a n ife s ta tio n s .

The S tate Council o f the S o c ia l is t  Republic o f 
Romania considers th a t the prov i sions o f para
graph 1 o f a r t ic le  IX are inconsi s te n t wi th  the 
p r in c ip le  th a t a l l  m u lt i la te ra l  t re a t ie s  whose 
aim and purpose concern the in te rn a t io n a l commu
n i ty  as a whole should be open to  un ive rsa l par
t i  c i p a ti on.

SWITZERLAND

The Government o f Swi tz e r l  and reserves the 
r ig h t  to  resume i ts  freedom o f a c tio n  wi th  regard 
to  c o n tra c ti ng S tates whi ch u n i la te r a l ly  apply 
quanti t a t i  ve re s t r i  c t i  ons and exchange con tro l 
measures o f a nature to  render the Agreement in 
o p e ra tive .

Furthermore, my s igna tu re  is  appended wi thout 
p re ju d ice  to  the a tt itu d e s  o f the Government o f 
Swi tze rla n d  in  regard to  the Havana C harter fo r  
an In te rn a tio n a l Trade Organi za tion  signed a t 
Havana on 24 March 1948.

UNITED STATES OF AMERICA

The r a t i f ic a t io n  is  sub jec t to  the reserva tion  
contained in  the Protocol annexed to  the Agree
ment.
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TERRITORIAL APPLICATION

P a rtic ip a n t 

Bel g i um . .

France . . . . 
Netherlands . .

New Zealand . .

United Kingdom

Date o f re c e ip t o f 
the n o t i f ic a t io n :

31 Oct 1957

10 Dec 1951 
31 Oct 1957

1 Jan 1986
29 Jun 1962
28 Feb 1964
11 Mar 1954

16 Sep 1954

18 May 1955
22 Mar 1956 
14 Mar 1960

T e rr i to r i  es :

Belgian Congo and the T rus t T e r r i to r y  o f Ruanda- 
Urundi

Tuni s ia
Surinam and Netherlands New Guinea
Aruba
Tokelau Is lands
Cook Is lands ( in c lu d in g  Niue)
Aden (Colony and P ro te c to ra te ), Barbados, B r i t is h  

Guiana, B r i t is h  Honduras, Brunei (P rotected 
S ta te ), F i j i ,  Gambia (Colony and P ro te c to ra te ), 
G i lb ra lta r ,  Gold Coast: (a ) Colony, (b ) A shanti,
(c ) Northern T e r r i to r ie s ,  (d ) Togoland (under 
United Kingdom T ru s te e sh ip ), Hong Kong, Jamaica 
( in c lu d in g  Turks and Caicos Is lands and the 
Cayman Is la n d s ), Kenya (Colony and P ro te c to r
a te ) , Leeward Is lands (A n tigua , M ontserra t, S t. 
Chri stopher, Nevis and A n g u il la ) , V irg in  Is 
lands, Federation o f Malaya (The B r i t is h  S e tt le 
ments o f Penang and Malacca and the Protected 
States o f Johore, Kedah, Kelantan, Negri Sem- 
b ila n , Pahang, Perak, P e r l is ,  Selangor and 
Trengganu), M alta , M a u r it iu s , N ig e ria : (a) 
Colony, (b ) P ro te c to ra te , (ç ) Cameroons (under 
United Kingdom T ru s te e sh ip ), S t. Helena ( in 
c lu d in g  Ascension Is land  and T r is ta n  da Cunha), 
Sarawak, Seychelles, S ie rra  Leone (Colony and 
P ro te c to ra te ), Singapore ( in c lu d in g  Christmas 
and Cocos (K ee ling ) Is la n d s ), Somaliland Pro
te c to ra te , Tanganyika (under United Kingdom 
T ru s te e sh ip ), T rin id a d  and Tobago, Uganda (Pro
te c to ra te ) ,  Western P a c if ic  Hi gh Commission 
T e r r i to r ie s :  B r i t is h  Solomon Is lands Protec
to ra te , G ilb e r t  and E l l ic e  Is lands Colony, Cen
t r a l  and Southern Line Is la n d s , Zanzibar Pro
te c to ra te

Cyprus, Falkland Is lands (Colony and Dependen
c ie s ) ,  North Borneo ( in c lu d in g  Labuan), Tonga 
(P ro tected  S ta te ), Windward Is lands (Dominica, 
Grenada, S t. Lucia , S t. V incen t)

The Channel Is lands and the Is le  o f Man
The Federation o f Rhodesia and Nyasaland®
Bahamas

NOTES:

Records o f the General Conference o f 
UNESCO, Fi f t h  Session, FIorence, 1950, Resolu
tio n s  (5C /R eso1utions). p. 64.

2 / Signed on beha lf o f the Republic o f China 
on 22 November 1950. See note concerning signa
tu re s , r a t i f ic a t io n s ,  accessions, e tc . on beha lf 
o f China (note  2 in  chapter I .1 ) .

On d e p o s itin g  the instrum ent o f acceptance o f 
the Agreement, the Government o f Romania sta ted 
th a t i t  considered the above-mentioned s igna tu re  
as n u ll and v o id , inasmuch as the on ly Government 
competent to  assume o b lig a tio n s  on beha lf o f 
China and to  represent China a t the in te rn a tio n a l 
le ve l is  the Government o f the People's Republic 
o f China.

In  a l e t t e r  addressed to  the Secretary-General 
in  regard to  the above-mentioned d e c la ra tio n , the 
Permanent R epresentative o f the Republic o f China 
to  the Uni ted Nations s ta te d :

"The Republic o f China, a sovereign S tate and 
member o f the U nited N ations, attended the 
F if th  Session o f the General Conference o f the 
Uni ted Nations E duca tiona l, C u ltu ra l and Scien
t i f i c  O rgan iza tion , co n tr ib u te d  to  the form ula
t io n  o f the Agreement on the Im porta tion  o f 
E duca tiona l, S c ie n t i f ic  and Cul tu ra l M a te ria ls  
and du ly  signed the said Agreement on 22 Novem
ber 1950 a t the In te r im  Headquarters o f the 
United Nations a t Lake Success. Any statement 
re la t in g  to  the said Agreement th a t is  incom
p a tib le  w ith  o r derogatory to  the le g it im a te  
p o s itio n  o f the Government o f the Republic o f 
China sh a ll in  no way a f fe c t  the r i  ghts and ob
l ig a t io n s  o f the Republic o f China as a signa
to ry  o f the said Agreement."

3 !  See note 11 in  chapter I .2 .

4 /  A communication was received on 25 Septem
ber 1957 from the Government o f the Federal Re
p u b lic  o f Germany s ta t in g  th a t " th e  Agreement on
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the Im p o rta tio n  o f E ducationa l, S c ie n t if ic  and 
C u ltu ra l M a te ria ls  a lso app lies  to  Land B e r l in " .

W ith re ference to  the above-mentioned s ta te 
ment, communications have been addressed to  the 
Secretary-General by the Government o f Poland and 
the Government o f the Union o f S ov ie t S o c ia lis t  
Republics. The said communications are id e n tic a l 
in  essence, m u ta tis  m utandis, to  those re fe rre d  
to  in  note 3 in  chapter I I I . 3 . See a lso note 3 
above.

5 / On 16 June 1975, the Government o f 
S w itzerland declared th a t the p ro v is ions  o f the 
Agreement apply to  the P r in c ip a l it y  o f 
L ie ch te n s te in  so long as i t  is  lin k e d  to  
S w itzerland by a customs union tre a ty .

6 /  See note 5 in  chapter I I I . 6.

In  a communication received by the 
Secretary-General on 20 October 1972, the Govern
ment o f Is ra e l made the fo llo w in g  d e c la ra tio n :

"The Government o f Is ra e l has noted the po
l i t i c a l  cha racte r o f a rese rva tion  made by the 
Government o f Ira q  on th a t occasion. In  the 
view o f the Government o f Is r a e l,  th is  Agree
ment is  no t the proper place fo r  making such 
p o l i t ic a l  pronouncements. Moreover, th a t dec
la ra t io n  cannot in  any way a f fe c t  whatever ob
l ig a t io n s  are b ind ing  upon Ira q  under general 
in te rn a t io n a l law o r under p a r t ic u la r  t re a t ie s . 
The Government o f Is ra e l w i l l ,  in  so fa r  as 
concerns the substance o f the m a tte r, adopt 
towards the Government o f Ira q , an a tt itu d e  o f 
complete re c ip ro c ity . "

See note 24 in  chapter V .2 .
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3. INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE PROTECTION OF PERFORMERS, PRODUCERS OF PHONOGRAMS
AND BROADCASTING ORGANIZATIONS

Done a t Rome on 26 October 1961

ENTRY INTO FORCE: 18 May 1964, in  accordance wi th a r t ic le  25.
REGISTRATION: 18 May 1964, No. 7247.
TEXT: Uni ted N ations, T reaty S e rie s . v o l . 496, p. 43.

Note: The Convention was drawn up by the D ip lom atic  Conference on the In te rn a tio n a l P ro tec tion  o f 
Perform ers, Producers o f Phonograms and Broadcasting O rganisations convened jo in t l y  by the In te rn a tio n a l 
Labour O rgan isa tion , the Uni ted Nations E duca tiona l, S c ie n t if ic  and Cul tu ra l Organi z a ti on and the 
In te rn a t i onal Union fo r  the P ro tec tion  o f L i te ra ry  and A r t i s t i c  Works. The Conference was held a t Rome 
a t the in v ita t io n  o f the Government o f I  ta !y  from 10 to  26 October 1961.

R a t i f ic a t io n ,  
accession (a ) .

P a rtic ip a n t S ignature acceptance (A)

A rgentina  . . . . 26 Oct 1961
A u s t r i a ................. 26 Oct 1961 9 Mar 1973
Barbados . . . . 18 Jun 1983 a
B e lg iu m .................
B ra z il .................

26 Oct 1961
26 Oct 1961 29 Jun 1965

Burkina Faso . . 14 Oct 1987 a
Cambodia . . . . 26 Oct 1961
C h i l e ..................... 26 Oct 1961 5 Jun 1974
Colombia . . . . 17 Jun 1976 a
C ongo..................... 29 Jun 1962 a
Costa Ri ca . . . 9 Jun 1971 à
Czechoslovakia 13 May 1964 a
Denmark . . . . . 26 Oct 1961 23 Jun 1965
Dominican Republic 27 Oct 1986 a
Ecuador ................. 26 Jun 1962 19 Dec 1963
El Salvador . . . 29 Mar 1979 à
F i j i  ..................... 11 Jan 1972 a
F in la n d ................. 21 Jun 1962 21 Jul 1983
France . . . . . 
Germany' ’ . . . .

26 Oct 1961 3 Apr 1987
26 Oct 1961 21 Jul 1966

Guatemala . . . . 14 Oct 1976 a
Holy See . . . . 26 Oct 1961
Honduras . . . . 16 Nov 1989 a

R a t if ic a t io n .
accession (a ) .

P a rtic ip a n t Si gnature acceptance (A)

Ic e la n d ................. 26 Oct 1961
I n d i a ..................... 26 Oct 1961
Ire la n d  ................. 30 Jun 1962 19 Jun 1979
Is ra e l ................. 7 Feb 1962
I t a l y ..................... 26 Oct 1961 8 Jan 1975

26 Jul 1989 a
Lebanon ................. 26 Jun 1962
Lesotho ................. 26 Oct 1989 a
Luxembourg . . . 25 Nov 1975 a
Mexico ................. 26 Oct 1961 17 Feb 1964
Monaco ................. 22 Jun 1962 6 Sep 1985

5 Apr 1963 a
Norway ................. 10 Apr 1978 a
Panama ................. 2 Jun 1983 a
Paraguay . . . . 30 Jun 1962 26 Nov 1969
P e r u ..................... 7 May 1985 a
Phi 1i ppi nes . . . 25 Jun 1984 a
Spai n . . . . . . 26 Oct 1961
Sweden ................. 26 Oct 1961 13 Jul 1962
Uni ted Kingdom 26 Oct 1961 30 Oct 1963
Uruguay ................. 4 Apr 1977 a
Yugoslavia . . . 26 Oct 1961

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Uniess o th e rw ise in d ic a te d , the de c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accessi on o r acceptance.)

AUSTRIA

1. . . .  In  accordance wi th  a r t ic le  16, 
paragraph 1( a ) ( i i i ) ,  o f the Convention, A u s tr ia  
w i l l  not apply the p rovi si ons o f a r t ic le  12 in  
respect o f phonograms the producer o f which is  
not a na tiona l o f a C on trac ting  S ta te ;

2. In  accordance wi th  a r t ic le  16, 
paragraph 1 ( a ) ( iv ) ,  o f the Convention, . . . . a s  
regards phonograms the producer o f which is  a 
n a tiona l o f another C on trac ting  S ta te , A u s tr ia  
w i l l  l im i t  the p ro te c tio n  provided fo r  by a r t ic le  
12 to  the ex ten t to  which, and to  the term fo r  
which the la t t e r  S ta te  grants p ro te c tio n  to  
phonograms f i  r s t  f ix e d  by an A us trian  na tiona l ;

3. . . In  accordance wi th  a r t ic le  16, 
paragraph 1 (b ), o f the Convention, A u s tr ia  w i l l  
not apply a r t ic le  1 3 (d ).

CONGO

In  a communication received on 16 May 1964, the 
Government o f the Congo has n o t i f ie d  the

Secretary-General th a t i t  has decided to  make i t s  
accession sub jec t to  the fo llo w in g  d e c la ra tio n s :

(1) A r t ic le  5, paragraph 3: the " c r i  te r i  on o f 
p u b lic a tio n "  is  excluded;

(2 ) A r t ic le  16: the appl i c a ti on o f a r t ic le  12 
is  com plete ly excluded.

CZECHOSLOVAKIA

"W ith rese rva tions  se t fo r th  in  a r t ic le  16, 
paragraph 1, sub-paragraph ( â ) ( i i i )  and ( iv )  o f 
the Convention."

DENMARK

"1 ) W ith regard to  a r t ic le  6. paragraph 2: 
P ro te c tio n  w i l l  be granted to  broadcasting 
organi s a ti ons on ly i f  th e i r  headquarters is  
s i tuated in  another C on trac ting  S tate and i f  
th e ir  broadcasts are tra n sm itte d  from a 
transmi t t e r  s i tuated in  the same C ontracting  
S ta te .

"2) W ith regard to  a r t ic le  16. paragraph 
1(a ) ( i i ) :  The p rovi sions o f a r t ic le  12 w i l l  be
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app lied  s o le ly  w ith  respect to  use fo r  broad
ca s tin g  o r fo r  any o the r communication to  the 
p u b lic  fo r  commercial purposes.

"3 ) W ith regard to  a r t ic le  16. paragraph 
1 ( a ) ( i  v ) : As regards phonograms the producer o f 
which is  a n a tio n a l o f another C on trac ting  S ta te , 
the p ro te c tio n  provided fo r  in  a r t ic le  12 w i l l  be 
l im ite d  to  the ex ten t to  which, and to  the term 
fo r  which, the la t t e r  S tate grants p ro te c tio n  to 
phonograms f i r s t  f ix e d  by a Danish n a tio n a l.

"4 ) W ith regard to  a r t ic le  17: Denmark w i l l  
g ran t the p ro te c tio n  provided fo r  in  a r t ic le  5 
on ly i f  the f i r s t  f ix a t io n  o f the sound was made 
in  another C on trac ting  S tate  (th e  c r i te r io n  of 
f ix a t io n )  and w i l l  apply fo r  the purposes o f 
paragraph 1 ( a ) ( i i i )  and ( iv )  o f a r t ic le  16 the 
said c r i te r io n  instead o f the c r i te r io n  o f 
n a t io n a l i ty . "

F IJ I

" (1 )  In  respect o f A r t ic le  5 ( l ) ( b )  and in  
accordance w ith  A r t ic le  5(3) o f the Convention, 
F i j i  w i l l  no t app ly, in  respect o f phonograms, the 
c r i te r io n  o f f ix a t io n ;

" (2 )  In  respect o f A r t ic le  6(1) and in  accord
ance w ith  A r t ic le  6(2) o f the Convention, F i j i  
w i l l  p ro te c t broadcasts on ly  i f  the headquarters 
o f the broadcasting o rgan isa tion  is  s itu a te d  in  
another C on trac ting  S ta te  and the broadcast was 
tra n s m ittte d  from a tra n s m itte r  s itu a te d  in  the 
same C on trac ting  S ta te ;

" (3 )  In  respect o f a r t ic le  12 and in  accordance 
w ith  a r t ic le  16(1) o f the Convention,

" (a )  F i j i  w i l l  not apply the p rov is ions  o f 
A r t ic le  12 in  respect o f the fo llo w in g  uses:

" ( i )  The causing o f a phonogram to  be heard 
in  p u b lic  a t premises where persons 
res ide  o r s leep, as p a rt o f the ameni
t ie s  provided e x c lu s iv e ly  o r m ain ly fo r  
res iden ts  o r inmates th e re in  except 
where a specia l charge is  made fo r  
admission to  the p a rt o f the premises 
where the phonogram is  to  be heard; 

" ( i i )  The causing o f a phonogram to  be heard 
in  p u b lic  as p a rt o f the a c t iv i t ie s  o f, 
o r fo r  the b e n e fit o f ,  a c lu b , soc ie ty  
o r o the r o rgan isa tion  which is  not 
es tab lished  o r conducted fo r  p r o f i t  and 
whose main ob jects  are c h a r ita b le  or 
are o therw ise concerned w ith  the 
advancement o f re l ig io n ,  education or 
soc ia l w e lfa re , except where a charge 
is  made fo r  admission to  the place 
where the phonogram is  to  be heard, and 
any o f the proceeds o f the charge are 
app lied  o therw ise than fo r  the purpose 
o f the o rg a n isa tio n ;

" (b )  As regards phonograms the producer o f which 
is  not a n a tiona l o f another C on trac ting  S tate or 
as regards phonograms the producer o f which is  a 
n a tio n a l o f a C on trac ting  S tate which has made a 
d e c la ra tio n  under A r t ic le  16 (1 )(a ) ( i ) s ta t in g  th a t 
i t  w i l l  no t apply the p ro v is io n s  o f A r t ic le  12, 
F i j i  w i l l  not g ran t the p ro te c tio n  provided fo r  
by A r t ic le  12, un less, in  e ith e r  event, the phono
gram has been f i r s t  published in  a C on tracting  
S tate which has made no such d e c la ra tio n ."  
Communication received on 12 June 1972:

"The Government o f F i j i ,  having reconsidered 
the said Convention hereby withdraws i t s  dec la ra 
t io n  in  respect o f c e rta in  p rov is ions  o f a r t ic le  
12 and in  s u b s titu t io n  th e re o f declares in

accordance w ith  a r t ic le  16(1) o f the said Conven
t io n  th a t F i j i  w i l l  not apply the p rov is ions  o f 
a r t ic le  12".

FINLAND

Reservati ons:
1. A r t ic le  6. paragraph 2

P ro tec tion  w i l l  be granted to  broadcasting 
o rgan isa tions  on ly  i f  th e ir  headquarters is  
s itu a te d  in  another C on trac ting  S tate and i f  
th e i r  broadcasts are tra n sm itte d  from a trans
m it te r  s itu a te d  in  the same C on trac ting  S ta te .

2. A r t ic le  16. paragraph l ( a ) ( i )
The p ro v is ions  o f a r t ic le  12 w i l l  no t be applied 
w ith  respect to  phonograms acquired by a broad
cas ting  o rg a n isa tio n  before 1 September 1961.

3. A r t ic le  16. paragraph l ( a ) ( i i )
The p rov is ions  o f a r t ic le  12 w i l l  be applied 
s o le ly  w ith  respect to  use fo r  broadcasting.

4. A r t ic le  16. paragraph l ( a ) ( i v )
As regards phonograms f i r s t  f ix e d  in  another 
C on trac ting  S ta te , the p ro te c tio n  provided fo r  
in  a r t ic le  12 w i l l  be lim ite d  to  the exten t to  
which, and to  the term fo r  which, the la t t e r  
S tate grants p ro te c tio n  to  phonograms f i r s t  
f ix e d  in  F in land.

5. A r t ic le  16. paragraph 1(b)
The p ro v is ions  o f a r t ic le  13(d) w i l l  be applied 
on ly  to  the communication to  the p u b lic  o f 
te le v is io n  broadcasts in  a cinema o r o ther 
s im ila r  p lace.

6. A r t ic le  17
Fin land w i l l  app ly , fo r  the purposes o f a r t ic le
5, the c r i te r io n  o f f ix a t io n  alone and, fo r  the 
purposes o f a r t ic le  16, paragraph 1 (a ) ( iv ) ,  the 
c r i te r io n  o f f ix a t io n  ins tead o f the c r i te r io n  
o f n a t io n a li ty .

FRANCE

A r t ic le  5 :
The Government o f the French Republic decla res, 

in  con fo rm ity  w ith  a r t ic le  5, paragraph 3 o f the 
Convention, concerning the p ro te c tio n  o f phono
grams, th a t i t  re je c ts  the c r i te r io n  o f the o f 
f i r s t  p u b lic a tio n  in  favou r o f the c r i te r io n  o f 
f i r s t  f ix a t io n .
A r t ic le  12

The Government o f the French Republic declares, 
f i r s t ,  th a t i t  w i l l  no t apply the p rov is ions  o f 
th is  a r t ic le  to  a l l  phonograms the producer o f 
which is  no t a n a tiona l o f a C on trac ting  S tate , 
in  con fo rm ity  w ith  the p ro v is ions  o f a r t ic le  16, 
paragraph 1 ( a ) ( i i i )  o f th is  Convention.

Secondly, the Government o f the French Republic 
declares th a t ,  w ith  regard to  phonograms the 
producer o f which is  a n a tiona l o f another 
C on trac ting  S ta te , i t  w i l l  l im i t  the ex ten t and 
d u ra tion  o f the p ro te c tio n  provided in  th is  
a r t ic le  ( a r t ic le  12), to  those which the la t t e r  
C on trac ting  S ta te  grants to  phonograms f i r s t  f ixe d  
by French n a tio n a ls .

29 June 1987
The Government o f France s p e c ifie s  th a t i t  

understands the expression " In te rn a tio n a l Court 
o f J u s t ic e " , in  a r t ic le  30 o f the Convention, as 
covering not on ly  the Court i t s e l f  but a lso a 
chamber o f the C ourt.

GERMANY1

"1 . The Federal Republic o f Germany makes use 
o f the fo llo w in g  rese rva tions  provided fo r  in
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a r t ic le  5, paragraph 3, and a r t ic le  16, paragraph 
1 a ( iv )  o f the In te rn a tio n a l Convention fo r  the 
P ro te c tio n  o f Perform ers, Producers o f Phonograms 
and Broadcasting O rgan isa tions:

"1 ) As regards the p ro te c tio n  o f producers o f 
phonograms i t  w i l l  not apply the c r i te r io n  o f 
f ix a t io n  re fe rre d  to  in  a r t ic le  5, paragraph 1(b) 
o f the Convention;

"2 ) As regards phonograms the producer o f which 
is  a n a tiona l o f another C on trac ting  S ta te , i t  
w i l l  l im i t  the p ro te c tio n  provided fo r  by a r t ic le  
12 o f the Convention to  the ex ten t to  which, and 
to  the term fo r  which, the la t t e r  S tate grants 
p ro te c tio n  to  phonograms f i r s t  f ix e d  by a German 
n a t io n a l."

IRELAND

" (1 )  W ith regard to  a r t ic le  5, paragraph 1, and 
in  accordance w ith  a r t ic le  5, paragraph 3, o f the 
Convention: Ire la n d  w i l l  no t apply the c r i te r io n  
o f f ix a t io n ;

" (2 )  W ith regard to  a r t ic le  6, paragraph 1, and 
in  accordance w ith  a r t ic le  6, paragraph 2, o f the 
Convention: Ire la n d  w i l l  p ro te c t broadcasts only 
i f  the headquarters o f the broadcasting organiza
t io n  is  s itu a te d  in  another C on trac ting  S tate and 
the broadcast was tra n sm itte d  from a tra n s m itte r  
s itu a te d  in  the same C on trac ting  S ta te ;

" (3 )  W ith regard to  a r t ic le  12, and in  accord
ance w ith  a r t ic le  16, paragraph l ( a ) ( i i i ) :  
Ire la n d  w i l l  not p ro te c t broadcasts heard in  
p u b lic  (a ) a t any premises where persons res ide  
o r s leep, as p a rt o f the am enities provided 
e x c lu s iv e ly  o r m a in ly  fo r  res iden ts  o r inmates 
th e re in  unless a specia l charge is  made fo r  
admission to  the p a rt o f the premises where the 
record ing  is  to  be heard o r (b ) as p a rt o f the 
a c t iv i t ie s  o f ,  o r fo r  the b e n e fit o f a c lub , 
so c ie ty  o r o the r o rg a n isa tio n  which is  not 
es tab lished  o r conducted fo r  p r o f i t  and whose 
main ob jec ts  are c h a r ita b le  o r are otherw ise 
concerned w ith  the advancement o f r e l ig io n ,  
education o r soc ia l w e lfa re , unless a charge is  
made fo r  admission to  the p a rt o f the premises 
where the record ing  is  to  be heard and any o f the 
proceeds o f the charge are app lied  o therw ise than 
fo r  the purposes o f the o rg a n is a tio n ."

ITALY

(1) W ith regard to  a r t ic le  6, paragraph 1, and 
in  accordance w ith  a r t ic le  6, paragraph 2, o f the 
Convention: I t a ly  w i l l  p ro te c t broadcasts on ly  i f  
the headquarters o f the broadcasting organiza
tio n  is  s itu a te d  in  another C on trac ting  S tate and 
the broadcast was tra n sm itte d  from a tra n s m itte r  
s itu a te d  in  the same C on trac ting  S ta te ;

(2) W ith regard to  a r t ic le  12 and in  accordance 
w ith  a r t ic le  16, paragraph 1 (a ), o f the Conven
t io n :

(a ) I t a ly  w i l l  apply the p ro v is io n s  o f 
a r t ic le  12 to  use fo r  broadcasting o r fo r  any 
o th e r communication to  the p u b lic  fo r  commer
c ia l purposes, w ith  the exception o f cinema
tography;

(b ) I t  w i l l  apply the p ro v is io n s  o f a r t ic le
12 on ly  to  phonograms fix e d  in  another C on tract
ing  S ta te ;

(ç ) W ith regard to  phonograms fix e d  in  
another C on trac ting  S ta te , i t  w i l l  l im i t  the 
p ro te c tio n  provided fo r  by a r t ic le  12 to  the 
e x te n t to  which, and to  the term fo r  which,

th a t C on trac ting  S tate  grants p ro te c tio n  to 
phonograms f i r s t  f ix e d  in  I t a ly ;  however, i f  
th a t S ta te  does not g ran t the p ro te c tio n  to  the 
same b e n e fic ia ry  o r b e n e fic ia r ie s  as I t a ly ,  
th a t fa c t  w i l l  not be considered as a d if fe re n 
ce in  the ex ten t o f the p ro te c tio n .
(3) W ith regard to  a r t ic le  13 and in  accordance 

w ith  a r t ic le  16, paragraph 1 (b ), o f the Conven
t io n :  I t a ly  w i l l  not apply the p rov is ions  o f 
a r t ic le  13(d);

(4) W ith regard to  a r t ic le  5 and in  accordance 
w ith  a r t ic le  17 o f the Convention, I t a ly  w i l l  
apply on ly  the c r i te r io n  o f f ix a t io n  fo r  the 
purposes o f a r t ic le  5; the same c r i te r io n ,  
instead o f the c r i te r io n  o f n a t io n a li ty ,  w i l l  be 
app lied  fo r  the purposes o f the dec la ra tions  
provided fo r  in  a r t ic le  16, paragraph l ( a ) ( i i i )  
and ( i v ) ,  o f the Convention.

JAPAN

D ec la ra tion :
" (1 )  Pursuant to  a r t ic le  5, paragraph 3 o f the 

Convention, the Government o f Japan w i l l  not 
apply the c r i te r io n  o f p u b lic a tio n  concerning the 
p ro te c tio n  o f producers o f phonograms,

(2 ) Pursuant to  a r t ic le  16, paragraph 1 (a)
( i i )  o f the Convention, the Government o f Japan 
w i l l  apply the p ro v is ions  o f a r t ic le  12 o f the 
Convention in  respect o f uses fo r  broadcasting or 
fo r  w ire  d i f fu s io n ,

(3 ) Pursuant to  a r t ic le  16, paragraph 1 (a) 
( iv )  o f the Convention,

( i )  As regards phonograms the producer o f 
which is  a n a tiona l o f a C ontracting  
S tate which has made a d e c la ra tio n  
under a r t ic le  16, paragraph 1 (a ) ( i ) o f 
the Convention s ta t in g  th a t i t  w i l l  not 
apply the p ro v is io n s  o f a r t ic le  12 o f 
the Convention, the Government o f Japan 
w i l l  not g ran t the p ro te c tio n  provided 
fo r  by the p ro v is io n s  o f a r t ic le  12 o f 
the Convention.

( i i )  As regards phonograms the producer o f 
which is  a na tiona l o f another 
C on trac ting  S tate  which app lies  the 
p ro v is ions  o f a r t ic le  12 o f the 
Convention, the Government o f Japan 
w i l l  l im i t  the term o f the p ro te c tio n  
provided fo r  by the p rov is ions  o f 
a r t ic le  12 o f the Convention to  the 
term fo r  which th a t S tate grants 
p ro te c tio n  to  phonograms f i r s t  f ix e d  by 
a Japanese n a t io n a l. "

LESOTHO

Reservati ons :
"Pursuant to  a r t ic le  12 o f the said Convention, 

the Government o f the Kingdom o f Lesotho declares 
th a t the p ro v is io n s  o f th is  a r t ic le  w i l l  not 
apply in  respect o f broadcasts made fo r  
non -p ro fi t  making purposes o r where communication 
to  the p u b lic  in  p u b lic  places is  not the re s u lt 
o f a pu re ly  commercial a c t iv i t y ;

W ith regard to  a r t ic le  13:
" . . .  [The Kingdom o f Lesotho] does not consider 

i t s e l f  bound by the p ro v is ions  o f item  (d ) . "

LUXEMBOURG

1. W ith regard to  the p ro te c tio n  o f producers 
o f phonograms, Luxembourg w i l l  not apply the
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c r i te r io n  o f p u b lic a tio n  but on ly the c r i t e r ia  o f 
n a t io n a li ty  and f ix a t io n ,  in  accordance w ith  
a r t ic le  5, paragraph 3, o f the Convention.

2. W ith regard to  the p ro te c tio n  o f phonograms, 
in  accordance w ith  a r t ic le  16, paragraph l ( a ) ( i ) ,  
o f the Convention, Luxembourg w i l l  not apply any 
o f the p ro v is io n s  o f a r t ic le  12.

3. W ith regard to  broadcasting o rg a n iza tio n s , 
in  accordance w ith  a r t ic le  16, paragraph 1 (b ), o f 
the Convention, Luxembourg w i l l  not apply the 
p ro te c tio n  envisaged in  a r t ic le  13(d) aga inst 
communication to  the p u b lic  o f th e ir  te le v is io n  
b roadcasts.

MONACO
R eservation:
1. W ith regard to  the p ro te c tio n  o f producers 

o f phonograms, Monaco w i l l  no t apply the c r i te r io n  
o f p u b lic a tio n  but on ly the c r i t e r ia  o f na tiona
l i t y  and f ix a t io n ,  in  accordance w ith  a r t ic le  5, 
paragraph 3.

2. W ith regard to  broadcasting o rg a n iza tio n s , 
in  accordance w ith  a r t ic le  16, paragraph 1 ( a ) ( i ) ,  
Monaco w i l l  no t apply any o f the p ro v is ions  o f 
a r t ic le  12.

3. W ith regard to  broadcasting o rg a n iza tio n s , 
in  accordance w ith  a r t iv c le  16, pragraph 1 (b ), 
Monaco w i l l  no t apply the p rov is ions  o f a r t ic le  
13(d) concerning p ro te c tio n  aga inst communication 
to  the p u b lic  o f te le v is io n  broadcasts.

NIGER

D ec la ra tions :
(1 ) A r t ic le  5, paragraph 3: the " c r i te r io n  o f 

p u b lic a tio n "  is  excluded;
(2 ) A r t ic le  16: the a p p lic a tio n  o f a r t ic le  12 

is  com plete ly excluded.

NORWAY3
Reservations :

"Pursuant to  a r t ic le  16, sec tion  1, item  a
( i i ) ,  re se rva tio n  is  made to  the e f fe c t  th a t 
a r t ic le  12 sh a ll not apply in  respect o f use 
o the r than use o f phonograms in  broadcast 
transmi ssi ons. "

" (b )  Pursuant to  a r t ic le  16, paragraph 1, item 
a ( i i i ) ,  re se rva tio n  is  made to  the e f fe c t  th a t 
a r t ic le  12 sh a ll not be a p p lica b le  i f  the pro
ducer is  no t a n a tiona l o f another C on tracting  
S ta te .

" (c )  Pursuant to  a r t ic le  16, paragraph 1, item 
a ( iv ) ,  re se rva tio n  is  made to  the e f fe c t  th a t the 
ex ten t and d u ra tio n  o f the p ro te c tio n  provided 
fo r  under a r t ic le  12 fo r  phonograms which are 
produced by a na tiona l in  another C on tracting  
S ta te  sh a ll not be more comprehensive than pro
te c t io n  granted by th a t S ta te  to  phonograms f i r s t  
produced by a Norwegian n a tio n a l.

" (d )  Pursuant to  a r t ic le  6, paragraph 2, reser
va tio n  is  made to  the e f fe c t  th a t broadcasts are 
on ly  p ro tected  i f  the headquarters o f the broad
ca s tin g  o rg a n isa tio n  is  s itu a te d  in  another Con
tr a c t in g  S ta te , and the broadcast is  transm itted  
from a tra n s m itte r  in  the same C on trac ting  S ta te ."  
D ec la ra tio n :

"The Norwegian Act o f 14 December 1956 concern
ing  a Levy on the P ub lic  P resenta tion  o f Record
ings o f A r t is t s '  Performances, e tc . ,  es tab lishes 
ru les  fo r  the disbursement o f th a t le vy  to 
producers and performers o f phonograms.

"A p o rtio n  o f the annual revenue from the levy  
devolves, as o f r ig h ts ,  to  producers o f phono
grams as a group, w ith o u t d is t in c t io n  as to

n a t io n a li ty ,  in  remuneration fo r  the p u b lic  use 
o f phonograms.

"Under the terms o f the A c t, c o n tr ib u tio n s  from 
the levy  may be made to  Norwegian perform ing 
a r t is t s  and th e ir  su rv ivo rs  on the basis o f in d i
v idua l needs. This benevolent arrangement f a l ls  
e n t i re ly  ou ts ide  the scope o f the Convention.

"The régime es tab lished  by the said A c t, being 
f u l l y  co n s is te n t w ith  the requirements o f the 
Convention w i l l  be m a in ta ined ."

SWEDEN4
( a ) . . .
( b ) . . .
(ç ) W ith regard to  a r t ic le  16, paragraph 1, 

sub-paragraph ( a ) ( iv ) ;
(d ) W ith regard to  a r t ic le  16, paragraph 1, 

sub-paragraph (b ) : the p ro v is io n s  o f a r t ic le  13, 
item  (d ) , w i l l  be app lied  on ly w ith  respect to  
the communication to  the p u b lic  o f te le v is io n  
broadcasts in  a cinema o r s im ila r  p lace.

( e ) . . .
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 

AND NORTHERN IRELAND

''(1 )  In  respect o f a r t ic le  5 ( l ) ( b )  and in  
ai,v.ordance w ith  a r t ic le  5(3) o f the Convention, 
the United Kingdom w i l l  not app ly, in  respect of 
phonograms, the c r i te r io n  o f f ix a t io n ;

" (2 )  In  respect o f a r t ic le  6(1) and in  accord
ance w ith  a r t ic le  6 (2) o f the Convention, the 
United Kingdom w i l l  p ro te c t broadcasts on ly i f  
the headquarters o f the broadcasting o rgan isa tion  
is  s itu a te d  in  another C on trac ting  S tate and the 
broadcast was tra n sm itte d  from a tra n s m itte r 
s itu a te d  in  the same C on trac ting  S ta te ;

" (3 )  In  respect o f a r t ic le  12 and in  accordance 
w ith  a r t ic le  16(1) o f the Convention,

" (a )  The United Kingdom w i l l  not apply the 
p rov is ions  o f a r t ic le  12 in  respect o f the 
fo llo w in g  uses:

" ( i )  The causing o f a phonogram to  be heard in  
p u b lic  a t any premises where persons 
res ide  o r s leep, as p a rt o f the amenities 
provided e x c lu s iv e ly  o r m ain ly fo r  re s i
dents o r inmates th e re in  except where a 
specia l charge is  made fo r  admission to 
the p a rt o f the premises where the phono
gram is  to  be heard.

" ( i i )  The causing o f a phonogram to  be heard in  
p u b lic  as p a rt o f the a c t iv i t ie s  o f, o r 
fo r  the b e n e fit o f ,  a c lu b , so c ie ty  or 
o the r o rgan isa tion  which is  not estab
lis h e d  o r conducted fo r  p r o f i t  and whose 
main ob jects  are c h a r ita b le  o r are 
otherw ise concerned w ith  the advancement 
o f r e l ig io n ,  education o r soc ia l w e lfa re , 
except where a charge is  made fo r  
admission to  the p lace where the phonogram 
is  to  be heard, and any o f the proceeds o f 
the charge are app lied  o therw ise than fo r  
the purposes o f the o rg a n isa tio n .

" (b )  As regards phonograms the producer o f 
which is  not a n a tiona l o f another C ontracting  
S tate o r as regards phonograms the producer o f 
which is  a na tiona l o f a C on trac ting  S tate which 
has made a d e c la ra tio n  under a r t ic le  16 (1 )(a ) ( i ) 
s ta t in g  th a t i t  w i l l  not apply the p rov is ions  o f 
a r t ic le  12, the United Kingdom w i l l  no t g ran t the 
p ro te c tio n  provided fo r  by a r t ic le  12, un less, in  
e ith e r  event, the phonogram has been f i r s t  pub
lis h e d  in  a C on trac ting  S tate  which has made no 
such d e c la ra tio n ."
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Date o f re c e ip t o f 
P a rtic ip a n t the n o t i f ic a t io n :  T e rr i to r i  es :

United K ingdom .................  20 Dec 1966 G ib ra lta r  ^
10 Mar 1970 Bermuda

TERRITORIAL APPLICATION

NOTES:

^  See note 11 in  chapter 1 .2 .

2 !  W ith a d e c la ra tio n  to  the e f fe c t  th a t the 
Convention sh a ll a lso  apply to  Land B e r lin  as 
from the day on which i t  w i l l  e n te r in to  fo rce  
fo r  the Federal Republic o f Germany.

W ith reference to  the above-mentioned dec la ra 
t io n ,  communications have been addressed to  the 
Secretary-General by the Governments o f the 
Byelorussian SSR, Czechoslovakia, France, the 
United Kingdom and the United S tates o f America, 
Germany (Federal R epublic) and the Union o f 
S ov ie t S o c ia l is t  R epublics. The said 
communications are id e n tic a l in  essence, m uta tis  
mutandi s . to  those re fe rre d  to  in  the second 
paragraph o f note 3 in  chapter I I I . 3. See a lso 
note 1 above.

3 /  In  a communication received on 30 June 
1989, the Government o f Norway n o t i f ie d  the 
Secretary-General o f i t s  dec is ion  to  s u b s titu te  a 
new rese rva tion  fo r  the one made to  the said 
Convention upon accession. The te x t  o f the 
rese rva tion  so withdrawn reads as fo llo w s :

" (a )  Pursuant to  a r t ic le  16, paragraph 1, 
item  a ( i i ) ,  re se rva tio n  is  made to  the e f fe c t  
th a t a r t ic le  12 sh a ll no t apply in  respect o f 
use o the r than fo r  the purpose o f economic 
g a in ."

4 /  With regard to  the said d e c la ra tio n s , the 
Secretary-General received from the Government o f 
Sweden on 27 June 1986 the fo llo w in g  n o t i f ic a t io n :  

"W ith a p p lic a tio n  o f a r t ic le  18 o f the 
Convention, Sweden withdraws o r amends the 
n o t i f ic a t io n s  deposited w ith  the instrum ent o f 
r a t i f ic a t io n  on Ju ly  13, 1962, as fo llo w s :
1. The n o t i f ic a t io n  re la t in g  to  a r t ic le  6, 
paragraph 2, is  w ithdrawn.
2. The n o t i f ic a t io n  under a r t ic le  16, paragraph 
1(a) ( i i )  according to  which Sweden w i l l  apply 
a r t ic le  12 on ly in  re la t io n  to  broadcasting is  
reduced in  scope to  the e f fe c t  th a t Sweden w i l l  
apply a r t ic le  12 to  broadcasting and to  such 
communication to  the p u b lic  which is  ca rr ie d  
out fo r  commercial purposes.
3. The n o t i f ic a t io n  re la t in g  to  a r t ic le  17 is  
withdrawn in  so fa r  as reproduction  o f phono
grams is  concerned. Sweden w i l l  from J u ly , 1, 
1986, g ran t p ro te c tio n  according to  a r t ic le  10 
o f the Convention to  a l l  phonograms.
The w ithdrawals and amendments take e ffe c t on 

Ju ly  1, 1986. For the te x t  o f the de c la ra tio n s  so 
withdrawn and the unamended d e c la ra tio n s , see 
United N ations, T reaty S e rie s , v o l.  496, p .94.

5 / Subject to  the same d e c la ra tio n s  as those 
made on beha lf o f the United Kingdom upon 
r a t i f ic a t io n  o f the Convention.
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4. CONVENTION FOR THE PROTECTION OF PRODUCERS OF PHONOGRAMS AGAINST UNAUTHORIZED DUPLICATION OF THEIR
PHONOGRAMS

Concluded a t Geneva on 29 October 1971

ENTRY INTO FORCE: 18 A p r i1 1973, in  accordance w ith  a r t ic le  11.
REGISTRATION: 18 A p r i l  1973, No. 12430.
TEXT : Uni ted Nati ons, T reaty S e rie s . v o l . 866, p. 67.

Note: The Convention was adopted by the In te rn a tio n a l Conference o f S tates on the P ro tec tion  o f 
Phonograms convened jo in t l y  by the United Nations E duca tiona l, S c ie n t if ic  and C u ltu ra l O rganization and 
the World In te l 1 ectua l P roperty O rgan iza tion . The Conference was held a t the Pal ai s des Nations, in  
Geneva, from 18 to  29 October 1971.

R a t i f ic a t io n ,  
acceptance (A ). 

P a rti c i pant S ignature accessi on (a)

A rgentina  . . . . 19 Mar 1973 a
A u s tra lia  . . . . 12 Mar 1974 a
A u s t r i a ................. 28 Apr 1972 6 May 1982
Barbados . . . . 23 Mar 1983 a
B ra z il ................. 29 Oct 1971 6 Aug 1975
Burkina Faso . . 14 Oct 1987 a
Canada ................. 29 Oct 1971
C h ile  ..................... 15 Dec 1976 a
Colombia . . . . 29 Oct 1971
Costa Rica . . . 1 Mar 1982 a
Czechoslovakia 5 Oct 1984 a
Denmark ................. 29 Oct 1971 7 Dec 1976
Ecuador ................. 29 Oct 1971 4 Jun 1974
Egypt ..................... 15 Dec 1977 a
El Salvador . . . 25 Oct 1978 a
F i j i  ..................... 15 Jun 1972 a
F in la n d ................. 21 Apr 1972 18 Dec 1972
France .................
Germany ' .................

29 Oct 1971 12 Sep 1972
29 Oct 1971 7 Feb 1974

Guatemala . . . . 14 Oct 1976 a
Holy See . . . . 29 Oct 1971 4 Apr 1977
Honduras . . . . 16 Nov 1989 a
Hungary ................. 24 Feb 1975 a
In d i a ..................... 29 Oct 1971 1 Nov 1974
Ira n  (Is la m ic

Republic o f) 29 Oct 1971
Is ra e l ................. 29 Oct 1971 10 Jan 1978

R a tif i ca ti on. 
acceptance (A ). 

P a rtic ip a n t Si gnature accessi on (a)

I t a l y ..................... 29 Oct 1971 20 Dec 1976
Japan ..................... 21 Apr 1972 19 Jun 1978 A
Kenya ..................... 4 Apr 1972 6 Jan 1976
L iech tens te in  . . 28 Apr 1972
Luxembourg . . . 29 Oct 1971 25 Nov 1975

29 Oct 1971 11 Sep 1973
Monaco ................. 29 Oct 1971 21 Aug 1974
New Zeal and . . . 3 May 1976 a
Nicaragua . . . . 29 Oct 1971
Norway ................. 28 Apr 1972 10 Apr 1978
Panama ................. 28 Apr 1972 20 Mar 1974
Paraguay . . . . 30 Oct 1978 a
P e r u ..................... 7 May 1985 a
P h ilip p in e s  . . . 29 Apr 1972
Republic o f Korea 1 Jul 1987 a
S p a in ..................... 29 Oct 1971 16 May 1974

29 Oct 1971 18 Jan 1973
Sw itzerland . . . 29 Oct 1971
T rin id a d  and Tobago 27 Jun 1988 a
Uni ted Kingdom . 29 Oct 1971 5 Dec 1972
Uni ted States

o f America . . 29 Oct 1971 26 Nov 1973
Uruguay ................. 29 Oct 1971 6 Oct 1982
Yugoslavia . . . 29 Oct 1971
Venezuela . . . . 30 Jul 1982 a
Zai re . . . . .  . 25 Jul 1977 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless o th e rw ise in d ic a te d , the de c la ra tio n s  and rese rva tions  w er' -nade upon 
r a t i f ic a t io n ,  acceptance o r accession.)

CZECHOSLOVAKIA

1 February 1985
"The prov i sion o f a r t ic le  11, paragraph 3 o f the 

Convention fo r  the P ro te c tio n  o f Producers o f 
Phonograms agai ns t Unauthori zed D u p lica tio n  o f 
the i r  Phonograms is  in  c o n tra d ic t io n  to  the 
D ec la ra tion  on the G ranting o f Independence to 
Coloni al C ountries and Peoples which was adopted 
a t the XVth session o f the Uni ted Nations General 
Assembly ( re s o lu t io n  C 1514/XV o f 14 December 
I9 6 0 )".

EGYPT2

HUNGARY

"A. Ad a r t i  c le  9, paragraphs 1 and 2 :
In  the op in ion  o f the Hungari an People's Repub- 

l i c ,  a r t ic le  9, paragraphs 1 and 2 o f the Conven
tio n  have a d i scrim i na to ry  cha rac te r. The Con
ven tion  is  a genera l, mul t i l a t e r a l  one and there
fo re  every S tate  has the r ig h t  to  be a party  
to i t ,  in  accordance wi th  the basic p r in c ip le s  o f 
i n te rn a ti onal law.

"B. Ad a r t ic le  11, paragraph 3:
The Hungarian People's Republic declares th a t 

the p rovi si ons o f a r t ic le  11, paragraph 3 o f the 
Convention are i nconsi s te n t wi th  the p r i nci pi es 
o f the independence o f c o lo n ia l coun tri es and 
peopl es, fo rm u la ted , in te r  a l ia , al so in  reso lu
t io n  No. 1514 (XV) o f the Uni ted Nations General 
Assembly ."
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Date o f re c e ip t o f 
P a rtic ip a n t the n o t i f ic a t io n :  T e r r i to r ie s :

United Kingdom . . . . .  4 Dec 1974 Bermuda, Cayman Is la n d s , G ib ra lta r ,  Hong Kong,
Is le  o f Man, M ontserra t, S t. Lucia , Seychelles, 
B r i t is h  V irg in  Is lands

TERRITORIAL APPLICATION

NOTES:

^  See note 11 in  chapter 1 .2 .

2 /  In  a n o t i f ic a t io n  received on 18 January 
1980, the Government o f Egypt informed the Secre

tary-G eneral th a t i t  had decided to  w ithdraw the 
d e c la ra tio n  re la t in g  to  Is r a e l.  The n o t i f ic a t io n  
in d ica te s  25 January 1980 as the e ffe c t iv e  date 
o f the w ithd raw a l. For the te x t o f said 
d e c la ra tio n , see United N ations, T reaty S e ries , 
v o l.  1067, p. 327.
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5. PROTOCOL TO THE AGREEMENT ON THE IMPORTATION OF EDUCATIONAL, 
SCIENTIFIC AND CULTURAL MATERIALS OF 22 NOVEMBER 1950

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Concluded a t N airobi on 26 November 1976

2 January 1982, in  accordance w ith  a r t ic le  V I I I ,  paragraph 17(a).
2 January 1982, No. 20669.
Records o f the General Conference. N ineteenth Session. N a irob i,

November 1976. volume 1. re so lu tio n s
26 0ctober-30

Procès-Verbal o f R e c t if ic a t io n  o f the 
paragraph 14(a), es tab lished  by the Secretary-General

(UNESCO ISBN 92-3-101496-X), and 
au then tic  English te x t o f a r t ic le  V I I I ,  

on 25 October 1977.

Note: The P ro to co l, approved on 30 March 1976 by a Special Committee o f Governmental Experts convened 
in  pursuance o f re s o lu tio n  4.112 o f the General Conference o f UNESCO, was adopted on the Report o f 
Programme Commission I I  a t the th i r ty - fo u r th  p lenary meeting o f the n ine teenth  session o f the General 
Conference o f UNESCO a t Nai r o b i , Kenya, on 26 November 1976, and opened fo r  s igna tu re  on 1 March 1977.

R a t if ic a t io n -  
accession (a ) .

P a rtic ip a n t S ignature acceptance (A)

B a rbados .................  10 Apr 1979 a
B e lg iu m ................. ......18 Jun 1980 25 Sep 1986
D e n m a rk ................. ......18 Jun 1980 17 Feb 1983
E g y p t .....................  18 Sep 1981 a
F in l a n d .................  17 Feb 1987 a
France . . . . . .  18 Jun 1980 3 Jan 1986
Germany1,2 . . . .  18 Jun 1980 17 Aug 1989
G re e ce .....................  4 Mar 1983 a
Holy S e e .................  22 Feb 1980 a
I r a q .........................  13 Apr 1978 a
I r e l a n d ................. ......18 Jun 1980 18 Jun 1980

R a t if ic a t io n .  
accession (a ) .

P a rtic ip a n t S ignature acceptance (A)

I t a l y .....................  18 Jun 1980 2 Jul 1981 A
Luxembourg . . . .  18 Jun 1980 22 Jun 1982
Netherlands3 . . .  18 Jun 1980 15 Jul 1981 A
New Zeal and4 . . .  9 Nov 1981
Oman.........................  19 Dec 1977
P o r tu g a l................. ...................... 11 Jun 1984 a
San Marino . . . . 30 Jul 1985 a
Uni ted Kingdom5 . . 18 Jun 1980 9 Jun 1982 
Uni ted States o f

America . . . .  1 Sep 1981 15 May 1989
Yugoslavia . . . .  13 Nov 1981 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless o th e rw ise in d ic a te d , the d e c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accessi on o r acceptance.)

BARBADOS

"The Government o f Barbados hereby declares 
th a t i t  w i l l  not be bound by annex H ."

BELGIUM, DENMARK, GERMANY1’ 2 , FRANCE6 , 
IRELAND, ITALY, NETHERLANDS,

Upon s ig na tu re :
Each o f the Governments o f Belgium, Denmark, 

the Federal Republic o f Germany, France, Ire la n d , 
I t a ly ,  Luxembourg, the Netherlands and the Uni ted 
Kingdom o f Great B r i ta in  and Northern Ire la n d , in  
accordance wi th  the p ro v is io n s  o f paragraph 16 
(a ) o f the said P ro to co l, made a d e c la ra tio n  
according to  the terms o f which i t  sh a ll no t be 
bound by P art I I , P art IV , Annex C .I ,  Annex F, 
Annex G and Annex H o f the said P ro to c o l, and 
wi th in  the framework o f the European Economic 
Community, i t  w i l l  examine the p o s s ib i l i t y  o f 
accepting Annex C .I in  the l ig h t  o f the p o s itio n  
adopted by o the r C on trac ting  P a rties  wi th  regard 
to  th a t Annex.

DENMARK
R eservation:

Pursuant to  paragraph 16(a) o f the said 
P ro to c o l, the Government o f Denmark declares th a t 
i t  w i l l  not be bound by p a rt I I , p a rt IV , annex 
C .I ,  annex F, annex G and annex H.

FINLAND

[F in la n d ] sh a ll not be bound by parts  I I  and IV 
and annexes C .I ,  F and 6 o f the P ro to c o l.

GREECE

Reservation:
The Government o f Greece w i l l  not be bound by 

p a rt I I , p a rt IV , and annexes C . I , F, G and H.

IRAQ7

Entry in to  the above Protocol by the Republic 
o f Ira q  s h a l l , however, in  no way s ig n ify  recog
ni t io n  o f Is ra e l o r be conducive to  en try  in to  
any re la tio n s  wi th  i t .

IRELAND

" I  re l and w i l l  not be bound by P art I I , Part IV , 
Annex C .I ,  Annex F, Annex G and Annex H, o r by 
any o f those Parts o r Annexes."

ITALY

D ecla ra tion  made upon s igna tu re  and confirmed upon 
acceptance:
" (a )  I t a ly  sh a ll no t be bound by p a rt I I , p a rt 

IV , annex C . I , annex F, annex G and annex H;
"(b )  I t a ly ,  w ith in  the framework o f the Europe
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an Economic Communi t y , w i l l  examine the poss i
b i l i t y  o f accepting annex C .I in  the 1ig h t o f £he 
posi t i  on adopted by o the r C on trac ting  P arties  
wi th  regard to  th a t annex."

LUXEMBOURG

D ecla ra tion  made upon si gnature and confirmed 
upon r a t i f ic a t io n :
The Government o f Luxembourg w i l l  not be bound 

by Part I I , P art IV , Annex C . I , Annex F, Annex G 
and Annex H o f the Protocol and w i l l  examine the 
p o s s ib i l i t y  o f accepting Annex C .I in  the l ig h t  
o f the posi t io n  adopted by o the r C ontracting  
P a rties  wi th regard to  th a t Annex.

NETHERLANDS

D ec la ra tion  made upon s igna tu re  and con fi rmed upon 
acceptance:
" In  conformi ty  wi th  paragraph 16 (a) o f the 

said P ro to c o l, the Kingdom sha l1 no t be bound by 
p a rt I I , p a rt IV , annex C . I , annex F, annex G and 
annex H th e re o f."

NEW ZEALAND
Upon s ig na tu re :

"The Government o f New Zeal and sh a ll no t be 
bound by annex C .I ,  annex F and annex H o f the 
P ro to c o l."

PORTUGAL

D e c la ra tio n :
Pursuant to  a r t ic le  16(a) o f the P ro to co l, 

[P o rtu g a l]  shal 1 no t be bound by pa rts  I I  and IV
(a ) and annexes C . I , F, G and H o f the P ro to c o l.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

D ecla ra tion  made upon s igna tu re  and con fi rmed 
upon ra t i  f i  c a ti on :
"The Uni ted Kingdom sh a ll not be bound by Part

I I , Part IV , Annex C . I , Annex F, Annex G and 
Annex H;

"The Uni ted Kingdom, w ith in  the framework o f 
the European Economic Community, w i l l  examine the 
p o s s ib i l i t y  o f accepting Annex C .I in  the l ig h t  
o f the p o s itio n  adopted by o the r C ontracting  
P a rties  wi th  regard to  th a t Annex."
Upon r a t i f ic a t io n :

"The Government o f the Uni ted Kingdom o f Great 
B ri ta in  and Northern I re l and reserves the r i  ght 
to  extend the Protocol a t a la te r  date, to  any 
te r r i  to ry  fo r  whose in te rn a t io n a l re l a t i ons the 
Government o f the Uni ted Kingdom is  responsi ble 
and to  which the Agreement on the Im porta tion  of 
Educa tiona l, S c ie n t i f ic  and C u ltu ra l M a te ria ls  
has been extended in  accordance wi th  the 
p rov is ions  o f a r t ic le  X I I I  th e re o f."

UNITED STATES OF AMERICA

D ec la ra tion :
"Pursuant to  a r t ic le  V I I , Secti on 16 (a ) , o f 

the P ro to co l, the Uni ted States hereby declares 
th a t i t  w i l l  not be bound by Annexes C . I , F, G, 
and H. The Uni ted S tates w i l l  examine the 
p o s s ib i l i t y  o f w ithdraw ing th is  d e c la ra tio n  w ith  
regard to  annex C .I ,  and o f accepting th a t annex, 
in  the l ig h t  o f the p o s itio n  adopted by other 
C on trac ting  P a rties  wi th  regard to  th a t annex."

NOTES:

See note 11 in  chapter I .2 .

2 /  Upon r a t i f ic a t io n ,  the Government o f the 
Federal Republic o f Germany con fi rmed th is  
d e c la ra tio n  made upon s ig n a tu re . In  addi t io n , in  
a l e t t e r  accompanying i ts  instrum ent o f 
r a t i f ic a t io n ,  the Government o f the Federal 
Republic o f Germany declared th a t the Protocol 
sh a ll al so apply to  B e r lin  (West) wi th  e f fe c t 
from the date on which i t  enters in to  fo rce  fo r  
the Federal Republ i c o f Germany. See al so note 1 
above.

3/1 For the Ki ngdom in  Europe and as from
1 January 1986 fo r  Aruba.

4 /  The s igna tu re  o f the Protocol extends to  
Tokelau Is la n d s .

5 / In  a communication received on 20 A p r il
1989, the Government o f the Uni ted Kingdom o f 
Great B r i ta in  and Northern Ire la n d  declared th a t 
sub jec t to  the same d e c la ra tio n s  made by the 
Uni ted Kingdom, the Protocol sh a l1 extend, wi th 
e f fe c t  from the date o f re c e ip t o f the said 
communication, to  the fo llo w in g  t e r r i  to r i  es fo r  
whose in te rn a t io n a l re la tio n s  the Government o f 
the Uni ted Ki ngdom is  respons ib le :

B a iliw ic k  o f Jersey, B a iliw ic k  o f Guernsey, 
I s le  o f Man, A n g u illa , Cayman Is la n d s , Falkland 
Is la n d s , South Georgia and the South Sandwich 
I s l  ands, G ib ra lta r ,  M onserrat, S t. Hel ena, 
S t. Helena Dependencies, Turks and Caicos

Is la n d s , the Uni ted Kingdom Soverei gn Base 
Areas o f A k ro ti r i  and Dhekel ia  in  the is land  
o f Cyprus.

In  th i s connection, on 7 August 1989, the 
Secretary-General received from the Government o f 
A rgentina  an o b je c tio n , id e n tic a l in  essence, 
m u ta tis  m utandis, as the one made in  th is  regard 
in  note 11 o f chapter IV .3 , however al so 
re fe r r in g  to  General Assembly re so lu tio n s  41 /40 /, 
42/19 and 43/25.

6 !  Upon r a t i f ic a t io n  o f the Convention, the 
Government o f France con fi rmed the d e c la ra tio n  
made upon si gnature.

U  Wi th  reference to  the d e c la ra tio n  made by 
the Government o f Ira q  the Secretary-General 
received from the Government o f Is r a e l , on 1 May 
1979, the fo llo w in g  communication:

"The instrum ent deposited by the Government 
o f Ira q  conta ins a statement o f a p o l i t ic a l  
cha racte r in  respect to  Is ra e l.  In  the view o f 
the Government o f Is r a e l , th i s is  not the 
proper pi ace fo r  making such p o l i t ic a l  pronoun
cements, which are moreover, in  f la g ra n t 
co n tra d ic t io n  to  the p r in c ip le s , ob jects  and 
purposes o f the O rgan iza tion . That pronounce
ment by the Government o f Ira q  cannot in  any 
way a ffe c t whatever o b ii g a ti ons are b ind ing  
upon i t  under general i n te rn a ti onal 1 aw or 
under p a r t ic u la r  t r e a t ie s .

"The Government o f Is ra e l w i l l , in s o fa r as 
concerns the substance o f the m a tte r, adopt 
towards the Government o f Ira q  an a t t itu d e  o f 
complete re c ip ro c ity . "
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6. INTERNATIONAL AGREEMENT FOR THE ESTABLISHMENT OF THE UNIVERSITY FOR PEACE

Adopted bv the General Assembly o f the United Nations on 5 December 1980

ENTRY INTO FORCE: 7 A p r il 1981, in  accordance w ith  a r t ic le  7.
REGISTRATION: 7 A p r il 1981, No. 19735.
TEXT: A/RES/35/55.

Note: The Agreement was adopted by re s o lu tio n  35/551 o f the General Assembly o f the United Nations 
dated 5 December 1980. I t  was open fo r  d e f in i t iv e  s igna tu re  by a l l  S tates a t the United Nations 
Headquarters in  New York from 5 December 1980 to  31 December 1981.

D é fin i t iv e  
si qnature ( s ) . 

P a rt ic ip a n t Si qnature accessi on

Bangladesh . . . 8 Apr 1981 s.
Cambodi a . . . . 10 Apr 1981 1
Cameroon . . . . 16 Aug 1982
C h i l e ..................... 2 Mar 1981 s.
Colombia . . . . 18 Mar 1981 1
Costa Rica . . . 5 Dec 1980 1
C u b a ..................... 9 Aug 1985
Cyprus ................. 15 Mar 1983
Dominican Republic 21 Nov 1983
Ecuador ................. 18 Mar 1981 s.
El Salvador . . . 7 Apr 1981 s
Guatemala . . . . 14 Sep 1981 1
Honduras . . . . 10 Apr 1981 1
I n d i a ..................... 3 Dec 1981 s.
I t a l y ..................... 27 Nov 1981 s.
Mexico ................. 15 May 1981 s.
Nicaragua . . . . 3 Apr 1981 1

D é fin i t iv e  
s igna tu re  ( s ) .  

P a rtic ip a n t Si gnature accession

Pakistan . . . . 30 Mar 1981 s.
Panama ................. 20 Mar 1981 s.
P e r u ..................... 9 Apr 1981 s.
P h ilip p in e s  . . . 20 Mar 1984
S a in t Lucia . . . 2 Sep 1986
Senegal ................. 1 Apr 1981 1
S p a in ..................... 21 Apr 1981 s.
S ri Lanka . . . . 10 Aug 1981 1
Suriname . . . . 3 Jun 1981 1
T o g o .....................
Union o f Sovie t 

Social i s t

3 Jun 1981 1

Republics . . . 23 Dec 1987
Uruguay ................. 19 Nov 1985
Venezuela . . . . 5 Dec 1980 s.
Yugoslavia . . . 19 Jan 1983

NOTES:

O f f ic ia l  Records o f the General Assembly. T h i r t v - f i f t h  Session. Supplement No. 31 (A /35/49)
p. 103.
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7. STATUTES OF THE INTERNATIONAL CENTRE FOR GENETIC 
ENGINEERING AND BIOTECHNOLOGY

Concluded a t Madrid on 13 September 1983

Not ye t in  fo rce  (see a r t ic le  21).
TEXT: ID/WG.397/8; see a lso  h e re a fte r the Protocol o f the reconvened p le n ip o te n tia ry  meeting (X IV .7a).

Note: The S ta tu tes were adopted a t the M in is te r ia l Level P le n ip o te n tia ry  Meeting on the Establishment 
o f the In te rn a t io n a l Centre fo r  Genetic Engineering and B iotechnology held a t Madrid, Spain, from 7 to
13 September 1983 under the auspices o f the United Nations In d u s tr ia l Development O rgan iza tion . They 
were open fo r  s igna tu re  a t Madrid on 12 and 13 September 1983 and remain open fo r  s igna tu re  a t the 
United Nations Headquarters, New York, u n t i l  th e i r  en try  in to  fo rce .

P a rtic ip a n t

A fghanistan .

A lg e r ia  . . . 
A rgen tina  . . 
Bhutan . . . 
B o liv ia  . . . 
B ra z il . . . 
B u lga ria  . . 
C h ile  . . . .  
China . . . .  
Colombia . . 
Congo . . . .  
Costa Rica . 
Cuba . . . .  
Ecuador . . . 
Egypt . . . .  
Greece . . . 
Hungary . . . 
In d ia  . . . .  
Indonesia . . 
Ira q  . . . .  
Ira n  (Is la m ic  

Republic o f)  
I t a ly  . . . .

S ignature , 
s i gnature 
ad referendum (S ). 
co n firm a tio n  o f 
s i gnature

R a t i f ic a t io n ,  
accession (a ) .

S ignature , 
s igna tu re  
ad referendum (S ). 
con firm a tion  o f 
s igna tu re

Rati f i  c a ti on. 
accession (a ) .

ad referendum C acceptance (AA) P a rtic ip a n t ad referendum (C) acceptance

13 Sep 1983 S Kuwai t  . . . . 13 Sep 1983 21 Oct 1986
28 Mar 1984 Ç 6 Jul 1988 M auritiu s  . . . 19 sep 1984 5 Jan 1989
13 Sep 1983 11 Sep 1987 M auritan ia . 13 Sep 1983
13 Sep 1983 8 May 1990 Mexico . . . . 13 Sep 1983 S
31 May 1984 7 May 1985 21 May 1984 C 21 Jan 1988
13 Sep 1983 Morocco . . . . 19 Oct 1984 28 Jun 1990
5 May 1986 s 9 Mar 1990 N ig e ria  . . . . 13 Sep 1983

13 Sep 1983 s 23 Jun 1986 AA Pakistan . . . 4 Nov 1983
13 Sep 1983 Panama . . . . 11 Dec 1984 12 Aug 1986
13 Sep 1983 Peru . . . . . 22 Mar 1984
21 Nov 1986 Poland . . . . 1 Aug 1990
13 Sep 1983 Senegal . . . . 29 Jun 1984 4 May 1985
14 Aug 1990 s Spain . . . . . 13 Sep 1983
13 Sep 1983 30 Jun 1986 Sudan . . . . 13 Sep 1983
13 Sep 1983 Thailand . . . 13 Sep 1983
13 Sep 1983 13 Jan 1987 T rin idad  and
13 Sep 1983 Tobago . . . 13 Sep 1983
13 Jan 1987 13 Jan 1987 AA T un is ia  . . . . 27 Oct 1983 20 Sep 1990
13 Sep 1983 9 Jul 1985 Turkey . . . . 22 Sep 1987 10 Jan 1989
13 Sep 1983 Venezuela . . . 13 Sep 1983 15 Oct 1985
28 Feb 1984 19 Feb 1985 V ie t Nam . . 

Yugoslavia .
. 17 
. 13

Sep
Sep

1984
1983 18 Mar 1987

29 Apr 1988 s Zai re . . .  . , 13 Sep 1983
13 Sep 1983 20 Sep 1990

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherw ise in d ic a te d , the de c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession o r acceptance.)

CUBA

Upon r a t i f ic a t io n :
The Government o f the Republic o f Cuba 

form ula tes an express rese rva tion  to  paragraphs
2, 3 and 4 o f a r t ic le  14 o f the S ta tu tes o f the 
In te rn a tio n a l Center fo r  Genetic Engineering and 
B io technology, because i t  considers th a t the 
p ro v is io n s  th e re o f contravene the re g u la tio n s  o f 
a r t ic le  4 o f the Paris Convention fo r  the 
P ro te c tio n  o f In d u s tr ia l P roperty o f 20 March 
1883, to  which Cuba is  a p a rty , and the Cuban 
le g is la t io n  guaranteeing the implem entation o f 
th a t Convention.

ITALY
D ec la ra tio n :

Pending adoption o f the Headquarters Agreement, 
a r t ic le  13, paragraphs 2 and 9, o f the S ta tu tes ,

w i l l  be implemented w ith in  the l im i ts  estab lished 
by a p p lica b le  norms o f the I t a l ia n  lega l system.

MEXICO

In  accordance w ith  a r t ic le  19 o f the 1967 Paris 
Convention fo r  the P ro tec tion  o f In d u s tr ia l 
P roperty , the United Mexican States declares th a t 
i t  w i l l  apply the general p o lic y  regard ing copy
r ig h t  es tab lished  by the governing body o f the 
In te rn a tio n a l Centre fo r  Genetic Engineering and 
B iotechnology, in s o fa r  as i t  re f le c ts  the 
p r in c ip le s  re la t in g  to  th a t sub jec t embodied in  
the above-mentioned Paris Convention.

SPAIN
Upon s igna tu re :
Reservati on

In  respect o f a r t ic le  13(4).
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TRINIDAD AND TOBAGO

Upon s ig na tu re :
Reservati on

"The re se rva tio n  o f the Government o f T rin idad  
and Tobago to  a r t ic le s  10 and 11 o f these 
s ta tu te s  re la te s  s p e c i f ic a lly  to  the non- 
acceptance by the Government o f T rin id a d  and 
Tobago o f any o b lig a tio n  w ith  respect to  the 
f in a n c in g  o f the In te rn a tio n a l Centre by assessed

c o n tr ib u tio n s  or by v o lu n ta ry  c o n tr ib u tio n s  on 
the p a rt o f the Government o f T rin id a d  and 
Tobago, in  the absence o f any dec is ion  on the 
se le c tio n  o f a host country fo r  the In te rn a tio n a l 
Centre, and consequently in  the absence o f any 
re l ia b le  in d ic a t io n  o f the cost o f the 
In te rn a tio n a l Centre, and the p ro p o rtion  o f th a t 
cost to  be borne by the host coun try , on the one 
hand, o r by o the r member S ta tes, on the o ther 
hand."

NOTES:

^  The instrum ent was accompanied by an understanding to  the e f fe c t  th a t the r a t i f ic a t io n  by Kuwait 
o f the said Convention does not mean a re co g n itio n  o f Is ra e l nor th a t t re a ty  re la tio n s  w i l l  a r ise  w ith  
Is r a e l .
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(a ) PROTOCOL OF THE RECONVENED PLENIPOTENTIARY MEETING ON THE ESTABLISHMENT OF 
THE INTERNATIONAL CENTRE FOR GENETIC ENGINEERING AND BIOTECHNOLOGY

Concluded a t Vienna on 4 A p r i l  1984

Not ye t in  fo rce  (see a r t ic le  21 o f the S ta tu te s .)1
TEXT: D epositary n o t i f ic a t io n  C.N.96.1984.TREATIES-3 o f 12 June 1984.

Note: The Reconvened P le n ip o te n tia ry  Meeting on the Establishm ent o f the In te rn a tio n a l Centre fo r  
Genetic Engineering and B iotechnology held a t V ienna, A u s tr ia , from 3 to  4 A p r il 1984, adopted the said 
P ro to co l, in  the English language o n ly , in  order to  complete a r t ic le  1(2) o f the S ta tu tes o f the In te r 
n a tio n a l Centre fo r  Genetic Engineering and B iotechnology, concluded a t Madrid on 13 September 1983. The 
Protocol was opened fo r  s igna tu re  to  a l l  C on trac ting  P arties  to  the S ta tu tes a t Vienna, from 4 to  12 
A p r il 1984, and sh a ll remain open fo r  s igna tu re  a t the Headquarters o f the United N ations, New York, 
u n t i l  the e n try  in to  fo rce  o f the S ta tu tes .

The P ro to co l, f o r  a l l  lega l and p ra c t ic a l purposes, completes the S ta tu tes and is  th e re fo re  considered 
as an in te g ra l p a rt th e re to  and sh a ll become e ffe c t iv e  upon the e n try  in to  fo rce  o f the S ta tu tes in  
accordance w ith  a r t ic le  21 th e re o f.

S ignature ad

D é fin i t iv e  
s igna tu re . 
con firm a tion  o f

P a rtic io a n t referendum signa tu re  ( C) P a rtic io a n t

A fghanistan . . 15 Aug 1984 Ira n  (Is la m ic
A lg e r ia  . . . 4 Nov 1985 Republic o f . . .
A rgen tina  . . . 4 Apr 1984 I t a l y .........................
Bhutan . . . . 31 May 1984 M a u r i t iu s .................
B ra z il . . . . . . 5 May 1986 9 Mar 1990 C Mexico .....................
B u lg a ria  . . . 4 Apr 1934 Morocco .....................
C h i l e ................. 4 Apr 1984 N ig e r ia .....................
Colombia . . . 14 Sep 1987 Panama .....................
Costa Rica . . . . 14 Aug 1990 P e r u .........................
C u b a ................. 4 Apr 1984 Pol a n d .....................
Ecuador . . . . . . 17 Jul 1990 Senegal .....................
Egypt .............. . . 2 Jan 1986 13 Jan 1987 C T rin id a d  and Tobago
Greece . . . . 4 Apr 1984 Turkey .....................
Hungary . . . . 14 Sep 1987 V e n e zu e la .................
In d ia  ................. 4 Apr 1984 V ie t Nam .................
I r a q ................. 23 Oct 1984 Yugoslavia . . . .

S ignature ad 
referendum

Défi ni t iv e  
s igna tu re , 
con firm a tion  o f 
s igna tu re  (C)

4 Apr 1984
19 Sep 1984
21 Jan 1988 C
19 Oct 1984
2 May 1985

11 Dec 1984
4 Apr 1984

29 Jun 1984
8 Feb 1985

22 Sep 1987
4 Apr 1984

4 Apr 1984

NOTES:

^  The P rotocol sh a ll become e ffe c t iv e  upon the e n try  in to  fo rce  o f the S ta tu tes in  accordance w ith  
a r t ic le  21 th e re o f.
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CHAPTER XV. DECLARATION OF DEATH OF MISSING PERSONS

1. CONVENTION ON THE DECLARATION OF DEATH OF MISSING PERSONS

Estab lished and opened fo r  accession on 6 A p r il 1950 bv the United Nations 
Conference on the D ec la ra tion  o f Death o f M issing Persons

24 January 1952, in  accordance wi th  a r t ic le  14.
24 January 1952, No. 1610.
Uni ted N ations, T reaty S e rie s , v o l . 119, p. 99.
24 January 1972, in  accordance wi th  a r t ic le  1 o f the Protocol o f 15 January 1967 

(U n ited  N ations, T reaty S e rie s , v o l . 808, p. 296.)

Note: The Conference was convened pursuant to  General Assembly re s o lu t i on 369 ( IV ) 1 o f 3 December 
1949 and met a t Lake Success, New York, from 15 March to  6 Apri 1 1950. For the te x t o f the Final Act o f 
the Conference, see Uni ted N ations, T rea tv  S e rie s , v o l . 119, p. 99.

In  accordance wi th  a r t ic le  17 (1 ) , the Convention was to  cease to  have e ffe c t on 23 January 1957. 
However, the Convention remained in  fo rce  u n t i1 24 January 1972 as a re s u lt  o f the adoption o f the 
p ro toco ls  o f 16 January 1957 and 15 January 1967 extending i t  (see chapter XV.2 and XV.3 ) .

ENTRY INTO FORCE: 
REGISTRATION:
TEXT:
TERMINATION:

P a rt ic ip a n t Accession P a rtic ip a n t Accessi on

B e lg iu m .................................. .................... 22 Jul 19532 Is ra e l ....................................... .........................7 May 1952
China3 I t a ly  ................................................................... 25 Mar 1958
Germany4 .................................. .................... 30 Jan 1956 Paki s t a n ................................... .........................6 Dec 1955
G uatem ala .................................................. 25 Dec 1951

DECLARATIONS AND RESERVATIONS 

(Uniess otherw ise in d ic a te d , the de c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon access ion .)

GERMANY4

"The Convention on the D ec la ra tion  o f Death o f 
M issing Persons a l so app lies  to  Land Berl in .

"Moreover, the Permanent Observer on in s tru c 
tio n s  from hi s government has the honour to  
communicate to  the Sec re tary-G enera l th a t in  
accordance wi th  a r t ic le  2, sub-paragraph 3, o f 
the Convention the A m tsgericht Schoneberg in  
B e r li n-Schoneberg has been designated as the 
tr ib u n a l which sh a ll be e x c lu s iv e ly  competent to  
rece ive  a p p lic a tio n s  and to  issue d e c la ra tio n s  o f 
death which otherw ise would have come w ith in  the 
competence o f the tr ib u n a l s sp e c ifie d  in  a r t ic le
2, sub-paragraph 2. This tra n s fe r  o f competence 
to  the A m tsgericht Schoneberg a lso app lies  to  
Land Berl i n .

"Furtherm ore, the Permanent Observer on 
in s tru c t io n s  from h is  government has the honour 
to  n o t i fy  the Secretary-General th a t in  accord
ance wi th  a r t ic le  1, sub-paragraph 2, the Federal 
Government has extended the a p p lic a tio n  o f the 
Conventi on to  persons who subsequent to  1945 
di sappeared under c i rcumstances s im ila r  to  those 
s p e c ifie d  in  i t s  a r t ic le  1, sub-paragraph 1. This 
extension o f the a p p lic a tio n  o f the Conventi on 
1i kewi se a pp li es to  Land B e r l in . "

ISRAEL

"Having regard to  the p ro v is ions  o f the domes
t i c  law o f Is ra e l accordi ng to  which m atters o f 
m arriage are wi th in  the exc lus ive  ju r is d ic t io n  o f 
the es tab lished  R e lig ious  C ourts , the e f fe c t  to  
be given to  d e c la ra tio n s  o f death, whether issued 
pursuant to  the Conventi on on the D ec la ra tion  o f 
Death o f M issing Persons o r s a ti s fy in g  the condi
tio n s  and requirements contained in  a r t ic le s  1, 2 
and 3 o f the said Convention, and v a l id  by v ir tu e  
o f a r t ic le  6 th e re o f, as regards the d is s o lu t io n  
o f m arriages, w i l l  depend upon the ex ten t to 
which the app rop ria te  R e lig ious Court e xe rc is ing  
ju r i  s d ic tio n  in  a given case w i l l  be able to 
recognize the same in  accordance wi th  i ts  own 
re l ig ious  la w ."

PAKISTAN

11 a v r i l  1956
The Government o f Paki stan extends the app li ca

t io n  o f the Convention to  persons having di sap
peared subsequent to  1945.

NOTES:

O f f ic ia l  Records o f the General Assembly. 
Fourth Session (A/1251 & C o r r .1 and 2 ) , p. 65.

2 / W ith a d e c la ra tio n  to  the e f fe c t  th a t the
Government o f Belgium does not assume any 
o b lig a tio n s  as regards the Belg i an Congo and the 
T rust T e rr i to r i  es o f Ruanda-Urundi.

Accession on behal f  o f the Republic of 
China, on 20 December 1950. See note concerning 
si gnatures, r a t i f ic a t io n s ,  accessions, e tc . on 
beha lf o f Chi na (no te  2 in  chapter 1 .1 ) .

See note 11 in  chapter 1 .2 .
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XV.2: Declaration of death of missing persons

2. PROTOCOL FOR EXTENDING THE PERIOD OF VALIDITY OF THE CONVENTION 
ON THE DECLARATION OF DEATH OF MISSING PERSONS

Opened fo r  accession a t New York on 16 January 1957

ENTRY INTO FORCE: 22 January 1957, in  accordance w ith  a r t ic le  I I I  (a ) . 
REGISTRATION: 22 January 1957, No. 1610.
TEXT : Uni ted N ations, T rea tv  S e rie s , v o l . 258, p. 392.
TERMINATION o f the Convention o f 6 A p r il 1950: see chapter XV. 1.

P a rtic ip a n t

Cambodia 
China1 
Germany^’ -3. 
Guatemala .

Accession

30 Jul 1957

23 Oct 1958 
8 Aug 1961

P a rtic ip a n t

Is ra e l . . 
I t a ly  . . . 
Paki stan .

Accession

22 Jan 1957 
25 Mar 1958 
21 Jan 1957

NOTES:

Accession on b e h a lf o f the Republic o f 
China on 9 September 1957. See note concerning 
s ig n a tu re s , r a t i f ic a t io n s ,  accessions, e tc . on 
beha lf o f China (no te  2 in  chapter 1 .1 ) .

W ith reference to  the above-mentioned acces
s io n , communications have been addressed to  the 
Secretary-General by the Permanent M issions to  
the Uni ted Nations o f Hungary, In d ia , Pol and and 
Y ugoslav ia , on the one hand, and o f China on the 
o the r hand. For the nature o f these communica
t io n s , see note 2 in  chapter V I .14.

See note 11 in  chapter 1 .2 .

3 / A note accompanying the instrum ent o f 
accession conta ins the fo llo w in g  statem ent:

"The P rotocol fo r  extending the period  o f 
v a l id i t y  o f the Convention on the D ecla ra tion  
o f Death o f M issing Persons a lso  app li es to  
Land B e r lin .

"Moreover, the Permanent Observer, on in 

s tru c tio n s  from h is  Government, has the honour 
to  communicate to  the Secretary-General th a t, 
in  accordance w ith  a r t ic le  2, sub-paragraph 3 
o f the Convention, the A m tsgericht Schoneberg 
in  Berlin-Schoneberg has been designated as the 
tr ib u n a l which sh a ll be e x c lu s iv e ly  competent 
to  rece ive  a p p lic a tio n s  and to  issue declara
tio n s  o f death which o th e rw ise would have come 
wi th in  the competence o f the tr ib u n a ls  speci
f ie d  in  a r t ic le  2, sub-paragraph 2. This 
tra n s fe r  o f competence o f the Am tsgericht 
Schoneberg a lso  app lies  to  Land B e r lin .

"Furtherm ore, the Permanent Observer, on 
in s tru c t io n s  from h is  Government, has the 
honour to  n o t i fy  the Secretary-General th a t, in  
accordance wi th  a r t ic le  1, sub-paragraph 2 the 
Federal Government has extended the a p p lic a tio n  
o f the Convention to  persons who subsequent to 
1945 disappeared under circumstances s im ila r  to  
those s p e c ifie d  in  i t s  a r t ic le  1, sub-paragraph
1. This extension o f the a p p lic a tio n  o f the 
Protocol lik e w is e  app lies  to  Land B e r l in . "
See a lso note 2 above.
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3. PROTOCOL FOR THE FURTHER EXTENSION OF THE PERIOD OF VALIDITY OF THE CONVENTION 
ON THE DECLARATION OF DEATH OF MISSING PERSONS

Opened fo r  accession a t New York on 15 January 1967

ENTRY INTO FORCE: 24 January 1967, in  accordance w ith  a r t ic le  3.
REGISTRATION: 24 January 1967, No. 1610.
TEXT: United N ations, T reaty S e rie s , v o l.  588, p. 290.
TERMINATION o f the Convention o f 6 A p r il 1950: see chapter XV.1.

Note: The d r a f t  p ro toco l was drawn up by the Secretary-General in  accordance w ith  a des ire  expressed 
by several S tates p a rt ie s  to  the Convention o f 6 A p r i l  1950.

P a rtic ip a n t Accession P a rtic ip a n t Accession

C a m b o d ia .............................................. ............ 11 Aug 1967 Is ra e l ................................................... ............15 Sep 1967
China1 I t a l y ....................................................... ............24 Jan 1967
G uatem ala ........................................................... 24 Jan 1967 P a k is t a n ............................................... ............24 Jan 1967

NOTES:

^  Accession on b e h a lf o f the Republic o f China on 23 January 1967. See note concerning s igna tu res, 
r a t i f ic a t io n s ,  accessions, e tc . on beha lf o f China (note  2 in  chapter I .1 ) .
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CHAPTER XVI. STATUS OF WOMEN1

1. CONVENTION ON THE POLITICAL RIGHTS OF WOMEN 

Opened fo r  s igna tu re  a t New York on 31 March 1953

ENTRY INTO FORCE: 7 Ju ly  1954, in  accordance w ith  a r t ic le  V I.
REGISTRATION: 7 Ju ly  1954, No. 2613.
TEXT: United N ations, Treaty S e rie s , v o l.  193, p. 135.

Note: The Convention was opened fo r  s igna tu re  pursuant to  re s o lu tio n  640 ( V I I ) , 2 adopted by the 
General Assembly o f the United Nations on 20 December 1952.

R a t i f ic a t io n ,  
accession (a ) .

P a rtic ip a n t Si gnature succession (d)

Afghanistan . . . 16 Nov 966 a
A lb a n ia ................. 12 May 955 a
A n g o la ................. 17 Sep 986 a
A ntigua and Barbuda 25 Oct 988 d
A rgen tina  . . . . 31 Mar 1953 27 Feb 961
A u s tra l ia  . . . . 10 Dec 974 a
A u s t r i a ................. 19 Oct 1959 18 Apr 969
Bahamas ................. 16 Aug 977 d
Barbados . . . . 12 Jan 973 a
B e lg iu m ................. 20 May 964 a
B o l i v i a ................. 9 Apr 1953 22 Sep 970
B ra z il ................. 20 May 1953 13 Aug 963
B u lga ria  . . . . 17 Mar 954 a
Byelorussian SSR 31 Mar 1953 11 Aug 954
Canada ................. 30 Jan 957 a
Centra l A fr ic a n

Republic . . . 4 Sep 962 d
C h i l e ..................... 31 Mar 1953 18 Oct 967
Chi na3
Colombia . . . . 5 Aug 986 a
Congo ..................... 15 Oct 962 d
Costa Rica . . . 31 Mar 1953 25 Jul 967
C u b a ..................... 31 Mar 1953 8 Apr 954
Cyprus ................. 10 Sep 1968 12 Nov 968
Czechoslovakia . 31 Mar 1953 6 Apr 955
Democratic Yemen 9 Feb 987 a
Denmark ................. 29 Oct 1953 7 Jul 954
Dominican Republic 31 Mar 1953 11 Dec 953
Ecuador ................. 31 Mar 1953 23 Apr 954
Egypt ..................... 8 Sep 981 a
El Salvador . . . 24 Jun 1953
E th io p ia  . . . . 31 Mar 1953 21 Jan 969
F i j i  ..................... 12 Jun 972 d
F in la n d ................. 6 Oct 958 a
France ................. 31 Mar 1953 22 Apr 957
Gabon • • • 19 Apr 1967 19 Apr 967
Germany4 ,5 . . . . 4 Nov 970 a
Ghana ..................... 28 Dec 965 a
Greece ................. 1 Apr 1953 29 Dec 953
Guatemala . . . . 31 Mar 1953 7 Oct 959
Guinea ................. 19 Mar 1975 24 Jan 978
H a i t i ..................... 23 Jul 1957 12 Feb 958
Hungary ................. 2 Sep 1954 20 Jan 955
Ic e la n d ................. 25 Nov 1953 30 Jun 954
I n d i a ..................... 29 Apr 1953 1 Nov 961
Indonesia . . . . 31 Mar 1953 16 Dec 958
I r e la n d ................. 14 Nov 968 a
I s r a e l ................. 14 Apr 1953 6 Jul 954

Rati f i  ca ti on. 
accession (a ) .

P a rtic io a n t Si gnature succession d)

I t a l y ..................... 6 Mar 968 a
Ja m a ica ................. 14 Aug 966 a

1 Apr 1955 13 Jul 955
Lao People's 

Democratic Republic 28 Jan 969 a
Lebanon ................. 24 Feb 1954 5 Jun 956
Lesotho ................. 4 Nov 974 a
L ib e r ia .................
Libyan Arab

Jam ahiriya . .

9 Dec 1953

16 May 989 a
Luxembourg . . . 4 Jun 1969 1 Nov 976
Madagascar . . . 12 Feb 964 a
Maiawi ................. 29 Jun 966 a
Mal i ..................... 16 Jul 974 a
M a l ta ..................... 9 Jul 968 a
M auritan ia  . . . 4 May 976 a
M auritiu s  . . . . 18 Jul 969 d
Mexico ................. 31 Mar 1953 23 Mar 981
Mongolia . . . . 18 Aug 965 a
Morocco ................. 22 Nov 976 a
Myanmar .................
N e p a l.....................

14 Sep 1954
26 Apr 966 a

Netherlands . . . 8 Aug 1968 30 Jul 971
New Zealand . . . 22 May 968 a
Nicaragua . . . . 17 Jan 957 a
N ig e r ..................... 7 Dec 964 d
N ig e r ia ................. 11 Jul 1980 17 Nov 980
Norway ................. 18 Sep 1953 24 Aug 956
Pakistan . . . . 18 May 1954 7 Dec 954
Papua New Guinea 27 Jan 982 a
Paraguay . . . . 16 Nov 1953 22 Feb 990
P e r u ..................... 1 Jul 975 a
P h ilip p in e s  . . . 23 Sep 1953 12 Sep 957
P o la n d ................. 31 Mar 1953 11 Aug 954
Republic o f Korea 23 Jun 959 a
R om ania................. 27 Apr 1954 6 Aug 954
Senegal ................. 2 May 963 d
S ie rra  Leone . . 25 Jul 962 ac
Solomon Is lands . 3 Sep 981 a6
S p a in ..................... 14 Jan 974 a
Swaziland . . . . 20 Jul 970 a
Sweden ................. 6 Oct 1953 31 Mar 954
Thailand . . . . 5 Mar 1954 30 Nov 954
T rin id a d  andTobago 24 Jun 966 a

24 Jan 968 a
Turkey ................. 12 Jan 1954 26 Jan 960
U kra in ian SSR . . 31 Mar 1953 15 Nov 954
U S S R ..................... 31 Mar 1953 3 May 954
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P a rtic ip a n t

United Kingdom 
Venezuela . . . 
United Republic 

o f Tanzania . 
United States 

o f America .

S ignature

R a t i f ic a t io n ,  
accession (a ) , 
succession (d)

24 Feb 1967 a 
31 May 1983 a

19 Jun 1975 a

8 Apr 1976 a

P a rtic ip a n t

Uruguay . . 
Yemen'. . . 
Yugoslavia 
Zai re . . . 
Zambia . .

Si gnature

26 May 1953 

31 Mar 1953

R a t if ic a t io n , 
accession (a ) , 
succession (d)

9 Feb 1987 a
23 Jun 1954
12 Oct 1977 a
4 Feb 1972 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherw ise in d ic a te d , the d e c la ra tio n s  and rese rva tions were made upon r a t i f ic a t io n ,  accession 
o r succession. For ob jec tions  the re to  and t e r r i t o r ia l  a p p lic a tio n s , see h e re in a fte r .)

ALBANIA

1. As regards A r t ic le  V I I :  The People's Re
p u b lic  o f A lban ia  declares i t s  disagreement w ith  
the la s t  sentence o f a r t ic le  V II  and considers 
th a t the ju r id ic a l  e f fe c t  o f a rese rva tion  is  to  
make the Convention ope ra tive  as between the 
S tate  making the re se rva tio n  and a l l  o the r States 
p a rt ie s  to  the Convention, w ith  the exception 
on ly o f th a t p a rt th e re o f to  which the reserva
t io n  re la te s .

2. As regards A r t ic le  IX : The People's Repub
l i c  o f A lban ia  does not consider i t s e l f  bound by 
the p ro v is io n s  o f a r t ic le  IX which provides th a t 
d isputes between C on trac ting  P a rties  concerning 
the in te rp re ta t io n  o r a p p lic a tio n  o f th is  Conven
t io n  sh a ll a t the request o f any one o f the par
t ie s  to  the d ispu te  be re fe rre d  to  the In te rn a 
tio n a l Court o f J u s tic e  fo r  d e c is io n , and de
c la res  th a t fo r  any d ispu te  to  be re fe rre d  to  the 
In te rn a tio n a l Court o f J u s tic e  fo r  dec is ion  the 
agreement o f a l l  the p a rt ie s  to  the d ispu te  sha ll 
be necessary in  each in d iv id u a l case.

ANTIGUA AND BARBUDA

"The Government o f Antigua and Barbuda reserves 
from the a p p lic a tio n  o f th is  Convention a l l  
m atters re la t in g  to  the recru itm en t to , and 
cond itions  o f se rv ice  in ,  the armed fo rces o f 
Antigua and Barbuda."

ARGENTINA

The A rgentine  Government reserves the r ig h t  not 
to  submit to  the procedure se t out in  th is  a r t i 
c le  [ a r t i c le  IX ] any d ispu te  which is  d ir e c t ly  
connected w ith  te r r i t o r ie s  which f a l l  w ith in  
A rgentine  sove re ign ty .

AUSTRALIA

"The Government o f A u s tra lia  hereby declares 
th a t the accession by A u s tra lia  sha ll be sub ject 
to  the rese rva tion  th a t a r t ic le  I I I  o f the Con
ven tion  s h a ll have no a p p lic a tio n  as regards re
c ru itm en t to  and cond itions  o f se rv ice  in  the 
Defence Forces.

"The Government o f A u s tra lia  fu rtherm ore de
c la res  th a t the Convention sh a ll not extend to 
Papua New Guinea."

AUSTRIA

" In  r a t i f y in g  the Convention on the P o li t ic a l  
R ights o f Women the Federal P resident o f the Re
p u b lic  o f A u s tr ia  dec la res, th a t A u s tr ia  reserves

i t s  r ig h t  to  apply the p ro v is io n  o f a r t ic le  I I I
to  th is  Convention, as fa r  as se rv ice  in  the
armed fo rces is  concerned, w ith in  the l im i ts  es
ta b lish ed  by na tiona l le g is la t io n . "

BELGIUM8

In  exerc ise  o f the op tion  a v a ila b le  to  each 
S tate  under a r t ic le  V II  o f the Convention on the 
P o li t ic a l  R ights o f Women, the Government o f Bel
gium declares th a t i t  submits the fo llo w in g  re
se rva tions  to  a r t ic le  I I I  o f the Convention:

1. The C o n s titu tio n  reserves the exerc ise  o f 
royal powers to  men.

As regards the exerc ise  o f the fu n c tio n s  o f re
gency, a r t ic le  I I I  o f the Convention sha ll not 
prevent the a p p lic a tio n  o f the c o n s titu t io n a l 
ru les  as in te rp re te d  by the Belgian S ta te .

BULGARIA

As regards a r t ic le  V I I  and IX :
TSame d e c la ra tio n  and rese rva tion  as the 

ones reproduced under "A lb a n ia " .!

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST
REPUBLIC9

As regards a r t ic le  V I I :
r Same d e c la ra tio n  as the one 
reproduced under "A lb a n ia " .!

CANADA

"Inasmuch as under the Canadian c o n s titu t io n a l 
system le g is la t iv e  ju r is d ic t io n  in  respect o f 
p o l i t ic a l  r ig h ts  is  d iv ided  between the provinces 
and the Federal Government, the Government o f 
Canada is  o b liged , in  acceding to  th is  Conven
t io n ,  to  make a rese rva tion  in  respect o f r ig h ts  
w ith in  the le g is la t iv e  ju r is d ic t io n  o f the 
p rov inces ."

CZECHOSLOVAKIA

As regards a r t ic le  V II and IX :
TSame d e c la ra tio n  and rese rva tion  as the 

ones reproduced under "A lb a n ia " .!

DENMARK

Subject to  a rese rva tion  w ith  respect to  a r t ic le  
I I I  o f the Convention, in  so fa r  as i t  re la te s  to 
the r ig h t  o f women to  hold m i l i ta r y  appointments 
o r to  act as heads o f rec ru itm en t serv ices o r to  
serve on recru itm en t boards.
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ECUADOR

"The Government o f Ecuador signs th is  Convention 
sub jec t to  a rese rva tion  w ith  respect to  the la s t  
phrase in  a r t ic le  I ,  'w ith o u t any d is c r im in a t io n ',  
s ince a r t ic le  22 o f the P o li t ic a l  C o n s titu tio n  o f 
the Republic s p e c ifie s  th a t "a vo te  in  popular 
e le c tio n s  is  o b lig a to ry  fo r  a man and op tiona l fo r  
a woman".

F IJ I

"The rese rva tions  o f the United Kingdom 1 (a ) ,
(b ) ,  (d) and ( f )  are a ffirm ed  and are red ra fted  
as more s u ita b le  to  the s itu a t io n  o f F i j i  in  the 
fo llo w in g  terms:

" A r t ic le  I I I  is  accepted sub ject to  reserva
t io n s , pending n o t i f ic a t io n  o f w ithdrawal o f any 
case, in s o fa r  as i t  re la te s  to :

" (a )  succession to  the Crown;
"(b )  c e rta in  o ff ic e s  p r im a r i ly  o f a ceremonial 

s ig na tu re ;
" (d )  rec ru itm en t to  and co n d itions  o f serv ice  

in  the armed fo rce s ;
" ( f )  the employment o f m arried women in  the 

c i v i l  se rv ice
"A ll  o the r rese rva tions  made by the United 

Kingdom are w ithdraw n."

FINLAND

As regards A r t ic le  I I I :  "A decree may be issued 
to  the e f fe c t  th a t on ly  men or women can be 
appointed to  c e r ta in  fu n c tio n s , which because o f 
th e ir  na tu re , can be p ro p e rly  discharged e ith e r  
on ly  by men o r by women."

FRANCE10

GERMANY4

"The Federal Republic o f Germany accedes to  the 
Convention w ith  the rese rva tion  th a t a r t ic le  I I I  
o f the Convention does not apply to  se rv ice  in  
the armed fo rc e s ."

GUATEMALA

1. A r t ic le s  I ,  I I  and I I I  sh a ll apply on ly  to  
female c it iz e n s  o f Guatemala in  accordance w ith  
the p ro v is ions  o f a r t ic le  16, paragraph 2 o f the 
C o n s titu tio n  o f the Republic.

2. In  o rder to  s a t is fy  c o n s titu t io n a l re q u i
rements, a r t ic le  IX sh a ll be in te rp re te d  sub ject 
to  the p ro v is io n s  o f a r t ic le  149, paragraph 3(b) 
o f the C o n s titu tio n  o f the R epublic.

HUNGARY11

As regards a r t ic le  V I I :
TSame d e c la ra tio n  and rese rva tion  as the 

ones reproduced under "A lb a n ia " .!

INDIA

" A r t ic le  I I I  o f the Convention sha ll have no 
a p p lic a tio n  as regards recru itm en t to , and condi
t io n s  o f se rv ice  in  any o f the Armed Forces o f 
In d ia  o r the Forces charged w ith  the maintenance 
o f p u b lic  o rder in  In d ia ."

INDONESIA

" . . .  The la s t  sentence o f a r t ic le  V II  and the 
whole a r t ic le  IX do not apply to  Indones ia ."

IRELAND

" A r t ic le  I I I  is  accepted sub jec t to  reserva tion  
in  so fa r  as i t  re la te s  to

"(a )  the employment o f m arried women in  the 
p u b lic  se rv ice ;

" (b )  the unequal remuneration o f women in  cer
ta in  p o s itio n s  in  the p u b lic  se rv ice ,

"and sub ject to  the fo llo w in g  d e c la ra tio n s :
" (1 )  th a t the exc lus ion  o f women from pos i

tio n s  o f employment fo r  which by o b je c tive  
standards o r fo r  physica l reasons they are 
not s u ita b le  is  no t regarded as 
d is c r im in a to ry ;

" (2 )  th a t the fa c t  th a t ju r y  se rv ice  is  not a t 
present o b lig a to ry  fo r  women is  not 
regarded as d is c r im in a to ry ."

ITALY

" In  acceding to  the Convention on the P o li t ic a l 
R ights o f Women, done a t New York on 31 March 
1953, the I t a l ia n  Government declares th a t i t  re
serves i t s  r ig h ts  to  apply the p rov is ions  o f A r t .
I l l  as fa r  as se rv ice  in  the armed fo rces and in  
specia l armed corps is  concerned w ith in  the lim 
i t s  es tab lished  by n a tiona l le g is la t io n . "

LESOTHO

" A r t ic le  I I I  is  accepted sub jec t to  reserva
t io n ,  pending n o t i f ic a t io n  o f w ithdrawal in  any 
case, so fa r  as i t  re la te s  to : M atters regulated 
by Basotho Law and Custom."

MALTA

" In  acceding to  th is  Convention, the Government 
o f M alta hereby declares th a t i t  does not con
s id e r i t s e l f  bound by a r t ic le  I I I  in  so fa r  as 
th a t a r t ic le  app lies  to  co n d ition s  o f se rv ice  in  
the P ub lic  Service and to  Jury S e rv ice ."

MAURITIUS

"The Government o f M a u ritiu s  hereby declares 
th a t i t  does not consider i t s e l f  bound by a r t ic le
I I I  o f the Convention in  so fa r  as th a t A r t ic le  
app lies  to  recru itm en t to  and co n d ition s  o f serv
ice  in  the armed fo rces o r to  ju r y  s e rv ic e ."

MEXICO

D ec la ra tion :
" I t  is  expressly understood th a t the 

Government o f Mexico w i l l  not depos it i t s  
instrum ent o f r a t i f ic a t io n  pending the en try  in to  
fo rce  o f the amendment to  the P o l i t ic a l  C onstitu 
t io n  o f the United Mexican States which is  now 
under co n s id e ra tio n , p ro v id in g  th a t c it iz e n s h ip  
r ig h ts  sha ll be granted to  Mexican women."

MONGOLIA12 

"To a r t ic le s  IV and V:
"The Government o f the Mongolian People's Re

p u b lic  declares i t s  disagreement w ith  paragraph 1 
o f a r t ic le  IV and paragraph 1 o f a r t ic le  V and 
considers th a t the present Convention should be 
open to  a l l  S tates fo r  s igna tu re  o r accession.
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MOROCCO

The consent o f a l l  the p a rt ie s  concerned is  re
qu ired fo r  the re fe r ra l o f any d ispu te  to  the 
In te rn a tio n a l Court o f J u s tic e .

NEPAL

As regards a r t ic le  IX o f the Convention: " . . .  
any d ispu te  sh a ll be re fe rre d  fo r  dec is ion  to  the 
In te rn a tio n a l Court o f J u s tice  on ly a t the 
request o f a l l  the p a rt ie s  to  the d is p u te ."

NETHERLANDS13 

NEW ZEALAND

"S ubject to  a rese rva tion  w ith  respect to  
A r t ic le  I I I  o f the Convention, in  so fa r  as i t  
re la te s  to  recru itm en t and cond itions  o f se rv ice  
in  the armed fo rces o f New Zealand."

PAKISTAN

" A r t ic le  I I I  o f the Convention sh a ll have no 
a p p lic a tio n  as regards recru itm en t to  and condi
t io n s  o f se rv ices charged w ith  the maintenance o f 
p u b lic  order o r unsuited to  women because o f the 
hazards in v o lv e d ."

POLAND

As regards a r t ic le  V II  and IX :
TSame d e c la ra tio n  and rese rva tion  as the 

ones reproduced under "A lb a n ia " .!

ROMANIA

As regards a r t ic le  V II  and IX :
TSarne d e c la ra tio n  and rese rva tion  as the 

ones reproduced under "A lb a n ia " .!

SIERRA LEONE

" In  acceding to  th is  Convention, the Government 
o f S ie rra  Leone hereby declares th a t i t  does not 
consider i t s e l f  bound by a r t ic le  I I I  in  so fa r  as 
th a t a r t ic le  app lies  to  recru itm en t to  and condi
tio n s  o f se rv ice  in  the Armed Forces or to  ju ry  
s e rv ic e ."

SOLOMON ISLANDS

10 May 1982
In  re la t io n  to  the succession:
The Government o f Solomon Is lands declared th a t 

Solomon Is lands m ainta ins the reserva tions 
entered by the United Kingdom save in  so fa r  as 
the same cannot apply to  Solomon Is lands .

SPAIN

A r t ic le s  I  and I I I  o f the Convention sha ll be 
in te rp re te d  w ith o u t p re ju d ice  to  the p rov is ions  
which in  cu rre n t Spanish le g is la t io n  de fine  the 
s ta tus  o f head o f fa m ily .

A r t ic le s  I I  and I I I  sh a ll be in te rp re te d  w ith 
out p re ju d ice  to  the norms re la t in g  to  the o f f ic e  
o f Head o f S tate contained in  the Spanish Funda
mental Laws.

A r t ic le  I I I  sh a ll be in te rp re te d  w ith o u t p re ju 
d ice  to  the fa c t  th a t c e rta in  fu n c tio n s , which by 
th e ir  nature can be exercised s a t is fa c to r i ly  only

by men o r only by women, sha ll be exercised ex
c lu s iv e ly  by men or by women, as ap p ro p ria te , in  
accordance w ith  Spanish le g is la t io n .

SWAZILAND

"(a )  A r t ic le  I I I  o f the Convention sha ll have 
no a p p lic a tio n  as regards remuneration fo r  women 
in  c e rta in  posts in  the C iv i l  Service o f the 
Kingdom o f Swaziland;

" (b )  The Convention sh a ll have no a p p lic a tio n  
to  m atters which are regu la ted  by Swaziland Law 
and Custom in  accordance w ith  Section 62 (2) o f 
the C o n s titu tio n  o f the Kingdom o f Swaziland." 
[ (a )  The o f f ic e  o f Nggwenyama; (b) the o f f ic e  o f 
Ndlovukazi (th e  Queen M other); (c ) the au tho riza 
t io n  o f a person to  perform the fu n c tio n s  o f 
Regent fo r  the purposes o f section  30 o f th is  
C o n s titu tio n ; (d) the appointment, revocation  of 
appointment and suspension o f C h ie fs ; (e) the 
composition o f the Swazi N ational C ouncil, the 
appointment and revocation  o f appointment o f 
members o f the C ouncil, and the procedure o f the 
C ouncil; ( f )  the Ncwala Ceremony; (g) the L ib u tfo  
(reg im en ta l) system .]

TUNISIA

[A r t ic le  IX ] For any d ispu te  to  be re fe rred  to 
the In te rn a tio n a l Court o f J u s tic e , the agreement 
o f a l l  the p a rt ie s  to  the d ispu te  sha ll be 
necessary in  every case.

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC9

As regards a r t ic le  V I I :
TSame d e c la ra tio n  as the one 
reproduced under "A lb a n ia " .!

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS9

As regards a r t ic le  V I I :
TSame d e c la ra tio n  as the one 
reproduced under "A lb a n ia " .!

UNITED KINGDOM OF GREAT. BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND14’ 15>15 .

"The United Kingdom o f Great B r i ta in  and North
ern Ire la n d  accedes to  the Convention w ith  the 
fo llo w in g  rese rva tions  subm itted in  accordance 
w ith  a r t ic le  V II :

" (1 )  A r t ic le  I I I  is  accepted sub jec t to  reser
v a tio n s , pending n o t i f ic a t io n  o f w ithdrawal in  
any case, in  so fa r  as i t  re la te s  to :

" (a )  succession to  the Crown;
" (b )  c e rta in  o ff ic e s  p r im a r i ly  o f a ceremonial 

na ture ;
" (c )  the fu n c tio n  o f s i t t i n g  and v o tin g  in  the 

House o f Lords p e rta in in g  to  holders o f 
h e re d ita ry  peerages and holders o f cer
ta in  o ff ic e s  in  the Church o f England;

"(d )  recru itm ent to  and co n d ition s  o f serv ice  
in  the armed fo rce s ;

" (e )  ju r y  se rv ice  in  Grenada, the Is le  o f Man 
and M ontserra t, as w e ll as in  the Kingdom 
o f Tonga;

" ( f )
" (a )  remuneration fo r  women in  the C iv i l  Serv

ice  o f G ib ra lta r  and Hong Kong, as w e ll as 
o f the P ro tec to ra te  o f Swaziland;

" (h )  the post o f B a i l i f f  in  Guernsey;
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" ( i )  in  the S ta te  o f B rune i, the exerci se o f 
the royal powers, ju r y  se rv i ce or i t s  
e q u iva len t and the ho ld ing  o f c e rta i n 
o f f ic e s  governed by Is la m ic  Law.

" (2 )  The Uni ted Kingdom reserves the r ig h t  to 
postpone the a p p lic a tio n  o f th is  Convention in  
respect o f women 1 i v i ng in  the Col ony o f Aden, 
having regard to  the 1ocal customs and t r a d i
tio n s  . F u rthe r, the Uni ted Kingdom reserves the 
r ig h t  no t to  apply th i s Conventi on to  Rhodesia 
unless and u n t i1 the Uni ted Kingdom inform s the 
Secretary-General o f the Uni ted Nations th a t i t  
is  in  a p o s it io n  to  ensure th a t the o b lig a tio n s  
imposed by the Convention in  respect o f th a t te r 
r i  to ry  can be f u l l y  implemented."

VENEZUELA

Reservati on w ith  regard to  a r t ic le  IX :
[Venezuela] does not accept the ju r i  s d ic tio n  

o f the In te rn a tio n a l Court o f J u s tice  fo r  the 
se ttlem ent o f d i sputes concerning the in te rp re 
ta t io n  o r a p p lic a tio n  o f th is  Convention.

YEMEN7

(a) The People's Democratic Republic o f Yemen 
declares th a t i t  does not accept the la s t  sentence 
o f a r t ic le  V II and considers th a t the ju r id ic a l  
e f fe c t  o f a rese rva tion  is  to  make the Convention 
o pe ra tive  as between the S tate  making the reser
va tio n  and a l l  o the r S tates p a rt ie s  to  the Con
ven tion  wi th  the exception on ly  o f th a t p a rt 
th e re o f to  which the rese rva tion  re la te s .

(b) The People's Democratic Republic o f Yemen 
does not consider i t s e l f  bound by the te x t o f 
a r t ic le  IX , which provides th a t d isputes between 
C on trac ting  P a rties  concerning the in te rp re ta t io n  
o r a p p lic a tio n  o f th is  Convention may, a t the 
request o f any one o f the p a rt ie s  to  the d i spute, 
be re fe rre d  to  the In te rn a tio n a l Court o f J u s tice . 
I t  declares th a t the competence o f the In te rn a 
t io n a l Court o f J u s tice  wi th  respect to  disputes 
concerning the in te rp re ta t io n  o r a p p lic a tio n  o f 
the Convention s h a ll in  each case be sub ject to 
the express consent o f a l l  p a rt ie s  to  the d i spute.

OBJECTIONS
(Uniess o th e rw ise in d ic a te d , the ob jec tions  were received upon r a t i f ic a t io n ,

accession o r succession

CANADA

O b jec ti on to  the rese rva tions  made in  respect 
o f a r t ic le s  V II .  and IX by the Governments o f 
A lban ia , B u lg a ria , the Byel orussi an S ovie t 
S o c ia lis t  R epublic, Czechoslovakia, Hungary, 
Pol and, Romania, U kra in ian  Sovi e t S o c ia l is t  
Republic and Union o f Sovi e t S o c ia lis t  Republics.

CHINA17

CZECHOSLOVAKIA

O bjection  to  the rese rva tions  made by the 
Government o f Spain in  respect o f a r t ic le s  I , I I  
and I I I , on the grounds th a t they are incom patib le  
wi th  the o b je c tive s  o f the Convention.

DENMARK

O bjection  to  the rese rva tions  in  respect o f 
a r t ic le s  V II  and IX :
f Same States as the ones 1i sted under "Canada". 1

DOMINICAN REPUBLIC

O b jec ti on to  the rese rva tions  made by the Gov
ernment o f the Union o f S ovie t S o c ia l is t  Repub- 
1ics  in  respect o f a r t ic le s  V II and IX .

ETHIOPIA

O bjection  to  the rese rva tions  in  respect o f 
a r t ic le s  V II  and IX :
f Same States as the ones 1i sted under "Canada". 1

ISRAEL

O bjection  to  the rese rva tions  in  respect o f 
a r t ic le s  V II and IX :
r Same States as the ones l is te d  under "Canada". 1

NORWAY

O bjection  to  the rese rva tions  made by the Gov
ernment o f A rgen tina  in  respect o f a r t ic le  V I I .

O b jection  to  the rese rva tions  made by the Gov
ernment o f Guatemala in  respect o f a r t ic le s  I , I I  
and I I I .

O b jection  to  the rese rva tions  in  respect o f 
a r t ic le s  V II  and IX :
TSame States as the ones l is te d  under "Canada".!

PAKISTAN

O bjection  to  the rese rva tions  made by the Gov
ernment o f A rgen tina  in  respect o f a r t ic le  V I I .

O b jection  to  the rese rva tion  made by France and 
recorded in  the procès-verba l o f s igna tu re  o f the 
C onvention.10

O bjection  to  the rese rva tions  made by the Gov
ernment o f Guatemala in  respect o f a r t ic le s  I , I I  
and I I I .

O b jection  to  the rese rva tions  in  respect o f 
a r t ic le s  V II  and IX :
[ Same States as the ones l is te d  under "Canada". 1 

PHILIPPINES

O bjection  to  the rese rva tions  made by the 
Government o f A lban ia  in  respect o f a r t ic le s  V II 
and IX .

O b jection  to  the rese rva tions  made by the 
Government o f Romania in  respect o f a r t ic le s  V II 
and IX .

REPUBLIC OF KOREA

O bjection  to  the rese rva tions  made by the Gov
ernment o f Mongolia in  respect o f a r t ic le s  IV, 
paragraph 1, and V, paragraph 1.

SWEDEN

O bjection  to  re se rva tio ns :
f Same ob jec tions  as the ones l is te d  

under "Norway". 1
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YUGOSLAVIA

O b jection  to  the rese rva tions  made by the Gov
ernment o f Guatemala, in  respect o f a r t ic le s  I ,

I I  and I I I ,  as these rese rva tions  "a re  not in  ac
cordance w ith  the p r in c ip le s  contained in  A r t ic le
I  o f the C harter o f  the U nited Nations and w ith  
the aims o f the C onvention".

TERRITORIAL APPLICATION

P a rtic ip a n t

Netherlands . . . . . 
United Kingdom . .

Date o f re c e ip t o f 
the n o t i f ic a t io n :

30 Jul 1971
24 Feb 1967

T e rr i to r ie s :

Suriname
T e r r i to r ie s  under the t e r r i t o r ia l  sovere ign ty o f 

the United Kingdom, B r i t is h  Solomon Is lands 
P ro te c to ra te , S ta te  o f B rune i, P ro tec to ra te  o f 
Swaziland, Kingdom o f Tonga

NOTES:

For o the r m u lt i la te ra l t re a t ie s  con
cern ing  the s ta tus  o f women, see chapters IV and
V I I .

2 !  O f f ic ia l  Records o f the General Assembly. 
Seventh Session. Supplement No. 20 (A/2361) ,  
p. 27.

3 !  Signed and r a t i f ie d  on beha lf o f the Re
p u b lic  o f China on 9 June 1953 and 21 December 
1953 re s p e c tiv e ly . See note concerning signa
tu re s , r a t i f ic a t io n s ,  accessions, e tc . on beha lf 
o f China (no te  2 in  chapter I .1 ) .

W ith reference to  the above-mentioned r a t i f i c a 
t io n ,  communications have been addressed to  the 
Secretary-General by the Permanent M issions to  
the U nited Nations o f Denmark, Hungary, In d ia , 
Norway, Poland, Romania and the Union o f S ovie t 
S o c ia l is t  R epublics, on the one hand, and o f 
China on the o th e r hand. For the nature o f these 
communications, see note 2 in  chapter V I . 14.

4 / The German Democratic Republic had acceded 
to  the Convention w ith  rese rva tions  and a 
d e c la ra tio n  on 27 March 1973. For the te x t o f 
the rese rva tions  and d e c la ra tio n , see United 
N ations, T reaty S e rie s , v o l.  861, p. 203. See 
a lso  note 11 in  chapter 1 .2 .

5 /  In  a le t t e r  accompanying the instrum ent o f 
accession, the Government o f the Federal Re
p u b lic  o f Germany declared th a t " th e  said Conven
t io n  s h a ll a lso  apply to  Land B e r lin  w ith  e f fe c t 
from the date on which i t  enters in to  fo rce  fo r  
the Federal Republic o f Germany".

W ith reference to  the above-mentioned dec la ra 
t io n ,  communications were addressed to  the 
Secretary-General by the Governments o f B u lga ria , 
Mongolia, Poland, the U kra in ian  S ov ie t S o c ia lis t  
Republic and the Union o f S ov ie t S o c ia lis t  Repub
l ic s .  Those communications are id e n tic a l in  es
sence, m u ta tis  m utandis, to  those re fe rre d  to  in  
the second paragraph o f note 3 in  chapter I I I . 3.

Subsequently, on 27 December 1973, the 
Secretary-General received from the Government o f 
the German Democratic Republic a communication 
id e n tic a l in  essence, m u ta tis  m utandis, to  the one 
reproduced in  the fo u r th  paragraph o f note 3 in  
chapter I I I . 3.

F in a l ly ,  communications were received on the 
same sub jec t from the Governments o f France, the 
United Kingdom and the U nited States o f America

(on 17 June 1974) and the Federal Republic o f 
Germany (on 15 Ju ly  1974): those communications 
are id e n tic a l in  essence, m u ta tis  mutandis, to  the 
corresponding ones reproduced in  the f i f t h  and 
s ix th  paragraphs o f fo o tn o te  3 in  chapter I I I . 3.

See a lso note 4 above.

In  a communication received on 10 May 
1982, the Government o f Solomon Is lands declared 
th a t Solomon Is lands m ainta ins the reserva tions 
entered by the U nited Kingdom save in  so fa r  as 
the same cannot apply to  Solomon Is la n d s .

U  The fo rm a lity  was e ffe c te d  by Democratic 
Yemen. See a lso note 24 in  chapter 1 .2 .

By a n o t i f ic a t io n  received by the 
Secretary-General on 19 June 1978 the Government 
o f Belgium w ithdrew  re se rva tio n  No. 2, re la t in g  
to  a r t ic le  I I I  o f the Convention. For the te x t o f 
the rese rva tion  so w ithdrawn, see U nited Nations, 
T reaty S e rie s , v o l.  496, p. 353.

In  communications received on 8 March 
1989, 19 and 20 A p r i l  1989, re s p e c tiv e ly , the 
Governments o f the Union o f S ov ie t S o c ia lis t  
R epublics, the Byelorussian S ov ie t S o c ia lis t  
Republics and the U kra in ian  S ov ie t S o c ia lis t  
Republics n o t i f ie d  the Secretary-General th a t i t  
had intended to  w ithdraw  the rese rva tion  re la t in g  
to  a r t ic le  IX . For the te x t  o f the reserva tions 
so withdrawn see U nited N ations, T reaty S e ries , 
v o l.  193, pp. 170, 154 and 169, re s p e c tiv e ly .

In  a communication received on 26 November 
1960 the Government o f France gave n o tice  o f the 
w ithdrawal o f the re se rva tio n  made in  the procès- 
verbal o f s igna tu re  o f the Convention. For the 
te x t o f the rese rva tion  see United Nations, 
T reaty S e rie s , v o l.  193, p. 159.

H /  In  a communication received on 8 December
1989, the Government o f Hungary n o t i f ie d  the 
Secretary-General th a t i t  had decided to  withdraw 
i t s  rese rva tion  w ith  respect to  a r t ic le  IX made 
upon r a t i f ic a t io n .  For the te x t  o f the 
rese rva tion  see U nited N ations, T reaty S e rie s , 
v o l.  202, p. 382.

1 2 /  In  a communication received on 19 Ju ly
1990, the Government o f Mongolia n o t i f ie d  the 
Secretary-General o f i t s  dec is ion  to  w ithdraw the 
reserva tions to  a r t ic le s  VI and IX made upon 
accession. For the te x t o f the re se rva tio ns , see 
United N ations, T reaty S e rie s , v o l.  543, p. 362.
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On 17 December 1985, the Secretary-General 
received from the Government o f the Kingdom o f 
the Netherlands a n o t i f ic a t io n  o f w ithdrawal o f 
i t s  re se rva tio n  (th e  rese rva tion  concerned the 
succession to  the Crown) re la t in g  to  a r t ic le  I I I  
o f the Convention made upon r a t i f ic a t io n .  For the 
te x t  o f the said re se rva tio n  see U nited N ations, 
T reaty S e rie s , v o l.  790, p. 130.

1 4 /  The re se rva tio n  contained in  sub- 
paragraph ( g ) , as fo rm ulated on accession, a lso 
app lied  to  the Bahamas. In  a communication 
received on 12 February 1968, the Government o f 
the U nited Kingdom n o t i f ie d  the Secretary-General 
o f the w ithdrawal o f the said rese rva tion  in  
respect o f the Bahamas.

l:>'  In  a communication received on 15 October 
1974, the Government o f the U nited Kingdom n o t i
f ie d  the Secretary-General o f the w ithdrawal o f 
the re se rva tio n  contained in  sub-paragraph ( f )  
(employment o f m arried women in  Her M a jesty 's  
D ip lom atic  Service and in  the C iv i l  S ervice) in  
respect o f the te r r i t o r ie s  where the rese rva tion  
was s t i l l  a p p lic a b le , th a t is  to  say: Northern 
Ire la n d , A n tigua , Hong Kong and S t. Lucia . The 
same re se rva tio n  had been withdrawn in  respect o f 
S t. V incent by a n o t i f ic a t io n  received on 24

November 1967. For the te x t o f the re se rva tio n , 
see Uni ted N ations, T reaty S e rie s , vo l 590, 
p. 298.

1 6 /  By a n o t i f ic a t io n  received on 15 October 
1974, the Government o f the Uni ted Kingdom n o t i
f ie d  the Secretary-General o f the w ithdrawal o f 
the rese rva tion  contained in  sub-paragraph (g) in  
respect o f the Seychelles, to  which the said 
rese rva tion  app lied  o r ig in a l ly .

1 7 /  Various communications were received by 
the Secretary-General on beha lf o f the Republic 
o f China, o b je c tin g  to  the rese rva tions  made by 
the Governments o f A lban ia , B u lg a ria , the Byelo
russian SSR, Czechoslovakia, Hungary, Poland, 
Romania, the U kra in ian SSR and the Union o f 
S ovie t S o c ia lis t  Republics. In  th i s connexion, 
see note concerning s ig na tu res , r a t i f ic a t io n s ,  
accessions, e tc . (no te  2 in  chapter I .1 ) .

1 8 /  For the rese rva tions  to  a r t ic le  I I I  o f 
the Convention in  i ts  a p p lic a tio n  to  c e rta in  
t e r r i t o r ie s ,  and fo r  the rese rva tions  regarding 
the a p p lic a tio n  o f the Convention to  the Colony 
o f Aden and to  Rhodesi a, see "Uni ted Kingdom" 
under " D ec la ra tions and R eservations" in  th is  
chapter.
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2. CONVENTION ON THE NATIONALITY OF MARRIED WOMEN

Done a t New York on 20 February 1957

ENTRY INTO FORCE: 11 August 1958, in  accordance w ith  a r t ic le  6.
REGISTRATION: 11 August 1958, No. 4468.
TEXT : Uni ted N ations, T reaty S e rie s , v o l . 309, p. 65.

Note: The Convention was opened fo r  s igna tu re  pursuant to  re s o lu tio n  1040 ( X I ) 1 adopted by the 
General Assembly o f the Uni ted Nations on 29 January 1957.

R a t i f ic a t io n . 
accession (a ) .

R a t i f ic a t io n ,  
accession (a ) .

P a rtic ip a n t Si anature succession (d) P a rtic io a n t S ignature succession (d)

A lb a n ia ................. 27 Jul 1960 a Libyan Arab
Antigua and Barbuda 25 Oct 1988 d Jamahi r iy a  . . 16 May 1989 a
A rgen tina  . . . . 10 Oct 1963 a Luxembourg . . . 11 Sep 1975 22 Jul 1977
A u s tra lia  . . . . 14 Mar 1961 a Mai awi ................. 8 Sep 1966 a
A u s t r i a ................. 19 Jan 1968 a Malaysia . . . . 24 Feb 1959 a
Bahamas . . . . . 10 Jun 1976 d Mal i ..................... 2 Feb 1973 a
Barbados . . . . 26 Oct 1979 a Mal t a ..................... 7 Jun 1967 d
B e lg iu m ................. 15 May 1972 M a u ritiu s  . . . . 18 Jul 1969 d
B ra z il . . . . . 26 Jul 1966 4 Dec 1968 Mexico ................. 4 Apr 1979 a
B u lga ria  . . . . 22 Jun 1960 a Netherl ands . . . 8 Aug 1966 a
Byelorussian SSR 7 Oct 1957 23 Dec 1958 New Zeal and . . . 7 Jul 1958 17 Dec 1958
Canada ................. 20 Feb 1957 21 Oct 1959 Nicaragua . . . . 9 Jan 1986 a
C h ile , ..................... 18 Mar 1957 Norway ................. 9 Sep 1957 20 May 1958
China^ Paki stan . . . . 10 Apr 1958
Colombia . . . . 20 Feb 1957 Pol and . . . . . 3 Jul 1959 a
Cuba . . . . . . 20 Feb 1957 5 Dec 1957 Portugal . . . . 21 Feb 1957
Cyprus ................. 26 Apr 1971 d Romania ................. 2 Dec 1960 a
Czechoslovakia 3 Sep 1957 5 Apr 1962 S ie rra  Leone . . 13 Mar 1962 d
Denmark . . . . . 20 Feb 1957 22 Jun 1959 Singapore . . . . 18 Mar 1966 d
Dominican Republic 20 Feb 1957 10 Oct 1957 Sri Lanka . . . . 30 May 1958 a
Ecuador ................. 16 Jan 1958 29 Mar 1960 Swaziland . . . . 18 Sep 1970 a
F i j i  ..................... 12 Jun 1972 d Sweden ................. 6 May 1957 13 May 1958
Finland . . . . . 15 May 1968 a T rin id a d  and Tobago 11 Apr 1966 d
Germany3 ,4 , . . . 7 Feb 1974 a T u n is ia ................. 24 Jan 1968 a
Ghana ..................... 15 Aug 1966 a Uganda ................. 15 Apr 1965 a
Guatemal a . . . . 20 Feb 1957 13 Jul 1960 U kra in ian  SSR . . 15 Oct 1957 3 Dec 1958
Guinea ................. 19 Mar 1975 USSR . . . . . . 6 Sep 1957 17 Sep 1958
Hungary ................. 5 Dec 1957 3 Dec 1959 Uni ted Kingdom5 . [20 Feb 1957] [28 Aug 1957]
Ice land ................. 18 Oct 1977 a Uni ted Republic
Ind i a . . . . . . 15 May 1957 o f Tanzani a . . 28 Nov 1962 a
I r e la n d ................. 24 Sep 1957 25 Nov 1957 Uruguay ................. 20 Feb 1957
I s r a e l ................. 12 Mar 1957 7 Jun 1957 Venezuela . . . . 31 May 1983 a
J a m a ic a ................. 30 Jul 1964 d Yugoslavia . . . 27 Mar 1957 13 Mar 1959
Lesotho ................. 4 Nov 1974 d Zambia ................. 22 Jan 1975 d

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherw ise in d ic a te d , the de c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession o r succession.)

ARGENTINA

A r t ic le  7: The A rgen tine  Government expressly 
reserves the r i  ghts o f the Republic wi th  respect 
to  the Is la s  Malvinas (Fa lk land  Is la n d s ) , the 
South Sandwich Is lands and the lands included 
wi th in  the A rgentine  A n ta rc t ic  Sector, d e c la rin g  
th a t they do not consti tu te  a colony o r posses
sion o f any na tion  bu t are p a rt o f A rgentine  te r 
r i  to ry  and l i e  w ith in  i ts  dominion and 
sove re ign ty .

A r t ic le  10: The A rgentine  Government reserves 
the r ig h t  not to  submit d i sputes d i re c t ly  o r in 
di re c t ly  lin k e d  wi th  the t e r r i  to r i  es under Argen
t in e  sovere ign ty  to the procedure in d ica ted  in  
th i s a r t ic le .

BRAZIL

"Reservation is  made concerning a p p lic a tio n  o f 
a r t ic le  10."

CHILE

The Government o f C h ile  makes a rese rva tion  
wi th  regard to  a r t ic le  10, in  the sense th a t i t  
does not accept the compulsory j u r i  s d ic tio n  of 
the In te rn a tio n a l Court o f J u s ti ce fo r  the pur
pose o f the se ttlem ent o f d isputes which may 
a ris e  between C on trac ting  States concerning the 
in te rp re ta t io n  o r a p p lic a tio n  o f the present Con
v e n tio n .
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GUATEMALA

A r t ic le  10 o f the said Convention s h a l l,  by 
reason o f c o n s titu t io n a l requirem ents, be app lied  
w ith o u t p re ju d ice  to  a r t ic le  149, paragraph 3 (b) 
o f the C o n s titu tio n  o f the Republic.

INDIA

"W ith the fo llo w in g  re se rva tio n  as to  A r t ic le  10:
"Any d ispu te  which may a r is e  between any two or 

more c o n tra c tin g  S tates concerning the in te rp re 
ta t io n  o r a p p lic a tio n  o f the present Convention 
which is  no t s e tt le d  by n e g o tia tio n s  sh a ll w ith  
the consent o f the p a rt ie s  to  the d ispu te  be 
re fe rre d  to  the In te rn a tio n a l Court o f Ju s tice  
fo r  dec is ion  unless the p a rt ie s  agree to  another 
mode o f s e tt le m e n t."

TUNISIA

[A r t ic le  10] For any d ispu te  to  be re fe rre d  to 
the In te rn a tio n a l Court o f J u s tic e , the agreement

a l l  the p a rt ie s  to  the d ispu te  sh a ll be neces
sary in  every case.

URUGUAY

On beha lf o f Uruguay we hereby make a reserva
t io n  to  the p ro v is ions  o f a r t ic le  3 which has a 
bearing on the a p p lic a tio n  o f the Convention. The 
C o n s titu tio n  o f Uruguay does no t au tho rize  the 
g ra n tin g  o f n a t io n a li ty  to  an a lie n  unless he is  
the c h ild  o f a Uruguayan fa th e r  o r mother, in  
which case he may become a na tu ra l c i t iz e n .  This 
case a p a rt, an a lie n  who f u l f i l s  the c o n s titu 
t io n a l i t y  and lega l co n d itions  may be granted on
ly  lega l c it iz e n s h ip , and not n a t io n a li ty .

VENEZUELA 

f See chapter X V I . l . 1

TERRITORIAL APPLICATION

(D ec la ra tions  made upon r a t i f ic a t io n  o r accession (a ) under paragraph 1 o f a r t ic le  7 o f the Convention)

P a rtic ip a n t 

A u s tra lia  .

Netherlands . . . 
New Zealand . . .

Uni ted Ki ngdom5 .

Date o f re c e ip t o f 
the n o t i f ic a t io n :

14 Mar 1961 a

8 Aug 1966
17 Dec 1958

28 Aug 1957

T e r r i to r y :

A l l  the non-m etropo litan  te r r i t o r ie s  fo r  the in te r 
na tiona l re la tio n s  o f which A u s tra lia  is  
responsib le  

Netherlands A n t i l le s ,  Surinam
The Cook Is lands ( in c lu d in g  N iue), the Tokelau 

Is la n d s , and the T rus t T e r r i to r y  o f Western Samoa 
The Channel Is lands and the Is le  o f Man

N o tif ic a t io n s  under paragraph 2 o f a r t ic le  7 o f the Convention

P a rtic ip a n t 

U nited Kingdom5 .

Date o f re c e ip t o f 
the n o t i f ic a t io n :

18 Mar 1958

19 May 1958
3 Nov 1960
1 Oct 1962

T e rr i to rv :

Aden, the Bahamas, Barbados, Basutoland, Bechuana- 
land , Bermuda, B r i t is h  Guiana, B r i t is h  Hondu
ras, B r i t is h  Solomon Is la n d s , B r i t is h  Somali
land , Cyprus, Falkland Is la n d s , F i j i ,  Gambia, 
G ib ra lta r ,  G ilb e r t  and E ll ic e  Is la n d s , Hong 
Kong, Jamaica, Kenya, the Leeward Islands 
(A n tigua , M ontserra t, S t. C h ris to p h e r-N e v is ), 
the B r i t is h  V irg in  Is la n d s , M alta , M a u ritiu s , 
North Borneo, S t. Helena, Sarawak, the 
Seychelles, S ie rra  Leone, Singapore, Swaziland, 
Tanganyika, T rin id a d  and Tobago, Uganda, the 
Windward Is lands (Dominica, Grenada, S t. Lucia, 
S t. V in ce n t), Zanzibar 

The Federation o f Rhodesia and Nyasaland5 
Tonga 
Brunei

NOTES:

O f f ic ia l  Records o f the General Assembly. 
E leventh Session. Supplement No. 17 (A /3572), 
p. 18.

2 / Signed and r a t i f ie d  on beha lf o f the Re
p u b lic  o f China on 20 February 1957 and 22 Sep
tember 1958 re s p e c tiv e ly . See note concerning o f 
s ig na tu res , r a t i f ic a t io n s ,  accessions, e tc . on 
beha lf o f China (no te  2 in  chapter 1 .1 ) .

With reference to  the above-mentioned r a t i f ic a 
t io n ,  communications have been addressed to  the 
Secretary-General by the Permanent M issions to  
the United Nations o f In d ia , Poland, and the 
Union o f S ov ie t S o c ia lis t  Republics, on the one 
hand, and o f China on the o the r hand. For the 
nature o f these communications, see note 2 in  
chapter V I .14.
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3 / The German Democratic Republic had acceded 
to  the Convention w ith  a rese rva tion  and a 
d e c la ra tio n  on 27 December 1973. For the te x t o f 
the re se rva tio n  and the d e c la ra tio n , see United 
N ations, T reaty S e rie s , v o l.  905, p. 76. See 
a lso note 11 in  chapter 1 .2 .

4 /  W ith the fo llo w in g  d e c la ra tio n :
" . . .  The said Convention sh a ll a lso  apply to  

B e r lin  (West) w ith  e f fe c t  from the date on which 
i t  en ters in to  fo rce  fo r  the Federal Republic o f 
Germany. "

In  th is  respect, the Secretary-General received 
the fo llo w in g  communications:
Union o f S ov ie t S o c ia lis t  Republics (communica

t io n  received on 24 Mav 1974):
The S ov ie t Government does not o b je c t to  the 

extension to  the Western Sectors o f B e r lin  o f the 
Convention on the N a tio n a lity  o f M arried Women 
provided th a t th is  is  done in  accordance w ith  the 
Q u a d r ip a rt ite  Agreement o f 3 September 1971 and 
th a t m atters o f s e c u r ity  and s ta tus  sh a ll not 
thereby be a ffe c te d . In  th is  connexion, the 
S ov ie t Government would l ik e  to  draw a tte n tio n  to 
the fa c t  th a t the Western Sectors o f B e r lin  are 
not a c o n s titu e n t p a rt o f the Federal Republic o f 
Germany, th a t the permanent res iden ts  o f the 
Western Sectors o f B e r lin  are not n a tio n a ls  o f 
the Federal Republic o f Germany and th a t 
rep resen ta tion  abroad o f the in te re s ts  o f the 
Western Sectors o f B e r lin  by the Federal Republic 
o f Germany is  pe rm iss ib le  on ly to  the ex ten t 
s p e c ifie d  in  the Q u a d r ip a rtite  Agreement o f 3 
September 1971 (annex IV ).
Czechoslovakia (communication received on 30 Mav 

1974):
"The Government o f the Czechoslovak S o c ia lis t  

Republic dec la res , in  accordance w ith  the Four- 
Power Agreement o f September 3, 1971, th a t West 
B e r lin  is  not a p a rt o f the Federal Republic o f 
Germany and n e ith e r can be adm inistered by i t .
"The d e c la ra tio n  o f the Government o f the Fed
era l Republic o f Germany contained in  i t s  in s tru 
ment o f accession to  the above-mentioned Conven
t io n ,  th a t the v a l id i t y  o f the Convention sha ll 
a lso apply to  West B e r lin  is  c o n tra d ic to ry  to  the 
Four-Power Agreement s t ip u la t in g  th a t the 
agreements concerning the s e c u r ity  and the 
s ta tu te  o f West B e r lin  cannot be expanded by the 
Federal Republic o f Germany to  West B e r lin .

"There fore  the d e c la ra tio n  o f the Government o f 
the Federal Republic o f Germany cannot have any 
lega l e f fe c t . "
German Democratic Republic (communication re 

ceived on 16 J u ly  1974):
W ith regard to  the a p p lic a tio n  o f the Conven

tio n  to  B e r lin  (West) and in  accordance w ith  the 
Q u a d r ip a rt ite  Agreement o f 3 September 1971 be
tween the Governments o f the Union o f Sovie t So
c ia l i s t  R epublics, the United Kingdom o f Great 
B r i ta in  and Northern Ire la n d , the United States 
o f America and the French Republic, the German 
Democratic Republic declares th a t B e r lin  (West) 
is  no t a c o n s titu e n t p a rt o f the Federal Repub
l i c  o f Germany and is  not to  be governed by i t .  
The d e c la ra tio n  by the Federal Republic o f Germa
ny to  the e f fe c t  th a t th is  Convention w i l l  a lso 
apply to  B e r lin  (West) is  a t variance w ith  the 
Q u a d r ip a rtite  Agreement, which s ta tes  th a t tre a 
t ie s  a ffe c t in g  m atters o f s e c u r ity  and o f the 
s ta tus o f B e r lin  (West) may not be app lied  to  
B e r lin  (West) by the Federal Republic o f Germany. 
U kra in ian  SSR (communication received on 6 August 

1974):

The U kra in ian S ov ie t S o c ia l is t  Republic re
f ra in s  from ra is in g  an o b je c tio n  to  the extension 
to  B e r lin  (West) o f the Convention on the Nation
a l i t y  o f M arried Women on ly  on the understanding 
th a t th is  a c tio n  is  being taken in  conform ity  
w ith  the Q u a d r ip a rtite  Agreement o f 3 September 
1971 and w i l l  not a f fe c t  m atters o f s e c u r ity  and 
s ta tu s . In  th is  connexion, the U kra in ian  Soviet 
S o c ia lis t  Republic wishes to  d ire c t  a tte n tio n  to 
the fa c t  th a t the Western Sectors o f B e r lin  are 
not a c o n s titu e n t p a rt o f the Federal Republic o f 
Germany, permanent res iden ts  o f B e r lin  (West) are 
not n a tio n a ls  o f the Federal Republic o f Germany 
and rep resen ta tion  abroad o f the in te re s ts  o f 
B e r lin  (West) by the Federal Republic o f Germany 
is  perm itted  on ly to  the ex ten t de fined by the 
Q u a d r ip a rtite  Agreement o f 3 September 1971 (an
nex IV ) .

France. United Kingdom o f Great B r i ta in  and 
Northern Ire la n d  and U nited States o f America 
(communications received on 8 Ju ly  1975— in  
re la t io n  to  the communications bv Czechoslovakia 
and bv the German Democratic R epub lic ):

"The communications mentioned in  the Notes 
l is te d  above re fe r  to  the Q u a d r ip a rtite  Agree
ment o f 3 September 1971. This Agreement was 
concluded in  B e r lin  between the Governments o f 
the French R epublic, the Union o f Sovie t So
c ia l i s t  Republics, the United Kingdom o f Great 
B r i ta in  and Northern Ire la n d  and the United 
S tates o f America. The Governments sending 
these communications are not p a rt ie s  to  the 
Q u a d r ip a rtite  Agreement and are th e re fo re  not 
competent to  make a u th o r ita t iv e  comments on i t s  
p ro v is io n s .

The Governments o f France, the United Kingdom 
and the United S tates wish to  b rin g  the f o l 
low ing to  the a tte n tio n  o f the S tates P arties 
to  the instrum ents re fe rre d  to  in  the above- 
mentioned communications. When a u th o r is in g  the 
extension o f these instrum ents to  the Western 
Sectors o f B e r l in ,  the a u th o r it ie s  o f the Three 
Powers, a c tin g  in  the exerc ise  o f th e ir  supreme 
a u th o r ity , ensured in  accordance w ith  
es tab lished  procedures th a t those instrum ents 
are app lied  in  the Western Sectors o f B e r lin  in  
such a way as no t to  a f fe c t  m atters o f s e c u rity  
and s ta tu s .

A cco rd ing ly , the a p p lic a tio n  o f these in s tru 
ments to  the Western Sectors o f B e r lin  con
tinues  in  f u l l  fo rce  and e f fe c t .

The Governments o f France, the United Kingdom 
and the United S tates do not consider i t  neces
sary to  respond to  any fu r th e r  communications 
o f a s im ila r  nature by States which are not 
s ig n a to rie s  to  the Q u a d r ip a rtite  Agreement.
This should not be taken to  im ply any change in  
the p o s itio n  o f those Governments in  th is  mat
te r . "
Federal Republic o f Germany (communication re

ceived on 19 September 1975— in  re la t io n  to  the 
communication bv Czechoslovakia and bv the German 
Democratic R epub lic ):

D ec la ra tion  id e n tic a l in  essence, m utati s 
m utandis. to  the one o f the same date , reproduced 
in  note 3 in  chapter I I I . 3.

See a lso note 3 above.

5 / On 24 December 1981, the Secretary-General 
received from the Government o f the United King
dom o f Great B r i ta in  and Northern Ire la n d  a n o t i
f ic a t io n  o f denuncia tion  o f the said Convention: 

The n o t i f ic a t io n  s p e c ifie s  th a t the denuncia
t io n  is  e ffe c te d  on beha lf o f United Kingdom o f
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Great B r i ta in  and o f the fo llo w in g  te r r i t o r ie s  
fo r  the in te rn a t io n a l re la tio n s  o f which the 
United Kingdom is  responsib le  and to  which the 
Convention was extended in  accordance wi th  the 
p ro v is io n s  o f a r t ic le  7 : B a il iw ic k  o f Jersey, 
Bai 1 i wi ck o f Guernsey, Is le  o f Man, Sai n t 
Chri stopher-Nevi s , A n g u illa , Bermuda, B ri t i  sh 
Ind ian  Ocean T e rr i to ry ,  B ri t i  sh Vi rg in  Is la n d s , 
Cayman Is l  ands, Falkland Is la n d s , G ib ra lta r ,  Hong

Kong, M ontserra t, Pi tc a i rn , S a in t Helena and 
Dependencies, Turks and Caicos Is la n d s , S tate o f 
B rune i, Uni ted Kingdom Soverei gn Bases Areas o f 
A k ro ti r i  and D hekelia in  the Is la n d  o f Cyprus.

In  accordance w ith  the p rovi sions o f a r t ic le  9
(2) o f the Convention, the denunci a t i  on w i l l  take 
e f fe c t  one year a f te r  the date o f re c e ip t o f the 
said n o t i f ic a t io n ,  th a t is  to  say, on 24 December 
1982.
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3. CONVENTION ON CONSENT TO MARRIAGE, MINIMUM AGE FOR MARRIAGE AND REGISTRATION OF MARRIAGES

Opened fo r  s igna tu re  a t New York on 10 December 1962

ENTRY INTO FORCE: 9 December 1964, in  accordance w ith  a r t ic le  6.
REGISTRATION: 23 December 1964, No. 7525.
TEXT: U nited N ations, T reaty S e rie s , v o l.  521, p. 231.

Note : The Convention was opened fo r  s igna tu re  pursuant to  re s o lu tio n  1763 ( X V I I ) ,1 adopted by the 
General Assembly o f the United Nations on 7 November 1962.

P a r t ic ip a n t S ignature

R a tif ic a t io n -  
accession (a ) . 
succession (d) P a rti c ip a n t Si qnature

R a t if ic a t io n .  
accession (a ) . 
succession (d)

Antigua and Barbuda 25 Oct 1988 d I t a l y ......................... 20 Dec 1963
A rgen tina  . . . . 26 Feb 1970 a Mal i ......................... 19 Auq 1964 a
A u s t r i a ................. 1 Oct 1969 a Mexico ..................... 22 Feb 1983 a
Barbados . . . . 1 Oct 1979 a Netherlands . . . . 10 Dec 1962 2 Jul 1965
Benin ..................... 19 Oct 1965 a New Zeal and . . . . 23 Dec 1963 12 Jun 1964
B ra z il ................. 11 Feb 1970 a N iger ......................... 1 Dec 1964 a
Burkina Faso . . 8 Dec 1964 a Norway ..................... 10 Sep 1964 a
C h i l e ..................... 10 Dec 1962 P h ilip p in e s  . . . . 5 Feb 1963 21 Jan 1965
China^ P o la n d ..................... 17 Dec 1962 8 Jan 1965
C u b a ..................... 17 Oct 1963 20 Aug 1965 R om ania..................... 27 Dec 1963
Czechoslovakia . 8 Oct 1963 5 Mar 1965 Samoa ......................... 24 Auq 1964 a
Denmark ................. 31 Oct 1963 8 Sep 1964 Spai n ......................... 15 Apr 1969 a
Dominican Republic 8 Oct 1964 a Sri L a n k a ................. 12 Dec 1962
F i j i ..................... 19 Jul 1971 d Sweden ..................... 10 Dec 1962 16 Jun 1964
F in la n d ................. 18 Aug 1964 a T rin idad  and Tobago 2 Oct 1969 a
France . . . . . 10 Dec 1962 T u n is ia ..................... 24 Jan 1968 a
Germany3 ’ . . . . 9 Jul 1969 a United Kingdom . . 9 Jul 1970 a
Greece ................. 3 Jan 1963 United States
Guatemala . . . . 18 Jan 1983 a o f America . . . 10 Dec 1962
Guinea ................. 10 Dec 1962 24 Jan 1978 V e n e zu e la .................

Yemen5 ..........................
31 May 1983 a

Hungary ................. 5 Nov 1975 a 9 Feb 1987 a
Ic e la n d ................. 18 Oct 1977 a Yugoslavia . . . . 10 Dec 1962 19 Jun 1964
Is ra e l 10 Dec 1962

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherw ise in d ic a te d , the d e c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession o r succession.)

DENMARK

"W ith the re se rva tio n  th a t a r t ic le  1, paragraph
2, s h a ll no t apply to  the Kingdom o f Denmark."

DOMINICAN REPUBLIC

The Dominican Republic wishes the laws o f the 
Dominican Republic to  continue to  have precedence 
in  respect o f the p o s s ib i l i t y ,  provided fo r  in  
a r t ic le  1, paragraph 2, o f e n te rin g  in to  a c i v i l  
m arriage by means o f a proxy o r p ro cu ra tio n . 
Consequently, i t  can accept the said p rov is ions  
on ly  w ith  re se rva tio ns .

F IJ I

"The Government o f F i j i  w ithdraws the reserva
t io n ,  and d e c la ra tio n s  in  respect o f the law o f 
Scotland and in  respect o f Southern Rhodesia, 
made on 9th J u ly , 1970 by Her M a jesty 's  Govern
ment in  the U nited Kingdom, and a ff irm s  th a t the 
Government o f F i j i  declares i t  to  be th e ir  under
s tanding th a t :

" (à )  paragraph 1 o f A r t ic le  1, and the second

sentence o f A r t ic le  2, o f the Convention are con
cerned w ith  the e n try  in to  m arriage under the 
laws o f a S tate  Party and not w ith  the recogni
t io n  under the laws o f one S ta te  o r t e r r i t o r y  o f 
the v a l id i t y  o f marriages contracted  under the 
laws o f another S ta te  o r t e r r i t o r y ;  and

"(b )  paragraph 2 o f A r t ic le  1 does not requ ire  
le g is la t iv e  p ro v is io n  to  be made where no such 
le g is la t io n  a lready e x is ts ,  fo r  marriages to  be 
contracted  in  the absence o f one o f the p a r t ie s . "

FINLAND

"W ith the rese rva tion  th a t a r t ic le  1, paragraph
2, sh a ll not apply to  the Republic o f F in la n d ."

GREECE

With re se rva tio n  to  a r t ic le  1, paragraph 2, o f 
the Convention.

GUATEMALA
Reservation:

W ith regard to  a r t ic le  1, paragraph 1, o f the 
Convention, Guatemala declares th a t s ince i t s
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le g is la t io n ,  in  respect o f i t s  n a tio n a ls , does 
not c a l l  f o r  the requirements re la t in g  to  p u b li
c i t y  o f the m arriage and the presence o f w itnes
ses fo r  i t  to  be solemnized, i t  does not consider 
i t s e l f  ob liged  to  comply w ith  those requirements 
where the p a rt ie s  are Guatemalans.

HUNGARY

In  acceding to  the Convention, the P re s id e n tia l 
Council o f the Hungarian People 's Republic de
c la re s  th a t i t  does not consider paragraph 2 o f 
a r t ic le  1 o f the Convention as b ind ing  the 
Hungarian People 's Republic to  g ra n t, under the 
terms th e re o f, pe rm it o f m arriage when one o f the 
in te n d in g  spouses is  not p resent.

ICELAND

" A r t ic le  1, paragraph 2, sh a ll not apply to  the 
Republic o f Ic e la n d ."

NETHERLANDS

In  s ig n in g  the Convention on Consent to  Mar
r ia g e , Minimum Age fo r  Marriage and R e g is tra tio n  
o f M arriages, I  the undersigned, P le n ip o te n tia ry  
o f the Kingdom o f the N etherlands, hereby declare 
th a t ,  in  view  o f the e q u a lity  which e x is ts , from 
the s tandpo in t o f p u b lic  law , between the Nether
lands, Surinam and the Netherlands A n t i l le s ,  the 
Government o f the Kingdom reserves the r ig h t  to  
r a t i f y  the Convention in  respect o f on ly  one or 
two parts  o f the Kingdom and to  declare a t a l a t 
e r da te , by w r it te n  n o t i f ic a t io n  to  the S ecre ta ry - 
General, th a t the Convention is  to  apply a lso to  
the o the r p a rt o r pa rts  o f the Kingdom.

NORWAY

"W ith the re se rva tio n  th a t a r t ic le  1, paragraph
2, sh a ll not apply to  the Kingdom o f Norway."

PHILIPPINES

"The Convention on Consent to  M arriage, Minimum 
Age fo r  Marriage and R e g is tra tio n  o f Marriages 
was adopted fo r  the purpose, among o the r th ings , 
o f in s u r in g  to  a l l  persons complete freedom in  
the choice o f a spouse. The f i r s t  paragraph o f 
A r t ic le  1 o f the Convention requ ires th a t the 
f u l l  and fre e  consent o f both p a rt ie s  sha ll be 
expressed in  the presence o f the competent au
th o r i t y  and o f w itnesses.

"C onsidering the p ro v is io n s  o f i t s  C iv i l  Code, 
the P h ilip p in e s , in  r a t i f y in g  th is  Convention in 
te rp re ts  the second paragraph o f A r t ic le  1 (which 
a u th o rize s , in  exceptiona l cases, the solemniza

t io n  o f m arriage by proxy) as not imposing upon 
the P h ilip p in e s  the o b lig a tio n  to  a llow  w ith in  
i t s  t e r r i t o r y  the c e le b ra tio n  o f proxy marriages 
o r marriages o f the k ind contemplated in  th a t 
paragraph, where such manner o f m arriage is  not 
au thorized by the laws o f the P h ilip p in e s . Rath
e r, the so lem nization w ith in  P h ilip p in e  te r r i t o r y  
o f a marriage in  the absence o f one o f the par
t ie s  under the co n d ition s  sta ted  in  said para
graph w i l l  be perm itted  on ly  i f  so allowed by 
P h ilip p in e  la w ."

SWEDEN

With re se rva tio n  to  a r t ic le  1, paragraph 2, of 
the Convention.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN 
IRELAND5

"(a )  . . .
" (b )  I t  is  the understanding o f the Government 

o f the United Kingdom th a t paragraph (1 ) o f a r t i 
c le  1 and the second sentence o f a r t ic le  2, o f 
the Convention are concerned w ith  e n try  in to  mar
riage  under the laws o f a S tate  Party and not 
w ith  the re co g n itio n  under the laws o f one State 
o r t e r r i t o r y  o f the v a l id i t y  o f marriages con
tra c te d  under the laws o f another S tate or t e r r i 
to ry ;  nor is  paragraph (1 ) o f a r t ic le  1 app lica 
b le  to  marriages by co h a b ita tio n  w ith  h a b it and 
repute under the law o f Scotland;

" (c )  Paragraph (2) o f a r t ic le  1 does not re
qu ire  le g is la t iv e  p ro v is io n  to  be made, where no 
such le g is la t io n  a lready e x is ts ,  fo r  marriages to 
be contracted in  the absence o f one o f the par
t ie s ;

" (d )  The p ro v is io n s  o f the Convention sha ll not 
apply to  Southern Rhodesia unless and u n t i l  the 
Government o f the United Kingdom in form  the Sec
retary-G enera l th a t they are in  a p o s itio n  to  en
sure th a t the o b lig a tio n s  imposed by the Conven
t io n  in  respect o f th a t t e r r i t o r y  can be f u l l y  
implemented."

UNITED STATES OF AMERICA

"W ith the understanding th a t le g is la t io n  in  
fo rce  in  the various States o f the United States 
o f America is  in  con fo rm ity  wi th  th i s Conventi on 
and th a t a c tio n  by the U nited S tates o f America 
wi th  respect to  th i s Conventi on does not c o n s ti
tu te  acceptance o f the p ro v is ions  o f a r t ic le  8 as 
a precedent fo r  any subsequent in s trum en ts ."

VENEZUELA 

TSee chapter X V I.11

TERRITORIAL APPLICATION

P a rtic ip a n t

Netherlands . . 
United Kingdom

Date o f re c e ip t o f 
the n o t i f ic a t io n :

2 Jul
9 Jul

1965
1970

15 Oct 1974

T e r r i to r ie s :

Netherlands A n t i l le s ,  Surinam
Associated States (A n tigua , Dominica, Grenada, 

S a in t K itts -N e v is -A n g u i11 a, S a in t Lucia and 
S a in t V in ce n t), S tate o f B runei, T e r r ito r ie s  
under the t e r r i t o r ia l  sovere ign ty  o f the United 
Kingdom 

M ontserra t6
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NOTE:

O f f ic ia l  Records o f the General Assembly. 
Seventeenth Session. Supplement No. 17 (A /5217), 
p. 28.

2^ Signed on beha lf o f the Republic o f China 
on 4 A p r i l  1963. See note concerning s igna tu res , 
r a t i f ic a t io n s ,  accessions, e tc . on beha lf o f 
China (no te  2 in  chapter 1 .1 ) .

3 /  The German Democratic Republic had acceded 
to  the Convention on 16 J u ly  1974. See a lso note
11 in  chapter 1 .2 .

4 /  In  a note accompanying the instrum ent o f 
accession, the Government o f the Federal Republic 
o f Germany declared th a t the Convention "s h a ll 
a lso  apply to  Land B e r lin  w ith  e f fe c t  from the 
date on which i t  enters in to  fo rce  fo r  the 
Federal Republic o f Germany".

W ith reference to  the above-mentioned dec la ra 
t io n ,  communications have been addressed to  the 
Secretary-General by the Governments o f B u lga ria , 
Czechoslovakia, Hungary, Poland, Romania and the 
Union o f S ov ie t S o c ia l is t  Republics. Those com
m unications are id e n tic a l in  essence, m utati s 
mutandi s . to  those re fe rre d  to  in  the second 
paragraph o f note 3 in  chapter I I I . 3.

In  th is  respect, the Government o f the German 
Democratic R epublic, upon accession to  the Con
ven tion  on 16 J u ly  1974, made a d e c la ra tio n  which 
is  id e n tic a l in  essence, m u ta tis  m utandis, to  the

one reproduced in  the fo u r th  paragraph o f note 3 
in  chapter I I I . 3.

In  reference to  th a t d e c la ra tio n , communica
tio n s  were received by the Secretary-General from 
the Governments o f France, the United Kingdom o f 
Great B r i ta in  and Northern Ire la n d  and the United 
States o f America (8 J u ly  1975) and from the Gov
ernment o f the Federal Republic o f Germany (19 
September 1975), which are id e n tic a l in  essence, 
m u ta tis  m utandis, to  the corresponding communica
tio n s  reproduced in  note 3 in  chapter I I I . 3.

Subsequently, in  a communication received by 
the Secretary-General on 3 October 1990, the 
Government o f Hungary in d ica te d  th a t, the German 
S tate having achieved i t s  u n ity  on th is  day [3 
October 1990] , i t  had decided to  w ithdraw , as 
from th a t date, the d e c la ra tio n  i t  had made w ith  
respect to  the n o t i f ic a t io n  o f extension by the 
Federal Republic o f Germany to  Land B e r l in .

See a lso note 3 above.

The fo rm a lity  was e ffe c te d  by Democratic 
Yemen. See a lso note 24 in  chapter 1 .2 .

6 /  In  a n o t i f ic a t io n  received on 15 October 
1974, the Government o f the  U nited Kingdom in 
formed the Secretary-General o f the w ithdrawal o f 
the rese rva tion  corresponding to  sub-paragraph a, 
according to  which i t  reserved the r ig h t  to  post
pone the a p p lic a tio n  o f a r t ic le  2 o f the Conven
tio n  to  M ontserra t pending n o t i f ic a t io n  to  the 
Secretary-General th a t the said a r t ic le  would be 
app lied  the re .
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CHAPTER X V II. FREEDOM OF INFORMATION

1. CONVENTION ON THE INTERNATIONAL RIGHT OF CORRECTION

Opened fo r  signature at New York on 31 March 1953

ENTRY INTO FORCE: 24 August 1962, in  accordance wi th  a r t i  c le  V I I I .
REGISTRATION: 24 August 1962, No. 6280.
TEXT : Uni ted Nati ons, T rea tv  S e rie s . v o l . 435, p. 191.

Note: The Convention was adopted by the General Assembly o f the Uni ted Nati ons in  re s o lu tio n  630
( V I I ) ‘ o f 16 December 1952, and i t  was opened fo r  signature a t the c lo s in g  o f the seventh session of 
the General Assembly.

Rati f  i c a ti on. Rati f  i c a ti on.
P a rtic ip a n t S ignature accession (a) P a rti c ioant S ignature accession (a)

A rgen tina  . . . 11 Jun 1953 France . . . . 1954 16 Nov 1962
Burkina Faso . 23 Mar 1987 a Guatemala2 . . . 1 Apr 1953 9 May 1957
C h i l e ................. 22 Apr 1953 Gui nea . . . . . 19 Mar 1975
C u b a ................. 17 Nov 1954 a Jamaica . . . . 15 Jun 1967 a
Cyprus . . . . 20 Jun 1972 13 Nov 1972 Paraguay . . . . 16 Nov 1953
Ecuador . . . . . 31 Mar 1953 P e r u ................. . 12 Nov 1959
Egypt ................. . 27 Jan 1955 4 Aug 1955 S ie rra  Leone . 25 Jul 1962 a
El Salvador . . 11 Mar 1958 28 Oct 1958 Uruguay . . . . 21 Nov 1980 a
E th io p ia  . . . 31 Mar 1953 21 Jan 1969 Yugoslavia . . 31 Jan 1956 a

NOTES:

O f f ic ia l  Records o f the General Assembly. 
Seventh Session. Supplement No. 20 (A/2361), 
p. 22.

The Conventi on was signed on behal f  o f 
Guatemala wi th re se rva ti on to  a r t i  c le  V o f the 
Convention. Upon r a t i f ic a t io n ,  the Government of 
Guatemala d id  not m a in ta in  the said re se rva tion .
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CHAPTER X V III .  MISCELLANEOUS PENAL MATTERS1

1. PROTOCOL AMENDING THE SLAVERY CONVENTION SIGNED AT GENEVA ON 25 SEPTEMBER 1926

Done a t the Headquarters o f the United N ations. New York, on 7 December 1953

ENTRY INTO FORCE: 7 December 1953, in  accordance w ith  a r t ic le  I I I . 2 
REGISTRATION: 7 December 1953, No. 2422.
TEXT: U nited N ations, Treaty S e rie s , v o l.  182, p. 51.

Note: The P rotocol was approved by the General Assembly o f the United Nations in  re s o lu tio n  794
( V I I I ) 3 o f 23 October 1953.

P a rtic ip a n t S ignature

D e f in it iv e  
s igna tu re  ( s) .  
acceptance, 
succession (d)

A fghanistan . . . 16 Aug 1954 s
A ntigua and Barbuda 25 Oct 1988 d
A u s tra lia  . . . . 9 Dec 1953 s
A u s t r i a ................. 7 Dec 1953 16 Jul 1954
Bahamas ................. 10 Jun 1976 d
Bangladesh . . . 7 Jan 1985
Barbados . . . . 22 Jul 1976 d
B e lg iu m ................. 24 Feb 1954 13 Dec 1962
B o l i v i a ................. 6 Oct 1983
Cameroon . . . . 27 Jun 1984
Canada .................
China4

17 Dec 1953 s

C u b a ..................... 28 Jun 1954 s
Denmark ................. 3 Mar 1954 s
Ecuador ................. 7 Sep 1954 17 Aug 1955
Egypt ..................... 15 Jun 1954 29 Sep 1954
F i j i ..................... 12 Jun 1972 d
F in la n d ................. 19 Mar 1954
France . . . 14 Jan 1954 14 Feb 1963
Germany5 ’ 6 . . . . 29 May 1973
Greece ................. 7 Dec 1953 12 Dec 1955
Guatemala . . . . 11 Nov 1983
Guinea ................. 12 Jul 1962
Hungary ................. 26 Feb 1958
I n d i a ..................... 12 Mar 1954 s
I r a q ..................... 23 May 1955
Ire la n d  . . . . . 31 Aug 1961
I s r a e l ................. 12 Sep 1955

P a rtic ip a n t S ignature

I t a ly  . . .
L ib e r ia  . .
Mal i  . . .
M auritan ia  
Mexico . .
M o n a c o .................  28 Jan 1954
Morocco .
Myanmar.................  14 Mar 1956
Netherlands . . .  15 Dec 1953 
New Zeal and 
Nicaragua .
N iger . . .
N o rw a y .................  24 Feb 1954
Romania . .
S a in t Lucia 
S a in t V incent and 

the Grenadines 
Solomon Is lands .
South A fr ic a  . .
Spai n .....................
Sweden .................
S w itzerland . . .
Syrian Arab Republic
Turkey .................
United Kingdom 
United States 

o f America . . 16 Dec 1953 
Yugoslavia . . .  11 Feb 1954

D é fin i t i ve
signa tu re  (s ) .
acceptance.
succession (d)

4 Feb 1954 1
7 Dec 1953 1
2 Feb 1973
6 Jun 1986
3 Feb 1954 s

12 Nov 1954
11 May 1959
29 Apr 1957

7 Jul 1955
16 Dec 1953 s.
14 Jan 1986
7 Dec 1964

11 Apr 1957
13 Nov 1957 s
14 Feb 1990 d

9 Nov 1981
3 Sep 1981 d

29 Dec 1953 s.
10 Nov 1976 s
17 Aug 1954 s
7 Dec 1953 s.
4 Aug 1954

14 Jan 1955 i
7 Dec 1953 s

7 Mar 1956
21 Mar 1955

TERRITORIAL APPLICATION

Date o f re c e ip t o f 
P a rtic ip a n t the n o t i f ic a t io n :  T e r r i to r ie s :

N e th e r la n d s .................  7 Ju l 1955 Netherlands A n t i l le s ,  Netherlands New Guinea,
Surinam

NOTES:

For o the r m u lt i la te ra l t re a t ie s  concerning 
penal m a tte rs , see chapters I I I ,  IV , V I, V II and
V I I I ,  as w e ll as Nos. 14 and 15 in  p a rt I I .

2 /  The amendments se t fo r th  in  the Annex to  
the P rotocol entered in to  fo rce  on 7 Ju ly  1955, 
in  accordance w ith  a r t ic le  I I I  o f the P ro toco l.

3^ O f f ic ia l  Records o f the General Assembly. 
E ighth Session. Supplement No. 17 (A /2630), p. 50.

4 /  Signed and r a t i f ie d  on beha lf o f the Re
p u b lic  o f China on 7 December 1953 and 14 Decem
ber 1955 re s p e c tiv e ly . See note concerning s ig 
na tures, r a t i f ic a t io n s ,  accessions, e tc . on be
h a lf  o f China (no te  2 in  chapter 1 .1 ) .
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XVIII.1: Slavery— 1953 Protocol amending the 1926 Convention

5 /  The German Democratic Republic had 
accepted the P ro toco le  on 16 Ju ly  1974. See a lso 
note 11 in  chapter 1 .2 .

6 !  Wi th  the fo llo w in g  d e c la ra tio n :
" .  . . The said P rotocol sh a ll a lso  apply to  

B e r lin  (West) wi th  e f fe c t  from the date on 
which i t  en ters in to  fo rce  fo r  the Federal 
Republic o f Germany."
In  th i s connexion, the Secretary-General re

ceived on 4 December 1973 from the Permanent Mi s - 
sion o f the Union o f Sovi e t Soci a l i s t Republies 
to  the U nited Nations the fo llo w in g  communi c a t i on: 

The 1926 S lavery Convention, as amended by the 
1953 P ro to c o l, deals wi th  m atters re la t in g  to  the 
t e r r i t o r ie s  under the sovere ign ty  o f the coun
t r i  es P a rtie s  to  the Convention wi th i n the l im i ts  
o f which they exe rc ise  ju r is d ic t io n .  As is  w e ll 
known, the western se c to r o f B e r lin  is  not an in 
te g ra l p a rt o f the Federal Republic o f Germany 
and cannot be governed by i t .  In  th a t connexion, 
the S ov ie t Union regards the above-mentioned 
statem ent by the Federal Republic o f Germany as 
unlaw ful and as having no 1 egal fo rc e , wi th  al 1 
the consequences flo w in g  there from , since the ex
tension  o f the v a l id i t y  o f the Convention to  the 
Western Sector o f B e r lin  ra i ses questions re 
la t in g  to  i t s  s ta tu s , thus c o n f l ic t in g  wi th  the 
re le va n t p rovi s i ons o f the Quadri p a r t i te  Agree
ment o f 3 September 1971.

The Government o f the German Democratic Repub- 
l i c ,  upon acceptance o f the Protocol on 16 Ju ly  
1974, made a d e c la ra tio n  which is  id e n tic a l in  
essence to  the above-quoted d e c la ra tio n .

The fo llo w in g  communication on the same sub ject 
was received on 17 J u ly  1974 from the Governments 
o f France, the Uni ted Kingdom and the Uni ted 
S tates o f Ameri ca:

" In  a communication to  the Government o f the 
Uni on o f Sovi e t S o c ia l is t  Republics which is  an 
in te g ra l p a rt (Annex IV A) o f the Quadri-  
p a r t i  te  Agreement o f 3 September 1971, the 
Governments o f France, the Uni ted Kingdom o f 
Great B r i ta in  and Northern Ire la n d  and the 
Uni ted S tates o f America rea ffirm ed  th a t, 
provided th a t m atters o f securi ty  and sta tus 
are not a ffe c te d , in te rn a t io n a l agreements and 
arrangements entered in to  by the Federal 
Republic o f Germany may be extended to  the 
Western Sectors o f B e r lin  in  accordance wi th  
e s ta b li shed procedures. For i ts  p a r t ,  the 
Government o f the Uni on o f Sovi e t S o c ia lis t

Republies, in  a communication to  the Govern
ments o f France, the Uni ted Ki ngdom and the 
Uni ted States which is  s im ila r ly  an in te g ra l 
p a rt (Annex IV B) o f the Q u a d r ip a rtite  Agree
ment o f 3 September 1971, a ffirm ed  th a t i t  
would ra ise  no o b je c ti on to  such extensi on.

"The purpose and e f fe c t  o f the estab lished 
procedures re fe rre d  to  above, whi ch were 
s p e c if ic a lly  endorsed in  Annex IV A and B to  
the Quadri p a r t i te  Agreement, are p reci se ly  to  
ensure th a t agreements and arrangements to  be 
extended to  the Western Sectors o f B e r lin  are 
extended in  such a way th a t questions o f se
c u r i ty  and s ta tus  remain unaffected  and to  take 
account o f the fa c t  th a t these Sectors conti nue 
not to  be a consti tuen t p a rt o f the Federal 
Republic o f Germany and not to  be governed by 
i t .  The extension o f the Convention o f 1926, as 
amended by the P rotocol o f 1953, to  the Western 
Sectors o f B e r lin  received the p r io r  
a u th o r iz a tio n  under these e s ta b li shed 
procedures, o f the au tho ri t ie s  o f France, the 
Uni ted Kingdom and the Uni ted S ta te s . The 
r i  ghts and re s p o n s ib i l i t ie s  o f the Governments 
o f those th ree  co u n tr i es remain unaffected 
thereby. There is  thus no question th a t the 
extension to  the Western Sectors o f B e r lin  of 
the Convention o f 1926, as amended by the 
Protocol o f 1953, is  in  any way in co n s is te n t 
w ith  the Quadri p a r t i te  Agreement.

"A cco rd in g ly , the a p p lic a tio n  to  the Western 
Sectors o f B e r lin  o f the Convention o f 1926, as 
amended by the Protocol o f 1953, continues in  
f u l l  fo rce  and e f fe c t . "
Subsequently, the Secretary-General received on

27 August 1974 from the Government o f the Federal 
Republic o f Germany a d e c la ra tio n  to  the e ffe c t 
th a t the said Government shared the p o s itio n  set 
out in  the above-quoted d e c la ra tio n , and th a t the 
extension o f the Protocol to  B e r lin  (West) would 
continue in  f u l l  fo rce  and e f fe c t .

In  reference to  the d e c la ra tio n  by the Govern
ment o f the German Democratic Republic, communi
ca tions were received by the Secretary-General 
from the Governments o f France, the Uni ted King
dom o f Great B r i ta in  and Northern I  re l and and the 
Uni ted States o f America (8 Ju ly  1975) and from 
the Government o f the Federal Republic o f Germany 
(19 September 1975), which are id e n tic a l in  sub
stance, mu ta t i  s m utandis, to  the corresponding 
communications reproduced in  note 3 in  chapter
I I I . 3.

See a lso note 5 above.

630



XVIII.2; Slavery— 1926 Convention as amended

2. SLAVERY CONVENTION SIGNED AT GENEVA ON 25 SEPTEMBER 1926 AND AMENDED BY THE PROTOCOL DONE AT THE 
HEADQUARTERS OF THE UNITED NATIONS, NEW YORK, ON 7 DECEMBER 1953

ENTRY INTO FORCE: 7 Ju ly  1955, the date on which the amendments, se t fo r th  in  the annex to  the 
Protocol o f 7 December 1953, entered in to  fo rce  in  accordance wi th  a r t ic le  I I I  o f 
the P ro to c o l.

REGISTRATION: 7 Ju ly  1955, No. 2861.
TEXT : U nited N ations, T reaty S e rie s , v o l . 212, p. 17.

D e f in it iv e  
s igna tu re  
o r p a r t i c i pa
t i  on in  the R a t i f ic a t io n .  
Convention o f accession fa ) .  
1926 and in  succession (d) 
the P rotocol to  the 
o f 7 December Convention as

P a rtic ip a n t 1953 amended

Afghani stan . . . 16 Aug 1954
Antigua and Barbuda 25 Oct 1988
A lb a n ia ................. 2 Jul 1957 a
Al ge ri a ................. 20 Nov 1963 a
A u s tra l ia  . . . . 9 Dec 1953
A u s t r i a ................. 16 Jul 1954
Bahamas ................. 10 Jun 1976
Bahrain ................. 27 Mar 1990 a
Bangladesh . . . 7 Jan 1985
Barbados . . . . 22 Jul 1976
B e lg iu m ................. 13 Dec 1962
Bol i v i  a ................. 6 Oct 1983
B ra z il ................. 6 Jan 1966 a
Byelorussian SSR 13 Sep 1956 a
Cameroon . . . . 27 Jun 1984
Canada ................. 17 Dec 1953
China
Cyprus ................. 21 Apr 1986 d
C u b a ..................... 28 Jun 1954
Denmark ................. 3 Mar 1954
Ecuador ................. 17 Aug 1955
Egypt ..................... 29 Sep 1954
E th io p ia  . . . . 21 Jan 1969
F i j i ..................... 12 Jun 1972
Fin land . . . . . 19 Mar 1954
France  „ ................. 14 Feb 1963
Germany^................. 29 May 1973
G r e e c e ................. 12 Dec 1955
Guatemala . . . . 11 Nov 1983
Guinea ................. 12 Jul 1962
Hungary ................. 26 Feb 1958
I n d i a ................. .... 12 Mar 1954
I r a q ..................... 23 May 1955
I r e la n d ................. 31 Aug 1961
Is ra e l ................. 12 Sep 1955
I t a ly  ..................... 4 Feb 1954
J a m a ic a ................. 30 Jul 1964 d
Jordan ................. 5 May 1959 a
Kuwai t ................. 28 May 1963 a
Lesotho ................. 4 Nov 1974 d
L i b e r ia ................. 7 Dec 1953
Li byan Arab

Jam ahiriya . . 14 Feb 1957 a
Madagascar . . . 12 Feb 1964 a
Mai awi ................. 2 Aug 1965 a
Mali ..................... 2 Feb 1973
Mal t a ..................... 3 Jan 1966 d
M auritan ia  . . . 6 Jun Î986
M a u ritiu s  . . . . 18 Jul 1969 d

D e f in it iv e  
s i gnature 
o r p a r t ic ip a 
t io n  in  the R a t i f ic a t io n .  
Convention o f accession ( a ) . 
1926 and in  succession (d) 
the Protocol to  the 
o f 7 December Convention as

P a rtic ip a n t 1953 amended

3 Feb 1954
Monaco ................. 12 Nov 1954
Mongolia . . . . 20 Dec 1968 a

11 May 1959
29 A p r 1957

Nepal ..................... 7 Jan 1963 a
Netherlands . . . 7 Jul 1955
New Zealand . . . 16 Dec 1953
Nicaragua . . . . 14 Jan 1986

7 Dec 1964
26 Jun 1961 d

11 Apr 1957
Paki stan . . . . 30 Sep 1955 a
Papua New Guinea 27 Jan 1982 a
P h ilip p in e s  . . . 12 Jul 1955 a
[R epublic o f South

Viet-Nam] . . . 14 Aug 1956 r *
13 Nov 1957

S a in t Lucia . . . 14 Feb 1990
S a in t V incent and

the Grenadines 9 Nov 1981
Saudi Arabi a . . 5 Jul 1973 a
S ie rra  Leone . . 13 Mar 1962 d
Solomon Is lands . 3 Sep 1981
South A fr ic a  . . 29 Dec 1953
Spai n ..................... 10 Nov 1976
S ri Lanka . . . . 21 Mar 1958 a

9 Sep 1957 d
Sweden . . . . . 17 Aug 1954
Swi tze rla n d  . . . 7 Dec 1953
Syrian Arab

Republi c . . . 4 Aug 1954
T rin id a d  and Tobago 11 Apr 1966 d
T u n is ia  . . . . . 15 Jul 1966 a

14 Jan 1955
12 Aug 1964 a

U kra in ian  SSR . . 27 Jan 1959 a
Union o f S ovie t

S o c ia lis t
Republ i cs  . . . 8 Aug 1956 a

Uni ted Kingdom 7 Dec 1953
Uni ted Republic

o f Tanzania . . 28 Nov 1962 a
U nited States

o f America . . 7 Mar 1956
9 Feb 1987 a

Yugoslavi a . . . 21 Mar 1955
26 Mar 1973 d
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XVIII.2: Slavery— 1926 Convention as amended

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherw ise in d ic a te d , the d e c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession o r succession.

BAHRAIN
R eservation:

"The accession by the S tate  o f Bahrain to  the said Convention s h a ll in  no way c o n s titu te  re cogn ition  
o f Is ra e l o r be a cause fo r  the estab lishm ent o f any re la tio n s  o f any kind th e re w ith ."5

NOTES:

Signed on b e h a lf o f the Republic o f China 
on 14 December 1955. See note concerning signa
tu re s , r a t i f ic a t io n s ,  accessions, e tc . on beha lf 
o f China (no te  2 in  chapter 1 .1 ) .

2^ A n o t i f ic a t io n  o f re a p p lic a t io n  o f the 
Convention o f 25 September 1926 was received on
16 J u ly  1974 from the Government o f the German 
Democratic R epublic. As an instrum ent o f accept
ance o f the  amending P rotocol o f 7 December 1953 
was deposited w ith  the  Secretary-General on the 
same date on b e h a lf o f the Government o f the 
German Democratic R epublic, the la t t e r  has been 
app ly ing  the Convention as amended since 16 Ju ly  
1974 (see a lso  note 7 in  chapter X V I I I .3 ) .

See a lso  note 11 in  chapter 1 .2 .

3 /  See note 5 in  chapter I I I . 6.

4 /  The fo rm a lity  was e ffe c te d  by Democratic 
Yemen. See a lso  note 24 in  chapter 1 .2 .

On 25 June 1990, the Secretary-General 
received from the Government o f Is ra e l the 
fo llo w in g  o b je c tio n  concerning the said 
re se rva tio n :

"The Government o f the S ta te  o f Is ra e l has 
noted th a t the instrum ents o f accession o f 
Bahrain [ to  the S lavery Convention signed on 25 
September 1926 and amended by the Protoco le  o f 
7 December 1953 and to  the Supplementary 
Convention on the a b o lit io n  o f S lavery , the 
Slave Trade, and In s t i tu t io n s  and P ractices 
S im ila r to  S lavery o f 7 September 1956] conta in  
a d e c la ra tio n  in  repsect o f Is ra e l.

In  the view o f the Governement o f the State 
o f Is ra e l such d e c la ra tio n , which is  e x p l ic i t ly  
o f a p o l i t ic a l  cha rac te r is  incom patib le  w ith  
the purposes and o b je c tive s  o f these 
Conventions and cannot in  any way a ffe c t 
whatever o b lig a tio n s  are b ind ing  upon Bahrain 
under general In te rn a tio n a l Law o r under 
p a r t ic u la r  Conventions.

The Government o f the S tate  o f Is ra e l w i l l ,  
in  so fa r  as concerns the substance o f the 
m a tte r, adopt towards Bahrain an a tt itu d e  o f 
complete re c ip ro c ity . "
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3. SLAVERY CONVENTION 

Geneva. September 25th . 19261 

IN FORCE since March 9 th , 1927 ( A r t ic le  12).

R a t if ic a t io n s  o r d e f in i t iv e  accessions

A fghanistan (November 9 th , 1935 a)
A u s tr ia  (August 19th, 1927)
U nited S tates o f America (March 21s t, 1929 a)

Subject to  the re se rva tio n  th a t the Government 
o f the U nited S ta tes , adhering to  i t s  p o lic y  
o f o p p o s itio n  to  forced o r compulsory labour 
except as punishment fo r  crime o f which the 
person concerned has been du ly  conv ic ted , ad
heres to  the Convention except as to  the 
f i r s t  su b d iv is io n  o f the second paragraph o f 
A r t ic le  f iv e ,  which reads as fo llo w s :

" ( I )  Subject to  the tra n s i t io n a l p rovi sions 
la id  down in  paragraph (2) below, compulsory 
o r fo rced la b q iir  may on ly be exacted fo r  pub
l i c  pu rposes."2 

Belgium (September 23rd, 1927)
Great B r i ta in  and Northern Ire la n d

(June 18th, 1927)
Canada (August 6 th , 1928)
A u s tra lia  (June 18th, 1927)
New Zealand (June 18th, 1927)
Union o f South A fr ic a  ( in c lu d in g  South West 

A fr ic a )  (June 18th, 1927)
Ire la n d  (June 18th, 1930 a)
In d ia  (June 18th, 1927)

The s igna tu re  o f the Convention is  not b ind ing  
in  respect o f A r t ic le  3 in  so fa r  as th a t a r
t i c le  may re q u ire  In d ia  to  e n te r in to  any 
convention whereby vesse ls , by reason o f the 
fa c t  th a t they are owned, f i t t e d  ou t o r com
manded by Ind ians , o r o f the fa c t  th a t one- 
h a lf  o f the crew is  In d ia n , are c la s s if ie d  as 
n a tiv e  vesse ls , o r are denied any p r i v i 
lege , r ig h t  o r immunity enjoyed by s im ila r  
vessels o f o the r S tates s ig n a to rie s  o f the 
Convenant o r are made sub jec t to  any l i a b i l i 
ty  o r d is a b i l i t y  to  which s im ila r  ships o f 
such o the r S tates are not su b je c t.

B u lga ria  (March 9 th , 1927)
China3 (A p r i l  22nd, 1937)
Cuba (J u ly  6 th , 1931)
Czechoslovakia (October 10th, 1930)
Denmark (May 17th, 1927)
Ecuador (March 26th , 1928 a)
Egypt (January 25th , 1928 a)
Estonia (May 16th, 1929)
Fin land (September 29 th , 1927)
France (March 28th, 1931)

S yria  and Lebanon (June 25th, 1931 a)
Germany (March 12th, 1929)
Greece (J u ly  4 th , 1930)
H a it i (September 3 rd , 1927 a)
Hungary4 (February 17th, 1933 a)

R a t if ic a t io n s  o r d é f in i t iv e  accessions

(January 18th, 1929 a) 
(August 25 th , 1928) 

(J u ly  9 th , 1927) 
(May 17th, 1930) 

(September 8 th , 1934 a) 
(January 17th, 1928 a)

Ira q  
I t a ly  
La tv i a 
L ib e r ia  
Mexico 
Monaco 

Burma5
The Convention is  not b ind ing  upon Burma in  

respect o f A r t ic le  3 in  so fa r  as th a t A r t i -  
c le  may re q u ire  her to  e n te r in to  any conven
t io n  whereby vessels by reason o f the fa c t 
th a t they are owned, f i tte d  out o r commanded 
by Burmans, o r o f the fa c t th a t on e -h a lf of  
the crew is  Burman, are c la s s if ie d  as na tive  
vessels o r are denied any p r iv i le g e ,  r ig h t  or 
immunity enjoyed by s im ila r  vessels o f o ther 
States s ig n a to rie s  o f the Convenant o r are 
made sub jec t to  any l i a b i l i t y  o r d is a b i l i t y  
to  whi ch s im ila r  ships o f these o the r States 
are not su b je c t.

The Netherl ands ( in c lu d in g  Netherlands In d ie s .
Surinam and Curacao) (January 7 th , 1928)

Nicaragua (October 3 rd , 1927 a)
Norway (September 10th, 1927)
Poland (September 17th, 1930)
Portugal (October 4 th , 1927)
Romania (June 22nd, 1931)
Spain (September 12th, 1927)

For Spain and the Spani sh C o lon ies , wi th  the ex
ception  o f the Spani sh P ro tec to ra te  o f Morocco. 

Sudan (September 15th, 1927 à)
Sweden (December 17th, 1927)
Swi tze rla n d  (November 1 s t, 1930 à)
Turkey (J u ly  24th , 1933 a)
Yugoslavia (September 28 th , 1929)

S ignatures o r accessions not ve t 
pe rfected  bv r a t i f ic a t io n

A lban ia6
Colombia
Dominican Republic a 
Iran

Ad referendum and in te rp re t in g  A r t ic le  3 as 
wi th o u t power to  compel Ira n  to  bind h e rs e lf by 
any arrangement o r convention which would place 
her ships o f whatever tonnage in  the category 
o f n a tive  vessels provided fo r  by the 
Conventi on on the T rade in  arms.

Li thuania
Panama
Uruguay
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A ctions subsequent to  the assumption o f deoos
Uni ted

~J ——---—----— 3
P a rti c i pan t' successi on (d)

A ntigua and B a rb u d a .....................  25 Oct 1988 d
Bahamas............................................... 10 Jun 1976 d
B a n g la d e s h ......................................  7 Jan 1985
B a rb a d o s ..........................................  22 Jul 1976 d
B e n in ................................................... 4 Apr 1962 d
B o l i v ia ............................................... 6 Oct 1983
C a m e ro o n ..........................................  7 Mar 1962 d
Central A fr ic a n  Republic . . .  4 Sep 1962 d
C ongo................................................... 15 Oct 1962 d
Côte d ' I v o i r e ..................................  8 Dec 1961 d
F i j i  ................................................... 12 Jun 1972 d
G hana................................................... 3 May 1963 d
G uatem ala ..........................................  11 Nov 1983

ta ry  func tions  bv the Secretary-General o f the 
Nations

Accessi on.
P a rtic ip a n t succession (d)

G u in e a ..............................................  30 Mar 1962 d
Is ra e l ..............................................  6 Jan 1955
Mali ................................................... 2 Feb 1973 d
M a u r i t a n ia ......................................  6 Jun 1986
M orocco ..............................................  11 May 1959 d°
N ig e r ................................................... 25 Aug 1961 d
S a in t L u c ia ......................................  14 Feb 1990 d
S a in t V incent and the Grenadines 9 Nov 1981
S e n e g a l..............................................  2 May 1963 d
Solomon Is la n d s .............................. 3 Sep 1981 d
Suri n a m e ..........................................  12 Oct 1979 d
T o g o ................................................... 27 Feb 1962 d

NOTES:

Regi stered No. 1414. League o f Nations, 
T reaty S e rie s , v o l.  60, p. 253.

2^ This accession, given sub ject to  reserva
t io n ,  has been communicated to  the s igna to ry  
States fo r  acceptance.

3 /  See note concerning s ig n a tu re s , r a t i f ic a 
t io n s , accessions, e tc . ,  on beha lf o f China (note
2 in  chapter 1 .1 ) .

4 /  See League o f N ations, Treaty S e rie s , 
v o l.  130, p. 444.

5/f See note 3 in  p a rt I I  .2 o f the League o f 
Nations T re a tie s .

6 / The Government o f A lban ia  deposited on 2 
Ju ly  1957 the i nstrument o f accessi on to  the Con
ven tion  as amended by the Protocol o f 7 December 
1953 (see chapter X V I I I .2 ) .

7 /  In  a n o t i f ic a t io n  received on 16 Ju ly  1974 
the Government o f the German Democratic Republic 
s ta ted  th a t the German Democratic Republic had 
declared the re a p p lic a tio n  o f the Convention as 
o f 22 December 1958.

In  th i s connexion, the Secretary-General re
ceived, on 2 March 1976, the fo llo w in g  communica

tio n  from the Government o f the Federal Republic
o f Germany:

Wi th reference to  the communication by the 
German Democratic Republic o f 17 June 1974, 
concerning the a p p lic a tio n , as from 22 Decem
ber 1958, o f the S lavery Convention o f 25 
September 1926, the Government o f the Federal 
Republic o f Germany declares th a t in  the re
la t io n  between the Federal Republic o f Germany 
and the German Democratic Republic the declara
t io n  o f a p p lic a tio n  has no re tro a c tiv e  e ffe c t 
beyond 21 June 1973.
Subsequently, in  a communication received on 17 

June 1976, the Government o f the German Democrat
ic  Republic declared:

"The Government o f the German Democratic 
Republic takes the view th a t in  accordance w ith  
the app licab le  ru les  o f in te rn a t io n a l law and 
the in te rn a t io n a l p ra c tic e  o f States the regu
la tio n s  on the re a p p lic a tio n  o f agreements con
cluded under in te rn a t io n a l law are an in te rn a l 
a f f a i r  o f the successor S tate concerned. Ac
co rd in g ly , the German Democratic Republic was 
e n t it le d  to  determine the date o f re a p p lica tio n  
o f the S lavery Convention, September 25th, 1926 
to  whi ch i t  es tab lished  i t s  s ta tus  as a party  
by way o f succession."
See a lso note 11 in  chapter 1 .2 .

8 / By v ir tu e  o f i t s  acceptance o f the 
Protocole o f amendment on 7 December 1953.
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4. SUPPLEMENTARY CONVENTION ON THE ABOLITION OF SLAVERY, THE SLAVE TRADE, AND INSTITUTIONS AND PRACTICES
SIMILAR TO SLAVERY

Done a t the European O ffic e  o f the Uni ted Nati ons a t Geneva on 7 September 1956

ENTRY INTO FORCE: 30 A p r il 1957, in  accordance wi th  a r t ic le  13.
REGISTRATION: 30 A p r i l  1957, No. 3822.
TEXT : Uni ted N ations, T rea tv  S e rie s , v o l . 266, p. 3.

Note: The Convention was adopted by the United Nati ons Conference o f P le n ip o te n tia r ie s  on a 
Supplementary Convention on the A b o lit io n  o f S lavery, the Slave T rade, and In s t itu t io n s  and Practices 
S im ila r  to  S lavery . The Conference was convened pursuant to  re s o lu ti on 608 (XXI) ' o f 30 A p r i1 1956 o f 
the Economic and Socia l Council o f  the United N ations, and met a t the European O ffic e  o f the United 
Nations in  Geneva from 13 August to  4 September 1956. In  a d d itio n  to  the Convention, the Conference 
adopted the F ina l Act and two re so lu tio n s  fo r  the te x ts  o f which, see United N ations, T reaty S e rie s , 
v o l . 226, p. 3.

R a t i f ic a t io n ,  
accession (a ) .

P a rtic io a n t Si qnature successi on d) P a rtic io a n t

A fghan istan  . . . . 16 Nov 1966 a
Antigua and Barbuda 
A lb a n ia .....................

25 Oct 1988 d J a m a ic a .........................
6 Nov 1958 a J o r d a n .........................

A lg e r ia ..................... 31 Oct 1963 a Kuwai t .........................
A rg e n t in a ................. 13 Aug 1964 a Lao People's
A u s t r a l ia ................. 1956 6 Jan 1958 Democratic Republic
A u s t r i a ..................... 7 Oct 1963 a Lesotho .........................
Bahamas ..................... 10 Jun 1976 d L ib e r ia .........................
B a h ra in ..................... 27 Mar 1990 a Libyan Arab Jam ahiriya
Bangladesh . . . . 5 Feb 1985 a Luxembourg .................
Barbados ................. 9 Aug 1972 d Madagascar .................
B e lg iu m ..................... 1956 13 Dec 1962 Maiawi .........................
B o l i v i a ..................... 6 Oct 1983 a Mai aysi a .....................
B ra z il ..................... 6 Jan 1966 a Mali . . .....................
B u lg a r i a ................. 26 Jun 1957 21 Aug 1958 Mal t a ..............................
Bye lorussian SSR . . 7 Sep 1956 5 Jun 1957 M a u r i t a n ia .................
Cambodia ................. 12 Jun 1957 a M a u ritiu s  . . . . . .
Cameroon ................. 27 Jun 1984 a Mexico .........................
Canada ..................... . 7 Sep 1956 10 Jan 1963 M o n g o l ia .....................
C entra l A fr ic a n  

Republic . . . . 
China2
Congo .........................

30 Dec 1970 a
Morocco .........................
N e p a l..............................

25 Aug 1977 a
N e th e r la n d s .................
New Z e a la n d .................

Côte d 1Iv o i re . . . 10 Dec 1970 a Nicaragua .....................
C u b a ......................... 1957 21 Aug 1963 N iger ..............................
Cyprus ..................... 11 May 1962 d Ni ge ri a .........................
Czechoslovakia . . 7 Sep 1956 13 Jun 1958 Norway .........................
Denmark ..................... . 27 Jun 1957 24 Apr 1958 Paki s t a n .....................
D jib o u ti ................. 21 Mar 1979 a P e r u ..............................
Dominican Republic . 31 Oct 1962 a P h ilip p in e s  .................
Ecuador ..................... 29 Mar 1960 a Pol a n d .........................
Egypt ......................... 17 Apr 1958 a Portugal .....................
El Salvador . . . . 
E th io p ia  .................

7 Sep 1956
21 Jan 1969 a

[R epublic o f South 
V iet-Nam ]5 .................

F i j i  ......................... 12 Jun 1972 d Romani a .........................
F in la n d ..................... 1 Apr 1959 a San M a r in o .................
France ...................... 1956 26 May 1964 S a in t L u c ia .................
Germany-3 •4 ................. . 7 Sep 1956 14 Jan 1959 S ain t V incent
Ghana ......................... 3 May 1963 a and the Grenadines
Greece ..................... . 7 Sep 1956 13 Dec 1972 Saudi A rab ia  . . . .
G ua tem a la ................. . 7 Sep 1956 11 Nov 1983 Senegal .........................
Guinea ..................... 14 Mar 1977 à S ie rra  Leone . . . .
H a i t i ......................... . 7 Sep 1956 12 Feb 1958 Singapore . . . . . .
Hungary ..................... . 7 Sep 1956 26 Feb 1958 Solomon Is lands . . .
I c e la n d ..................... 17 Nov 1965 a
I n d i a ......................... 7 Sep 1956 23 Jun 1960 Sri L a n k a .....................
Ira n  ( Is la m ic  

Republic o f)  . . 30 Dec 1959 a S u r in a m e .....................
I  r a q ......................... . 7 Sep 1956 30 Sep 1963 Sweden .........................
Ire la n d  ..................... 18 Sep 1961 a Sw itzerland . . . . .
Is ra e l ..................... . 7 Sep 1956 23 Oct 1957 Syrian Arab R epublic"

Si qnature 

7 Sep 1956

R a t if ic a t io n ,  
accession ( a ) . 
succession (d)

7 Sep 1956 

7 Sep 1956

7 Sep 1956

7 Sep 1956

7 Sep 1956 
7 Sep 1956 
7 Sep 1956

7 Sep 1956 
7 Sep 1956

7 Sep 1956 
7 Sep 1956 
7 Sep 1956

5 Jun 1957 
7 Sep 1956

12 Feb 1958
30 Jul 1964 d
27 Sep 1957 a
18 Jan 1963 a

9 Sep 1957 a
4 Nov 1974 d

16 May 1989 a
1 May 1967

29 Feb 1972 a
2 Aug 1965 a

18 Nov 1957 a
2 Feb 1973 a
3 Jan 1966 d
6 Jun 1986 a

18 Jul 1969 d
30 Jun 1959
20 Dec 1968 a
11 May 1959 a
7 Jan 1963 a
3 Dec 1957

26 Apr 1962 a
14 Jan 1986 a
22 Jul 1963 a
26 Jun 1961 d

3 May 1960
20 Mar 1958

17 Nov 1964 a
10 Jan 1963
10 Aug 1959

13 Nov 1957
29 Aug 1967
14 Feb 1990 d

9 Nov 1981 a
5 Jul 1973 a

19 Jul 1979 a
13 Mar 1962 d
28 Mar 1972 d
3 Sep 1981 d

21 Nov 1967 a
21 Mar 1958

9 Sep 1957
12 Oct 1979 d
28 Oct 1959 a
28 Jul 1964 a
17 Apr 1958 a
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P a rtic ip a n t

R a t i f ic a t io n ,  
accession (a ) . 

S ignature succession (d) P a rtic ip a n t

R a t i f ic a t io n ,  
accession (a ) . 

S ignature succession (d)

Togo . . .  ................. 8 Jul 1980 a Uni ted Kingdom . 7 Sep 1956 30 Apr 1957
T rin id a d  and Tobago . 11 Apr 1966 d United Republic
T u n is ia ......................... 15 Jul 1966 a o f Tanzania . . 28 Nov 1962 a
Turkey .......................... 28 Jun 1957 17 Jul 1964 Uni ted States
Uganda ......................... 12 Aug 1964 a o f America . . 6 Dec 1967 a
U kra in ian  SSR . . . . 7 Sep 1956 3 Dec 1958 Yugoslavia . . . 7 Sep 1956 20 May 1958
Union o f S ovie t Z a i r e ..................... 28 Feb 1975 a

S o c ia l is t  Republ ies 7 Sep 1956 12 Apr 1957 Zambi a ................. 26 Mar 1973 d

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherw ise in d ic a te d , the d e c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession o r succession.)

BAHRAIN

TVoir au c h a p itre  X V III .2.1

TERRITORIAL APPLICATION

P a rtic ip a n t
Date o f re c e ip t o f 
the n o t i f ic a t io n :  T e r r i to r ie s :

A l l  the n o n -s e lf governing, t r u s t  and o the r non- 
metropol i tan te r r i t o r ie s  fo r  the in te rn a tio n a l 
re la tio n s  o f which A u s tra lia  is  responsib le  

A ll  the te r r i t o r ie s  o f the Republic (M e tropo litan  
France, overseas departments and te r r i t o r ie s )  

Somaliland under I  ta i i an A d m in is tra tio n  
Surinam, the Netherlands A n t i l le s  and Netherlands 

New Guinea
The Cook Is lands ( in c lu d in g  Niue) and the Tokel au 

Is lands
The Channel Is lands and the Is le  o f Man 
A l l  t e r r i  to r i  es fo r  the in te rn a t io n a l re la tio n s  o f 

which the Uni ted States o f America is  responsib le

T e r r i to r ia l  a p p lic a tio n s  under paragraph 2 o f a r t ic le  12 o f the Convention

A u s tra l i a .................................. 6 Jan 1958

F r a n c e .............................. . 26 May 1964

I t a ly  . . .  .............................. 12 Feb 1958
N e th e r la n d s .............................. 3 Dec 1957

New Zeal a n d .............................. . 26 Apr 1962 a

United Kingdom ..................... . 30 Apr 1957
Uni ted S tates o f America 6 Dec 1967 a

Pa r t ic ip a n t  

U nited Kingdom

Date o f re c e ip t o f 
o f n o t i f ic a t io n :

6 Sep 1957

18 Oct 1957 
21 Oct 1957
30 Oct 1957 
14 Nov 1957
1 Jul 1957

T e r r i to r ie s :

Aden, Bahamas, Barbados, Basutoland, Bechuanaland, 
Bermuda, B ri t i  sh Guiana, B ri t i  sh Honduras, 
B rune i, Cyprus, Falkland Is la n d s ', F i j i , 
Gambia, G ib ra lta r ,  Hong Kong, Jamaica, Kenya, 
A ntigua, M ontserra t, S t. Ki tts -N e v i s, Vi rg in  
Is la n d s , Mal ta , M a u r it iu s , North Borneo, S t. 
Helena, Sarawak, Seychelles, S ie rra  Leone, 
Singapore, Somaliland P ro te c to ra te , Swaziland, 
Tanganyi ka, G ilb e r t  and E ll ic e  Is la n d s , Solomon 
Is lands P ro te c to ra te , Grenada, S t. Lucia, S t. 
V incen t, Zanzibar, Federation o f Rhodesia and 
Nyasaland°, Bahrain, Q atar, The T ru c ia l States 
(Abu Dhabi, Ajman, Dubai, Fu ja i rah, Ras al 
Khaimah, Sharjah and Utnmal Qaiwain)

Dominica and Tonga
Kuwait
Uganda
T rin id a d  and Tobago 
The Federation o f N ig e ria

NOTES:

1/r O f f ic ia l  Records o f the Economic and So
c ia l C ounc il. T w e n tv - f irs t Session. Supplement 
No. 1 (E /2889), p. 7.

2 /  Signed and r a t i f ie d  on beha lf o f the Re
p u b lic  o f Chi na on 23 May 1957 and 28 May 1959 
re s p e c tiv e ly . See note concerning s igna tu res , 
r a t i f ic a t io n s ,  accessions, e tc . on beha lf o f 
China (no te  2 in  chapter I .1 ) .
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W ith re ference to  the above-mentioned r a t i f i c a 
t io n ,  communications have been addressed to  the 
Secretary-General by the Permanent M issions to  
the U nited Nations o f Hungary, Poland and the 
Union o f S ov ie t S o c ia l is t  Republics, on the one 
hand, and o f China on the o the r hand. For the 
na ture  o f these communications, see note 2 in  
chapter V I .14.

The German Democratic Republic had acceded 
to  the Convention on 16 Ju ly  1974. See a lso note
11 in  chapter 1 .2 .

4 /  A note accompanying the instrum ent o f 
r a t i f ic a t io n  conta ins a statement th a t " th e  Sup
plementary Convention . . . a l s o  app lies  to  Land 
B e r lin  as from the date on which the Convention 
en ters in to  fo rce  in  the Federal Republic o f 
Germany".

W ith re ference to  the above-mentioned s ta te 
ment, communications have been addressed to  the 
Secretary-General by the Governments o f Czecho
s lo v a k ia , Poland, Romania, the Union o f Sovie t 
S o c ia l is t  Republics on the one hand, and by the 
Government o f the Federal Republic o f Germany on 
the o th e r hand. The said communications are 
id e n tic a l in  essence, m u ta tis  m utandis, to  those 
re fe rre d  to  in  the second paragraph o f note 3 in  
chapter I I I . 3.

See a lso  note 3 above.

See note 5 in  chapter I I I . 6.

6 /  Accession by the U nited Arab Republic. See 
note 3 in  chapter 1 .1 .

On 3 October 1983, the Secretary-General 
received from the Government o f A rgentina  the 
fo llo w in g  o b je c tio n :

[The Government o f A rgentina  makes a] formal 
o b je c tio n  to  the [d e c la ra t io n ] o f t e r r i t o r ia l  
extension issued by the United Kingdom w ith  
regard to  the Malvinas Is lands (and 
dependencies), which th a t country is  i l l e g a l l y  
occupying and re fe rs  to  as the "Falk land 
Is la n d s " .
The A rgentine Republic re je c ts  and considers 

n u ll and vo id  the [s a id  d e c la ra tio n ] o f 
t e r r i t o r ia l  extension .

With reference to  the above-mentioned o b je c tio n , 
the Secretary-General rece ived, on 28 february 
1985, from the Government o f the United Kingdom 
o f Great B r i ta in  and Northern I  r ie l  and the 
fo llo w in g  d e c la ra tio n :

TFor the te x t o f the d e c la ra tio n , see note 12 
in  chapter I I I . 11.1

See note 24 in  chapter V .2 .
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5. INTERNATIONAL CONVENTION AGAINST THE TAKING OF HOSTAGES

Adopted bv the General Assembly o f the United Nations on 17 December 1979

ENTRY INTO FORCE: 3 June 1983, in  accordance wi th  a r t ic le  1 8 (b ).
REGISTRATION: 3 June 1983, No. 21931.
TEXT : A/RES/34/146; and deposi ta ry  n o t i f ic a t io n s  C.N.209.1987.TREATIES-6 o f 8 October 1987

and C.N.324.1987.TREATIES-9 o f 1 February 1987 (procès-verba l o f r e c t i f ic a t io n  of  the 
o r ig in a l Russian t e x t ) .

Note: The Conventi on was adopted by re s o lu tio n  34/1461 o f the General Assembly o f the Uni ted Nations 
dated 17 December 1979. I t  was opened fo r  s igna tu re  from 18 December 1979 to  31 December 1980.

Rati f i  c a ti on.
P a rtic io a n t S ignature accession (a)

Antigua and Barbuda 6 Auq 1986 a
A u s t r a l ia ................. 21 May 1990 a
A u s t r i a ..................... 3 Oct 1980 22 Aug 1986
Bahamas ..................... 4 Jun 1981 a
Barbados ................. 9 Mar 1981 â
B e lg iu m ..................... 3 Jan 1980
Bhutan ..................... 31 Auq 1981 a
B o l i v i a ..................... 25 Mar 1980
Brunei Darussalam . 18 Oct 1988 a
Bye!orussian S ov ie t

Soci a l i s t  Republics 1 Jul 1987 a
B u lg a r i a ................. 10 Mar 1988 a
Cameroon ................. 9 Mar 1988 a
C a n a d a ..................... 18 Feb 1980 4 Dec 1985
C h i l e ......................... 3 Jan 1980 12 Nov 1981
Côte d ' Iv o i re . . . 22 Aug 1989 a
Czechoslovakia . . 27 Jan 1988 a
Denmark ..................... 11 Aug 1987 a
D o m in ic a ................. 9 Sep 1986 a
Dominican Republic 12 Aug 1980
Ecuador ..................... 2 May 1988 a
Egypt ......................... 18 Dec 1980 2 Oct 1981
El Salvador . . . . 10 Jun 1980 12 Feb 1981
Fi n la n d ..................... 29 Oct 1980 14 Apr 1983
Gabon . ...................... 29 Feb 1980
Germany^’ J ................. 18 Dec 1979 15 Dec 1980
Ghana ......................... 10 Nov 1987 a
Greece ..................... 18 Mar 1980 18 Jun 1987
Grenada ..................... 10 Dec 1990 a
G uatem a la ................. 30 Apr 1980 11 Mar 1983
Hai t i ......................... 21 Apr 1980 17 May 1989
Honduras ................. 11 Jun 1980 1 Jun 1981
Hungary ..................... 2 Sep 1987 a
Ice land ..................... 6 Jul 1981 a
I r a q ......................... 14 Oct 1980
Is ra e l ..................... 19 Nov 1980
I t a l y .......................... 18 Apr 1980 20 Mar 1986
J a m a ic a ..................... 27 Feb 1980
Japan ......................... 22 Dec 1980 8 Jun 1987
Jordan ..................... 19 Feb 1986 a

R a t i f ic a t io n .
P a rtic io a n t S ignature accession (a)

8 Dec 1981 a
Kuwai t ..................... 6 Feb 1989 a
Lesotho ..................... 17 Apr 1980 5 Nov 1980
Li beri a ..................... 30 Jan 1980
Luxembourg . . . . 18 Dec 1979
Maiawi ..................... 17 Mar 1986 a
Mal i ......................... 8 Feb 1990 a
M auritiu s  . . . . . 18 Jun 1980 17 Oct 1980
Mexico ..................... 28 Apr 1987 a

9 Mar 1990 .a
Netherl ands . . . . 18 Dec 1980 6 Dec 1988f
New Zealand . . . . 24 Dec 1980 12 Nov 19855
Norway ..................... 18 Dec 1980 2 Jul 1981
O m a n ......................... 22 Jul 1988 a
Panama ..................... 24 Jan 1980 19 Aug 1982
P h ilip p in e s  . . . . 2 May 1980 14 Oct 1980
Portugal ................. 16 Jun 1980 6 Jul 1984
Republic o f Korea . 4 May 1983 a
Romani a ..................... 17 May 1990 a
Senegal ..................... 2 Jun 1980 10 Mar 1987
Sudan ......................... 19 Jun 1990 a

26 Mar 1984 a
S u r in a m e ................. 30 Jul 1980 5 Nov 1981
Sweden ..................... 25 Feb 1980 15 Jan 1981
S w itzerland . . . . 18 Jul 1980 5 Mar 1985
T rin id a d  and Tobago 1 Apr 1981 a
T o g o ......................... 8 Jul 1980 25 Jul 1986
Turkey ..................... 15 Aug 1989 a
Uganda ..................... 10 Nov 1980
U kra in ian  S ov ie t

S o c ia lis t  Republics 19 Jun 1987 a
Uni on o f S ovie t

S o c ia lis t  Republics 11 Jun 1987,a
Uni ted Kingdom . . 18 Dec 1979 22 Dec 1982°
Uni ted States

o f America . . . 21 Dec 1979 7 Dec 1984
V e n e zu e la ................. 13 Dec 1988 a
Yugoslavia . . . . 29 Dec 1980 19 Apr 1985

2 Jul 1980

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherw ise in d ic a te d , the d e c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon
r a t i f ic a t io n  o r accession.)

BULGARIA

Reservation on a r t ic le  16. paragraph 1:
The People’ s Republic o f B u lga ria  does not 

consider i t s e l f  bound by the p rov i s i ons o f a r t ic le  
16, paragraph 1 o f the In te rn a tio n a l Convention 
aga inst the Taking o f Hostages and declares th a t 
submission o f any d i spute concerning i n te rp re ta 
t i  on and a p p lic a tio n  o f the Convention between

p a rt ie s  to  the Convention to  a rb i t r a t i  on o r to 
the In te rn a tio n a l Court o f J u s tic e  requ ires the 
consent o f a l l  p a rt ie s  to  the d ispu te  in  each 
in d iv id u a l case.

Decl a ra t i on on a r t ic le  9. paragraph 1:
The People's Republi c o f B u igari a condemns a l l  

acts o f in te rn a t io n a l te r ro r is m , whose v ic tim s  
are not on ly governmental and p u b lic  o f f i  c i al s 
but a lso  many innocent people, in c lu d in g  m others,
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c h ild re n , o ld-aged, and which exerts  an increas
in g ly  d e s ta b il iz in g  impact on in te rn a t io n a l re la 
t io n s , com plicates considerab ly the p o l i t ic a l  
s o lu tio n  o f c r i  s i s s i tu a t io n s , i rre sp e c ti ve o f 
the reasons i nvoked to  exp la in  te r r o r i  s t a c ts . 
The People's Republic o f B u lga ria  considers th a t 
a r i te le  9, paragraph 1 o f the Convention should 
be app lied  in  a manner consi s te n t wi th  the sta ted 
aims o f the Conventi on, whi ch i nciude the 
development o f in te rn a t io n a l co -opera tion  in  
adopting e f fe c t iv e  measures fo r  the p reven tion , 
prosecution  and punishment o f a l l  acts o f hostage- 
ta k in g  as mani fe s ta t i  ons o f i n te rn a ti onal te r r o r -  
i sm, in c lu d in g  e x tra d i t i  on o f a lleged  o ffe n d e rs .

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST 
REPUBLIC

The B yelorussi an S ov ie t S o c ia li s t Republic does 
not consider i t s e l f  bound by a r t ic le  16, para
graph 1, o f the In te rn a t i onal Conventi on agai nst 
the Taking o f Hostages and declares th a t, in  order 
fo r  any d ispu te  between p a rt ie s  to  the Convention 
concerning the in te rp re ta t io n  or a p p lic a tio n  
th e re o f to  be re fe rre d  to  a rb i t r a t io n  or to  the 
In te rn a tio n a l Court o f J u s tic e , the consent o f 
a l l  p a r t i es to  the d ispu te  must be secured in  each 
in d iv id u a l case.

The Byelorussian S ovie t Soci al i s t  Republ ic  
condemns i n te rn a ti onal te r r o r i  sm, whi ch takes the 
l iv e s  o f innocent people, c o n s titu te s  a th re a t to 
the i r  freedom and personal i nvi o la b i1i ty  and 
desta b i1i zes the i n te rn a ti onal s i tu a t i  on, whatever 
the motives used to  exp la in  te r r o r i  s t a c tio n s . 
A cco rd ing ly , the Byelorussian S ov ie t S o c ia lis t  
Republi c considers th a t a r t ic le  9, paragraph 1, 
o f the Conventi on should be app li ed in  a manner 
consi s te n t wi th  the s ta ted  aims o f the Convention, 
which inc lude  the development o f in te rn a tio n a l co
ope ra tion  in  adopting e ffe c t iv e  measures fo r  the 
p reven tion , p rosecu ti on and puni shment o f a l l  acts 
o f hos tage-tak ing  as m an ifes ta tions  o f in te rn a 
t io n a l te rro r is m  through, in te r  a l ia , the e x tra 
di t i  on o f a l l  edged o ffe n d e rs .

CHILE

The Government o f the Republic [o f  C h ile ] , 
having approved th i s Conventi on, s ta tes th a t such 
approval is  given on the understanding th a t the 
a fo resa id  Convention p ro h ib i ts  the ta k in g  o f hos
tages in  any c i rcumstances, even those re fe rre d  
to  in  a r t ic le  12.

CZECHOSLOVAKIA
R eservation:
The Czechoslovak Soci a l i s t Republi c does not 

consider i  t s e l f  bound by the prov i s i on o f i t s  
a r t ic le  16, paragraph 1, and s ta tes  th a t ,  in  
accordance wi th  the p r i nci p ie  o f soverei gn 
e q u a lity  o f S ta te s , fo r  any d i spute to  be sum bit- 
ted to  a c o n c i l ia t io n  procedure o r to  the In te r 
n a tiona l Court o f J u s tic e  the consent o f a l l  the 
p a rt ie s  to  the d i spute is  requi red in  each 
separate case.

DOMINICA
Understanding:

" . . .  The a fo resa id  Convention p ro h ib i ts  the 
ta k in g  o f hostages in  any circum stances, even 
those re fe rre d  to  in  a r t ic le  12."

EL SALVADOR

Upon s igna tu re :
Wi th  the re se rva ti on permi tte d  under a r t ic le  16

(2 ) o f the said Conventi on.
Upon r a t i f ic a t io n :

Reservation wi th  respect to  the a p p lic a tio n  o f 
the p rov i s i ons o f a r t ic le  16, paragraph 1 o f the 
Convention.

HUNGARY7

ISRAEL

Upon s igna tu re :
"1 ) I t  is  the understanding o f Is ra e l th a t the 

Conventi on implements the p r in c ip le  th a t hostage- 
ta k in g  is  p ro h ib i ted in  a l l  circumstances and 
th a t any person com m itting such an act sha ll be 
ei th e r prosecuted o r e x tra d i ted pursuant to  a r t i 
c le  8 o f th i s Conventi on o r the re levan t p ro v i
sions o f the Geneva Conventi ons o f 1949 o r the i r 
addi t io n a l P ro toco ls , wi thou t any exception what
soever.

"2 ) The Government o f Is ra e l declares th a t i t  
reserves the r ig h t ,  when de p o s itin g  the in s tru 
ment o f r a t i f ic a t io n ,  to  make rese rva tions  and 
addi t io n a l d e c la ra tio n s  and understand ings."

ITALY

Upon s igna tu re :
The I t a i ia n  Government declares th a t, because 

o f the d i f fe r in g  in te rp re ta t io n s  to  which c e rta in  
fo rm u la tions  in  the te x t  lend themselves, I t a ly  
reserves the r ig h t ,  when de p o s itin g  the in s tru 
ment o f r a t i f ic a t io n ,  to  invoke a r t ic le  19 o f the 
Vienna Conventi on on the Law o f T rea ties  o f 23 
May 1969 in  conformi ty  wi th  the general p r in c i-  
p les o f in te rn a t io n a l law.

JORDAN

"The Government o f the Hashemite Kingdom o f 
Jordan declares th a t th e i r  accession to  the 
In te rn a t i onal Convention aga inst the Taking o f 
Hostages can in  no way be construed as c o n s t i tu t -  
ing  re co g n itio n  o f,  o r e n te rin g  in to  tre a ty  
re la tio n s  wi th  the "s ta te  o f Is r a e l" . "

KENYA

"The Government o f the Republic o f Kenya does 
not consider h e rs e lf bound by the p rovi sions o f 
paragraph (1 ) o f the a r t ic le  16 o f the Conven
t i  on."

KUWAIT8

D ec la ra tion :
I t  is  understood th a t the accession to  th is  

Conventi on does not mean in  any way a recogn ition  
o f Is ra e l by the Government o f the S tate o f 
Kuwait.

Furthermore, no tre a ty  re la tio n s  w i l l  a rise  
between the S tate o f Kuwai t  and Is  r a e l.

MALAWI

"Whi1e the Government o f the Republic o f Maiawi 
accepts the p r in c ip le s  in  a r t ic le  16, th i s 
acceptance whould nonetheless be read in  
con junc tion  wi th  [ th e ] d e c la ra tio n  [made by the
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President and the M in is te r  fo r  Foreign A ffa ire s  
o f Malawi] o f 12 December, 1966 upon re co g n itio n  
as complusory, the ju r is d ic t io n  o f the In te rn a 
t io n a l Court o f J u s tic e  under a r t ic le  36, 
paragraph 2, o f the S tate  o f the C o u rt."

MEXICO

In  re la t io n  to  a r t ic le  16, the United Mexican 
States adhere to  the scope and l im ita t io n s  estab
lish e d  by the Government o f Mexico on 7 November 
1945, a t the time when i t  r a t i f ie d  the C harter o f 
the United Nations and the S ta tu te  o f the In te r 
na tiona l Court o f J u s tic e .

6 August 1987
The Government o f Mexico subsequently sp e c ifie d  

th a t the said d e c la ra tio n  should be understood to  
mean th a t ,  in  so fa r  as a r t ic le  16 is  concerned, 
the United Mexican States accede sub jec t to  the 
l im i ts  and re s t r ic t io n s  la id  down by the Mexican 
Government when recogn iz ing , on 23 October 1947, 
the compulsory ju r is d ic t io n  o f the In te rn a tio n a l 
Court o f J u s tic e  in  accordance w ith  a r t ic le  36, 
paragraph 2, o f the S tate o f the C ourt.

NETHERLANDS
R eservation:

" In  cases where the ju d ic ia l  a u th o r it ie s  o f 
e ith e r  the N etherlands, the Netherlands A n t i l le s  
o r Aruba cannot exerc ise  ju r is d ic t io n  pursuant to  
one o f the p r in c ip le s  mentioned in  a r t ic le  5, 
paragraph 1, the Kingdom accepts the a fo resa id  
o b lig a tio n  [ la id  down in  a r t ic le  8] sub jec t to  
the c o n d itio n  th a t i t  has received and re je c te d  a 
request fo r  e x tra d it io n  from another S tate pa rty  
to  the Convention."

D e c la ra tio n :
" In  the view o f the Governement o f the Kingdom 

o f the Netherlands a r t ic le  15 o f the Convention, 
and in  p a r t ic u la r  the second sentence o f th a t 
a r t ic le ,  in  no way a ffe c ts  the a p p l ic a b i l i t y  o f 
a r t ic le  33 o f the Convention o f 28 Ju ly  1951 
re la t in g  to  the S tatus o f Refugees."

SWITZERLAND
D e c la ra tio n :

The Swiss Federal Council in te rp re ts  a r t ic le  4 
o f the Convention to  mean th a t Sw itzerland under
takes to  f u l f i l  the o b lig a tio n s  contained th e re in

in  the co n d itions  s p e c ifie d  by i t s  domestic 
le g is la t io n .

TURKEY

Reservation:
In  acceding to  the Convention the Government o f 

the Republic o f Turkey, under a r t ic le  16 (2) o f 
the Convention declares th a t i t  d oesn 't consider 
i t s e l f  bound by the p ro v is ions  o f paragraph (1) 
o f the said a r t ic le .

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

TSame re se rva tio n  and d e c la ra tio n  id e n tic a l in  
substance, m u ta tis  m utandis, as those made bv the 
Byelorussian S ov ie t S o c ia lis t  R epub lics .l

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

f Same rese rva tion  and d e c la ra tio n  id e n tic a l in  
substance, m u ta tis  m utandis, as those made bv the 
Byelorussian S ov ie t S o c ia l is t  R epub lics .!

VENEZUELA
D e c la ra tio n :

. . .  The Republic o f Venezuela declares th a t i t  
is  not bound by the p ro v is ions  o f a r t ic le  16, 
paragraph 1, o f the Convention.

YUGOSLAVIA
Upon s igna tu re :

"W ith the re se rva tio n  w ith  regard to  a r t ic le  9, 
sub jec t to  subsequent approval pursuant to  the 
c o n s titu t io n a l p ro v is io n s  in  fo rce  in  the S o c ia l
i s t  Federal Republic o f Y ugos lav ia ".
Upon r a t i f ic a t io n :
D ec la ra tion :

"The Government o f the S o c ia l is t  Federal 
Republic o f Yugoslavia herew ith  s ta tes  th a t the 
p ro v is ions  o f A r t ic le  9 o f the Convention should 
be in te rp re te d  and app lied  in  p ra c tic e  in  the way 
which would not b rin g  in to  question the goals o f 
the Convention, i . e .  undertaking o f e f f ic ie n t  
measures fo r  the preven tion  o f a l l  acts o f the 
ta k in g  o f hostages as a phenomenon o f in te rn a 
tio n a l te r ro r is m , as w e ll as the p rosecution , 
punishment and e x tra d it io n  o f persons considered 
to  have perpe tra ted  th is  c rim in a l o ffe n ce ."

NOTES:

O f f ic ia l  Records o f the General Assembly. 
T h ir ty - fo u r th  Session. Supplement No. 46 
(A /34 /46 ), p. 245.

21 The German Democratic Republic had acceded 
to  the Convention on 2 May 1988 w ith  the 
fo llo w in g  re se rva tio n  and d e c la ra tio n :

R eservation on a r t ic le  16. paragraph 1:
The German Democratic Republic does not 

c o n s id e r its e lf  bound by the p rov is ions  o f 
a r t ic le  16, paragraph 1, o f the In te rn a tio n a l 
Convention aga ins t the Taking o f Hostages and 
declares th a t in  every s in g le  case the consent 
o f a l l  p a rt ie s  in  the d ispu te  is  necessary to  
submit to  a rb it r a t io n  o r re fe r  to  the In te rn a 
t io n a l Court o f J u s tic e  any d ispu te  between the 
States P a rties  to  the Convention concerning the 
in te rp re ta t io n  o r a p p lic a tio n  o f the Convention.

D ec la ra tion  on a r t ic le  9. paragraph 1:
The German Democratic Republic d e c is iv e ly  

condemns any a c t o f in te rn a t io n a l te rro ris m . 
There fore , the German Democratic Republic holds 
the op in ion  th a t a r t ic le  9, paragraph 1, o f the 
Convention sh a ll be app lied  in  such a way as to  
be in  correspondence w ith  the declared aims o f 
the Convention which embrace the ta k in g  o f 
e f fe c t iv e  measures fo r  the p reven tion , 
p rosecution and punishment o f a l l  acts o f 
in te rn a tio n a l te r ro r is m ,in c lu d in g  the tak ing  o f 
hostages.
See a lso note 11 in  chapter 1 .2 .

3 /  In  a communication accompanying the 
instrum ent o f r a t i f ic a t io n ,  the Government o f the 
Federal Republic o f Germany declared th a t the 
said Convention sh a ll a lso apply to  B e r lin  (West) 
w ith  e f fe c t  from the date on which i t  enters in to  
fo rce  fo r  the Federal Republic o f Germany, sub
je c t  to  the A ll ie d  r ig h ts ,  re s p o n s ib il it ie s  and 
le g is la t io n .
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W ith regard to  the above d e c la ra tio n , the 
Secretary-General rece ived , on • 9 November 1981, 
from the Government o f the Union o f S ovie t So
c i a l i s t  Republics the fo llo w in g  communication:

The d e c la ra tio n  made by the Government o f the 
Federal Republic o f Germany when de p o s itin g  the 
instrum ent o f r a t i f ic a t io n ,  to  the e f fe c t  th a t 
the said Convention sh a ll extend to  B e r lin  
(W est), is  incom patib le  w ith  the Q u a d rip a rtite  
Agreement o f 3 September 1971. That Agreement, 
as is  g e n e ra lly  known, does not g ran t the 
Federal Republic o f Germany the r ig h t  to  extend 
to  West B e r lin  in te rn a t io n a l agreements which 
a f fe c t  m atte rs o f s e c u r ity  and s ta tu s . The 
above-mentioned Convention belongs p re c is e ly  to  
th a t category o f agreement.

The 1979 Convention conta ins p ro v is io n s  on the 
estab lishm ent o f c r im in a l ju r is d ic t io n  over 
hos tage-tak ing  offences committed in  the t e r r i 
to r ie s  o f S tates p a rt ie s  o r on board a sh ip  or 
a i r c r a f t  re g is te re d  in  those S ta tes, as w e ll as 
p ro v is io n s  re la t in g  to  e x tra d it io n  o f and co u rt 
proceedings aga inst o ffende rs . Thus, the Conven
t io n  concerns sovereign r ig h ts  and o b lig a tio n s  
which cannot be exercised by a S tate in  a t e r r i 
to ry  which does not come under i t s  ju r is d ic t io n .

In  view o f the fo re g o in g , the S ov ie t Union 
considers the d e c la ra tio n  made by the Federal 
Republic o f Germany on extending the a p p lica 
t io n  o f the  In te rn a tio n a l Convention aga inst 
the Taking o f Hostages to  B e r lin  (West) to  be 
i l le g a l  and to  have no le g a l fo rc e .
Subsequently, the Secretary-General received 

the fo llo w in g  communications:
France, the U nited Kingdom o f Great B r i ta in  and 
N orthern Ire la n d  and the  United S tates o f America 
(4 June 1982):

" In  a communication to  the Government o f the 
Union o f S ov ie t S o c ia l is t  Republics, which is  
an in te g ra l p a rt (annex IV A ), o f the Quadri
p a r t i t e  Agreement o f 3 September 1971, the 
Governments o f France, the U nited Kingdom and 
the U nited S tates confirm ed th a t, provided th a t 
m atters o f s e c u r ity  and s ta tus  are not a ffe c te d  
and provided th a t the extension is  s p e c ifie d  in  
each case, in te rn a t io n a l agreements and arrange
ments entered by the Federal Republic o f Germany 
may be extended to  the Western Sectors o f B e r lin  
in  accordance w ith  es tab lished  procedures. For 
i t s  p a r t ,  the Government o f the Union o f Sovie t 
S o c ia l is t  R epublics, in  a communication to  the 
Governments o f the Three Powers, which is  s im i
la r ly  an in te g ra l p a rt (Annex IV B) o f the 
Q u a d r ip a rtite  Agreement o f 3 September 1971, 
a ffirm ed  th a t i t  would ra ise  no o b je c tio n  to  
such extension .

The es tab lished  procedures re fe rre d  to  above, 
which were endorsed in  the Q u a d r ip a rtite  Agree
ment, are designed in te r  a l ia  to  a ffo rd  the 
a u th o r it ie s  o f the Three Powers the o p p o rtu n ity  
to  ensure th a t in te rn a t io n a l agreements and 
arrangements entered in to  by the Federal 
Republic o f Germany which are to  be extended to  
the Western Sectors o f B e r lin  are extended in  
such a way th a t m atters o f s e c u r ity  and s ta tus 
are no t a ffe c te d .

When a u th o r iz in g  the extension o f the above- 
mentioned Convention to  the Western Sectors o f 
B e r l in ,  the a u th o r it ie s  o f the Three Powers took 
such steps as were necessary to  ensure th a t 
m atters o f s e c u r ity  and s ta tus  were not 
a ffe c te d . A cco rd ing ly , the v a l id i t y  o f the 
B e r lin  d e c la ra tio n  made by the Federal Republic

o f Germany in  accordance w ith  es tab lished  pro
cedures is  unaffected  and the a p p lic a tio n  o f the 
Convention to  the western Sectors o f B e rlin  
continues in  f u l l  fo rce  and e f fe c t ,  sub ject to 
A ll ie d  r ig h ts ,  re s p o n s ib il it ie s  and le g is la t io n .

Federal Republic o f Germany (12 August 1982):
"By th e ir  note o f 28 May 1982 [ . . . ]  the 

Governments o f France, the U nited Kingdom and 
the United S tates answered the asse rtions  made 
in  the communication re fe rre d  to  above. The 
Government o f the Federal Republic o f Germany, 
on the basis o f the le g a l s itu a t io n  se t out in  
the note o f the Three Powers, wishes to  confirm  
th a t the a p p lic a tio n  in  B e r lin  (West) o f the 
above-mentioned Convention extended by i t  under 
the es tab lished  procedures continues in  f u l l  
fo rce  and e f fe c t ,  sub jec t to  A ll ie d  r ig h ts , 
re s p o n s ib il it ie s  and le g is la t io n .

"The Government o f the Federal Republic o f 
Germany wishes to  p o in t out th a t the absence o f 
a response to  fu r th e r  communications o f a s im i
la r  nature should not be taken to  im ply any 
change o f i t s  p o s it io n  in  th is  m a tte r."
See a lso  note 2 above.

4 /  For the Kingdom in  Europe, the Netherlands
A n t i l le s  and Aruba.

For New Zealand (except Tokelau), Cook 
Is lands and Niue.

6 /  In  respect o f the United Kingdom o f Great 
B r i ta in  and Northern Ire la n d  and the T e r r ito r ie s  
under the t e r r i t o r ia l  sovere ign ty  o f the United 
Kingdom.

7 /  In  a communication received on 8 December 
1989, the Government o f Hungary n o t i f ie d  the 
Secretary-General th a t i t  had decided to  w ithdraw 
i t s  rese rva tion  w ith  respect to  a r t ic le  16 made 
upon accession which reads as fo llo w s :

The Hungarian People's Republic does not 
consider i t s e l f  bound by the d ispu te  settlem ent 
procedures provided fo r  in  a r t ic le  16, 
paragraph 1, o f the Convention, since in  i t s  
o p in io n , the ju r is d ic t io n  o f any a rb it r a l 
tr ib u n a l o r o f the In te rn a tio n a l Court o f 
J u s tic e  can be founded on ly on the vo lun ta ry  
p r io r  acceptance o f such ju r is d ic t io n  by a l l  
the P a rties  concerned.

On 17 May 1989, the Secretary-General 
received from the Government o f Is ra e l the 
fo llo w in g  o b je c tio n :

"The Government o f the S tate o f Is ra e l has 
noted th a t the instrum ent o f accession by the 
Government o f Kuwait to  the above-mentioned 
Convention conta ins a d e c la ra tio n  in  respect to 
Is r a e l.  In  the view o f the Government o f the 
S tate o f Is  r a e l , such d e c la ra tio n , which is  
e x p l ic i t l y  o f a p o l i t ic a l  cha rac te r, is  
incom patib le  w ith  the purposes and ob jec tives  
o f th is  Convention and cannot in  any way a ffe c t 
whatever o b lig a tio n s  are b ind ing  upon the 
Government o f Kuwait under general 
in te rn a tio n a l law o r under p a r t ic u la r  
Conventions.

"The Government o f the S ta te  o f Is ra e l,  w i l l  
in s o fa r  as concerns the substance o f the 
m a tte r, adopt towards the Government o f Kuwait 
an a t t itu d e  o f complete re c ip ro c ity . "
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XVIII.6: Convention against the recruitment, use, financing and training of mercenaries

6. INTERNATIONAL CONVENTION AGAINST THE RECRUITMENT, USE, FINANCING AND TRAINING OF MERCENARIES

Adopted bv the General Assembly on 4 December 1989

NOT YET IN FORCE (see a r t ic le  19 (1 ) ) .
TEXT: Doc. A/44/34.

Note: The Convention was adopted by Resolution A/44/34 on 4 December 1989. I t  is  open fo r  signature by 
a l l  Sta tes u n til 31 December 1990 a t United Nations Headquarters in New York.

P a rt ic ip a n t Signature

A n g o l a ....................28 Dec 1990
Bie lo russ ian  

Sov ie t S o c ia l is t
Republics . . . .  13 Dec 1990

C am ero u n ................21 Dec 1990
Congo........................20 Jun 1990
Germ any....................20 Dec 1990
I t a l y ........................... 5 Feb 1990
Maldives . . . .  17 Ju l 1990
M orocco ....................... 5 Oct 1990
N ig e r ia ....................... 4 Apr 1990

R a t if ic a t io n , 
accession (a ) P a rt i cipant

P o l a n d ................
Romania ................
Seychelles . . . 
Suriname . . . . 
Ukrainian Sov ie t 

Soci al i st 
Republic . . .

Uruguay ................
Yugoslavia . . . 
Zai r e ....................

Signature
R a t if ic a t io n . 
accession (a )

28 Dec 1990
17 Dec 1990

12 Mar 1990
27 Feb 1990 10 Aug 1990

21 Sep 1990
20 Nov 1990
12 Dec 1990
20 Mar 1990
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CHAPTER XIX. COMMODITIES

1. INTERNATIONAL AGREEMENT ON OLIVE O IL, 1956 

Opened fo r  signature a t the Headquarters of the United Nations from 15 November 1955 to 15 February 1956 

TEXT: United Nations pu b lica tions, sales No.: 1956.II.D .1 (E/CONF.19/5).

Note: The In te rn a tio n a l Agreement on O live  O i l ,  1956, which was drawn up a t the f i r s t  session of the 
United Nations Conference on O live  O il held a t Geneva from 3 to 17 October 1955 and opened fo r  signature 
a t the Headquarters of the United Nations, had not come in to  fo rce . I t  was amended by the Protocol of 3 
A p ril 1958, adopted a t the second session of the United Nations Conference on O live  O il held in Geneva 
from 31 March to 3 A p ril 1958. The In te rna tiona l Agreement on O live  O il ,  1956, as amended by the said 
Pro toco l, entered in to  fo rce  on 26 June 1959 and terminated on 30 September 1963 in accordance w ith the 
provisions of i t s  a r t i c le  37. A new In te rna tiona l Agreement on O live  O il ,  1963', adopted a t the United 
Nations Conference on O live  O il on 20 A p ril 1963 a t Geneva is  deposited w ith the Government of Spain.

Pa rt ic ip a n t

France^ . . . .
I t a l y ................
Libyan Arab 
Jam ah iriya  . .

Signature 

14 Feb 1956

14 Feb 1956

R a t if ic a t io n , 
accession (a )

5 Jun 1956 a

P a rtic ip a n t

Portugal . . .
Spain . . . . .
Tunisia^. . . .

S ignature

15 Feb 1956
29 Ju l 1958
14 Feb 1956

R a t if ic a t io n , 
accession (a>

NOTES:

United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 495,
p. 3.

2/ W ith the fo llow ing  statement: The Govern
ment of the French Republic in te rp re ts  a r t ic le
11, paragraph 2, of th is  Agreement as not pre
cluding the app lica tion  of the provisions of do

mestic laws and regu lations, where such p rovi
sions are s t r ic t e r  than those of the Agreement.

3/ A communication dated 14 February 1956 
from the Government of France confirms that the 
Tunisian Government's in te rp re ta tio n  of a r t ic le
11, paragraph 2, of th is  Agreement is  the same as 
that of the French Government.
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XIX.2: 1958 Protocol amending the 1956 Olive Oil Agreement

Adopted a t the second session of the United Nations Conference on O live  O il held 
in  Geneva from 31 March to 3 A p ril 1958

ENTRY INTO FORCE: 11 A p ril 1958, in  accordance w ith a r t ic le  4.
REGISTRATION: 29 May 1958, No. 4355.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , v o l.  302, p. 121.

2. PROTOCOL AMENDING THE INTERNATIONAL AGREEMENT ON OLIVE OIL, 1956

Note: See Note a t the beginning of No. X IX .1.

P a rt ic ip a n t Signature P a rt ic ip a n t S ignature

F r a n c e ................ ...........................................3 Apr 1958
I t a l y ' .................... ........................................... 30 Ju l 1958
Portugal . . . .  8 Apr 1958

F r a n c e ................  3 Apr 1958 S p a in ....................  9 Apr 1958
I t a l y  . . . . , . 30 Ju l 1958 T u n is ia ................  3 Apr 1958

NOTES:

The Permanent Representative of I t a l y  to 
the United Nations has informed the Secretary-  
General tha t the signature a ffixed  on behalf of

the Government of I t a l y  to the above-mentioned 
Protocol is  subject to parliam entary r a t i f ic a t io n  
in  accordance w ith the co n stitu tio n a l require
ments of I t a l y  and in  conform ity w ith the fu l l  
powers issued in th is  regard.
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XIX.3: 1956 Olive Oil Agreement as amended

3. INTERNATIONAL AGREEMENT ON OLIVE O IL, 1956 

As amended bv the Protocol of 3 A p ril 1958

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:
TERMINATION:

26 June 1959, in  accordance wi th paragraph 5 of a r t ic le  36.
26 June 1959, No. 4806.
Uni ted Nations, Treaty S e r ie s , vo l. 336, p. 177.
30 September 1961, in  accordance w ith paragraph 1 of a r t ic le  37.

Note: See Note a t the beginning of No. X IX .1.

Undertaking under Rati f i  c a tio n .
P a rt ic ip a n t Signature a r t ic le  36 (5 ) accession (a )

B e lg iu m ............................
France' ............................

21 Apr 1959 27 Aug 1962 a
3 Apr 1958 3 Jun 1959

Greece................................ 1 Aug 1958 23 Apr 1959 5 Oct 1960
Is ra e l .  ............................ 10 Sep 1958 a
I t a l y ................................ 22 May 1959
Libyan Arab Jamahi r iy a 2 Sep 1959 a
Morocco ............................ 11 Auq 1958 a
Po rtuga l............................ 8 Apr 1958 9 Jun 1959
Spai n ................................ 9 Apr 1958 26 Jun 1959 29 Sep 1959
T u n is ia ............................ 3 Apr 1958 12 May 1959 18 Mar 1960
United Kingdom . . . . 31 J ul 1958 19 Jun 1959

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind icated , the declarations and reservations were made upon
ra t if ic a t io n  or accession .)

UNITED KINGDOM "2. Her M ajesty 's Government do not regard the
provisions about voting in a r t ic le  28 as setting  

"1 . Her M ajesty 's  Government understand a r t i-  a precedent but as deriv ing  so le ly  from the spe
c ies 13 and 14 of the Agreement to mean that Her c ia l c i rcumstances of the ol ive  o il industry ." 
M ajesty 's Government would have no d ire c t  respon
s i b i l i t y  fo r  public i  ty , and would assume no such 
re sp o n s ib ility .

NOTES:

In  a communication received on 16 January 
1963, the Permanent Representative of France to 
the United Nations requested the Secretary- 
General to take note, of the fa c t  that France

recogni zed the independence of A lge ria  by the 
declaration  of 3 Ju ly  1962 and that the 
ob ligations which i t  assumes under the 
above-mentioned Agreement are accordingly 
modified.
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XIX:4: 1962 Coffee Agreement

4. INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1962

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

TERMINATION:

Done at New York on 28 September 1962

P ro v is io n a lly  on 1 Ju ly  1963 in  accordance w ith paragraph 2 of a r t ic le  64, and 
d e f in it iv e ly  on 27 December 1963 in accordance wi th paragraph 1 of a r t ic le  64.

1 Ju ly  1963, No. 6791.
United Nations, Treaty S e r ie s , v o l . 469, p. 169, and v o l. 515, p. 322 (procès-verbal 

of re c t if ic a t io n  of the authentic Russian tex t of the Agreement).
30 September 1968, in  accordance wi th paragraph (1 ) of a r t i c le  71. For the status of 
the In te rna tiona l Coffee Agreement, 1968, open fo r  signature a t New York from 18 to
31 March 1968, see chapter X IX .5.

Note: The tex t of the Agreement was established by the Uni ted Nations Coffee Conference, 1962, which 
met at New York from 9 Ju ly  to 25 August 1962 and on 28 September 1962. I t  was approved by the 
Conference in  reso lu tion  IV , Final reso lu tion , adopted on 28 September 1962. '

R a t if ic a t io n . 
Undertaking under acceptance (A ). 

P a rt ic ip a n t Si qnature a r t ic le  64 (2 ) accession (a )

Argentina ........................ .................... . . .  28 Sep 1962 15 May 1963 10 Oct 1963
A u s t r a l i a ............................................... . . .  23 Nov 1962 3 Apr 1963 11 Nov 1963
A u s t r i a ................................................... . . .  23 Nov 1962 5 Ju l 1963
Bel gi unr.................................... ...  . , . . . .  28 Sep 1962 8 Apr 1963 29 Jun 1964 a
Benin . ................................................... 6 Aug 1963 a
B o l i v i a ................... ....................... ...  . . . .  28 Sep 1962 29 Ju l 1963 24 Oct 1967 a
B raz il . ...........................................  . . . .  28 Sep 1962 17 Oct 1962 16 Oct 1963
B u ru n d i.......................................  . . . . . .  28 Sep 1962 4 Dec 1962
Cameroon ........................ ... ................... . . .  28 Sep 1962 24 May 1963
C a n a d a ........................ ... ....................... . . .  16 Oct 1962 20 Nov 1962
Central Af r i can Republ i c ................ . . .  16 Nov 1962 23 Apr 1963 31 Dec 1963
C h ile  ........................................................ . . .  30 Nov 1962 15 Auq 1963
C o lo m b ia ............................................... . . .  28 Sep 1962 15 Nov 1962 24 May 1963
Congo ....................................................... 6 Aug 1963 a
Costa R ica ........................................... . . .  28 Sep 1962 25 Ju l 1963 23 Oct 1963
C u b a ................ ... ................................... . . .  30 Nov 1962 1 Feb 1963 21 Aug 1963
Cyprus . . . . . .  ............................ 2 Nov 1967 a
Czechoslovakia . . . .  .................... 2 Nov 1965 a
Denmark........................................... ...  . . . .  29 Nov 1962 21 May 1963 27 Dec 1963
Oominican R e p u b l i c .......................  . . . .  28 Sep 1962 8 May 1963
Ecuador ................................................... . . .  28 Nov 1962 1 Apr 1963 30 Dec 1963
El Salvador ...................................  . . . . .  28 Sep 1962 1 Mar 1963 17 May 1963
Eth iop ia  ................................................ 17 Aug 1963 2 Dec 1964 a
F in la n d ................................................... 18 Aug 1964 a
France . . ........................................... . . .  28 Sep 1962 4 Apr 1963
Gabon . . ............................................... . . .  12 Oct 1962 14 Nov 1962
Germany'3 >4 ................................................ . . .  19 Nov 1962 19 Ju l 1963 13 Aug 1963
G h an a ................................................... ... 9 Sep 1964 a
Guatemala ............................................... . . .  28 Sep 1962 5 Mar 1963 5 Jun 1963
G u in e a ........................................... ...  . 31 Jan 1968 a
H a i t i ....................... ............................... . . .  28 Sep 1962 25 Ju l 1963 2 Aug 1965 a
H o n d u ra s ...................................  . . . . . .  28 Sep 1962 30 Ju l 1963 20 Jan 1967 a
Ind ia  ....................................................... . . .  29 Nov 1962 29 Ju l 1963 19 Nov 1963
Indonesia ............................................... . . .  21 Nov 1962 8 Feb 1963 31 Dec 1963 A
Is ra e l ....................... ........................... 11 Oct 1967 a
I t a l y  ........................................................ . . .  28 Sep 1962 28 Sep 1962 18 Feb 1966 a
Ivo ry  Coast . . .  ................................ . . .  24 Oct 1962 6 May 1963
Jamaica .................................................... 3 May 1967 a
Japan ....................................................... . . .  28 Sep 1962 10 May 1963 6 Apr 1964 a
Kenya .................................... ...  . . . . 15 Dec 1966 a
Lebanon . . . . . . . .  .................... . . .  12 Oct 1962
L ib e r ia  . * . . . . . . . . . . .  .
Luxembourg2 ........................................... . . .  20 Nov 1962

22
29

Jun
Jun

1967
1964

a
a

M a d a g a s c a r ...........................  . . . . . . .  28 Sep 1962 29 Jan 1963 26 Dec 1963
Mexico . . . . . . . . . . . . . . . . .  28 Sep 1962 26 Nov 1962 1 Auq 1963
Netherlands . . . .  ............................ . . .  30 Nov 1962 17 May 1963 30 Dec 1963
New Zealand ......................................... . . .  29 Nov 1962 23 Dec 1963
N ica ra g u a ................ ... ........................... . . .  29 Oct 1962 26 Jun 1963 31 Dec 1963
Nigeria . . . . . . . . . . . . . . . . .  29 Nov 1962 12 Mar 1963 21 Jun 1963
Norway ................ . . .  30 Nov 1962 30 Oct 1963
Panama . . . . . .  ............................ . . .  8 Nov 1962 4 Jun 1963
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XIX.4: 1962 Coffee Agreement

R a t if ic a t io n . 
Undertaking under acceptance (A ). 

P a rt ic ip a n t Signature a r t ic le  64 (2 ) accession (a )

Paraguay ....................................................... 29 Apr 1968 a
P e r u ............................................................... 28 Sep 1962 4 Apr 1963
Portugal ....................................................... 29 Nov 1962 8 Apr 1963 31 Dec 1963
R w a n d a .................... ... ................................... 2 Oct 1962 10 Dec 1962
Si e rra  L e o n e ............................................... 30 Nov 1962 7 Feb 1963 27 Nov 1964 a
Spain ................................................................ 28 Sep 1962 9 Ju l 1963 18 Oct 1963
Sweden ........................................................... 5 Oct 1962 1 Ju l 1963
S w itz e r la n d ................................................... 30 Nov 1962 25 Oui 1963 17 Dec 1964 a
Togo . ........................................................... 6 Auq 1963 31 Dec 1963 a
Trinidad and Tobago.................................... 30 Nov 1962 30 Nov 1962 31 Dec 1963
Tuni si a ............................................................ 18 Nov 1963 a
Uganda ........................................................... 21 Nov 1962 79 Dec 1962 16 Apr 1963
Union of Sov ie t S o c ia lis t  Republics . . 23 Nov 1962 26 Ju l 1963 31 Dec 1963
Uni ted K in g d o m ........................................... 28 Sep 1962 25 Apr 1963
Uni ted Republic of T a n z a n ia .................... 28 Sep 1962 27 Nov 1962
Uni ted Sta tes of A m e r i c a ........................ 28 Sep 1962 24 Jun 19635 27 Dec 1963
V en ez u e la ....................................................... 28 Sep 1962 29 Jan >963 27 Auq 1964 a
Zai r e ............................................................... 27 Nov 1962 25 Ju l 1963 31 Dec 1963

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind icated, the declarations and reservations were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  acceptance or accession .)

CHILE

The Government of C h ile , having taken part wi th 
the g reatest in te re s t in  the discussions which 
took place during the Uni ted Nations Coffee Con
ference, 1962 ;

Recognizing wi th sa tis fa c tio n  the e ffo rts  made 
by the Uni ted Nations to find  a so lution to the 
serious problems created fo r developing countries 
by constant flu ctuations in the prices of primary 
commodities, and, in  th is  p a r t ic u la r  case, i ts 
d ec is ive  action  in sponsoring an in ternationa l 
conference so that coffee-produci ng and coffee
consuming countries might agree on measures fo r 
thei r common good; and

Drawing a tten tion  to the fa c t  tha t although 
Chile  is  not a coffee producer and al though i t s  
ch a ra c te r is t ic s  are those of a small consumer, i t  
took part in the In te rnationa l Coffee Conference 
as a gesture of s o lid a r ity  wi th the American pro
ducing countries, whose economies are dependent 
to a high degree on th e ir  sales of coffee and on 
world coffee p rices ;

Hereby declares that i t  approves and signs the 
In te rnationa l Coffee Agreement, 1962, as an in 
d ication  of i ts friendsh ip  and so lid a ri ty  wi th 
the American coffee-producing countries and as an 
expression of i t s  desire  fo r a permanent solution 
to be found, w ith in  the framework of the Uni ted 
Nations and of in te rnationa l co-operation, to the 
d i f f ic u l t ie s  of trade in primary commodities on 
the world market.

CUBA

The Government of Cuba practi ses in ternationa l 
economic co llabo ra tion , based on the equa lity  of 
rights and on mutual respect between countries, 
and in  p a r t ic u la r  on the agreements which are 
aimed at stabi 1 iz ing  the markets fo r primary com- 
m odities.

Pursuing, as i t  does, such a p o lic y , Cuba has 
been a member of a l l  the agreements and conven
tions on coffee which have been concluded in  the 
past, and took an a c tive  part in the Uni ted Na

t i  ons Coffee Conference that culminated in the 
In te rnationa l Coffee Agreement, 1962, which i t  is  
now signing.

In  view of the fa c t  that in a r t ic le  47 (3 ) of 
the Agreement i t  is  stated that operations of 
Government import monopolies and o f f ic ia l  pur
chasing agencies may to a greater or le sse r ex
tent hinder the increase in consumption of cof
fee , the Government of Cuba considers i t  
necessary to declare that that statement cannot 
be interpreted as applying to the Cuban foreign 
trade monopoly, because that monopoly is  an 
e f f ic ie n t  instrument of Cuban po licy  fo r the 
development of Cuba's trade w ith every country, 
regardless of i t s  economic, socia l and p o lit ic a l 
system, on a basis of mutual advantage and re
spect, and fo r the development of Cuba's national 
economy, which contributes di re c t ly  to ra ising  
the standard of l iv in g  and increasing popular 
consumption, as can be v e r if ie d  in Cuba in the 
case of coffee and many other primary commodities.

CZECHOSLOVAKIA

“ As to the provision of A r t ic le  47, paragraph 3 
of the Agreement, the Permanent Representative of 
the Czechoslovak S o c ia lis t  Republic would appre
c ia te  i t  i f  the members of the Organi zation were 
informed that the above provi sion of the Agree
ment cannot be in terpreted  as app licab le  to the 
operations of the monopoly of fo re i gn trade con
di tions whi ch are an in teg ra l part of the econom
ic  and legal system of the Czechoslovak Soci a l i st 
Repub lic ."

PANAMA

In view of the fa c t that the Free Zone of Colon 
is  considered to be outside the customs te r r i tory 
of the Republic, I  hereby place on record, in 
signing the In te rn a ti onal Coffee Agreement, that 
coffee passing in  t ra n s it  through the Free Zone 
of Colon is  regarded by the Republic of Panama as 
coffee in  in te rnationa l trans i t through the said 
zone and that consequently i t  cannot be regarded
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XIX.4: 1962 Coffee Agreement

as co ffee  imported in to  or re-exported from the 
Republic, but so le ly  as coffee in  t ra n s it  pro
ceeding from the producing country, to whose ex
port quota i t  should be charged, and bound fo r 
the consuming country, to whose import quota i t  
should be charged.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

The Government o f the Union of Sov ie t S o c ia l is t  
Republics, desirous of promoting the expansion 
and strengthening of economic co-operation among 
countries on the basis of eq u a lity  and mutual 
b en e fit , upholds in te rn atio n a l measures aimed at 
s ta b il iz in g  the markets fo r  raw m ateria ls  and 
fo o d stu ffs . Such a po ii cy meets the in te res ts  of 
a l l  countries, e sp e c ia lly  the economically under
developed countries, fo r  the economy of the l a t 
te r  is  dependent to a substantia l degree on con
d itio n s  in  the markets fo r  raw m ateria ls and 
fo o d stu ffs .

Whereas the In te rn a tio n a l Coffee Agreement is  
the only in te rn atio n a l instrument aimed a t stab i-  
liz in g  the co ffee  market and so lv ing  other coffee 
problems, the Government of the Union of Sovi et 
S o c ia l is t  Republics, desirous of f a c i l i  ta tin g  the 
achievement of th is  aim, has signed the aforesaid 
Agreement.

In  view of the fa c t  that a r t ic le  47 (3 ) of the 
Agreement contains a reference to the e ffe c t  that 
operations of Government import monopolies and

o f f i c ia l  purchasing agencies to a g reater or 
le sse r  extent hinder the increase in consumption 
of co ffee , the Government of the Union of Soviet 
S o c ia l is t  Republics be lieves i t  necessary to 
sta te  that the above-mentioned reference cannot 
be in terpreted  as app licab le  to the foreign-trade 
monopoly of the USSR.

Sov ie t foreign trade is  conducted on the basis 
of state  monopoly, which has been fixed in  the 
Constitu tion  of the USSR and which is  an organic 
consequence and an in teg ra l part of the socio- 
economical system of the USSR.

The foreign-trade monopoly is  aimed a t promot
ing the economic development of the country. As 
the h is to ry  of nearly  45 years of Sov ie t foreign 
trade confirms, the USSR foreign-trade monopoly 
ensures the comprehensive development of trade 
w ith a l l  coun tries, ir re sp e c t iv e  of th e ir  socia l 
systems and le v e ls  of development. S u ff ice  i t  to 
say that the USSR is  trad ing  w ith more than 80 
countries and the volume of So v ie t foreign trade 
in 1961 ( in  comparable p r ice s ) almost doubled as 
compared w ith 1955 and exceeded the 1938 le ve l 
almost 10 times. The foreign-trade monopoly, fa r  
from hindering, a c tu a lly  promotes the development 
of foreign trade.

D isto rtin g  the nature of the So v ie t foreign- 
trade monopoly and i t s  goals can lead nowhere and 
is  an attempt to misinform the public and 
business c ir c le s  w ith regard to the nature of the 
economic t ie s  of the USSR.

TERRITORIAL APPLICATION

P a rtic ip a n t

A u s tra lia  . 
New Zealand

United Kingdom

Date of re ce ip t of 
the n o t if ic a t io n :

23 Nov 1962
23 Dec 1963

10 Ju l 1963 
14 Feb 1966

T e r r ito r ie s :

Papua and Trust T e rr ito ry  of New Guinea 
Cook Is lands (in c lu d in g  Niue) and the Tokelau 

Is lands 
Barbados”  and Kenya 
Hong Kong

NOTES:

Summary of Proceedings of the United Na
tions Coffee Conference. 1962 (E/CONF.42/8). 
Uni ted Nations p u b lica tio n , Sales No. : 6 3 . I I .D .1 .

In  communications received on 27 Ju ly  and 
28 September 1964, re sp ec tive ly , the Governments 
of Luxembourg and Belgium have n o tif ie d  the 
Secretary-General that the accession by Belgium 
to th is  Agreement equally binds Luxembourg by 
v ir tu e  of a r t i c le  5 of the Convention between 
Belgium and the Grand Duchy of Luxembourg fo r  the 
Establishment of an Economic Union between the 
two countries, signed a t Brussels on 25 Ju ly  1921.

See note 11 in chapter 1.2.

4/ A note accompanying the instrument of 
r a t i f ic a t io n  contains a statement that "the 
Agreement sh a ll a lso  apply to Land B e r lin  from 
the date of i t s  entry in to  fo rce  fo r  the Federal 
Republic of Germany".

With reference to the above-mentioned s ta te 
ment, communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Governments of A lbania, 
Bu lga ria , the Byelorussian SSR, Cuba,

Czechoslovakia, France, the United Kingdom and 
the United States of America, the Federal Repub
l i c  of Germany, Poland, and the Union of Soviet 
S o c ia l is t  Republics. Those communications are 
id e n t ic a l,  m utatis mutandis, to the corresponding 
ones re ferred  to in  note 3 in  chapter I I I . 3.

See also note 3 above.

5/ With the fo llow ing  dec la ra tio n :
" .  . . The United Sta tes undertakes to 

seek r a t i f ic a t io n  of the In te rna tiona l Coffee 
Agree- ment as rap id ly  as possib le. This 
n o t if ic a t io n  is  given in  accordance with 
a r t ic le  64(2) of the Agreement.

"The Secretary of S ta te  wishes to note 
that the United S tates Senate has already given 
i t s  advice and consent to r a t i f ic a t io n  of the 
Agreement. However, under the C onstitu tion  of 
the United S ta tes , i t  w i l l  be necessary to 
secure domestic le g is la t io n  in order to enable 
the United S tates to ca rry  out ce rta in  of the 
ob ligations under the Agreement. In  particu 
la r ,  i t  w i l l  be necessary fo r  the United 
States Government to rece ive  sp ec if ic  
authorization  from the Congress to require 
c e r t if ic a te s  of o rig in  on a l l  coffee imported 
in to  the United S ta tes , and to p roh ib it or
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l im it  imports of co ffee  from non-member 
coun tries. The necessary le g is la t io n  has been 
introduced in to  both the Senate and the House 
of Representatives of the United S ta tes , and i t  
is  an tic ipa ted  that the au tho rity  w i l l  be 
a va ila b le  a t or sh o rtly  a f te r  the commencement 
of the coming co ffee  year. U n til the 
implementing le g is la t io n  has been enacted, the 
United Sta tes does not assume any of the 
ob ligations fo r  which such le g is la t io n  is  
necessary."

b/ In  a communication received on 25 May
1967, the Government of Barbados informed the 
Secretary-General, w ith reference to paragraph 4 
of a r t ic le  67 of the In te rn a tio n a l Coffee Agree
ment, tha t "Barbados does not wish to assume the 
righ ts and ob ligations of Contracting Party nor 
to continue to p a r t ic ip a te  in the In te rnationa l 
Coffee Agreement".
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5. INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1968

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:
TERMINATION:

Open fo r  signature at New York from 18 to 31 March 1968

P ro v is io n a lly  on 1 October 1968 in accordance w ith paragraph (2 ) of a r t i c le  62, and 
d e f in it iv e ly  on 30 December 1968 in accordance w ith paragraph (1 ) of a r t ic le  62.

1 October 1968, No. 9262.
United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 647, p. 3.
See 5. ( d ) .

Note: The Agreement was approved by the In te rna tiona l Coffee Council in  reso lu tion  number 164, adopted 
on 19 February 1968 a t the twenty-third plenary meeting of i t s  eleventh session (3rd p a r t ) ,  held at 
London from 15 to  19 February 1968. In that reso lu tio n , re fe rr in g  to the fa c t  tha t the In te rnationa l 
Coffee Agreement, 1962, was due to expire on 30 September 1968, and that under the provisions of 
paragraph (2 ) of a r t i c le  7 i t  had been renegotiated to continue on the basis of an agreed tex t, the 
Council reso lved, in te r  a l i a , " to  approve fo r  submission to the Contracting P a rtie s  fo r  signature, the 
proposed In te rn a tio n a l Coffee Agreement, 1968, as contained on documents ICC-11-26, Rev .l and ICC-11-26, 
R e v . l,  Add.l and as amended and corrected by document ICC-11-32, the d e f in it iv e  text of which shall be 
authenticated by the Executive D irecto r in  consu ltation  w ith a D rafting  Group composed o f B ra z il,  
Colombia, OAMCAF and the United S ta te s ."

The Executive D irecto r of the In te rn a tio n a l Coffee Organization transm itted to the Secretary-General, 
on 6 March 1968, the authenticated tex t of the Agreement in  the Eng lish , French, Portuguese and Spanish 
languages, requesting him to e stab lish  the authentic text in  the Russian language. The Agreement, in  a l l  
f iv e  authentic languages, was opened fo r  signature a t the Headquarters of the United Nations, New York, 
on 18 March 1968.

On 19 December 1968, the In te rn a tio n a l Coffee Council adopted reso lu tion  N ° 199 on the entry in to  
force  of the Agreement by which, in te r  a l i a , the Council resolved that importing members applying the 
Agreement p ro v is io n a lly  by v ir tu e  of n o t if ic a t io n  under A r t ic le  62 (2 ) "sh a ll continue to be deemed 
provisiona l members from 1 January 1969 u n til such time as they deposit th e ir  instruments of accession, 
or u n til 31 March 1969, whichever is  e a r l ie r ,  in  keeping w ith the provisions of a r t i c le  63, paragraph 
(1 ) o f the Agreement.

Subsequently, the Council decided as ind icated h e re in a fte r to extend the p rovisiona l app lica tion  of 
the Agreement by the fo llw o ing  p a rtic ip a n ts :

Decision

Belgium, I t a l y ,  Japan and Spain (from 1 A p ril 1969 u n til such time 
as they deposit th e ir  instrument of accession or u n til 31 August 
1969, which ever is  e a r l ie r )

Belgium and I t a l y  (from 1 September 1969 u n t il such time as they 
deposit th e ir  instrument of accession or 31 August 1970, which 
ever vs e a r l ie r )

I t a l y  (From 1 September 1970 u n til such time as i t  deposit i t s  
instrument of accession, or 31 August 1971, which ever is  
e a r l ie r )

Date Resolution

28 March 1969 204

25 August 1969 211

31 August 1970 232

Pa rt ic ip a n t Signature

A rg e n t in a .................... .....18 Mar 1968
A u s t r a l i a ....................
A u s tr ia 1........................
B e lg iu m ........................
Benin ............................
B o l i v i a ........................ .....18 Mar 1968
B r a z i l ........................ .....28 Mar 1968
B u ru n d i........................ .....30 Mar 1968

‘ C am ero o n .................... .....29 Mar 1968
C a n a d a ........................ .....29 Mar 1968

•Central A frican
R e p u b l i c ................ .....20 Mar 1968

C o lo m b ia .................... .....18 Mar 1968
•Congo............................ .....28 Mar 1968
Costa R i c a ................ .....30 Mar 1968

*Côte d 'Iv o ir e  . . . .  26 Mar 1968
C y p r u s .............................28 Mar 1968
Czechoslovakia . . .  29 Mar 1968
Denmark.............................29 Mar 1968
Dominican Republic . 26 Mar 1968

Undertaking under 
a r t ic le  62 (2 )

26 Sep 1968

27 Sep 1968
24 Sep 1968

30 Sep 1968

30 Sep 1968

23 Sep 1968
27 Sep 1968

29 Mar 1968

R a t if ic a t io n , 
acceptance (A ), 
approval (AA l. 
accession (a )

26 Sep 1968
1 Oct 1969 a

31 Dec 1969 a
12 Sep 1968 AA
30 Dec 1968
11 Oct 1968
17 Sep 1968
9 Oct 1968

21 Aug 1968

20 Dec 1968
26 Sep 1968
20 Dec 1968
30 Dec 1968
27 Sep 1968
26 Sep 1968
4 Sep 1968 AA

27 Sep 1968
30 Sep 1968
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Undertaking under

R a t if ic a t io n , 
acceptance (A). 
approval (AA).

Ecuador ........................ 28 Mar 1968 11 Sep 1968 16 Dec 1968
El S a lv a d o r ................ 28 Mar 1968 27 Sep 1968 16 Dec 1968
E t h i o p i a .................... 28 Mar 1968 24 Sep 1968
F in la n d ........................ 29 Mar 1968 30 Sep 1968 30 Dec 1968
France ........................ 28 Mar 1968 19 Aug 1968 AA

•Gabon . ........................ 18 Mar 1968 30 Sep 1968
Germany2>3.................... 28 Mar 1968 11 Sep 1968
Ghana ............................ 30 Sep 1968 23 Dec 1968
G uatem ala .................... 28 Mar 1968 27 Sep 1968 30 Sep 1968
Guinea ........................ 28 Mar 1968 30 Sep 1968 30 Dec 1968
H a i t i ............................ 18 Mar 1968 25 Sep 1968
Honduras .................... 18 Mar 1968 27 Sep 1968 16 Dec 1968
I n d i a ............................ 30 Mar 1968 27 Sep 1968 31 Dec 1968
Indonesia .................... 28 Mar 1968 26 Sep 1968 A
Is ra e l ........................ 31 Mar 1968 26 Sep 1968
I t a l y ............................ 28 Mar 1968 22 Auq 1968 21 Mar 1973
Ja m a ic a ........................ 28 Mar 1968 17 Sep 1968
Japan ............................ 26 Mar 1968 6 Sep 1968 28 May 1969 a
Kenya ............................ 22 Mar 1968 6 Sep 1968 10 Dec 1968
L ib e r i a ........................ 18 Jun 1968
Luxembourg ................ 26 Sep 1968 31 Dec 1969 a

•Madagascar ................ 25 Mar 1968 8 Aug 1968
Mexico . .................... 20 Mar 1968 21 Auq 1968 13 Dec 1968
Netherlands4 . . . . 28 Mar 1968 16 Sep 1968 30 Dec 1968
New Zeal a n d ................ 27 Mar 1968 7 Aug 1968
Nicaragua .................... 29 Mar 1968 30 Sep 1968
N ig e r ia ........................ 18 Mar 1968 18 Jun 1968
Norway ........................ 29 Mar 1968 26 Sep 1968 23 Dec 1968
Panama5 ........................ 21 Dec 1968 a
Paraguay .................... 13 Sep 1968 27 Dec 1968
P e r u ............................ 30 Mar 1968 30 Sep 1968 25 Oct 1968
P o r t u g a l .................... 18 Mar 1968 23 Aug 1968 30 Oct 1968
Rwanda ........................ 21 Mar 1968 30 Sep 1968 31 Dec 1968
S ie r ra  Leone . . . . 17 Sep 1968 11 Dec 1968
Spain ............................ 15 Auq 1968 28 Apr 1969 a
Sweden ........................ 29 Mar 1968 30 Sep 1968
S w itz e r la n d ................ 29 Mar 1968 30 Sep 1968

•Togo ............................ 27 Mar 1968 30 Sep 1968 29 Nov 1968
Trin idad and Tobago . 29 Mar 1968 10 Ju l 1968
T u n is ia ........................ 29 Mar 1968
Uganda ........................ 28 Mar 1968 30 Sep 1968 14 Oct 1968
United Kingdom . . . 29 Mar 1968 27 Sep 1968
United Republic

of Tanzania . . . . 28 Mar 1968 30 Sep 1968 1 Oct 1968
United States

of America . . . . 21 Mar 1968 30 Sep 1968 1 Nov 1968
V e n ez u e la .................... 28 Mar 1968 30 Sep 1968 18 Dec 1968
Zai r e ............................ 30 Sep 1968 12 Dec 1968

•States which have informed the Secretary-General, in accordance with paragraph 1 of a r t ic le  5 of the 
Agreement that they are jo in in g  the In te rnationa l Coffee Organization, as members of the group of 
A frican  and Malagasy Coffee Organization (OAMCAF).

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind icated , the declarations and reservations were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  acceptance, approval or accession .)

BELGIUM, FINLAND, GERMANY2, JAPAN6, NETHERLANDS, 
NORWAY, SWEDEN, SWITZERLAND, UNITED KINGDOM 
OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND

f Same dec la ra tion , in essence, as the one 
under Denmark!

DENMARK

"At the 11th Meeting of the Council of the In 
ternational Coffee Organization, the Group of 
Importing countries jo in t ly  expressed the view 
that Member Countries take the greatest possible 
care not to in te r fe re  with freedom of choice in 
the carriage  of coffee while respecting th e ir  ob
lig a tio n s  under the In te rnationa l Coffee Agree
ment.
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"The declared shipping p o licy  of the Danish 
Government is  based on the p r in c ip le  of free  
c ir cu la t io n  of shipping in in te rnationa l trade in 
free  and f a i r  com petition. In  accordance w ith 
th is  p r in c ip le  in te rnationa l transport of coffee 
should not be made more co s tly  and hampered by 
di scrim inatory shipping provisions g iv ing  
preferences to national shipping. Rather the aim

should be that normal commercial considerations 
should alone determine the method and flag  of 
shipment.

"The Government of Denmark tru s ts  that the 
p r in c ip le  of freedom of choice in  shipping w ill  
be supported and adhered to by countries that are 
[P a r t ie s ]  to the In te rn a tio n a l Coffee Agreement."

TERRITORIAL APPLICATION

Date of rece ip t of 
P a rt ic ip a n t the n o t if ic a t io n : T e r r i to r ie s :

A u s t r a l i a ....................  26 Sep 1968 Papua and the Trust T e rr ito ry  of New Guinea
New Zealand ................  7 Aug 1968 Cook Is lands , Niue Is land  and the Tokelau Is lands
S p a in ............................ 15 Aug 1968 The te r r i to r ie s  fo r  whose in te rn atio n a l re la tion s

the Spanish Government is  responsible 
United Kingdom. . . .  27 Sep 1968 Hong Kong
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5. (a ) EXTENSION WITH MODIFICATIONS OF THE INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1968

Approved bv the In te rna tiona l Coffee Council in  reso lution  No. 264 of 14 A p ril 1973

EFFECTIVE DATE: 1 October 1973.
REGISTRATION: 1 October 1973, No. 9262.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 893, p. 350.

Note : See under 5 .(b ) fo r  the l i s t  of States which, by becoming parties  to the Agreement as extended 
w ith m odifications by the In te rna tiona l Coffee Council in  i t s  reso lution  No. 264 of 14 A p ril 1973, ac
cepted the decision  to extend the Agreement that was contained in the said reso lu tion .

5. (b ) INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1968

Open fo r  signature a t New York from 18 to 31 March 1968. as extended w ith m odifications bv the In terna- 
tiona l Coffee Council in  reso lution  No. 264 of 14 A p ril 1973'

EFFECTIVE DATE: 1 October 1973, in accordance w ith the provisions of reso lution  No. 264 of the
In te rna tiona l Coffee Council.

REGISTRATION: 1 October 1973, No. 9262 (R eg is tra tio n  of the extension: see 5 . ( a ) ) .
TEXT: Document of the In te rnationa l Coffee Organization.

Note: As contemplated in a r t ic le  69 (2 ),  the extension u n til 30 September 1975 with m odifications of 
the In te rn a tio n a l Coffee Agreement, 1968, which was to expire on 30 September 1973, was decided at the 
twenty-second session of the In te rnationa l Coffee Council (12-14 A p ril 1973) in  reso lution No. 264 
approved on 14 A p ril 1973.

Pa rti ci pant

Acceptance 
subject 
to the
fu lf ilm e n t of 
consti tu tiona l 
procedures'

Défi ni t iv e  
acceptance or 
confi rmati on 
of the
fu lf ilm en t of 
consti tu ti onal 
procedures. 
accession (a ) P a rt ic ip an t

Acceptance 
subject 
to the
fu lf ilm en t of
constitu tiona l
procedures'

Défi ni t iv e  
acceptance or 
confi rmati on 
of the
fu lfilm en t of 
consti tu ti onal 
procedures, 
accession (a )

A u s tra lia  . . . 28 Sep 1973 Jamaica . . . . 30 Sep 1973
Belgium . . . . 28 Sep 1973 25 Mar 1974 Japan ................ ?8 Sep 1973 26 Sep 1974
Benin ................ 30 Sep 1973 Kenya ................ 15 Auq 1973
B o liv ia  . . . . 27 Sep 1973 9 May 1974 L ib e r ia  . . . . 30 Sep 1973
Braz il . . . . 21 Sep 1973 Luxembourg . . 28 Sep 1973 25 Mar 1974
Burundi . . . . 30 Sep 1973 •Madagascar . . 27 Sep 1973
Cameroon . . . 28 Sep 1973 Mexico . . . . 28 Sep 1973 28 Mar 1974
Canada . . . . 28 Sep 1973 Netherlands . . 28 Sep 1973 5 Jun 1975
Central A frican New Zealand . . 30 Sep 1973

Republic . . 26 Ju l 1973 Nicaragua . . . 25 Sep 1973
Colombia . . . 4 Sep 1973 N igeria  . . . . 28 May 1974
Congo ................ 30 Sep 1973a Norway . . . . 28 Sep 1973
Costa R ica . . 28 Sep 1973s Panama . . . . 30 Sep 1973 21 Jan 1974

*Côte d 'lv o i re . 26 Sep 1973 Paraguay . . . 30 Sep 1973
Cyprus . . . . 30 Sep 1973 P e r u ................ ?7 Sep 1973 19 Feb 1975
Czechoslovakia 26 Sep 1973 Portugal . . . 27 Sep 1973 28 Mar 1974
Denmark . . . . 9 Aug 1973 Rwanda . . . . 22 Sep 1973 13 Sep 1974
Dominican Republ c 28 Sep 1973 S ie r ra  Leone 30 Sep 1973
Ecuador . . . . 13 Sep 1973 S p a in ................ 28 Sep 1973
El Salvador . . 27 Sep 1973 2 Sep 1974 Sweden . . . . 17 Sep 1973
Eth iop ia  . . . 28 Sep 1973 Switzerland . . 28 Sep 1973
Finland . . . . 28 Sep 1973 28 Mar 1974 *Togo ................ 28 Sep 1973
France . . . . 30 Jul 1973 Trinidad and 

Tobago10. . .*Gabon . . .  . . 28 Sep 1973 5 Aug 1974 1 Feb 1974
Germ any'^. . . 28 Sep 1973 15 May 1974 Uganda . . . . 13 Sep 1973
Ghana ................ 28 Sep 1973 United Kingdom. 28 Sep 1973
Guatemala . . . 20 Sep 1973 United Republic
Guinea . . . . 6 Aug 1973 of Tanzania . 28 Sep 1973 4 Jun 1974
Hai t i ................ 30 Sep 1973 United States
Honduras . . . 30 Sep 1973 of America. . 28 Sep 1973 30 Nov 1973
I n d i a ................ 28 Sep 1973 Venezuela . . . 28 Sep 1973
Indonesia . . . 25 Sep 1973 Yugoslavia . . 31 Mar 1975
Ire lan d  . . . . 8 Jul 1975 a Zai r e ................ 29 Sep 1973

“ States which have informed the Secretary-General, in accordance with paragraph 1 of a r t ic le  5 of the 
Agreement that they are jo in in g  the In te rnationa l Coffee Organization, as members of the group of 
A frican  and Malagasy Organization (OAMCAF).
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TERRITORIAL APPLICATION

P a rt ic ip a n t

A u s tra lia  . . . . 
United Kingdom. .

Date of rece ip t of
the n o t if ic a t io n : Terri to r i es :

28 Sep 1973 Papua New Guinea11
28 Sep 1973 Hong Kong
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5. (ç )  PROTOCOL FOR THE CONTINUATION IN FORCE OF THE INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1968, AS EXTENDED

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Concluded at London on 26 September 1974

1 October 1975, in  accordance w ith a r t ic le  5, paragraph 1.
1 October 1975, No. 9262.

United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 982, p. 332.

Note: The tex t of the Protocol was established by the In te rna tiona l Coffee Council during it s  
tw en ty- fifth  session, held a t London from 16 to 27 September 1974. I t  was approved by reso lution  No. 273 
of 26 September 1974 of the Council and was open fo r  signature a t the Headquarters of the United 
Nations, in  New York, from 1 November 1974 u n til 31 March 1975.

In accordance w ith a r t i c le  5 (2) of the Protoco l, the In te rna tiona l Coffee Council, in the course of 
i t s  twenty-eighth session held a t London from 3 to 21 November 1975, decided by Resolution No. 284 
approved on 12 November 1975, to extend u n til 31 March 1976 the tim e- lim it fo r  the deposit of instruments 
of approval, r a t i f ic a t io n  or acceptance by the Members applying the Protocol p ro v is io n a lly .

At i t s  meeting of 4 March 1976, the Executive Board of the In te rna tiona l Coffee Organization, 
exercis ing  the powers delegated to i t  by the In te rnationa l Coffee Council, decided fu rth e r to extend 
u n til 30 September 1976 the said tim e- lim it.

Défin i t iv e s ia n a tu re (s ).
ra t i f i  ca ti on.
accession ( a ) .

Undertaki na acceptance [A ).
of p rovisional approval (AA).
aopli ca ti on n o t if ic a t io n  under
(a r t ic le  5. A r t ic le  65.

Pa rtic io a n t Si anature Daraaraoh 2) oaraaraoh 4 (n)

Angola . * ................................ 30 Sep 976 a
A u s t r a l i a '* ................................ 26 Mar 975 s
B e lg iu m ........................................ . . 26 Mar 1975 30 Sep 1975
Benin ............................................ 31 Mar 975 s
B o l i v i a ........................................ . . 17 Mar 1975 1 Apr 975
Braz il ........................................ . . 6 Jan 1975 6 Aug 975
Burundi ........................................ . . 31 Mar 1975 28 Nov 975 a13
Cameroon .................................... 27 Mar 975 s
Canada ........................................ 27 Mar 975 s
Central A frican  Republic . . 31 Mar 975 s
C o lo m b ia .................................... . . 3 Mar 1975 8 Aug 1975 1 Dec 975
Congo ............................................ 31 Mar 975 s
Costa R ica ................................ . . 19 Nov 1974 29 Sep 1975 3 Feb 976
Côte d ’ I v o i r e ............................ 17 Mar 975 s
Cyprus ........................................ 17 Mar 975 s
C z e c h o s lo v a k ia ........................ 28 Mar 975 s
Denmark ........................................ . . 18 Dec 1974 18 Dec 974 A
Dominican Republic ................ 20 Nov 975 a
Ecuador ........................................ . . 28 Jan 1975 11 Feb 975
El S a lv a d o r ................................ . . 26 Mar 1975 22 Sep 1975 30 Mar 976
E t h i o p i a .................................... 28 Mar 975 s
F in la n d ........................................ . . 24 Feb 1975 29 Sep 1975 2 Feb 976
France ........................................ . . 18 Mar 1975 9 May 975 AA
Gabon ................................ 27 Mar 975 s
Germany'-’ ................................ 27 Mar 1975 s
Ghana ............................................ 24 Mar 975 s
Guatem ala .................................... . . 7 Feb 1975 18 Aug 1975 27 May 976
Guinea ........................................ 21 Feb 975 s
Hai t i ............................................ . . 27 Mar 1975 24 Sep 1975 29 Dec 975
Honduras .................................... 27 Mar 975 s
I n d i a ............................................ 26 Mar 975 s
Indonesia .................................... 28 Jan 975 s
I r e l a n d ........................................ 3 Nov 975 a
Ja m a ic a ........................................ . . 19 Mar 1975 30 Sep 975
Japan ........................................... 10 Oct 975 a
Kenya ............................................ 26 Mar 975 s
L ib e r i a ........................................ 12 Dec 975 a
Luxembourg ................................ . . 26 Mar 1975 30 Sep 1975
Madagascar ................................ 26 Mar 975 s
Mexico . . t ............................ . . 22 Jan 1975 30 Sep 1975 22 Apr 976
N etherlands '5 ............................ . . 27 Mar 1975 26 Aug 975 A
New Zeal a n d ............................... 27 Mar 975 s
Nicaragua .................................... . . 14 Feb 1975 2 Ju l 975
N ig e r ia ........................................ 27 Mar 975 s
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P a rtic ip a n t Signature

Undertaking 
of p rovisional 
app lica tion  
( a r t ic l e  5. 
paragraph 21

D e f in it iv e  s ig n a tu re (s ). 
r a t i f ic a t io n ,  
accession (a ) ,  
acceptance (A ), 
approval (AA). 
n o t if ic a t io n  under 
A r t ic le  65. 
paragraph 4 (n )

Norway ............................................ 25 Mar 1975 s.
Panama ............................................ 31 Mar 1975 17 Sep 1975 19 Nov 1975
Papua New Guinea ........................ 15 Oct 1975 n
Paraguay ........................................ . 19 Mar 1975 19 Sep 1975
Peru . .................................
Portuga l16........................................

27 Mar 1975 10 Sep 1975 11 Nov 1975 A
. 27 Mar 1975 30 Sep 1975

Rwanda ............................................ . 22 3 an 1975 17 Jun 1975
S ie rra  Leone ................................ 31 Mar 1975 s
Spai n ................................................ 27 Mar 1975 s
Sweden ............................................ 27 Mar 1975 s
S w itz e r la n d .................................... 24 Mar 1975 s
T o g o ................................................ 27 Mar 1975 s
Trinidad and Tobago.................... . 19 Feb 1975 2 Apr 1975
Uganda . . . ................................
United Kingdom17............................

11 Mar 1975 11 Mar 1975 A
14 Mar 1975 s

United Republic of Tanzania . . 28 Mar 1975 s
United S ta tes  of America . . . 15 Jan 1975 30 Sep 1975 7 Jan 1976 A
V en ez u e la ........................................ 31 Mar 1975 s
Y u g o s la v ia .................................... . 31 Mar 1975 24 Sep 1975
Z a i r e ................................................ 13 Aug 1975 a
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5. (d ) INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1968 ^

Open fo r signature at New York from 18 to 31 March 1968. as extended 
by the Protocol of 26 September 1974

EFFECTIVE DATE: 1 October 1975, in  accordance w ith a r t ic le  5, paragraph 1, of the Protoco l.
REGISTRATION: 1 October 1975, No. 9262 (re g is tra t io n  of the Protocol of 26 September 1974).

Note: See under 5 . (c )  fo r  the 1 i s t of States which, by becoming parties  to the Protocol of 26 
September 1974, became pa rtie s  to the In te rnationa l Coffee Agreement, 1968, as extended by the said 
Protocol of 26 September 1974.

NOTES:

1/ The conditions fo r  accession of A u stria  
were estab lished by the In te rna tiona l Coffee 
Council in  re so lu ti on No. 213 of 27 August 1969.

2/ See note 11 in chapter I .2.

3/ In  a note accompanying the instrument of 
r a t i f ic a t io n ,  the Government of the Federal Re
public  of Germany stated that the Agreement 
"sh a ll al so apply to Land B e r l i n as from the date 
on which the Agreement enters in to  force  fo r  the 
Federal Republic of Germany".

Wi th reference to the above-menti oned s ta te 
ment, communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Governments of Bu lga ria , 
Czechoslovakia, Pol and and the Uni on of Soviet 
Soci al i s t Republ i c s , on the one hand, and by the 
Governments of the Federal Republi c of Germany, 
France, the Uni ted Ki ngdom of Great Bri ta i n and 
Northern Ire land  and the Uni ted States of 
America, on the other hand. The said communica
tions are id en tica l in  essence, mutatis mutandis, 
to those re ferred  to in note 3 in chapter I I I  .3. 
See a lso  note 2 above.

4/ The instrument of r a t i f ic a t io n  s tip u la tes  
that the Conventi on is  r a t i f ie d  fo r the Kingdom 
in Europe.

5/ The condi tions fo r  accession of Panama 
were establ i shed by the In te rna tiona l Coffee 
Council in  reso lu tion  No. 192 of 16 December 1968, 
pursuant to a r t i c le  63 of the Agreement.

6/ Declaration  received by the Secretary- 
General on 17 June 1969.

71 Pending the fu lf ilm e n t of the appropriate 
consti tu t i onal procedures, the compl e ti on of 
which, in  accordance wi th paragraph 3 of resolu- 
tion  No. 264, should be confi rmed to the 
Secretary-General by 31 March 1974 or on such 
la te r  date as the Council may decide, an accept
ance subject to the fu lf ilm en t of constitu tiona l 
procedures is  regarded as equal in  e ffe c t to a 
d e f in it iv e  acceptance.

In th is  connexion, the Executive Board of the 
Organi zati on, exerciz ing  the powers of the Coun- 
c i l ,  then the Counci 1 i t s e l f  and la s t ly  the Exec
u tive  Board, decided, on 20 March 1974, 27 Sep
tember 1974 and 18 March 1975, re sp ec tive ly , to 
extend the time-1 imi t  fo r  confirm ation to
30 September 1974, 31 March 1975 and 30 September 
1975, success ive ly .

Défin i t iv e  acceptance by Costa R ica was 
confirmed in subsequent n o t if ic a t io n  received on
2 A p ril 1974.

y/ In  a n o t if ic a t io n  received on 26 August
1974 the Government of the Federal Republic of 
Germany declared that the Agreement shall al so 
apply to B e r lin  (West) wi th e f fe c t  from the date 
on which i t  has entered in to  force fo r the Feder
al Republic of Germany. See also note 2 above.

1®/ Accessi on as an exporting member. In ac
cordance wi th paragraph 3 of reso lu tion  269 of 
the In te rna tiona l Coffee Counci 1 adopted on 2 
February 1974, Trin idad and Tobago is  considered 
a member of the In te rn a ti onal Coffee Organi zati on 
as of 1 October 1973.

11/ Wi th a dec la ra tion  to the e ffe c t  that the 
Government of A u s tra lia  and the Government of 
Papua New Gui nea shall together consti tute a 
jo in t  exporting member of the In te rn a ti onal Cof
fee Organization.

On 23 June 1975, the Secretary-General received 
from the Government of A u s tra lia  the follow ing 
decla ra tion  made in  accordance wi th a r t ic le  4 of 
the In te rna tiona l Coffee Agreement 1968, as ex
tended wi th m odifications u n til 30 September 1975: 

"A u s tra lia  shall p a r t ic ip a te  in the In terna
tiona l Coffee Organisation separately wi th re
spect to i ts dependent te r r i  tory of Papua New 
Guinea and the Government of Papua New Guinea 
shall have separate membership of the said Or
gani sa ti on in accordance wi th a r t ic le  4 of the 
said Agreement.

12/ Wi th a decla ra tion  that the Protocol 
sh a ll apply to Papua New Guinea in accordance 
wi th a r t i c le  65 (1 ) of the Agreement and a r t ic le  
7 of the P ro toco l, and that the Government of 
A u s tra lia  and the Government of Papua New Gui nea 
shall together continue to consti tu te  a jo in t  ex
porting member of the In te rna tiona l Coffee Organ- 
iza tio n .

Subsequently, the Secretary-General received 
from the Government of A u s tra lia , on 23 June 
1975, a n o t if ic a t io n  under a r t ic le  4 of the 
Agreement to the e ffe c t  that Papua New Guinea 
would have separate membership in the In terna
tiona l Coffee Organization.

13/ The instrument of r a t i f ic a t io n  by Burundi 
could not be deposi ted w ith in  the tim e-lim it set 
fo rth  under the P ro to co l, and was consequently 
treated as an instrument of accession.

14/ Wi th a decla ra tion  that the Protocol 
shall al so apply to B e r lin  (West) from the date 
to which i t  enters in to  force  fo r  the Federal Re
public of Germany. In  th is  respect th» Secretary- 
General received on 14 August 1975, the follow ing 
communication from the Government of the Union of 
Sovi et S o c ia l is t  Republics:
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The Sov ie t side w i l l  take note of the sta te 
ment by the Federal Republic of Germany con
cerning the extension to West B e r lin  of the 
Protocol of 26 September 1974 re la tin g  to the 
continuation in  force  of the In te rn a tio n a l Cof
fee Agreement of 1968 only on the understanding 
that such extension sh a ll be in  accordance w ith 
the Q uad ripartite  Agreement of 3 September 1971 
and that the estab lished  procedures shall be 
observed.
See a lso  note 2 above.

^5/ For the Kingdom in  Europe.

16/ in  a n o t if ic a t io n  received by the 
Secretary-General on 10 October 1975, the Govern

ment of Portugal ind icated  that pursuant to a r t i 
c le  65, paragraph 2, and a r t i c le  4 of the In te r 
national Coffee Agreement, 1968, as extended, 
Portugal would henceforth p a r t ic ip a te  in the In 
te rnationa l Coffee Organization separately from 
the T e r r ito r ie s  of Angola and Timor, both of 
which in d iv id u a lly  would thus have separate 
membership in  the Organization, and that pursuant 
to a r t i c le  65, paragraph 3, the aforementioned 
Agreement would cease to extend to the T e rr ito ry  
of Macao.

17! in  a n o t if ic a t io n  received by the 
Secretary-General on 14 March 1975, the Govern
ment of the United Kingdom declared that the Pro
tocol would a lso  apply to Hong Kong.
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6. INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1968

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:
TERMINATION:

Open fo r  signature at New York from 3 to 24 December 1968

P ro v is io n a lly  on 1 January 1969, in accordance w ith paragraph (2 ) of a r t ic le  63, and 
d e f in it iv e ly  on 17 June 1969 in accordance w ith paragraph (1 ) of a r t ic le  63.

1 January 1969, No. 9369.
Uni ted Nations, Treaty S e r ie s , v o l . 654, p. 3.
31 December 1973, in accordance w ith paragraph (1 ) of a r t ic le  70.

Note: The tex t of the Agreement was established by the United Nations Sugar Conference, 1968,1 which 
met a t Geneva from 17 A p ril to 1 June 1968 and from 23 September to 24 October 1968. I t  was adopted by 
the Conference a t i t s  f in a l plenary meeting held on 24 October 1968.

R a t if ic a t io n .
N o tif ic a tio n acceotancee (A ),
under aDDroval (AA),

P a rt ic io a n t Si gnature (a r t ic le  61(21^ accession (a)-*

A rg e n t in a ............................... 24 Dec 1968 31 Dec 1968 18 Dec 1969
A u s t r a l i a ................................ 17 Dec 1968 20 Dec 1968 23 May 1969
Barbados ................................ 20 Dec 1968 24 Dec 1968 18 Apr 1969
B o l i v i a .................................... 18 Mar 1969 a
B raz il ................................ . 18 Dec 1968 18 Dec 1968 13 May 1969
Cameroon ................................ 22 Jun 1970 a
Canada .................................... 19 Dec 1968 23 Dec 1968
Chi l e ........................................ 22 Feb 1973 a
China4
C o lo m b ia ............................... 3 Dec 1968 31 Dec 1968 31 Dec 1969
Congo ........................................ 15 Dec 1969 a
C u b a ....................................... 18 Dec 1968 18 Dec 1968 22 May 1969
C z e c h o s lo v a k ia .................... 23 Dec 1968 31 Dec 1968 7 Mar 1969 AA
Denmark .................................... 23 Dec 1968 23 Dec 1968 13 Apr 1970
Dominican Republic . . . . 18 Dec 1968 30 Dec 1968 13 Nov 1969,.
F i j i  ........................................ 17 Oct 1970®
F in la n d .................................... 9 Jun 1969 6 Mar 1970 a
Ghana ........................................ 2 May 1969 17 Sep 1969 a
G uatem ala................................ 18 Dec 1968 20 Dec 1968 31 Dec 1969
Guyana .................................... 23 Dec 1968 24 Dec 1968 7 Mar 1969
Honduras ................................ 16 Dec 1968 17 Feb 1969. 23 Dec 1969
Hungary .................................... 23 Dec 1968 30 Dec 19682 9 Ju l 1969
I n d i a ........................................ 4 Feb 1969 a
Indonesia ................................ 24 Dec 1968 30 Dec 1968 18 Jun 1969 A
Ire land  .................................... 11 Sep 1969 a
Ja m a ic a .................................... 3 Dec 1968 27 Dec 1968
Japan ....................................... 23 Dec 1968 23 Dec 1968 17 Jun 1969 A
Kenya ........................................ 18 Dec 1968 30 Dec 1968
Lebanon .................................... 1 Mar 1972 a
Madagascar ............................ 23 Dec 1968 31 Dec 1968 4 Aug 1969
Mai awi .................................... 9 Ju l 1969 a
M alaysia . . . . . . . . . 29 Dec 1972 a
M a u r it iu s ................................ 11 Dec 1968 23 Dec 1968 A
M e x ic o .................................... 20 Dec 1968 27 Dec 1968 29 Dec 1969
New Z e a la n d ............................ 23 Dec 1968 23 Dec 1968
N ica ra g u a ....................... 23 Dec 1968 30 Dec 1968
N ig e r ia .................................... 13 Feb 1970 a
P e r u ....................................... 24 Dec 1968 31 Dec 1968 10 Dec 1969
P h i l ip p in e s ............................ 29 Jan 1969 22 Mar 1971 a
Pol and .................................... 23 Dec 1968 23 Dec 1968 31 Dec 1969
Portugal5 ................................ 20 Dec 1968 31 Dec 1968, 31 Dec 1970
Republic of Korea . . . . . 31 Aug 19722 20 Dec 1972 a
Singapore ................................ 1 Aug 1972 a
South A f r i c a ........................ 12 Dec 1968 24 Dec 1968
S w a z ila n d ................... 23 Dec 1968 23 Dec 1968, 18 Feb 1969
Sweden .................................... 20 Dec 1968 20 Dec 19682 23 Ju l 1969
Syrian  Arab Republic . . . 7 May 1970 a ,
Thai 1 a n d ................................ [29 Dec 1969 a ]7
Trin idad and Tobago . . . . 23 Dec 1968 23 Dec 1968
U g a n d a ....................... 30 Jun 1969 a
Union of Sov ie t S o c ia l is t

Republics . . . . . . . 23 Dec 1968 30 Dec 1968 AA
United Kingdom ................  . 20 Dec 1968 20 Dec 1968, 12 Mar 1969
V en ez u e la ................................ 3 Dec 1968 27 Dec 19682

659



XIX.6: 1968 Surgar Agreement

DECLARATIONS AND RESERVATIONS8

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made upon 
ra t i f ic a t io n ,  acceptance, approval or accession .)

CHILE

The accession of the Republic of Ch ile  to the 
Agreement is  not to be deemed to imply any waiver 
of the r ig h t to continue the programme fo r in 
creasing sugarbeet c u lt iv a t io n  ca lled  fo r  by 
Chilean agricu l tu ra l and sugar-production p o licy , 
si nee the expansi on of sugarbeet c u lt iv a t io n  is  
intended not only to increase sugar production 
but a lso  to promote greater y ie ld s  in other types 
of fanning which invo lve  crop ro tation .

CUBA9

The signing on behalf of the Republic of Cuba 
of the present In te rna tiona l Sugar Agreement,
1968, which in a r t ic le  40 and in annex B contains 
a reference to China (Taiw an ), does not in  any 
sense s ig n ify  that the Cuban Government recog
nizes the authori ty  of the Government of Chiang 
Kai-shek over the t e r r i  tory of T ai wan or that i t  
recogni zes the so-called 'N a t io n a lis t  Government 
of China' as the legal or competent Government of 
Chi na.

HUNGARY9

"1 . The Hungari an People 's Republic deems i t  
necessary to point to the d iscrim inatory nature 
of a r t ic le s  59 and 64 of the Agreement. The pro- 
v is io n s  of these a r t ic le s  deprive several States 
of the opportuni ty  to sign the Agreement or to 
accede to i t .  The Agreement s e tt le s  questions 
which touch upon the in te res ts  of a l l  Sta tes and 
therefore— in  conformi ty  wi th the sovereign 
equali ty  of S ta tes— no S ta te  must be prevented 
from becoming a party to i t .

"2. The provi si on of a r t i c le  66 extending the 
Agreement to the te r r i to r ie s  fo r  whose in terna 
t i  onal re l a t i ons any one of the Contracting Par
t i  es is  responsible is  out of date and contrary 
to the Uni ted Nations General Assembly reso lution  
of 14 December 1960 on the granting of indepen
dence to co lon ia l countries and peoples.

"3 . In  many pi aces the Agreement d istingu ishes 
between mainland China and Taiwan. In th is  con
nection the Hungari an Peopl e ' s Republ ic  declares 
that the Chiang Kai-shek régime cannot act as 
representative  of China. There ex ists  only one 
Chinese S ta te  in  the world— the Peopl e ' s Republ i c 
of China.

"4, The Hungarian People 's Republic c a l ls  a t
tention to the fa c t  that in  a r t ic le  36 of the 
Agreement the German Democratic Republi c , the 
Democratic People 's Republic of Korea and the 
Democratic Republic of Vietnam are designated by 
improper names.

"5. The Hungarian Peopl e ' s Republic declares 
that the reference made to the so-called Republ i c 
of Vietnam in Annex B to the Agreement is  unwar
ranted, because representatives of the Saigon ré
gime cannot act in  the name of Vietnam."

INDIA9
D eclaration :

"S ince  the Government of In d ia  do not recognize 
the N a tio n a lis t Chinese au th o r itie s  as the compe
tent Government of China, they cannot regard s ig 
nature of the Agreement by a N a tio n a lis t Chinese 
representative  as a val id signature on behalf of 
China."

Reservations :
"W ithout prejud ice to the general ob ligations 

under the present Agreement, the Government of 
Ind ia  undertakes to di scharge i ts ob ligations 
under a r t ic le  50 re la tin g  to support measures, 
a r t ic le  52 re la tin g  to maximum stocks, a r t ic le  53 
re la tin g  to minimum stocks, and a r t ic le  55 re
la t in g  to customs du ties , in te rna l taxes and f i s 
cal charges and quanti ta t iv e  or other contro ls , 
only to the extent consi stent wi th i ts poi i cy in 
the f i  elds of control s , taxation and p ric ing  
which i t  is  pursuing in the process of developing 
i ts economy on a planned b a s is ."

PERU10

POLAND9

"The si gni ng of the In te rn a ti onal Sugar Agree
ment in  the provisions of which China (Taiwan) is  
mentioned may under no ci rcumstances be regarded 
as a recognition by the Government of the Po lish 
People 's Republic of the authori ty  of the 
Kuomintang over the te r r i  to ry of Taiwan of the 
so-called ‘Chinese n a t io n a lis t  government'.

"The Government of the Po lish  People 's Republic 
considers that the provisions of a r t ic le s  13, 59 
and 64 of the In te rn a tio n a l Sugar Agreement, the 
e ffe c t  of which is  to prevent sovereign States 
from becoming p a rtie s  to the Agreement or from 
taking part as observers in the work of the In 
ternationa l Sugar O rganization, are of a discrim- 
ina to ry  nature. The Agreement, in  accordance wi th 
the p r in c ip le  of the sovereign equal i ty  of 
S ta te s , should be open fo r  the p a rtic ip a tio n  of 
a l l  S ta tes wi thout any d iscrim ination  or r e s t r ic 
tions whatsoever."

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS9 
Reservation:

I t  is  understood th a t, in  view of the socio- 
economic system p reva ilin g  in  the USSR, the pro
v is ion s of the a r t ic le s  of the Agreement re la tin g  
to the 1imi ta tions of production, maximum and 
minimum stocks of sugar and the subsid ization of 
production and exports do not apply to the USSR. 
D eclarations:

(a ) In  the event that the European Economic 
Community accedes to the Agreement, the p a r t ic i 
pation of the USSR in the Agreement shall not be 
deemed to imply recogni tion  by i t  of the European 
Economic Communi ty  and shall not g ive r i se to any 
ob ligations on the part of the USSR in  respect of 
the Community.

(b ) The provisions of a r t ic le s  4 and 66 of the 
Agreement, which provide that Contracting Pa rties  
may extend the Agreement to t e r r i to r ie s  fo r  whose 
in te rnationa l re la tio n s  they are responsible, are 
outmoded and at variance  wi th the Uni ted Nations 
General Assembly's Declaration  on the Granting of 
Independence to Colonial Countries and Peoples 
(General Assembly reso lu tion  1514 (XV) of 14 
December 1960).

(ç )  The provisions of the Agreement re s tr ic t in g  
the opportuni ty  fo r  ce rta in  S tates to p a rtic ip a te  
in i t  are contrary to the genera lly  recognized 
p r in c ip le  of the sovereign eq u a lity  of S ta te s .

(d ) In  connexion wi th the reference in the 
Agreement to China (mainland) and China (Taiwan), 
the Sov ie t Union deems i t  necessary to state  that
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the Chiang Kai-shek c lique  does not represent 
anyone and is  not e n tit le d  to speak on behalf of 
China. There is  only one Chinese Sta te  in the 
world, namely, the People 's Republic of China.

(e )  In  a r t i c le  36 of the Agreement, the names 
of the German Democratic Republic, the Democratic 
People 's Republic of Korea and the Democratic Re
public of Viet-Nam are d isto rted .

( f )  The reference in Annex B of the Agreement 
to the so-called "Republic of Viet-Nam" is  i l l e 
g a l, since the Saigon au th o ritie s  cannot in  any 
sense speak on behalf of Viet-Nam.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND8

"Since  the Government of the United Kingdom do 
not recognize the N a tio n a lis t Chinese A u thorities 
as the competent Government of China, they cannot 
regard the signature of the Agreement by a Na
t io n a lis t  Chinese Representative as a v a lid  s ig 
nature on behalf of China."

TERRITORIAL APPLICATION

P a rtic ip a n t 

A u s tra lia  . . . . 

United Kingdom11.

Date of rece ip t of 
the n o t if ic a t io n :

20 Dec 1968

20 Dec 1968

16 Jan 1969
27 Jan 1969 
12 Mar 1969
9 Apr 1969

Terri to r i es :

The T e rr ito ry  of Papua and the Trust T e rr ito ry  of 
New Guinea

Antigua, B r it is h  Honduras, B r it is h  Solomon Islands 
Pro tecto rate , B r it is h  V irg in  Is lands , F i j i^ ,  
G ilb e rt  and E l l i c e  Is lands Colony, G ib ra lta r , 
Montserrat, Seyche lles, S t . Helena 

S t . K itts-N evis-A ngu illa  
Bahama Is lan ds , Turks and Caicos Is lands 
Bermuda and Tonga 
[B ru n e i]12 and Dominica

NOTES:

I f  United Nations Sugar Conference. 1968. 
Summary of  ̂ Proceedings. TD/SUGAR.7/12 (United Na
tions pu b lica tion , Sales number: E .6 9 . I I .D .6 ) .

2/ The n o tif ic a t io n s  by the Governments of 
Hungary, Sweden and Venezuela, did not ind ica te  
that the Governments concerned would apply the 
agreement p ro v is io n n a lly . Subsequently, the 
Governments of Hungary and Sweden n o tif ie d  the 
Secretary-General of the provisional app lica 
tion  of the Agreement on 15 and 14 January 1969, 
re sp ec tive ly .

3/ At i t s  second session, held in  London from 
28-30 May 1969, the In te rnationa l Sugar Council 
took, in te r  a l i a , the decision to extend to 31 
December 1969 the tim e- lim it fo r the deposit of 
the appropriate instruments. The Council 
s im ila r ly  agreed to extend to that date the 
tim e- lim it fo r  the deposit of the instruments of 
accession by Governments fo r  whom i t  has 
established conditions of accession under a r t ic le  
64 a t i t s  f i r s t  and second sessions.

The conditions of accession to the In te rna tion 
al Sugar Agreement, 1968, were established by the 
In te rna tiona l Sugar Council as fo llow s: a t i t s  
f i r s t  session, in  reso lutions numbers 4, 5, 6, 7 
and 8, re sp ec tive ly , a l l  approved on 31 January
1969, fo r  the Governments of In d ia , B o l iv ia ,  the 
P h ilip p in es , the Congo and Ghana; and a t i t s  
second session, in  reso lutions numbers 9, 10, 11, 
12 and 13, re sp ec tive ly , a l l  approved on 30 May
1969, fo r  the Governments of S ie rra  Leone, 
Malawi, Ire lan d , Uganda and Finland.

Subsequently, in  November 1969, the conditions 
of accession to the Agreement were estab lished by 
the Executive Committee, acting  on behalf of the 
In te rn a tio n a l Sugar Council, fo r the Governments 
of N ig eria , the Republic of Korea, the Syrian

Arab Republic and Thailand, and, in  February
1970, fo r  the Government of Cameroon.

At i t s  th ird  session, the Council agreed to ex
tend to 9 March 1970 the tim e- lim it fo r deposit 
of the instrument of accession by Finland. I t  
a lso agreed that other Members having d i f f ic u l 
t ie s  in securing a deposit of th e ir  instruments, 
should approach the Executive Committee before 31 
December 1969. Pursuant to th is  decis ion , the 
Executive Committee agreed to the extension of 
tim e- lim it to 1 Ju ly  1970 fo r  Denmark, the 
Ph ilipp ines and Portugal, and to a fu rth e r exten
sion to 1 Ju ly  1971 fo r  the Ph ilipp ines and 
Po rtuga l.

4/ S ignature, n o t if ic a t io n  and ra t i f ic a t io n  
on 16 December 1968 and 8 September 1969 
resp ective ly  on behalf of the Republic of China. 
See note concerning signatures, ra t if ic a t io n s , 
accessions, e tc . on behalf of China (note 2 in 
chapter 1 .1 ).

In  a communication dated on 10 October
1970, which was received by the Secretary-General 
on 17 October 1970, the Government of F i j i  n o ti
f ied  him as fo llow s: " .  . . F i j i  a tta ined inde
pendence on 10th October, 1970 and the Government 
of F i j i  declares pursuant to paragraph 2 of a r t i 
c le  66 of the In te rna tiona l Sugar Agreement that 
as from the date of th is  n o t if ic a t io n  i t  has as
sumed the righ ts and ob ligations of a Contracting 
Party  to the Agreement."

6/ The instrument of r a t i f ic a t io n  deposited 
with the Secretary-General was issued in the name 
of the Portuguese Republic. In  rep ly to in q u ir
ies made by the Secretary-General and the Execu
t iv e  D irecto r of the In te rna tiona l Sugar Organi
zation , the Government of Portugal had declared 
in te r  a l ia  that in terms of a r t ic le  1 of the 
Portuguese C onstitu tion , Portugal is  a un itary
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repub lic comprising the t e r r i to r ie s  l is te d  there
in — and these cover the Portuguese Overseas Prov
inces— that the signature of the Agreement by 
Portugal under a r t ic le  59, i t s  n o t if ic a t io n  under 
a r t ic le  61 (1 ) and i t s  in d ica tio n  under a r t ic le  
62 (1 ) a l l  extend to Po rtu ga l's  e n tire  national 
te r r i to r y ,  includ ing  the Overseas Provinces.

In a communication addressed to the Secretary- 
General on 7 June 1971, the Permanent Represen
ta t iv e  of N igeria  to the United Nations, re fe r 
ring to the r a t i f ic a t io n  of the Agreement by 
Portugal, stated the fo llow ing :

"The Permanent Representative has been in 
structed to s ta te  that the Federal Republic of 
N ig eria , as a Pa rty  to the In te rna tiona l Sugar 
Agreement 1968, does not recognise any righ t by 
the Portuguese Republic, implied or expressed, 
to extend the provisions of the Agreement to 
the so-called 'Portuguese Overseas P ro v in ces '. 
The Portuguese Government holds, and continues 
to co lon ise the A frican  te r r i to r ie s  of Angola, 
Mozambique and Guinea (B is sa u ), in  v io la t io n  of 
the righ ts  of the peoples of these te r r i to r ie s  
to self-determ ination and freedom and contrary 
to the D eclaration  on the Granting of 
Independence to Colon ial T e rr ito r ie s  and 
Peoples, the Universal Declaration of Human 
Rights and other pertinen t reso lutions of 
United Nations organs. The Federal Republic of 
N igeria  does not recognise any claim  by 
Portugal to the aforementioned A frican  
t e r r i to r ie s  as 'Portuguese Overseas Prov
in ces ' co n stitu tin g  parts of i t s  own national 
t e r r i t o r y . "
On 10 August and 1 October 1971, re sp ective ly , 

the Secretary-General received s im ila r  communica
tions from the Permanent Missions of Uganda and 
Kenya to the United Nations.

7/ In  a n o t if ic a t io n  received on 30 Ju ly
1971, the Government of Thailand n o tif ie d  the 
Secretary-General that i t  had decided to withdraw 
from the Agreement. The withdrawal w i l l  take 
e ffe c t  as from 28 October 1971 in  accordance with 
a r t ic le  67 of the Agreement.

Among the decisions reached a t i t s  f i r s t  
session held a t London from 20 to 31 January 
1969, the In te rn a tio n a l Sugar Council noted the 
withdrawal by the Government of Peru of i t s  res
e rvation  and agreed that no action  on i t s  part 
under a r t ic le  65 (2 ) (c )  of the Agreement was re
quired in  respect of the reservation  made by the 
Government of the Union of Sov ie t S o c ia l is t  Re
publics and the declarations made by the Govern
ments of Cuba, Poland, the Union of Sov ie t So
c ia l i s t  Republics and the United Kingdom of Great 
B r ita in  and Northern Ire lan d .

In the report to the In te rna tiona l Sugar Organ
iz a tio n  of 20 February 1969 on the accession of 
In d ia  to the Agreement, the Executive D irecto r of 
the O rganization, re fe rr in g  to the above declara 

tion  and reserva tions, stated that the declara
tion  was id en tica l in  terms to that made by Ind ia  
on accession to the 1958 Agreement on 13 Ju ly  
1961; and that the reservations were s im ila r  in 
terms and e ffe c t  to i t s  reservations to the 1958 
Agreement and f e l l ,  there fo re , under the provi
sions of a r t ic le  65 (2 ) ( a ) .

9/ In  a communication received by the Secre
tary-General on 5 March 1969, the Permanent Rep
resen ta tive  of China to the United Nations, re
fe rr in g  to "c e rta in  statements and reservations 
regarding the signing of the In te rna tiona l Sugar 
Agreement of 1968 on behalf of the Chinese Gov
ernment", made the fo llow ing  dec la ra tion :

"The Republic of China, a sovereign state  and 
member of the United Nations, attended the 1968 
United Nations Sugar Conference, contributed to 
the form ulation of the In te rna tiona l Sugar 
Agreement of 1968 and signed the Agreement on
16 December 1968. Any statements or reserva
tions re la tin g  to the Agreement that are incom
p a tib le  w ith or derogatory to the leg itim ate  
position  of the Government of the Republic of 
China shall in  no way a ffe c t  the righ ts and 
ob ligations of the Republic of China under the 
said Agreement."

1°^ In  a communication received on 10 March
1969, the Government of Peru n o tif ie d  the 
Secretary-General of the withdrawal of the reser
va tio n , which had been made on i t s  behalf a t the 
time of signature of the Agreement. For the text 
of the reserva tion , see United Nations, Treaty 
S e r ie s , v o l.  654, p. 311.

11/ The Government of the United Kingdom 
declared tha t the n o t if ic a t io n  is  given without 
prejudice to i t s  r ig h t to make fu rth e r extensions 
a t a la te r  date, that i t  w i l l  apply the Agreement 
p ro v is io n a lly  on behalf of the te r r i to r ie s  
referred to above, pursuant to paragraph (1 ) of 
a r t ic le  62, and that i t  intends, on ra t i f ic a t io n  
of the Agreement, to exercise , as a Contracting 
Pa rty , i t s  righ ts under a r t i c le  4 and to make 
n o t if ic a t io n  to the Secretary-General under 
paragraph (3 ) of a r t ic le  66 to the e ffe c t  that i t  
wishes to apply fo r  separate membership fo r 
Antigua, B r it is h  Honduras and F i j i .  On deposit of 
the instrument of r a t i f ic a t io n ,  the Government of 
the United Kingdom n o tif ie d  the Secretary- 
General, in  accordance w ith paragraph (3 ) of 
a r t ic le  66 of the Agreement, that i t  wished to 
exercise i t s  righ ts under a r t ic le  4 to have sepa
rate  membership extended to Antigua, B r it is h  
Honduras, F i j i  and S t .  K itts-N evis-A ngu illa .

12/ In  a n o t if ic a t io n  received by the Secre
tary-General on 26 March 1970, the Government of 
the United Kingdom declared that the Agreement 
shall cease to apply to Brunei.
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XIX.7: Asian Coconut Community

7. AGREEMENT ESTABLISHING THE ASIAN COCONUT COMMUNITY

Opened fo r  signature a t Bangkok on 12 December 1968

ENTRY INTO FORCE: 30 Ju ly  1969, in  accordance w ith a r t ic le  12.
REGISTRATION: 30 Ju ly  1969, No. 9733.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , vo l. 684, p. 163; v o l. 803, p. 514 (amendment to

a r t ic le  11 (2 ))  and depositary n o t if ic a t io n  C .N.302.1980.TREATIES-1 of 29 october
1980 (amendment to a r t ic le  5 ).

Note: The Agreement was drawn up a t the meeting of the Inter-Governmental Consultations on the Asian 
Coconut Community, held a t the headquarters of the Economic Commission fo r  Asia  and the Far East in 
Bangkok from 26 to 28 November 1968, which was attended by the representatives of the Governments of S ri 
Lanka, In d ia , Indonesia, the Ph ilip p in es , Singapore and Thailand and of the United Nations Development 
Programme and the Food and A g ricu ltu re  Organization of the United Nations.

P a rtic ip a n t

In d ia  . . . 
Indonesia . 
Malaysia 
Papua New 

Guinea

Signature

12 Dec 1968 
12 Dec 1968
30 Jun 1969

R a tifica tio n -  
acceptance (A ), 
accession (a )

18 Jun 1969
30 Ju l 1969 A 
22 Feb 1972

11 Nov 1976 a

P a rtic ip a n t

Ph ilipp ines 
Samoa . . . 
S r i Lanka . 
Thailand

Signature

12 Dec 1968

11 Mar 1969 
26 Jun 1969

R a t if ic a t io n , 
acceptance (A ), 
accession (a )

26 Aug 1969
28 Dec 1972 a
25 Apr 1969 a

NOTES:
On 30 August 1980, at the eighteenth regular 

' Amendments were adopted in accordance session of the Asian Coconut Community, held at
w ith a r t ic le  15 of the Agreement as fo llow s, to Port Moresby (amendment to a r t ic le  5 (3 ) ) .
enter in to  force  upon adoption:

On 21 December 1971, a t the f i f t h  regular 
session of the Asian Coconut Community, held in 
Jak a rta  (amendment to a r t ic le  11(2);
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XIX.8: Pepper Community

8. AGREEMENT ESTABLISHING THE PEPPER COMMUNITY

Opened fo r  signature a t Bangkok on 16 A p ril 1971

ENTRY INTO FORCE: 29 March 1972, in  accordance w ith a r t ic le  12.
REGISTRATION: 29 March 1972, No. 11654.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 818, p. 89.

Note: This Agreement was drawn up a t the meeting of the Inter-Governmental Consultations on the Pepper 
Community, held a t the headquarters of the Economic Commission fo r  Asia  and the Far East in  Bangkok from 
24 February 1971, which was attended by the representatives of the Governments of S r i Lanka, Ind ia , 
Indonesia and M alaysia and of the United Nations Food and A g ricu ltu re  Organization and the United 
Nations Conference on Trade and Development.

P a rtic ip a n t

B raz il . . 
In d ia  . . .

Signature

21 Apr 1971

R a t if ic a t io n , 
acceptance (A ), 
accession (a )

30 Mar 1981 a
29 Mar 1972

Pa rtic ip an t

Indonesia . 
Malaysia .

Si gnature

21 Apr 1971
21 Apr 1971

R a t if ic a t io n . 
acceptance (A ), 
accession (a l

1 Nov 1971
22 Mar 1972
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XIX.9: 1972 Cocoa Agreement

9. INTERNATIONAL COCOA AGREEMENT, 1972

Concluded a t Geneva on 21 October 1972

ENTRY INTO FORCE: P ro v is io n a lly  on 30 June 1973, in accordance w ith paragraph 2 of a r t ic le  67 .1
REGISTRATION: 30 June 1973, No. 12652.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , vo l. 882, p. 67.
TERMINATION: 30 September 1976, in accordance w ith a r t ic le  74.

Note: The text of the Agreement was established by the United Nations Cocoa Conference, 1972,  ̂ which 
met at Geneva from 6 to 28 March 1972 and from 11 September to 21 October 1972. I t  was adopted by the 
Conference at i t s  f in a l plenary meeting, held on 21 October 1972, and was open fo r  signature at New York 
from 15 November 1972 to 15 January 1973.

Undertaking of R a t if ic a t io n , acceptance (A ), 
provi sional approval (AA). accession (a ) .  

P a rt ic ip a n t Signature app lica tion  n o t if ic a t io n  under a r t ic le  70 (4 ) (n)

" A lg e r i a ............................................ 12 Jan 1973 22 Jun 1973 20 Nov 1973
A u s t r a l i a .......................................  12 Jan  1973 27 Apr 1973

• A u s t r ia ...........................................  9 Jan  1973 29 Jun 1973
•Belgium ............................................ 3 Jan 1973 28 Jun 1973
•Brazil . ........................................ 12 Jan 1973 25 Jun 1973
•Bulgaria .......................................  15 Jan 1973 10 May 1973 AA
C am ero o n .......................................  9 Jan 1973 10 Apr 1973
Canada ............................................ 12 Jan 1973 23 Mar 1973

• C h i le ...............................................  12 Jan 1973 22 Jun 1973 26 Sep 1974
• C o lo m b ia .......................................  12 Jan 1973 29 Jun 1973
Côte d ' Ivo i r e ................................ 5 Jan 1973 24 Apr 1973

• C u b a ...............................................  15 Jan 1973 23 Apr 1973 4 Sep 1974
C z e c h o s lo v a k ia ............................................................................................. 15 Mar 1974 a

•Denmark...........................................  20 Nov 1972 30 Apr 1973 29 Jun 1973
• Ecu ad o r...........................................  15 Jan 1973 15 Jan 1973 7 Sep 1973
•European Economic Community . . 15 Jan 1973 29 Jun 1973
• F in la n d .......................................  . 15 Jan 1973 27 Jun 1973
• F r a n c e ...............................  22 Nov 1972 30 Jun 1973 2 Aug 1973 M
Gabon . .............................................................................................................30 Sep 1974 a

•Germany3’4 .......................................  12 Jan 1973 29 Jun 1973 7 Feb 1974
G h an a ...............................................  22 Nov 1972 27 Feb 1973
G ren ad a ........................................... ..................................................................5 Feb 1975 a

•Guatemal a ................... ...................  15 Jan 1973 13 Jun 1973 20 Sep 1973
• H o n d u ra s .......................................  15 Jan 1973 8 May 1973
•H ungary...........................................  15 Jan 1973 22 May 1973
• Ir e la n d ...........................................  12 Jan 1973 28 Jun 1973
• I t a l y ...............................................  12 Jan 1973 27 Jun 1973 26 Sep 1975
•Jamaica ............................................ 15 Jan 1973 29 Jun 1973
•Japan . ............................................ 15 Jan 1973 29 Jun 1973 27 Sep 1973 AA
•Luxem bourg.................................... 3 Jan 1973 28 Jun 1973
•Netherl a n d s ...................................  27 Nov 1972 29 Jun 1973 1 Apr 19745
New Z e a la n d ................................... ................................................................. 25 Oct 1973 a
N ig e r ia ...........................................  12 Jan 1973 30 Apr 1973
N o r w a y ...........................................  12 Jan 1973 27 Jun 1973 2 Aug 1973 M
Papua New G u in e a ......................................................................................... 16 Sep 1975 n
P e r u ............................................... .................................................................. 1 Mar 1976 a
P h i l ip p in e s ................................... ................................................................. 14 Jan 1974 a

•Portugal .......................................  8 Jan 1973 30 Apr 1973 30 Aug 1974
Rom ania...........................................  15 Jan 1973 26 Apr 1973
Samoa6 ...............................................  15 Jan 1973 19 Dec 1973
Sao Tome and P r in c ip e ................................................................................. 24 Ju l 1975 n

•Spain ................................................ 15 Jan 1973 29 Jun 1973 2 Aug 1973
S w e d e n ...........................................  19 Dec 1972 25 Apr 1973

•Swi tze rl a n d ...............................  . 9 Jan 1973 26 Jun 1973
T o g o ...............................................  21 Dec 1972 29 Jun 1973 30 Jun 1973
Trin idad and Tobago .................... 15 Jan 1973 30 Apr 1973
Union of Sov ie t S o c ia lis t  Republics 9 Jan 1973 23 Apr 1973 A

•Uni ted K in g d o m ............................ 15 Nov 1972 18 Jun 1973 2 Aug 1973
•Venezuela .......................................  15 Jan 1973 27 Apr 1973 30 Jun 1975
• Y u g o s la v ia ...................................  15 Jan 1973 26 Jun 1973
Zai r e ............................................... ................................................................. 25 Aug 1975 a

•State or Organi zati on having n o tif ie d  the Secretary-General, in  accordance wi th a r t ic le  65 (1 ) of the 
Agreement, that i t  was undertaking to seek r a t i f ic a t io n ,  acceptance or approval of the Agreement in ac
cordance wi th i t s  co n stitu tio n a l procedures as rap id ly  as possible on or before 30 A p ril 1973 or in any 
case wi th in  a peri od of two months th e rea fte r . In  th is  regard, the In te rna tiona l Cocoa Council decided
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XIX.9: 1972 Cocoa Agreement

(co n t 'd )
on 2 August 1973, in accordance w ith a r t ic le  64 (3 ),  to extend to 31 March 1974 the tim e- lim it fo r  the 
deposit of instruments of r a t i f ic a t io n ,  acceptance or approval fo r States which, having ind icated that 
they would apply the Agreement p ro v is io n a lly  ( a r t ic l e  66), were not able to e ffe c t  such deposit before
30 June 1973. Subsequently, the In te rnationa l Cocoa Council decided, a t i t s  second session held in 
London from 11 to 15 March 1974, to extend that tim e- lim it to 30 September 1974, a t i t s  th ird  session 
held a t London from 27 to 30 August, to extend i t  to 31 March 1975, a t i t s  fourth session held in London 
from 10 to 14 March 1975, to extend i t  to 30 September 1975, at i t s  f i f t h  session held in  London from 19 
to 21 August 1975, to extend i t  to 31 March 1976 and f in a l ly ,  a t i t s  six th  session, held in  London from
16 to 18 March 1976, to extend i t  to 29 September 1976.

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  acceptance, approval, accession or n o t if ic a t io n .)

BULGARIA

Uoon signature:
The re s t r ic t io n  contained in a r t ic le  63 of the 

In te rn a tio n a l Cocoa Agreement, 1972, which pre
vents ce rta in  S ta tes from becoming p a rtie s , is  
contrary to the un iversal p r in c ip le  of the sover
eign eq u a lity  of S tates and, in  p a r t ic u la r , of 
States which abide by the p rin c ip le s  of the 
United Nations. A ll S ta tes throughout the world 
are equal under the law, and they should accord
in g ly  have the r ig h t to become parties  to the In 
te rnatio na l Cocoa Agreement, 1972.

CZECHOSLOVAKIA

"The Government of the Czechoslovak S o c ia l is t  
Republic declares that a r t ic le s  2, 3, and 70 of 
the Agreement are not in harmony w ith the con
tents and s p i r i t  of the Declaration  on the Grant
ing of Independence to Colonial Countries and 
Peoples adopted by the United Nations General As
sembly on 14 December 1960 by reso lution  1514 
(XV ).

" In  the opinion of the Government of the 
Czechoslovak S o c ia l is t  Republic a r t ic le s  63 and 
68 of the Agreement are d iscrim inatory in  nature 
since they prevent ce rta in  States to become Par
t ie s  to the Agreement".

ITALY
Upon signature:

"The I t a l ia n  Government declares that i f  in  the 
fu tu re  any Member S ta te  of the European Economic 
Community withdraws from the In te rna tiona l Cocoa 
Agreement, the I t a l ia n  Government would have to 
reconsider i t s  position  as a Party  to the Agree
ment.

"Th is dec la ra tion  is  made in  accordance with 
a r t i c le  71 of the Agreement."

ROMANIA

Upon signature and confirmed upon ra t i f ic a t io n :
1. The Government of the S o c ia l is t  Republic of 

Romania considers that the maintenance of the de
pendent status of ce rta in  t e r r i to r ie s ,  to which 
reference is  made in the provisions of a r t ic le s  
3, 59 and 70, is  contrary to the Charter of the 
United Nations and to the instruments adopted by 
the United Nations w ith regard to the granting of 
independence to co lon ia l countries and peoples, 
includ ing  the Declaration  on P rin c ip le s  of In te r 
national Law concerning Friend ly  Relations and 
Co-operation among States in  accordance w ith the 
Charter of the United Nations, adopted unanimous
ly  by the United Nations General Assembly in  1970 
(re so lu tio n  2625 (X X V )), which solemnly proclaims 
the duty of States to promote re a liz a tio n  of the 
p r in c ip le  of equal righ ts and self-determ ination 
of peoples in order to bring a speedy end to co
lon ia lism .

2. The Government of the S o c ia l is t  Republic of 
Romania considers that the provisions of a r t ic le s  
14 and 68 of the Agreement are contrary to the 
p r in c ip le  that m u lt ila te ra l tre a t ie s  should be 
open fo r  p a rtic ip a tio n  by a l l  Sta tes to which the 
aim and purpose of such tre a t ie s  are of in te re s t.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

(a ) The provisions of a r t ic le s  63 and 68 of the 
Agreement, which r e s t r ic t  the opportunity fo r 
ce rta in  States to p a r t ic ip a te  in i t ,  are contrary 
to the genera lly  recognized p r in c ip le  of the sov
ereign eq u a lity  of S ta tes .

(b ) The provisions of a r t ic le s  2, 3 and 70 of 
the Agreement concerning the righ t of the Contract
ing Pa rtie s  to extend the Agreement to te r r i to r ie s  
fo r  whose in ternationa l re la tio n s  they are respon
s ib le  are outmoded and at variance w ith the United 
Nations General Assembly's Declaration  on the Grant
ing of Independence to Colonial Coun- t r ie s  and 
Peoples (General Assembly reso lu tion  1514 (XV) of 
14 December 1960), which proclaimed the necessity 
of bringing to a speedy and uncon- di tiona l end 
co lon ia lism  in a l l  i t s  forms and m anifestations.

TERRITORIAL APPLICATION

P a rt ic ip a n t

A u s tra lia  . . . 
Netherlands . . 
United Kingdom

Date of rece ip t of 
the n o t if ic a t io n :

28 Sep 1973 
1 Apr 1974

24 May 1974

17 Jun 1974

T e r r ito r ie s :

Papua New Guinea 
Netherlands A n t i l le s , Surinam 
S t . Lucia7 
S t . V incent"
Dominica
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NOTES:

The Agreement entered in to  force  p rovi
s io n a lly  on 30 June 1973, the requirements to 
that e f fe c t  contained in  i t s  a r t ic le  67 (2 ) ,  in  
the in te rp re ta tio n  accepted by the Governments 
concerned, having been met on that date.

2/ United Nations Cocoa Conference. 1972. 
Summary of Proceedings (United Nations publica
t io n s , Sales No. 73 .I I . D . 9 ).

3/ The German Democratic Republic had acceded 
to the Convention w ith declarations on 20 January 
1975. For the tex t of the d ec la ra tion s, see 
United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 958, p. 276. 
See a lso  note 11 in  chapter 1.2.

4/ W ith a dec la ra tion  to the e ffe c t  that the 
Agreement sh a ll a lso  apply to B e r lin  (West) with 
e ffe c t  from the date on which i t  enters in to  
fo rce  fo r  the Federal Republic of Germany.

In  th is  connexion, a communication was received 
on 10 Ju ly  1974 from the Government of 
Czechoslovakia, to the e ffe c t  tha t the Government 
of Czechoslovakia can take cognizance of the dec
la ra t io n s  of the Federal Republic of Germany re
garding the app lica tion  of in te rnationa l tre a t ie s  
on West B e r lin  always only under the assumption

that such app lica tion  is  ca rried  out in accord
ance w ith the Q uad ripartite  Agreement of 
September 3, 1971, and in  keeping w ith the estab
lished  procedures.

Communications id en tica l in  essence, mutatis 
mutandis. were received on 24 Ju ly  1974 and 20 
January 1975 (on accession ), re sp ec tive ly , from 
the Governments of the Union of So v ie t S o c ia lis t  
Republics and the German Democratic Republic.

See a lso  note 3 above.

5/ With a n o t if ic a t io n  to the e ffe c t  that the 
Netherlands w i l l  p a r t ic ip a te  as an importing mem
ber, in  view of the position  of Surinam.

6/ During i t s  th ird  se ries  of meetings held 
in  London from 21 to 23 November 1973, the Execu
t iv e  Committee of the In te rna tiona l Cocoa Council 
decided to extend to Western Samoa, which had not 
made a decla ra tion  of provisiona l app lica tion , 
the bene fit of the extension of the time lim it  
fo r  the deposit of instruments of r a t i f ic a t io n , 
acceptance or approval to 31 March 1974.

As a separate member of the In te rnationa l 
Cocoa Organization.

As a jo in t  member of the In te rnationa l 
Cocoa Organization w ith  the United Kingdom.
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XIX.10: 1973 Sugar Agreement

ENTRY INTO FORCE: P ro v is io n a lly  on 1 January 1974 [see a r t ic le  3 6 (2 )], and dé fin i t iv e ly  on 15 October
1974, in accordance wi th a r t ic le  36(1 ).

V a lid ity  extended u n til 31 December 1977, see under Nos. 10(a) and 10(c) of th is  
chapter.

REGISTRATION: 1 January 1974, No. 12951.
TEXT : Uni ted Nations, Treaty S e r ie s , v o l . 906, p. 69 and v o l . 958, p. 279 ( r e c t if ic a t io n

of authentic t e x t s ) .
TERMINATION: 31 December 1977, in accordance wi th the provi si ons of a r t ic le  42 and to the

re levant reso lutions adopted by the In te rnationa l Sugar C ouncil.

Note: The text of the Agreement was estab li shed by the Uni ted Nati ons Sugar Conference, 1973,1 whi ch 
met at Geneva from 7 to 30 May 1973 and from 10 September to 13 October 1973. I t  was adopted by the 
Conference at i t s  f in a l P lenary meeting held on 13 October 1973. The Agreement was opened fo r signature 
at the Headquarters of the Uni ted Nations, at New York, from 25 October 1973 to 24 December 1973, in 
accordance w ith i t s  a r t i c le  33.

10. INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1973 

Concluded at Geneva on 13 October 1973

Undertaking of R a t if ic a t io n , accessi on (a ) .
P a rt ic ip a n t2 Si gnature provisional app lica tion  acceptance (A) approval (AA)

• A lg e r ia .............................21 Dec 1973 21 Dec 1973
• A rg e n tin a .................... .....19 Dec 1973 19 Dec 1973 14 Nov 1975 a
A u s t r a l i a .........................19 Dec 1973 19 Dec 1973

•Bangl a d e s h ................ .....24 Dec 1973 21 Jan 1974 15 Oct 1974
Barbados .................... .....21 Dec 1973 28 Dec 1973

• B o l i v i a .............................21 Dec 1973 11 Jun 1974
•Braz il .............................18 Dec 1973, 26 Dec 1973 15 Oct 1974
C am ero o n .........................21 Dec 19733 17 Sep 1974 a

•Canada . . . . . . .  14 Dec 1973 31 Dec 1973 4 Jan 1974
• C h i le ............................ 6 Dec 1973 6 Dec 1973 27 Dec 1974
• C o lo m b ia .........................21 Dec 1973 29 Jan 1974 29 Nov 1976 a
Congo ............................ .....24 Dec 1973

•Costa R ica . . . . .  21 Dec 1973 9 Jan 1974 6 Oct 1975 a
• C u b a ................... .............19 Dec 1973 19 Dec 1973 30 Dec 1974
•Czechoslovakia . . .  21 Dec 1973 27 Dec 1973 AA
•Dominican Republic . 19 Dec 1973 19 Dec 1973 2 Oct 1974

E c u a d o r............................. 21 Dec 1973 23 May 1974
Egypt ............................  21 Aug 1974 25 Jun 1975 a

•El S a lv a d o r ..................... 19 Dec 1973 14 May 1974 10 Oct 1974
F i j i  ................................. 21 Dec 1973 27 Dec 1973

• F in la n d ............................. 21 Dec 1973 21 Dec 1973 17 Jun 1974
•Ghana................................. 21 Dec 1973 22 Jan 1974
•Guatem ala.................... ..... 23 Nov 1973 27 Dec 1973 15 Nov 1974
G u y a n a ............................. 24 Dec 1973 31 Dec 1973

•Hungary............................. 21 Dec 1973 28 Dec 1973 26 Feb 1974
I n d i a .................................................................................................................. 27 Mar 1974 a

•Indonesia . . . . . .  20 Dec 1973 21 Dec 1973 19 Dec 1974
I r a q ................................. 24 Dec 1973
Jamaica . . . . . . .  19 Dec 1973 31 Dec 1973
Ja p a n .................... ...  . 21 Dec 1973 27 Dec 1973 A

• K en ya ................................. 18 Dec 1973
•Lebanon....................... ..... 18 Dec 1973

Libyan Arab Jam ah iriya 10 Oct 1975 a
• M ad ag asca r..................... 24 Dec 1973 9 Dec 1974
•Malawi . . . . . . .  5 Dec 1973 28 Dec 1973 12 Jun 1974
M a la y s i a ......................... 20 Dec 1973 31 Dec 1973
M a u r i t iu s ......................... 12 Dec 1973 19 Dec 1973 A

•Mexico . . . . . . .  19 Dec 1973 19 Dec 1973 15 Apr 1975
•M orocco............................. 24 Dec 1973 12 Mar 1974
New Z e a la n d ................ ..... 21 Dec 1973 27 Dec 1973

•Nicaragua . . . . . .  17 Dec 1973 3 Dec 1974
N ig e r ia ........................ 31 May 1974 13 Mar 1975 a

• P a n a m a ............................. 29 Nov 1973 16 Jan 1975
• P a r a g u a y ......................... 21 Dec 1973 31 Dec 1973 24 Nov 1975 a
• P e r u ................ ... ............. 21 Dec 1973 30 Aug 1974 14 Apr 1975
• P h i l ip p in e s ..................... 21 Dec 1973 15 May 1974
• P o la n d ............................. 21 Dec 1973 21 Dec 1973 27 Feb 1975 A
•Portugal ......................... 30 Nov 1973 21 Dec 1973 20 Jan  1975
•Republic of Korea . . 21 Dec 1973 27 Mar 1974
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Pa rtic ip a n t Signature
Undertaking of 
provisional app lication

R a t if ic a t io n , accession (a ) ,  
acceptance (A ), approval (AA)

‘ S in g a p o re .................... 20 Dec 1973 16 Jan 1974 5 Feb 1974
South A fr ic a  . . . . 19 Dec 1973 27 Dec 1973
S w a z ila n d .................... 13 Dec 1973 28 Dec 1973
Sweden ........................ 12 Dec 1973 12 Dec 1973
Syrian  Arab Republic 18 Dec 1973
T h a i l a n d .................... 21 Dec 1973 27 Dec 1973
Trinidad and Tobago . 24 Dec 1973 27 Dec 1973
Uganda ........................ 21 Dec 1973 31 Dec 1973
Union of Soviet

S o c ia lis t  Republics 21 Dec 1973 27 Dec 1973 29 Apr 1974 AA
United Kingdom . . . 20 Dec 1973 27 Dec 1973

(In  respect of
Be lize  and S t.
Ki tts-Nevi s-
A ngu illa  o n ly .)

‘ Y u g o s la v ia ................ 4 Dec 1973 21 Jan 1974 15 Oct 1974

‘ S ta te  having n o tif ie d  the Secretary-General, in  accordance w ith a r t ic le  34 (1 ), that i t  was 
undertaking to seek r a t i f ic a t io n ,  approval or accession in accordance w ith the constitu tiona l procedures 
required, as rap id ly  as possib le and in  any case not la te r  than 15 October 1974. On October 1974, the 
Executive Committee of the In te rna tiona l Sugar O rganisation, acting  on behalf of the Council of the 
In te rn a tio n a l Sugar O rganisation, decided, in accordance w ith a r t ic le  34, paragraph 2 of the Agreement, 
to extend to 15 A p ril 1975 the tim e- lim it fo r the deposit of instruments of r a t i f ic a t io n ,  of acceptance, 
of approval or of accession.

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made 
upon r a t i f ic a t io n ,  accession, acceptance or approva l.)

CUBA

Declarations received on 2 January 1974 with 
reference to the signature and confirmed upon 
r a t i f ic a t io n :
The Republic of Cuba considers that the p rovi

sions of a r t i c le  38 of the In te rnationa l Sugar 
Agreement, 1973, are no longer app licab le  because 
they are contrary to the Declaration on the 
Granting of Independence to Colonial Countries 
and Peoples adopted by the United Nations General 
Assembly on 14 December 1960 (re so lu tio n  1514 
(X V )), which proclaims the necessity  of bringing 
to a speedy and unconditional end co lon ia lism  in 
a l l  i t s  forms and m anifestations.

R a t if ic a t io n  of the In te rn a tio n a l Sugar Agree
ment, 1973, by the Republic of Cuba cannot be in 
terpreted as recognition or acceptance of the Re
public of Korea, which is  re ferred  to in annex B 
of the Agreement.

HUNGARY
Upon signature:

"The Government of the Hungarian People 's Re
public declares that the provisions of a r t ic le  38 
of the In te rna tiona l Sugar Agreement, 1973, are 
contrary to United Nations General Assembly Reso
lu tio n  1514 (XV) of 14 December 1960 on the 
Granting of Independence to Colonial Countries 
and Peoples."
Declaration received on 3 Mav 1974 in reference 

to the signing of the Agreement:
" (a )  The provisions of the In te rnationa l Sugar 

Agreement, 1973 re s t r ic t in g  the opportunity fo r 
ce rta in  States to p a r t ic ip a te  in i t  are contrary 
to the genera lly  recognized p r in c ip le  of the sov
ereign equ a lity  of S ta tes ;

" (b )  The reference in Annex B of the Agreement 
to the so-called Republic of Korea is  i l le g a l ,  
since the South Korean au th o r itie s  cannot speak 
on behalf of the whole of Korea".

INDIA

CZECHOSLOVAKIA

" ( a )  The provisions of a r t ic le s  4 and 38, which 
are extending the Agreement to the te r r i to r ie s  
fo r  whose in te rn atio n a l re la tio n s  any one of the 
Contracting Pa rtie s  is  responsib le, are outmoded 
and contrary to the United Nations General Assem
b ly 's  D eclaration  on the Granting of Independence 
to Colonial Countries and Peoples (General Assem
b ly  reso lu tion  1514 (XV) of 14 December 1960);

" (b )  In  connection w ith the reference made in 
Annex B of the Agreement to the Republic of 
Korea, the Czechoslovak S o c ia l is t  Republic de
c la res  that the South Korean au th o r it ie s  cannot 
in any case speak on behalf of Korea."

"W ithout prejud ice to the general ob ligations 
under the present Agreement, the Government of 
In d ia  undertakes to discharge i t s  ob ligations 
under a r t ic le  28 re la tin g  to customs du ties, in 
ternal taxes and f is c a l charges and qu an tita tive  
or other contro ls only to the extent consistent 
w ith i t s  p o licy  in the f ie ld s  of con tro ls , taxa
tion  and p ric in g  which i t  is  pursuing in the pro
cess of developing i t s  economy on a planned 
b a s is ."

POLAND

"The reference to the In te rna tiona l Sugar 
Agreement in the annex to the so-called Republic 
o f Korea is  i l le g a l  since the au th o ritie s  of 
South Korea cannot represent e n tire  Korea."
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UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Declarations formulated upon signature and 
confirmed upon approval:
(a )  The provisions of a r t ic le s  4 and 38 of the 

Agreement regarding the extension of the rights 
and ob ligations of Governments under the Agree
ment to t e r r i to r ie s  fo r  whose in ternationa l re la 
tions they are responsible are outmoded and at 
variance  w ith the Declaration  of the United 
Nations General Assembly on the Granting of Inde
pendence to Colonial Countries and Peoples (Gen

eral Assembly reso lu tion  1514 (XV) of 14 December 
I960), which proclaimed the necessity  of bringing 
to a speedy and unconditional end co lon ia lism  in 
a l l  i t s  forms and m anifestations;

(b ) The provisions of the Agreement re s tr ic t in g  
the opportunity fo r  ce rta in  S ta tes to p a rtic ip a te  
in i t  are contrary to the genera lly  recognized 
p r in c ip le  of the sovereign eq u a lity  of S ta tes ;

(ç )  The reference in  the annex to the Agreement 
to the so-called Republic of Korea is  i l le g a l ,  
since the South Korean au th o rit ie s  cannot speak 
on behalf of the whole of Korea.
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10. (a )  EXTENSION OF THE INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1973 

Approved bv the In te rna tiona l Sugar Council in  reso lution  No. 1 of 30 September 1975

EFFECTIVE DATE:

REGISTRATION:
TEXT:
TERMINATION OF 

THE AGREEMENT:

1 January 1976, in  accordance w ith paragraph 2 of Resolution No. 1 adopted by the 
In te rna tiona l Sugar Council on 30 September 1975.

1 January 1976, No. 12951.
United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 993, p. 472.

31 December 1977 (see under X IX .10).

Note: The In te rn a tio n a l Sugar Agreement of 1973 would have expired on 31 December 1975. By it s  
reso lu tion  No. 1 of 30 September 1975 the In te rnationa l Sugar Council, acting  pursuant to a r t ic le  42(3) 
of the Agreement, decided to extend the Agreement u n til 31 December 1976.

P a rti ci pant4

Acceptance of 
reso lu tion  No.l 
subject to the 
fu lf ilm en t of 
con stitu tion a l 
procedures5

Def i ni t iv e  
acceptance of 
reso lution  No.l 
or confi rma
t i  on of the 
fu lf ilm en t of 
consti tu ti onal 
procedures P a rtic ip an t

Acceptance of 
reso lution  No.l 
subject to the 
fu lf ilm en t of 
co n stitu tio n a l 
procedures5

D e fin it iv e  
acceptance of 
reso lution No.l 
or confi rma
t i  on of the 
fu lf ilm en t of 
constitu tiona l 
procedures

Argentina . . . 28 Nov 1975 31 Mar 1977
A u s tra lia  . . . 17 Dec 1975 16 Jun 1976
Bangladesh . . 31 Dec 1975
Barbados . . . 30 Dec 1975 18 Feb 1976
B raz il . . . . 18 Dec 1975
Cameroon . . . 31 Dec 1975
Canada . . . . 31 Oct 1975
Chile  ................ 19 Dec 1975
Colombia . . . 12 Dec 1975 29 Nov 1976
Costa R ica  . . 30 Dec 1975
C u b a ................ 3 Dec 1975
Czechoslovakia 23 Dec 1975
Dominican Republ c 29 Dec 1975 4 Feb 1976
Ecuador . . . . 30 Dec 1975
El Salvador . . 21 Nov 1975 6 May 1976
F i j i ................ 18 Nov 1975
Finland . . . . 12 Dec 1975 5 Apr 1976
Guatemala . . . 10 Nov 1975 11 Oct 1976
Guyana . . . . 26 Nov 1975
Hungary . . . . 29 Dec 1975
Ind ia  ................ 31 Dec 1975
Indonesia . . . 24 Dec 1975 28 Jun 1976
Jamaica . . . . 30 Dec 1975
Japan ................ 9 Dec 1975
Mai awi . . . . 31 Dec 1975
M alaysia . . . 29 Dec 1975
M auritius . . . 5 Dec 1975

Mexico ................ 31 Dec 1975 19 May 1976
New Zealand . . . 17 Dec 1975
Nicaragua . . . . 24 Nov 1975 9 Feb 1976
Panama ................ 19 Nov 1975
Paraguay . . . . 31 Dec 1975
P e r u .................... 19 Nov 1975 25 Aug 1976
Ph ilipp ines . . . 29 Dec 1975
Pol a n d ................ 3 Dec 1975
Portugal . . . . 18 Dec 1975 15 Jun 1976
Republic of Korea 29 Dec 1975
Singapore . . . . 3 Dec 1975
South A fr ic a  . . 18 Nov 1975
Swaziland . . . . 11 Dec 1975

5 Dec 1975
Thailand . . . . 13 Nov 1975
Trinidad and Tobago 5 Dec 1975
Uganda ................ 20 Nov 1975
Union of Soviet

S o c ia l is t
Republics . . . 24 Dec 1975

United Kingdom 29 Dec 1975
( In  respect of
Be liz e  and S t.
Ki tts-Nevi s-
A n gu illa  o n ly .)

Yugoslavia . . . 31 Dec 1975 28 Jun 1976
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10. (b ) INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1973 

Concluded a t Geneva on 13 October 1973. as extended bv the In te rnationa l Sugar Council in reso lution

EFFECTIVE DATE:

REGISTRATION:
TEXT:
TERMINATION OF 

THE AGREEMENT:

No. 1 of 30 September 1975

1 January 1976, in  accordance w ith paragraph 2 of reso lu tion  No. 1 adopted by the 
In te rna tiona l Sugar Council on 30 September 1975.

1 January 1976, No. 12951 (re g is tra t io n  of the extension).
See under X IX .10, and annex to reso lution  No. 1.

31 December 1977 (see under X IX .10). 

See note in  the same place under X IX .1 0 (a ).

Acceptance of Acceptance
reso lution Accession (a ) . reso lution
No 1 of 30 acceptance (A ). No 1 of 30

P a rt ic ip a n t4 September 1975 approval (AA) Pa rtic io a n t September 1

Argentina . . . 31 Mar 1977 Mai awi ................ 31 Dec 1975
A u s tra lia  . . . 16 Jun 1976 Malaysia . . . . 29 Dec 1975
Bangladesh . . 31 Dec 1975 M auritius . . . . 5 Dec 1975
Barbados . . . 18 Feb 1976 Mexico ................ 19 May 1976
B o l iv ia  . . . . 7 May 1976 a6 New Zealand . . . 17 Dec 1975
B raz il . . . . 18 Dec 1975 Nicaragua . . . . 9 Feb 1976
Cameroon . . . 31 Dec 1975 N ig e r ia ................
Canada . . . . 31 Oct 1975 Panama ................ 19 Nov 1975
C h i l e ................ 19 Dec 1975 Paraguay . . . . 31 Dec 1975
Colombia . . . 29 Nov 1976 P e r u .................... 25 Aug 1976
Costa R ica  . . 30 Dec 1975 Ph ilipp ines . . . 29 Dec 1975
C u b a ................ 3 Dec 1975 P o l a n d ................ 3 Dec 1975
Czechoslovakia 23 Dec 1975 Portugal . . . . 15 Jun 1976
Dominican Republ c 4 Feb 1976 Republic of Korea 29 Dec 1975
Ecuador . . . . 30 Dec 1975 Singapore . . . . 3 Dec 1975
Egypt ................ 11 Jun 1976 a6 South A fr ic a  . . 18 Nov 1975
El Salvador . . 6 May 1976 Swaziland . . . . 11 Dec 1975
F i j i  ................ 18 Nov 1975 Sweden ................ 5 Dec 1975
Finland . . . . 5 Apr 1976 Thailand . . . . 13 Nov 1975
Ghana ................ 7 May 1976 a6 Trin idad and Tobago 5 Dec 1975
Guatemala . . . 11 Oct 1976 Uganda ................ 20 Nov 1975
Guyana . . . . 26 Nov 1975 Union of Sov iet
Hungary . . . . 29 Dec 1975 S o c ia lis t
I n d i a ................ 31 Dec 1975 Republics . . . 24 Dec 1975
Indonesia . . . 28 Jun 1976 United Kingdom . 29 Dec 1975
I  r a q ................ 11 Mar 1976 a ( In  respect of
Jamaica . . . . 30 Dec 1975 Be liz e  and S t .
Japan ................ 9 Dec 1975 Ki tts-Nevi s-
Libyan Arab A n gu illa  o n ly .)

Jam ah iriya . 12 Ju l 1976 a" Yugoslavia . . . 28 Jun 1976
Madagascar . . 22 Jun 1976 a6

Accession (a ) .  
acceptance (A ), 
approval (AA)

9 Jun 1976 a6

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made upon 
accession, acceptance or approval.)

IRAQ

Accession by the Government of Iraq  to the said Agreement shall in  no way, however, s ig n ify  recogni
tion  of Is ra e l or entry in to  any dealings therew ith.
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10. (ç )  EXTENSION OF THE INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1973, AS EXTENDED 

Approved bv the In te rna tiona l Sugar Council in  reso lution  No. 2 of 18 June 1976

EFFECTIVE DATE:

REGISTRATION:
TEXT:
TERMINATION OF 

THE AGREEMENT:

1 January 1977, in accordance wi th paragraph 2 of reso lution  No. 2 adopted by the 
In te rna tiona l Sugar Council on 18 June 1976.

1 January 1977, No. 12951.
Uni ted Nations, Treaty S e r ie s , v o l . 1031, p. 402.

31 December 1977 (see under X IX .10).

Note: The In te rn a ti onal Sugar Agreement, 1973, as extended, would have expi red on 31 December 1976. By 
i ts re so lu ti on No. 2 of 18 June 1976 the In te rn a ti onal Sugar Council, a c ti ng pursuant to a r t i c le  42(3) 
of the Agreement, decided to extend the Agreement u n til 31 December 1977.

P a rt ic ip a n t4

Acceptance of 
reso lu tion  No.2 
subject to the 
fu lf ilm en t of 
consti tu t i onal 
procedures'

Défi ni t iv e  
acceptance of 
reso lution  No.2 
or confi rma- 
tion  of the 
fu lf ilm en t of 
consti tu ti onal 
procedures P a rtic ip an t

Acceptance of 
reso lution  No.2 
subject to the 
fu lf ilm en t of 
consti tu ti onal 
procedures7

Def i ni t iv e  
acceptance of 
reso lution No.2 
or confi rma
t i on of the 
fu lfilm en t of 
consti tu ti onal 
procedures

Argentina . . . 4 Oct 1976 31 Mar 1977
A u s tra lia  . . . 28 Dec 1976
Bangladesh . . 1 Dec 1976
Barbados . . . 2 Dec 1976
B o l iv ia  . . . . 31 Dec 1976
B raz il . . . . 19 Jul 1976
Cameroon . . . 30 Dec 1976
Canada . . . . 15 Dec 1976
Colombia . . . 29 Nov 1976 8 Dec 1977
Costa R ica . . 19 Aug 1976
C u b a ................ 8 Nov 1976s
Czechoslovakia 28 Dec 1976
Dominican Republ c 16 Dec 1976
Ecuador . . . . 22 Nov 1976
Egypt ................ 21 Dec 1976
El Salvador . . 8 Dec 1976
F i j i  ................ 18 Nov 1976
Finland . . . . 30 Dec 1976 31 May 1977
Ghana ................ 31 Dec 1976 28 Apr 1977
Guatemal a . . . 10 Nov 1976
Guyana . . . . 30 Dec 1976
Hungary . . . . 20 Dec 1976
I n d i a ................ 12 Nov 1976
Indonesi a . . . 31 Dec 1976 20 Sep 1977
Jamai ca . . . . 2 Nov 1976
Japan . . . . . 20 Dec 1976
Malawi . . . . 31 Dec 1976
Mauri t i  us . . . 7 Sep 1976

Mexico ................ 20 Dec 1976
New Zealand . . . 21 Sep 1976
Nicaragua . . . . 10 Aug 1976 21 Sep 1976
Panama ................ 31 Dec 1976
Paraguay . . . . 14 Sep 1976
P e r u .................... 29 Dec 1976 28 Ju l 1977
Ph ilipp ines . . . 31 Dec 1976
P o la n d ................ 1 Nov 1976
Portugal . . . . 31 Aug 1976 30 Jun 1977
Republic of Korea 30 Dec 1976 7 Mar 1977
Singapore . . . . 4 Nov 1976
South A fr ic a  . . 8 Nov 1976
Swaziland . . . . 27 Aug 1976

19 Aug 1976
Thailand . . . . 5 Nov 1976
Trinidad and

Tobago . . . . 29 Dec 1976
11 Nov 1976

Union of Soviet
Soci al i st
Republics . . . 18 Nov 1976

Uni ted Kingdom . 20 Sep 1976
( In  respect of
Be lize  and S t.
Ki tts-Nevi s-
Angu illa  o n ly .)

Yugoslavia . . . 28 Dec 1976
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10. (d ) INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1973

Concluded at Geneva on 13 October 1973. as extended bv the In te rna tiona l Sugar Council i
No. 2 of 18 June 1976

EFEECTIVE DATE: 1 January 1977, in accordance w ith paragraph 2 of reso lu tion  No. 2
In te rna tiona l Sugar Council on 18 June 1976.

REGISTRATION: 28 December 1976, No. 12951 (re g is tra t io n  of the extension).
TEXT: See X IX .10, and annex to reso lution  No. 2.
TERMINATION OF 

THE AGREEMENT: 31 December 1977 (see under X IX .10).

Note: See note under X IX .1 0 (c ).

Acceptance of
reso lution  Accession (a ) .

Acceptance of 
reso lution

P a rt ic ip a n t4 18 June 1976 approval (AA) Pa rtic io a n t 18 June 1976

Argentina . . . . 31 Mar 1977 M auritius . . . . 7 Sep 1976
A u s tra lia  . . . . 28 Dec 1976 Mexico ................ 20 Dec 19769
Bangladesh . . . 1 Dec 1976 New Zealand . . . 21 Sep 1976
Barbados . . . . 2 Dec 1976 Nicaragua . . . . 21 Sep 1976
B o l i v i a ................ 31 Dec 1976 N ig e r ia ................
B raz il ................ 19 Ju l 1976 Panama ................ 31 Dec 1976
Cameroon . . . . 30 Dec 19769 Paraguay . . . . 14 Sep 1976
Canada ................ 15 Dec 1976 P e r u .................... 28 Ju l 1977
Colombia . . . . 8 Dec 1977 Ph ilipp ines . . . 31 Dec 1976
Costa R ica  . . . 19 Aug 1976 Pol a n d ................ 1 Nov 1976
C u b a .................... 8 Nov 1976 Portugal . . . . 30 Jun 1977
Czechoslovakia 28 Dec 1976. Republic of Korea 7 Mar 1977
Dominican Republic 16 Dec 19769 Singapore . . . . 4 Nov 1976
Ecuador ................ 22 Nov 1976 South A fr ic a  . . 8 Nov 1976
Egypt .................... 21 Dec 1976 Swaziland . . . . 27 Aug 1976
El Salvador . . . 8 Dec 1976 Sweden ................ 19 Aug 1976
F i j i .................... 18 Nov 1976 Thailand . . . . 5 Nov 1976
F in la n d ................ 31 May 1977 Trinidad and
Ghana .................... 28 Apr 1977 Tobago . . . . 29 Dec 1976
Guatemala . . . . 10 Nov 1976 Uganda ................ 11 Nov 1976
Guyana ................ 30 Dec 1976 Union of Sov ie t
Hungary ................ 20 Dec 1976 S o c ia l is t
In d ia  .................... 12 Nov 1976 Republics . . . 18 Nov 1976
Indonesia . . . . 20 Sep 1977 United Kingdom . 20 Sep 1976
I  r a q .................... 20 May 1977 a10 ( In  respect of
Ja m a ic a ................ 2 Nov 1976 Be liz e  and S t .
Japan .................... 20 Dec 1976 Ki tts-Nevi s-
Madagascar . . . 20 Ju l 1977 a10 A n gu illa  o n ly .)
Mai a w i ................ 31 Dec 1976 Yugoslavia . . . 28 Dec 1976
M alaysia . . . . 4 May 1977 a10

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made 
upon accession, acceptance or approval.)

IRAQ11

"Accession by the Republic of Iraq  to the Agreement a fo resaid , as extended u n til 31 
sh a ll however, in  no way imply recognition of Is ra e l or entry in to  any dealings therewith

n reso lution

adopted by the

Accession (a ) .  
acceptance (A ), 
approval (AA)

17 May 1977 a10

December 1977,
II
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10. (e ) EXTENSION OF THE INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1973, AS EXTENDED

Approved bv the In te rna tiona l Sugar Council in  reso lu tion  No. 3 of 31 August 1977

EFFECTIVE DATE: See "Note" below.
REGISTRATION: 1 January 1978, No. 12951.
TEXT : Resolution No. 3 adopted by the In te rnationa l Sugar Council on 31 August 1977.
TERMINATION OF 

THE AGREEMENT: 31 December 1977. (See under X IX .10)

Note: The in te rn atio n a l Sugar Agreement, 1973, as extended, would have expi red on 31 December 1977. By 
i t s  reso lu tion  No. 3 of 31 August 1977 the In te rnationa l Sugar Council, acting  pursuant to a r t ic le  42(3) 
of the Agreement, decided to extend the Agreement u n til 31 December 1978 should the new Agreement not 
have entered in to  force  by 1 January 1978. The said decision did not take e ffe c t ,  the In ternationa l 
Sugar Agreement, 1977, having entered in to  force  provi s io n a lly  on 1 January 1978 (see under chapter 
X IX .18).

P a rt ic ip a n t

Acceptance of 
reso lu tion  No.3 
subject to the 
fu lf ilm en t of 
con stitu tion a l 
procedures

D e fin it iv e  
acceptance of 
reso lution  No.3 
or confi rma
t i  on of the 
fu lf ilm en t of 
consti tu tiona l 
procedures Pa rtic ip a n t

Acceptance of 
reso lu tion  No.3 
subject to the 
fu lf ilm en t of 
constitu tiona l 
procedures'2

D e fin it iv e  
acceptance of 
reso lution  No.3 
or confi rma
t i  on of the 
fu lfilm en t of 
consti tu t i onal 
procedures

A u s tra lia  . . . 15 Dec 1977
Barbados . . . ! 16 Dec 1977
B raz il . . . . 10 Nov 1977
Cameroon . . . ! 20 Dec 1977
Canada . . . . 30 Dec 1977
Costa R ica . . 20 Dec 1977
C u b a ................ 14 Nov 1977
Czechoslovakia 29 Dec 1977
Ecuador . . . . 1 Dec 1977
F i j i ................ 29 Dec 1977
Finland . . . . . 2 Dec 1977
Guatemala . . . 2 Dec 1977
Hungary . . . . 20 Dec 1977
I n d i a ................ 22 Dec 1977
Indonesia . . . ; i9 Dec 1977 30 Dec 1977
Japan ................ 28 Dec 1977
M auritius . . . 30 Nov 1977
Nicaragua . . . . 30 Sep 1977 19 Dec 1977
N igeria  . . . . . 28 Dec 1977
Panama . . . . 29 Nov 1977
Paraguay . . . 7 Dec 1977

Ph ilipp ines . . . 29 Dec 1977
P o l a n d ................ 14 Dec 1977
Portugal . . . . 16 Dec 1977
Republic of Korea 23 Dec 1977
Singapore . . . . 6 Oct 1977
South A fr ic a  . . 30 Dec 1977
Swaziland . . . . 30 Dec 1977

18 Nov 1977
Thailand . . . . 5 Dec 1977 28 Dec 1977
Trin idad and

Tobago . . . . 21 Dec 1977
Uganda ................ 12 Dec 1977
Union of Sov ie t

S o c ia l is t
Republics . . . 11 Nov 1977

Uni ted Kingdom
( In  respect of
S t .  K itts-Nevis-
A n gu illa  o n ly .) 10 Nov 1977

Yugoslavia . . . 29 Dec 1977

NOTES:

Uni ted Nations Sugar Conference 1973. 
Summary Proceedings (TD/SUGAR.8/6).

2/ The German Democratic Republic had signed 
and approuved the Agreement wi th a decla ra tion  on
24 December 1973 and 15 January 1974, 
re sp ec tive ly . For the tex t of the dec la ra tion , 
see Uni ted Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 906, 
p. 213. See a lso  note 11 in  chapter I .2.

3/ Since i ts instrument of r a t i f ic a t io n  could 
not be deposi ted wi th in  the tim e- lim it that had 
been provided fo r , the Government of the Uni ted 
Republic of Cameroon resorted to the accession 
procedure contemplated under a r t ic le  37 of the 
Agreement.

4/ The German Democratic Republic had 
accepted d e f in it iv e ly  the extentions approved by

the Council in  reso lutions No. 1 of 30 September 
1975 and No. 2 of 18 June 1976, on 14 November
1975 and 28 December 1976, re sp ec tive ly . In  it s  
n o tif ic a t io n s  of acceptance the Government of the 
German Democratic Republic stated that i t  main
tained the dec la ra tion  re la tin g  to a r t ic le s  4 and 
38 made upon depositing the instrument of approval 
of the said Agreement wi th the Secretary-General, 
on 15 January 1974. See a lso  note 2 above.

5/ Acceptance of the reso lution  subject to 
the fu lf ilm en t of co n stitu tio n a l procedures is  
considered as equ iva lent in  e f fe c t  to d e f in it iv e  
acceptance.

According to paragraph 3 of the reso lu tion , the 
n o t if ic a t io n  of fu lf ilm en t of co n stitu tio n a l pro
cedures must reach the Secretary-General before 1 
Ju ly  1976 or a t a la t e r  date determined by the 
Council.

On 16 June 1976 the Executive Committee of the 
In te rna tiona l Sugar Council decided to extend un
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t i l  31 December 1976 the period fo r  the deposit 
of n o tif ic a t io n s  of fu lf ilm en t of constitu tiona l 
procedures.

Pursuant to the conditions of accession 
established by the In te rna tiona l Sugar Council in 
accordance wi th the provisions of a r t ic le  37 of 
the Agreement, the accession took e ffe c t  re troac
t iv e ly  as from 1 January 1976.

7! Acceptance of the reso lution  subject to 
the fu lf ilm en t of co n stitu tio n a l procedures is  
considered as equ iva lent in e f fe c t  to dé fin i t iv e  
acceptance. According to paragraph 3 of the res
o lu tion , the n o t if ic a t io n  of fu lf ilm en t of con
s t i tu t i onal procedures must reach the 
Secretary-General before 1 Ju ly  1977 unless the 
Counci 1 sets a la t e r  date.

R eaffi rming the declaration  made on be
h a lf  of the Government of Cuba upon ra t i f ic a t io n  
of the Agreement.

Acceptance subject to the fu lf ilm en t of 
co n stitu tio n a l procedures.

10/ Pursuant to the conditions of accession 
established by the In te rna tiona l Sugar Organiza
tion  in accordance w ith the provisions of a r t ic le  
37 of the Agreement, the accession took e ffe c t 
re tro a c t iv e ly  as from 1 January 1977.

U S  In  th i s connexion, the Secretary-General 
received on 18 Ju ly  1977 from the Government of 
Is ra e l the f  ol 1 owi ng dec la ra tio n :

"The instrument deposi ted by the Government 
of Iraq  contains a statement of a p o lit ic a l 
character in respect of Is r a e l . In  the view of 
the Government of Is r a e l , th i s is  not the 
proper place fo r  making such p o lit ic a l pro
nouncements , which are , moreover, in  flag ran t 
con trad iction  to the p r in c ip le s , ob ject and 
purposes of the Organization. That pronounce

ment by the Government of Iraq  cannot in any 
way a ffe c t  whatever ob iigations are binding 
upon Iraq  under general in te rnationa l law or 
under p a r t ic u la r  t re a t ie s .

"The Government of Is ra e l w i l l ,  in so fa r as 
concerns the substance of the m atter, adopt 
towards the Government of Iraq  an a ttitu d e  of 
complete re c ip ro c ity ."
Wi th reference to the above-mentioned declara

tio n , the Secretary-General received on 25 
October 1977 from the Government of Iraq  the f o l 
lowing communication:

Wi th reference to the note [ . . . ]  dated August
11, 1977, I  have the honour to a f f i  rm that the 
reservations made by the Republic of Iraq  upon 
i ts accession to the In te rn a ti onal Sugar 
Agreement concern i t s  non-recognition of Is rae l 
and i ts non-dealing wi th i t  does not contrad ict 
the aims and p rin c ip le s  of the United Nations 
because the Republ i c of Iraq  does not recogni ze 
Is ra e l nor i ts membership in the Uni ted 
N ations. A lso, the p ractice  a t the League of 
Nations and a t the Uni ted Nations has been that 
membership in  these organizations does not 
imply im p lic it  recognition of other members who 
do not recogni ze that enti t y . I  would l ik e  to 
add that Is ra e l i co lon ia lism  in Pal estine 
contrad icts the r ig h t of people to 
sel f-determi nati on and is  a flag ran t v io la tio n  
of the aims of the Charter of the Uni ted 
Nations and the p rin c ip le s  which thi s 
organization f o l1ows in  matters of decoloniza
t i  on.

12/ Acceptance of the reso lution  subject to 
the fu lf ilm en t of co n stitu tio n a l procedures is  
considered as equ iva lent in e ffe c t  to d e f in it iv e  
acceptance. According to paragraph 3 of the 
reso lu tion , the n o t if ic a t io n  of fu lf ilm en t of 
co n stitu tio n a l procedures must reach the 
Secretary-General before 1 Ju ly  1978 unless the 
Counci 1 sets a la t e r  date.
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11. AGREEMENT ESTABLISHING THE ASIAN RICE TRADE FUND

Drawn u p  at Bangkok on 16 March 1973

ENTRY INTO FORCE: 1 December 1974, in accordance w ith a r t ic le  19.
REGISTRATION: 1 December 1974, No. 13679.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 955, p. 195 and depositary n o tific a tio n s

C.N. 26.1979. TREATI ES-1 of 28 February 1979 and C.N. 101 .TREATIES-2 of 22 May 1979 
[amendments to paragraphs i )  and i i i )  of a r t ic le  1 ].

Note: The tex t of the Agreement was drawn up by the intergovernmental meeting on the establishment of 
an Asian Rice Trade Fund convened by the United Nations Economic Commission fo r  Asia and the Far East at 
Bangkok, Thailand, from 12 to 16 March 1973; i t  was approved and in i t ia l le d  by the representatives of 
Democratic Kampuchea, the Ph ilip p in es , S ri Lanka and Thailand.

The s ignato ries agreed on 29 November 1973 to extend to 31 May and 1 December 1974, re sp ective ly , the 
tim e-lim its provided fo r  by a r t ic le s  17 and 19 of the Agreement fo r  signature and deposit of instruments 
of acceptance.

The Board of D irectors of the Asian Rice Trade Fund, in a reso lu tion  adopted at Manila on 10 January
1979, proposed ce rta in  amendments to a r t ic le  1 ( i )  and ( i i i )  of the Agreement. In  accordance w ith the 
provisions of a r t ic le  13 of the Agreement the proposed amendments have come in to  force on 15 December
1981 upon acceptance by a l l  members of the Fund. Following is  a l i s t  of the States which have accepted 
the amendments and the dates of th e ir  acceptance:

P a rtic ip a n t Date of acceptance

S r i L a n k a ................................................................... 1 Jun 1979
B a n g la d e s h ............................................................... 14 Jun 1979
I n d i a ........................................................................... 24 Jun 1980
P h i l ip p in e s ............................................................... 15 Dec 1981

P a rtic ip a n t

Bangladesh 
Cambodia 
In d ia  . . . 
Ph ilipp ines

Signature

29 Jun 1973
18 Apr 1973
29 Jun 1973
19 Apr 1973

Acceptance. 
accession (a )

1 Dec 1974

28 Nov 1974 .
11 Mar 1975 a1

Pa rtic ip an t

[Republic of 
South
Viet-Nam]2 . 

S r i Lanka . .

Signature

16 Apr 1974
31 May 1974

Acceptance. 
accession (a l

11 Mar 1975 a 1
29 Nov 1974

NOTES:

The States Pa rtie s  unanimously decided 
that the instruments of acceptance by the Govern
ments of the Ph ilipp in es  and of the Republic of

South Viet-Nam, having been received a fte r  the 
tim e- lim it of 1 December 1974, should be treated 
as instruments of accession.

2! See note 5 in chapter I I I . 6.

12. PROTOCOL FOR THE CONTINUATION IN FORCE OF THE INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1968,
AS EXTENDED

Concluded at London on 16 September 1974

Note: See chapter X IX .5 c.)
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ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

13. FIFTH INTERNATIONAL TIN AGREEMENT, 1975

Concluded at Geneva on 21 June 1975

P ro v is io n a lly  on 1 Ju ly  1976, in  accordance w ith a r t ic le  50 ( a ) ,  and d e f in it iv e ly  on 
14 June 1977, in  accordance w ith a r t ic le  49 (a ) .

V a lid it y  extended u n til 30 June 1982, by Resolution No. 121 adopted by the In terna
tiona l Tin Council on 14 January 1981.

1 Ju ly  1976, No. 14851. R eg istra tion  of the extension: 1 Ju ly  1981.
United Nations, Treaty S e r ie s , vo l. 1014, p. 43.

Note: The tex t of the Agreement was adopted by the United Nations Tin Conference, which was held at 
Geneva from 20 May to 21 June 1975. The Agreement was opened fo r  signature on 1 Ju ly  1975 a t the United 
Nations Headquarters in New York, the closing  date fo r  signature being 30 A p ril 1976.1

R a t if ic a t io n . 
N o tif ic a t io n  of in ten tion  of accession ( a ) ,  
r a t i f ic a t io n ,  approval acceptance (A ).

P a rt ic ip a n t Si gnature or acceptance ( a r t ic le  48) approval (AA)

A u s t r a l i a ........................................... 28 Apr 1976 23 Jun 1976 8 Nov 1976
A u s t r i a ............................................... 20 Apr 1976 29 Auq 1977
Belgium^............................................... 26 Apr 1976 30 Jun 1976 20 Sep 1978
B o l i v i a ............................................... 30 Apr 1976 30 Jun 1976 14 Jun 1977
B u l g a r i a ........................................... 29 Jun 1976 25 May 1977 a
Canada ............................................... 29 Apr 1976 30 Jun 1976
C z e c h o s lo v a k ia ................................ 27 Apr 1976 29 Jun 1976 AA
Denmark ............................................... 11 Mar 1976 30 Jun 1976 12 Auq 1976
European Economic Community . . . 29 Apr 1976 30 Jun 1976 22 Dec 1978 AA
France ................................................ 23 Feb 1976 23 Jun 1976 15 Ju l 1977 AA
Germany3 ,4 ........................................... 12 Mar 1976 29 Jun 1976 29 Sep 1976 A
Hungary ............................................... 30 Apr 1976 8 Jun 1976
I n d i a ................................................... 30 Apr 1976 9 Ju l 1976
Indonesia ........................................... 29 Apr 1976 29 Jun 1976 3 Auq 1976
Ire lan d  ............................................... 28 Apr 1976 29 Jun 1976 12 Sep 1977
I t a l y ................................................... 30 Apr 1976 30 Sep 1977
Japan . . .  ....................................... 16 Mar 1976 17 Jun 1976 A
Luxembourg* ....................................... 26 Apr 1976 30 Jun 1976 20 Sep 1978
M a la y s i a ........................................... 18 Mar 1976 18 Mar 1976

19785N e th e r la n d s ........................................ 26 Apr 1976 28 Jun 1976 2 Feb
N ig e r ia ............................................... 22 Apr 1976 28 Jun 1976 6 Ju l 1976
Norway ............................................... 28 Dec 1978 a
Pol a n d ............................................... 29 Apr 1976 24 Jun 1976 14 Jun 1977 A
Rom ania............................................... [29 Apr 1976] [3 Sep 1976]°
Spain ................................................... 29 Apr 1976 9 Dec 1976
T h a i l a n d ........................................... 10 Feb 1976 24 May 1976
Turkey ............................................... [9 Jun 1976] [29 Dec 1978 a]
Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics 23 Apr 1976 11 Jun 1976 A
United K in g d o m ................................ 17 Nov 1975 28 Jun 1976
United States of America . . . . 11 Mar 1976 29 Jun 1976 28 Oct 1976
Y u g o s la v ia ........................................ 27 Apr 1976 22 Jun 1976 29 Dec 1976
Zai r e ................................................... 30 Apr 1976 17 May 1977 25 Ju l 1977

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind icated , the declarations and reservations were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession, acceptance or approva l.)

BULGARIA

Upon accession:
The provisions of a r t ic le s  47 and 52 of the 

Agreement which r e s t r ic t  the opportunity fo r some 
States to p a r t ic ip a te  in i t ,  are contrary to the 
p r in c ip le  of sovereign eq u a lity  of S ta tes .

The maintenance of the sta te  of dependency of 
some te r r i t o r ie s ,  which is  mentioned in a r t ic le  
53 of the Agreement, is  in  contrad iction  w ith the 
basic p r in c ip le s  of in te rnationa l law and the 
Declaration  of the United Nations General Assem

b ly  on the granting of independence to co lon ial 
countries and peoples (General Assembly resolu
tion  1514 (XV) of 14 December 1960).

CZECHOSLOVAKIA

Upon signature:
"The In te rnationa l Tin Agreement, 1975, is  

being signed with the reservation  of approval by 
the Government of the Czechoslovak S o c ia l is t  Re
pub lic.
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"The Czechoslovak S o c ia l is t  Republic signs the 
above-mentioned Agreement as a consumer country.

"The Government of the Czechoslovak S o c ia l is t  
Republic considers the provisions of the a r t ic le  
53 of the In te rna tiona l Tin Agreement, 1975, to 
be con trad icto ry  to the United Nations Declara
tion  on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples (re so lu tio n  1514 (XV) of 14 
December I9 6 0 )."

HUNGARY

D eclarations made upon signature and confirmed
upon r a t i f ic a t io n :
(a )"The  Hungarian People 's Republic wishes to 

become party to the Agreement as an importing 
country in  accordance w ith a r t ic le  5, paragraph 
ç ) ,  thereof.

(b ) The Government of the Hungarian People 's 
Republic c a l ls  a tten tion  to the fa c t  that the 
provisions of a r t ic le  52, paragraphs a) and b ) , 
of the Agreement are contrary to the basic p rin 
c ip le s  of in te rn atio n a l law. I t  is  a postulate of 
the genera lly  recognized p rin c ip le s  of the 
sovereign eq u a lity  of States that the Agreement 
should be open fo r  p a rtic ip a tio n  by a l l  States 
w ithout any d iscrim ination  and re s t r ic t io n .

(ç )  The Government of the Hungarian People 's 
Republic c a l ls  a tten tion  to the fa c t  that a r t ic le  
53 of the Agreement is  a t variance w ith the Dec
la ra t io n  on the Granting of Independence to Colo
n ia l Countries and Peoples adopted by the United 
Nations General Assembly on 14 December, 1960 
(re so lu tio n  1514 (X V ) ) . "

ROMANIA

Declarations made upon signature and confirmed
upon r a t i f ic a t io n :
In signing the F if th  In te rna tiona l Tin Agree

ment adopted a t Geneva on 21 June 1975 and in  re
a ffirm ing  i t s  position  as stated a t the United 
Nations Tin Conference, the S o c ia l is t  Republic of 
Romania:

(a )  Considers that the provisions of a r t ic le  52 
of the Agreement are not in accordance w ith the 
p r in c ip le  whereby in ternationa l m u lt ila te ra l 
t re a t ie s , the subject and purpose of which are of 
concern to the whole in ternationa l community, 
must be open to un iversal p a rtic ip a tio n ;

(b ) Declares that the maintenance in  a state  of 
dependence of ce rta in  t e r r i to r ie s ,  re ferred to in

a r t ic le  53 of the Agreement, is  not in accordance 
w ith the Charter of the United Nations and the 
instruments adopted by the United Nations con
cerning the granting of independence to colon ial 
countries and peoples includ ing  the Declaration 
on P rin c ip le s  of In te rn a tio n a l Law concerning 
F riend ly Relations and Co-operation among States 
in accordance w ith the Charter of the United 
Nations, adopted unanimously in 1970 in General 
Assembly reso lution  2625 (XXV), which solemnly 
proclaims the ob liga tion  of States to promote the 
re a liz a tio n  of the p r in c ip le  of equal righ ts and 
self-determ ination of peoples w ith a view to 
bringing a speedy end to co lon ia lism .

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Declarations made upon signature and confirmed 
upon r a t i f ic a t io n :
(a ) The provisions of a r t ic le s  47 and 52 of the 

Agreement which r e s t r ic t  the opportunity fo r some 
States to p a rtic ip a te  in i t  con trad ict the gener
a l l y  recognized p r in c ip le  of the sovereign equal
i t y  of S ta tes ;

(b ) The provisions of a r t ic le s  2, 4 and 53 of 
the Agreement concerning the extension of it s  
operation by p a rt ic ip a t in g  Governments to t e r r i 
to r ie s  fo r  whose in te rnationa l re la tio n s  they are 
responsible are outdated and con trad ict the Dec
la ra t io n  of the United Nations General Assembly 
on the granting of independence to co lon ia l coun
t r ie s  and people (General Assembly resolution 
1514 (XV) of 14 December 1960), which proclaims 
the necessity  of bringing to a speedy and uncon
d it io n a l end co lon ia lism  in  a l l  i t s  forms and 
m anifestations;

(ç )  The reference in  annex B of the Agreement 
to the so-called Republic of Korea is  i l le g a l ,  
since the South Korean au th o r it ie s  can in  no c i r 
cumstances act on behalf of Korea.

UNITED KINGDOM

Upon signature:
"Her M ajesty 's  Government intend that the 

United Kingdom should make a f in an c ia l contribu
tion  to the bu ffer stock of the In te rnationa l Tin 
Council under the F if th  In te rna tiona l Tin Agree
ment. The basis of th is  contribution  has s t i l l  to 
be decided."

NOTES:

The In te rn a tio n a l Tin Agreement, 1975, 
would have expired on 30 June 1981. By i t s  reso
lu t io n  No. 121 of 14 January 1981, the In te rna
tiona l Tin Council decided, in accordance with 
a r t i c le  57 (b ) of the Agreement, to extend the 
said Agreement by a period of twelve months as 
from 1 Ju ly  1982.

2! The instrument of r a t i f ic a t io n  by the Gov
ernment of Belgium a lso  applies in  respect of the 
Government of Luxembourg— the former having acted 
on behalf of the la t t e r  w ith in  the framework of 
the Belgo-Luxembourg Economic Union.

3/ See note 11 in chapter 1.2.

4/ With a dec la ra tion  that the Agreement 
shall also apply to B e r lin  (West) with e ffe c t 
from the date on which i t  has entered in to  force 
fo r  the Federal Republic of Germany. See also 
note 3 above.

5/ For the Kingdom in Europe.

N o tif ic a t io n  of withdrawal w ith re tro a c t i
ve e ffe c t  from 31 December 1981 received on 1 
June 1982. The In te rna tiona l Tin Council took 
note of the withdrawal at i t s  special session on
19 March 1982.

7/ N o tif ic a t io n  of withdrawal w ith e ffe c t 
from 1 June 1983 received on 1 June 1982.
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ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

14. INTERNATIONAL COCOA AGREEMENT, 1975

Concluded a t Geneva on 20 October 1975

P ro v is io n a lly  on 1 October 1976, in accordance w ith a r t ic le  69 (2 ), and d e f in it iv e ly  
on 7 November 1978, in accordance w ith a r t ic le  69 (1 ).

1 October 1976, No. 15033.
United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 1023, p. 253.

Note: The Agreement was adopted by the United Nations Cocoa Conference, which was held in Geneva from
20 September 1975 to 10 October 1975. The Agreement was opened fo r  signature a t the United Nations Head
quarters, New York, on 10 November 1975, the c los ing  date fo r  signature being 31 August 1976.

Extensions of the period fo r  the deposit of instruments o f r a t i f ic a t io n ,  approval or acceptance by the 
Members applying the Agreement p ro v is io n a lly  in  accordance w ith i t s  a r t ic le  66(2) were decided upon by 
the In te rna tiona l Cocoa Council as fo llow s:

Date of decision

3rd special session (1 Oct 1 9 7 6 )..........................................
8th session (15-18 Mar 1977) ................................................
9th session (26-29 Ju l 1977) ................................................

10th session (13-15 Mar 1977) ................................................
11th session (24-28 Ju l 1978) ................................................
12th session (15-16 Mar 1979) ................................................
13th session (10-14 Sep 1979) ................................................

During i t s  th irteen th  session held in  London from 10 to 14 September 1979, 
Council also unanimously decided to extend the Agreement u n til 31 March 1980.

Extension to :

31 Mar 1977
30 Sep 1977
31 Mar 1978
30 Sep 1978
31 Mar 1979
30 Sep 1979
31 Mar 1980

the In te rnationa l Cocoa

R a t if ic a t io n .
acceptance (A ).
aDDroval (AA).
accession (a ) .

Undertakina of n o tif ic a t io n
Drovi sional under a r t i cl e 71.

Pa rtic io an t Signature aDDlication paragraph 4 (n)

A u s t r a l ia ............................................... 30 Aug 1976 29 Sep 1976
A u s t r ia ................................................... . 28 Jun 1976 31 Mar 1977
Belgium1................................................... . 23 Aug 1976 30 Sep 1976 6 Oct 1978
Braz il ................................................... . 9 Jun 1976 14 Sep 1976 7 Nov 1978
B u l g a r i a ............................................... 31 Aug 1976 30 Sep 1976 7 Oct 1976 AA
Cameroon ............................................... 31 Aug 1976 30 Sep 1976 6 Sep 1979
Canada ................................................... 30 Ju l 1976 17 Sep 1976
C o lo m b ia ............................................... . . 27 Sep 1976 16 Mar 1979 a
Côte d ' I v o i r e ....................................... 27 Sep 1976 a
Czechoslovakia ................................... 16 Auq 1976 30 Sep 1976 AA
Denmark ................................................... 30 Jun 1976 30 Sep 1976
Dominica ............................................... . 11 Sep 1979 a
Ecuador ................................................... . 30 Jun 1976 28 Sep 1976
European Economic Community . . . . . 27 Jul 1976 29 Sep 1976 23 Feb 1979 AA
F in la n d ................................................... 27 Aug 1976 24 Sep 1976 14 Jun 1977
France ................................................... 5 Apr 1976 24 Sep 1976 1 Aug 1977 AA
Gabon . .................................................... 6 Dec 1976 a
Germany^’ J ............................................... . 14 Ju l 1976 29 Sep 1976 28 Mar 1978
Ghana ....................................................... . 15 Mar 1976 28 Sep 1976
G renada ................................................... 6 Dec 1976 a
G uatem ala............................................... 7 Apr 1976 22 Sep 1976 13 Aug 1979
Hungary ................................................... 27 Aug 1976 28 Sep 1976
I r e l a n d ................................................... . 26 Ju l 1976 28 Sep 1976 14 Oct 1977
I t a l y  ....................................................... . 23 Aug 1976 29 Sep 1976 14 Mar 1978
Ja m a ic a ................................................... 30 Mar 1976 30 Sep 1976
Japan . . . ........................................... 26 Apr 1976 16 Ju l 1976 A
Luxembourg1 ........................................... . 23 Aug 1976 30 Sep 1976 6 Oct 1978
Mexico ................................................... . 31 Aug 1976 29 Sep 1976 1 Mar 1977
N e th e r lan d s ........................................... 5 Aug 1976 16 Sep 1976 31 Mar 1978 A4
New Zeal a n d ........................................... . 28 Ju l 1976 27 Sep 1976
N ig e r ia ................................................... 30 Sep 1976 a
Norway ................................................... . 26 Apr 1976 1 Ju l 1976
Panama ................................................... . 27 Ju l 1976
Papua New Guinea ................................ . 12 Aug 1976 27 Sep 1976
P e r u ....................................................... 28 Sep 1976 31 Aug 1979 a
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P a rtic ip a n t Signature

Undertaking of 
provi si onal 
app lica tion

R a tifica tio n -  
acceptance (A ), 
approval (AA). 
accession (a ) ,  
n o t if ic a t io n  
under a r t ic le  71, 
paragraph 4 (n )

Ph ilipp in es . . ........................................... 11 Aug 1978 a
Portugal ....................................................... 31 Aug 1976 21 Sep 1976
Sa in t L u c i a ................................................... 18 Apr 1979 14 May 1979 n
Sa in t Vincent and the Grenadines . . . 8 Feb 1980 n
Samoa ............................................................... 6 Dec 1976 a
Sao Tome and P rinc ipe  ............................... 30 Sep 1976
S p a in ............................................................... 13 Ju l 1976 30 Sep 1976 9 Dec 1976
Sweden ........................................................... 22 Jun 1976 7 Ju l 1976
Swi tze rl a n d ................................................... 5 Apr 1976 27 Sep 1976
T o g o ................ ... ........................................... 12 May 1976 24 Sep 1976
Trin idad and Tobago ................................... 9 Jun 1976 2 Ju l 1976
Union of So v ie t S o c ia l is t  Republics . . 23 Auq 1976 16 Sep 1976 A
Uni ted Kingdom ............................................ 31 Mar 1976 19 Aug 1976
V en ez u e la ............................... ....................... 31 Auq 1976 18 Oct 1976 15 Feb 1979
Yugoslavia .................................................... 10 May 1976 30 Sep 1976
Zai r e ............................................................... 30 Ju l 1976 30 Sep 1976 25 Ju l 1977

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  acceptance, approval, accession or n o t if ic a t io n .)

BULGARIA

Declaration  made upon signature and confirmed 
upon approval :
"The Peop le 's Republic of Bu lgaria  considers 

the provi si ons of a r t ic le s  3 (2) and 71(1) of the 
In te rn a tio n a l Cocoa Agreement as inconsisten t 
w ith the s p ir i t  and le t t e r  of the United Nations 
Declaration  on the Granting of Independence to 
Colon ial Countries and Peoples (re s . GA 1514 (XV) 
of 14 December 1960)

CZECHOSLOVAKIA

Declaration  made upon signature and confirmed upon 
approval :

"The Government of the Czechoslovak S o c ia l is t  
Republic considers the provisions of the a r t ic le s  
3 and 71 of the In te rna tiona l Cocoa Agreement,
1975, to be con trad ictory to the Uni ted Nations 
D eclaration  on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peopl es (General Assembly 
reso lution  1514 (XV) of 14 December 1960)."

HUNGARY

Declaration  made upon signature and confi rmed up
on r a t i f ic a t io n :
"The Government of the Hungari an People 's Re

pu b lic , on signing the In te rna tiona l Cocoa Agree

ment, 1975 deems i t  necessary to declare  that the 
provisions of a r t i c le  71 of the in ternationa l Co
coa Agreement, 1975 are at variance wi th the Dec
la ra t io n  of the General Assembly of the Uni ted 
Nations on the Granting of Independence to Colo
n ia l Countries and Peoples (re so lu tio n  1514 (XV) 
of 14 December 1960), which proclaimed the need 
fo r  a speedy and uncondi t i  onal e lim ination  of a ll 
forms and m anifestations of co lo n ia lism ."

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Declaration made upon signature and confi rmed
upon acceptance:
The Government of the Union of Sov ie t S o c ia lis t  

Republics deems i t  necessary to declare  that the 
provi sions of a r t ic le s  2, 3 and 71 of the Agree
ment concerning the extension by the Contracting 
Pa rtie s  of i ts app lica tion  to te r r i to r ie s  fo r 
whose in te rnationa l re la tio n s  they are responsi
ble are outmoded and a t variance wi th the Uni ted 
Nations General Assembly's D eclarati on on the 
Granting of Independence to Colonial Countries 
and Peoples (General Assembly reso lution  1514 
(XV) of 14 December 1960), which proclaimed the 
necessity of bringing to a speedy and uncondi
tiona l end co lon ia lism  in a l l  i t s  forms and mani
fe s ta tio n s .

TERRITORIAL APPLICATION

Pa rtic ip a n t 

Uni ted Kingdom

Date of rece ip t of 
the n o t if ic a t io n :

19 Aug 1976
3 Sep 1976

Terri to r ie s :

S t .  V incent, S t .  Lucia , Dominica 
B a il iw ic k  of Guernsey, B a il iw ic k  of Je rse y , Is le  

of Man
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NOTES:

The instrument of r a t i f ic a t io n  by the Gov
ernment of Belgium also applies in  respect of the 
Government of Luxembourg.

2/ The German Democratic Republic had signed 
the Agreement on 24 May 1976. I t  had n o tif ie d  i t s  
undertaking of provisiona l app lica tion  on 30 
September 1976 and approved the Agreement on 30 
November 1976. For the text of the declarations 
made upon approval, see United Nations, Treaty 
S e r ie s , v o l.  1029, p. 422. See a lso  note 11 in 
chapter 1.2.

3/ In  a decla ra tion  accompanying the in s tru 
ment of r a t i f ic a t io n ,  the Government of the Fed
era l Republic of Germany stated that the Agree
ment shall also apply to B e r lin  (West) w ith e f
fe c t  from the date on which i t  has entered in to  
force fo r  the Federal Republic of Germany.

With reference to the above decla ra tion  the 
Secretary-General received on 19 December 1978 
from the Government of the Union of Sov ie t So
c i a l i s t  Republics the fo llow ing  communication:

The Sov ie t Union can take cogni zance of the 
decla ra tion  by the Government of the Federal Re
publ ic  of Germany concerning the app lica tion  of 
the above-mentioned Agreement to B e r lin  (West) 
only on the understanding that the Agreement is  
being so appl ied in accordance wi th the Quadri- 
parti te Agreement of 3 September 1971 and in com
p liance wi th the estab li shed procedures.

Thereafter, the Secretary-General received on
28 March 1979 from the Government of the German 
Democratic Republ ic  the fo llow ing  communication:

As regards the app lica tion  of that Agreement 
to B e r lin  (W e st), the German Democratic Republic 
understands that i ts provi si ons w il l  be appli ed 
to B e r lin  (West) in  keeping wi th the Quadri- 
parti te  Agreement of 3 September 1971 according 
to whi ch B e r lin  (West) is  no consti tuent part 
of the Federal Republic of Germany and must not 
be governed by i t .
See also note 2 above.

4/ On behalf of the Kingdom in Europe.
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15. INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1976

Concluded a t London on 3 December 1975

ENTRY INTO FORCE: P ro v is io n a lly  on 1 October 1976, in  accordance w ith a r t ic le  61 (2 ), and d e f in it iv e ly  
on 1 August 1977, in accordance w ith a r t ic le  61 (1 ).

REGISTRATION: 1 October 1976, No. 15034.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 1024, p. 3.

Note: The In te rna tiona l Coffee Agreement, 1976, was negotiated by the In te rna tiona l Coffee Council, in 
accordance w ith the re levan t provisions of the In te rnationa l Coffee Agreement, 1968, as extended by the 
Protocol of 26 September 1974, and was approved by the Council in  the course of i t s  twenty-eighth 
session held a t London from 3 November to 3 December 1975 (Resolution  No. 287 of 3 December 1975). 
A r t ic le  59 of the Agreement provides that i t  w i l l  be open fo r  signature a t the Headquarters of the 
United Nations, New York, from 31 January to 31 Ju ly  1976, in c lu s ive .

The In te rn a tio n a l Coffee Council, on 28 September 1976 a t i t s  twenty-ninth session, under the 
provisions of a r t ic le  60 (2 ) and a r t ic le  61 (2 ) of the Agreement, decided:

1. To extend to 31 March 1977 the tim e- lim it estab lished in a r t ic le  60 (2 ) of the Agreement fo r  the 
deposit of instruments of r a t i f ic a t io n ,  acceptance or approval (re so lu tio n  No. 289);

2. To extend from 31 December 1976 to 30 September 1977 the tim e- lim it established in  a r t ic le  61 (2) 
of the Agreement w ith in  which any Government which is  applying the Agreement p ro v is io n a lly  may deposit 
i t s  instrument of r a t i f ic a t io n ,  acceptance or approval (re so lu tio n  No. 290).

Thereafter, the Executive Board of the In te rnationa l Coffee Organization decided, on 24 January 1977, 
to extend u n til 30 September 1977 the tim e- lim it ind icated in paragraph (1 ) above, and also u n til 30 
September 1977 the tim e- lim it ind icated in paragraph (2 ) above.

Further extensions of the tim e- lim it w ith in  which any Government which is  applying the Agreement 
p ro v is io n a lly  may deposit i t s  instrument of r a t i f ic a t io n ,  acceptance or approval were decided upon by 
the In te rn a tio n a l Coffee Council under the provisions of a r t ic le  61 (2 ) of the Agreement as fo llow s:

Date of decision Resolution No. Extension to:

26 Sep 1976 (31st session) 298 30 Sep 1978
26 Sep 1978 (32nd session) 300 30 Sep 1979
27 Sep 1979 (33rd session) 303 30 Sep 1980 
18 Sep 1980 (34th session) 310 30 Sep 1981

At i t s  meeting held from 22 to 26 February 1982, the Executive Board of the In te rn a tio n a l Coffee 
Organization decided that the provisiona l membership of Belgium and the European Economic Community be 
deemed to have continued without in terrup tion  from 1 October 1981 to the date of th is  decis ion .

P a rtic ip a n t Signature

A n g o l a ............................
A u s t r a l i a ........................ 30 Ju l 1976
A u s t r i a ............................ 19 Ju l 1976
B e lg iu m ............................ 30 Ju l 1976
B e n in ................................ 14 Apr 1976
B o liv ia  . ........................  15 Ju l 1976
B raz il ............................ 17 Feb 1976
Burundi ............................  31 Ju l 1976
C am ero o n ........................ 3 Jun 1976
C a n a d a ............................ 30 Ju l 1976
Central A frican  Republic 27 Ju l 1976
C o lo m b ia ........................ 21 Apr 1976
Congo ................................
Costa R i c a .................... 5 Feb 1976
Côte d ' I v o i r e ................  29 Ju l 1976
Cyprus ............................
Denmark............................ 30 Jun 1976
Dominican Republic . . 30 Jun 1976
E cu a d o r ............................ 28 Ju l 1976
El S a lv a d o r .................... 4 Jun 1976
E t h i o p i a ........................ 27 Ju l 1976
European Economic

Community....................  27 Ju l 1976
F in la n d ............................ 30 Ju l 1976
F r a n c e ............................ 23 Feb 1976
Gabon ................................  30 Ju l 1976
Germany1 >z ........................  19 Mar 1976

Undertaking of 
provisional 
app lica tion  under 
a r t ic le  61 (2 )

11 Oct

R a t if ic a t io n , 
acceptance (A ), 
approval (AA). 
accession (a )

N o tif ic a t io n  of 
in ten tion  to continue 
p a rtic ip a tio n  
T a rt ic le  68 (2)1

1976 17 Oct 1979 a 26 Sep 1979
30 Sep 1976 22 Mar 1979
31 Mar 1977 19 Jun 1979

1976 25 Ju l 1979
1976 11 Feb 1977 31 Aug 1979
1976 30 Nov 1976 19 Sep 1979

28 Sep 1976 22 Aug 1979
25 Aug 1976 18 Sep 1979

1976 23 Sep 1977 10 Sep 1979
17 Sep 1976 28 Sep 1979
28 Sep 1976 26 Jun 1979

1976 24 Feb 1977 21 Aug 1979
1976 19 Aug 1977 a 5 Sep 1979
1976 20 Jan 1977 7 Sep 1979
1976 22 Jun 1977 6 Sep 1979

28 Mar 1977 a 25 Sep 1979
17 Sep 1976 29 Jun 1979

1976 14 Oct 1976 14 Sep 1979
28 Sep 1976 21 Aug 1979

1976 11 Aug 1976 25 Sep 1979
1976 29 Nov 1976 25 Ju l 1979

1976 28 Sep 1979
1976 14 Sep 1978 19 Ju l 1979
1976 1 Aug 1977 AA 17 Ju l 1979
1976 8 Aug 1977 21 Aug 1979

29 Sep 1976 17 Sep 1979
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Undertaking of 
provi sional 
app lica tion  under

R a t if ic a t io n , 
acceptance (A ) , 
approval (AA).

Noti f i  ca ti on of 
in ten tion  to continue 
p a rtic ip a tio n

Pa rti ci pant Signature a r t ic le  61 (2) accession (a ) T a rt ic le  68 (

Ghana ................................ 30 Ju l 1976 30 Sep 1976 11 Oct 1976 25 Sep 1979
Greece ............................ 15 Sep 1981
Guatem ala ........................ 19 Mar 1976 16 Auq 1976 15 Dec 1976 19 Mar 1979
G u in e a ........................ . 30 Ju l 1976 30 Sep 1976 11 Oct 1976 17 Aug 1979
H a i t i ................................ 3 Jun 1976 16 Sep 1976 21 Jan 1977 29 Sep 1979
Honduras ........................ 22 Apr 1976 30 Sep 1976 11 Oct 1976 11 Sep 1979
Hungary ............................ 23 May 1977 a 19 Ju l 1979
Ind ia  ................................ 16 Ju l 1976 20 Sep 1976 24 Sep 1979
Indonesia ........................ 22 Ju l 1976 30 Sep 1976 14 Oct 1976 2 Auq 1979
I r e l a n d ............................ 26 Ju l 1976 28 Sep 1976 22 Sep 1977 29 Auq 1979
Is ra e l ............................ 28 Ju l 1976 29 Mar 1977 28 Sep 1979
I t a l y ................................ 27 Ju l 1976 29 Sep 1976 18 Sep 1978 27 Aug 1979
Ja m a ic a ............................ 26 Ju l 1976 24 Sep 1976 28 Sep 1979
Japan . ............................ 27 Ju l 1976 29 Sep 19763 10 Dec 1976 A 21 Sep 1979
Kenya ................................ 22 Ju l 1976 17 Sep 1976 23 Feb 1977 20 Sep 1979
L ib e r i a ............................ 7 May 1976 30 Sep 1976 28 Auq 1978 11 Sep 1979
Luxembourg .................... 30 Ju l 1976 28 Sep 1976 25 Ju l 1979
Madagascar .................... 29 Sep 1976 a 4 Sep 1979
Mai awi ............................ 15 Jun 1978 a 6 Auq 1979
Mexico ............................ 2 Feb 1976 23 Sep 1976 9 Feb 1977 11 Ju l 1979
N e th e r la n d s .................... 27 Ju l 1976 16 Sep 1976 6 Sep 19784 8 Mar 1979
New Zealand .................... 28 Ju l 1976 27 Sep 1976 13 Sep 1979
Nicaragua ........................ 2 Mar 1976 21 May 1976 21 Sep 1979
N ig e r ia ............................ 30 Ju l 1976 30 Sep 1976 11 Nov 1976 26 Sep 1979
Norway ............................ 26 Apr 1976 1 Ju l 1976 10 Aug 1979
Panama ............................ 27 Ju l 1976 20 Sep 1976 13 Dec 1976 14 Aug 1979
Papua New Guinea . . . 10 Jun 1976 19 Ju l 1976 27 Sep 1979
Paraguay ........................ 30 Mar 1976 28 Sep 1976 11 Oct 1976 28 Aug 1979
P e r u ................................ 23 Ju l 1976 31 Auq 1976 A 19 Sep 1979
Ph ilipp ines .................... 14 Oct 1980 a
Portugal ........................ 15 Ju l 1976 21 Sep 1976 25 Auq 1977 21 Auq 1979
Rwanda ............................ 31 Mar 1976 30 Sep 1976 23 Nov 1976 14 Aug 1979
S ie rra  Leone ................ 13 Ju l 1976 30 Sep 1976 6 Oct 1976 15 Auq 1979
Singapore ........................ 28 Aug 1981 a
S p a in ................................ 13 Ju l 1976 30 Sep 1976 9 Dec 1976 11 Sep 1979
S r i Lanka . . . . . . . 24 Jun 1981 a
Sweden ............................ 22 Jun 1976 7 Ju l 1976 14 Jun 1979
S w itz e r la n d .................... 5 Apr 1976 27 Sep 1976 28 Sep 1979
T h a i l a n d ........................ 7 Ju l 1981 a
T o g o ................................ 25 Mar 1976 28 Sep 1976 8 Dec 1976 12 Sep 1979
Trinidad and Tobago . . 9 Jun 1976 2 Ju l 1976 28 Sep 1979
Uganda ............................ 29 Ju l 1976 21 Sep 1976 22 Sep 1979
United Kingdom . . . . 31 Mar 1976 19 Aug 1976 17 Sep 19795
United Republic

of Tanzania ................ 9 Jun 1976 24 Sep 1976 4 Apr 1977 28 Sep 1979
United States of America 27 Feb 1976 24 Sep 1976 14 Sep 1979
Venezuela ........................ 30 Ju l 1976 21 Sep 1976 27 Sep 1977 17 Sep 1979
Y u g o s la v ia .................... 31 Ju l 1976 30 Sep 1976 28 Dec 1976 28 Sep 1979
Zai r e ................................ 30 Ju l 1976 30 Sep 1976 25 Ju l 1977 27 Jun 1979
Zimbabwe ........................ 22 Jan 1981 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind icated , the declarations and reservations were made upon ra t i f ic a t io n ,  
acceptance, approval, accession or n o t if ic a t io n .)

HUNGARY

" (a )  The Hungarian People 's Republic adhere as an importing country to the In te rnationa l Coffee Agree- 
Agreement of 1976.

" (b )  The Hungarian People 's Republic draws attention  to the fa c t that a r t ic le  64 of the Agreement is  
incompatible with UN General Assembly reso lution 1514 (XV) of 10 December 1960 on the Granting of 
Independence to the Colonial Countries and Peoples, which c a lls  fo r the rapid and unconditional 
elim ination of co lon ialism  in  a ll  i t s  forms and m anifestations".
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TERRITORIAL APPLICATION

Date of rece ip t of
P a rt ic ip a n t the n o t if ic a t io n : Terri to r ie s :

New Zealand . . .  6 Sep 1978 Niue
20 Aug 1981 Cook Is lands 

United Kingdom5 . 19 Aug 1976 [Hong Kong]5
21 Jan 1971 B a il iw ic k  of Guernsey, B a il iw ic k  of Je rsey

NOTES:

See note 11 in  chapter 1.2.

2/ With a dec la ra tion  that the said Agreement 
shall a lso  apply to B e r lin  (West) w ith e ffe c t  
from the date on which i t  has entered in to  force 
fo r  the Federal Republic of Germany. See also 
note 1 above.

3/ With a dec la ra tion  that i t  was the under
standing of the Government of Japan that during 
the period of provisiona l ap p lica tio n , the Agree
ment w i l l  be implemented by the Government of 
Japan w ith in  the lim ita t io n  of i t s  in ternal 
le g is la t io n s  and budgets.

For the Kingdom in Europe.

5/ The n o t if ic a t io n  by the Government of the 
United Kingdom of in ten tion  to continue 
p a rtic ip a tio n  sp ec ifie s  that i t  is  made in 
respect of the United Kingdom of Great B r ita in  
and Northern Ire lan d , Hong Kong, the B a iliw ick  of 
Guernsey and the B a il iw ic k  of Je rse y .

In  th is  regard, in  a communication received on
30 September 1982, the Government of the United 
Kingdom n o tif ie d  the Secretary-General, in 
accordance w ith i t s  a r t ic le  64 (3 ) ,  that the 
Agreement would cease to apply to Hong Kong at 
midnight on the same date.
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15. (a )  EXTENSION OF THE INTERNATIONAL COFFEE 

Approved bv the In te rna tiona l Coffee Council in

AGREEMENT, 1976 

reso lution  No. 318
of 25 September 1981

EFFECTIVE DATE: 1 October 1982, in accordance w ith paragraph 2 of Resolution No. 318 adopted by the 
In te rna tiona l Coffee Council on 25 September 1981.

REGISTRATION: 1 October 1982, No. 15034.
TEXTE: Resolution No. 318 adopted by the In te rna tiona l Coffee Council on 25 September 1981. 
TERMINATION OF

THE AGREEMENT: 30 September 1983, in  accordance w ith paragraph 1 of Resolution No. 318.

Note: The In te rna tiona l Coffee Aareement of 1976 would have expired on 30 SeDtember 1982. Tn 
accordance w ith the provisions of a r t ic le  68, paragraph 3 of the Agreement, the In te rn a tio n a l Coffee 
Council decided, by i t s  Resolution No. 318 of 25 September 1981, to extend the Agreement u n til 
30 September 1983.

P rov is iona l app lica tion
Acceptance of the extension of the Agreement
by v ir tu e  of oaraaraoh 2 of as extended bv oaraaraph 3

P a rtic ip a n t Resolution No . 318 of Resolution No. 318'

A n g o la .................................... . 10 Sep 1982
A u s t r i a .................................... 13 Sep 1982
B e lg iu m .................................... 30 Sep 1982
Benin ........................................ 13 Sep 1982
B o l i v i a .................................... 29 Sep 1982
B raz il ....................................... 22 Apr 1982
Burundi .................................... 23 Ju l 1982
Cameroon .................................... 30 Sep 1982
Canada ........................................ 30 Sep 1982
Central A frican  Republic . . . 17 Sep 1982
Colombi a .................................... 14 Jun 1982
Costa R ica ................................ 16 Sep 1982
Côte d 1 Iv o i r e ........................ 9 Ju l 19822
Cyprus ........................................ 28 Sep 1982
Denmark .................................... 30 Sep 1982
Dominican Republic ................ 7 Sep 1982
Ecuador .................................... 2 Auq 1982
El S a l v a d o r ............................ 19 Ju l 1982
Eth iop ia  .................................... 10 May 1982
European Economic Community 30 Sep 1982
F i n l a n d .................................... 28 Sep 1982
France ........................................ 30 Sep 1982
Gabon .. .................................... 3 Sep 1982
Germany-*.................................... 30 Sep 1982
Greece ....................................... 30 Sep 1982
G u a te m a la ................................ 28 Apr 1982
Guinea ........................................ 14 Sep 1982
Hai t i  ........................................ 30 Sep 1982
Honduras .................................... 30 Sep 1982
I n d i a ....................................... 7 Sep 1982
Indonesia ................................ 3 Sep 1982
Ire lan d  .................................... 30 Sep 1982
I t a l y ....................................... 30 Sep 1982
Japan ........................................ 27 Sep 1982
Kenya ....................................... 21 Jun 1982
L i b e r i a .................................... 27 Sep 1982
Luxembourg ................................ 30 Sep 1982
Madagascar ................................ 16 Sep 1982
Mai a w i ........................................ 30 Sep 1982
Mexico ........................................ 2 Feb 1982
N e th e r la n d s ............................ 30 Auq 19824
New Z e a la n d ............................ 30 Sep 19825
Nicaragua ................................ 20 Ju l 1982
N i g e r i a .................................... 13 Sep 1982
Norway ........................................ 30 Sep 1982
Panama ........................................ 16 Ju l 1982
Papua New Guinea .................... 30 Ju l 1982
Paraguay .................................... 27 Auq 1982
Peru ........................................ 28 Sep 1982

686



XIX.15: 1976 Coffee Agreement

P a rtic ip a n t

Acceptance of the extension 
bv v ir tu e  of paragraph 2 of 
Resolution No. 318

Ph ilipp in es  ................................ 18 Aug 1982
Portugal ....................................... 27 Sep 1982
Rwanda ........................................... 13 May 1982
S ie r ra  Leone ................................
Singapore ....................................
S p a i n ....................................... ...
S ri L a n k a ....................................

2 Jun 1982
16 Sep 1982

Sweden ........................................... 21 Sep 1982
Swi t z e r l a n d ................................ 24 Sep 1982
T h a ila n d ....................................... 30 Sep 1982
T o g o ...............................................
Trin idad and T o b a g o ................ 20 Sep 1982
Uganda ............................................ 9 Aug 1982
United Kingdom ............................
United Republic of Tanzania 8 Sep 1982
United Sta tes of America . . . 11 Feb 1982
Y u g o s la v ia .................................... 30 Sep 1982
V e n e z u e la ....................................
Zai r e ............................................ 6 Aug 1982

Prov is iona l app lica tion  of 
the Agreement as extended 
bv paragraph 3 
of Resolution No. 3181

30 Sep 1982 
30 Sep 1982

16 Aug 1982 

30 Sep 1982®

17 Sep 1982 

24 Feb 1982

NOTES:

In accordance w ith paragraph 3 of 
Resolution No. 318 th is  n o t if ic a t io n  of p rovi
sional app lica tion  should be followed by a formal 
(d e f in i t iv e )  n o t if ic a t io n  of acceptance under 
paragraph 2 of the said Resolution no la te r  than
31 March 1983.

2/ As a member of the A frican  and Malagasy 
Coffee Organization (OAMCAF).

3/ See note 11 in chapter 1.2.

4/ For the Kingdom in Europe.

5/ Also applies to Cook Is lands and Niue.

6/ Also applies to the B a il iw ic k  of Guernsey
and the B a il iw ic k  of Je rse y .
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1 5 ..b) INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1976

Concluded a t London on 3 December 1975. as extended u n til 30 September 1983 bv 
the In te rna tiona l Coffee Council in  Resolution No. 318 of 25 September 1981

EFFECTIVE DATE: 1 October 1982, in accordance w ith Resolution No. 318.
REGISTRATION: 1 October 1982, No. 15034 (re g is tra t io n  of the extension).
TEXT: Resolution No. 318 adopted by the In te rna tiona l Coffee Council on 25 September 1981.
TERMINATION: 30 September 1983.

Acceptance of the Provis iona l app lica tion  of
extension bv v ir tu e  the Agreement as extended
of paragraph 2 of bv paragraph 3 of O f f ic ia l  (d e f in i t iv e )

P a rt ic ip a n t Resolution No. 318 Resolution No. 3181 acceptance (n ) .  accession2

A n g o la ........................................10 Sep 1982
A u s t r a l i a ................................ 5 Jan 1983
A u s t r i a ....................................13 Sep 1982
B e lg iu m .................................... 30 Sep 1982 30 Sep 1983 n
B e n i n ........................................13 Sep 1982
B o l i v i a ....................................29 Sep 1982
B r a z i l ........................................22 Apr 1982
Burundi ........................... ........... 23 Ju l 1982
Cameroon....................................30 Sep 1982
C anada........................................30 Sep 1982
Central A frican  Republic . . 17 Sep 1982 3 Mar 1983 n
C o lom b ia ....................................14 Jun 1982
C o n g o .......................................  21 Mar 19833
Costa R i c a ................................ 16 Sep 1982 21 Jan 1983 n
Côte d ' I v o i r e ........................ 9 Ju l 19824
C y p ru s ........................................28 Sep 1982
D e n m a rk .................................... 30 Sep 1982
Dominican R e p u b lic ................  7 Sep 1982
E c u a d o r ...................................  2 Aug 1982
El S a l v a d o r ............................19 Ju l 1982
E t h io p ia .................................... 10 May 1982 4 Mar 1983 n
European Economic Community 30 Sep 1982
F i j i ...........................................  30 Jun 1983
F i n l a n d .................................... 28 Sep 1982 30 Aug 1983 n
F r a n c e ........................................30 Sep 1982
Gabon e .................................... 3 Sep 1982
Germany^.................................... 30 Sep 1982
G h a n a ........................................ 9 Feb 1983
G re e c e ........................................ 30 Sep 1982 10 Jun 1983 n
G u a te m a la ................................28 Apr 1982
G u in e a ....................................... 14 Sep 1982
H a it i ....................................... 30 Sep 1982
H onduras................................... 30 Sep 1982
I n d i a .......................................  7 Sep 1982
In d o n e s ia ................................ 3 Sep 1982
I r e l a n d .................................... 30 Sep 1982 28 Ju l 1983 n
I t a l y ....................................... 30 Sep 1982
J a m a i c a .................................... 21 Jan  1983
J a p a n ....................................... 27 Sep 1982
K e n y a ....................................... 21 Jun 1982
L i b e r i a ....................................27 Sep 1982
Luxembourg................................ 30 Sep 1982 30 Sep 1983 n
M adagascar................................16 Sep 1982
M a la w i........................................30 Sep 1982
M e x ico ........................................ 2 Feb 1982
N e th e r la n d s ............................30 Aug 1982°
New Z e a la n d ............................30 Sep 19827
N ic a r a g u a ................................20 Ju l 1982
N i g e r i a .................................... 13 Sep 1982
N orw ay....................................... 30 Sep 1982
Panam a....................................... 16 Ju l 1982
Papua New G u in e a ....................30 Ju l 1982
Pa rag u ay ....................................27 Aug 1982
Peru ........................................28 Sep 1982
P h i l i p p in e s ............................18 Aug 1982
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P a rt ic io a n t

Acceptance of the 
extension bv v ir tu e  
of paragraph 2 of 
Resolution No. 318

P o r t u g a l ....................................27 Sep 1982
Rwanda ........................................13 May 1982
S ie rra  Leone ............................
Singapore ................................
S p a i n ........................................ 2 Jun 1982
S ri L a n k a ................................16 Sep 1982
Sweden........................................21 Sep 1982
S w i t z e r la n d ............................24 Sep 1982
T h a ila n d ....................................30 Sep 1982
T o g o ...........................................
Trin idad and Tobago . . . .  20 Sep 1982
Uganda........................................ 9 Aug 1982
United Kingdom ........................
United Republic of Tanzania 8 Sep 1982
United States of America . . 11 Feb 1982
Y u g o s la v ia ................................30 Sep 1982
Venezuela ................................
Z a i r e ........................................ 6 Aug 1982
Zimbabwe ....................................

P rov is iona l app lica tion  of 
the Agreement as extended 
bv paragraph 3 of 
Resolution No. 318'

30 Sep 1982 
30 Sep 1982

16 Aug 1982 

30 Sep 1982®

17 Sep 1982 

24 Feb 1982

O f f ic ia l  (d e f in it iv e )  
acceptance (n ) .  accession2

3 Feb 1983 n

28 Feb 1983 n8

12 Apr 1983 n 

15 Ju l 1983 n

NOTES:

In accordance w ith paragraph 3 of Resolu
tion  No. 318 the n o t if ic a t io n  of provisional 
app lica tion  should be followed by an acceptance 
under paragraph 2 no la te r  than 31 March 1983.

2/ Pursuant to Resolution No. 322, adopted by 
the In te rn a tio n a l Coffee Council on 16 September 
1982, Contracting Sta tes to the In te rnationa l 
Coffee Agreement, 1976, which have not n o tif ie d  
th e ir  acceptance of the said Agreement as extend
ed may accede thereto no la te r  than 31 March 1983 
on condition that they undertake to f u l f i l l  a l l  
previous ob ligations w ith re tro ac tive  e ffe c t from
10 October 1982. By v ir tu e  of the powers delegat
ed to i t  under Resolution No. 292 of the Council, 
the Executive Board of the In te rna tiona l Coffee 
Organisation decided a t i t s  meeting held from 24

to 28 January 1983 to extend the time lim it  fo r 
the deposit of instruments of formal (d e f in it iv e )  
acceptance to 30 September 1983.

3/ With re tro ac tive  e ffe c t  as from 1 october
1982, in  accordance w ith reso lu tion  No. 322 of 
In te rnationa l Coffee Council.

4/ As a member of the A frican  and Maiagasy
Coffee Organization (OAMCAF).

5/ See note 11 in  chapter 1.2.
6/ For the Kingdom in Europe.
7/ Also applies to Cook Is lands and Niue.
8/ Also applies to the B a il iw ic k  of Guernsey

and the B a il iw ic k  of Je rse y .
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16. AGREEMENT ESTABLISHING THE INTERNATIONAL TEA PROMOTION ASSOCIATION 

Concluded at Geneva on 31 March 1977

ENTRY INTO FORCE: 23 February 1979, in accordance wi th a r t ic le  19(1).
REGISTRATION: 23 February 1979, No. 17582.
TEXT : United Nations, Treaty S e r ie s . v o l . 1128, p. 367.

Note: The Agreement was drawn up by the Intergovernmental Conference of the Tea Producing Countries 
fo r  the establishment of an In te rna tiona l Tea Promotion Association , which met in  Geneva from 7 to 17 
September 1976. (The Conference had been convened by the In te rna tiona l Trade Centre UNCTAD/GATT.) In 
accordance wi th the provisions of the resolution adopted on 17 September 1976 by the Conference, the 
Governments of ni ne countri es whose to ta l volume of exports of tea accounted fo r  more than two-thi rds of 
the to ta l volume of exports of tea of a l l  countries q u a lif ied  to p a r t ic ip a te  in  the Agreement had, as at
31 March 1977, n o tif ie d  the Di re c to r of the In te rna tiona l Trade Centre UNCTAD/GATT thei r approval of the 
text of the Agreement.

In accordance wi th the provisions of a r t ic le  18, the Agreement has been opened fo r  signature at the 
Uni ted Nati ons Headquarters, New York, from 15 A p ril 1977 u n til and includ ing  15 October 1977.

By a Resolution adopted by the Governing Board of the In te rnationa l Tea Promotion Association on
21 November 1984, i t  was decided to suspend fo r an in i t i a l  period of two years the fo llow ing  a r t ic le s  of 
the Agreement estab lish ing  the In te rna tiona l Tea Promotion Association : a r t i c le  1, paragraph 2, but only 
wi th regard to the phrase "and to formulate programmes to achieve th is  o b je c tive " ; a r t i c le  1, para
graph 3; a r t ic le  11; a r t ic le  12 and a r t ic le  13.

P a rtic io a n t

Bangladesh 
In d ia  . . 
Indonesia 
Kenya . . 
Mai awi 
M auritius

Signature

1977
1977

20 Ju l 
7 Ju l
2 Aug 1977

17 Aug 1977
2 Aug 1977

R a t if ic a t io n . 
acceptance(A ). 
approval (A A ). 
accession (a)

2 Apr 1979 a 
[1 Nov 1977]
31 Aug 1978
17 May 1978
22 Feb 1978
25 Nov 1977

Part ic ip a n t

Mozambique . . 
S r i Lanka . . . 
Uganda . . . .  
Uni ted Republi c 

of Tanzania .

Signature

22 Sep 1977
14 Oct 1977

27 Ju l 1977

R a t if ic a t io n . 
acceptance(A ). 
approval (AA). 
accession (a)

29 Mar 1984 a 
[1 Nov 1977]*
23 Aug 1978

28 Ju l 1978

NOTES:

On 25 Ju ly  1984 a n o t if ic a t io n  of wi thdrawal was received from the Government of In d ia .

2/ On 29 September 1982 a n o t if ic a t io n  of withdrawal was received from the Government of S r i Lanka.
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17. AGREEMENT ESTABLISHING THE SOUTHEAST ASIA TIN RESEARCH AND DEVELOPMENT CENTRE

Concluded a t Bangkok on 28 A p ril 1977

ENTRY INTO FORCE: 10 February 1978, in accordance wi th a r t ic le  8.
REGISTRATION: 10 February 1978, No. 16434.
TEXT : Uni ted Nations, Treaty S e r ie s , v o l . 1075, p. 3.

Note: The Agreement was drawn up w ith in  the framework of the Uni ted Nations Economic and Social 
Commission fo r  Asia  and the P a c if ic .  I t  was open fo r  signature at the headquarters of the Commission, in 
Bangkok, u n til 30 A p ril 1977.

P a rtic ip a n t

Indonesia . . 
M alaysia . .

Signature

28 Apr 1977 
28 Apr 1977

R a t if ic a t io n , 
acceptance?a)

11 Jan  1978]
11 Jan  1978'

Pa rtic ip a n t 

Thailand . .

Signature

28 Apr 1977

R a t if ic a t io n , 
acceptance? a)

11 Jan 19781

NOTES:

By n o t if ic a t io n s , the la s t  of which was 
received by the Secretary-General on 11 January 
1978, the Governments of Indonesia, M alaysia and 
Thailand agreed to extend u n til 31 October 1977 
the tim e- lim it fo r  lodging thei r instrument of 
r a t i f ic a t io n  p rev iously  set a t 31 Ju ly  1977 under 
a r t ic le  7 (ç.) of the Agreement.

The instruments of r a t i f ic a t io n  by the Govern
ments of Indonesia, M alaysia and Thailand, which 
were 1 odged wi th the Secretary-General on 12 and 
20 September and 18 October 1977, re sp ective ly , 
were o f f i c i a l l y  deposi ted wi th the Secretary- 
General on 11 January 1978, the date of receip t 
of the la s t  n o t if ic a t io n  of acceptance referred 
to in the preceding paragraphs.
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18. INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1977

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT :

TERMINATION:

Concluded at Geneva on 7 October 1977

Pro v is io n n a lly  on 1 January 1978, in accordance w ith a r t ic le  75 (2 ), and d e f in i
t iv e ly  on 2 January 1980, in  accordance w ith a r t ic le  75(1 ).

1 January 1978, No. 16200.
United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 1064, p. 219; depositary n o tif ic a tio n s  

C.N. 223.1978. TREATI ES-19 of 19 September 1978; v o l. 1103, p. 398; vol 1119, 
p. 388; C .N .7.1979.TREATIES-3 of 6 February 1979; C .N .77.1979.TREATIES-6 of 26 
A p ril 1979 and C.N.49.1980.TREATIES-3 of 4 March 1980 (procès-verbaux of 
re c t if ic a t io n  of the o rig in a l French and Russian, French and Spanish, Russian, 
French, and French, Spanish and Russian, re sp e c t iv e ly ).

31 December 1984.

Note : The Agreement was drawn up by the United Nations Sugar Conference, 1977,1 which met a t Geneva 
from 18 A p ril to 27 May 1977 and from 12 September to 7 October 1977. I t  was adopted by the Conference 
a t i t s  f in a l P lenary meeting, held on 7 October 1977. The Agreement was open fo r  signature a t the 
Headquarters of the United Nations, a t New York, from 28 October to 31 December 1977, in accordance with 
i t s  a r t ic le  72.

Extensions of the tim e- lim it in  accordance w ith a r t ic le  72(2) of the Agreement fo r  the deposit of 
instruments of r a t i f ic a t io n ,  accession, acceptance or approval, were decided upon as fo llow s:

Date of Decision:

16 January 
15 June

1978
1978

14 December 1978 
14 June 1979 
12 December 1979

29 May 1980

Author: Extension to :

In te rna tiona l Sugar Council 30 Jun 1978*
Executive Committee of the 

In te rna tiona l Sugar Organization 
In te rna tiona l Sugar Council 30 Jun 1979
In te rna tiona l Sugar Council 31 Dec 1979
Executive Committee of the 

In te rna tiona l Sugar Organization 30 Jun 1980 
Executive Committee of the 

In te rna tiona l Sugar Organization 31 Dec 1980

The In te rn a tio n a l Sugar Council, by v ir tu e  of a r t i c le  83(2) of the Agreement, extended the Agreement, 
by i t s  decision 14 of 12 May 1982, fo r  a fu rth e r two-year period (1983-1984) subject to the adjustment 
of the basic tonnages and taking in to  account the decisions taken by the Council in  November 1981 and 
May 1982.

*A1 so app licab le  fo r  the deposit of n o tif ic a t io n s  of provisions app lica tion  ( a r t ic l e  7 4 (7 )).

R a t if ic a t io n . 
accession ( a ) ,  
acceptance (A ), 
approval (AA). 
n o t if ic a t io n  of 
p a rtic ip a tio n  bv 
v i rtue of

ui \j iu t la iu iia i a r t ic le  77
P a rt ic ip a n t2 Signature app lica tion  paragraph 2 (n )

Undertaking 
of p rovisional 
app lica tion

A rg e n t in a ........................ 8 Dec 1977 8 Dec 1977 4 Aug 1978
A u s tra lia  ........................ 20 Dec 1977 20 Dec 1977 27 Jun 1978
A ustria  ........................ 8 Feb 1979 a
Bangladesh .................... 30 Dec 1977 [16 May 1978]3
Barbados ........................ 16 Dec 1977 16 Dec 1977
B e l i z e ............................ 17 Dec 1981 à
B o liv ia  . ........................ 27 Mar 1978 a
B raz il ............................ 13 Dec 1977 13 Dec 1977 5 Feb 1980
Bu lgaria  . .................... 30 Dec 1977 10 Apr 1978 A
Canada ............................ 30 Dec 1977 30 Dec 1977
Col ombi a ....................... 14 Apr 1980 2 Sep 1981 a
Costa R ica  .................... 20 Dec 1977 22 Dec 1977 27 Mar 1980
Côte d 'lv o i r e ................ 26 Dec 1979 23 Jan 1981 a
C u b a ................................ 14 Dec 1977 28 Dec 1977 7 Mar 1978
Dominican Republic . . 30 Dec 1977 22 Feb 1978 19 Mar 1980
Ecuador ........................ 14 Dec 1977 16 Jan 1978
Egypt ............................ 30 Dec 1977 30 Dec 1977 25 Jan 1979
El S a lv a d o r .................... 28 Dec 1977 28 Dec 1977 22 Nov 1978
E t h i o p i a ........................ 30 Dec 1977
F i j i  ................................ 29 Dec 1977 29 Dec 1977
F in la n d ............................ 30 Dec 1977 30 Dec 1977 29 Dec 1978
Gabon . . ........................ 22 Aug 1984
Guatem ala........................ 1 Dec 1977 20 Dec 1977 30 Dec 1978
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Undertaki ng 
of provisional

R a t if ic a t io n , 
accession (a ',, 
acceptance (A ) . 
approval (AA). 
n o t if ic a t io n  of 
p a rtic ip a tio n  bv 
v i rtue of 
a r t ic le  77

Guyana ............................ 29 Dec 1977 16 Jan 1978
Haï t i ................................ 19 Dec 1977 11 Dec 1978
Honduras ........................ 7 Dec 1977 16 Jan 1978 31 May 1978
Hungary ............................ 20 Dec 1977 20 Dec 1977 9 Mar 1978
Ind ia  ................................ 30 Dec 1977 30 Dec 1977 15 Feb 1978
Indonesia ........................ 28 Dec 1977 16 Jan 1978 27 Feb 1980
I  r a q ................................ 30 Jun 1978 31 Dec 1978 a
Ja m a ic a ............................ 23 Dec 1977 23 Dec 19“77 16 Feb 1978
Japan ................................ 23 Dec 1977 23 Dec 19774 30 Jun 1978 A
Kenya ................................ 15 Dec 1977 12 Ju l 1978
Madagascar .................... 1 Dec 1977 1 Dec 1977 30 Jan 1978
Maiawi ............................ 29 Dec 1977 19 Jan 1978 A
M a u r it iu s ........................ 1 Dec 1977 20 Dec 1977 A
Mexico ............................ 31 Dec 1977 16 Jan 1978 11 Jan 1979
Mozambique .................... 24 Jan 1978 31 Dec 1979 a
New Zeal a n d .................... 22 Dec 1977 28 Dec 1977 29 Dec 1977
Nicaragua ........................ 15 Dec 1977 15 Dec 1977 28 Apr 1978
N ig e r ia ............................ 31 Dec 1977
Norway ............................ 23 Dec 1977 8 May 1978 28 Dec 1978
Pakistan ........................ 3 Apr 1978 a
Panama ............................ 29 Nov 1977 29 Nov 1977 19 Dec 1978
Paraguay ........................ 7 Dec 1977 24 Jan 1978 8 Ju l 1980
P e r u ................................ 16 Dec 1977 30 Dec 1977
Ph ilipp ines .................... 18 Nov 1977 16 Jan 1978
Portugal5 ........................ [29 Dec 1977] [18 Jan 1978]
Republic of Korea . . . 29 Dec 1977 29 Dec 1977 5 Dec 1978 c
Singapour ........................ [29 Dec 1977] [16 Jan 1978]“
South A f r i c a ................ 19 Dec 1977 28 Dec 1977
S w a z ila n d ........................ 21 Dec 1977 21 Dec 1977
Sweden ............................ 28 Dec 1977 28 Dec 1977 28 Jun 1978
T h a i l a n d ........................ 23 Dec 1977 23 Dec 1977 23 May 1978
Trin idad and Tobago . . 21 Dec 1977 28 Dec 1977
Uganda ............................ 29 Dec 1977 16 Jan 1978
Union of Sov ie t

S o c ia l is t  Republics 29 Dec 1977 30 Dec 1977 A
United Kingdom . . . . 20 Dec 1977 28 Dec 1977 27 Jun 1978

(Fo r B e liz e 7 and
S t. K itts-N evis-
A n gu illa  only)

19778United States of America 9 Dec 1977 28 Dec 2 Jan 1980
Venezuela ........................ 23 Dec 1977 29 Dec 1977
Y u g o s la v ia .................... 29 Dec 1977 29 Jun 1978
Zimbabwe ........................ 20 Oct 1980 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind icated the declarations and reservations were made upon ra t if ic a t io n , 
accession, approval or n o tif ic a t io n  of p a r t ic ip a t io n .)

AUSTRALIA

"The Government of A u s tra lia  reserves the 
r ig h t, having regard to paragraphs 3 and 4 of 
a r t ic le  5 of the Agreement, to determine the 
income tax exemptions to be granted to personnel 
of the In te rnationa l Sugar Organization i f  the 
seat of the Organization should be moved to 
A u s tra lia ."

CUBA

Declarations made upon signature and confirmed 
upon r a t i f ic a t io n :
The Republic of Cuba declares that the 

provisions of a r t ic le  77 of the In te rnationa l 
Sugar Agreement, 1977, are contrary to resolution

1514 (XV ), adopted by the United Nations General 
Assembly on 14 December 1960, which proclaims the 
necessity of bringing to a speedy and 
unconditional end colon ialism  in a l l  i t s  forms 
and m an isfestations.

The signature of the Republic of Cuba to the 
1977 In te rnationa l Sugar Agreement shall not be 
in terpreted as recognition or acceptance on the 
part of the Government of Cuba of the Fascist 
Government of South A fr ic a , which does not 
represent the South A frican  people and which, 
because of i t s  systematic p ractice  of the 
discrim inatory po licy  of apartheid , has been 
expelled fo r in ternationa l agencies and has been 
condemned by the United Nations and rejected by 
a l l  the peoples of the world.
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HUNGARY

Declarations made upon signature and confirmed 
upon r a t i f ic a t io n :
"The provisions of a r t ic le  77 of the Agreement 

are contrary to United Nations General Assembly 
reso lu tion  1514 (XV) of 14 December 1960 on the 
granting of independence to co lon ia l countries 
and peoples.

"The reference om annex V of the Agreement to 
the so-called Republic of Korea is  i l le g a l ,  since 
the South Korean au th o rit ie s  cannot speak on be
h a lf of the whole of Korea."

INDIA

Reservation made upon signature and confirmed 
upon r a t i f ic a t io n :
"W ithout prejud ice to the General ob ligations 

under the present Agreement, the Government of 
In d ia  undertakes to discharge i t s  ob ligations 
under a r t i c le  46 re la t in g  to special stocks, 
a r t i c le  48 re la t in g  to maximum stocks, a r t ic le  64 
re la t in g  to support measures and a r t ic le  65 
re la t in g  to measures to encourage consumption, 
only to the extent consistent w ith i t s  p o licy  in 
the f ie ld s  of con tro ls , taxation and p ric in g  
which i t  is  pursuing in the process of developing 
i t s  economy on a planned b a s is ."

IRAQ9

Entry in to  the Agreement by the Republic of 
Iraq  shall in  no way s ig n ify  recognition of 
Is ra e l or be conducive to entry in to  any 
re la tio n s  therew ith.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Declarations made upon signature and confirmed 
upon acceptance:
I t  is  understood th a t, in  view of the socio

economic structu re  of the USSR, those provisions 
of the a r t ic le s  of the Agreement which re la te  to 
lim ita t io n  of production, sugar stocks and subsi
d iz ing of production and exports are not app li
cable to the USSR.

In signing the In te rnationa l Sugar Agreement, 
1977, the Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics 
considers i t  necessary to state  the fo llow ing :

I f  the European Economic Community should become 
a Party to th is  Agreement, p a rtic ip a tio n  in  the 
Agreement by the Union of Sov ie t S o c ia l is t  Repub
l i c s  shall not create  any ob ligation  on i t s  part 
towards that Community;

In view of i t s  well-known position  on the Korean 
question, the Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics 
cannot accept as leg itim ate  the designation 
"Republic of Korea" appearing in annex V to the 
Agreement;

Those provisions of a r t ic le s  2, 4 and 77 of the 
Agreement which re la te  to i t s  extension by Pa rties  
to te r r i to r ie s  fo r  whose in ternationa l re la tions 
they are responsible are outmoded and at variance 
w ith the United Nations General Assembly's 
Declaration on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples (General Assembly 
reso lu tion  1514 (XV) of 14 December 1960), which 
proclaims the necessity  of bringing to a speedy 
and unconditional end co lon ia lism  in  a l l  i t s  forms 
and m anifestations.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

"In  accordance w ith the provisions of paragraph 
(3 ) of a r t ic le  77 of the Agreement and with the 
express consent and approval of Be lize  and Sa in t 
Christopher-Nevis-Anguilla, the Government of the 
United Kingdom hereby declare  that they desire  to 
exercise the righ t to separate membership of the 
In te rnationa l Sugar Organization fo r each of the 
said t e r r i t o r ie s . "

NOTES :

United Nations Sugar Conference. 1977 
(TD/SUGAR.9/10).

2/ The German Democratic Republic had acceded 
to the Agreement on 4 August 1978 w ith declara 
tio n s . For the text of the dec la ra tions, see 
United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 1098, p. 366. 
See also note 11 in  chapter 1.2.

3/ N o tif ic a t io n  of withdrawal received on 24 
May 1984, w ith e ffe c t  from 23 June 1984 (A lso see 
note 1 under X IX .18 (b ) h e re in a fte r.

4/ With a dec la ra tion  that i t  was the 
understanding of the Government of Japan tha t, 
during the period of provisiona l ap p lica tio n , the 
Agreement w i l l  be implemented by the Government 
of Japan w ith in  the lim ita tio n s  of i t s  in ternal 
le g is la t io n s  and budgets.

5/ In  a communication received on 7 October
1980, the Government of Portugal n o tif ie d  the 
Secretary-General, in  accordance w ith the p rovi
sions of a r t i c le  79 (1 ) of the said Agreement, 
that i t  had decided to withdraw from the 
Agreement. In  accordance w ith a r t ic le  79 (2 ), the 
withdrawal took e ffe c t  on 6 November 1980.

6! N o tif ic a t io n  of withdrawal received on 31 
December 1982.

11 Be liz e  having become independant acceded 
to the Agreement on 17 December 1981.

With a decla ra tion  that the Government of 
the United States of America w il l  apply the 
In te rnationa l Sugar Agreement, 1977, p rov is ion a l
ly ,  wi th in  the lim ita t io n s  of Uni ted States 
national le g is la t io n  and budgetary process.

9  ̂ In  connexion w ith the declaration  by Iraq , 
the Secretary-General received on 7 May 1979 from 
the Government of Is ra e l the fo llow ing  communica
tio n :

"The instrument deposited by the Government 
of Iraq  contains a statement of a p o lit ic a l 
character in respect to Is r a e l .  In  the view of 
the Government of Is r a e l ,  th is  is  not the proper 
place fo r  making such p o lit ic a l pronouncements, 
which are moreover in  flag ran t contrad iction  to 
the p r in c ip le s , objects and purposes of the 
Organization. That pronouncement by the Govern
ment of Iraq  cannot in  any way a ffe c t  whatever 
ob ligations are binding upon i t  under general 
in ternationa l law or under p a r t ic u la r  tre a t ie s .

"The Government of Is ra e l w i l l ,  in so fa r as 
concerns the substance of the m atter, adopt 
towards the Government of Iraq  an a ttitu d e  of 
complete re c ip ro c ity ."
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18. (a ) EXTENTION OF THE INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT,

Approved bv the In te rnationa l Sugar Council in  decisions No. 13 
of 20 November 1981 and No. 14 of 21 Mav 1982

ENTRY INTO FORCE:
1 January 1983,

REGISTRATIONS 
TEXTE :

in  accordance w ith decisions No. 13 of 20 november 
of 21 May 1982 adopted by the In te rnationa l Sugar Council.

1 January 1983.
United Nations, Treaty S e r ie s , vo l. 1297, p. 433.

1981 and No. 14

Note : The In te rna tiona l Sugar Agreement of 1977 would have expired on 31 December 1982. By its  
decisions No. 13 of 20 November 1981 and No. 14 of 21 May 1982, adopted a t i t s  th irteen th  and fourteenth 
sessions, re sp ec tive ly , the In te rnationa l Sugar Council, acting  pursuant to a r t ic le  83 (1 ) of the 
Agreement, decided to extend the Agreement u n til 31 December 1984. A ll Pa rties  to the In ternationa l 
Sugar Agreement, 1977 are considered as having accepted the said extension in the absence of a 
n o t if ic a t io n  of w ithdrawal.

18. (b ) EXTENSION OF THE INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1977

Concluded at Geneva on 7 October 1977. as extended u n til 31 December 1984 bv the 
In te rna tiona l Sugar Council in decisions No. 13 du 20 November 1981 

and No. 14 of 21 Mav 1982

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION: 
TEXTE :

TERMINATION OF 
THE AGREEMENT:

1 January 1983, fo r a l l  States Party  to the In te rna tiona l Sugar Agreement 1977 
in accordance w ith a r t ic le  83 (2 ).

1 January 1983, n ° 16200.
Decisions No. 13 of 20 November 1981 and No. 14 of 21 May 1982 adopted by the 

In te rnationa l Sugar Council.

31 December 1984 (see under X IX .18).

Note : The In te rn a tio n a l Sugar Agreement of 1977 would have expired on 31 December 1982. By it s  
decisions No. 13 of 20 November 1981 and No. 14 of 21 May 1982, adopted a t i t s  th irteen th  and fourteenth 
sessions, re sp ec tive ly , the In te rnationa l Sugar Council, acting  pursuant to a r t ic le  83 (1 ) of the 
Agreement, decided to extend the Agreement fo r two years. In  conformity w ith a r t ic le  83 (2 ),  a ll 
P a rt ie s  to the In te rna tiona l Sugar Agreement, 1977 are considered as having accepted the said extention 
in the absence of a n o t if ic a t io n  of withdrawal by 31 Decembre 1982. On 6 Ju ly  1983, the Executive 
Committee established conditions of accession fo r  Uruguay.

Acceptance of the extention Provis iona l acceptance
bv v ir tu e  of decisions No. 13 of the Agreement as extended
of 20 November 1981 and No. 14 bv decisions No. 13 of R a t if ic a t io n .
of 21 Mav 1982 20 November 1981 and No. 14 accession (a ) .

P a rt i ci oant1 (as ind icated bv *) of 21 Mav 1982 acceptance (A)

Argentina . . . .  . *
A u s t r a l i a ................ ft
A u str ia  ................ ft
Bangladesh . . . . [ * ] 2
Barbados.................... ft
B e l i z e .................... *
B o l i v i a .................... it

B raz il .................... ic

B u l g a r i a ................ ft
Canada .................... ic

C o lo m b ia ................ ic

Congo ........................ ft 5 Oct 1983
Costa R ica . . . . ft
Côte d ' Ivo i re . . . ft
C u b a ........................ ft
Dominican Republic ic

Ecuador ................ ft
Egypt .................... [ * ] 3 3 Oct 19833
El Salvador . . . . ft
E t h i o p i a ................ ft
F i j i  ........................ ft
Finland ................ ft
Guatem ala ................ ft
Guyana .................... ft
Haï t i ........................ ft
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Pa rtic ip a n t

Acceptance of the extention 
bv v ir tu e  of decisions No. 13 
of 20 November 1981 and No. 14 
of 21 Mav 1982 
(as ind icated bv * )

Prov is iona l acceptance 
of the Agreement as extended 
bv decisions No. 13 of
20 November 1981 and No. 14 
of 21 Mav 1982

R a t if ic a t io n . 
accession (a ) ,  
acceptance (A)

Honduras 
Hungary .
Ind ia  . .
Indonesi a 
Iraq  . .
Jamai ca 
Japan . .
Kenya . .
Madagascar 
Maiawi 
M auritius 
Mexico 
Mozambi que 
New Zealand 
Nicaragua .
N igeria  . .
Norway . .
Pakistan 
Panama . .
Papua New Gu 
Paraguay .
Peru . . . 
Ph ilipp ines 
Portugal
Republic of Korea 
Singapour .
South A fr ic a  
Sweden . .
Swaziland .
Thailand 
Trin idad and 
Uganda . .
Union of Sov ie t 

S o c ia l is t  Republ 
United Kingdom 

(Fo r Be lize  and 
S t .  Kitts-Nevis-and 
A n gu illa  only4) 

United States of 
America 

Uruguay .
Venezuela 
Yugoslavi a 
Zimbabwe

Tobago

cs

23 Oct 1984

t*r

29 j u i l  1983 13 Sep 1983 a 
9 Aug 1984

NOTES :

The German Democratic Republic had accepted the extention by v ir tu e  of decisions Nos. 13 od 20 
November 1981 and 14 of 21 May 1982 as i t  was a p a rtic ip an t of the 1977 In te rnationa l Sugar Agreement.

2/ By i t s  withdrawal from the In te rna tiona l Sugar Agreement, 1977 (see note 3 under X IX .18) 
Bangladesh is  im p lic i t ly  withdrawing from the In te rnationa l Sugar Agreement, 1977, as extended, since 
i t s  acceptance of the la t t e r  was terminated pursuant to the said w ithdrawal.

3/ Egypt was already bound by the Agreement as extended, by v ir tu e  of decisions Nos. 13 and 14 of 
the In te rna tiona l Sugar Council dated 20 November 1981 and 21 May 1982, re sp ec tive ly . This r a t i f ic a t io n  
was received as confirm ation of Egypt's p a rtic ip a tio n .

4/ S t .  K it ts  and Nevis-Anguilla ceased to e x is t, w ith Sa in t Christopher and Nevis acceding to 
independence on 19 September 1983.
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XIX.19: International Tropical Timber Bureau

19. AGREEMENT ESTABLISHING THE INTERNATIONAL TROPICAL TIMBER BUREAU

Concluded a t Geneva on 9 November 1977

Not ye t in  fo rce : (see a r t i c le  24).
TEXT: TT/C0NF.2.

Note: The tex t of the Agreement was established by the Intergovernmental meetings of tro p ica l timber 
producing countries, held a t Geneva from 27 September 1976 to 1 October 1976 and from 31 October 1977 to 
9 November 1977 w ith in  the framework of the In te rnationa l Trade Centre UNCTAD/GATT (see document 
TT/Conf.2 ). The Agreement was opened fo r  signature a t the Headquarters of the United Nations, New York, 
on 16 January 1978, in  accordance w ith a r t ic le  22.

P a rtic ip a n t Signature R a t if ic a t io n , accession (a)



XIX.20: 1979 Natural Rubber Agreement

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

20. INTERNATIONAL NATURAL RUBBER AGREEMENT, 1979

Concluded at Geneva on 6 October 1979

P ro v is io n a lly  on 23 October 1980, in accordance w ith a r t i c le  61 (2 ), and d e f in it iv e ly  
on 15 A p ril 1982, in accordance wi th a r t ic le  61 (1 ).

23 October 1980, No. 19184.
Uni ted Nations, Treaty S e r ie s , v o l . 1201, p. 191.

Note: The Agreement was adopted on 6 October 1979 by the Uni ted Nations Conference on Natural Rubber, 
which met a t Geneva from 24 September to 6 October 1979. The Agreement was opened fo r  signature at the 
Headquarters of the Uni ted Nations, New York, from 2 January to 30 June 1980, in accordance wi th it s  
a r t i c le  57.

In  accordance wi th a r t ic le s  59 and 62 the In te rnationa l Rubber Council by the fo llow ing  deci sions 
decided to extend as ind icated the tim e-lim it fo r the deposit of instruments of r a t i f ic a t io n ,  acceptance 
and approval :

Date of decision

19 November 1980
20 November 1981 

6 March 1982 
4 May 1982

30 August 1982

19 November 1982
12 May 1983 
19 November 1983
13 June 1985

Extension u n til 31 October 1980 
Extension u n til 28 February 1982 
Extension u n til 15 A p ril 1982
Extension u n til 15 october 1982 fo r  the deposit of the 

instrument of r a t i f ic a t io n  by F in i and and 31 Ju ly  1982 
fo r  the deposit of the instrument of accession by Greece 

Extension u n til 31 December 1982, w ith re tro ac tive  e ffe c t 
from 31 Ju ly  1982 of the instrument of accession by Greece 

Extension u n til 30 June 1983 
Extension u n til 31 December 1983 
Extension u n til 30 June 1984 
Extension u n til 22 October 1987

On 5 May 1987, the Council adopted in te r  a l ia  a reso lu tion  concerning the P r in c ip le s  to govern 
procedures fo r  Tra n s fe r/L iquidation during the in terim  period between term ination of the 1979 Agreement 
and the entry in to  force  of the la te r  Natural Rubber Agreement, 1987 (see h e re in a fte r under X IX .32).

P a rt ic ip a n t Signature

Undertaking of
provisional
app lication

R a t if ic a t io n , 
acceptance (A ). 
approval (AA). 
accession a

A u s t r a l i a ............................................... . . . 30 Jun 1980 9 Sep 1980,
1980]

24 Feb 1982
B e lg iu m ................................................... . . . 27 Jun 1980 3 Oct 15 Apr 1982
B raz il ................................................... . . . 30 Jun 1980 1 Oct 1980]

19801
14 Apr 1982

Canada ................................................... . . . 30 Jun 1980 7 Nov 31 Dec 1981
C h in a ............................................... ...  . . . . 17 Jun 1980 15 Sep 1980
CSte d 'Iv o ir e  ........................................ 23 Nov 1981 a
C z e c h o s lo v a k ia ................................... . . . 30 Jun 1980 17 Sep 1980 AA
Denmark ................................................... . . . 12 May 1980 30 Sep 1980
European Economic Community . . . . . . . 30 May 1980 29 Sep 1980 15 apr 1982 AAZ
F in la n d ................................................... . . . 16 Jun 1980 11 Nov 1980,

1980]
24 Auq 1982

France .................................................... . . . 8 Jan 1980 30 Sep 8 Dec 1981 AA
19812^Germany3 ,4 ............................................... . . . 27 Jun 1980 30 Sep 1980' 30 Sep

G r e e c e ................................................... 5 Jun 1984 a
Indonesia ............................................... . . . 17 Mar 1980 28 Aug 1980 c
I  r a q ....................................................... [1 Ju l 1981 a ]5
I r e l a n d ................................................... . . . 25 Jun 1980

19801
29 Sep 1980 ,  ,

I t a l y ....................................................... . . . 30 Jun 1980 -17 Nov 15 Apr 1982 2i °
J a p a n ................ ....................................... . . . 7 Mar 1980 13 Jun 1980 A2
L ib e r ia  . ................................................ . . . 30 Jun 1980

19801Luxembourg ............................................ . . . 27 Jun 1980 3 Oct 15 Apr 1982
M a la y s i a ............................................... . . . 28 Jan 1980 29 Jan 19807
Mexico ................................................... . . . 25 Jun 1980 24 Feb 1981
Morocco ................................................... . . . 26 Jun 1980

19801,8 1982 A8N e th e r la n d s ........................................... . . . 26 Jun 1980 30 Sep 25 Feb
N ig e r ia ................................................... oCOas 18 Jun 1981 a
Norway . . . . . . . . . . . . . . . . . 16 J un 1980 30 Sep 4 Feb 1981
Papua New Guinea . . . . . . . . . . . . 25 J un 1980 28 Oct 1980 A
P e r u ....................... ........................... ... . . . 30 Jun 1980 30 Jun 1981
P h i l ip p in e s ........................................... . . .  30 Jun 1980
S r i L a n k a ............................................... 17 Nov 1980 a
Sweden ........................ . . . . . . . . . . 16 Jun 1980 30 Sep 1980
Swi tze rl a n d .................... ... 22 Ju l 1982 a
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P a rtic ip a n t

Thailand . . . . . . . . . . . . .
Turkey ...................................................
Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics 
Uni ted Kingdom of Great B r i ta in

and Northern I r e l a n d ....................
United Sta tes of America ................

Signature

27 Jun 1980

27 Jun 1980 
8 Jan  1980

Undertaking of
provisional
app lica tion

21 Nov 19809

5 Nov 19801

26 Sep 1980]
23 Oct 19801

R a t if i ca ti on. 
acceptance (A ), 
approval (AA), 
accession a

15 Apr 1982 a „ in 
[17 Sep 1981 a ]2 *10 
26 Feb 1982 A

31 Dec 198111
28 May 1981

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherw ise ind ica ted , the declarations and reservations were made upon n o t if ic a t io n  of 
provisiona l ap p lica tio n , r a t i f ic a t io n ,  acceptance, approval or accession .)

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS 

Declarations made upon signature and confi rmed upon acceptance:

(a )  In  the event that the European Economic Community becomes a party to this Agreement, the p a rtic ip a 
tion  of the Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics in the Agreement w i l l  not give r i se to any ob ligations 
on i t s  part in  re la tio n  to the Communi t y .

(b ) In  view of i t s  well-known position  on the Korean question, the Union of Sov ie t Soci a l i s t Republics 
cannot recogni ze as 1 awful the designation "Republic of Korea" contained in the annex to the Agreement.

OBJECTIONS

(Unless otherwi se ind ica ted , the objections were made upon n o t if ic a t io n  of provi si onal 
ap p lica tio n , r a t i f ic a t io n ,  acceptance, approval or access ion .)

ITALY

The Government of I t a l y  does not accept the 
dec la ra tion  concerning the European Economic 
Community made by the Government of the Union of 
Sov ie t S o c ia l is t  Republics upon signing the 
Agreement on 27 June 1980 and confi rmed in i ts 
n o t if ic a t io n  of provisiona l app lica tion .

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

Objection to the dec la ra tion  bv the Union of 
Sov ie t S o c ia l is t  Republics in regard to the 
European Economic Community:

Upon signature:
"A r t ic le  5 (1) of the 1979 In te rna tiona l Natural 

Rubber Agreement provides that any reference to 
•government' or to 'governments' in  the Agreement 
sh a ll be construed as includ ing  a reference to 
the European Economic Community and to any in te r 
governmental organi zation wi th powers to nego
t ia t e ,  conclude and apply in ternationa l agre
ements, in  p a r t ic u la r  commodity agreements.

In  app lica tion  of that p rovis ion , the European 
Economic Community informed the Secretary-General 
of the Uni ted Nations on 29 September Î980 that 
the Community would p ro v is io n a lly  apply the 1980 
In te rn a tio n a l Natural Rubber Agreement w ith in  the 
lim ita t io n s  of i t s  co n stitu tio n a l or leg is la tive

procedures, in  accordance wi th the rules enunci
ated in a r t ic le  60 (2 ).

[The European Economic Communi ty  begs] al so to 
point out that a r t ic le  68 of the In te rnationa l 
Natural Rubber Agreement p roh ib its  any 
reserva ti ons regarding the Agreement.

The Communi ty  and its  Member States accordingly 
do not consider that that decla ra tion  can in any 
event be applied to them and they regard i t  as 
being wi thout e f fe c t . "
Upon approval :

"The Council of the European of the European 
Communities declares that i t  does not accept the 
decla ra tion  concerning the European Economic 
Communi t y , made by the Union of Sov ie t S o c ia lis t  
Republics upon depositing th e ir  instrument of 
approval of the Agreement."

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

26 September 1980 
"The Uni ted Kingdom does not accept the decla- 

ration  concerning the European Economic Communi ty 
accompanying the signature of the Agreement by 
the Government of the Union of Sov ie t S o c ia lis t  
Republics on 27 June 1980, confi rmed in that 
country 's n o t if ic a t io n  of provisiona l app lication  
of the Agreement on 26 September 1980."

NOTES:

Wi th in  the lim ita t io n s  of the constitu
tio na l and/or leg i s ia t iv e  procedures.

2/f As an importing member.

3/ See note 11 in  chapter I .2.

4/ Wi th a decla ra tion  that the Agreement 
sh a ll a lso apply to B e r lin  (West) w ith e ffe c t 
from the date on which i t  enters in to  force fo r 
the Federal Republic of Germany.

Subsequently, the Secretary-General received on
26 February 1982 from the Government of the Union 
of Sov ie t Soci a l i st Republics, the fo llow ing 
dec la ra tion :
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"The Sov ie t side w i l l  take cognizance of the 
communication from the Government of the 
Federal Republic of Germany concerning the 
app lica tion  of that Agreement to B e r lin  (West) 
only on the understanding that such app lica tion  
sh a ll be in conform ity w ith the Q uadripartite  
Agreement of 3 September 1971 and that the 
estab lished procedures sh a ll be observed."
See a lso  note 3 above.

On 17 November 1986» the Secretary-General 
received from the government of Iraq  a n o t if ic a 
tion  of withdrawal of the said Agreement. The 
withdrawal w i l l  take e ffe c t  on 17 November 1987, 
unless the Agreement i t s e l f  is  not extended and 
therefore  i t s e l f  term inates on 22 October 1987.

6/ A n o t if ic a t io n  of f in an c ia l commitment fo r 
the purpose of a r t ic le  61(1) was a lso  received 
from the Government of I t a l y  on 15 A p ril 1982.

As an exporting member.

For the Kingdom in Europe.

9/ In  reference to Tha iland 's  n o tif ic a t io n  
of provisiona l app lica tion  under a r t ic le  60 of 
the Agreement the In te rna tiona l Natural Rubber 
Council unanimously decided, by resolution 
32 (S2 ), that the said n o t if ic a t io n  had been based 
on an adm in istrative  e rro r and that the provi
sional app lica tion  should be in accordance wi th 
a r t ic le  60(2) of the Agreement, i . e . ,  w ith in  the 
lim ita t io n  of co n stitu tio n a l and/or le g is la t iv e  
procedures.

N o tif ic a t io n  of withdrawal received on
26 November 1982, wi th e ffe c t  from on 26 November
1983.

1 I ncl udi ng the B a il iw ic k  of Je rse y .
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21. AGREEMENT ESTABLISHING THE COMMON FUND FOR COMMODITIES

Concluded a t Geneva on 27 June 1980

ENTRY INTO FORCE: 19 June 1989, in  accordance w ith a r t ic le  57 ( l ) ( s e e  "N o te ").
REGISTRATION: 19 June 1989, No. 26691.
TEXT: TD/IPC/CF/CONF/24 and depositary n o tif ic a t io n  C.N.42.1982.TREATIES-3 of 12 March 1982 (procès- 

verbal of re c t if ic a t io n  of Russian and Spanish authentic texts includ ing  annexes A and B ).

Note: The Agreement was adopted on 27 June 1980 by the United Nations Negotiating Conference on a 
Common Fund under the Integrated Programme fo r  Commodities, which met a t Geneva from 5 to 27 June 1980 
under the auspices of the United Nations Conference on Trade and Development (UNCTAD). The Agreement was 
opened fo r  signature at the Headquarters of the United Nations, New York, on 1 October 1980, and w ill 
remain open fo r  signature u n til one year a fte r  the date of i t s  entry in to  fo rce .

At a meeting convened on 3 June 1982 in Geneva by the Secretary-General of UNCTAD, under a r t ic le  57(1) 
of the Agreement, the Contracting Pa rtie s  decided to extend u n til 30 September 1983 the tim e-lim it fo r 
the fu lf i l lm e n t  of the requirements fo r  i t s  entry in to  fo rce .

Subsequently, by a la t e r  decision taken at a Meeting of those States which had deposited p r io r to 30 
September 1983 and instrument of r a t i f ic a t io n ,  approval or acceptance, meeting which was held on 19 June 
1989, i t  was decided fu rth e r to extend to 19 June 1989 [the date of the decis ion ] the date by which the 
requirements should be f u l f i l l e d .

R a t if ic a t io n . 
accession ( a ) ,  
acceptance (A ).

P a rt ic io a n t Si anature approval (AA)

Afghanistan ................ 11 Sep 981 28 Mar 1984
A lg e r i a ........................ 15 mar 982 31 Mar 1982
A n g o l a ........................ 29 Jun 983 28 Jan 1986
A rg e n t in a .................... 22 Sep 982 1 Ju l 1983
A u s t r a l i a .................... 20 May 981 9 Oct 1981
A u s t r i a ........................ 8 Ju l 981 4 May 1983
B a n g la d e s h ................ 23 Dec 980 1 Jun 1981
Barbados .................... 2 Jan 985
B e lg iu m ........................ 31 Mar 981 6 Jun 1985
Benin ............................ 10 Sep 981 25 Oct 1982
Bhutan ........................ 22 Sep 983 18 Sep 1984
Botswana .................... 18 Nov 981 22 Apr 1982
Braz il ........................ 16 Apr 981 28 Jun 1984
B u l g a r i a .................... 29 Ju l 987 24 Sep 1987 AA
Burkina Faso . . . . 20 Aug 981 8 Ju l 1983
Burundi ........................ 8 Apr 981 1 Jun 1982
Cameroon .................... 30 Jun 981 1 Feb 1983
Canada ........................ 15 Jan 981 27 Sep 1983
Cape Verde ................ 9 Oct 981 30 Ju l 1984
Central A frican

R e p u b l i c ................ 28 Jan 982 2 Aug 1983
C h a d ............................ 16 Dec 981 6 Jun 1984
China ............................ 5 Nov 980 2 Sep 1981 AA
C o lo m b ia .................... 14 Jun 983 8 Apr 1986
Comoros ........................ 10 Sep 981 27 Jan 1984
Congo ............................ 22 Oct 981 4 Nov 1987
Costa R ica ................ 29 Ju l 981
Côte d ' Ivo i re . . .  . 15 Ju l 987
C u b a ............................ 22 Jun 983 21 Ju l 1988
Democratic People 's

Republic of Korea . 29 Jun 983 5 Jun 1987
Denmark ........................ 27 Oct 980 13 May 1981
Djibouti .................... 9 Oct 984 25 Nov 1985
Dominican Republic 15 Jun 983
Ecuador ........................ 3 Oct 980 4 May 1982
Egypt ............................ 19 Oct 981 11 Jun 1982
El S a lv a d o r ................ 28 Jun 983
Equatoria l Guinea 22 Ju l 983 22 Ju l 1983
E t h i o p i a .................... 30 Sep 981 19 Nov 1981
European Economic

Community ................ 21 Oct 981 6 Ju l 1990 AA
F in la n d ........................ 27 Oct 980 30 Dec 1981
France ........................ 4 Nov 980 17 Sep 1982 AA
Gabon ............................ 10 Sep 981 30 Nov 1981
Gambi a ........................ 23 Oct 981 14 Apr 1983

Voluntary contributions fo r use in the 
Second Account (a r t ic le  13) 

Currency Unit Amount

Belgian Franc 100 M illio n
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R a t if ic a t io n ,  
acceptance (A ), 
approval (AA).

P a rtic io a n t S ignature accession (a)

Germany^*3 ..................... 10 Mar 981 15 Aug 9853
Ghana .............................. 1 Dec 982 19 Jan 983
Greece ......................... 21 Jul 981 10 Aug 984
Grenada ......................... 28 Jun 983
Guatemal a ..................... 1 Jun 983 22 Mar 985
Guinea ......................... 6 Oct 981 9 Dec 982
Guinea-Bissau . . . . 11 Sep 981 7 Jun 983
Guyana ......................... 8 Jun 983
H a i t i .............................. 19 Jan 981 20 Jul 981
Honduras ..................... 28 Jun 983 26 May 988
I n d i a .............................. 18 Sep 981 22 Dec 981 A
In d o n e s ia ..................... 1 Oct 980 24 Feb 981
I  r a q .............................. 7 Apr 981 10 Sep 981
I r e la n d ......................... 24 Feb 981 11 Aug 982
I t a l y .............................. 17 Dec 980 20 Nov 984
J a m a ic a ......................... 6 Jan 983 7 Jan 985
Japan .............................. 28 Nov 980 15 Jun 981 A
Kenya .............................. 10 Mar 982 6 Apr 982
Kuwai t .......................... 1 Dec 981 26 Apr 983
Lesotho .......................... 7 Sep 981 6 Dec 983
L i b e r ia ......................... 21 Oct 981
Luxembourg ................. 29 Dec 980 4 Oct 985
Madagascar ................. 8 Jun 983 21 Oct 987
Mai awi ......................... 17 Mar 981 15 Dec 981
M a la y s ia ..................... 30 Dec 980 22 Sep 983
M a ld iv e s ..................... 19 May 988 11 Jul 988
Mal i .............................. 17 Jun 981 11 Jan 982
M a u r i t a n ia ................. 18 Oct 988 28 Aug 990
Mexico ......................... 19 Dec 980 11 Feb 982
Morocco ......................... 22 Jan 981 29 May 987
Mozambique ................. 21 Dec 982
N e p a l.............................. 7 Sep 981 3 Apr 984
N e th e r la n d s ................. 1 Oct 980 9 Jun 983 A4
New Zeal a n d ................. 12 Feb 982 27 Sep 9835
Nicaragua ..................... 7 Sep 981 5 Mar 984
N ig e r .............................. 19 Oct 981 19 Oct 981 AA
N ig e r ia ......................... 20 Jul 981 30 Sep 983
Norway . . . . . . . 27 Oct 980 15 Jul 981
Pakistan ..................... 4 May 982 9 Jun 983
Papua New Guinea . . 27 Oct 981 27 Jan 982
P e r u .............................. 25 Sep 981 29 Jul 987
P h ilip p in e s  . . . . . 24 Feb 981 13 May 981
Portugal ..................... 30 Jan 981 3 Jul 989
Republic o f Korea . . 27 Nov 981 30 Mar 982
Rwanda ......................... 6 Oct 981 23 Mar 983
S a in t L u c ia ................. 20 Dec 984
Samoa .............................. 2 Apr 982 6 Mar 984
Sao Tome and P rinc ipe 20 Jun 983 6 Dec 983
Saudi A rab ia  . . . . 11 Jan 983 16 Mar 983
Senegal ......................... 11 Nov 981 20 Jun 983
S ie rra  Leone . . . . 24 Sep 981 7 Oct 982
S in g a p o re ..................... 17 Dec 982 16 Dec 983
Somali a ......................... 27 Oct 981 27 Aug 984
S p a in .............................. 27 May 981 5 Jan 984
S ri Lanka ..................... 21 Jan 981 4 Sep 981
Sudan .............................. 13 May 981 30 Sep 983
Suriname......................... 20 Jun 983
S w a z ila n d ..................... 18 Nov 987 29 June 1988
Sweden ......................... 27 Oct 980 6 Jul 981
S w itz e r la n d ................. 30 Mar 981 27 Aug 982
Syrian Arab Republic 26 Mar 982 8 Sep 983
T h a i la n d ..................... 8 Jun 983
T o g o .............................. 29 Jun 983 10 Apr 984
T u n is ia ......................... 2 Mar 982 15 Dec 982
Turkey ......................... 7 Sep 981 29 Aug 990
Uganda ......................... 19 Mar 982 19 Mar 982
Union o f S ovie t

S o c ia l is t  Republics 14 Jul 987 8 Dec 987 AA
United Arab Emirates . 8 Jun 982 26 Apr 983

V o lun ta ry  c o n tr ib u t io n s  fo r  use in  the 
Second Account ( a r t ic le  13) 

Currency U n it Amount

Yen E qu iva len t o f US $27,000 000
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Rati f  i c a ti on. 
acceptance (A ), 
approval (AA).

P a rtic io a n t S ignature accession (

United Kingdom . . 16 Dec 1980 31 Dec 1981
United Republic 

o f Tanzania . . . 7 Sep 1981 11 Jun 1982
United States 

o f America . . .
Uruguay .....................
V e n e zu e la .................
Yemen°.........................

5
13
5

Nov
Feb
Dec

1980
1986
1980 31 Mar 1982

16 Dec 1981 8 Jan 1986
Yugoslavia . . . . 7 Jan 1982 14 Feb 1983
Zai r e ......................... 17 Mar 1981 27 Oct 1983
Zambi a ..................... 3 Feb 1981 16 Mar 1983
Zimbabwe ................. 8 Jun 1983 28 Sep 1983

V olun ta ry  c o n tr ib u tio n s  fo r  use in  the 
Second Account ( a r t ic le  13) 

AmountCurrency U n it 

Pound s te r l in g 4,270,000

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless o therw ise in d ic a te d , the d e c la ra tio n s  and rese rva tions were made upon r a t i f ic a t io n ,
acceptance, approval o r accession.)

ARGENTINA

Reservation made upon s igna tu re  and maintained
upon r a t i f ic a t io n :
The A rgen tine  R epublic, e xe rc is in g  i t s  preroga

t iv e  under a r t ic le  58 o f the Agreement, enters a 
re se rva tio n  regard ing  a r t ic le  53 o f th a t Agreement 
as i t  cannot accept compulsory a rb it r a t io n  as the 
on ly means o f s e t t l in g  d isputes o f the kind 
re fe rre d  to  in  th is  a r t ic le ,  and as i t  be lieves 
th a t the p a rt ie s  to  such d isputes must be fre e  to  
determ ine by mutual agreement the means o f s e t t le 
ment best s u its  to  each p a r t ic u la r  case.

BELGIUM

In  accordance w ith  a r t ic le  11, paragraph 3, o f 
the Agreement, the payment o f the P a id -in  Shares 
subscribed by Belgium (2,640,699 U n its  o f Account) 
w i l l  be e ffe c te d  in  th ree  in s ta llm e n ts  in  accord
ance w ith  the s p e c ifie d  procedure, the f i r s t  o f 
which w i l l  take place w ith in  60 days a f te r  the 
e n try  in to  fo rce  o f the Agreement.

W ith regard to  the amount subscribed by Belgium 
fo r  Payable Shares (915,543 U n its  o f Account), i t  
sh a ll be sub jec t to  c a ll by the Fund, in  accord
ance w ith  a r t ic le  11, paragraph 4, on ly as pro
vided in  a r t ic le  17, paragraph 12.

Upon s ig n a tu re :
FSame d e c la ra tio n

BULGARIA

id e n tic a l in  substance.
m uta ti s m utandis, as th a t made bv the Union o f 
S ovie t S o c ia l is t  R epub lics .!

CUBA
R eservation:

The Government o f the Republic o f Cuba decla res, 
in  con fo rm ity  w ith  a r t ic le  58 o f the Agreement, 
th a t i t  does not consider i t s e l f  bound by the 
a rb i t r a t io n  procedures fo r  the se ttlem ent o f 
d isputes es tab lished  in  a r t ic le  53.

JAPAN

"The Government o f Japan sh a ll c o n tr ib u te  to  the 
i n i t i a l  resources o f the Second Account o f the 
Common Fund an amount in  Japanese yen th a t is  
e q u iva len t to  twenty-seven m i l l io n  United States 
d o lla rs  (U .S .$27 m i l l io n )  in  accordance w ith  
a r t ic le  13 o f the Agreement."

The Government o f Japan opts fo r  payment o f the 
above c o n tr ib u tio n  in  th ree  equal annual in s t a l l 
ments, w ith  the f i r s t  one to  be made in  cash or 
in  notes w ith in  one year a f te r  the en try  in to  
fo rce  o f the Agreement. The notes are understood 
to  be irre v o c a b le , non-nego tiab le , n o n -in te re s t 
bearing prom issory notes, issued in  l ie u  o f a cash 
payment and payable to  the Fund a t par value upon 
demand. I t  is  a lso understood th a t the notes are 
to  be tre a te d  in  the same manner as notes o f the 
same kind from o the r c o n tr ib u to rs .

SINGAPORE

" . . .  The Government o f the Republic o f Singapore 
declares th a t i t  is  not in  agreement w ith  the 
manner in  which the share o f in d iv id u a l coun tries  
to  the D ire c t ly  C ontribu ted  C ap ita l was 
determ ined. N everthe less, the Government o f the 
Republic o f Singapore w i l l  make c o n tr ib u tio n s  as 
p re se n tly  in d ica te d  in  schedule A o f the Agree
ment. This should not however p re ju d ice  in  any way 
S ingapore's p o s it io n  on i t s  share o f any c o n tr i
butions to  be made under o the r agreements."

SYRIAN ARAB REPUBLIC
D ecla ra tion

Our accession to  and r a t i f ic a t io n  o f the 
Agreement sh a ll not in  any way im ply recogn ition  
o f Is ra e l and sh a ll no t, consequently, lead to 
involvement w ith  i t  any transac tions  as are regu
la te d  by the p ro v is ions  o f the Agreement. 
Reservation

The Syrian Arab Republic enters a reserva tion  
in  respect o f a r t ic le  53 o f the Agreement, w ith  
regard to  the b ind ing  nature o f a rb it r a t io n .

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

D ecla ra tion  made upon s igna tu re  and confirmed
upon approval :
In  view o f i t s  w e ll known p o s it io n , the Union 

o f S ovie t S o c ia l is t  Republics cannot recognize the 
le g a l i t y  o f the names "Republic o f Korea" and 
"Democratic Kampuchea" contained in  the schedules 
to  the Agreement e s ta b lis h in g  the Common Fund fo r  
Commodi t i  es .

VENEZUELA

Upon s ig n a tu re , m aintained upon r a t i f ic a t io n :
With rese rva tion  as to  o f a r t ic le  53.
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OBJECTIONS

(Unless otherw ise in d ic a te d , the ob jec tions  were made upon r a t i f ic a t io n ,  acceptance,
approval o r accession.)

ISRAEL
14 November 1983

"The Government o f the S tate  o f Is ra e l has noted th a t the instrum ent deposited by the Syrian Arab 
Republic conta ins a d e c la ra tio n  o f a p o l i t ic a l  cha racte r in  respect o f the S ta te  o f Is ra e l.  In  the view 
o f the Government o f the S tates o f Is ra e l th is  Agreement is  not the place fo r  making such p o l i t ic a l  
pronouncements. Moreover, the said d e c la ra tio n  cannot in  any way a ffe c t whatever o b lig a tio n s  are b ind ing  
upon the Government o f the Syrian Arab Republic under general in te rn a t io n a l law or under s p e c if ic  
conventions.

The Government o f the S tates o f Is ra e l w i l l ,  in  reagrd to  the substance o f the m a tte r, adopt towards 
the Government o f the Syrian Arab Republic an a t t itu d e  o f complete re c ip ro c ity . "

D ecla ra tions under a r t ic le  11 (1) o f the Agreement7 
(Procedure fo r  the payment o f Shares o f 

D ire c t ly  C ontribu ted  C a p ita l)

Procedure
se lected  Currency se lected
Tformula (a ) (bv States having Amended o p tio n 8
o r ( b ) l  under chosen procedure (currency se le c tio n

P a rtic ip a n t a r t ic le  11(1) o f payment (b ) )  in d ica te s  op tion  b ))

A rgentina  ................................................... (b ) . . . .  French francs
A u s t r a l ia ...................................... .............(a ) French franc
A u s tr ia  .......................................... .............(b ) . . . .  Deutsche mark9 French franc
B a n g la d e s h .................................. .............(b ) . . . .  US d o lla r  French franc
B e lg iu m .......................................... .............(b) . . . .  French franc
C a n a d a .......................................... .............(b ) . . . .  French franc
C entra l A fr ic a n  Republic . . (b ) . . . .  French franc  
Democratic People's

Republic o f K o re a ................. .............(a ) French franc
D enm ark.......................................... .............(b ) . . . .  French franc
F in lande .......................................... .............(b ) . . . .  French franc
Germany*2.......................................... .............(b ) . . . .  [Deutsche m ark]1”
G hana........................................................... (b ) . . . .  French franc
G r e e c e .......................................... .............(b ) . . . .  French franc
I n d i a ............................................................(a) French franc
I r e la n d .......................................... .............(b) . . . .  French franc
I t a l y ............................................................(b) . . . .  French franc
Ja m a ica .......................................... .............(a) French franc
J a p a n ...................................... .... . (a
Malawi .......................................... ............ (b ) . . . . US d o l la r
M a la y s ia ...................................... ............ (b ) . . . .  US d o l la r  French franc
M orocco .......................................... ............ (b ) . . . . French franc
New Z e a la n d .................................. ............ (b ) . . . . French franc
N ig e r ............................................................(b ) . . . .  US d o l la r
N o r w a y .......................................... .............(a ) French franc
P a k is t a n ...................................... ............ (b ) . . . .  US d o l la r  (a)
Papua New G u in e a ..................... ............ (b ) . . . .  US d o l la r
P e r u ........................................................... (b ) . . . .  French franc
Republic o f K o re a ..................... ............ (a) French franc
Singapore ...................................... ............ (b) . . . .  Pound s te r l in g  French franc
S p a in .............................................. ............ (b) . . . . French franc
S ri L a n k a ...................................... ............ (a ) French franc
S w a z ila n d .................................. ................ (b ) . . . .  French franc
S w e d e n .......................................... ............ (a ) French franc
S w itz e r la n d .................................. ............ (a ) French franc
T u n is ia .......................................... ............ (b) . . . .  French franc
Turkey........................................................... (a) . . . .  French franc
U nited Kingdom ......................... ............ (b ) . . . .  Pound s te r l in g
United Republic o f Tanzania . (b ) . . . .  US d o l la r
V e n e zu e la ...................................... .............(a) French franc

NOTES: 2/ See a lso note 11 in  chapter 1 .2.

^  The payment o f th is  vo lu n ta ry  c o n tr ib u tio n  3/ The instrum ent o f r a t i f ic a t io n  sta tes th a t
w i l l  be made a f te r  the en try  in to  fo rce  o f the the said Agreement sh a ll a lso  apply to  B e rlin  
Common Fund, the terms o f which are sp e c ifie d  in  (West) w ith  e f fe c t  from the date on which i t  w i l l  
a r t ic le  57 o f the Agreement. en te r in to  fo rce  fo r  the Federal Republic o f

Germany. See a lso  note 2 above.
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For the Kingdom in  Europe and the 
Netherlands A n t i l le s .

5 / The agreement sh a ll a lso apply to  the Cook 
Is lands and Niue.

6/ The Yemen Arab Republic had signed and 
r a t i f ie d  the Agreement on 7 September 1981 and 14 
January 1986, re s p e c tiv e ly . See note 24 in  
chapter 1 .2 .

A t i t s  9th session held on 20 Ju ly  1989, 
the Governing Council decided th a t any Member 
S tate  which has not ye t made know i t s  se le c tio n  
o f one o f the payment procedures provided fo r  in  
a r t ic le  11, paragraph 1 (see ta b le ) , sh a ll n o t i fy  
in  w r it in g  the Secretary-General o f UNCTAD o f i t s  
s e le c tio n  not la te r  than 18 August 1989, and th a t 
any Member S tate  which has not n o t i f ie d  i t s  
s e le c tio n  by 18 August 1989 sh a ll be deemed to  
have se lected  the procedure provided fo r  under 
a r t ic le  11, paragraph 1 (a ) .

A t i t s  10th session, held on 21 Ju ly  1989, the 
Governing Council decided th a t the ra tes o f con

ve rs ion  deemed to  apply a t the date o f payment 
sha ll be the ra te  o f the U n it o f Account as 
defined in  Schedule F o f the Agreement and as 
determined by the In te rn a tio n a l Monetary Fund, on 
the t h i r t ie t h  business day before the actual date 
o f payment.

3 / P r io r  to  the en try  in to  fo rce  o f the 
Agreement, a number o f S tates had n o t i f ie d  a 
change in  the op tion  which they had exercised 
under a r t ic le  11 (1) (see depos ita ry  n o t i f ic a 
t io n  o f 17 Ju ly  1989). See a lso note 7 above.

9 / In  n o t i f ic a t io n  received on 10 August 
1983, the Government o f A u s tr ia  in d ica ted  th a t, 
in  accordance w ith  a r t ic le  l l ( l ) ( b ) ,  A u s tr ia 's  
c o n tr ib u t io n  to  the Common Fund fo r  Commodities 
w i l l  be paid in  German marks u n t i l  such time as 
payment in  A us trian  s h i l l in g s  becomes poss ib le .

^0 / On 8 June 1989, the Government o f the 
Federal Republic o f Germany informed the 
Secretary-General th a t i t  had decided to  withdraw 
i t s  n o t i f ic a t io n  under a r t ic le  11 (1 ) .
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22. INTERNATIONAL COCOA AGREEMENT, 1980

Concluded a t Geneva on 19 November 1980

ENTRY INTO FORCE: In  whole, p ro v is io n a lly  on 1 August 1981, in  accordance w ith  the dec is ion  taken 
on 30 June 1981 by Jthe meeting o f Governments convened by the Secretary-General 
under a r t ic le  66 ( 3 ) ' .

REGISTRATION: 1 August 1981, No. 20313.
TEXT: Document o f the United Nations Cocoa Conference, 1980 and depos ita ry  n o t i f ic a t io n s

C .N .151.1982.TREATIES-8 o f 15 June 1982 (procès-verba l o f r e c t i f ic a t io n  o f 
o r ig in a l E ng lish , French and Russian te x ts )  and C .N .207.1982.TREATIES-11 o f
11 October 1982 (p rocès-verba l o f r e c t i f ic a t io n  o f o r ig in a l Russian te x t ) .  

TERMINATION: 30 September 1986.

Note: The Agreement was adopted by the United Nations Cocoa Conference, 1980, which was held in  Geneva 
from 27 October to  19 November 1980. The Agreement was opened fo r  s igna tu re  a t the United Nations 
Headquarters, New York, from 5 January to  31 March 1981.

In  accordance w ith  a r t ic le s  63 and 64, the In te rn a tio n a l Cocoa Council took the fo llo w in g  dec is ions : 
Date o f dec is ion  Subject

4 March 1981 Establishm ent o f standard co n d itions  fo r  accession u n t i l  31 May 1981
1 June 1981 Extension u n t i l  30 September 1981 o f the t im e - l im it  fo r  depos it o f

instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance, approval o r accession and 
n o t i f ic a t io n s  o f p ro v is io n a l a p p lic a tio n

7 August 1981 Extension u n t i l  31 March 1982 o f standard co n d itions  fo r  accession
19 March 1982 Extension u n t i l  30 September 1982 o f standard co n d ition s  fo r  accession
16 Ju ly  1982 Extension u n t i l  31 March 1983 o f standard co n d itions  fo r  accession
25 March 1983 Extension u n t i l  30 September 1983 o f the standard cond itions  fo r

accession and o f the t im e - l im it  f o r  depos it o f instrum ents o f 
r a t i f ic a t io n ,  acceptance o r approval

22 J u ly  1983 Extension u n t i l  31 March 1984 o f the standard co n d ition s  fo r  accession
and o f the t im e - l im it  fo r  depos it o f instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  
acceptance o r approval

23 March 1984 Extension u n t i l  30 September 1984 o f standard co n d ition s  fo r  accession
and o f the t im e - l im it  fo r  depos it o f instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  
acceptance o r approval

20 J u ly  1984 Extension o f the Agreement u n t i l  30 September 1985
Extension u n t i l  30 September 1985 o f standard co n d ition s  fo r  accession 

and o f the t im e - l im it  fo r  depos it o f instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  
acceptance o r approval

19 J u ly  1985 Extension o f the Agreement u n t i l  30 September 1986
Extension u n t i l  30 September 1986 o f standard co n d ition s  fo r  accession 

and o f the t im e - l im it  fo r  depos it o f instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  
acceptance o r approval

Undertaking o f R a t i f ic a t io n ,  acceptance (A ).
P a rt ic ip a n t S ignature p ro v is io n a l a p p lic a tio n  approval (AA). accession (a )

A rg e n t in a ......................................  26 Jun 1981
B e lg iu m .......................................... ........31 Mar 1981 29 May 1981 11 Sep 1984
B ra z il .......................................... ........31 Mar 1981 8 May 1981 8 May 1981
B u lga ria  ...................................... ........31 Mar 1981 9 Sep 1981 AA
Cameroon ...................................... ........31 Mar 1981 31 Mar 1981
C o lo m b ia ................. .............................25 Mar 1981 29 Mar 1983
Czechoslovakia . . . . . . .  30 Mar 1981 29 May 1981 AA
Denmark . . . . . . . . . . .  31 Mar 1981 29 May 1981
Dominica ...................................... ..................................................................................................28 May 1981 a
Ecuador . . .  .................  . . .  17 Mar 1981 14 May 1981 30 Mar 1982
European Economic Community . 31 Mar 1981 29 Jun 1981
F in la n d .......................................... ........30 Mar 1981 18 Jun 1981 28 Mar 1983
France ...................................... ........31 Mar 1981 29 May 1981 17 Sep 1982 AA
Germany2 -3 ...................................... ........31 Mar 1981 26 Jun 1981 12 Jul 1984
G hana.............................................. ........27 Feb 1981 14 May 1981
G r e e c e .......................................... ........31 Mar 1981 29 May 1981
G renada ..........................................  2 Nov 1981 a
G uatem ala ......................................  16 Mar 1982 25 Mar 1982 a
H a it i . . . . .  ..................................31 Mar 1981 1 Jun 1981
Hungary . . . . . . . . . . .  10 Jun 1981 a
I r e la n d .......................................... ........31 Mar 1981 27 May 1981
I t a ly  . ...................................................31 Mar 1981 31 Mar 1981 31 Oct 1983
Jamaica ........................................... 29 May 1981 13 Jul 1981 a
Japan . . . . . . . . . . . .  1 Oct 1982 a
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Undertaking o f
P a rtic ip a n t S ignature p ro v is io n a l a p p lic a tio n approval (AA).

Luxembourg ......................... 31 Mar 1981 29 May 1981 11 Sep 1984
Mexi co . .............................. 25 Mar 1981 26 May 1981 11 Feb 1982
Netherl a n d s ..................... .... 31 Mar 1981 31 Mar 1981 5 Sep 1984 A
N ig e ria  . .............................. 31 Mar 1981 29 May 1981
Norway .................................. 11 Mar 1981 27 May 1981 9 Jun 1982
Papua New Gui nea . . . . 13 Mar 1981 13 Mar 1981 14 Apr 1981
Peru . . . . . . . . . . 27 May 1981 [21 Dec 1981 à ]
Portugal . ......................... 30 Mar 1984 â
S a in t V incent and the

Grenadines......................... [29 May 1981 a]
Samoa..................... .... 29 May 1981 9 Jul 1981 à
Sao Tome and P rin c ip e  . . 16 Oct 1981 19 Feb 1982 a
S ie rra  Leone ..................... 20 Jun 1983 a
S p a in ......................... .... 23 Sep 19817 7 Mar 1984 a
Sweden . . ......................... 20 Mar 1981 20 Mar 1981
Swi tz e r l  a n d ................. .... . 19 Mar 1981 19 Mar 1981
T rin id a d  and Tobago . . . 29 May 1981 a
Union o f S ov ie t S o c ia l is t

Republics .....................  . 27 Mar 1981 13 May 1981 A
Uni ted K in g d o m ................. 31 Mar 1981 29 May 1981
V e n e zu e la .............................. 27 Mar 1981 19 May 1981 3 Dec 1984
Yugoslavia . . . . . . . 29 May 1981 19 Jan 1983 a
Zai r e ...................................... 17 Mar 1981

Ratification, acceptance (A).

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Uniess otherw i se in d ic a te d , the d e c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession, acceptance o r app rova l.)

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

D ecla ra tions made upon s igna tu re  and con fi rmed upon acceptance:
(a ) In  the event th a t the European Economic Community becomes a p a rty  to  th is  Agreement, the 

p a r t ic ip a t io n  o f the Uni on o f Sovie t S o c ia l is t  Republics in  the Agreement w i l l  no t g ive r is e  to  any 
o b lig a tio n s  on i t s  p a rt in  re la t io n  to  the Community;

(b ) In  v i ew o f i ts  well-known posi t io n  on the Korean question , the Union o f S ov ie t S o c ia lis t  
Republies cannot recognize as law fu l the des igna tion  "Republic o f Korea" contained in  annex E to  the 
Agreement.

OBJECTIONS

(Uni ess otherw i se in d ic a te d , the ob jec tions  were made upon r a t i f ic a t io n ,  
accession, acceptance o r app rova l.)

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

11 March 1982
TW ith respect to  the d e c la ra tio n  made bv the 

Uni on o f Sovi e t Soci a l i s t  Republics! :
" . . .  A r t ic le  4, paragraph 1, o f the In te rn a t io n 

al Cocoa Agreement, 1980, provides th a t any re fe r 
ence to  "governments" in the Agreement sha l1 be 
construed as including a reference to  the European 
Economic Community and to any in tergovernm ental 
o rg a n iza tio n  having re s p o n s ib il it ie s  in  respect 
o f the n e g o tia tio n s , conclus ion and a p p lic a tio n  
o f in te rn a t io n a l agreements, in  p a r t ic u la r  
commodity agreements.

In  a p p lic a tio n  o f th a t p ro v is io n  and the p ro v i
sions o f a r t ic le  65 o f the same agreement, the 
European Economic Community informed on 29 June 
1981 the Secretary-General o f the Uni ted Nations 
th a t the the Community would p ro v is io n a lly  apply 
the 1980 In te rn a tio n a l Cocoa Agreement.

[The European Economic Community a lso po in ts 
o u t] th a t a r t ic le  67 o f the In te rn a tio n a l Cocoa 
Agreement p ro h ib its  any rese rva tions  regarding 
the Agreement.

The Community and i t s  Member States accord ing ly  
do not consider th a t the d e c la ra tio n  made by the 
Government o f the Union o f Sovie t S o c ia lis t 
Republics can in  any event be app lied  to  them and 
they regard i t  as being w ith o u t e f fe c t . "

UNITED KINGDOM
29 May 1981

"The Government o f the U nited Kingdom does not 
accept the D ec la ra tion  concerning the European 
Economic Community accompanying the s igna tu re  o f 
the Agreement by the Union o f S ov ie t S o c ia lis t 
Republics on 27 March 1981."

NOTES:

^  For the fo llo w in g  States :
A rgen tina , Belgium, B ra z il,  Cameroon,

Czechoslovakia, Denmark, Ecuador, European 
Economic Community, F in land , France, German 
Democratic R epublic, Germany, Federal Republic 
o f ,  Ghana, Greece, Hungary, Ire la n d , I t a ly ,
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Luxembourg, Mexico, Netherlands, N ig e ria , Norway, 
Papua New Guinea, Peru, Sweden, S w itze rland , 
Uni on o f Soviet Soci a l i s t Republics, Uni ted 
Kingdom, Venezuela, Yugoslavia, Dominica, 
Jamaica, Hai t i , Samoa, S a in t Vi ncent and the 
Grenadines and T rin id a d  and Tobago.

2! The German Democratic Republic had signed 
and approved the Agreement on 31 March 1981 and
29 May 1981, re s p e c tiv e ly , wi th  the following  
re se rva tio n :

The signing o f the In te rn a tio n a l Cocoa 
Agreement, 1980, by the German Democratic 
Republic does not consti tu te  a change in  i ts  
a t t i  tude towards various in te rn a tio n a l 
o rg a n iza tio n s .

Consonant wi th  i ts  es tab lished  p o s itio n s  on 
the question o f Korea, the German Democratic 
Republic cannot accept the term "Republic o f 
Korea" as is  contained in  Annex E o f the 
Agreement.
See a lso note 11 in  chapter 1 .2 .

3/ On a note accompanying the instrum ent o f 
r a t i f ic a t io n ,  the Government o f the Federal 
Republic o f Germany sta ted  th a t the Agreement 
sha ll al so apply to  B e r lin  (West) wi th  e f fe c t 
from the date on which i t  has entered in to  fo rce  
fo r  the Federal Republic o f Germany.

In  th is  regard, on 7 September 1984, the 
Secretary-General received from the Government o f 
the German Democratic Republic the fo llo w in g  
d e c la ra tio n :

"Wi th  regard to  the a p p lic a tio n  o f the 
Agreement to  B e r lin  (West) i t  is  the p o s itio n  
o f the German Democratic Republic th a t the 
p rov is ions  o f the Agreement w i l l  be app lied  to  
B e r li n (West) in  compliance wi th  the 
Q u a d r ip a rtite  Agreement o f 3 September 1971 
according to  which B e r lin  (West) is  not a 
co n s titu e n t p a rt o f the Federal Republic o f 
Germany and is  not to  be governed by i t . "  
Subsequently, on 4 February 1985, the S ecre ta ry- 

General received from the Governments o f France, 
the Uni ted Kingdom o f Great B r i ta in  and Northern 
Ire la n d  and the Uni ted S tates o f America the 
fo llo w in g  communication wi th  respect to  the above- 
mentioned d e c la ra tio n :

"The de lega tion  o f the Uni ted States re a ff irm  
on beha lf o f the Governments o f France, the 
Uni ted Kingdom o f Great B ri ta in  and Northern 
Ire la n d , and the Uni ted States o f America th a t 
s ta tes  which are not p a rt ie s  to  the Q uadri- 
p a r t i te  Agreement o f September 3, 1971, are not 
competent to  comment au tho ri ta t iv e ly  on i t s  
p ro v is io n s . The Governments o f France, the 
Uni ted Kingdom and the Uni ted States do not 
consider i t  necessary, nor do they in tend , to  
respond to  any fu r th e r  communications on th is  
sub ject from s ta tes  which are not p a rtie s  to 
the Q uadripartite Agreement. This should not 
be taken to  im ply any change in  the p o s itio n  o f 
the th ree  governments in  th i s m a tte r."
In  th is  connection, the Secretary-General 

received on 2 December 1985 from the Government 
o f the Union o f S ovie t Soci a l i s t  Republics the 
fo llo w in g  communication:

The Sovi e t s ide  can take account o f the dec- 
1 a ra t i on made by the Government o f the Federal 
Republic o f Germany concerning the extension o f 
the a p p lic a tio n  o f the In te rn a tio n a l Cocoa 
Agreement, 1980, to  B e r lin  (West) on ly  on the 
understanding th a t such extension is  e ffe c te d

in  accordance wi th  the Quadri p a r t i te  Agreement 
o f 3 September 1971 and provided the estab lished  
procedures are observed.

A t the same tim e, the S ov ie t side would 1 ike  
to  draw a tte n tio n  to  the fa c t  th a t the Powers 
p a rty  to  the Quadri p a r t i te  Agreement have 
form ulated decis ions in  respect o f B e rlin  
(West) which have un ive rsa l e f fe c t  under in te r 
na tiona l law. The extension o f the above- 
mentioned Agreement to  B e r lin  (West) by the 
Federal Republic o f Germany n a tu ra lly  a ffe c ts  
the in te re s ts  o f the o the r p a rt ie s  to  i t ,  which 
have the r ig h t  to  express th e i r  op in ion  on th i s 
m a tte r. That r ig h t  cannot be d isputed by anyone.

In  th is  connection, the S ovie t s ide re je c ts  
as unfounded the communication from France, the 
Uni ted Kingdom o f Great B ri ta in  and Northern 
Ire la n d  and the Uni ted States o f America wi th  
respect to  the d e c la ra tio n  by the German 
Democratic Republic. The view se t fo r th  in  th a t 
d e c la ra tio n  by the Government o f the German 
Democratic Republic as a p a rty  to  the In te r 
na tiona l Cocoa Agreement, 1980, is  e n ti re ly  in  
conformi ty  wi th  the Q u a d r ip a rtite  Agreement o f 
3 September 1971.
Subsequently, on 6 October 1986, the 

Sec retary-G enera l received from the Government o f 
France, the Uni ted Kingdom o f Great B r ita in  and 
Northern Ire la n d  and the Uni ted States o f America 
the fo llo w in g  communication:

"The Q u a d r ip a rtite  Agreement o f 3 September 
1971 is  an in te rn a t io n a l agreement concluded 
between the fo u r  C on trac ting  P a rties  and not 
open to  p a r t ic ip a t io n  by any o the r S ta te . In  
concluding th i s Agreement, the Four Powers 
acted on the basis o f th e ir  quadri p a r t ite  
r ig h ts  and re s p o n s ib il i t ie s ,  and the 
corresponding wartime and post-war agreements 
and deci sions o f the Four Powers, which are not 
a ffe c te d . The Q uad ripa rti te  Agreement is  a p a rt 
o f conventi on a l, not customary, in te rn a tio n a l 
law.

The Governments o f France, the Uni ted Kingdom 
and the Uni ted States th e re fo re  re -a ff i  rm the 
statement in  the i r  communication to  the 
Secretary-General [ . . . ]  th a t States which are 
not p a rt ie s  to  the Quadri p a r t i te  Agreement are 
not competent to  comment a u th o r ita t iv e ly  on i t s  
p ro v is io n s .

The extensi on by the Federal Republic o f 
Germany o f the In te rn a tio n a l Cocoa Agreement to  
the Western Sectors o f B e r lin  is  f u l l y  in  
accordance wi th  the Q u a d r ip a rtite  Agreement."
See a lso note 2 above.

For the Kingdom o f Europe.

5 /  The Government o f Peru n o t i f ie d  the 
In te rn a tio n a l Cocoa Council pursuant to  a r t ic le  
71(6) th a t i t  had decided not to  p a r t ic ip a te  in  
the Agreement as extended. Peru ceased to  be a 
member o f the Agreement on 1 October 1985.

6/ On 25 February 1985, the Government o f 
S a in t V incent and the Grenadines n o t i f ie d  the 
Secretary-General th a t i t  had decided to  w ithdraw 
from the Agreement pursuant to  i t s  a r t ic le  68(1) 
wi th  e f fe c t from 26 May 1985.

71 In  i t s  n o t i f ic a t io n  o f p ro v is io n a l a p p li-  
c a tio n , the Government o f Spain sp e c ifie d  th a t 1t  
app li es the Agreement p rov i s io n a lly  as from
18 September 1981.
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23. SIXTH INTERNATIONAL TIN AGREEMENT 

Concluded a t Geneva'on 26 June 1981

on
r

ENTRY INTO FORCE: In  whole, p ro v is io n a lly  on 1 Ju ly  1982, in  accordance w ith  a dec is ion  taken
23 June 1982 by a meeting o f Governments convened by the Secretary-General unde 
a r t ic le  55 (3 ) o f the Agreement.1 

REGISTRATION: 1 Ju ly  1982, No. 21139.
TEXT: United N ations, T reaty S e rie s , v o l.  1282, p. 205; and depos ita ry  n o t if ic a t io n s

C.N .206.1982.TREATIES-11 o f 23 September 1982 (p rocès-verba l o f r e c t i f ic a t io n  o f 
the Spanish au then tic  te x t ) ;  C.N.299.1982.TREATIES-14 o f 4 January 1983 
(p rocès-verba l o f r e c t i f ic a t io n  o f o r ig in a l A rab ic , French and Spanish te x ts ) and 
C.N.37.1983.TREATIES-1 o f 4 March 1983 (procès-verba l o f r e c t i f ic a t io n  o f the 
French a u then tic  te x t ) .

Note: The te x t o f the Agreement was adopted by the United Nations T in  Conference which was held a t 
Geneva from 9 March to  26 June 1981. The Agreement was opened fo r  s igna tu re  a t the United Nations 
Headquarters in  New York from 3 August 1981 to  30 A p r il 1982.

Pursuant to  the p ro v is ions  o f paragraphs 1 and 5 o f a r t ic le  54 o f the said Agreement, the In te rn a tio n a l 
T in Council decided, a t i t s  session held in  London on 6 May 1982, to  e s ta b lis h  standard cond itions  o f 
accession to  the Agreement so as to  a llow  Governments which had not been able to  sign the Agreement by
30 A p r i l  1982 to  accede the re to  p r io r  to  1 Ju ly  1982, the date o f i t s  intended en try  in to  fo rc e , the sole 
co n d itions  being th a t they accept the o b lig a tio n s  under the Agreement.

Subsequently, on 27 A p r i l  1987, the In te rn a tio n a l T in Council adopted a re s o lu tio n  extending the 
Agreement fo r  two years as from 1 Ju ly  1987, in  accordance w ith  i t s  a r t ic le  59 (2 ).

P a rtic ip a n t Si qnature

Undertaking 
o f p ro v is io n a l 
a p p lic a tio n

R a t i f ic a t io n .  
acceptance (A ) . 
approval (AA). 
accession (a)

A u s t r a l ia .................................. 4 Feb 1982 4 Feb 19822
B e lg iu m ...................................... 27 Apr 1982 27 Apr 19822 26 Jun 1984
Canada ...................................... 29 Apr 1982 11 May 19822 30 Jun 1983
Denmark ...................................... 27 Apr 1982 27 Apr 19822 9 Oct 1985
European Economic Community 27 Apr 1982 27 Apr 19822
F in la n d ...................................... 11 Mar 1982 28 May 19822 6 Dec 1983
France ...................................... 27 Apr 1982 28 May 1982, 14 Jun 1983
Germany^...................................... 27 Apr 1982 27 Apr 19822
Greece ...................................... 30 Apr 1982 30 Apr 19822 16 May 1985
I n d i a .......................................... 28 Jun 1982 26 May 1983
Indonesia .................................. 8 Oct 1981 2 Feb 1982
I r e la n d ...................................... 27 Apr 1982 2 Jun 1982,
I t a l y .......................................... 27 Apr 1982 27 Apr 19822 12 Dec 1984
Japan .......................................... 19 Feb 1982 28 May 19822 28 Jun 1982
Luxembourg .............................. 27 Apr 1982 27 Apr 19822 26 Jun 1984
M a la y s ia .................................. 4 Sep 1981

19822
4 Sep 1981

N e th e r la n d s .............................. 30 Mar 1982 30 Mar 28 Mar 1984
N ig e r ia ...................................... 30 Apr 1982 15 Jul 1983
Norway ...................................... 18 Nov 1981 9 Jun 1982
Pol a n d ...................................... 30 Apr 1982 9 Dec 19822
Sweden ...................................... 29 Apr 1982 9 Jun 1982
S w itz e r la n d .............................. 8 Apr 1982 22 Apr 1983 22 Apr 1983
T h a i la n d .................................. 26 Jan 1982 28 May 1982 11 Aug 1983
United K in g d o m ..................... 22 Apr 1982 26 May 1982
Zai r e .......................................... 30 Apr 1982 16 Nov 1982

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherw ise in d ic a te d , the d e c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  acceptance, approval o r accession.)

BELGIUM, DENMARK, EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY 
FRANCE, GERMANY-*, IRELAND, ITALY, LUXEMBOURG

Upon s ig na tu re :
D ec la ra tion

With the understanding th a t the Agreement w i l l  
no be used to  f a c i l i t a t e  o r support m anipulations 
o f the t in  market.

GREECE
Upon s ig n a tu re :

With the understanding th a t the Agreement w i l l

no be use to  f a c i l i t a t e  o r support m anipulations 
o f the t in  market.
Upon n o t i f ic a t io n  o f p ro v is io n a l a p p lic a tio n :

"The Greek Government reserves i t s  p o s itio n  
w ith  respect to  a r t ic le  23 (A rrears in  
c o n tr ib u t io n  to  the B u ffe r Stock Account) as fa r  
as the payment o f in te re s t on arrears is  
concerned fo r  the period  before the r a t i f ic a t io n  
by Greece o f the Agreement.
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NOTES:

^  For the fo llo w in g  p a r t ic ip a n ts :
A u s tra lia , Belgium, Canada, Denmark, European 

Economic Community, F in land, France, Germany, 
Federal Republic o f ,  Greece, In d ia , Indonesia, 
Ire la n d , I t a ly ,  Japan, Luxembourg, M alaysia, 
N etherlands, Norway, Sweden, Tha iland, United 
Kingdom o f Great B r i ta in  and Northern Ire la n d .

2! W ith in  the l im ita t io n s  o f c o n s titu t io n a l 
and/or le g is la t iv e  procedures, in  accordance w ith  
a r t ic le  53 (2 ): no c o n tr ib u t io n  to  B u ffe r Stock 
Account [ a r t ic le  5 3 (2 ) ].

3/ See note 11 in  chapter 1 .2 .

For the Kingdom in  Europe.
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ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

24. INTERNATIONAL AGREEMENT ON JUTE AND JUTE PRODUCTS, 1982

Concluded a t Geneva on 1 October 1982

In  whole, p ro v is io n a lly  on 9 January 1984 in  accordance w ith  a r t ic le  40(3) and 
d e f in i t iv e ly  on 26 August 1986, in  accordance w ith  a r t ic le  40 (1 ).

9 January 1984, No. 22672.
Doc. TD/JUTE/EX/R.4; depos ita ry  n o t i f ic a t io n s  C.N .218.198.5.TREATIES-4 du 13 

décembre 1985 (adoption o f an au then tic  Chinese t e x t ) 1 and C .N .143.1988.
TREATIES-2 o f 22 August 1988 (D ecis ion 2 (IX ) R enegotiation o f the Agreement).

Note: The Agreement was adopted by the United Nations Conference on Jute and Jute Products, which met 
in  Geneva from 12 to  30 January, 11 to  22 May 1981 and 20 September to  1 October 1982. The Agreement was 
opened fo r  s igna tu re  on 3 January 1983 a t the United Nations Headquarters in  New York, the c lo s in g  date 
fo r  s igna tu re  being 30 June 1983.

Subsequently, in  accordance w ith  a r t ic le  46 o f the Agreement, the In te rn a tio n a l Jute C ouncil, under 
i t s  dec is ion  2 (IX ) taken du ring  i t s  9th session held on 16-20 March 1988 in  Dhaka, decided to 
re n e go tia te  the sa id  Agreement. The process o f re n e g o tia tio n  was in i t ia t e d  a t the C o u n c il's  10th session 
held a t New Delhi from 4 - 8  November 1988 and thereby the Council decided in  accordance w ith  a r t ic le  46 
(3 ) to  extend the Agreement fo r  a period  o f two years [up to  8 January 1991].

A lso , the In te rn a tio n a l Ju te  Council took the fo llo w in g  dec is ions :

Date o f dec is ion

11 January 1984

12 January 1984 

20-30 March 1985 

15 October 1985 

15 November 1985

15 March 1986 

14 A p r i l  1987

16 November 1987 

8 November 1988

16 November 1989

Subject

Establishm ent o f cond itions  o f accession u n t i l  13 A p r il 1984 fo r  
A u s tra lia  and Pakistan.

Establishm ent o f cond itions  o f accession u n t i l  31 August 1984 fo r  a l l  
o the r States (acceptance o f a l l  o f the o b lig a tio n s  o f the Agreement).

Extension o f the t im e - l im it  fo r  depos it o f instrum ents o f accession 
u n t i l  31 August 1985.

Extension o f the t im e - l im it  fo r  depos it o f instrum ents o f accession 
u n t i l  31 October 1985.

Extension o f the t im e - l im it  fo r  depos it o f instrum ents o f accession 
u n t i l  15 February 1986 (w ith  e f fe c t  from 1 November 1986).

Extension o f the t im e - l im it  fo r  depos it o f instrum ents o f accession 
u n t i l  1 September 1986 (w ith  e f fe c t  from 16 February 1986).

Extension o f the t im e - l im it  fo r  depos it o f instrum ents o f accession 
u n t i l  1 October 1987.

Extension o f the t im e - l im it  fo r  depos it o f instrum ents o f accession 
u n t i l  30 September 1988.

Extension o f the t im e - l im it  fo r  depos it o f instrum ents o f accession u n t i l
30 September 1989.

Extension o f the t im e - l im it  fo r  depos it o f instrum ents o f accession u n t i l
30 December 1990.

D e f in it iv e  s igna tu re  (s ) 
Undertaking pursuant to  a r t ic le  3 7 (2 )(a ).
o f p ro v is io n a l r a t i f ic a t io n ,  acceptance (A ).

P a rtic ip a n t Si gnature a p p lic a tio n  approval (AA). accession (a)

A u s t r a l i a ......................................  12 Apr 1984 a
A u s t r ia ..........................................  13 Nov 1985 à
B a n g la d e s h ..................................  11 Feb 1983 i
Belgium ......................................  16 May 1983 6 Jun 1983 15 Apr 1985
C a n a d a ..........................................  30 Jun 1983 s.
C h in a ..............................................  24 Jun 1983 30 Jun 1983 M
Denmark..........................................  6 Jun 1983 6 Jun 1983
E g y p t ..............................................  20 Jun 1983 4 Jan 1984 5 Feb 1986
European Economic Community . 6 Jun 1983 6 Jun 1983 16 Dec 1987 AA
F in la n d ..........................................  14 Jan 1983 30 Jun 1983 8 May 1984
France ......................................  19 Apr 1983 19 Apr 1983 13 Nov 1984,M
Germany2 -3 ..................................  6 Jun 1983 6 Jun 1983 13 Nov 19853
G r e e c e ..........................................  20 May 1983 25 Jul 1983 2 Dec 1986
I n d i a ..............................................  23 Jun 1983 s
In d o n e s ia ......................................  31 Aug 1984 a
I r e la n d ..........................................  6 Jun 1983 29 Jun 1983
I t a l y ..............................................  6 Jun 1983 6 Jun 1983 30 Apr 1985
J a p a n ............................................... 18 Mar 1983 1 Jun 1983 A
Lu xe m b o u rg .................................. 16 May 1983 6 Jun 1983 15 Apr 1985
N e p a l..............................................  29 Jun 1983„s
N e th e r la n d s ..................................  15 Feb 1983 6 Jun 1983 8 Nov 19854
N o rw a y ..........................................  14 Jan 1983 30 Jun 1983
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P a rtic ip a n t

Pakistan ..................................
P o la n d ......................................
Portugal ..................................
S p a in ..........................................
Sweden ......................................
S w itz e r la n d ..............................
T h a i la n d ..................................
Turkey ......................................
United K in g d o m .....................
United S tates o f America 
Y u g o s la v ia ..............................

Undertaking 
o f p ro v is io n a l 

S ignature a p p lic a tio n

20 Nov 19855

14 Jan 1983

29 Jun 1983
30 Jun 1983

6 Jun 1983 30 Jun 1983
24 Jun 1983 24 Jun 1983

D e f in it iv e  s igna tu re  (s ) 
pursuant to  a r t ic le  3 7 (2 )(a ).
ra t i  f i  c a ti on. acceptance (A ),
approval (AA) . accession (a)

13 Apr 1984 a 
26 Aug 1986 a
28 Apr 1988 a
26 Feb 1985 a
30 Jun 1983
19 Jun 1984 a
23 Dec 1983
29 Dec 1983
22 Dec 1983°

9 Sep 1985 A
25 Jul 1985 a

NOTES:

If On 27 May 1983, the P reparatory Committee 
fo r  the In te rn a tio n a l Ju te  Council adopted a 
re s o lu tio n  requesting  the Secretary-General to  
examine the p o s s ib i l i t y  o f p reparing , on beha lf 
o f the In te rn a tio n a l Jute C ounc il, an a u then tic  
Chinese te x t o f the Agreement. The S ecre ta ry- 
General, on 8 Ju ly  1984, c irc u la te d  the Chinese 
te x t prepared by the S e c re ta r ia t.

As an o b je c tio n  was received on 30 September 
1983, by the S ecretary-G enera l, the proposal has 
been considered as withdrawn.

A t i t s  Fourth Session held from 13 to  15 
November 1985, the In te rn a tio n a l Jute Council 
decided unanimously to  request the S ecre ta ry- 
General to  propose a new revised Chinese te x t  o f 
the said Agreement. C irc u la tio n  o f the te x t  was 
e ffe c te d  on 13 December 1985. Consequently, in  
the absence o f ob jec tions  from any o f the 
s igna to ry  o r co n tra c tin g  s ta tes  w ith in  the 90 day 
period  from the date o f i t s  c ir c u la t io n ,  the 
Secretary-General has considered th a t on 13 March

1986 the te x t has been adopted w ith  the same 
sta tus as the o the r au th e n tic  te x ts  re fe rre d  to 
in  the testimonium o f the Agreement, and has 
th e re fo re  caused i t  to  be in se rte d  in  the o r ig in a l 
toge the r w ith  a new m u lt i lin g u a l t i t l e  page, to  
which the Chinese t i t l e  has been added.

2/ See note 11 in  chapter 1 .2 .

3/ In  a note accompanying the said instrum ent, 
the Government o f the Federal Republic o f Germany 
declared th a t the Agreement sh a ll a lso apply to 
B e r lin  (West) w ith  e f fe c t  from the date on which 
i t  enters in to  fo rce  fo r  the Federal Republic o f 
Germany. See a lso note 2 above.

4/ For the Kingdom in  Europe.

5 / As an im porting  member, w ith  e f fe c t from 
1 December 1985.

On beha lf o f the B a iliw ic k s  o f Guernsey 
and Jersey.
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25. INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1983

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

Adopted bv the In te rn a tio n a l Coffee Council on 16 September 1982

P ro v is io n a lly  on 1 October 1983, in  accordance wi th  a r t ic le  61 (2 ) , and 
d e f in i t iv e ly  on 11 September 1985, in  accordance w ith  a r t ic le  61 (1 ) .

1 October 1983, No. 22376.
Documents o f the In te rn a t i onal Coffee Council EB-2142/82, EB-2142/82/Add.1/Rev.1, 

and EB-2142/82/Add.2.; and R esolution No. 347 (E) o f 4 Ju ly  1989.

Note: The In te rn a tio n a l Coffee Agreement, 1983, was approved by the In te rn a tio n a l Coffee Council in
i t s  re s o lu tio n  No. 320, adopted on 16 September 1982 a t the 3rd p lenary meeting o f i t s  th ir ty -e ig h th  
session held a t London from 6 to  16 September 1982.

In  accordance w ith  a r t ic le  61(2) and 62, the In te rn a tio n a l Coffee Council took the fo llo w in g  dec is ions:

Date o f dec is ion

26 August 1983

26
29

September
September

1983
1983

7 december 1983

13 A p r il 1984

21 September 1984

30
19

September
September

1984
1985

19 September 1986

30 September 1987

23 September 1988

Subject

by non si gnatoryE s tab li shment o f cond itions  fo r  accessi on 
States 1

E s tab li shment o f cond itions  fo r  the accession fo r  Equatoria l Gui nea 
Extension o f the time-1 im it  fo r  the depos it o f the instrum ent o f r a t i -  

f ic a t io n  o f A u s tr ia  u n t i l  31 March 1984 
Extension o f the t im e - l im it  fo r  the depos it o f instrum ents o f r a t i f i -  

c a tio n , acceptance or approval u n t i1 30 September 1984 (by decis ion  
o f the Executive Board au tho ri zed by the Council under a r t i  c le  18) 

Extension o f the t im e - l im it  fo r  the depos it o f instrum ents o f accession 
by N ig e ria , S ie rra  Leone and Venezuela 

Extension o f the tim e-1 im i t  fo r  the deposi t  o f i nstruments o f ra t i  f i  ca
t io n ,  acceptance o r approval u n t i1 30 September 1985 

Extensi on o f the tim e-1 im i t  fo r  the deposi t  o f instrum ents o f accession 
by Venezuela u n t i l  30 September 1985 

Establishm ent o f cond itions  fo r  the accession by Cuba and Zambia 
Extension o f the time-1 im it  fo r  the depos it o f the instrum ents o f r a t i 

f ic a t io n ,  acceptance o r approval by Greece, L ib e r ia  and the European 
Economic Community u n t i l  30 September 1986.

Extension o f the tim e-1 im i t  fo r  the deposi t  o f the instrum ents o f r a t i -  
f ic a t io n ,  acceptance o r approval by Greece, L ib e r ia  and the European 
Economic Community u n t i l  30 September 1987.

Extensi on o f the t im e - l im it  fo r  the deposi t  o f the instrum ent o f r a t i f i 
c a tio n , acceptance o r approval by L ib e r ia  u n t i l  30 September 1988. 

Extension o f the tim e-1 im i t  fo r  the deposi t  o f the instrum ent o f r a t i  f i -  
c a tio n , acceptance or approval by L ib e r ia  u n t i1 30 September 1989.

P a rtic ip a n t Si qnature

A n g o la ......................................  29 Jun 1983
A u s tra li a ..................................
A u s tr i a ......................................  15 Jun 1983
Bel gi u m ......................................  15 Mar 1983
B e n in ..........................................  30 Jun 1983
Bol i v i  a ......................................  29 Apr 1983
B ra z il ......................................  10 May 1983
B u ru n d i......................................  19 May 1983
C a m e ro o n ..................................  13 Jun 1983
C a n a d a ......................................  30 Jun 1983
Central A fr ic a n  Republic . 30 Jun 1983
C o lo m b ia .................................. 12 May 1983
Congo ..........................................
Costa Rica ..............................  19 May 1983
Côte d 'I v o i r e 2 .........................  13 Jun 1983
C u b a ..........................................
C y p r u s ......................................  7 Jun 1983
Denmark......................................  9 May 1983
Dominican Republic . . . .  16 Jun 1983
E c u a d o r .................................. 30 Jun 1983
El S a lv a d o r .........................  20 Jun 1983
E quato ria l Guinea . . . .
E th io p ia .................................. 22 Apr 1983
European Economic Community 29 Jun 1983
F i j i ..........................................
F i n l a n d ..................................  28 Mar 1983

Undertaking o f Rati f i ca ti on. accession (a ),
provi si onal a p p lic a tio n  acceptance (A ), approval (AA)

28 Sep 1983 20 Jun 1984
30 Sep 1983
26 Mar 1984

28 Sep 1983 15 Oct 1984
29 Sep 1983 29 Feb 1984
27 Sep 1983 11 Oct 1984
19 Sep 1983 11 Sep 1985
14 Sep 1983 6 Jan 1984

22 Sep 1983
16 Sep 1983
27 Jul 1983

27 Sep 1983 21 Dec 1983
26 Aug 1983
22 Sep 1983

23 Sep 1983 30 Dec 1983
19 Feb 1985

22 Sep 1983 13 Jan 1984
29 Sep 1983
30 Sep 1983

30 Sep 1983 2 Dec 1983
1 Aug 1983
7 Nov 1983

29 Sep 1983
30 Sep 1983 30 Sep 1987

23 Sep 1983
30 Jun 1983 8 May 1984
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P a rtic ip a n t S ignature

F ra n c e ......................................  19 Apr 1983
Gabon 4 . ..............................
Germany3 , 4 .............................. 29 Jun 1983
G h a n a ......................................  30 Jun 1983
G re e ce ......................................  20 May 1983
G u a te m a la .............................. 16 Jun 1983
Guinea ......................................
H a it i ......................................  30 Jun 1983
H onduras.................................. 22 Jun 1983
I n d i a ......................................  30 Jun 1983
In d o n e s ia .............................. 30 Jun 1983
I r e l a n d .................................. 29 Jun 1983
I t a l y ......................................  16 Jun 1983
J a m a ic a ..................................  30 Jun 1983
J a p a n ......................................  18 Mar 1983
K e n y a ......................................  17 May 1983
L i b e r i a .................................. 25 Apr 1983
Luxembourg.............................. 15 Mar 1983
M adagascar.............................. 2 May 1983
Mai a w i ......................................  30 Jun 1983
M e x ic o ......................................  27 Apr 1983
Netherlands . . . . . . .  15 Feb 1983
New Z e a la n d ..................... .... 30 Jun 1983
N ic a r a g u a .............................. 17 Jun 1983
N ig e ria  ..................................
N o rw ay......................................  28 Mar 1983
Panama......................................  28 Jun 1983
Papua New G u in e a .................  21 Jun 1983
P araguay .................................. 15 Jun 1983
P e r u ..........................................  24 Jun 1983
P h i l ip p in e s .........................  3 May 1983
P o r tu g a l .................................. 30 Jun 1983
Rwanda ..................................  10 May 1983
S ie rra  Leone .........................
S in g a p o r e .............................. 29 Jun 1983
S p a i n ......................................  3 Mar 1983
S ri L a n k a .............................. 20 Jun 1983
Sweden......................................  28 Mar 1983
S w itz e r la n d .........................  29 Jun 1983
T h a ila n d .................................. 29 Jun 1983
T o g o ..........................................  17 Jun 1983
T rin idad  and Tobago . . .  30 Jun 1983
Uganda . . . .......................... 19 Apr 1983
United Kingdom” .................  15 Apr 1983
U nited Republic o f Tanzania 27 Apr 1983
U nited S tates o f America . 23 Mar 1983
Venezuela ..............................
Z a i r e ......................................  3 Jun 1983
Zambi a ......................................
Zimbabwe ..................................

Undertaking o f R a t if ic a t io n ,  accession (a ) ,
p ro v is io n a l a p p lic a tio n  acceptance (A ), approval (AA)

15 Sep 1983 13 Nov 1984 AA
27 Sep 1983 a^

30 Sep 1983 12 Jul 19844
30 Sep 1983 4 Oct 1983
30 Sep 1983 19 Sep 1986
14 Sep 1983 22 Sep 1983

26 Aug 1983 a
28 Sep 1983 14 Mar 1984
22 Sep 1983 28 Dec 1983

9 Sep 1983
19 Sep 1983 29 Sep 1983

28 Jul 1983
30 Sep 1983 9 Apr 1985
20 Sep 1983 6 Mar 1984

1 Jun 1983 A
22 Sep 1983 2 Mar 1984
27 Sep 1983
28 Sep 1983 15 Oct 1984

6 Sep 1983
21 Sep 1983

23 Aug 1983 21 Mar 1984
13 Sep 1983 5 Sep 1984 A

[27 Sep 19833
23 Sep 1983

29 Sep 1983 31 May 1984 a
30 Jun 1983

19 Sep 1983 25 Oct 1984
28 Jun 1983

30 Sep 1983 15 Jun 1984
29 Sep 1983 20 Dec 1983
28 Sep 1983 6 Feb 1984
27 Sep 1983 30 Mar 1984
27 Sep 1983 29 Sep 1983
21 Sep 1983 30 Apr 1984 a

18 Aug 1983
29 Sep 1983 7 Feb 1984
15 Sep 1983 30 Dec 1983

15 Sep 1983
29 Jun 1983 12 Dec 1983

15 Sep 1983
28 Sep 1983 4 Jun 1984

29 Sep 1983
28 Sep 1983

16 Sep 1983 22 Dec 1983
14 Sep 1983 28 Sep 1983

15 Sep 1983
25 Aug 1983 2 Oct 1984 a
21 Sep 1983 25 Oct 1985

7 Jan 1985 a
15 Sep 1983 5 Mar 1984 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherw ise in d ica te d , the dec la ra tions  and re se rva ti ons were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession, acceptance or approva l.)

AUSTRALIA

D ecla ra tion
[W ith reference to  a r t ic le  23, paragraph 5] 
"The A u s tra lia n  a u th o r it ie s  have assumed 

th a t ,  in  making p ro v is io n  fo r  exchange con tro l 
p r iv ile g e s , the O rganisation m ight seek these 
in  respect o f a d m in is tra tiv e  expenses and o ther 
c u rre n t purposes and not in  respect o f transac
tio n s  o f a c a p ita l o r investment n a tu re ."

JAMAICA

D eclara tion
"Jamaica has been a Member o f the In te rn a t i onal 

Coffee O rganization since 1967. Under the 
previous Agreements and up to  September 1982, 
Jamaica had an annual export quota of up to
40.000 bags as one o f the coun tries  producing
100.000 bags and b e low.

" In  1982 when quotas were being negotiated

714



XIX.25: 1983 Coffee Agreement

under the rev ised 1976 Agreement, Jamaica was 
given an annual export quota o f 17,388 bags which 
represented Jamaica's p ro jec ted  exports fo r  the 
1982/83 year. This reduced export quota has been 
given to  Jamaica under the 1983 In te rn a tio n a l 
Coffee Agreement.

"Jam aica 's c u rre n t development programmes fo r  
the Blue Mountain area were based on the 
knowledge th a t we had an annual expo rt quota o f
40,000 bags which had been in  fo rce  over the many 
years th a t Jamaica has been a Member o f the 
In te rn a tio n a l Coffee O rgan iza tion .

Jamaica would c e r ta in ly  wish to  continue 
membership o f the In te rn a tio n a l Coffee Organi
za tio n  and is  th e re fo re  s ig n in g  the 1983 In te rn a 
t io n a l Coffee Agreement. However, Jamaica wishes 
to  record i t s  d is s a t is fa c t io n  w ith  i t s  cu rre n t 
annual expo rt quota o f 17,388 bags o f co ffe e . 
[Jamaica fu r th e r  serves n o tic e ] th a t i t  w i l l  be 
requesting  the In te rn a tio n a l Coffee O rganization 
to  consider in c reas ing  [ i t s ]  export quota under 
the 1983 Agreement."

MALAWI

D ec la ra tion  made upon s igna tu re  and confirmed 
upon r a t i f ic a t io n :
"The Government o f the Republic o f Malawi 

considers th a t the quota a llo ca te d  to  Malawi is  
inadequate fo r  her present and fu tu re  production 
o f C o ffee ."

SWITZERLAND

D ecla ra tion
In  s ign ing  the In te rn a t io n a l Coffee Agreement

1983, S w itzerland deems i t  necessary fo r  the sound 
fu n c tio n in g  o f the co n tro l system provided fo r  by 
th is  Agreement th a t the In te rn a tio n a l Coffee 
Council should take app rop ria te  measures, as i t  
is  competent to  do, to  ensure f u l l  compliance w ith  
a r t ic le  2, paragraphe 3, o f the Agreement.

NOTES:

^  Under th a t re s o lu tio n , any C ontracting  
Party to  the In te rn a tio n a l Coffee Agreement, 1976, 
as extended, which is  not a s ig n a to ry  to  the 
In te rn a tio n a l Coffee Agreement, 1983, may accede 
to  i t  up to  and in c lu d in g  31 March 1984 on the 
same co n d ition s  under which i t  could have 
approved, r a t i f ie d  o r accepted the Agreement. The 
re s o lu tio n  is  a p p lica b le  to  A u s tra lia ,  Congo, 
F i j i ,  Gabon, Guinea, N ig e r ia , S ie rra  Leone, 
Venezuela, Yugoslavia and Zimbabwe.

2 / As a member o f the OAMCAF (A fr ic a n  and 
Malagasy Coffee O rgan iza tion ) group.

3/ See note 11 in  chapter 1 .2 .

4/ In  a note accompanying the ins trum en t, the 
Government o f the Federal Republic o f Germany 
declared th a t the Agreement sh a ll a lso apply to  
B e r lin  (West) w ith  e f fe c t  from the date on which 
i t  enters in to  fo rce  fo r  the Federal Republic o f 
Germany.

In  th is  regard, the Secretary-General rece ived, 
on 15 A p r i l  1986, from the Government o f the Union 
o f S ov ie t S o c ia l is t  R epublics, the fo llo w in g  dec
la ra t io n :

The S ov ie t Union is  able to  take note o f the 
d e c la ra tio n  by the Government o f the Federal 
Republic o f Germany regard ing the extension o f 
the In te rn a tio n a l Coffee Agreement o f 1983 to 
West B e r lin  on ly on the understanding th a t such 
extension proceeds in  accordance w ith  the 
Q u a d r ip a rtite  Agreement o f 3 September 1971 and 
in  compliance w ith  es tab lished  procedures.
See a lso  note 3 above.

W ith a d e c la ra tio n  th a t the Agreement w i l l  
a lso  apply to  the Cook Is lands and Niue.

Subsequently, on 2 Ju ly  1987, the S ecre ta ry- 
General received from the Government o f New 
Zealand a n o t i f ic a t io n  to  the e ffe c t th a t i t  had 
decided to  w ithdraw  from the Agreement w ith  
e f fe c t from 30 September 1987. The n o t i f ic a t io n  
specifed  th a t "form al co n su lta tio n s  are in  
progress between the Government o f New Zealand 
and the Governments o f the Cook Is lands and Niue 
to  co n fi rm th a t the Governments o f these 
c o u n tr ie s , being te r r i t o r ie s  w ith in  the meaning 
o f a r t ic le  64 o f the Agreement fo r  whose 
in te rn a tio n a l re la tio n s  New Zealand is  
responsib le  and being te r r i t o r ie s  w ith in  the 
meaning o f th a t a r t ic le  to  whom the In te rn a tio n a l 
Coffee Agreement extends by reason o f a decla ra
t io n  made by the Government o f New Zealand in  
accordance w ith  the said a r t ic le  64 o f the Agree
ment a t the time o f New Zealand's r a t i f ic a t io n ,  
wish to  be associated w ith  the New Zealand's 
w ithdrawal from the Agreement". The n o t i f ic a t io n  
a lso  s p e c ifie d  th a t the Government o f New Zealand 
would "con firm  the outcome o f these consu lta tions  
in  advance o f 30 September 1987, the date on which 
i t  is  intended th a t New Zealand's w ithdrawal 
should become e f fe c t iv e .  The said co n firm a tio n , 
dated 7 September 1987, was recieved by the 
Secretary-General on 17 September 1987.

6/ W ith a d e c la ra tio n  th a t the Agreement w i l l  
a lso apply to  the B a iliw ic k s  o f Guernsey and 
Je rsey .

Subsequently, in  a n o t i f ic a t io n  received on 6 
January 1989, the Government o f the United Kingdom 
o f Great B r i ta in  and Northern Ire la n d  declared 
th a t the Agreement sh a ll extend to  S t. Helena 
w ith  e f fe c t from th a t date in  accordance w ith  
a r t ic le  64 (1 ).
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(a ) EXTENSION WITH MODIFICATIONS OF THE INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1983

Approved bv the In te rn a tio n a l Coffee Council in  re s o lu tio n  No. 347 o f 3 J u ly  1989

ENTRY INTO FORCE: 1 October 1989, in  accordance w ith  paragraphe 2 o f re s o lu tio n  No. 347.
REGISTRATION: 1 October 1989, No. 22376.
TEXT: R esolu tion No. 347 o f the In te rn a tio n a l Coffee O rgan iza tion  on 3 J u ly  1989.

Note: In  accordance w ith  the p rov is ions  o f a r t ic le  68 (1 ) , the Agreement was to  exp ire  on 30 September 
1989. Under the p rov is ions  o f paragraphe 1 o f re s o lu tio n  No. 347, the Agreement was extended fo r  a 
period  o f two years from 1 October 1989 to  30 September 1991 w ith  m o d ific a tio n s .

P rov is iona l a p p lic a tio n  o f the Acceptance o f the extension o f
Agreement as extended bv para - the Agreement under paragraph 5

S tate graph 6 o f R esolution No. 3471 re s o lu tio n  No. 3472

A n g o la .............................. 29 Sep 1989
B e lg iu m .............................. 29 Sep 1989
B e n in ..................................  18 Sep 1989
B o l i v i a .............................. 25 Sep 1989
B ra z il .............................. 15 Sep 1989
B u ru n d i.............................. 11 Sep 1989
C a m e ro o n .........................  29 Sep 1989
C a n a d a .............................. 27 Sep 1989
C entra l A fr ic a n  Republic 20 Sep 1989
C o lo m b ia .........................  15 Sep 1989
Costa R i c a .....................  26 Sep 1989
Côte d 'Iv o ir e  . . . . .  28 Sep 1989
C u b a .................................. 30 Sep 1989
Denm ark.............................. 29 Sep 1989
Dominican Republic 29 Sep 1989 
E cu a d o r.............................. 29 Sep 1989
El S a lv a d o r .....................  28 Sep 1989
E quato ria l Guinea 29 Sep 1989
E t h i o p ia .........................  26 Sep 1989
European Economic

Com m unity.....................  29 Sep 1989
F i j i  .................................. 30 Sep 1989
F in la n d .............................. 27 Sep 1989
F r a n c e .............................. 29 Sep 1989
Gabon .............................. 30 Sep 1989
Germany-3.............................. 29 Sep 1989
G hana.................................. 29 Sep 1989
G r e e c e .............................. 29 Sep 1989
G uatem ala .........................  5 Sep 1989
G u in e a .............................. 29 Sep 1989
H a i t i ..................................  29 Sep 1989
H o n d u ra s .........................  8 Sep 1989
I n d i a .................................. 29 Sep 1989
In d o n e s ia .........................  28 Sep 1989
I r e la n d .............................. 29 Sep 1989
I t a l y .................................. 29 Sep 1989
J a p a n .................................. 29 Sep 1989
K e n ya ..................................  28 Sep 1989
L ib e r ia .............................. 21 Sep 1989
L u xe m b o u rg .....................  29 Sep 1989
M a d a g a s c a r.....................  29 Sep 1989
Malawi .............................. 28 Sep 1989
Mexico . .......................... 29 Sep 1989
Netherlands4 .....................  29 Sep 1989
N ic a ra g u a .........................  20 Sep 1989
N ig e r ia .............................. 29 Sep 1989
N o rw a y .............................. 26 Sep 1989
P a n a m a .............................. 28 Sep 1989
Papua New Guinea 29 Sep 1989
P a ra g u a y .........................  22 Sep 1989
P e r u ..................................  28 Sep 1989
P h ilip p in e s  . . . . . .  30 Sep 1989
Portugal .........................  29 Sep 1989
R w a n d a .............................. 30 Sep 1989
S p a in .................................. 29 Sep 1989
S ri L a n k a .........................  29 Sep 1989
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State

P rov is iona l a p p lic a tio n  o f the 
Agreement as extended bv para
graph 6 o f R esolution No. 347'

Acceptance o f the extension o f 
the Agreement under paragraph 5 
re s o lu tio n  No. 3472

Sweden .............................. 26 Sep 1989
S w itz e r la n d ..................... 29 Sep 1989
T h a i la n d ......................... 29 Sep 1989
T o g o .................................. 26 Sep 1989
Uganda .............................. 26 Sep 1989
United Kingdom . . . . 29 Sep 19895
United Republic

o f Tanzania ................. 27 Sep 1989
U nited S tates o f America 26 Sep 1989
Venezuela ......................... 27 Sep 1989
Zai r e .................................. 20 Sep 1989
Z a m b ia .............................. 21 Sep 1989
Zimbabwe ......................... 20 Sep 1989

NOTES:

^  In  accordance w ith  paragraph 6 o f 
re s o lu tio n  No. 347, n o t i f ic a t io n s  o f p ro v is io n a l 
a p p lic a tio n  should be fo llow ed by a formal 
n o t i f ic a t io n  o f acceptance under paragraph 5 no 
la te r  than 31 March 1990.

2 / Taking in to  account th a t c e rta in  
C on trac ting  P a rtie s  which are app ly ing  
p ro v is io n a lly  the Agreement as extended may not 
be able to  depos it n o t i f ic a t io n s  o f acceptance by 
31 March 1990 and th a t they re q u ire  a d d itio n a l 
tim e, the Executive Board, by v ir tu e  o f the powers 
delegated to  i t  under the p ro v is ions  o f a r t ic le
18 o f the Agreement and R esolution No. 326, 
decided, du ring  a meeting held in  London on 16 
and 17 January 1990, to  extend to  30 September

1991 the t im e - l im it  ( o r ig in a l ly  31 March 1990) 
w ith in  which those P a rtie s  may depos it th e ir  
n o t i f ic a t io n s  o f acceptance.

Subsequently, a t i t s  56th meeting held in  
London from 17 to  28 September 1990, the 
In te rn a tio n a l Coffee Council resolved (R esolution 
No. 350) to  extend the said t im e - l im it  u n t i l  31 
March 1991.

3/ See note 11 in  chapter 1 .2 .

4/ For the Kingdom in  Europe.

The p ro v is io n a l a p p lic a tio n  a lso applies 
to  S t. Helena, the B a iliw ic k  o f Guernsey and the 
B a iliw ic k  o f Jersey.
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(b ) INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1983

Adopted bv the In te rn a tio n a l Coffee Council on 16 September 1982. as extended and amended by
re s o lu tio n  No. 347 o f 3 Ju ly  1989

ENTRY INTO FORCE : 1 October 1989, in  accordance w ith  paragraph 5 and 6 o f R esolu tion No. 347. 
REGISTRATION : 1 October 1989, No. 22376.
TEXTE : R esolu tion No. 347 adopted by the in te rn a t io n a l Coffee O rgan iza tion  on 3 Ju ly  1989.

TERMINATION OF THE 
AGREEMENT
AS EXTENDED: 30 September 1991, in  accordance w ith  paragraphe 1 o f R esolu tion No. 347.

No te : See under " Note" in  chapter X IX .25 a ).

P rov is iona l a p p lic a tio n  Acceptance o f the
o f the Agreement as extended extension o f the Agreement Accession under
bv paragraph 6 o f under paragraph 5 a r t ic le  7 o f

S tate R esolu tion No. 3471 o f re s o lu tio n  No. 347^ R esolution No. 347J

A n g o la .........................  29 Sep 1989 .
A u s t r i a .....................  7 Jun 19904
B e lg iu m ......................... 29 Sep 1989 20 Dec 1990
B e n in .............................. 18 Sep 1989
B o l i v i a .........................  25 Sep 1989
B ra z il ......................... 15 Sep 1989
B u ru n d i.........................  11 Sep 1989
C a m e ro o n .....................  29 Sep 1989
C a n a d a .........................  27 Sep 1989
C entra l A fr ic a n

R e p u b l i c ................. 20 Sep 1989
C o lo m b ia .....................  15 Sep 1989 .
C ongo .............................. 30 Ju l 1990
Costa R i c a .................  26 Sep 1989
Côte d 'Iv o ir e  . . . .  28 Sep 1989
C u b a ..............................30 Sep 1989 3 Aug 1990c
Denmark......................... 29 Sep 1989 20 Dec 19905
Dominican Republic . 29 Sep 1989
E c u a d o r......................... 29 Sep 1989 27 Sep 1990
El S a lv a d o r .................  28 Sep 1989
E quato ria l Guinea . . 29 Sep 1989
E t h i o p ia ..................... 26 Sep 1989 26 Mar 1990
European Economic

Com m unity.................29 Sep 1989 20 Dec 1990
F i j i  .............................. 30 Sep 1989
F in la n d .........................  27 Sep 1989
F r a n c e ......................... 29 Sep 1989 20 Dec 1990
Gabon ..............................  30 Sep 1989
Germany6 ..........................29 Sep 1989 20 Dec 1990
G hana..............................29 Sep 1989
G r e e c e ......................... 29 Sep 1989 20 Dec 1990
G uatem a la .....................  5 Sep 1989
G u in e a .........................  29 Sep 1989
H a i t i .............................. 29 Sep 1989
H o n d u ra s .....................  8 Sep 1989
I n d i a .............................. 29 Sep 1989
In d o n e s ia .....................  28 Sep 1989
I r e la n d ......................... 29 Sep 1989 20 Dec 1990
I t a l y ..............................29 Sep 1989 20 Dec 1990
J a m a ic a .........................  22 Mar 19904
J a p a n ..............................29 Sep 1989 17 Jul 1990
K e n ya .............................. 28 Sep 1989
L ib e r ia .........................  21 Sep 1989
L u xe m b o u rg .................29 Sep 1989 20 Dec 1990
M a d a g a s c a r.................  29 Sep 1989
Malawi .........................  28 Sep 1989
Mexico . ...................... 29 Sep 1989
N etherlands ' . . . .  29 Sep 1989 20 Dec 1990
N ic a ra g u a .....................  20 Sep 1989
N ig e r ia ..........................29 Sep 1989
N o rw a y .........................  26 Sep 1989
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P rov is iona l a p p lic a tio n  Acceptance o f the
o f the Agreement as extended extension o f the Agreement Accession under
bv paragraph 6 o f under paragraph 5 a r t ic le  7 o f

S ta te  R esolu tion No. 3471 o f re s o lu tio n  No. 347z R esolu tion No. 347^

P a n a m a .........................  28 Sep 1989
Papua New Guinea . . 29 Sep 1989
P a ra g u a y .....................  22 Sep 1989
P e r u ..............................28 Sep 1989 14 Mar 1990
P h i l ip p in e s .................  30 Sep 1989
Portugal .....................  29 Sep 1989
R w a n d a .........................  30 Sep 1989
S ie rra  Leone . . . .  29 Nov 1989
S in g a p o re .....................  28 Nov 1989
S p a in ..............................29 Sep 1989 20 Dec 1990
Sri L a n k a .....................  29 Sep 1989
S w e d e n .........................  26 Sep 1989
S w itz e r la n d .................  29 Sep 1989
T h a i la n d .....................  29 Sep 1989
T o g o .............................. 26 Sep 1989
T rin id a d  and Tobago . 13 Nov 1989
Uganda . . . . . . .  26 Sep 1989
U nited Kingdom" . . .  29 Sep 1989 20 Dec 1990 
U nited Republic

o f Tanzania . . . .  27 Sep 1989 
U nited States

o f America . . . .  26 Sep 1989
V e n e zu e la ..................... 27 Sep 1989 2 Mar 1990
Z a i r e .............................. 20 Sep 1989
Z a m b ia .........................  21 Sep 1989
Z im b a b w e .....................  20 Sep 1989

NOTES:

^  See note 1 under X IX .25 (a ) .

2! See note 2 under X IX .25 (a ) .

3/ Those P a rtie s  which have not deposited a 
n o t i f ic a t io n  o f acceptance o r o f p ro v is io n a l 
a p p lic a tio n  under paragraphs 5 and 6 o f the 
re s o lu tio n  may however accede to  the Agreement a t 
the co n d ition s  provided fo r  in  paragraph 7 o f 
re s o lu tio n  No. 347. The Executive Board, by 
v ir tu e  o f the powers delegated to  i t  under the 
p ro v is io n s  o f a r t ic le  18 o f the Agreement and 
R eso lu tion  No. 326, decided, a t i t s  meeting held 
on 16 and 17 January 1990, to  extend to  30 
September 1990 the t im e - l im it  ( o r ig in a l ly  
e s tab lished  fo r  31 March 1990) fo r  the depos it o f 
the instrum ents o f accession by A u s tra lia , 
A u s tr ia , Congo, Jamaica and Yugoslavia.

Subsequently, a t i t s  56th meeting held in

London from 17 to  28 September 1990, the Council 
decided to  extend the t im e - l im it  fo r  the deposit 
o f the instrum ents o f accession by A u s tra lia  and 
Yugoslavia u n t i l  31 March 1991.

A t th is  same meeting, the Council also 
es tab lished  the co n d itions  fo r  the accession o f 
V ie t Nam to  the Agreement.

4! W ith re tro a c tiv e  e f fe c t  from 1 October
1989.

5 / The extension sh a ll not apply to  the Faroe 
Is lands and Greeland.

See note 11 in  chapter 1 .2 .

7f For the Kingdom in  Europe.

The extension a lso app lies  to  S t. Helena, 
the B a iliw ic k  o f Guernsey and the B a iliw ic k  o f 
Jersey.
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(c ) SECOND EXTENSION WITH MODIFICATIONS OF THE INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1983

Adopted bv the In te rn a tio n a l Coffee Council on 16 September 1982 bv re s o lu tio n
No. 352 o f 28 September 1990

NOT YET IN FORCE (see paragraphs 4 and 5 o f re s o lu tio n  No. 352).
TEXT: R esolu tion No. 352 adopted by the In te rn a tio n a l Coffee Council on 28 September 1990.

Note: The Agreement as extended was to  exp ire  on 30 September 1991. A t i t s  56th Meeting held a t 
London, from 17 to  28 September 1990, the In te rn a tio n a l Coffee Council decided (paragraph 1 o f
re s o lu tio n  N° 352) to  extend, fo r  one year, from 1 October 1991 to  30 September 1992, the 1983 
Agreement, as extended.

P rov is iona l a p p lic a tio n  Acceptance o f the
o f the Agreement as extended extension o f the Agreement
bv paragraph 5 o f under paragraph 4

S tate  R esolu tion No. 352' o f re s o lu tio n  No. 352

NOTES :

In  accordance w ith  paragraphs 5 o f re s o lu tio n  No. 352, n o t i f ic a t io n s  o f p ro v is io n a l a p p lic a tio n  
must be fo llow ed  by a formal n o t i f ic a t io n  acceptance not la te r  than 31 March 1992.

720



XIX.25: 1983 Coffee Agreement

(d) INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1983

Adopted bv the In te rn a tio n a l Coffee Council on 16 September 1982. as extended fu r th e r  
and m odified  bv re s o lu tio n  No. 352 o f 28 September 1990

NOT YET IN FORCE (see paragraphs 4 and 5 o f re s o lu tio n  No. 352).
TEXT: R esolu tion No. 352 adopted by the In te rn a tio n a l Coffee Council on 28 September 1990.

TERMINATION OF THE AGREEMENT 
AS EXTENDED: 30 September 1982, in  accordance w ith  paragraphe 1 o f re s o lu tio n  No. 352.

Note: See under chapter X IX .25 c ) .

P rov is iona l a p p lic a tio n  Acceptance o f the
o f the Agreement as extended extension o f the Agreement Accession under
bv paragraph 5 o f under paragraph 4 a r t ic le  6 of

S tate  R esolu tion No. 352^ o f re s o lu tio n  No. 3522 R esolution No. 3522

NOTES:

^  See note 1 under chapter X IX .25 c ) .

2 / S tates Party to  the Agreement which have not deposited n o t i f ic a t io n s  o f acceptance o r p rov is iona l 
a p p lic a tio n  as s t ip u la te d  in  paragraphs 4 and 5 o f re s o lu tio n  No. 352, may acceed to  the Agreement in  
accordance w ith  the p ro v is ions  o f paragraph 6 o f the re s o lu tio n .
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26. INTERNATIONAL TROPICAL TIMBER AGREEMENT, 1983

Concluded a t Geneva on 18 November 1983

ENTRY INTO FORCE: 1 A p r i l  1985, p ro v is io n a lly ,  in  accordance wi th  a r t ic le  37 (2 ) .
REGISTRATION: 1 A p r i l  1985, No. 23317.
TEXT: Doc. TD/TIMBER/11 ; depos ita ry  n o t i f ic a t io n s  C. N.188.1984.TREATIES-8 o f 23 August 1984

(adoption  o f the a u then tic  Chinese t e x t ) ' ,  C.N.204.1984.TREATIES-10 o f 19 
September 1984 (p rocès-verba l o f r e c t i f ic a t io n  o f the o r ig in a l A rab ic , Russian and 
Spanish te x ts )  and C.N.21.1987.TREATIES-1 o f 20 A p r i l  1987 (procès-verba l o f 
r e c t i f ic a t io n  o f the Chinese au then tic  t e x t ) .

Note: The Agreement was adopted wi th in  the framework o f UNCTAD by the Uni ted N ati ons Conference on 
T rop ica l Timber, 1983, which met in  Geneva from 14 to  31 March and 7 to  18 November 1983. The Agreement 
was open fo r  s igna tu re  by Governments in v ite d  to  the Uni ted Nations Conference on T rop ica l Timber, 1983, 
a t the United Nations Headquarters in  New York from 2 January 1984 u n t i l  one month a f te r  the date o f i t s  
e n try  in to  fo rc e .

On 24 June 1985, a t i t s  f i r s t  session, held in  Geneva, the In te rn a tio n a l T rop ica l Timber Council 
decided, in  accordance wi th  a r t ic le  35 o f the Agreement, th a t the co n d itions  o f accession fo r  
non -s igna to ry  Governments sha l1 be th a t the S tates accept a l l  the o b lig a tio n s  o f the Agreement; and th a t 
the t im e -1 im it f o r  the depos it o f instrum ents o f accession would be the date o f the opening o f the second 
session o f the C ounc il.

A t i t s  second session, from 23 to  27 March 1987, the In te rn a tio n a l T rop ica l Timber Council decided, 
th a t fo r  a l l  S tates acceding to  the Agreement the co n d itions  sh a ll be th a t they accept a l l  the 
o b lig a tio n s  o f the Agreement. The Council al so decided th a t the t im e - l im it  fo r  the deposi t  o f 
instrum ents o f accession s h a ll be the d u ra tion  o f the Agreement [D ec is ion  1 ( I I I ) ] .

Subsequently, by dec is ion  3 (V I) confirm ed a t A b id jan , Côte d ' Iv o ire ,  on 24 May 1989, the In te rn a tio n a l 
Timber Council decided, in  accordance wi th  paragraph 1 a r t ic le  42 o f the Agreement, to  extend the 
Agreement fo r  a period  o f two years from as from 1 A p r i l  1990 to  31 March 1992.

R a t i f ic a t io n .
accession ( a ) .

Provi s i onal acceptance (A ) .
P a rtic ip a n t S ignature a p p lic a tio n approval (AA)

A u s t r a l i a .............................................. 16 Feb 1988 a
A u s tr ia  ................................................... 6 Mar 1986 a
B e lg iu m ................................................... 29 Jun 1984 28 Sep 1984 21 Feb 1986
B o l i v ia ................................................... 1 Nov 1984 25 Jun 1985
B ra z il ................................................... 31 Mar 1985 31 Mar 1985
Canada ................................................... 21 May 1986 a
Cameroon .............................................. 15 Apr 1985 14 Jun 1985 19 Nov 1985
China ....................................................... 2 Jul 1986 a
Col ombi a .............................................. 27 Mar 1990 a
Congo ....................................................... 7 Mar 1985 28 Mar 1985
Côte d ' I v o i r e ...................................... 27 Mar 1985 27 Mar 1985
Denmark .....................  . . . . . . . 29 Jun 1984 28 Sep 1984
Ecuador ................................................... 31 Mar 1985 31 Mar 1985 19 Jan 1988
Egypt ....................................................... 31 Mar 1985 31 Mar 1985 16 Jan 1986
European Economic Community . . . 29 Jun 1984 29 Mar 1985
F in la n d ................................................... 10 May 1984 13 Feb 1985
France ................................................... 29 Jun 1984 29 Jun 1984 6 Auq 1985 AA
Gabon . ................................................... 25 Jun 1984 19 Mar 1985 31 Oct 1988,
Germany^-»'*.............................................. 29 Jun 1984 29 Jun 1984 21 Mar 19863
Ghana ....................................................... 29 Mar 1985 29 Mar 1985
Greece ................................................... 29 Jun 1984 28 Nov 1984 26 Jul 1988
Honduras . . . . .  ......................... 27 Sep 1984 29 Mar 1985
Japan . ...................................... .... 28 Mar 1984 28 Jun 1984 A
In d ia  ....................................................... 19 Feb 1986 a
Indonesia .............................................. 13 Jun 1984 9 Oct 1984
I r e la n d ................................................... 29 Jun 1984 4 Oct 1984
I t a l y ....................................................... 29 Jun 1984 29 Mar 1985
L ib e r ia .......................................... .... . 8 Mar 1984 29 Mar 1985
Luxembourg .......................................... 29 Jun 1984 28 Sep 1984 21 Feb 1986
M a la y s ia .............................................. 14 Dec 1984 14 Dec 1984
Nepal ....................................................... 3 Jul 1990 a
N e th e r la n d s .......................................... 29 Jun 1984 20 Sep 1984 29 May 1987 A4
Norway . .............................................. 23 Mar 1984 21 Auq 1984
Panama ................................................... 3 Mar 1989 a
Papua New Guinea .............................. 27 Nov 1985 a
P e r u ....................................................... 31 Mar 1985 31 Mar 1985
P h ilip p in e s  .......................................... 31 Mar 1985 31 Mar 1985
Portugal ............................................... 3 Jul 1989 a
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P a rtic ip a n t S ignature
P rov is iona l 
a p p lic a tio n

R a t if ic a t io n ,  
accession (a ) , 
acceptance (A ), 
approval (AA)

Republic o f Korea .................................. 25 Jun 1985 a
Spai n ........................................................... 27 Feb 1985 24 Apr 1985 1 Apr 1986
Sweden ....................................................... 23 Mar 1984 9 Nov 1984
S w itz e r la n d .............................................. 30 Apr 1985 9 May 1985
T h a i la n d ................................................... 9 Oct 1985 a
T o g o ........................................................... 8 May 1990 a
T rin id a d  and T obago ............................. 29 Apr 1985 9 May 1986
Union o f S ov ie t S o c ia l is t  Republics 28 Mar 1985 20 May 1985 A
U nited Kingdom ...................................... 29 Jun 1984 18 Sep 1984
United States o f America ................. 26 Apr 1985 26 Apr 1985 25 May 1990 A
Zai re . . . .  .......................... 20 Nov 1990 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherw ise in d ic a te d , the d e c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession, acceptance o r a pp rova l.)

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Reservation made upon s igna tu re  and confirmed 
upon acceptance :
a) In  the event th a t the European Economic 

Community becomes a p a rty  to  the present 
Agreement, the p a r t ic ip a t io n  o f the Union o f 
S ov ie t S o c ia l is t  Republics in  the Agreement sha ll

no t g ive r is e  to  any o b lig a tio n s  on i t s  p a rt in  
re la t io n  to  the Community.

b) In  view o f i t s  well-known p o s it io n  on the 
Korean question , the Union o f S ov ie t S o c ia lis t 
Republics cannot recognize as la w fu l the 
des igna tion  "Republic o f Korea" contained in  
Annex "B" to  the Agreement.

OBJECTIONS

(Unless o therw ise in d ic a te d , the d e c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession, acceptance o r ap p ro va l.)

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

6 August 1985
On b e h a lf o f the European Economic Community and 

i t s  member S ta tes , [th e  European Economic 
Community and i t s  members] wish to  in fo rm  you o f 
th e ir  re a c tio n  to  [th e  d e c la ra tio n  made by the 
Union o f S ov ie t S o c ia l is t  R epub lics ]. The In te r 
n a tiona l T rop ica l tim ber Agreement, 1983, s ta te s , 
in  a r t ic le  5, paragraph 1, th a t "Any reference in  
th is  Agreement to  'Governments' sh a ll be construed 
as in c lu d in g  the European Economic Community and 
any o th e r in tergovernm ental o rg a n iza tio n  having 
re s p o n s ib il it ie s  in  respect o f the n e g o tia tio n , 
conclusion and a p p lic a tio n  o f in te rn a tio n a l

agreements, in  p a r t ic u la r  commodity agreements".
In  a p p lic a tio n  o f the p ro v is io n , the European 

Economic Community signed the In te rn a tio n a l 
T rop ica l Timber Agreement on 29 June 1984, and 
n o t i f ie d  the Secretary-General o f the United 
Nations on 29 March 1985 th a t the Community would 
apply th a t Agreement p ro v is io n a lly ,  in  accordance 
w ith  the ru les  se t fo r th  in  a r t ic le  36.

[ I t ]  wishes to  p o in t out a lso  th a t a r t ic le  43 
o f the In te rn a tio n a l T rop ica l Timber Agreement 
p ro h ib its  any re se rva tio n  to  the Agreement.

The Communi ty  and i ts  member S tates are the re 
fo re  o f the op in ion  th a t the above d e c la ra tio n  can 
in  no way be enforceable  aga ins t them, and they 
regard i t  as being w ith o u t e f fe c t .

NOTES:

If The a u th e n tic  Chinese te x t  o f the Agreement 
was es tab lished  by the depos ita ry  and submitted 
fo r  adoption in  accordance w ith  the testim onium .

2! See note 11 in  chapter 1 .2 .

3 / In  a l e t t e r  accompanying the instrum ent o f

r a t i f ic a t io n ,  the Government o f the Federal 
Republic o f Germany s p e c ifie d  th a t " th e  Agreement 
sh a ll a lso  apply to  B e r lin  (West) w ith  e f fe c t from 
the date on which i t  enters in to  fo rce  fo r  the 
Federal Republic o f Germany". See a lso  note 2 
above.

4/ For the Kingdom in  Europe.
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27. INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1984

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

Concluded a t Geneva on 5 Ju ly  1984

P ro v is io n a lly  on 1 January 1985, in  accordance w ith  a r t ic le  38 (2 ) ,  and d e f in i t iv e ly  
on 4 A p r i l  1985, in  accordance w ith  a r t ic le  38 (1 ) .

1 January 1985, No. 23225.
Doc. TD/SUGAR/10/11 and depos ita ry  n o t i f ic a t io n  CN.318.1984.TREATIES-5 o f 17 

January 1985 (a u th e n tic  Chinese te x t ) .

Note: The Agreement was adopted du ring  the f in a l  p lenary meeting on 5 Ju ly  1984 by the U nited Nations 
Sugar Conference 1983, which met a t Geneva from 2 to  20 May 1983, 12 to  30 September 1983, 12 to  29 June 
1984 and 2 to  5 J u ly  1984. The Agreement was open fo r  s igna tu re  a t the Headquarters o f the United 
N ations, New York, from 1 September u n t i l  31 December 1984, in  accordance w ith  i t s  a r t ic le  35.

In  accordance w ith  a r t ic le  44 (2 ) ,  the In te rn a tio n a l Sugar C ounc il, a t i t s  5th session, decided to 
extend the Agreement fo r  one year u n t i l  31 December 1987 and a t i t s  8th session to  extend i t  u n t i l  
1 March 1988. Subsequently, the In te rn a tio n a l Sugar Council decided to  extend the Agreement again u n t i l
31 March 1988 o r the date o f en try  in to  fo rce  o f the In te rn a tio n a l Sugar Agreement, 1987, whichever is  
e a r l ie r  (see under chapter X IX .33).

Moreover, in  accordance w ith  a r t ic le  36 (2 ) ,  the In te rn a tio n a l Sugar Council a lso  took the fo llo w in g  
dec is ions :

D ecisionDate

21 Jan 1985

23 May 1985 

21 Nov 1985 

21 Nov 1986

Establishm ent o f cond itions  o f accession by non -s igna to ry  S ta tes.
Extension o f the t im e - l im it  fo r  the d ip o s it  o f instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance 

o r approval u n t i l  30 June 1985.
Extension o f the t im e - l im it  fo r  the depos it o f instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance 

o r approval u n t i l  31 December 1985.
Extension o f the t im e - l im it  fo r  the depos it o f instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance 

o r approval u n t i l  31 December 1986.
Extension o f the t im e - l im it  fo r  the depos it o f instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance 

o r approval u n t i l  31 December 1987.

P rov is iona l R a t i f ic a t io n ,  accession (a ) .
P a rtic ip a n t^ S ignature aD D lica tion acceptance (A ), approval (AA)

A rgentina  ...................................... 27 Dec 1984 27 Dec 1984 17 Auq 1990
A u s t r a l ia ...................................... 31 Dec 1984 31 Dec 1984
A u s t r ia .......................................... 20 Dec 1984 13 Nov 1985
Barbados ...................................... 31 Dec 1984 31 Dec 1984
B e l i z e .......................................... 20 Dec 1984 17 Jan 1985 7 Nov 1985
B o l i v ia .......................................... 18 Dec 1984 18 Dec 1984
B ra z il .......................................... 28 Dec 1984 28 Dec 1984
B u lg a r ia ...................................... 27 Dec 1984
Cameroon ...................................... 22 Jan 1986
Canada .......................................... 20 Feb 1985 a
Colombia ...................................... 30 Oct 1984 9 Jan 1985 20 May 1986
C ongo ............................................... 28 Dec 1984 28 Dec 1984
Costa R i c a .................................. 19 Nov 1984 19 Dec 1984
Côte d ' lv r o i  re .............................. 31 Dec 1984 22 Jan 1985
C u b a .............................................. 13 Dec 1984 17 Jan 1985 4 Apr 1985
Dominican Republic ................. 4 Apr 1984
Ecuador . ...................................... 27 Dec 1984 21 Jan 1985 19 Jun 1986
E g y p t..................... ......................... 28 Dec 1984 31 Dec 1984 [29 May 19863^
El S a lv a d o r .................................. 20 Dec 1984 16 Jan 1985 20 May 1985
European Economic Community . 20 Dec 1984 20 Dec 1984 AA
F i j i  ............................................... 19 Dec 1984 19 Dec 1984
F in la n d .......................................... 7 May 1985 a
G uatem ala ................. .... . . . . 29 Nov 1984 21 Dec 1984 8 Mar 1985
G u y a n a ......................... .... . . . 20 Dec 1984 21 Dec 1984
H a i t i ............................................... 30 Oct 1985 a
Honduras ...................................... 21 Jan 1985
Hungary .......................................... 21 Dec 1984 21 Dec 1984 21 Jan 1985 AA
I n d i a ............................................... 31 Dec 1984 31 Dec 1984 29 Apr 1985
Indonesia ...................................... 31 Dec 1984
Ira q  . . . . .  ......................... 30 Jul 1985 a
Jamaica .......................................... 28 Dec 1984 28 Dec 1984 16 Jan 1986
Japan . . ...................................... 28 Dec 1984 28 Dec 1984 A
Lebanon .......................................... 20 Dec 1984
Madagascar .................................. 21 Jan 1985
Mai awi ........................................... 31 Dec 1984 31 Dec 1984
M a u r i t iu s ...................................... 21 Dec 1984 16 Jan 1985 21 Jan 1985
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P a rtic ip a n t S ignature

M e x ic o .......................................... 18 Dec 1984
New Z e a la n d ..................................
N ic a ra g u a ......................................15 Nov 1984
N o rw a y .......................................... 21 Dec 1984
P a k is t a n ......................................31 Dec 1984
P a n a m a .......................................... 11 Dec 1984
Papua New G u in e a ..................... 31 Dec 1984
P a ra g u a y ...................................... 31 Dec 1984
P e r u .............................................. 31 Dec 1984
P h ilip p in e s  ..................................
Republic o f K o re a ..................... 27 Dec 1984
S a in t K it ts  and Nevis . . . .  31 Dec 1984
South A f r i c a ..............................28 Dec 1984
S w a z ila n d ......................................13 Dec 1984
S w e d e n .......................................... 19 Dec 1984
T h a i la n d ......................................
T rin idad  and T obago .................28 Dec 1984
U g a n d a .......................................... 27 Dec 1984
Union o f S ovie t

S o c ia l is t  Republics . . . .  30 Nov 1984
United S tates o f America . . 7 Dec 1984
Uruguay ..........................................
Z im b a b w e ......................................31 Dec 1984

Provi si onal R a t if ic a t io n , accession (a ) ,
a p p lic a tio n  acceptance (A ), approval (AA)

21 Jan 1985 14 Mar 1986
[30 Dec 1985
28 Dec 1984
21 Dec 1984
31 Dec 1984

11 Dec 1984 29 Oct 1986
18 Jan 1985
31 Dec 1984

8 Jan 1985
21 Jan 1985
27 Dec 1984 14 Feb 1985
31 Dec 1984
16 Jan 1985 13 Feb 1985
10 Jan 1985 21 Jan 1985

19 Dec 1984
21 Jan 1985 26 Mar 1985
28 Dec 1984 21 Jan 1985

28 Dec 1984

27 Dec 1984
7 Dec 1984

30 Jan 1987
17 Jan 1985 28 Mar 1985

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherw ise in d ica te d , the dec la ra tions  and reserva tions were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession, acceptance o r app rova l.)

AUSTRALIA

"The Government o f A u s tra lia  wishes to  s ta te  
th a t i t s  dec is ion  to  p a r t ic ip a te  in  the 
In te rn a tio n a l Sugar Agreement, 1984, does not 
in d ic a te  any change in  i t s  p o s itio n  regarding 
Cuba's trade w ith  s o c ia l is t  co u n trie s .

C onsistent w ith  the approach o f the Government 
o f A u s tra lia  on th is  m atte r during  the unsuccess
fu l  n e go tia tions  fo r  an agreement w ith  economic 
p ro v is io n s , the Government o f A u s tra lia  also 
opposed re co g n itio n  being accorded to  Cuba's 
Special Arrangements trade in  the vo tin g  
p rov is ions  o f the In te rn a tio n a l Sugar Agreement
1984. In  any fu tu re  nego tia tions  fo r  an agreement 
w ith  economic p ro v is io n s , the Government o f 
A u s tra lia  w i l l  continue to  press fo r  the accept
ance by Cuba fo r  d is c ip lin e s  comparable to  those 
to  which o the r exporters are subjected, th a t is  
o f l im ita t io n s  on exports a t times o f low p r ic e s ."

CUBA
D ec la ra tion :

The s igna tu re  o f the Republic o f Cuba to  the 
1984 In te rn a tio n a l Sugar Agreement sh a ll not be

in te rp re te d  as re cogn ition  o r acceptance on the 
p a rt o f the Government o f Cuba o f the ra c is t 
Government o f South A fr ic a ,  which does not 
represent the South A frica n  people and which does 
not represent the South A frica n  people and which, 
because o f i t s  system atic p ra c tic e  o f the 
d is c r im in a to ry  p o lic y  o f aparthe id  has been 
expelled from in te rn a t io n a l agencies, condemned 
by the United Nations and re jec ted  by a l l  the 
peoples o f the w orld .

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

a) In  the event th a t the European Economic 
Community becomes a p a rty  to  the present 
Agreement, the p a r t ic ip a t io n  o f the Union o f 
Sov ie t S o c ia l is t  Republics in  the Agreement sha ll 
not g ive r is e  to  any o b lig a tio n s  on i t s  p a rt in  
re la t io n  to  the Community.

b) In  view o f i t s  well-known p o s itio n  on the 
Korean question , the Union o f Sovie t S o c ia lis t 
Republics can not recognize as law fu l the 
designation  "Republic o f Korea" contained in 
Annex "B" to  the Agreement.

OBJECTIONS

(Unless otherw ise in d ica te d , the d e c la ra tions  and reserva tions were made upon
r a t i f ic a t io n ,  accession, 

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

6 August 1985
On beha lf o f the European Economic Community and 

i t s  member S ta tes, [th e  European Economic 
Community and i t s  members] wish to  in form  you o f 
th e ir  reac tion  to  the [d e c la ra tio n  made by the 
Union o f Sovie t S o c ia lis t  R epub lics ]. A r t ic le  5 
o f the In te rn a tio n a l Sugar Agreement, 1984, pro

acceptance o r app rova l.)

vides th a t any reference to  a Government or 
Governments sh a ll be construed as in c lu d in g  the 
European Economic Community and any o the r in te r 
governmental o rgan iza tion  having re s p o n s ib il it ie s  
in  respect o f the n e g o tia tio n , conclusion and 
a p p lic a tio n  o f in te rn a t io n a l agreements, in  
p a r t ic u la r  commodity agreements.

Pursuant to  th is  p ro v is io n , the European Econo
mic Community signed the In te rn a tio n a l Sugar
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Agreement on 20 December 1984 and, in  conform ity  
w ith  the ru les  se t fo r th  in  a r t ic le  36(2) o f the 
Agreement, deposited the instrum ents o f approval 
w ith  the Secretary-General o f the United Nations 
th a t same day.

A cco rd ing ly , the Community and i t s  member States 
consider the d e c la ra tio n  which the Union o f Sovie t

S o c ia l is t  Republics made concerning the European 
Economic Community when i t  signed and accepted 
the Agreement, n o t i f ic a t io n  o f which was given to 
the Community on 25 February 1985, to  be unaccept
ab le . In  no circumstances can th is  d e c la ra tio n  be 
invoked aga inst them and they consider i t  to  be 
com plete ly n u ll and vo id .

NOTES:

The German Democratic Republic had signed 
and n o t i f ie d  i t s  p ro v is io n a l a p p lic a tio n  to  the 
Agreement on 31 December 1974 w ith  the fo llo w in g  
d e c la ra tio n :

"The p a r t ic ip a t io n  o f the Government o f the 
German Democratic Republic in  the In te rn a tio n a l 
Sugar Agreement, 1984 does not im ply any change 
o f i t s  p o s it io n  towards various In te rn a tio n a l 
O rg an iza tions ."
The instrum ent o f approval was deposited on 8 

March 1985 con firm ing  the said d e c la ra tio n . See 
a lso  note 11 in  chapter 1 .2 .

2! The Secretary-General rece ived, on 24 
December 1987, from the Government o f Egypt a 
n o t i f ic a t io n  to  the e f fe c t  th a t i t  had decided to  
w ithdraw  from the Agreement w ith  e f fe c t from 23 
December 1988.

3 / For New Zealand, Cook Is lands and Niue. 
Subsequently, on 30 November 1987, the 

Secretary-General received from the Government o f

New Zealand a n o t i f ic a t io n  to  the e f fe c t  th a t i t  
had decided to  w ithdraw  from the Agreement. In 
accordance w ith  a r t ic le  40, the w ithdrawal became 
e ffe c t iv e  on 30 December 1987. The n o t i f ic a t io n  
speci fed th a t "form al co n su lta tio n s  are in  
progress between the Government o f New Zealand 
and the Governments o f the Cook Is lands and Niue 
to  confirm  th a t the Governments o f these 
c o u n tr ie s , being te r r i t o r ie s  fo r  whose 
in te rn a tio n a l re la tio n s  New Zealand is  
responsib le  and to  whom the In te rn a tio n a l Sugar 
Agreement extends under the terms o f the In s tru 
ment o f Accession deposited by the Government o f 
New Zealand a t the time o f New Zealand's accession 
to  the Agreement, wish to  be associated w ith  the 
New Zealand's w ithdrawal from the Agreement". The 
n o t i f ic a t io n  a lso s p e c ifie d  th a t the Government 
o f New Zealand would "co n firm  the outcome o f these 
co n su lta tio n s  in  advance o f the date on which i t  
is  intended th a t New Zealand's w ithdrawal should 
become e f fe c t iv e " .  The said co n firm a tio n , dated
24 December 1987, was received by the S ecre ta ry- 
General on the same date .
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28. INTERNATIONAL WHEAT AGREEMENT, 1986

ENTRY INTO FORCE 
REGISTERED : 
TEXT:

(a) WHEAT TRADE CONVENTION, 1986

Concluded a t London on 14 March 1986

1 Ju ly  1986, in  accordance w ith  a r t ic le  28.
1 Ju ly  1986, No. 24237.
Document IWA (86) 1 o f In te rn a tio n a l Wheat Council and depos ita ry  n o t i f ic a t io n  

C.N. 139.1986.TREATIES-4/4 o f 18 September 1986 (procès-verba l o f r e c t i f ic a t io n  o f 
the o r i g ina l ) .

Note: The Convention which toge the r w ith  the Food Aid Convention, 1986, c o n s titu te  the In te rn a tio n a l 
Wheat Agreement, 1986, was open fo r  s igna tu re  a t the United Nations Headquarters in  New York from 1 May 
1986 u n t i l  and in c lu d in g  30 June 1986.

Subsequently, in  accordance w ith  the p rov is ions  o f a r t ic le s  25(2) and 27 (1) o f the Wheat Trade 
Convention, the In te rn a tio n a l Wheat Council too the fo llo w in g  dec is ions :

Session Date

105th 30 June to  3 J u ly  1986

106th

107th

9 to  11 December 1986

8 to  10 J u ly  1987

109th

111th

113th

15 September 

6 to  7 Ju ly

10 to  12 J u ly

10 to  11 Ju ly

1987

1988

1989

1990

Decision taken :

Extension u n t i l  30 June 1987 o f the t im e - l im it  fo r  the depos it o f 
instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance o r approval o f the 
Agreement o r o f accession by A lg e r ia , A rgen tina , A u s tr ia , 
Barbados, Belgium, B o liv ia ,  B ra z il,  Cuba, Ecuador, Egypt, European 
Economic Community, F in land , France, Germany, Federal Republic o f, 
Greece, In d ia , Ira n , Is lam ic  Republic o f ,  Ira q , Is ra e l,  I t a ly ,  
Japan, Luxembourg, M alta , M a u r it iu s , Morocco, Netherlands, 
Pakistan, Panama, P o rtuga l, Republic o f Korea, Saudi A rab ia , 
Spain, S w itze rland , T rin idad  and Tobago, T u n is ia , Turkey, United 
Kingdom o f Great B r i ta in  and Northern Ire la n d , United States o f 
America, Venezuela and Yemen.

Extension u n t i l  30 June 1987 o f the t im e - l im it  fo r  the depos it o f 
the instrum ent o f accession by Hungary.

Extension u n t i l  30 June 1988 o f the t im e - l im it  fo r  the depos it o f 
instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  accession by A lg e r ia , A rgentina , 
A u s tr ia , Belgium, B ra z il,  Cuba, Ecuador, Egypt, European Economic 
Community, France, Germany, Federal Republic o f ,  Greece, Ira n , 
Is lam ic  Republic o f ,  Is ra e l,  I t a ly ,  Luxembourg, Morocco, 
Netherlands, Panama, P o rtuga l, Saudi A rab ia , Spain, S w itzerland, 
United Kingdom o f Great B r i ta in  and Northern Ire la n d , United 
States o f America, Venezuela, and Yemen.

Extension u n t i l  30 September 1987 o f the t im e - l im it  fo r  the deposit 
depos it o f the instrum ent o f accession by M a u rit iu s .

Extension u n t i l  30 June 1989 o f the t im e - l im it  fo r  the depos it o f 
instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance, approval o r accession by 
A rgen tina , Belgium, B ra z il,  Egypt, European Economic Community, 
Greece, Ira n , Is lam ic  Republic o f ,  Is r a e l,  I t a ly ,  Luxembourg, 
Morocco, Netherlands, Panama, P o rtuga l, Saudi A rab ia , United 
Kingdom o f Great B r i ta in  and Northern Ire la n d , Venezuela and Yemen.

Extension u n t i l  30 June 1990 o f the t im e - l im it  fo r  the depos it o f 
instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance, approval o r accession fo r  
A rgen tina , B ra z il,  European Economic Community, Greece, Ira n , 
Is la m ic  Republic o f ,  I t a ly ,  Morrocco, N etherlands, Panama, 
P o rtuga l, Saudi A rab ia , Venezuela and Yemen.

Extension u n t i l  30 June 1991 o f the t im e - l im it  fo r  the depos it o f 
instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance, approval o r accession fo r  
A rgen tina , B ra z il,  European Economic Community, Greece, Ira n , 
Is lam ic  Republic o f ,  Morrocco, Panama, Saudi A rab ia  and Yemen.

Provi s iona l R a t i f ic a t io n ,  accession (a ) .
P a rtic ip a n t Si qnature a p p lic a tio n  acceptance (A ), approval (AA)

A lg e r ia ..........................................  23 Nov 1987 a
A rg e n t in a ...................................... ....... 25 Jun 1986 25 Jun 1986 9 Aug 1990
A u s t r a l ia ......................................  27 Jun 1986 a
A u s t r ia ..........................................  2 Sep 1987 a
B a rb a d o s ...................................... ....... 26 Jun 1986 2 Jul 1986
B e lg iu m .......................................... ....... 26 Jun 1986 26 Jun 1986 2 Jun 1989
B o l i v ia ..........................................  30 Jun 1986 1 Jun 1987 a
B ra z il .......................................... ....... 12 Jun 1986 12 Jun 1986
C a n a d a .......................................... ....... 23 Jun 1986 23 Jun 1986
C u b a .............................................. ....... 30 Jun 1986 30 Jun 1986 29 Jul 1987
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P a rtic ip a n t

Denmark ..........................................
Ecuador ..........................................
Egypt ..............................................
El S a lv a d o r ..................................
European Economic Community .
F in la n d ..........................................
France ...........................................
Germany2 ' 3 ......................................
Greece ..........................................
Holy S e e ......................................
Hungary ..........................................
I n d i a ..............................................
I  r a q ..............................................
I r e la n d ..........................................
Is ra e l ..........................................
I t a l y ..............................................
Japan ..............................................
Luxembourg ..................................
M a l ta ..............................................
M a u r i t iu s ......................................
Morocco ..........................................
N e th e r la n d s ..................................
Norway ..........................................
Pakistan ......................................
Panama ..........................................
Portugal ......................................
Republic o f Korea .....................
South A f r i c a ..............................
S p a in ..............................................
Sweden ..........................................
S w itz e r la n d ..................................
T u n is ia ..........................................
Turkey ..........................................
Union o f Sovie t S o c ia lis t

Republics ..................................
United Kingdom .........................
U nited S tates o f America . . 
Yemen6 ..............................................

Provi sional
S ignature a p p lic a tio n

26 Jun 1986
1 May 1986 1 May 1986

29 May 1986 2 Jul 1986
11 Jul 1986

26 Jun 1986 26 Jun 1986
1 May 1986 18 Jun 1986

26 Jun 1986 26 Jun 1986
26 Jun 1986 26 Jun 1986
26 Jun 1986 26 Jun 1986

27 Jun 1986

26 Jun 1986

26 Jun 1986 26 Jun 1986
24 Jun 1986 30 Jun 1986
26 Jun 1986 30 Jun 1986

3 Jun 1986 3 Jun 1986
26 Jun 1986 26 Jun 1986“
30 Jun 1986

30 Jun 1986
3 Jul 1986

26 Jun 1986 30 Jun 1986
30 Jun 1986

24 Jun 1986
26 Jun 1986 26 Jun 1986
25 Jun 1986
26 Jun 1986 26 Jun 1986
14 May 1986 14 May 1986

30 Jun 1986

18 Jun 1986
26 Jun 1986 26 Jun 1986'
26 Jun 1986 26 Jun 1986
27 Jun 1986

R a t if ic a t io n ,  accession (a ) , 
acceptance (A ), approval (AA)

26 Jun 1986
12 Auq 1987
12 Jul 1988

2 Mar 1987
21 Sep 1987..AA
14 Mar 1988-i

23 Jun 1986 a
12 Mar 1987 a
24 Sep 1986 a
17 Jun 1987 a
26 Jun 1986
21 Nov 1988 a
28 Jul 1989
15 Dec 1986 A
28 Jun 1989

9 Feb 1987 a
16 Sep 1987 â

29 Dec 1989 A4
30 Jun 1986 AA
13 Jan 1987 a

17 Jul 1989
22 Jun 1987 a
24 Jun 1986
14 Sep 1987
25 Jun 1986
21 Sep 1987
15 May 1987
27 Feb 1987 à

30 Jun 1986 A
26 Jun 19895
27 Jan 1988

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherw ise in d ic a te d , the de c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon 
p ro v is io n a l a p p lic a tio n , r a t i f ic a t io n ,  accession, acceptance o r a pp rova l.)

ARGENTINA

Bearing in  mind th a t s ince the European Economic 
community is  one o f the s ig n a to rie s  to  the Food 
Aid Convention, 1986, and the Wheat Trade 
Convention, 1986, the T reaty e s ta b lis h in g  the 
European Economic Community is  a p p lica b le , and 
th a t in  P art Four, Annex IV o f th is  T rea ty , the 
'F a lk land  Is lands and dependencies' and the 
'B r i t is h  A n ta rc t ic  T e r r i t o r y ',  are l is te d  as 
dependent t e r r i t o r ie s  o f the United Kingdom o f 
Great B r i ta in  and Northern Ire la n d , the A rgentine 
Republic declares th a t the in c lu s io n  o f the 
Malvinas South Georgia and South Sandwich Is lands 
under the in c o rre c t way a f fe c t  i t s  r ig h ts  over 
those is la n d s  and dependencies' does not in  any 
way a f fe c t  i t s  r ig h ts  over those is la n d s , which 
form p a rt o f i t s  n a tiona l t e r r i t o r y .  Occupation 
by the U nited Kingdom o f Great B r i ta in  and 
N orthern Ire la n d  has prompted the United Nations 
General Assembly to  adopt re so lu tio n s  2065 (XX), 
3160 (X X V III) , 31/49, 37 /9 , 38/12, 39 /6 , 40/21, 
41/40 and 42/19, recogn iz ing  the exis tence o f a 
sovere ign ty  d ispu te  re la t in g  to  the Malvinas 
question and u rg ing  the A rgentine  Republic and 
the U nited Kingdom o f Great B r i ta in  and Northern 
Ire la n d  to  engage in  n e g o tia tio n s  w ith  a view to

a r r iv in g  as soon as poss ib le  a t a d e f in i t iv e  
peaceful s o lu tio n  to  the d ispu te  through the good 
o ff ic e s  o f the United Nations Secretary-G eneral, 
who is  to  keep the General Assembly informed o f 
p rogress.

The A rgentine Republic lik e w is e  re je c ts  the 
in c lu s io n  by the U nited Kingdom o f Great B r ita in  
and Northern Ire la n d  o f the so -ca lle d  'B r i t is h  
A n ta rc t ic  T e r r i t o r y ',  w h ile  re a ff irm in g  i t s  
r ig h ts  to  the A rgentine  A n ta rc t ic  se c to r, in c lu d 
ing  sovere ign ty  and the corresponding m aritim e 
ju r is d ic t io n .  I t  a lso  re c a lls  the safeguards 
aga inst claims o f t e r r i t o r ia l  sovere ignty in  
A n ta rc tic a  es tab lished  by a r t ic le  IV o f the 
A n ta rc t ic  T rea ty , signed a t Washington on 1 
December 1959, to  which the A rgentine Republic 
and the United Kingdom o f Great B r i ta in  and 
Northern Ire la n d  are p a r t ie s .

The A rgentine  Republic does not accept th a t 
a r t ic le  XV o f the Food A id Convention, 1986, and 
a r t ic le  8 o f the In te rn a tio n a l Wheat Agreement, 
1986, apply to  d isputes re la t in g  to  te r r i to r ie s  
under fo re ig n  occupation o r c o lo n ia l domination 
in  respect o f which there  is  a sovere ign ty  d ispute  
to  reso lve fo r  which the United Nations has 
recommended s p e c if ic  a c tio n .
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CUBA

D ecla ra tions made upon s igna tu re  and confirmed
upon r a t i f ic a t io n :
The s igna tu re  o f the Republ ic  o f Cuba to  the 

In te rn a t io n a l Wheat Agreement, 1986, sh a ll no t be 
in te rp re te d  as re co g n itio n  o r acceptance on the 
p a rt o f the Government o f the Republic o f Cuba o f 
the ra c is t  Government o f South A fr ic a ,  which does 
not represent the South A fr ic a n  People and which, 
because o f i t s  system atic p ra c t ic e  o f the d is c r i 
m inatory p o lic y  o f a p a rth e id , has been expelled 
from in te rn a t io n a l agencies, condemned by the 
United Nations and re je c te d  by a l l  the peoples o f 
the w orld .

The s igna tu re  o f the Republic o f Cuba to  the 
In te rn a tio n a l Wheat Agreement, 1986, sh a ll not be 
in te rp re te d  as re co g n itio n  o r acceptance on the 
p a rt o f the Government o f the Republic o f Cuba o f 
the Republic o f Korea, because Cuba considers th a t 
i t  does not genuine ly represent the in te re s ts  o f 
the Korean people.

The Government o f the Republic o f Cuba considers 
th a t the p ro v is io n s  contained in  a r t ic le s  24, 26 
and 27 o f the Agreement are d is c r im in a to ry  because 
they exclude a number of S tates from the r ig h t  to  
s ig n , p ro v is io n a lly  apply and accede to  the 
Agreement, which is  co n tra ry  to  the p r in c ip le  o f 
un ive rsa l i t y .

ITALY

...T h e  Government of I t a ly  w i l l  app ly the Wheat 
Trade Convention, 1986, p ro v is io n a lly  w ith in  the 
l im i ts  au thorized  by the I t a l ia n  le g a l o rder.

JAPAN

" .. .T h e  Government o f Japan implements the Con
ve n tio n , du ring  the period  o f p ro v is io n a l a p p li
c a tio n , wi th in  the l im ita t io n s  o f i ts  in te rn a l 
le g is la t io n s  and budgets."

REPUBLIC OF KOREA

" . . .T h e  Government o f the Republic of Korea w i l l  
p ro v is io n a lly  app ly, wi th in  the l im i ta t io n s  o f the 
domestic le g is la t io n  and budgetary process o f the 
Republic o f Korea, the Wheat Trade Convention, 
1986."

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

D ecla ra tions made upon s igna tu re  and confirmed 
upon acceptance:
(a) Should the European Economic Community 

become a p a rty  to  th is  Convention, the p a r t ic i 
pa tion  to  the Convention by the Union o f Soviet 
S o c ia l is t  Republics sh a ll no t crea te  fo r  i t  any 
o b lig a tio n s  w ith  regard to  th a t community.

(b ) In  the l ig h t  o f the well-known p o s itio n  on 
the Korean question , the Union o f S ovie t S o c ia lis t 
Republics cannot accept as v a l id  the designation 
"Republic o f Korea" contained in  the annex to  the 
Convention.

UNITED STATES OF AMERICA

" .. .T h e  United States o f America w i l l  p ro v i
s io n a lly  apply w ith in  the l im ita t io n s  o f the 
United States in te rn a l le g is la t io n  and budgetary 
process the Wheat Trade Convention, 1986."

OBJECTIONS

(Unless o therw ise in d ic a te d , the o b je c tion s  were received upon p ro v is io n a l a p p lic a tio n , 
acceptance, r a t i f ic a t io n ,  accession, acceptance o r a pp rova l.)

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

28 January 1987
(Made on b e h a lf o f the European Economic Communi

ty  and o f i t s  member S tates w ith  respect to  the 
d e c la ra tio n  made bv the Union o f Sovie t 
S o c ia l is t  R epub lics ):
A r t ic le  2 o f the In te rn a tio n a l Wheat Agreement,

1986 provides th a t any re ference to  a Government 
o r Governments s h a ll be construed as in c lu d in g  a 
re ference to  the European Economic Community.

F u rthe r to  th is  p ro v is io n , the European Economic 
Community signed the In te rn a tio n a l Wheat Agreement 
on 26 June 1986 and informed the Secretary-General

o f the Uni ted Nations th a t same day th a t i t  would 
apply the Agreement p ro v is io n a lly  in  accordance 
w ith  the ru les  se t fo r th  in  a r t ic le  26 o f the 
Agreement.

A cco rd ing ly , the Community and i ts  member 
States consider unacceptable the d e c la ra tio n  
which the Union o f S ov ie t S o c ia lis t  Republics 
made concerning the European Economic Community 
when i t  signed and accepted the Agreement, which 
d e c la ra tio n  was n o t i f ie d  to  the Community on 20 
August 1986. This d e c la ra tio n  can in  no 
circumstances be invoked aga inst them and they 
consider i t  n u ll and vo id .

NOTES:

Decision taken on 15 September 1987, 
pursuant to  a co n s u lta tio n  by correspondence.

2! See note 11 in  chapter 1 .2 .

In  a l e t t e r  accompanying i t s  instrum ent, 
the Government o f the Federal Republic o f Germany 
declared th a t the said Convention sh a ll a lso 
apply to  B e r lin  (West) w ith  e f fe c t  from the date

on which i t  enters in to  fo rce  fo r  the Federal 
Republic o f Germany. See a lso note 2 above.

For the Kingdom in  Europe.

5 /  For the U nited Kingdom, the B r i t is h  V irg in  
Is la n d s , G ib ra lta r  and S a in t Helena.

The fo rm a lity  was e ffe c te d  by the Yemen 
Arab R epublic. See a lso  note 24 in  chapter 1 .2.
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(b ) FOOD AID CONVENTION, 1986 

Concluded a t London on 13 March 1986

ENTRY INTO FORCE: 1 Ju ly  1986, in  accordance w ith  a r t ic le  XXI(2 ) .
REGISTRATION: 1 Ju ly  1986, No. 24237.
TEXT: Document IWA (86) 1 o f In te rn a tio n a l Wheat Council and depos ita ry  n o t i f ic a t io n

C .N .139.1986.TREATIES-4/4 o f 18 September 1986 (procès-verba l o f r e c t i f ic a t io n  of 
the o r ig in a l) .

Note: The Convention, which toge the r w ith  the Wheat Trade Convention, 1986 c o n s titu te  the In te rn a tio n a l
Wheat Agreement, 1986, was open fo r  s igna tu re  a t the United Nations Headquarters in  New York from 1 May
1986 u n t i l  and in c lu d in g  30 June 1986.

Subsequently, the Food A id  Committee took, in  accordance w ith  the p ro v is ions  o f a r t ic le s  X V III and XX
(1 ) o f the Food A id  Convention, 1986, the fo llo w in g  dec is ions :

Session Date o f session Decision taken:

52nd 3 J u ly  1986 Extension u n t i l  30 June 1987 o f the t im e - l im it  fo r  the
depos it o f instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance o r approval or 
accession by A rgen tina , A u s tra lia ,  A u s tr ia , Belgium, European Economic 
Community, F in land, France, Germany, Federal Republic o f ,  Greece, I t a ly ,  
Japan, Luxembourg, N etherlands, P o rtuga l, Spain, U nited Kingdom o f Great 
B r i ta in  and Northern Ire la n d  and U nited S tates o f America.

54th 7 J u ly  1987 Extension u n t i l  30 June 1988 o f the t im e - l im it  f o r  the
depos it o f instrum ents o f r a t i f ic a t io n  o r accession by A rgentina , 
A u s tra lia , A u s tr ia , Belgium, European Economic Community, France, Germany, 
Federal Republic o f ,  Greece, I t a ly ,  Luxembourg, N etherlands, P ortuga l, 
Spain, United Kingdom o f Great B r i ta in  and Northern Ire la n d  and United 
S tates o f America.

56th 5 J u ly  1988 Extension u n t i l  30 June 1989 o f the t im e - l im it  fo r  the
depos it o f instrum ents o f r a t i f ic a t io n  by A rgen tina , Belgium, European 
Economic Community, Greece, I t a ly ,  Luxembourg, N etherlands, Portugal and 
United Kingdom o f Great B r i ta in  and Northern Ire la n d .

57th 16 December 1988 Extension o f the Convention fo r  a period  o f two years u n t i l  30 June 1991.
58th 13 Ju ly  1989 Extension u n t i l  30 June 1990 o f the t im e - l im it  f o r  the depos it o f the

instrum ent o f r a t i f ic a t io n  by A rgen tina , European Economic Community, 
Greece, I t a ly ,  Netherlands and P ortuga l.

60th 12 J u ly  1990 Extension u n t i l  30 June 1991 o f the t im e - l im it  f o r  the depos it o f the
instrum ents o f r a t i f ic a t io n  by A rgen tina , European Economic Community 
and Greece.

P a rtic ip a n t S ignature

A rg e n t in a .................................. 25 Jun 1986
A u s tra lia  ..................................
A u s tr ia  . . . . . . . . .  27 Jun 1986
B e lg iu m ......................................  26 Jun 1986
C a n a d a ......................................  23 Jun 1986
Denmark......................................  26 Jun 1986
European Economic Community 26 Jun 1986
F in la n d ......................................  1 May 1986
France ..................................  26 Jun 1986
Germany1' * .................................. 26 Jun 1986
G r e e c e ......................................  26 Jun 1986
I r e la n d ......................................  26 Jun 1986
I t a l y ..........................................  26 Jun 1986
J a p a n ..........................................  24 Jun 1986
L u xe m b o u rg .............................. 26 Jun 1986
N e th e r la n d s .............................. 26 Jun 1986
N o rw a y ......................................  30 Jun 1986
Portugal ..................................  26 Jun 1986
Spain ........................................... 26 Jun 1986
Sweden ......................................  25 Jun 1986
S w itz e r la n d .............................. 26 Jun 1986
U nited K in g d o m .....................  26 Jun 1986
U nited States o f America . 26 Jun 1986

P rov is iona l Ra t i f i c a t io n ,  accession (a ) ,
a p p lic a tio n  acceptance (A ), approval (AA)

25 Jun 1986 9 Aug 1990
29 Jun 1988 a
26 Aug 1987

26 Jun 1986 2 Jun 1989
23 Jun 1986
26 Jun 1986

26 Jun 1986
18 Jun 1986 2 Mar 1987
26 Jun 1986 21 Sep 1987 AA
26 Jun 1986 14 Mar 1988’
26 Jun 1986

26 Jun 1986
26 Jun 1986 28 Jul 1989
30 Jun 1986 15 Dec 1986 A
30 Jun 1986, 28 Jun 1989 ,
26 Jun 19863 29 Dec 1989 A3

30 Jun 1986 AA
30 Jun 1986 17 Jul 1989
26 Jun 1986 14 Sep 1987

25 Jun 1986
26 Jun 1986

26 Jun 19864 26 Jun 19894
26 Jun 1986 27 Jan 1988
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DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherw ise in d ic a te d , the de c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon 
p ro v is io n a l a p p lic a tio n , r a t i f ic a t io n ,  accession, acceptance o r a pp rova l.)

ARGENTINA ITALY

r Same d e c la ra tio n  as fo r  XIX.28 a) l  r Same d e c la ra tio n  as fo r  X IX .28 a) l

JAPAN UNITED STATES OF AMERICA

r Same d e c la ra tio n  as fo r  XIX.28 al l  r Same d e c la ra tio n  as fo r  XIX.28 a) l

NOTES:

^  See note 11 in  chapter I .2 .

In  a l e t t e r  accompanying i t s  ins trum ent, 
the Government o f the Federal Republic o f Germany 
declared th a t the said Convention sh a ll a lso 
apply to  B e r lin  (West) w ith  e f fe c t  from the date

on which i t  enters in to  fo rce  fo r  the Federal 
Republic o f Germany. See a lso  note 1 above.

For the Kingdom in  Europe.

4/ For the U nited Kingdom, the B r i t is h  V irg in  
Is lands and S a in t Helena.
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29. TERMS OF REFERENCE OF THE INTERNATIONAL NICKEL STUDY GROUP 

Adopted on 2 Mav 1986 bv tha United Nations Conference on N ic k e l. 1985

ENTRY INTO FORCE: 23 May 1990, in  accordance wi th  paragraph 19 ( c ) .
REGISTRATION: 23 May 1990.
TEXT: Doc. TO/NICKEL/12 and depos ita ry  n o t i f ic a t io n  C .N .145.1986.TREATIES-1 o f

28 August 1986.

Note: The Terms o f Reference, o f which the A ra b ic , E ng lish , French, Russian and Spanish te x ts  are 
e q u a lly  a u th e n tic , were adopted on 2 May 1986 by the United Nations Conference on N icke l, 1985 which met 
in  Geneva from 28 October 1985 to  7 November 1985 and from 28 A p r i l  1986 to  2 May 1986.

P rov is iona l D e f in it iv e
P a rtic ip a n t a p p lic a tio n  a p p lic a tio n

A u s tra lia  . . .  12 Mar 1990
C anada.................  20 Sep 1986
C u b a .....................  18 Dec 1989
Fin land . . . .  12 Sep 1986
France 4 *  • • • 28 Oct 1986.
Germany* >z . . .  19 Sep 1986^
Greece . . . . .  2 Dec 1986
Indonesia . . .  2 May 1990

P rov is iona l D e f in it iv e
P a rtic ip a n t a p p lic a t io n . a p p lic a tio n

J a p a n ................. 11 Apr 1990,
Netherlands . . 19 Sep 19863 15 Jun 1990'
N orw ay.................  5 Jan 1988
Sweden.................  19 Sep 1986
Union o f Sovie t 

S o c ia lis t
Republics4 . . 19 Nov 1990

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherw i se in d ic a te d , the d e c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon 
p ro v is io n a l o r d é f in i t iv e  a p p lic a t io n .)

AUSTRALIA

D e c la ra tio n :
"The Government o f A u s tra lia  nevertheless 

wi shes to  s ta te  i  ts  op in ion  th a t the issue o f the 
p re c ise le g a l na ture o f the Terms o f Reference 
[whether the Terms o f Reference is  o r no t a 
tr e a ty ]  can be determined f o l1owi ng cons idera tion  
by the members o f the Group once the Terms o f 
Reference have come in to  e f fe c t .

The A u s tra lia n  a u th o r it ie s  wish to  request 
th a t ,  in  the l ig h t  o f the above, A u s tra lia  should 
be considered as having du ly  n o t i f ie d  the 
Secretary-General and as having completed the 
necessary procedures fo r  the purposes o f 
c a lc u la t in g , under Paragraph 19 (a ) o f the Terms 
o f Reference, the number o f s ta tes  and percentage 
o f w orld trade  in  n icke l requ ired  fo r  the coming 
in to  e f fe c t  o f the Termes o f Reference."

CANADA

Wi th  a view  to  ensuring the v i a b i l i t y  o f the 
Group, the Government o f Canada wishes to  confirm  
th a t i t  would not support p u tt in g  these terms o f 
reference in to  e f fe c t  in  whole o r in  p a rt u n t i l  
such time as an app rop ria te  number o f coun tries  
rep resen ting  s u f f ic ie n t  w orld  trade  have been 
able to  n o t i fy  s im ila r  acceptance. Therefore, 
pursuant to  p ro v is io n  19(B) o f the terms o f re f
erence, the Government o f Canada would no t e n v is~ 
age the convening by the United Nations o f an 
e a r ly  meeting should less than 15 s ta tes  account
ing  fo r  50 percent o f the w orld trade  n o t i fy  by 
the September 20, 1986 dead line .

A t the same tim e, on the basi s o f consul ta t i  on 
wi th  p rospective  members o f the INSG, the Govern
ment o f Canada proposes to  convene an i nformal 
meeting to  consider app rop ria te  next steps in  the 
estab lishm ent o f the Group, in c lu d in g  planning 
fo r  an inaugura l meeting.

CUBA

The Government o f the Republic o f Cuba wi shes 
to  s ta te  th a t ,  in  view o f the n o n - fu lf ilm e n t as 
ye t o f the comi ng -i n to -e ffe e t requirements 
es tab lished  in  paragraph 19 (a ) o f the re so lu tio n  
adopted by the Uni ted Nations Conference on 
N ic k e l, 1985, and the annexed terms o f reference, 
e s ta b lis h in g  an In te rn a tio n a l N icke l Study Group 
which requi rements are th a t when a t le a s t 15 
co u n tr i es which in  to ta l account fo r  over 50% o f 
the w orld trade  in  n icke l have given n o tice  o f 
p rov i si oanl o r d e f in i t iv e  a p p lic a tio n , the 
d e f in i t iv e  a p p lic a tio n  by the Republic o f Cuba o f 
the p rov is ions  o f the re s o lu tio n  and the annexed 
terms o f reference re fe rre d  to  above w i l l  be 
considered sub jec t to  the fo llo w in g  condi t io n s :

(a ) A h igher le v e l o f p a r t ic ip a t io n  in  the 
Group, in  o rde r to  ensure the e ffe c t iv e  
fu n c tio n in g  o f the Group and hence an 
acceptable le ve l o f c o n tr ib u t io n .

(b ) The ta k in g  in to  account o f the l im ita t io n s  
e x is t in g  fo r  the Republic o f Cuba in  
o f fe r in g  c e rta in  s ta t i  s t ie s  on n icke l 
p roduction , consumption and trade .

The Government o f the Republic o f Cuba sta tes 
th a t ,  fo r  the reasons given above and in  
accordance wi th  the  p ro v is io n s  o f paragraph 19
(c ) o f the re s o lu tio n  and annexed terms o f 
re fe rence, i t  has chosen the op tion  o f 
p rov i s i onal a p p lic a tio n  o f the terms o f 
re fe rence, and fu r th e r  study o f i ts  d é fin i t iv e  
accession in  the 1ig h t o f subsequent decis ions on 
the cond itions  la id  down."

GERMANY1

The Federal Republic o f Germany reserves i t s  
p o s itio n  in  re la t io n  to  the te x t o f paragraph 13 
o f the Terms o f Reference o f the In te rn a tio n a l 
N ickel Study Group. In  th is  respect i t  re fe rs  to
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the proposal o f the United Kingdom o f Great 
B r i ta in  and Northern Ire la n d  [made du ring  the 
Conference, to  amend paragraph 13 o f the Terms o f 
Reference] as reproduced in  Annex I I I  o f the 
re s o lu tio n  adopted by the United Nations Confer
ence on N icke l 1985 (doc. TO/NICKEL/12):

Annex I I I

Proposal subm itted bv the de lega tion  o f the 
U nited Kingdom o f Great B r i ta in  and 

N orthern Ire la n d

"13. (a ) The Group sh a ll have lega l p e rs o n a lity . 
I t  sh a ll in  p a r t ic u la r  but sub jec t to  paragraph 6
(b ) above, have the capac ity  to  e n te r in to  con
t r a c ts ,  to  acquire  and to  dispose o f movable and 
immovable p rope rty  and to  in s t i t u te  lega l pro
ceedings.

(b ) The members o f the Group sh a ll not be 
l ia b le  to  meet any o b lig a tio n s  o f the Group 
(whether in  c o n tra c t, t o r t  o r o the rw ise ). T he ir 
o b lig a tio n s  s h a ll be l im ite d  to  meeting th e ir

respective  budget c o n tr ib u tio n  under paragraph 14 
o f these Terms o f Reference and the Rules o f 
Procedure. The Group sh a ll no t have the power and 
sh a ll not be taken to  have been authorized by the 
members, to  in c u r any o b lig a tio n  ou ts ide  the 
scope o f these Terms o f Reference o r the Rules of 
Procedure.

(c ) A ll  con trac ts  o f the Group sha ll incorpo
ra te  subparagraph (b ) o f th is  paragraph.

(d) The s ta tus  o f the Group in  the t e r r i t o r y  o f 
the host Government sha ll be governed by a 
Headquarters Agreement between the host Govern
ment and the Group, to  be concluded as soon as 
poss ib le  a f te r  these Terms o f Reference have come 
in to  e f fe c t . "

GREECE

Greece supports the B r i t is h  proposal [see under 
Federal Republic o f Germany] to  amend the C onsti
tu t io n  o f the Group, w ith  the aim to  re s tra in  i t s  
con trac tua l competence.

NOTES:

See note 11 in  chapter 1 .2 .

2 / In  th is  regard, on 25 August 1987, the 
Secretary-General received from the Government o f 
the Federal Republic o f Germany the fo llo w in g  
communication:

On 19 September 1986, the Federal Republic o f 
Germany signed the f in a l  document negotia ted  
w ith in  UNCTAD on the estab lishm ent o f an In te r 
na tio n a l N icke l Study Group, and, in  accordance 
w ith  paragraph 19 (c ) o f the Terms o f Reference 
contained in  the f in a l  document, gave w r it te n  
n o tice  o f the p ro v is io n a l a p p lic a tio n  o f the 
Terms o f Reference. In  so doing the Federal 
Republic o f Germany endorsed the rese rva tion  
made by the U nited Kingdom (see Annex I I  to  the 
Terms o f Reference).

According to  the United Nations S e c re ta r ia t, 
seven coun tries  accounting fo r  30.83% o f the 
w orld trade  in  n icke l have so fa r  n o t i f ie d  the 
p ro v is io n a l o r d e f in i t iv e  a p p lic a tio n  o f the 
INSG Terms o f Reference.

As a re s u lt  o f th is  unexpectedly low le ve l o f 
p a r t ic ip a t io n ,  the INSG has not ye t been estab
lis h e d  because pursuant to  th e ir  paragraph
19 (a ) the Terms o f Reference do not come in to  
e f fe c t  u n t i l  a t le a s t 15 coun tries  which in  
to ta l account fo r  over 50% o f the world trade 
in  n icke l have n o t i f ie d  p ro v is io n a l or 
d e f in i t iv e  a p p lic a tio n .

Against th is  background, the Government o f the 
Federal Republic o f Germany would l ik e  to  s ta te  
the fo llo w in g  concerning i t s  p ro v is io n a l a p p li
ca tio n  o f the Terms o f Reference n o t i f ie d  on 19 
September 1986:

1. D e f in it iv e  membership o f the INSG by the 
Federal Republic o f Germany can on ly  be con
sidered under the fo llo w in g  co n d itio n s :

(a ) A high minimum le v e l o f p a r t ic ip a tio n  
(80%) remains the prim ary p re re q u is ite  fo r  
the proper fu n c tio n in g  o f the INSG, in  the 
view o f the Federal Republic o f Germany. 
During the n e g o tia tin g  conference, the 
re p resen ta tive  o f the Federal Republic o f 
Germany made i t  c le a r th a t the o the r major 
n icke l producing and n icke l consuming 
coun tries  must a lso become members o f the 
group. The p a rt ic ip a n ts  in  the conference 
were even agreed th a t the envisaged INSG must 
a t t r a c t  so many coun tries  th a t i t s  membership 
accounts fo r  a t le a s t 80% o f the world trade 
in  n ic k e l .

(b ) The Federal Republic o f Germany 
confirm s in  th is  connection the rese rva tion  
lik e w is e  n o t i f ie d  on 19 September 1986 
(Annexes I I  and I I I  to  the Terms o f 
R eference).
2. For th is  reason, the Federal Republic o f 

Germany chose the op tion  o f p ro v is io n a l a p p li
ca tio n  o f the Terms o f Reference, as provided 
in  paragraph 19 (c ) th e re o f. This does not 
"a u to m a tic a lly "  lead to  d e f in i t iv e  membership. 
The Federal Republic o f Germany w i l l  the re fo re  
decide on i t s  d e f in i t iv e  accession in  due 
course, ta k in g  in to  account the ex ten t to  which 
the cond itions  s p e c ifie d  under paragraph 1 above 
have been met.
See a lso note 2 above.

3/ For the Kingdom in  Europe.

4 /  W ith e ffe c t from 1 January 1991.
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30. INTERNATIONAL AGREEMENT ON OLIVE OIL AND TABLE OLIVES, 1986 

Concluded a t Geneva on 1 J u ly  1986

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

1 January 1987, p ro v is io n a lly ,  in  
on 1 December 1988.'

accordance w ith  a r t ic le  55 (2 ) and d e f in i t iv e ly

1 January 1987, No. 24591.
U nited N ations, T reaty S e rie s , v o l.  1219, p. 135 and C.N.262.1990.TREATIES-2 o f

14 November 1990 (amendment to  a r t ic le  26).

Note: The Agreement was adopted on 1 Ju ly  1986 by the United Nations Conference on O live  O i l ,  1986, 
which met a t Geneva from 18 June to  2 Ju ly  1986. The Agreement was open fo r  s igna tu re  a t the United 
Nations Headquarters from 1 September u n t i l  and in c lu d in g  31 December 1986, by any Government in v ite d  to 
the United Nations Conference on O live  O i l ,  1986, in  accordance w ith  i t s  a r t ic le  5 2 (1 ).

In  accordance w ith  a r t ic le  5 2 (3 ), the In te rn a tio n a l O live  Council took the fo llo w in g  dec is ions :

Date o f the d e c is io n :

17 February 1987

17 December 1987

9 June 1988

1 December 1988

12 to  16 June 1989

27 to  30 November 1989

14 to  18 May 1990

D ecis ion:

the deposi t  

deposi t

o fExtension u n t i l  31 December 1987 the t im e - l im it  fo r  
instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance o r approval 

Extension u n t i l  5 June 1988 the t im e - l im it  fo r  the 
instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance o r approval 

Extension u n t i l  31 December 1988 o f the t im e - l im it  fo r  the depos it 
instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance o r approval 

Extension 30 June 1989 o f the t im e - l im it  fo r  the depos it o f instrum ents o f 
r a t i f ic a t io n ,  acceptance, approval o r accession.

Extension u n t i l  31 December 1989 o f the t im e - l im it  fo r  the depos it 
instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance, approval o r accession.

Extension u n t i l  30 June 1990 o f the t im e - l im it  fo r  the depos it 
instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance, approval o r accession.

Extension u n t i l  31 December 1990 o f the t im e - l im it  fo r  the depos it 
instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance, approval o r accession.

o f

o f

o f

o f

o f

P a rtic ip a n t

A lg e r ia ..........................
Egypt ..............................
European Economic 

Economic Community
Morocco ..........................
T u n is ia .........................
Turkey .........................
Y u g o s la v ia .................

S ignature 

23 Dec 1986

18 Dec 1986 
17 Dec 1986 
30 Dec 1986

Provi s i onal 
A p p lic a tio n

23 Dec 1986

18 Dec 1986 
17 Dec 1986 
30 Dec 1986

D e f in it iv e  s igna tu re  (s ) .  
r a t i f ic a t io n ,  accession (a ) , 
acceptance (A ), approval (AA)

29 Dec 1987 
12 Jul 1988 a

12 Dec 1986 s

23 Jul 1987
21 Jun 1988
20 Apr 1988 a

NOTES:

It By R esolu tion NO. RES-2/59-IV/88, adopted on 1 December 1988 du ring  i t s  f i f t y - n in t h  session held 
in  Madrid from 29 November to  2 December 1988, the In te rn a tio n a l O live  O il Council decided, in  
accordance w ith  a r t ic le  10(2) o f the Agreement to  a d ju s t the Member's p a r t ic ip a t io n  shares p e rta in in g  to  
the A d m in is tra tiv e  Budget, as l is te d  in  Annex A to  the Agreement, the to ta l o f the said shares thus 
reaching 100%. As a consequence, the cond itions  provided fo r  in  a r t ic le  55 (1) o f the Agreement were 
met, and acco rd ing ly  the Agreement entered in to  fo rce  on 1 December 1988.
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31. INTERNATIONAL COCOA AGREEMENT, 1986 

Concluded a t Geneva on 25 Ju ly  1986

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

120 January 1987, p ro v is io n a lly ,  in  accordance w ith  a r t ic le  70 (3 ) .  1
20 January 1987, No. 24604.
Doc. TD/COCOA.7/22; depos ita ry  n o t i f ic a t io n s  C .N .189.1986.TREATIES-1 o f 29 September 

1986; C.N.51.1987.TREATIES-4 o f 5 May 1987 (p rocès-verba l o f r e c t i f ic a t io n  o f the 
o r ig in a l English te x t ) ;  C .N .186.1987.TREATIES-10 o f 10 September 1987 (adoption 
o f the a u then tic  Chinese te x t)  , C.N.20.1988.TREATIES-1 o f 8 A p r il 1988 
(p rocès-verba l o f r e c t i f ic a t io n  o f the o r ig in a l Chinese te x t ) ;  
and C.N.267.1987.TREATIES-13 o f 7 December 1987 (communication by the 
In te rn a tio n a l Cocoa C o u n c il)3 .

Note: The Agreement was adopted on 25 Ju ly  1986 a t Geneva by the United Nations Conference on Cocoa,
1986. The Agreement was open fo r  s igna tu re  a t the United Nations Headquarters from 1 September to 
u n t i l  and in c lu d in g  30 September 1986, by p a rtie s  to  the In te rn a tio n a l Cocoa Agreement 1980, and any 
Government in v ite d  to  the United Nations Cocoa Conference, 1984, in  accordance w ith  i t s  a r t ic le  65.

In  accordance w ith  a r t ic le s  67 and 68, the In te rn a tio n a l Cocoa Council took the fo llo w in g  dec is ions :

Date o f dec is ion  D ecision taken:

1-12 September 1986 

5 December 1986

20-23 January 1987

2-11 September 1987

2-11 March 1988

5-16 September 1988

22-30 March 1990

10-14 September 1990

Establishm ent o f standard co n d itions  o f accession fo r  non-signatory 
Governments (from  1 october 1986 to  31 December 1986).
Extension u n t i l  31 January 1987 o f the t im e - l im it  fo r  the depos it o f 
instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance o r approval by s igna to ry  Governments 
and o f the v a l id i t y  o f the cond itions  fo r  accession fo r  non-signatory 
Governments.
Extension u n t i l  30 September 1987 o f the t im e - l im it  fo r  the depos it o f 
instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance o r approval by s igna to ry  Governments 
and o f the v a l id i t y  o f the cond itions  o f accession fo r  non-s ignatory 
Governments.
Extension u n t i l  30 March 1988 o f the t im e - l im it  fo r  the depos it o f 
instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance o r approval by s igna to ry  Governments 
and o f the v a l id i t y  o f the cond itions  o f accession fo r  non-s ignatory 
Governments.
Extension u n t i l  30 September 1988 o f the t im e - l im it  fo r  the depos it o f 
instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance o r approval by s ig n a to ry  Governments 
and o f the v a l id i t y  o f the cond itions  o f accession fo r  non-s ignatory 
Governments.
Extension u n t i l  30 September 1989 o f the t im e - l im it  fo r  the depos it o f 
instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance o r approval by s igna to ry  Governments 
and o f the v a l id i t y  o f the co n d ition s  o f accession fo r  non-s ignatory 
Governments.
Extension o f the Agreement fo r  a period  o f two years as from 1 October 1990. 
and extension u n t i l  30 September 1990 the t im e - l im it  fo r  the depos it o f 
instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance or approval by s igna to ry  Governments 
and the v a l id i t y  o f the cond itions  o f accession fo r  non -s igna to ry  Governments. 
Extension u n t i l  30 September 1991 o f the t im e - l im it  fo r  the depos it o f 
instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance o r approval by s igna to ry  Governments 
and o f the v a l id i t y  o f the co n d ition s  o f accession fo r  non-s ignatory 
Governments.

Provi si onal R a t i f ic a t io n ,  accession (a ) .
P a rtic ip a n t S ignature a p p lic a tio n acceptance (A ), approval (AA)

B e lg iu m ...................................... 30 Sep 1986 16 Jan 1987
B ra z il ...................................... 3 Sep 1986 3 Sep 1986
B u lg a r i a .................................. 14 May 1987 a
Cameroon .................................. 15 Sep 1986 15 Sep 1986 10 Feb 1989
Côte d ' Iv o i r e ......................... 22 Sep 1986 22 Sep 1986
C z e c h o s lo v a k ia ..................... 18 Mar 1987 a
Denmark ...................................... 30 Sep 1986 16 Jan 1987
Ecuador ...................................... 27 Oct 1986 12 Auq 1987 a
European Economic Community 30 Sep 1986 16 Jan 1987 21 Jul 1987
F in la n d ...................................... 12 Sep 1986 29 Sep 1986
France ...................................... 30 Sep 1986 13 Nov 1986 2 Mar 1988 AA
Gabon ........................................... 28 Nov 1986 a
Germany4 .................................. 30 Sep 1986 30 Sep 1986
Ghana .......................................... 2 Sep 1986 2 Sep 1986 23 Jan 1987
Greece ...................................... 30 Sep 1986 30 Jan 1987
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P a rtic ip a n t

G renada ..................................
G uatem ala ..............................
Hai t i ......................................
Hungary ..................................
I r e la n d ..................................
I t a l y ......................................
J a m a ica ..................................
Japan ......................................
Luxembourg .........................
Mexico ..................................
N e th e r la n d s .........................
N ig e r ia ..................................
Norway ..................................
Papua New Guinea . . . .
Portugal ..............................
Samoa ......................................
S ie rra  Leone .....................
S p a in ......................................
Sweden ..................................
S w itz e r la n d .........................
T o g o ......................................
T rin idad  and Tobago . . .
U nited K in g d o m .................
V e n e zu e la ..............................
Union o f S ov ie t S o c ia l is t

R e p u b lic s .........................
Y u g o s la v ia .........................

S ignature
P rov is iona l
a p p lic a tio n

R a t if ic a t io n ,  accession (a ) , 
acceptance (A ), approval (AA)

3 Oct 1986
29 Sep 1986 21 Oct 1986

19 Mar 1987
30 Dec 1986

30 Sep 1986 16 Jan 1987
30 Sep 1986 9 Sep 1988

10 Feb 1987
1 Jul 1987

30 Sep 1986 16 Jan 1987
30 Sep 1986 3 Oct 1986 22 Mar 1989
30 Sep 1986 16 Jan 19875
24 Sep 1986 24 Sep 1986
25 Sep 1986 6 Jan 1987

27 Jan 1987
30 Sep 1986 16 Jan 1987 28 Feb 1989

11 Mar 1987 26 Oct 1987
14 Jan 1987

30 Sep 1986 16 Jan 1987
29 Sep 1986 29 Sep 1986 9 Jun 1987
30 Sep 1986 30 Sep 1986
2 Sep 1986 8 Jan 1987 23 Apr 1987

1987®
24 Feb 1988

30 Sep 1986 16 Jan
29 Sep 1986 27 Jan 1987

29 Sep 1986 19 Dec 1986
30 Jun 1988

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherw ise in d ic a te d , the d e c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon 
p ro v is io n a l a p p lic a tio n , r a t i f ic a t io n ,  accession, acceptance o r a pp rova l.)

GERMANY4

"The Federal Republic o f Germany, as an 
im po rting  member, w i l l  p ro v is io n a lly  apply the 
In te rn a tio n a l Cocoa Agreement, 1986, w ith in  the 
scope o f and pursuant to  the laws o f the Federal 
Republic o f Germany and o f the European Economic 
Communi t y . "

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

D ec la ra tion  made upon s igna tu re  and confirmed 
upon acceptance:
In  view o f i t s  well-known p o s it io n  o f the Korean 

question , the Union o f S ov ie t S o c ia l is t  Republics 
cannot recognize as la w fu l the designa tion  o f 
"R epublic o f Korea" contained in  Annex E to  the 
Agreement.

NOTES:

In  respect o f the fo llo w in g  P a rtic ip a n ts : 
Belgium, B ra z il,  Cameroon, Côte d 'I v o i r e ,  Denmark, 
Ecuador, European Economic Community, F in land, 
France, Gabon, German Democratic R epublic, 
Germany, Federal Republic o f ,  Ghana, Greece, 
Grenada, Guatemala, Hungary, Ire la n d , Luxembourg, 
Mexico, Netherlands ( f o r  the Kingdom in  Europe), 
N ig e ria , Norway, P o rtuga l, S ie rra  Leone, Spain, 
Sweden, S w itze rland , Togo, Union o f S ovie t 
S o c ia l is t  Republics and United Kingdom o f Great 
B r i ta in  and Northern Ire la n d  (and the B a iliw ic k  
o f Guernsey, the B a iliw ic k  o f Jersey and the Is le  
o f Man).

The au th e n tic  Chinese te x t  o f the Agreement 
was es tab lished  by the depos ita ry  and submitted 
fo r  adoption in  accordance w ith  the testim onium . 
In  absence o f o b jec tions  from any o f the 
C on trac ting  P a rtie s  w ith in  a period o f 90 days 
from the date o f the c ir c u la t io n  o f the proposed 
au th e n tic  te x t ,  the Secretary-General has con

sidered th a t on 10 August 1987 i t  has been adopted 
w ith  the same s ta tus  as the o the r au then tic  tex ts  
re fe rre d  to  in  the testim onium  o f the Agreement, 
and has th e re fo re  caused i t  to  be in se rte d  in  the 
o r ig in a l toge the r w ith  a new m u lt i l in g u a l t i t l e  
page, to  which the Chinese t i t l e  has been added.

3/ The In te rn a tio n a l Cocoa C ouncil, a t i t s  
t h i r t y - t h i r d  session held in  London from 2-11 
September 1987, decided to  accede to  a request 
presented by the Government o f Mexico to  be tra n s 
fe rre d  from Annex A to  Annex B o f the Agreement.

4/ The German Democratic Republic had signed 
and approved the Agreement on 30 September 1986 
and 18 December 1986, re s p e c tiv e ly . See a lso note
11 in  chapter 1 .2 .

5 /  For the Kingdom in  Europe.

6/ For Great B r i ta in  and Northern Ire la n d , 
the B a iliw ic k  o f Guernsey, the B a iliw ic k  o f 
Jersey and the Is le  o f Man.
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32. INTERNATIONAL NATURAL RUBBER AGREEMENT, 1987 

Concluded a t Geneva on 20 March 1987

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

29 December 1988, p ro v is o n a lly , in  accordance w ith  a r t ic le  60 (2 ) and d e f in itv e ly  
on 3 A p r i l  1989, in  accordance w ith  a r t ic le  61 (1 ) .

29 December 1988, No. 26364.
Doc. TD/RUBBER.2/EX/R.1/Add.7 and depos ita ry  n o t i f ic a t io n  C.N.8 2 .1988.TREATIES-2 o f

26 May 1988 (p rocès-verba l o f r e c t i f ic a t io n  o f the o r ig in a l A ra b ic , Chinese, 
E ng lish , French and Russian te x ts ) .

Note: The Agreement was adopted on 20 March 1987 by the United Nations Conference on Natural Rubber, 
which met la s t ly  a t Geneva from 9 to  20 March 1987 under the auspices o f the United Nations Conference 
on Trade and Development (UNCTAD). The Agreement was opened fo r  s igna tu re  a t the Headquarters o f the 
United N ations, New York, from 1 May to  31 December 1987, in  accordance w ith  i t s  a r t ic le  56.

A t i t s  n ine teen th  session, held from 3 to  7 A p r i l  1989, the In te rn a tio n a l Rubber Council decided in  
accordance w ith  a r t ic le  58, paragraph 2 o f the Agreement, to  extend u n t i l  28 December 1989 w ith  
re tro a c tiv e  e f fe c t  from 2 January 1989, the t im e - l im it  fo r  the depos it o f instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  
acceptance o r approval by s igna to ry  Governments o f the In te rn a tio n a l N atura l Rubber Agreement, 1987, 
which have been unable to  depos it t h e ir  instrum ents by 1 January 1989.

Subsequently, a t i t s  tw e n tie th  session, ended on 15 November 1989, the In te rn a tio n a l Rubber Council 
decided fu r th e r ,  to  extend u n t i l  31 December 1990 the t im e - l im it  fo r  the depos it o f instrum ents of 
r a t i f ic a t io n ,  acceptance o r approval by Governments which apply the Agreement p ro v is io n a lly  and which 
could no t depos it th e ir  instrum ents by 28 December 1989.

A t i t s  twenty-second session, held on 12 and 13 November 1990, the In te rn a tio n a l Rubber Council 
decided fu r th e r ,  to  extend u n t i l  31 December 1991 the t im e - l im it  fo r  the depos it o f instrum ents o f 
r a t i f ic a t io n ,  acceptance o r approval by Governments which apply the Agreement p ro v is io n a lly  and which 
could no t d epos it th e ir  instrum ents by 31 December 1990.

Provi s i onal R a t i f ic a t io n ,  accession (a ) .
P a rtic ip a n t S ignature Ado! i c a ti on acceptance i(A ). aDDroval (AA)

B e lg iu m ...................................... 18 Dec 1987 22 Dec 1988
China .......................................... 1 Dec 1987 6 Jan 1988
Denmark ...................................... 18 Dec 1987 22 Dec 1988
European Economic Community 18 Dec 1987 22 Dec 1988
F in l a n d ...................................... 21 Dec 1987 6 Dec 1988 18 Apri 1989
France * . ................. 18 Dec 1987 7 Oct 1988,
Germany1’ 2 .................................. 18 Dec 1987 22 Dec 19882
Greece .......................................... 18 Dec 1987 29 Dec 19883
Indonesia .................................. 21 Aug 1987 2 Nov 1987
I r e l a n d ...................................... 18 Dec 1987 22 Dec 1988
I t a l y .......................................... 18 Dec 1987 22 Dec 1988
Japan .......................................... 18 Dec 1987 3 Jun 1988 A
Luxembourg .................................. 18 Dec 1987 22 Dec 1988
M a la y s ia ...................................... 25 Jun 1987 25 Jun 1987
Morocco ...................................... 14 Sep 1987 30 Dec 1988
N e th e r la n d s .............................. 6 Nov 1987 29 Dec 1988 A4
N i g e r i a ...................................... 28 Nov 1989 a
Norway .......................................... 21 Dec 1987 29 Dec 1988
Portugal ...................................... 18 Dec 1987
S p a in .......................................... 18 Dec 1987 28 Dec 1988
Sri L a n k a .................................. 11 Jul 1990 a
Sweden .......................................... 21 Dec 1987 29 Dec 1988
S w itz e r la n d .............................. 28 Jun 1989 a
T h a ila n d ......................... .... 23 Dec 1987 29 Dec 1988 24 Sep 1990
Union o f S ov ie t S o c ia l is t

Republics .............................. 3 Apr 1989 a
Uni ted K ingdom ..................... .... 18 Dec 1987 22 Dec 19885
U nited States o f America . . 28 Aug 1987 9 Nov 1988

NOTES:

1/ See note 11 in  chapter 1 .2 .

2 /  In  a l e t t e r  accompanying i t s  n o t i f ic a t io n ,  
the Government o f the Federal Republic o f Germany 
sta ted  th a t the said agreement sh a ll a lso apply 
to  B e r lin  (West) w i l l  e f fe c t  from the date on 
which i t  enters in to  fo rce  p ro v is io n a lly  fo r  the

Federal Republic o f Germany. See a lso note 1 
above.

3/ W ith e f fe c t  from 1 January 1989.

4/ For the Kingdom in  Europe.

5 / For Great B r i ta in  and Northern Ire la n d .
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33. INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1987

Concluded a t London on 11 September 1987

ENTRY INTO FORCE : 24 March 1988, p ro v is io n a lly  and in  whole, in  accordance wi th  a r t ic le  39 (3 )^ . 
REGISTRATION: 24 March 1988, No. 25811.
TEXT: Doc. TD/SUGAR/11/5 and depos ita ry  n o t i f ic a t io n  C.N.19.1988.TREATIES-2 o f 22 March

1988 Çprocès-verbal concerning the adoption o f the au th e n tic  A rab ic and Chinese 
te x ts )2 .

Note: The Agreement was adopted on 11 September 1987 by the Uni ted Nations Sugar Conference, 1987, a t 
i ts  th i  rd p ienery session which took place in  London from 10 to  11 September 1987. The Agreement was 
open fo r  s igna tu re  a t the Headquarters o f the Uni ted N ations, New York, from 1 November to  31 December
1987, in c lu s iv e , in  accordance wi th  i ts  a r t ic le  36.

The In te rn a tio n a l Sugar C o u n c il, on 15 February 1988, decided th a t the condi tio n s  o f accessi on to  the
1987 In te rn a tio n a l Sugar Agreeement fo r  coun tries  1i sted in  Annexes A and B th e re o f sh a ll be acceptance 
by them o f the same r ig h ts  and o b lig a tio n s  as are la id  down in  the Agreement, th i s deci sion being 
sub jec t to  con fi rm ation by the new Council to  be appointed upon e n try  in to  fo rce  o f the Agreement.

Subsequently, as s t ip u la te d , the In te rn a tio n a l Sugar C o u n c il, a t i t s  f i  r s t  meeting on 24 March 1988, 
con fi rmed the co n d ition s  p re v io u s ly  e s ta b li shed (on 15 February 1987) fo r  accessi on in  accordance wi th  
a r t ic le  40 and fu r th e r  decided th a t accessi on under these cond itions  would be open u n t i l  the conclusion 
o f the May 1988 session (18 May 1988). The Council al so decided to  extend to  31 December 1988 the 
tim e-1 im i t  fo r  the deposi t  o f instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance o r approval by s ig n a to ry  S tates, 
in  accordance wi th  a r t ic le  37 (2 ) .

F u rthe r, the In te rn a tio n a l Sugar C ounc il, a t i t s  second meeting held a t London on 18 May 1988, decided 
to  extend fo r  an in d e f in i te  period the va l id i  ty  o f the condi tio n s  fo r  accession to  the In te rn a tio n a l 
Sugar, Agreement, 1987, as p re v io u s ly  es tab lished  fo r  coun tries  1i sted in  Annexes A and B th e re o f. I t  
a lso  decided th a t the co n d itions  o f accession fo r  a l l  coun tr ies  prepared to  accept them sha ll be 
acceptance by them o f the same r ig h ts  and o b lig a tio n s  as are la id  down in  the Agreement.

During i t s  f i f t h  session, held in  London on 12 Ju ly  1989, the In te rn a t in a l Sugar C ouncil, decided in  
accordance wi th  a r t ic le  37 (2 ) to  extend to  31 December 1989 the t im e - l im it  fo r  the deposi t  o f 
instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance o r approval by s ig n a to ry  Governments.

During i t s  e ig h t session, held in  London on 28 November 1990, the In te rn a tio n a l Sugar council decided, 
to  extend the Agreement u n t i1 31 December 1991 and to  extend to  31 December 1991 the t im e - l im it  provided 
fo r  in  a r t ic le  37(2) fo r  the deposi t  o f instrum ents o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance o r approval by s igna to ry  
Governments.

P rov is iona l R a t i f ic a t io n ,  accession ( a ) .
P a r t ic ip a n t3 S ignature A p p lic a tio n acceptance (A ), approval (AA)

A rg e n t in a ...................................... 15 Dec 1987 31 Dec 1987
A u s t r a l ia ...................................... 24 Mar 1988 a
A u s t r i a .......................................... 29 Dec 1987 21 Dec 1988
Barbados . . .............................. 28 Mar 1988 4 Apr 1988 a
B e li z e .......................................... 23 Dec 1987 23 Dec 1987
B o l i v ia .......................................... 2 Feb 1989
B ra z il .......................................... 13 May 1988
Canada ......................................  . 14 Mar 1988 24 Mar 1988 a
Col ombi a ...................................... 30 Nov 1987 31 Dec 1988
Congo . . . . .  ......................... 29 Dec 1987 10 Feb 1988
Costa Rica .................................. 2 Nov 1987 23 Mar 1988
C u b a ............................................... 25 Nov 1987 29 Dec 1987 2 Jun 1988
Dominican Republic ................. 30 Dec 1987 30 Dec 1987
Ecuador .......................................... 31 Dec 1987 13 Jan 1988
El S a lv a d o r .................................. 15 Feb 1988 17 Mar 1989 a
European Economic Community 18 Dec 1987 18 Dec 1987 AA
F i j i  .............................................. 25 Nov 1987 25 Nov 1987
Fi nl a n d .......................................... 21 Dec 1987 5 Feb 1988 3 Auq 1988
G uatem ala...................................... 11 Dec 1987 17 Dec 1987
Guyana .......................................... 15 Dec 1987 15 Dec 1987
Honduras ...................................... 15 Feb 1988
H u n g a ry .......................................... 30 Dec 1987 30 Dec 1987 24 Mar 1988 AA
I n d i a .............................................. 15 Mar 1988 24 Mar 1988 a
Jamaica .......................................... 15 Feb 1988 25 Jan 1990 a
Japan .............................................. 18 Dec 1987 21 Dec 1987 A
Mai awi .......................................... 22 Mar 1988 9 Jun 1988 a
M a u r i t iu s ...................................... 15 Feb 1988 24 Mar 1988 a
Mexico .......................................... 22 Feb 1989 a
Nicaragua ...................................... 23 Dec 1987 18 Jan 1988 24 Mar 1988
Norway . . .  .............................. 21 Dec 1987 21 Dec 1987 A
Paki stan ...................................... 1 Mar 1988 22 Jun 1988 a
Panama . . . . . . . . . . . 30 Dec 1987 31 Dec 1987 14 Jul 1989
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P artic ipant Signature

Papua New G u in e a ..................... ............31 Dec 1987
P e r u ...........................................................29 Dec 1987
P h i l ip p in e s ..............................................30 Dec 1987
Republic o f Korea . . . . . .  31 Dec 1987
South A fr ic a  . . . . . . . .  31 Dec 1987
S w a z ila n d ......................... ........................ 14 Dec 1987
S w e d e n ...................................................... 15 Oec 1987
Swi tz e r l  a n d ..................................
T h a i la n d ......................................
Union o f S ov ie t S o c ia l is t

R e p u b lic s .............................................. 30 Dec 1987
Uni ted States o f America . .
Uruguay .................................. .... .
Zimbabwe . . .  .........................

Prov i s igna l R a t i f ic a t io n ,  accession ( a ) .
A p p lic a tio n  acceptance (A ) . approval (AA)

31 Dec 1987
19 Jan 1988
9 Feb 1988

31 Dec 1987 31 Oct 1988
31 Dec 1987

29 Jan 1988 28 Apr 1988
15 Dec 1987
20 Nov 1990

28 Mar 1988 16 May 1988

5 Feb 1988
23 Mar 1988

8 Jul 1988
30 Mar 1988

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherw i se in d ic a te d , the d e c la ra ti ons and rese rva tions  were made 
upon p rov i s i onal a p p lic a tio n , r a t i f ic a t io n ,  accession, acceptance o r approva l)

CUBA

D ec la ra tion  made upon s igna tu re  and con fi rmed 
upon p ro v is io n a l a p p lic a tio n  and r a t i f i c a t io n : 
The s igna tu re  by the Republ ic  o f Cuba o f the 

In te rn a tio n a l Sugar Agreement, 1987, sh a ll not be 
in te rp re te d  as re co g n itio n  o r acceptance on the 
p a rt o f the Government o f the Republic o f Cuba o f 
the rac i s t  Government o f South A fr ic a ,  which does 
not represent the South A fr ic a n  people and which, 
because o f i  ts  system atic p ra c tic e  o f the 
d i sc rim in a to ry  p o lic y  o f a p a rth e id . has been 
expe lled  from in te rn a t io n a l agencies, condemned 
by the Uni ted Nations and re je c te d  by a l l  the 
peoples o f the w orld .

ECUADOR
Upon s ig n a tu re :

The Government o f Ecuador attaches the utmost 
importance to  the n e g o tia tio n  o f an In te rn a tio n a l 
Sugar Agreement conta i ni ng e f fe c t iv e  provi s i ons

fo r  s ta b i l iz in g  both the world market, which 
continues to  s h r in k , and the p r ic e  o f sugar, which 
is  d e c lin in g  s te a d ily . On the o the r hand, the 
Government o f Ecuador considers unusual the 
unequal d is t ib u t io n  o f votes fo r  f in a n c ia l obi i -  
gations and decis ion-m aking and understands i t  to  
be an e x ce p tio n a l, temporary measure which cannot 
c rea te  a precedent fo r  fu tu re  n e g o tia tio n s . 
Therefore, w h ile  the Government o f Ecuador does 
not oppose the consensus on which the Agreement 
is  based, i t  reserves i t s  p o s it io n  on the po in ts  
ra i sed in  th i s decl a ra t i on.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Upon s ig n a tu re :
In  view o f i t s  well-known p o s itio n  on the 

Korean question , the Union o f S ov ie t S o c ia lis t  
Republics cannot recogni ze as law fu l the 
des igna tion  "Republic o f Korea" contained in  
annex B to  the Agreement.

NOTES:

It The co n d ition s  requi red under paragraph 1 
o f a r t ic le  39 o f the Agreement fo r  i t s  d e f in i t iv e  
e n try  in to  fo rce  not having been f u l f i l l e d  as a t
1 January 1988 nor the co n d ition s  required under 
paragraph 2 o f the said a r t ic le  39 fo r  the 
p ro v is io n a l e n try  in to  fo rc e , the S ecre ta ry- 
General convened on 24 March 1988 in  London, under 
a r t ic le  39(3) o f the Agreement, a Meeting o f the 
Governments and O rgan iza tion  which had deposi ted 
an instrum ent o f r a t i f ic a t io n ,  acceptance or 
approval o r a n o t i f ic a t io n  o f p ro v is io n a l a p p l i-  
ca tio n  o f the Agreement. A t th i s Meeting the 
Governments and Organi z a ti on concerned decided to 
pu t the Agreement in to  fo rce  p rov i s io n a lly  and in  
whole among themselves as o f 24 March 1988.

The p a r t ic ip a n ts  fu r th e r  decided th a t the 
Governments o f the Congo, Honduras, Paki stan, 
Panama and Swaziland (which had not taken p a rt in  
the meeting although they had been invited  having 
deposi ted each a n o t i f ic a t io n  o f provisional 
a p p lic a tio n )  may n o tify  the Secretary-General o f 
th e ir  acceptance o f the above dec is ion  to put the 
Agreement in to  fo rc e , and th a t in  the event of 
such an acceptance, they would be added to the 
1i s t  o f p a r t ic ip a n ts  which apply the Agreement 
p ro v is io n a lly  as o f 24 March 1988.

The fo llo w in g  Governments whose rep resen ta tive  
was absent from the meeting con fi rmed by le t t e r  
th a t they accept the dec is ion  adopted on 24 March
1988 to  put the Agreement in to  fo rce  
p ro v is io n a lly  and in  whole among themselves as o f 
th a t date :

Date o f re c e ip t o f the 
P a rtic ip a n ts  n o t i f ic a t io n  :
Congo................  5 Apr 1988
Paki stan . . .  2 Jun 1988
Panama . . . .  1 Jun 1988

2 / The a u then tic  A rab ic and Chinese te x ts  were 
e s ta b li shed by the deposi ta ry  and submi tte d  fo r  
adoption to  a l l  s ig n a to rie s  and Governments which 
had acceded to  the Agreement pursuant to  the 
p rov is ions  o f the testim onium o f the Agreement. 
On 10 February, 1988, no o b je c tio n  having been 
n o t i f ie d  by any o f the C on trac ting  S ta te s , the 
Secretary-General has considered th a t the Arabic 
and Chinese te x ts  have been adopted with the same 
sta tus as the o the r a u then tic  te x ts  re fe rre d  to 
in  the testim onium o f the Agreement, and has 
th e re fo re  caused them to  be in se rte d  in  the 
o r ig in a l toge the r wi th  a new m u lt i l in g u a l t i t l e  
page to  which the A rab ic and Chinese t i  t ie s  have 
been added.
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3^ The German Democratic Republic had signed 
and n o t i f ie d  i ts  p ro v is io n a l a p p lic a tio n  o f the 
Agreement on 29 December 1987 and 23 March 1988, 
re s p e c tiv e ly . Upon s ig n a tu re , the Government o f 
the German Democratic Republic had made the 
fo llo w in g  d e c la ra tio n :

The p a r t ic ip a t io n  o f the German Democratic 
Republic in  the In te rn a tio n a l Sugar Agreement
1987 does not im ply any change o f i t s  p o s itio n  
towards va rious In te rn a tio n a l O rgan iza tions.
See a lso note 11 in  chapter 1 .2 .
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34. TERMS OF REFERENCE OF THE INTERNATIONAL TIN STUDY GROUP 

Adopted on 7 A p r il 1989 bv the United Nations T in  Conference. 1988

NOT YET IN FORCE (see a r t ic le  21 (a ) ) .
TEXT: Doc. TD/TIN.7/13.

Note: The Terms o f Reference, o f which the A rab ic , Chinese, E ng lish , French, Russian and Spanish tex ts  
are e q u a lly  a u th e n tic , were adopted on 7 A p r i l  1989 by the United Nations T in Conference, 1988 which met 
in  Geneva from 21 November to  2 December 1988 and from 29 March to  7 A p r i l  1989. The terms o f reference 
are open to  acceptance a t the Headquarters o f the United Nations in  New York.

P a r t ic ip a tio n
P rov is iona l D e f in it iv e  
acceptance acceptance P a r t ic ip a tio n

Provi s i onal D é fin i t iv e  
acceptance acceptance

Greece . . . 
Indonesia 
M alaysia . .

29 Jun 1990 N ige ria
Thailand

19 Dec 1989 
16 Apr 19909 Mar 1990 

18 Oct 1989

741



XIX.35: Terms of Reference of the International Copper Study Group, 1988

35. TERMS OF REFERENCE OF THE INTERNATIONAL COPPER STUDY GROUP 

Adopted on 24 February 1989 bv the United Nations Conference on Copper. 1988

NOT YET IN FORCE (see a r t ic le  22 (a ) ) .
TEXT: Doc. TD/COPPER/14.

Note: The Terms o f Reference, o f which the A ra b ic , Chinese, E ng lish , French, Russian and Spanish tex ts  
are e qua lly  a u th e n tic , were adopted on 24 February 1989 by the United Nations Conference on Copper, 1988 
which met in  Geneva from 13 to  24 June 1988 and from 20 to  24 February 1989. The terms o f reference are 
open to  acceptance a t the Headquarters o f the United Nations in  New York.

P a r t ic ip a tio n
Provi s i onal D e f in it iv e  
acceptance Acceptance P a r t ic ip a tio n

Provi si onal D e f in it iv e  
a p p lic a tio n  Acceptance

C h ile
China

29 Jun 1990 P e ru .....................
P o la n d .................
United States

28 Jun 1990
29 Jun 1990

Fin land . . 
Greece . . .

12 Jul 1990 
19 Jun 1990

29 Jun 1990 o f America . . 15 Mar 1990
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36. INTERNATIONAL AGREEMENT ON JUTE AND JUTE PRODUCTS, 1989

Concluded a t Geneva on 3 November 1989

NOT YET IN FORCE (see a r t ic le  40).
TEXT: Doc. TD/JUTE.2/EX/L.1 and A d d .l.

Note: The Agreement was adopted by the United Nations Conference on Jute and Ju te  Products held in  
Geneva from 30 October to  3 November 1989. I t  is  open fo r  s igna tu re  a t the United Nations Headquarters 
in  New York from 1 January 1990 to  31 December 1990 in c lu s iv e  by Governments in v ite d  to  the United 
Nations Conference on Jute  and Jute Products, 1989.

D e f in it iv e  s igna tu re  (s ) .  
Provi s i onal r a t i f ic a t io n ,  accession (a ) .

P a r t ic ip a tio n  Si qnature a p p lic a tio n  acceptance (A ), approval (AA)

B ang ladesh ..................... ............ 7 Jun 1990
B e lg iu m ......................... ............ 20 Dec 1990
C h in a .............................. 18 Jul 1990 i
D e n m a rk ......................... ............ 20 Dec 1990
E g y p t ............................................31 Dec 1990

European Economic
C o m m u n ity ................. ............20 Dec 1990

F in l a n d ......................................16 Nov 1990
F ra n c e .......................................... 20 Dec 1990 20 Dec 1990
G e rm a n y ......................... ............20 Dec 1990
G re e c e .......................................... 20 Dec 1990
I n d i a ..........................................28 Aug 1990 17 Sep 1990
In d o n e s ia ..................... ............27 Dec 1990
Ire la n d  . . . . . . .  20 Dec 1990
I t a l y ..........................................20 Dec 1990
J a p a n ..........................................27 Mar 1990 13 Jul 1990 A
Luxembourg..................... ............20 Dec 1990 20 Dec 1990
N etherlands..................... ............20 Dec 1990
N o rw a y ..........................................16 Nov 1990 28 Dec 1990
P a k is ta n ......................... ............ 11 Dec 1990
P o r tu g a l......................... ............20 Dec 1990
S p a i n ..........................................20 Dec 1990
Sweden..........................................16 Nov 1990
S w i tz e r la n d .................  9 Nov 1990 £
United Kingdom . . . .  20 Dec 1990 
U nited S tates o f

A m e r ic a ..................... ............31 Dec 1990 31 Dec 1990 A

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherw ise in d ic a te d , the de c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession, acceptance, approval o r d e f in i t iv e  s igna tu re .

FRANCE

D e c la ra tio n :
I t  being understood th a t the c o n s titu t io n a l procedures requ ired  fo r  th is  purpose cannot be completed 

before 31 December 1990, the French Government, in  accordance w ith  the p ro v is ions  o f a r t ic le  39 o f the 
In te rn a tio n a l Agreement o f 1989, hereby declares th a t i t  w i l l  apply th is  Agreement p ro v is io n a lly ,  w ith in  
the l im i ts  o f i t s  c o n s titu t io n a l procedures, when the Agreement enters in to  fo rce  in  accordance w ith  
a r t ic le  40.
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CHAPTER XX. MAINTENANCE OBLIGATIONS

1. CONVENTION ON THE RECOVERY ABROAD OF MAINTENANCE

Done a t New York on 20 June 1956

ENTRY INTO FORCE: 25 May 1957, in  accordance w ith  a r t ic le  14.
REGISTRATION: 25 May 1957, No. 3850.
TEXT: U nited N ations, T reaty S e rie s , v o l.  268, p. 3, and v o l.  649, p. 330 (procès-verbal

o f r e c t i f ic a t io n  o f Spani sh au then tic  t e x t ) .

Note: The Convention was adopted and opened fo r  s i gnature by the Uni ted Nations Conference on 
Maintenance O b lig a tion s  convened pursuant to  re s o lu tio n  572 (X IX )1 o f the Economi c and Soci al Counci 1 
o f the Uni ted N ations, adopted on 17 May 1955. The Conference met a t the Headquarters o f the Uni ted 
Nations in  New York from 29 May to  20 June 1956. For the te x t o f the F inal Act o f the Conference, see 
Uni ted N ations, T reaty S e rie s , v o l . 268, p. 3.

R a t i f ic a t io n .
P a rtic ip a n t S ignature accession (a)

A lg e r ia ..................... 10 Sep 1969 a
A rg e n t in a ................. 29 Nov 1972 a
A u s t r a l ia ................. 12 Feb 1985 a
A u s t r i a ..................... 21 Dec 1956 16 Jul 1969
Barbados ................. 18 Jun 1970 a
B e lg iu m ..................... 1 Jul 1966 a
B o l i v i a ..................... 20 Jun 1956
B ra z il ..................... 31 Dec 1956 14 Nov 1960
Burkina Faso . . . 27 Auq 1962 a
Cambodia ................. 20 Jun 1956
Cape Verde . . . . 13 Sep 1985 a
C entra l A fr ic a n

Republ ic  . . . . 15 Oct 1962 a
C h i l e ......................... 9 Jan 1961 a
China2
C o lo m b ia ................. 16 Jul 1956
C u b a ......................... 20 Jun 1956
Cyprus ..................... 8 May 1986 a
Czechoslovakia . . 3 Oct 1958 a
Denmark ..................... 28 Dec 1956 22 Jun 1959
Dominican Republic 20 Jun 1956
Ecuador ..................... 20 Jun 1956 4 Jun 1974
El Salvador . . . . 20 Jun 1956
F in la n d ..................... 13 Sep 1962 a
France3 . ................. 5 Sep 1956 24 Jun 1960
Germany4 »^................. 20 Jun 1956 20 Jul 1959
Greece ..................... 20 Jun 1956 1 Nov 1965

Rati f i c a ti on.
P a rtic ip a n t S ignature accessi on (a)

Guatemala . . . . 26 Dec 1956 25 Apr 1957
Hai t i  ..................... 21 Dec 1956 12 Feb 1958
Holy See . . . . 20 Jun 1956 5 Oct 1964
Hungary ................. 23 Jul 1957 a
Is ra e l ................. 20 Jun 1956 4 Apr 1957
I t a l y ..................... 1 Aug 1956 28 Jul 1958
Luxembourg . . . 1 Nov 1971 a
Mexico ................. 20 Jun 1956
Monaco ................. 20 Jun 1956 28 Jun 1961
Morocco ................. 18 Mar 1957 a
Netherlands . . . 20 Jun 1956 31 Jul 1962
New Zealand5 . . 26 Feb 1986 a
Ni g e r ..................... 15 Feb 1965 a
Norway ................. 25 Oct 1957 a
Paki stan . . . . 14 Jul 1959 a
P h ilip p in e s  . . . 20 Jun 1956 21 Mar 1968
P o la n d ................. 13 Oct 1960 a
Portugal . . . . 25 Jan 1965 a
S p a in ..................... 6 Oct 1966 a
Sri Lanka . . . . 20 Jun 1956 7 Aug 1958
Suri name . . . . 12 Oct 1979 a
Sweden ................. 4 Dec 1956 1 Oct 1958
S w itzerland . . . 5 Oct 1977 a
T un is ia  ................. 16 Oct 1968 a
Turkey . . . . . . 2 Jun 1971 a
Uni ted Kingdom' . 13 Mar 1975 a
Yugoslavia . . . 31 Dec 1956 29 May 1959

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherw i se in d ic a te d , the de c la ra tio n s  and rese rva tions  were made 
upon r a t i f ic a t io n  o r access ion .)

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic o f Al ge ria  
does not consider i t s e l f  bound by the provi sions 
o f a r t ic le  16 o f the Conventi on concerning the 
competence o f the In te rn a t i onal Court o f Ju s tice  
and a ff irm s  th a t the agreement o f a l l  the p a rtie s  
concerned is  requi red in  each case before a d i s - 
pute can be brought before the In te rn a tio n a l 
Court o f J u s tic e .

ARGENTINA

(a) The A rgentine  Republic reserves the r ig h t ,  
wi th  respect to  a r t ic le  10 o f the Convention, to 
r e s t r ic t  the a p p lic a tio n  o f the expression 
"h ig h e s t p r io r i  ty "  in  the l ig h t  o f the p rov is ions 
governing exchange c o n tro ls  in  A rgen tina .

(b) In  the event th a t another C on tracting  Party 
extends the a p p lic a tio n  o f the Convention to 
t e r r i t o r ie s  over which the A rgentine  Republic
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exercises sove re ign ty , such extension sh a ll in  no 
way a f fe c t  the la t t e r 's  r ig h ts  (th e  reference is  
to  a r t ic le  12 o f the Convention).

(ç ) The A rgen tine  Government reserves the r ig h t 
not to  apply the procedure provided fo r  in  a r t ic le
16 o f the Convention in  any d i spute d i re c t ly  o r 
in d ir e c t ly  re la te d  to  the te r r i t o r ie s  re fe rre d  to  
in  i t s  d e c la ra tio n  concerning a r t ic le  12.

AUSTRALIA
D ec la ra tio n :

"A u s tra lia  wishes to  dec la re , in  accordance w ith  
A r t ic le  12, th a t wi th  the exception o f the 
T e rr i to ry  o f N orfo l k Is la n d , the Conventi on shal 1 
no t be a p p lica b le  to  the te r r i t o r ie s  fo r  the 
In te rn a tio n a l re la t io n s  o f which A u s tra lia  is  
re sp o n s ib le ."

ISRAEL

"A r t ic le  5: The T ra n sm ittin g  Agency sha ll 
tra n sm it under paragraph 1 any o rde r, f in a l  or 
p ro v is io n a l,  and any o the r ju d ic ia l  a c t, obtained 
by the c la im ant fo r  the payment o f maintenance in  
a competent tr ib u n a l o f Is ra e l,  and, where 
necessary and p o ss ib le , the record o f the 
proceedings in  which such order was made.

" A r t ic le  10: Is ra e l reserves the r ig h t :
"a ) to  take the necessary measures to  prevent 

tra n s fe rs  o f funds under th i s A r t ic le  fo r  
purposes o the r than the bona f id e  payment o f 
e x is t in g  maintenance o b lig a tio n s ;

"b ) to  l im i t  the amounts tra n s fe ra b le  pursuant 
to  th is  A r t ic le ,  to  amounts necessary fo r  
subs is tence ."

NETHERLANDS

The Government o f the Kingdom makes the fo llo w 
in g  re se rva tio n  w ith  regard to  a r t ic le  1 o f the 
Convention: the recovery o f maintenance sh a ll not 
be f a c i l i t a te d  by v i rtu e  o f th i s a r t ic le  i f ,  the 
c la im ant and the respondent being both in  the 
N etherlands, o r, re s p e c tiv e ly , in  Surinam, the

Netherlands A n t i l le s  o r Netherlands New Guinea, 
and assi stance having been granted o r s im ila r  
arrangements made under the Assi stance to  the 
Needy Act ( Loi sur 1 'Assi stance des Pauvres) . no 
recovery was in  general obtained fo r  such assi s t
ance from the respondent, having regard to  the 
c i rcumstances o f the case in  question .

"The Convention has fo r  the tim e being been 
r a t i f ie d  fo r  the Kingdom o f the Netherlands in  
Europe o n ly . I f ,  in  accordance wi th  a r t ic le  12, 
the a p p lic a tio n  o f the Convention w i l l  a t any time 
be extended to  the p a rts  o f the Kingdom outs ide  
Europe, the Secretary-General w i l l  be du ly 
n o t i f ie d  th e re o f. In  th a t event the n o t i f ic a t io n  
w i l l  con ta in  such re se rva tio n  as may be made on 
beha lf o f any o f these pa rts  o f the Kingdom."

SWEDEN

A r t ic le  1: Sweden reserves the r i  gh t to  re je c t,  
where the circumstances o f the case under con
s id e ra tio n  appear to  make th is  necessary, any 
a p p lic a tio n  fo r  lega l support aimed a t the 
recovery o f maintenance from a person who entered 
Sweden as a p o l i t ic a l  refugee.

11 November 1988°
A r t ic le  9: "Where the proceedings are pending 

in  Sweden, the exemptions in  the payment o f costs 
and the f a c i l i t i e s  provided in  paragraph 1 sha ll 
be granted on ly  to  persons re s id e n t in  a State 
Party to  the Convention o r to  any person who would 
otherw i se enjoy such advantages under an agreement 
concluded wi th  the S ta te  o f which he is  a 
n a tiona l ."

TUNISIA

(1) Persons l iv in g  abroad may on ly  c la im  the 
advantages provided fo r  in  the Convention when 
considered non-res idents  under the exchange 
re g u la tio n s  in  fo rce  in  T u n is ia .

(2) A d i spute may on ly be re fe rre d  to  the 
In te rn a tio n a l Court o f J u s tice  wi th  the agreement 
o f a l l  the p a rt ie s  to  the d isp u te .

OBJECTIONS

(Unless otherw i se in d ic a te d , the o b je c ti ons were made upon r a t i f ic a t io n  o r accession.)

CZECHOSLOVAKIA
21 A p r il 1973

"The Government of the Czechoslovak S o c ia l is t  
Republi c does not regard as v a lid  the rese rva tion  
to  a r t ic le  10 o f the Convention . . . made by the 
Government o f A rg e n tin a ."

POUND
5 February 1969

The Government o f the P o lish  People's Republic 
wi shes to  express i t s  o b je c tio n , in  accordance 
wi th  a r t ic le  17, paragraph 1, o f the said Conven

t io n ,  to  the f i  r s t  two rese rva tions  made by the 
Government o f Tuni si a in  i ts  instrum ent o f acces
s i on.

UNITED KINGDOM

13 March 1975
"Wi th reference to  a r t ic le  17(1) o f the Conven

tio n  . . . the Government o f the U nited Kingdom 
[o b je c ts ] to  rese rva tions  (b ) and (ç ) made by 
A rgentina  in  respect o f a r t ic le s  12 and 16 upon 
accession to  the Convention."

TERRITORIAL APPLICATION

P a rtic ip a n t 

France . . .

Netherlands
A u s tra lia  .

Date o f re c e ip t o f 
the n o t i f ic a t io n :

24 Jun 1960

12 Aug 1969
12 Feb 1985

T e rri to r i  es :

Comoro A rch ipe lago , French P olynesia , French 
Som aliland, New Caledonia and Dependencies, S t. 
Pi e rre  and Mi quel op 

Netherlands A n t i l le s 9 
N o rfo lk  Is land
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NOTES:

It O f f ic ia l  Records o f the  Economic and Social 
C ouncil. N ineteenth Session. Supplement No. IA 
(E /2 7 3 0 /A d d .l), p. 5.

Signed and r a t i f ie d  on beha lf o f the 
Republic o f China on 4 December 1956 and 25 June 
1957 re s p e c tiv e ly . See note concerning s igna tu res , 
r a t i f ic a t io n s ,  accessions, e tc . on beha lf o f China 
(no te  2 in  chapter I .1 ) .

Wi th  reference to  the above-mentioned accession, 
communications have been addressed to  the 
Secretary-General by the Permanent M issions to  the 
Uni ted Nations o f Pol and on the one hand, and o f 
China on the o th e r hand. The o b je c tio n  made on 
th a t occasion by the Government o f Poland and the 
communication from the Government o f the Republic 
o f China are id e n tic a l in  essence, m uta ti s 
m utandis. to  the corresponding communications 
re fe rre d  to  in  note 2 in  chapter V I . 14.

3 / The instrum ent o f r a t i f ic a t io n  by France 
conta ins the fo llo w in g  d e c la ra tio n :

(a ) That the Convention sh a ll apply to  the 
te r r i t o r ie s  o f the French R epublic, namely: the 
m e tro p o litan  departments, the departments o f 
A lg e r ia , the departments o f the Oases and o f 
Saoura, the departments o f Guadeloupe, Guiana, 
M artin ique  and Réunion and the Overseas 
T e rr i to r ie s  (S t. P ie rre  and Miquelon, French 
Somal i  1 and, the Comoro A rch ipe lago , New 
Cai edonia and Dependencies and French 
Polynesi a ) ;

(b ) That i t s  a p p lic a tio n  may be extended, by 
subsequent n o t i f ic a t io n ,  to  the o the r States o f 
the Community o r to  one o r more such S ta te s .

See note 11 in  chapter I .2

5 / In  a note accompanying the instrum ent o f 
r a t i f ic a t io n  the Government o f the Federal 
Republic o f Germany declared th a t the Convention 
al so app lies  to  Land B e r l in .

Wi th  reference to  the above-mentioned dec la ra 
t io n ,  communications have been addressed to  the 
Secretary-General by the Government o f the Union 
o f S ov ie t S o c ia l is t  Republics on the one hand and

by the Government o f the Federal Republic o f 
Germany on the o the r hand. The said communications 
are id e n tic a l in  essence, m u ta tis  m utandis, to  
those re fe rre d  to  in  note 3 in  chapter I I I .3 .

See a lso  note 4 above.

6/ The Convention sh a ll not extend to the 
Cook Is lands nor to  Niue or Tokelau.

71 " In  accordance wi th  a r t ic le  12 o f the Con
ve n tio n , the Uni ted Kingdom o f Great B ri ta in  and 
Northern Ire la n d  hereby gives n o tice  th a t the 
p rov is ions  o f the Convention sh a ll not apply to 
any o f the t e r r i  to r ie s  fo r  the in te rn a tio n a l 
re la tio n s  o f which the Uni ted Kingdom is  
resp o n s ib le ."

In  a communication received on 11 November
1988, the Government o f Sweden n o t i f ie d  the 
Secretary-General th a t i t  wi thdraws, wi th  e f fe c t 
from th a t date , the  re se rva ti on made upon r a t i f i 
ca tio n  in  respect to  a r t ic le  9, paragraph 2 o f 
the Convention and makes 1imi ted rese rva tions  in  
respect o f paragraph 1 o f the same a r t ic le  (see 
under Reservations and D e c la ra tio n s ) .  The te x t 
o f the wi thdrawn rese rva tion  read as fo llo w s :

A r t ic le  9: Where the proceedings are pending 
in  Sweden, the exemptions in  the payment o f 
costs and the f a c i l i t i e s  provided in  a r t ic le  9, 
paragraphs 1 and 2, sh a ll be granted on ly  to 
na tiona l s o f o r s ta te le ss  persons res iden t in  
another S ta te  Party to  th is  Convention or to  any 
person who would in  any case enjoy such 
advantages under an agreement concluded wi th  the 
S tate  o f which he is  a n a t io n a l.
I t  should be noted th a t the rese rva tion  o f 11 

November 1988 in  respect o f paragraph 1 o f A r t ic le
9 consti tu te s  in  substance a p a r t ia l  wi thdrawal 
o f the o r ig in a l rese rva tion  to  paragraph 1, since 
i t  d i f fe r s  from i t  on ly  in  th a t the f a c i l i t i e s  
and exemptions concerned are now granted to  a l l  
re s id e n ts , and not on ly  as p re v io u s ly  the case, 
to  n a tio n a ls  and s ta te le ss  re s id e n ts .

Subject to  the re se rva tio n  wi th regard to  
a r t ic le  1 which was made by the Netherl ands upon 
r a t i f ic a t io n  o f the Convention.
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CHAPTER XXI. LAW OF THE SEA

Done a t Geneva on 29 A p r i l  1958

ENTRY INTO FORCE: 10 September 1964, in  accordance w ith  a r t ic le  29.
REGISTRATION: 22 November 1964, No. 7477.
TEXT: United N ations, T reaty S e rie s , v o l.  516, p. 205.

Note: The fo u r Conventions and the O ptional Protocol o f S ignature l is te d  in  th is  Chapter were prepared 
and opened fo r  s igna tu re  by the United Nations Conference on the Law o f the Sea. The Conference was 
convened pursuant to  re s o lu tio n  1105 (X I) , adopted by the General Assembly o f the United Nations on
21 February 1957, and met a t the European O ffic e  o f the U nited Nations a t Geneva from 24 February to  27 
A p r il 1958. The Conference a lso  adopted the Final Act and nine re so lu tio n s  fo r  the te x t  o f which, see 
United N ations, T reaty S e rie s , v o l.  450, p. 11. For the travaux p répa ra to ires  and the proceedings o f the 
Conference, see O f f ic ia l  Records o f the United Nations Conference on the Law o f the Sea, v o ls . I to  V I I ,  
United Nations p u b lic a t io n , Sales No.: 58.V .4, v o ls . I  to  V I I .

1. CONVENTION ON THE TERRITORIAL SEA AND THE CONTIGUOUS ZONE

R a t if ic a t io n .

P a rti c i pant2 S ignature
Mywcj i
succession (d)

A fghanistan . . . 30 Oct 1958
A rgentina  . . . . 29 Apr 1958
A u s tra l ia  . . . . 30 Oct 1958 14 May 1963
A u s t r i a ................. 27 Oct 1958
B e lg iu m ................. 6 Jan 1972 a
B o l i v i a ................. 17 Oct 1958
B u lga ria  . . . . 31 Oct 1958 31 Aug 1962
Byelorussian SSR 30 Oct 1958 27 Feb 1961
Cambodia . . . . 18 Mar 1960 a
Canada ................. 29 Apr 1958
China3
Colombia . . . . 29 Apr 1958
Costa Rica . . . 29 Apr 1958
C u b a ..................... 29 Apr 1958
Czechoslovakia 30 Oct 1958 31 Aug 1961
Denmark ................. 29 Apr 1958 26 Sep 1968
Dominican Republic 29 Apr 1958 11 Aug 1964
F i j i  ..................... 25 Mar 1971 d
F in la n d ................. 27 Oct 1958 16 Feb 1965
Ghana ..................... 29 Apr 1958
Guatemala . . . . 29 Apr 1958
Hai t i ..................... 29 Apr 1958 29 Mar 1960
Holy See . . . . 30 Apr 1958
Hungary ................. 31 Oct 1958 6 Dec 1961
Ic e la n d ................. 29 Apr 1958
Ira n  ( Is la m ic

Republic o f) 28 May 1958
I r e la n d ................. 2 Oct 1958
Is ra e l ................. 29 Apr 1958 6 Sep 1961
I t a l y ..................... 17 Dec 1964 a
Ja m a ic a ................. 8 Oct 1965 d
Japan ..................... 10 Jun 1968 a
Kenya ..................... 20 Jun 1969 a
Lesotho ................. 23 Oct 1973 d
L i b e r ia ................. 27 May 1958
Madagascar . . . 31 Jul 1962 a

R a t if ic a t io n ,  
accession (a ) .

P a rtic io a n t S ignature
»»»»». ■ V “■ /-t
succession (d)

Maiawi ................. 3 Nov 1965 a
Malaysia . . . . 21 Dec 1960 a
M a l ta ..................... 19 May 1966 d
M a u ritiu s  . . . . 5 Oct 1970 d
Mexico ................. 2 Aug 1966 a
N e p a l..................... 29 Apr 1958
Netherlands . . . 31 Oct 1958 18 Feb 1966
New Zeal and . . . 29 Oct 1958
N ig e r ia ................. 26 Jun 1961 d
Pakistan . . . . 31 Oct 1958
Panama ................. 2 May 1958
Portugal . . . . 28 Oct 1958 8 Jan 1963
Rom ania................. 31 Oct 1958 12 Dec 1961
Senegal4 ................. 25 Apr 1961 a
S ie rra  Leone . . 13 Mar 1962 d
Solomon Is lands . 3 Sep 1981 d
South A fr ic a  . . 9 Apr 1963 a
S p a in ..................... 25 Feb 1971 a
S ri Lanka . . . . 30 Oct 1958
Swaziland . . . . 16 Oct 1970 a
Sw itzerland . . . 22 Oct 1958 18 May 1966
Thailand . . . . 29 Apr 1958 2 Jul 1968
Tonga ..................... 29 Jun 1971 d
T rin id a d  and Tobago 11 Apr 1966 d
T u n is ia ................. 30 Oct 1958
Uganda ................. 14 Sep 1964 a
U kra in ian SSR . . 30 Oct 1958 12 Jan 1961
Union o f Sovie t

S o c ia l is t
Republics . . . 30 Oct 1958 22 Nov 1960

United Kingdom 9 Sep 1958 14 Mar 1960
United States

o f America . . 15 Sep 1958 12 Apr 1961
Uruguay ................. 29 Apr 1958
Venezuela . . . . 30 Oct 1958 15 Aug 1961
Yugoslavia . . . 29 Apr 1958 28 Jan 1966
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DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless o therw ise in d ic a te d , the d e c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession or succession.)

BULGARIA

A r t ic le  20: The Government o f the People's 
Republic o f B u lga ria  considers th a t government 
ships in  fo re ig n  waters have immunity and th a t 
the measures se t fo r th  in  th is  a r t ic le  may the re 
fo re  apply to  such ships on ly  w ith  the consent o f 
the f la g  s ta te .

A r t ic le  23 (S ub-section  D. Rules a p p lica b le  to  
w a rsh ip s ): The Government o f the People's Repub
l i c  o f B u lga ria  considers th a t the coasta l S tate 
has the r ig h t  to  e s ta b lis h  procedures fo r  the 
a u th o r iz a tio n  o f the passage o f fo re ig n  warships 
through i t s  t e r r i t o r i a l  w aters.
Reservations made upon r a t i f ic a t io n  :

A r t ic le  20: The Government o f the People's 
Republic o f B u lga ria  considers th a t government 
ships in  the t e r r i t o r ia l  sea o f another S tate 
have immunity and th a t the measures set fo r th  in  
th is  a r t ic le  may th e re fo re  apply to  such ships 
on ly w ith  the consent o f the f la g  S ta te .

A r t ic le  23 (Sub-section  D. Rules a p p licab le  to  
w a rsh ip s ): The Government o f the People's Repub
l i c  o f B u lga ria  considers th a t the coasta l S tate 
has the r ig h t  to  e s ta b lis h  procedures fo r  the 
a u th o r iz a tio n  o f the passage o f fo re ig n  warships 
through i t s  t e r r i t o r ia l  sea.

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST 
REPUBLIC

A r t ic le  20: The Government o f the Byelorussian 
S ov ie t S o c ia l is t  Republic considers th a t govern
ment ships in  fo re ig n  t e r r i t o r ia l  waters have im
m unity and th a t the measures mentioned in  th is  
a r t ic le  may th e re fo re  be app lied  to  them only 
w ith  the consent o f the f la g  S ta te .

A r t ic le  23 (Sub-section  D. Rules a p p lica b le  to  
w a rsh ip s ): The Government o f the Byelorussian 
S ov ie t S o c ia l is t  Republic considers th a t the 
coasta l S tate has the r ig h t  to  e s ta b lis h  proce
dures fo r  the a u th o r iz a tio n  o f the passage o f 
fo re ig n  warships through i t s  t e r r i t o r ia l  w aters.

COLOMBIA

W ith respect to  the Convention on the T e r r i to 
r ia l  Sea and the Contiguous Zone, the de lega tion  
o f Colombia declares th a t ,  under a r t ic le  98 o f 
the Colombian C o n s titu tio n , a u th o r iz a tio n  by the 
Senate is  requ ired  fo r  the passage o f fo re ig n  
troops through Colombian t e r r i t o r y  and th a t ,  by 
analogy, such a u th o r iz a tio n  is  acco rd ing ly  a lso 
requ ired  fo r  the passage o f fo re ig n  warships 
through Colombian t e r r i t o r ia l  w aters.

CZECHOSLOVAKIA

A r t ic le s  14 and 23: " In  view o f the fa c t th a t 
the Conference had not adopted a specia l a r t ic le  
concerning the passage o f warships through the 
t e r r i t o r ia l  waters o f fo re ig n  S ta tes, the Govern
ment o f the Czechoslovak Republic deems i t  neces
sary to  s tress  th a t a r t ic le s  14 and 23 cannot in  
any sense be in te rp re te d  as e s ta b lis h in g  a r ig h t  
o f innocent passage fo r  warships through the te r 
r i t o r ia l  w a te rs ."

A r t ic le  21: "The Government o f the Czecho

slovak Republic holds th a t under in te rn a tio n a l 
law in  fo rce  a l l  government ships w ith o u t d is 
t in c t io n  enjoy immunity and th e re fo re  does not 
agree w ith  the a p p lic a tio n  o f a r t ic le s  19 and 20 
o f the Convention to  government ships operated 
fo r  commercial purposes."

HUNGARY

A r t ic le s  14 and 23: "The Government o f the 
Hungarian People's Republic is  o f the op in ion 
th a t the coasta l S ta te  is  e n t i t le d  to  make the 
passage o f warships through i t s  t e r r i t o r ia l  
waters sub jec t to  previous a u th o r iz a tio n .

A r t ic le  21: "The Government o f the Hungarian 
People's Republic is  o f the op in ion  th a t the 
ru les contained in  Sub-Section B o f Section I I I  
o f Part I  o f the Convention are ge n e ra lly  inap
p lic a b le  to  government ships operated fo r  commer
c ia l purposes so fa r  as they encroach on the im
m un ities  enjoyed under in te rn a t io n a l law by a l l  
government sh ips , whether commercial o r non
commercial, on fo re ig n  t e r r i t o r ia l  w aters. Con
sequently, the p ro v is io n s  o f Sub-Section B 
r e s t r ic t in g  the im m unities o f government ships 
operated fo r  commercial purposes are app licab le  
on ly upon consent o f the S tate whose f la g  the 
ship f l i e s . "

IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF)

Upon s igna tu re :
Reservati on

A r t ic le  14: The Ira n ia n  Government m aintains 
the o b je c tio n  on the ground o f excess o f compe
tence, expressed by i t s  de lega tion  a t the tw e lfth  
p lenary meeting o f the Conference on the Law o f 
the Sea on 24 A p r i l  1958, to  the a r t ic le s  recom
mended by the F if th  Committee o f the Conference 
and incorpora ted  in  p a rt in  a r t ic le  14 o f th is  
Convention. The Ira n ia n  Government accord ing ly  
reserves a l l  r ig h ts  regard ing the contents o f 
th is  a r t ic le  in  so fa r  as i t  re la te s  to  coun tries  
having no sea coast.

ITALY

The Government o f the Republic o f I t a ly ,  be
sides e xe rc is in g  co n tro l f o r  the purposes o f 
a r t ic le  24, paragraph 1 in  the zone o f the high 
seas contiguous to  the t e r r i t o r i a l  sea, reserves 
the r ig h t  to  exerc ise  s u rv e illa n c e  w ith in  the 
b e lt  o f sea extending twelve n a u tica l m iles from 
the coast fo r  the purpose o f p reven ting  and 
punishing in fringem ents  o f the customs regula
tio n s  in  whatever p o in t o f th is  b e lt  such in 
fringem ents may be committed.

MEXICO

The Government o f Mexico considers th a t govern
ment sh ips, i rre sp e c tive  o f the use to  which they 
are p u t, enjoy immunity, and i t  th e re fo re  enters 
an express re se rva tio n  w ith  regard to  a r t ic le  21 
o f Sub-Section C (Rules a p p lica b le  to  government 
ships o the r than warships) in  so fa r  as i t  ap
p lie s  to  a r t ic le  19, paragraphs 1, 2 and 3, and 
a r t ic le  20, paragraphs 2 and 3, o f Sub-Section B 
(Rules a p p lica b le  to  merchant s h ip s ).
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ROMANIA

A r t ic le  20: The Government o f the Romanian 
People's Republic considers th a t government ships 
have immunity in  fo re ig n  t e r r i t o r ia l  waters and 
th a t the measures envisaged in  th is  a r t ic le  may 
not be app lied  to  such ships except w ith  the con
sent o f the f la g  S ta te .

A r t ic le  23: The Government o f the Romanian 
People's Republic considers th a t the coasta l 
S tate has the r ig h t  to  p rovide th a t the passage 
o f fo re ig n  warships through i t s  t e r r i t o r ia l  
waters sh a ll be sub jec t to  previous approva l.

SOLOMON ISLANDS

"The succession o f Solomon Is lands to  the said 
T reaty sh a ll be w ith o u t p re ju d ice  to  the r ig h t  o f 
Solomon Is lands

(1 ) to  employ s tr a ig h t  base lin e s  drawn be
tween i t s  is la n d s  as the basis fo r  the 
d e l im ita t io n  o f i t s  t e r r i t o r ia l  sea and 
contiguous zone, and

(2 ) to  designate a l l  waters enclosed by the 
said s tra ig h t base lin e s  as in te rn a l o r 
a rc h ip e la g ic  w a te r."

SPAIN

Spain 's  accession is  no t to  be in te rp re te d  as 
re co g n itio n  o f any r ig h ts  o r s itu a tio n s  in  con
nexion w ith  the waters o f G ib ra lta r  o the r than 
those re fe rre d  to  in  a r t ic le  10 o f the T reaty o f 
U tre ch t, o f 13 J u ly  1713, between the Crowns o f 
Spain and Great B r i ta in .

TUNISIA

R eserva tion :
The Government o f the Tunis ian Republic does 

not consider i t s e l f  bound by the p rov is ions  o f 
a r t ic le  16, paragraph 4 o f th is  Convention.

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

A r t ic le  20: The Government o f the U kra in ian 
S ov ie t S o c ia l is t  Republic considers th a t govern

ment ships in  fo re ig n  t e r r i t o r ia l  waters have 
immunity and th a t the measures mentioned in  th is  
a r t ic le  may th e re fo re  be app lied  to  them only 
w ith  the consent o f the f la g  S ta te .

A r t ic le  23 (Sub-Section D. Rule a p p lica b le  to 
w a rsh io s ): The Government o f the U kra in ian Sovie t 
S o c ia lis t  Republic considers th a t the coastal 
S tate  has the r ig h t  to  e s ta b lis h  procedures fo r  
the a u th o r iz a tio n  o f the passage o f fo re ig n  
warships through i t s  t e r r i t o r ia l  w aters.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

A r t ic le  20: The Government o f the Union o f 
Sovie t S o c ia lis t  Republics considers th a t govern
ment ships in  fo re ig n  t e r r i t o r ia l  waters have 
immunity and th a t the measures mentioned in  th is  
a r t ic le  may th e re fo re  be app lied  to  them only 
w ith  the consent o f the f la g  S ta te .

A r t ic le  23 (Sub-Section D. Rule a p p licab le  to 
w arsh ips): The Government o f the Union o f Soviet 
S o c ia l is t  Republics considers th a t the coastal 
S tate  has the r ig h t  to  e s ta b lis h  procedures fo r  
the a u th o r iz a tio n  o f the passage o f fo re ig n  war
ships through i t s  t e r r i t o r ia l  w aters.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Save as may be sta ted  in  any fu r th e r  and 
separate no tices th a t may h e re a fte r be g iven, 
r a t i f ic a t io n  o f th is  Convention on beha lf o f the 
United Kingdom does not extend to  the States in  
the Persian G u lf en joy ing  B r i t is h  p ro te c tio n . 
M u lt i la te ra l conventions to  which the United 
Kingdom becomes a p a rty  are not extended to  these 
States u n t i l  such times as an extension is  
requested by the R uler o f the S tate  concerned."

VENEZUELA

With reference to  a r t ic le  12 th a t there are 
specia l circumstances to  be taken in to  considera
t io n  in  the fo llo w in g  areas: The G u lf o f Paria 
and zones ad jacent th e re to ; the area between the 
coast o f Venezuela and the is la n d  o f Aruba; and 
the G u lf o f Venezuela.
Reservation made upon r a t i f ic a t io n :

With express rese rva tion  in  respect o f a r t ic le
12 and paragraphs 2 and 3 o f a r t ic le  24 o f the 
said Convention.

OBJECTIONS

(Unless o therw ise in d ic a te d , the o b jec tions  were made upon r a t i f ic a t io n ,  accession o r succession.)

AUSTRALIA

O bjections to  the fo llo w in g  re se rva tio ns :
" (a )  The d e c la ra tio n  made w ith  reference to  

a r t ic le  12 by Venezuela on s igna tu re  and the 
rese rva tion  made to  th a t a r t ic le  by Venezuela on 
r a t i f ic a t io n .

" (b )  The re se rva tio n  made to  a r t ic le  14 by Iran  
on s igna tu re .

" (c )  The rese rva tions  made to  a r t ic le s  14 and
23 by Czechoslovakia and Hungary on s igna tu re  and 
confirm ed on r a t i f ic a t io n .

" (d )  The re se rva tio n  made to  paragraph 4 o f 
a r t ic le  16 by T un is ia  on s igna tu re .

" (e )  The re se rva tio n  made w ith  regard to  the

a p p lic a tio n  o f a r t ic le s  19 and 20 to  government 
ships operated fo r  commercial purposes by Czech
os lovak ia  on s igna tu re  and confirmed on 
r a t i f ic a t io n .

" ( f )  The rese rva tions  made to  a r t ic le  20 by 
B u lga ria  on s igna tu re  and on r a t i f ic a t io n .

" (a )  The reserva tions made to  a r t ic le  20 by the 
Byelorussian Sovie t S o c ia l is t  R epublic, Romania, 
the U kra in ian S ovie t S o c ia l is t  Republic and the 
Union o f S ovie t S o c ia lis t  Republics on s ignature 
and confirmed on r a t i f ic a t io n .

" (h )  The rese rva tion  made to  a r t ic le  21 by 
Hungary on s igna tu re  and confirmed on 
r a t i f ic a t io n .
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" ( i )  The rese rva tions  made to  a r t ic le  23 by 
B u lga ria  on s igna tu re  and on r a t i f ic a t io n .

" ( i )  The rese rva tions  made to  a r t ic le  23 by the 
Byelorussian S ov ie t S o c ia l is t  Republic, Romania, 
the U kra in ian  S ov ie t S o c ia l is t  Republic and the 
Union o f S ov ie t S o c ia lis t  Republics on s ignature  
and confirm ed on r a t i f ic a t io n .

" (k )  The rese rva tion  made to  paragraphs 2 and 3 
o f a r t ic le  24 by Venezuela on r a t i f ic a t io n .

I f  the statements re fe rre d  to  above w ith  regard 
to  a r t ic le  23 are ju r id ic a l l y  in  the nature o f 
d e c la ra tio n s  ra th e r than o f reserva tions s t r i c t l y  
s o -c a lle d , the o b je c tion s  recorded by [th e  
Government o f A u s tra lia ]  w i l l  serve to  record 
disagreement w ith  the op in ions so de c la re d ."

31 January 1968
"The Government o f A u s tra lia  places on record 

the formal o b je c tio n  to  the rese rva tion  made by 
the Government o f M exico."

29 September 1976
"O b jec tion  to  the rese rva tion  by the German 

Democratic Republic concerning a r t ic le  20 o f the 
Convention on the T e r r i to r ia l  Sea and the 
Contiguous Zone, 1958, and contained in  the 
instrum ent o f accession o f the German Democratic 
Republic to  the said Convention on the T e r r i
to r ia l  Sea and the Contiguous Zone."

DENMARK

"The Government o f Denmark declares th a t i t  
does not f in d  acceptable:

"The rese rva tions  made by the Governments o f 
Czechoslovakia and Hungary to  a r t ic le  14;

"The rese rva tions  made by the Government o f 
Tun is ia  to  a r t ic le  16, paragraph 4;

"The rese rva tions  made by the Government o f 
Czechoslovakia to  a r t ic le  19;

"The rese rva tions  made by the Governments o f 
B u lg a ria , the Byelorussian S ovie t S o c ia lis t  
R epublic, Czechoslovakia, Romania, the U kra in ian 
S ov ie t S o c ia l is t  Republic and the Union o f Sovie t 
S o c ia lis t  Republics to  a r t ic le  20 and the reser
va tions  made by the Governments o f Czechoslo
vak ia , Hungary and Mexico to  a r t ic le  21.

"The above-mentioned o b je c tion s  sh a ll not 
a f fe c t  the coming in to  fo rce  o f the Convention, 
according to  a r t ic le  29, as between Denmark and 
the C on trac ting  P a rties  concerned."

31 October 1974
"The Government o f Denmark does not f in d  ac

ceptab le  the rese rva tions  made by the German 
Democratic Republic on December 27, 1973 to  a r t i 
c le  20 o f the Convention on the T e r r i to r ia l  Sea 
and the Contiguous Zone.

"The Government o f Denmark a lso fin d s  unaccept
able the re se rva tio n  made by the German Demo
c ra t ic  Republic on the same date to  a r t ic le  9 o f 
the Convention on the High Seas.

"The above-mentioned ob jec tions  sha ll not 
a f fe c t  the coming in to  fo rce  o f the Conventions 
as between Denmark and the German Democratic 
R epub lic ."

F IJ I

"The Government o f F i j i  m ain ta ins a l l  o ther 
o b je c tion s  communicated to  the Secretary-Genera1 
by the United Kingdom Government to  the reserva
tio n s  or d e c la ra tio n s  made by c e rta in  States w ith  
respect to  th is  Convention, rese rv ing  on ly i t s

p o s itio n  on th a t Government's observa tion  bearing 
on the a p p lic a tio n  o f the O ptional Protocol o f 
S ignature pending f in a l  d is p o s it io n  o f the ques
t io n  o f the succession by the Government o f F i j i  
to  the said P ro to c o l."

ISRAEL

"O b jection  to  a l l  rese rva tions  and d e c la ra tions  
made in  connection w ith  the s ign ing  o r r a t i f ic a 
t io n  o f o r accession to  the Convention on the 
T e r r i to r ia l  Sea and the Contiguous Zone and the 
Convention on the High Seas which are incom pati
b le  w ith  the purposes and ob jects  o f these 
Conventions. This o b je c tio n  app lies  in  p a r t ic u la r  
to  the d e c la ra tio n  o r rese rva tion  made by Tun is ia  
to  a r t ic le  16, paragraph 4, o f the f i r s t  o f the 
above-mentioned Conventions on the occasion o f 
s ig n a tu re ."

JAPAN

"1 . . . . The Government o f Japan wishes to 
s ta te  th a t i t  does not consider acceptable any 
u n ila te ra l statement in  whatever form , made by a 
S tate upon s ig n in g , r a t i f y in g  o r acceding to  the 
Convention on the T e r r i to r ia l  Sea and the C ontig
uous Zone, which is  intended to  exclude o r modify 
fo r  such S tate lega l e ffe c ts  o f the p rov is ions  o f 
the Convention.

"2 . In  p a r t ic u la r ,  the Government o f Japan 
fin d s  unacceptable the fo llo w in g  re se rva tio ns :

" (a )  The rese rva tions  made by the Government 
o f Czechoslovakia to  a r t ic le  19, by the Govern
ments o f B u lg a ria , the Byelorussian Sovie t 
S o c ia lis t  R epublic, Czechoslovakia, Romania, the 
U kra in ian S ov ie t S o c ia l is t  Republic and the Union 
o f S ovie t S o c ia l is t  Republics to  a r t ic le  20, and 
by the Government o f Hungary to  a r t ic le  21.

" (b )  The rese rva tion  made by the Government o f 
T un is ia  to  a r t ic le  16, paragraph 4.

"The re se rva tio n  made by the Government o f 
I t a ly  to  a r t ic le  24 in  i t s  instrum ent o f 
accession.

"The rese rva tion  made by the Government o f 
Mexico to  a r t ic le  21 in  i t s  instrum ent o f 
accession."

MADAGASCAR

The Malagasy Republic fo rm a lly  expresses i t s  
o b je c tio n  to  a l l  rese rva tions  and statements made 
in  connexion w ith  s igna tu re  o r r a t i f ic a t io n  o f 
the Convention on the T e r r i to r ia l  Sea and the 
Contiguous Zone o r in  connexion w ith  accession to 
the said Convention which are in c o n s is te n t w ith  
the aims and purposes o f th is  Convention.

This o b je c tio n  app lies  in  p a r t ic u la r  to  the 
statements or rese rva tions  made w ith  regard to 
the Convention on the T e r r i to r ia l  Sea and the 
Contiguous Zone by B u lg a ria , the Byelorussian 
S ovie t S o c ia lis t  R epublic, Colombia, Czechoslo
vak ia , Hungary, Romania, T u n is ia , the U krain ian 
S ov ie t S o c ia l is t  Republic and the Union o f Soviet 
S o c ia l is t  Republics.

NETHERLANDS

" .  . . The Government o f the Kingdom o f the 
Netherlands declare  th a t they do not fin d  
acceptable

"th e  rese rva tions  made by the Government o f 
Czechoslovakia to  a r t ic le  19, by the Governments 
o f B u lg a ria , the Byelorussian S ov ie t S o c ia lis t 
R epublic, Czechoslovakia, Romania, the U krain ian
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Sovie t S o c ia l is t  Republic and the Union o f Sovie t 
S o c ia l is t  Republics to  a r t ic le  20, and by the 
Governments o f Hungary and Czechoslovakia to  
a r t ic le  21 ;

" th e  rese rva tions  made by the Ira n ia n  Govern
ment to  a r t ic le  14;

"th e  d e c la ra tio n  by the Government o f Colombia 
as fa r  as i t  amounts to  a rese rva tion  on a r t ic le
14;

"th e  re se rva tio n  made by the Government o f the 
Tunis ian Republic to  a r t ic le  16, paragraph 4;

" th e  d e c la ra tio n s  made by the Governments o f 
B u lg a ria , the Byelorussian S ov ie t Soci al i s t 
R epublic, Romania, the U kra in ian  S ovie t Soci a l i s t 
Republic and the Union o f S ov ie t S o c ia lis t  Repub-
1 i cs on a r t ic le  23, and the decl a ra t i ons made by 
the Governments o f Czechoslovakia and Hungary on 
the a r t ic le s  14 and 23 as fa r  as these dec la ra 
tio n s  amount to  a re se rva tio n  to  the said 
a r t ic le s ;

"th e  rese rva tion  made by the Government o f the 
Republic o f I t a ly  to  a r t i  c le  24, paragraph 1.

"The Government o f the Kingdom o f the Nether
lands reserve a l l  r ig h ts  regard ing the reserva
tio n s  made by the Government o f Venezuela on 
r a t i f y in g  the present Convention in  respect o f 
a r t ic le  12 and a r t ic le  24, paragraphs 2 and 3 ."

17 March 1967
"The Government o f the Kingdom o f the Nether

lands do not f in d  acceptable the rese rva tion  made 
by the Government o f M exico."

PORTUGAL

27 December 1966
"The Government o f Portugal cannot accept the 

re se rva ti on proposed by the Mexican Government 
requi r i  ng the exempti on o f government ships from 
the d is p o s it io n s  1 aid  down in  the Convention,
i rre s p e c ti v e ly  o f the use to  which these ships 
are p u t. "

THAILAND

O bjections to  the fo llo w in g  reserva tions :
"1 . the re se rva ti ons to  a r t ic le  20 made by the 

Governments o f B u lg a ria , the Byelorussian SSR, 
Romani a, the U kra in ian  SSR and the USSR;

"2 . the rese rva tions  to  a r t ic le  21 made by the 
Governments o f Czechoslovakia, Mexico and Hungary;

"3 . the rese rva tions  to  a r t ic le  23 made by the 
Governments o f B u lg a ria , the Byelorussian SSR, 
Col ombi a, Czechoslovakia, Hungary, Romania, the 
U kra in ian  SSR and the USSR."

TONGA

"The Government o f Tonga a ff irm s  th a t in  the 
absence o f any o the r statement expressing a 
co n tra ry  in te n t io n , i t  wi shes to  m ainta in  a l l  
o b je c tion s  communicated to  the Secretary-General 
by the U nited Ki ngdom to  the rese rva tions o r dec
la ra t io n s  made by States wi th  respect to  any con
ve n ti ons o f which the Secretary-General is  the 
d e p o s ita ry ."

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

6 November 1959
"Her M a jes ty1 s Government . . . des ire  to  place 

on record th e i r  formal o b je c ti ons to the fo l 1ow- 
ing  re s e rv a ti ons and d e c la ra tio n s :

" (a )  The rese rva tions  made by the Government o f 
Czechoslovakia to  a r t ic le  19, by the Govern
ments o f B u lg a r ia , the Byelorussian SSR, Czecho
s lo va k ia , Romania, the U kra in ian  SSR, and the 
USSR to  a r t i  c le  20, and by Hungary to  a r t i  c l e 21.

" (b )  The rese rva tion  made by the Government o f 
Ira n  to  a r t ic le  14.

" (c )  The rese rva tion  made by the Government o f 
the Tunis ian Republic to  a r t ic le  16, paragraph 4 ."

5 A p r il 1952
"The rese rva tions  made by the Government of 

Venezuela to  a r t ic le  12 and paragraphs 2 and 3 o f 
a r t ic le  24 ."

2 November 1966
"The rese rva tion  to  a r t ic le  21 o f Sub-section C 

contained in  the Mexican instrum ent o f accession."
13 May 1975

"Her M a jes ty1 s Government desi re to  place on 
record th e ir  formal o b je c tio n  to  the reserva tions 
by the German Democratic Republic concerning 
a r t ic le  20 o f the Convention on the T e r r i to r ia l  
Sea and the Contiguous Zone". ( In  th i s connex
io n , the Government o f the Uni ted Kingdom in d i
cated th a t they had not received the c i rc u la r 
l e t t e r  reproducing the te x t o f the reserva tions 
made by the Government o f the German Democratic 
Republic u n t i l  e a r ly  in  August 1974. )

UNITED STATES OF AMERICA5

19 September 1962 
"The Uni ted States does not f i  nd the fo llo w in g  

reserva tions acceptable:
"1 . The rese rva tions  made by the Government o f 

Czechoslovakia to  a r t ic le  19, by the Governments 
o f B u lg a ria , the Byelorussian S ov ie t S o c ia lis t 
Republic, Czechoslovakia, Romania, the U krain ian 
S ov ie t Soci a l i s t  Republic and the Union o f Soviet 
S o c ia l is t  Republics to  a r t ic le  20, and by Hungary 
to  a r t ic le  21.

"2 . The rese rva tions  made by the Government o f 
the Tunis ian Republic to  a r t ic le  16, paragraph 4.

"3 . The rese rva tion  made by the Government o f 
Venezuela to  a r t ic le  12 and to  a r t ic le  24, para
graphs 2 and 3 ."

17 June 1965
"O b jec tion  to  the re se rva tio n  made by the 

Government o f I t a ly  in  i ts  instrum ent o f 
accession."

28 September 1966 
"O b jection  to  the rese rva tion  made by the 

Government o f Mexico in  i  ts  instrum ent o f 
accession."

11 Ju ly  1974
"The Government o f the Uni ted States does not 

f in d  acceptable the re se rva ti ons made by the Ger
man Democratic Republic to  a r t ic le  20 o f the Con
ven tion  on the T e r r i to r ia l  Sea and the Contiguous 
Zone and to  a r t ic le  9 o f the Conventi on on the 
High Seas. The Government o f the Uni ted S ta tes , 
however, considers those Conventi ons as co n tin 
u ing in  fo rce  between i t  and the German Demo
c ra t ic  Republic except th a t p ro v is ions  to  which 
the above-mentioned re s e rv a ti ons are addressed 
sh a ll apply on ly  to  the ex ten t th a t they are not 
a ffe c te d  by those re s e rv a tio n s ."
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NOTES:

1 / O f f ic ia l  Records o f the General Assembly. 
E leventh Session. Supplement No. 17 (A /3572), 
p. 54.

2/ The German Democratic Republic had acceded 
to  the Convention on 27 December 1973 wi th  a 
re se rva tio n  and a d e c la ra tio n . For the te x t o f 
the re se rva tio n  and the d e c la ra tio n , see United 
N ations, Treat y S e rie s , v o l . 905, p. 84. See a l so 
note 11 in  chapter 1 .2 .

3/ Signed on beha lf o f the Republic o f China 
on 29 A p r i l  1958. See note concerning s igna tu res , 
r a t i f ic a t io n s ,  accessions, e tc . on beha lf o f 
China (no te  2 in  chapter 1 .1 ) .

4/ The Secretary-General received on 9 June 
1971 a communication from the Government o f Sene
gal denouncing th i s Convention as w e ll as the 
Convention on the L iv in g  Resources o f the High 
Seas, and sp e c ify in g  th a t the denuncia tion would 
take e f fe c t  on the th i r t ie t h  day from i ts  
re c e ip t. The said communication, as w e ll as the 
re la te d  exchange o f correspondence between the 
S e c re ta r ia t and the Government o f Senegal, was 
c irc u la te d  by the Secretary-General to  a l l  States 
e n t i t le d  to  become p a rt ie s  to  the Conventions 
concerned under th e ir  respective  c lauses.

The n o t i f ic a t io n  o f denuncia tion  was reg i stered 
by the Government o f Senegal as a t 9 June 1971, 
under Nos. 7477 and 8164. (See Uni ted N ations, 
T reaty S e rie s , v o l.  781, p. 332. )

In  th is  connection , a communication from the 
Government o f the Uni ted Kingdom was received by 
the Sec retary-Gene ra l on 2 January 1973, s ta t in g  
in te r  a l ia :

" .  . . As regards the n o t i f ic a t io n  by the 
Government o f Senegal p u rp o rtin g  to  denounce 
the two Conventions o f 1958, the Government o f 
the U nited Kingdom wi sh to  place on record th a t 
in  th e i r  view those Conventions are not 
su sce p tib le  to  u n ila te ra l denuncia tion by a 
S tate  which is  a p a rty  to  them and they the re 
fo re  cannot accept the v a l id i t y  o r e f fe c t iv e 
ness o f the purported denuncia tion  by the 
Government o f Senegal. A cco rd ing ly , the Govern
ment o f the Uni ted Kingdom regard the Govern
ment o f Senegal as s t i l l  bound by the o b lig a 
tio n s  which they assumed when they became a 
p a rty  to  those Conventions and the Government 
o f the Uni ted Kingdom f u l l y  reserve a l l  th e i r  
r ig h ts  under them as w e ll as the i r  r ig h ts  and 
the r ig h ts  o f th e i r  n a tio n a ls  in  respect o f any 
a c tio n  which the Government o f Senegal have 
taken o r may take as a consequence o f the said 
purported denunc ia tion .

"As regards the va rious arguments th a t are 
se t ou t in  the correspondence re fe rre d  to  above 
w ith  reference to  c e r ta in  o the r questions 
re la t in g  to  the law o f t r e a t ie s ,  in c lu d in g  in  
p a r t ic u la r  the question o f the fu n c tio n s  o f the 
Secretary-General as a deposi ta ry  o f the 
Conventions o f 1958 and the question o f the

d u tie s  o f the S e c re ta r ia t in  re la t io n  to  the 
re g is tra t io n  o f t re a t ie s  and in  re l a t i  on to  
a c ts , n o t i f ic a t io n s  and communications, 
re la t in g  to  t r e a t ie s , the Government o f the 
Uni ted Kingdom do not consider i t  necessary a t 
th is  stage to  express any view on those matters 
bu t they f u l l y  reserve the i r  p o s itio n  in  
re la t io n  th e re to  and expressly reserve th e ir  
r ig h t  fo rm a lly  to  make the i r  views known a t a 
la te r  date .

"The Permanent R epresentative o f the Uni ted 
Kingdom o f Great B ri ta in  and Northern Ire la n d  
to  the Uni ted Nations requests th a t copi es o f 
th i s Note should be tra n sm itte d  by the 
S e c re ta r ia t to  a l l  S tates concerned, th a t is  to  
say, a l l  S tates Members o f the Uni ted Nations 
o r Members o f any o f the S pec ia lised  Agencies, 
and, s ince the n o t i f ic a t io n  by the Government 
o f Senegal was reg i stered by Senegal, fu r th e r  
requests th a t the statement o f the p o s itio n  o f 
the Government o f the Uni ted Kingdom in  
re la t io n  to  th a t n o t i f ic a t io n ,  as se t out in  
the second paragraph o f the present Note, 
should s im ila r ly  be re g is te re d ."
The said communication was reg i stered in  the 

name o f the Government o f the Uni ted Ki ngdom on 2 
January 1973 under Nos. 7477 and 8164 (see Uni ted 
N ations, T reaty S e rie s , v o l.  854, pp. 214 and 
220) .

On 27 October 1967, the Government o f the 
Uni ted States o f America tra n sm itte d  to  the 
Sec retary-Gene ra l the fo llo w in g  communication 
wi th  re ference to  i  ts  previous communications re
gard ing r a t i f ic a t io n s  and accessions to  the Law 
o f the Sea Conventions wi th  rese rva tions  which 
were not acceptable to  the Uni ted States o f 
America:

"The Government o f the Uni ted States o f 
America has received an inqu i ry regard ing the 
a p p l ic a b i l i t y  o f several o f the Geneva Law o f 
the Sea Conventions o f 1958 between the Uni ted 
States and States which r a t i f ie d  o r acceded to  
those Conventions wi th  rese rva tions  which the 
Uni ted States found to  be unacceptable. The 
Government o f the Uni ted S tates wishes to  s ta te  
th a t i t  has considered and w i l l  continue to  
consider a l l  the Geneva Law o f the Sea Conven
tio n s  o f 1958 as being in  fo rce  between i t  and 
a l l  o th e r S tates th a t have r a t i f ie d  o r acceded 
th e re to , in c lu d in g  S tates th a t have r a t i f ie d  or 
acceded wi th  rese rva tions  unacceptable to  the 
Uni ted S ta te s . Wi th  respect to  S tates which 
r a t i f ie d  o r acceded wi th  rese rva tions  unaccept
able to  the Uni ted S ta tes , the Conventions are 
considered by the Uni ted States to  be in  fo rce  
between i t  and each o f those States except th a t 
p ro v is io n s  to  which such rese rva tions  are 
addressed sh a ll apply on ly  to  the ex ten t th a t 
they are not a ffe c te d  by those rese rva tions . 
The Uni ted S tates considers th a t such a p p lica 
t io n  o f the Convention does not in  any manner 
consti tu te  any concurrence by the Uni ted States 
in  the substance o f any o f the re se rva ti ons 
in v o lv e d ."
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2. CONVENTION ON THE HIGH SEAS

Done a t Geneva on 29 A o r i l  1958

ENTRY INTO FORCE: 30 September 1962, in  accordance w ith  a r t ic le  34 
REGISTRATION: 3 January 1963, No. 6465.
TEXT: U nited N ations, T rea tv  Seri es. v o l.  450, p. 11.

(See " Note" in  same place in  chapter X X I.1 .)

R a t i f ic a t io n ,  
accession (a ) .

P a rtic io a n t S ignature succession (d)

A fghanistan . . . 30 Oct 1958 28 Apr 1959
A lb a n i a ................. 7 Dec 1964 a
A rgen tina  . . . . 29 Apr 1958
A u s tra lia  . . . . 30 Oct 1958 14 May 1963
A u s t r i a ................. 27 Oct 1958 10 Jan 1974
B e lg iu m ................. 6 Jan 1972 a
B o l i v i a ................. 17 Oct 1958
Bui ga ri a ................. 31 Oct 1958 31 Aug 1962
Burkina Faso . . . 4 Oct 1965 a
Byelorussian SSR . 30 Oct 1958 27 Feb 1961
Cam bodia................. 18 Mar 1960 a
Canada ..................... 29 Apr 1958
C entra l A fr ica n

Republic . . . .  
China1

15 Oct 1962 a

C o lo m b ia ................. 29 Apr 1958
Costa Rica . . . . 29 Apr 1958 16 Feb 1972
C u b a ......................... 29 Apr 1958
Cyprus . . . . . . 23 May 1988 a
Czechoslovakia . . 30 Oct 1958 31 Aug 1961
Denmark ................. 29 Apr 1958 26 Sep 1968
Dominican Republi c 29 Apr 1958 n Aug 1964
F i j i ......................... 25 Mar 1971 d
F in l a n d ................. 27 Oct 1958 16 Feb 1965
France . . . . . . 30 Oct 1958
Ge r ma n y * - . . . . 30 Oct 1958 26 Jul 1973
Ghana ..................... 29 Apr 1958
Guatemala . . . . 29 Apr 1958 27 Nov 1961
Hai t i ..................... 29 Apr 1958 29 Mar 1960
Holy S e e ................. 30 Apr 1958
Hungary ................. 31 Oct 1958 6 Dec 1961
I c e l a n d ................. 29 Apr 1958
Indonesia . . . . 8 May 1958 10 Aug 1961
Ira n  ( Is la m ic

Republic o f)  . . 28 May 1958
Ire la n d  ................. 2 Oct 1958
I s r a e l ..................... 29 Apr 1958 6 Sep 1961
I t a l y ..................... 17 Dec 1964 a
J a m a ic a ................. 8 Oct 1965 d
Japan ..................... 10 Jun 1968 a
Kenya ..................... 20 Jun 1969 a

R a t i f ic a t io n ,  
accession (a ) .

P a rtic io a n t S ignature
gaawnr. w; •_t r  / J-
succession (d)

Lebanon ................. 29 May 1958
Lesotho ................. 23 Oct 1973 d
L i b e r i a ................. 27 May 1958
Madagascar . . . . 31 Jul 1962 a
Maiawi ..................... 3 Nov 1965 a
M a la y s ia ................. 21 Dec 1960 a
M au ritiu s  . . . . 5 Oct 1970 d
Mexico ..................... 2 Aug 1966 a
Mongolia ................. 15 Oct 1976 a
Nepal ..................... 29 Apr 1958 28 Dec 1962
Netherlands . . . 31 Oct 1958 18 Feb 1966
New Zealand . . . 29 Oct 1958
N i g e r i a ................. 26 Jun 1961 d
Paki s t a n ................. 31 Oct 1958
Panama ..................... 2 May 1958
Pol a n d ..................... 31 Oct 1958 29 Jun 1962
Portugal ................. 28 Oct 1958 8 Jan 1963
R o m a n ia ................. 31 Oct 1958 12 Dec 1961
Senegal ................. 25 Apr 1961 a
S ie rra  Leone . . . 13 Mar 1962 d
Sol omon Is lands 3 Sep 1981 d
South A fr ic a  . . . 9 Apr 1963 a
S p a in ..................... 25 Feb 1971 a
S ri Lanka . . . . 30 Oct 1958
Swaziland . . . . 16 Oct 1970 a
Swi tz e r l  and . . . 24 May 1958 18 May 1966
T h a ila n d ................. 29 Apr 1958 2 Jul 1968
Tonga ..................... 29 Jun 1971 d
T rin id a d  and Tobago 11 Apr 1966 d
T u n i s i a ................. 30 Oct 1958
Uganda ..................... 14 Sep 1964 a
U kra in ian SSR . . 30 Oct 1958 12 Jan 1961
Union o f S ovie t

S o c ia l is t
Republics . . . 30 Oct 1958 22 Nov 1960

Uni ted Kingdom . . 9 Sep 1958 14 Mar 1960
United States

o f America . . . 15 Sep 1958 12 Apr 1961
Uruguay ................. 29 Apr 1958
V e n e zu e la ................. 30 Oct 1958 15 Aug 1961
Yugoslavia . . . . 29 Apr 1958 28 Jan 1966

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherw ise in d ic a te d , the d e c la ra tio n s  and rese rva tions  were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession o r succession.)

ALBANIA

A r t ic le  9: The Government o f the People's Re
p u b lic  o f A lban ia  considers th a t ,  in  v i rtue  o f 
well-known p r in c ip le s  o f in te rn a tio n a l law, a l l  
Government ships owned o r operated by a S ta te , 
wi thou t excep tion , i  rre sp e c tive  o f the purpose 
fo r  which they are used, are sub jec t to  the ju 

r i  sdi c t i  on on ly o f the S tate  under whose f la g  
they s a i l .
D ec la ra tion

The Government o f the People's Republic o f 
A lban ia  declares th a t the d e f in i t io n  o f pi racy as 
given in  the Convention is  not co n s is te n t wi th  
present in te rn a t io n a l law and does not serve to 
ensure freedom o f n a v iga tion  on the high seas.
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BULGARIA

Reservation made upon s igna tu re  and confirmed 
upon r a t i f ic a t io n :
A r t ic le  9: The Government o f the People 's Re

p u b lic  o f B u lga ria  considers th a t the p r in c ip le  
o f in te rn a t io n a l law according to  which a sh ip  on 
the high seas is  not sub jec t to  any j u r i  s d ic tio n  
except th a t o f the f la g  S ta te  app lies  w ith o u t re 
s t r ic t io n  to  a l l  government sh ips.
D ec la ra tion  made upon s ig n a tu re :

The Government o f the People's Republic o f 
B u lga ria  considers th a t the d e f in i t io n  o f p ira cy  
given in  the Convention does not cover c e rta in  
acts which under contemporary in te rn a t io n a l law 
should be considered as acts o f p i racy and does 
not serve to  ensure freedom o f nav iga tion  on 
in te rn a t io n a l sea ro u te s .
D ec la ra tion  made upon r a t i f ic a t io n :

The Government o f the People's Republic o f 
B u lga ria  considers th a t the d e f in i t io n  o f p ira cy  
given in  the Convention does not cover c e rta in  
acts which under contemporary in te rn a tio n a l law 
should be considered as acts o f p i racy and does 
not serve to  ensure freedom o f nav iga tion  on 
in te rn a t io n a l sea ro u te s .

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

A r t ic le  9: The Government o f the Byelorussian 
Sovie t Soci a l i s t  Republic considers th a t the 
p r in c ip le  o f in te rn a t io n a l law according to  which 
a ship on the high seas is  not sub jec t to  any ju 
r i  s d ic tio n  except th a t o f the f la g  S tate  appl ies  
wi th o u t r e s t r ic t io n  to  a l l  government sh ips. 
D ec la ra tion

The Government o f the Byelorussian S ov ie t 
S o c ia l is t  Republic considers th a t the d e f in i t io n  
o f p i racy given in  the Convention does not cover 
c e rta in  acts which under contemporary in te rn a 
t i  onal law should be considered as acts o f p i racy 
and does not serve to  ensure freedom o f naviga
t io n  on in te rn a t io n a l sea ro u te s .

CZECHOSLOVAKIA

A r t ic le  9: "The Government o f the Czechoslovak 
Republic holds th a t under in te rn a tio n a l law in  
fo rce  government ships operated fo r  commercial 
purposes al so enjoy on the high seas complete 
immunity from the ju r is d ic t io n  o f any S tate o the r 
than the f la g  S ta te ."
D ec la ra tion

"The Government o f the Czechoslovak Republi c 
m ainta ins th a t the no tion  o f p i racy as de fined in  
the Convention is  nei th e r in  accordance wi th  the 
present in te rn a t io n a l law nor wi th  the in te re s t 
o f safeguarding the freedom o f nav iga tion  on the 
high seas."

HUNGARY

A r t ic le  9: "The Government o f the Hungari an 
People's Republi c is  o f the op in ion  th a t, accord
ing  to  the general ru les  o f in te rn a t io n a l law, 
ships owned o r operated by a S tate and used on 
government se rv ice  whether commercial o r non
commercial, enjoy on the high seas the same immu
n ity  as w arsh ips ."
D ec la ra tion

"The Government o f the Hungarian People's

Republic declares th a t the d é f in i t io n  o f p i racy 
as given in  the Convention is  no t co n s is te n t wi th 
present in te rn a t io n a l law and does not serve the 
general in te re s ts  o f the freedom o f nav iga tion  on 
the high seas."

INDONESIA

Reservation
"The terms ' t e r r i  to r i  a l sea' and 'in te rn a l 

w a te rs ' mentioned in  the Convention, as fa r  as 
the Republic o f Indonesia is  concerned, are 
in te rp re te d  in  accordance w ith  A r t ic le  1 o f the 
Government R egulation in  Lieu o f an Act No. 4 o f 
the Year 1960 (S ta te  Gazette 1960, No. 22) 
concerning Indonesian Waters, which, in  accor
dance wi th  A r t ic le  1 o f the Act No. 1 o f the Year 
1961 (S ta te  Gazette 1961, No. 3) concerning the 
Enactment o f A l l  Emergency Acts and A ll  Govern
ment Regulations in  Lieu o f an Act which were 
promulgated before January 1, 1961, has become 
A c t, which A r t ic le  word by word is  as fo llo w s :

"A r t ic le  1: 1. The Indonesian Waters consi s t o f 
the t e r r i t o r ia l  sea and the in te rn a l waters o f 
Indonesia.

"2 . The Indonesian t e r r i to r ia l  sea is  a m ari
tim e b e lt  o f a w id th  o f twelve n a u tica l m ile s , 
the o u te r l im i t  o f which is  measured perpendicu
la r  to  the baselines o r p o in ts  on the baselines 
which consi s t  o f s t r a ig h t  l in e s  connecting the 
outermost p o in t on the low w ater mark o f the ou t
ermost is lands  o r p a rt o f such is la n d s  comprising 
Indonesian t e r r i  to ry  wi th  the p ro v is io n  th a t in  
case o f s t r a i t s  o f a w id th  o f not more than 
tw e n ty -fo u r n a u tica l m iles and Indonesia is  not 
the on ly  coasta l s ta te  the o u te r l im i t  o f the 
Indonesian t e r r i  to r ia l  sea s h a ll be drawn a t the 
m iddle o f the s t r a i t .

"3 . The Indonesian in te rn a l waters are a l l  wa
te rs  ly in g  wi th in  the baselines mentioned in  
paragraph 2.

"4 . One n a u tica l m ile  is  s ix ty  to  one degree o f 
la t i tu d e . "

IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF)

Upon s igna tu re :
Reservations

A r t ic le  2 : Wi th  respect to  the words "no State 
may val id ly  p u rpo rt to  sub jec t any p a rt o f them 
to  i t s  so ve re ig n ty ", i t  sh a ll be understood th a t 
th is  p ro h ib it io n  does not apply to  the continen
ta l s h e lf ,  which is  governed by a r t ic le  2 o f the 
Convention on the C ontinenta l S h e lf.

A r t ic le s  2. 3 and 4: The Ira n ia n  Government 
m ainta ins the o b je c tio n  on the ground o f excess 
o f competence, expressed by i t s  de lega tion  a t the 
tw e lfth  p lenary meeting o f the Conference on the 
Law o f the Sea on 24 A p r i l  1958, to  the a r t ic le s  
recommended by the F if th  Committee o f the Confer
ence and incorpora ted  in  the afore-m entioned a r
t ic le s  o f the Convention on the High Seas. The 
Ira n ia n  Government acco rd ing ly  reserves a l l  
r ig h ts  regard ing the contents o f these a r t ic le s  
in  so fa r  as they re la te  to  co u n tr i es having no 
sea coast.

A r t ic le  2 (3 )— a r t ic le  26. paragraphs 1__and 2:
A p p lica tio n  o f the provi sions o f these a r t ic le s  
re la t in g  to  the la y in g  o f submarine cables and 
p ip e lin e s  sh a ll be sub ject to  the a u th o riza tio n  
o f the coastal S ta te , in  so fa r  as the con tinen t
al s h e lf is  concerned.
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MEXICO

A r t ic le  9: The Government o f Mexico enters an 
express re se rva tio n  w ith  regard to  a r t ic le  9, 
since i t  considers th a t government sh ips, 
ir re s p e c t iv e  o f the use to  which they are pu t, 
enjoy immunity; i t  th e re fo re  does not accept the 
l im i ta t io n  imposed in  the a r t ic le  in  question, 
which provides th a t on ly ships owned or operated 
by a S tate and used on ly on government non
commercial se rv ice  sh a ll have immunity from the 
ju r is d ic t io n  o f o the r States on the high seas.

MONGOLIA4
(a) . . .
(b ) Subject to  the fo llo w in g  d e c la ra tio n  in  

respect o f a r t ic le  15:
The Government o f the Mongolian People's Repub

l i c  considers th a t the d e f in i t io n  o f p ira cy  given 
in  a r t ic le  15 o f the Convention does not cover 
acts which under contemporary in te rn a tio n a l law 
should be regarded as acts o f p ira cy  and thus 
does not adequately r e f le c t  the requirements th a t 
must be f u l f i l l e d  in  o rder to  f u l l y  ensure fre e 
dom o f nav iga tion  on in te rn a t io n a l waterways.

POLAND

A r t ic le  9: "The Government o f the P o lish  Peo
p le 's  Republic considers th a t the ru le  expressed 
in  a r t ic le  9 app lies  to  a l l  ships owned or oper
ated by a S ta te ."
D ec!a ra ti on

"The Government o f the P o lish  People's Republic 
considers th a t the d e f in i t io n  o f p ira cy  as 
contained in  the Convention does not f u l l y  
correspond w ith  the present s ta te  o f in te r 
na tiona l law in  th is  re sp e c t."

ROMANIA

A r t ic le  9: The Government o f the Romanian Peo
p le 's  Republic considers th a t the p r in c ip le  o f 
in te rn a t io n a l law according to  which a ship on 
the high seas is  no t sub jec t to  any ju r is d ic t io n  
except th a t o f the f la g  S tate  app lies  to  a l l  gov
ernment ships regardless o f the purpose fo r  which 
they are used.
D ec la ra ti on

The Government o f the Romanian People's 
Republic considers th a t the d e f in i t io n  o f p ira cy  
as given in  a r t ic le  15 o f the Convention on the 
High Seas does not cover c e rta in  acts which under 
contemporary in te rn a t io n a l law should be 
considered as acts o f p ira c y .

SPAIN

Spain 's accession is  not to  be in te rp re te d  as 
re co g n itio n  o f any r ig h ts  o r s itu a tio n s  in  con
nexion w ith  the waters o f G ib ra lta r  o the r than 
those re fe rre d  to  in  a r t ic le  10 o f the Treaty o f 
U trech t, o f 13 J u ly  1713, between the Crowns of 
Spain and Great B r i ta in .

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

A r t ic le  9: The Government o f the U krainian 
Sovie t S o c ia lis t  Republic considers th a t the 
p r in c ip le  o f in te rn a t io n a l law according to  which 
a ship on the high seas is  no t sub jec t to  any ju 
r is d ic t io n  except th a t o f the f la g  S tate applies 
w ith o u t r e s t r ic t io n  to  a l l  government sh ips. 
D ec la ra tion

The Government o f the U kra in ian  S ov ie t S o c ia lis t 
Republic considers th a t the d e f in i t io n  o f p iracy 
given in  the Convention does not cover ce rta in  
acts which under contemporary in te rn a tio n a l law 
should be considered as acts o f p ira cy  and does 
not serve to  ensure freedom o f nav iga tion  on 
in te rn a tio n a l sea rou tes.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

A r t ic le  9: The Government o f the Union o f 
Sovie t S o c ia lis t  Republics considers th a t the 
p r in c ip le  o f in te rn a t io n a l law according to  which 
a ship on the high seas is  not sub jec t to  any ju 
r is d ic t io n  except th a t o f the f la g  S tate applies 
w ith o u t r e s t r ic t io n  to  a l l  government sh ips.
D ec!a ra ti on

The Government o f the Union o f S ov ie t S o c ia lis t  
Republics considers th a t the d e f in i t io n  o f p iracy  
given in  the Convention does not cover ce rta in  
acts which under contemporary in te rn a tio n a l law 
should be considered as acts o f p ira cy  and does 
not serve to  ensure freedom o f nav iga tion  on 
in te rn a tio n a l sea rou tes.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

"In  de p o s itin g  th e ir  instrum ent o f r a t i f ic a t io n  
. Her M a jes ty 's  Government in  the United 

Kingdom o f Great B r i ta in  and Northern Ire la n d  
declare th a t ,  save as may be sta ted  in  any 
fu r th e r  and separate no tices th a t may h e re a fte r 
be g iven, r a t i f ic a t io n  o f th is  Convention on 
beha lf o f the United Kingdom does not extend to 
the States in  the Persian G u lf en joy ing  B r it is h  
p ro te c tio n . M u lt i la te ra l conventions to  which the 
United Kingdom becomes a p a rty  are not extended 
to  these States u n t i l  such time as an extension 
is  requested by the R uler o f the S tate  concerned."

OBJECTIONS

(Unless otherw ise in d ic a te d , the ob jec tions  were received upon r a t i f ic a t io n ,  accession o r succession.)

AUSTRALIA

"O bjections to  the rese rva tions  hereunder:
(a ) The re se rva tio n  made to  a r t ic le s  2, 3 and 4 

by Ira n  on s igna tu re .
(b ) The re se rva tio n  made to  paragraph 3 o f a r

t i c le  2 and to  paragraphs 1 and 2 o f a r t ic le  26 
by Ira n  on s igna tu re .

(ç ) The rese rva tion  made to  a r t ic le  9 by Bul
ga ria  on s igna tu re  and on r a t i f ic a t io n .

(d) The rese rva tions  made to  a r t ic le  9 by the 
Byelorussian Sovie t S o c ia lis t  R epublic, Czecho
s lo va k ia , Hungary, Poland, Romania, the U krain ian 
Sovie t S o c ia lis t  Republic and the Union o f Soviet 
S o c ia l is t  Republics on s igna tu re  and confirmed on 
r a t i f ic a t io n .
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(e) The re se rva tio n  made by Indonesia on r a t i 
f ic a t io n .

In  re la t io n  to  the rese rva tion  made by Indone
s ia  . . . the A u s tra lia n  Government has 
p re v io u s ly  informed the Indonesian Government 
th a t i t  does not recognize the v a l id i t y  in  
in te rn a t io n a l law o f the R egulation re fe rre d  to  
in  the re se rva tio n  and th a t i t  does not consider 
i t s e l f  bound by i t . "

1 February 1965
"O b jec tion  o f the Government o f A u s tra lia  to  

the re se rva tio n  contained in  the instrum ent o f 
accession by A lban ia  to  the Convention on the 
High Seas done a t Geneva on 29 A p r il 1958."

31 January 1968
“ The Government o f A u s tra lia  places on record 

the formal o b je c tio n  to  the rese rva tion  made by 
the Government o f M exico."

29 September 1976
"O b jection  o f the A u s tra lia n  Government to  the 

rese rva tion  by the German Democratic Republic 
concerning a r t ic le  9 o f the Convention on the 
High Seas, 1958, and contained in  the instrum ent 
o f accession o f the German Democratic Republic to  
th a t C onvention."

DENMARK

"The Government o f Denmark declares th a t i t  
does not f in d  acceptab le :

"The rese rva tions  made by the Governments o f 
A lban ia , B u lg a ria , the Byelorussian S ovie t So
c i a l i s t  R epublic, Czechoslovakia, Hungary, 
Mexico, Poland, Romania, the U kra in ian  S ovie t So
c i a l i s t  Republic and the Union o f S ov ie t S o c ia l
i s t  Republics to  a r t ic le  9;

"The re se rva tio n  made by the Government o f Ira n  
to  a r t ic le  26, paragraphs 1 and 2;

"The re se rva tio n  made by the Government o f In 
donesia regard ing  the in te rp re ta t io n  o f the terms 
' t e r r i t o r ia l  sea' and 'in te rn a l w a te rs ';

"The above-mentioned o b jec tions  sh a ll not a f
fe c t  the coming in to  fo rce  o f the Convention, ac
cord ing  to  a r t ic le  34, as between Denmark and the 
C on trac ting  P a rtie s  concerned."

31 October 1974
"The Government o f Denmark does not f in d  ac

ceptab le  the re se rva tio n  made by the German Demo
c ra t ic  Republic on December 27, 1973 to  a r t ic le
20 o f the Convention on the T e r r i to r ia l  Sea and 
the Contiguous Zone.

"The Government o f Denmark a lso f in d s  unaccept
able the re se rva tio n  made by the German Democrat
ic  Republic on the same date to  a r t ic le  9 o f the 
Convention on the High Seas.

"The above-mentioned o b je c tion s  sha ll not a f
fe c t  the coming in to  fo rce  o f the Conventions as 
between Denmark and the German Democratic Repub
l i c . "

F IJ I

"The Government o f F i j i  declares th a t i t  w ith 
draws the observations made by the United Kingdom 
w ith  respect to  the rese rva tion  made on r a t i f i c a 
t io n  o f the Convention by the Government o f In 
donesia and s u b s titu te s  th e re fo r  the fo llo w in g  
observa tion :

"W ith respect to  the rese rva tion  made by the
Government o f Indonesia on r a t i f ic a t io n  o f the
above-mentioned Convention on the High Seas,

the Government o f F i j i  s ta tes  th a t i t  considers 
th a t the ex ten t o f Indonesian n a tiona l waters 
re fe rre d  to  th e re in  is  sub jec t to  the ru le  o f 
in te rn a tio n a l law th a t ,  where the establishm ent 
o f a s t ra ig h t base line  has the e ffe c t o f en
c lo s in g  as in te rn a l waters areas which pre
v io u s ly  had been considered as p a rt o f the high 
seas, a r ig h t  o f innocent passage sh a ll e x is t 
in  those w aters, sub jec t to  the regu la tions  o f 
the n a tiona l a u th o r it ie s  respecting  p o lic e , 
customs, quarantine and co n tro l o f p o llu t io n , 
and w ith o u t p re ju d ice  to  the exc lus ive  r ig h t  o f 
such a u th o r it ie s  in  respect o f the exp lo ra tio n  
and e x p lo ita t io n  o f the na tu ra l resources o f 
such waters and o f the subjacent seabed and 
s u b s o il.
"Furtherm ore, the Government o f F i j i  m aintains 

a l l  o the r ob jec tions  communicated to  the 
Secretary-General by the United Kingdom Govern
ment to  the rese rva tions  o r d e c la ra tio n s  made by 
c e rta in  States w ith  respect to  th is  Convention, 
reserv ing  on ly i t s  p o s it io n  on th a t Government's 
observations bearing on the a p p lic a tio n  o f the 
O ptional Protocol o f S ignature pending f in a l  d is 
p o s itio n  o f the question o f the succession by the 
Government o f F i j i  to  the said P ro to c o l."

GERMANY2
15 Ju ly  1974

"The Government o f the Federal Republic o f 
Germany considers the fo llo w in g  reserva tions to 
be in c o n s is te n t w ith  the aims and purposes o f the 
Convention o f 29 A p r i l  1958 on the High Seas and 
th e re fo re  to  be unacceptable:

"1 . The rese rva tion  made to  the Convention by 
the Government o f Indonesia;

"2 . The rese rva tion  declared a t s igna tu re  o f 
the Convention by the Government o f Ira n  to  a r t i 
c les 2, 3 and 4 and to  a r t ic le  2, item  3, in  con
ju n c tio n  w ith  a r t ic le  26, paragraphs 1 and 2, o f 
the Convention, the la t t e r  in  so fa r  as th a t res
e rva tio n  is  to  open up the p o s s ib i l i t y  o f re fus
ing  perm ission to  la y  submarine cables and pipe
lin e s  even where c e rta in  co n d ition s  have been 
f u l f i l l e d ;

"3 . The rese rva tions  and the d e c la ra tio n s  to  be 
q u a lif ie d  in  substance as rese rva tions  made to  
a r t ic le  9 o f the Convention by the Governments o f 
A lban ia , B u lg a ria , Mexico, Poland, Romania, the 
Union o f Sovie t S o c ia lis t  Republics, the Byelo
russian S ovie t S o c ia l is t  R epublic, the U krainian 
S ovie t S o c ia lis t  R epublic, Czechoslovakia and 
Hungary;

"4 . The d e c la ra tio n s  made by the Governments o f 
A lban ia , B u lg a ria , Poland, Romania, the Union o f 
S ov ie t S o c ia lis t  R epublics, the Byelorussian 
S ov ie t S o c ia l is t  R epublic, the U kra in ian Soviet 
S o c ia l is t  R epublic, Czechoslovakia and Hungary to 
the d e f in i t io n  o f p ira cy  as given in  the Conven
t io n  in  so fa r  as the said d e c la ra tio n s  are to  be 
q u a lif ie d  as re se rva tio ns .

"The Government o f the Federal Republic o f 
Germany fu rtherm ore  considers the rese rva tion  
made on 27 December 1973 by the German Democratic 
Republic to  a r t ic le  9 o f the Convention to  be in 
co n s is te n t w ith  the aims and purposes o f the Con
ven tion  and th e re fo re  to  be unacceptable.

"Th is a lso app lies  to  the d e c la ra tio n  made by 
the Government o f the German Democratic Republic 
on the same date to  the d e f in i t io n  o f p ira cy  as 
given in  the Convention in  so fa r  as th a t decla
ra t io n  is  to  be q u a lif ie d  as a re se rva tio n .

"The present d e c la ra tio n  does not a f fe c t  the
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a p p l ic a b i l i t y ,  in  a l l  o the r respects, o f the Con
ven tion  under in te rn a t io n a l law as between the 
Federal Republic o f Germany and the P arties  to  
the Convention having made the reserva tions and 
d e c la ra tio n s  re fe rre d  to  above."

2 March 1977
"The Government o f the Federal Republic o f 

Germany considers the rese rva tion  made by the 
Government o f the Mongolian People's Republic to  
a r t ic le  9 o f the Convention o f 29 A p r il 1958 on 
the High Seas as w e ll as the d e c la ra tio n  made by 
the Government o f the Mongolian People's Republic 
to  a r t ic le  15 o f th a t Convention, in  so fa r  as 
the la t t e r  is  in  substance to  be q u a lif ie d  as a 
re se rva tio n , to  be in c o n s is te n t w ith  the aims and 
purposes o f the Convention and the re fo re  
unacceptable.

"The present d e c la ra tio n  does not a f fe c t  the 
a p p l ic a b i l i t y ,  in  a l l  o the r respects, o f the Con
ven tion  under in te rn a t io n a l law as between the 
Federal Republic o f Germany and the Mongolian 
People's R epub lic ."

ISRAEL

"O b jec tion  to  a l l  rese rva tions  and d e c la ra tions  
made in  connection w ith  the s ign ing  o r r a t i f i c a 
t io n  o f o r accession to  the Convention on the 
T e r r i to r ia l  Sea and the Contiguous Zone and the 
Convention on the High Seas which are incom pati
b le  w ith  the purposes and ob jects  o f these 
Conventions. This o b je c tio n  app lies  in  p a r t ic u la r  
to  the d e c la ra tio n  o r re se rva tio n  made by T un is ia  
to  a r t ic le  16, paragraph 4, o f the f i r s t  o f the 
above-mentioned Conventions on the occasion o f 
s ig n a tu re ."

JAPAN

"1 . . . .  The Government o f Japan wishes to  
s ta te  th a t i t  does not consider acceptable any 
u n ila te ra l statement in  whatever form , made by a 
S tate  upon s ig n in g , r a t i f y in g  o r acceding to  the 
Convention on the High Seas, which is  intended to  
exclude o r m odify fo r  such S tate  lega l e ffe c ts  o f 
the p ro v is io n s  o f the Convention.

"2 . In  p a r t ic u la r ,  the Government o f Japan 
fin d s  unacceptable the fo llo w in g  re se rva tio ns :

" (a )  The rese rva tions  made by the Governments 
o f B u lg a r ia , the Byelorussian S ov ie t S o c ia lis t  
R epublic, Czechoslovakia, Hungary, Poland, 
Romania, the U kra in ian  S ov ie t S o c ia l is t  Republic, 
and the Union o f S ov ie t S o c ia lis t  Republics to 
a r t ic le  9.

" (b )  The rese rva tions  made by the Government o f 
Ira n  to  a r t ic le  2 and a r t ic le  26, paragraphs 1 
and 2.

"The rese rva tions  made by the Government o f 
Indonesia [reproduced under Indones ia ].

"The rese rva tion  made by the Government o f 
A lban ia  to  a r t ic le  9 in  i t s  instrum ent o f acces
s ion .

"The re se rva tio n  made by the Government o f 
Mexico to  a r t ic le  9 in  i t s  instrum ent o f acces
s io n ."

MADAGASCAR

The Malagasy Republic fo rm a lly  expresses i t s  
o b je c tio n  to  a l l  rese rva tions  and statements made 
in  connexion w ith  s igna tu re  or r a t i f ic a t io n  o f 
the Convention on the High Seas or in  connexion 
w ith  accession to  the said Convention which are

in c o n s is te n t w ith  the aims and purposes o f th is  
Convention.

This o b je c tio n  app lies  in  p a r t ic u la r  to  the 
statements o r rese rva tions  made w ith  regard to 
the Convention on the High Seas by B u lga ria , the 
Byelorussian S ov ie t S o c ia l is t  R epublic, Czecho
s lo va k ia , Hungary, Indonesia , Poland, Romania, 
the U kra in ian S ovie t S o c ia l is t  Republic and the 
Union o f S ovie t S o c ia lis t  Republics.

NETHERLANDS

"The Government o f the Kingdom o f the Nether
lands declare th a t they do not f in d  acceptable 

"th e  rese rva tions  to  a r t ic le  9 made by the 
Governments o f A lban ia , B u lg a ria , the Byelo
russian Sovie t S o c ia lis t  R epublic, Czechoslo
vak ia , Hungary, Poland, Romania, the U krainian 
S ovie t S o c ia lis t  Republic and the Union o f 
S ovie t S o c ia l is t  Republics;

" th e  d e c la ra tio n s  made by the Governments o f 
A lban ia , B u lg a ria , the Byelorussian Soviet 
S o c ia l is t  R epublic, Czechoslovakia, Hungary, 
Poland, Romania, the U kra in ian  S ov ie t S o c ia lis t 
Republic and the Union o f S ov ie t S o c ia lis t 
Republics on the d e f in i t io n  o f p ira cy  given in  
the Convention, as fa r  as these dec la ra tions  
amount to  a re se rva tio n ;

"th e  rese rva tions  made by the Ira n ia n  Govern
ment to  a r t ic le s  2, 3 and 4 , and

" to  a r t ic le s  2, paragraph 3, and 26, 
paragraphs 1 and 2;

" th e  d e c la ra tio n  made by the Government o f 
Ira n  on a r t ic le  2 as fa r  as i t  amounts to  a 
rese rva tion  to  the said a r t ic le ;

" th e  rese rva tion  made by the Government o f 
Indones ia ."

17 March 1967
"The Government o f the Kingdom o f the Nether

lands do not f in d  acceptable the rese rva tion  made 
by the Government o f M exico."

PORTUGAL
27 December 1966

"The Government o f Portugal cannot accept the 
rese rva tion  proposed by the Mexican Government 
re q u ir in g  the exemption o f government ships from 
the d is p o s it io n s  la id  down in  the Convention, 
ir re s p e c t iv e ly  o f the use to  which these ships 
are p u t."

THAILAND

O bjection  to  the fo llo w in g  rese rva tions and 
d e c la ra tio n s :

"Reservations to  a r t ic le  9 made by the Govern
ments o f A lban ia , B u lg a r ia , the Byelorussian SSR, 
Czechoslovakia, Hungary, Mexico, Poland, Romania, 
the U kra in ian  SSR and the USSR;

"D ec la ra tions  to  a r t ic le  15 made by the Govern
ments o f A lban ia , B u lg a ria , the Byelorussian SSR, 
Czechoslovakia, Hungary, Poland, Romania, the 
U kra in ian  SSR and the USSR;

"R eservation made by the Government o f 
Indones ia ."

TONGA

"The Government o f the Kingdom o f Tonga w ith 
draws the observations made by the U nited Kingdom 
w ith  respect to  the re se rva tio n  made on r a t i f ic a 
t io n  o f the Convention by the Government o f 
Indonesia and s u b s titu te  th e re fo r  the fo llo w in g
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observa tion :
"W ith respect to  the rese rva tion  made by the 

Government o f Indonesia on r a t i f ic a t io n  o f the 
above-mentioned Convention on the High Seas, the 
Government o f Tonga s ta tes  th a t i t  considers 
th a t the ex ten t o f Indonesian n a tiona l waters 
re fe rre d  to  th e re in  is  sub ject to  the ru le  o f 
in te rn a t io n a l law th a t ,  where the establishm ent 
o f a s t r a ig h t  base line  has the e f fe c t  o f 
enc los ing  as in te rn a l waters areas which 
p re v io u s ly  had been considered as p a rt o f the 
high seas, a r ig h t  o f innocent passage sha ll 
e x is t  in  those w aters, sub jec t to  the regu la
tio n s  o f the n a tio n a l a u th o r it ie s  respecting  
p o lic e , customs, quarantine and co n tro l o f 
p o l lu t io n ,  and w ith o u t p re ju d ice  to  the 
exc lus ive  r ig h t  o f such a u th o r it ie s  in  respect 
o f the e xp lo ra tio n  and e x p lo ita t io n  o f the 
na tu ra l resources o f such waters and o f the 
subjacent seabed and s u b s o il. "

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

6 November 1959
"Her M a jes ty 's  Government de s ire  to  place on 

record th e ir  formal o b jec tions  to  the fo llo w in g  
rese rva tions  and d e c la ra tio n s :

"The rese rva tions  to  a r t ic le  9, made by the 
Governments o f B u lg a r ia , the Byelorussian SSR, 
Czechoslovakia, Hungary, Poland, Romania, the 
U kra in ian  SSR, and the USSR.

"The rese rva tions  to  a r t ic le s  2, 3 and 4, and 
a r t ic le  2 (3) made by the Ira n ia n  Government."

5 A p r i l  1962
"O b jec tion  to  the rese rva tion  made on 

r a t i f ic a t io n  by the Government o f Indonesia.
Her M a jes ty 's  Government have a lready sta ted  to 

the Indonesian Government th a t they cannot regard 
as v a l id  under in te rn a t io n a l law the p rov is ions  
o f 'Government R egulation No. 4, 1960, in  l ie u  o f 
an Act concerning Indonesian W aters' to  the ex
te n t th a t these p ro v is io n s  embody a c la im  to  te r 
r i t o r ia l  waters extending to  12 m iles o r pu rpo rt 
to  demarcate t e r r i t o r ia l  waters by the drawing o f 
s t r a ig h t  base l in e s  between the outermost i s 
lands, o r p o in ts , o f a group o f is lands  o r pur
p o rt to  t r e a t  as in te rn a l waters a l l  waters en
closed by those l in e s . "

17 June 1965
"O b jec tion  to  the rese rva tion  to  a r t ic le  9 

contained in  the A lbanian instrum ent o f accession 
to  the Convention."

2 November 1966
"O b jec tion  to  the rese rva tion  to  a r t ic le  9 

contained in  the Mexican instrum ent o f accession."

13 May 1975
"Her M a jesty 's  Government d e s ire  to  place on 

record th e ir  formal o b je c tio n  to  the reserva tions 
by the German Democratic Republic concerning 
a r t ic le  9 o f the Convention on the High Seas." 
( In  th is  connection, the Government o f the United 
Kingdom in d ica ted  th a t they had not received the 
c ir c u la r  le t t e r  reproducing the te x t o f the res
e rva tions  made bv the Government o f the German 
Democratic Republic u n t i l  e a r ly  in  August 1974.)

10 January 1977
"The views o f the United Kingdom Government 

regard ing rese rva tions  and d e c la ra tio n s  made in  
connection w ith  th is  Convention were se t out in  
the le t t e r  o f the 5th o f November 1959 from the 
Permanent Representative o f the United Kingdom to 
the Secretary-General o f the United N ations.

"The United Kingdom Government now des ire  to 
place on record th e ir  formal o b je c tio n  to  the 
rese rva tion  by the Government o f Mongolia con
cern ing a r t ic le  9 o f th is  Convention."

UNITED STATES OF AMERICA5

19 September 1962
"The United States does not f in d  the fo llo w in g  

rese rva tions  acceptable:
"1 . The rese rva tions to  a r t ic le  9 made by the 

Governments o f B u lg a ria , the Byelorussian SSR, 
Czechoslovakia, Hungary, Poland, Romania, the 
U kra in ian SSR and the Union o f S ov ie t S o c ia lis t 
Republics.

"2 . The rese rva tions  made by the Ira n ia n  Gov
ernment to  a r t ic le s  2, 3, and 4 and a r t ic le  26, 
paragraphs 1 and 2.

"3 . The rese rva tion  made by the Government o f 
Indones ia ."

19 August 1965
"The rese rva tion  to  a r t ic le  9 made by the Gov

ernment o f A lban ia  in  i t s  instrum ent o f acces
sion . "

28 September 1966
"The rese rva tion  made by the Government o f 

Mexico in  i t s  instrum ent o f accession."
11 Ju ly  1974

"The Government o f the U nited States does not 
f in d  acceptable the rese rva tions  made by the 
German Democratic Republic to  a r t ic le  20 o f the 
Convention on the T e r r i to r ia l  Sea and the Contig
uous Zone and to  a r t ic le  9 o f the Convention on 
the High Seas. The Government o f the United 
S ta tes, however, considers those Conventions as 
co n tinu ing  in  fo rce  between i t  and the German 
Democratic Republic except th a t p rov is ions  to  
which the above-mentioned rese rva tions  are ad
dressed sh a ll apply on ly  to  the ex ten t th a t they 
are not a ffe c te d  by those re s e rv a tio n s ."

NOTES:

Signed on beha lf o f the Republic o f China, 
on 29 A p r i l  1958. See note concerning signa
tu re s , r a t i f ic a t io n s ,  accessions, e tc . on beha lf 
o f China (no te  2 in  chapter 1 .1 ) .

2 / The German Democratic Republic had acceded 
to  the Convention on 27 December 1973 w ith  a 
re se rva tio n  and d e c la ra tio n s . For the te x t o f the 
rese rva tion  and d e c la ra tio n s , see United N ations, 
T reaty S e rie s , p. 905, p. 80. See a lso  note 11 in  
chapter 1 .2 .

3/ W ith the. fo llo w in g  statem ent:
" . . .  The said Convention . . . sh a ll a lso 

apply to  B e r lin  (West) w ith  e f fe c t  from the 
date on which i t  enters in to  fo rce  fo r  the Fed
e ra l Republic o f Germany."
In  th is  connection, the Secretary-General re

ceived on 5 November 1973 the fo llo w in g  communi
ca tio n  from the Government o f the Union o f Sovie t 
S o c ia l is t  Republics:

The S ovie t Union can take note o f the 
d e c la ra tio n  by the Federal Republic o f Germany 
concerning a p p lic a tio n  to  B e r lin  (West) o f the 
Convention on the High Seas . . . on ly  on the
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understanding th a t such a p p lic a tio n  conforms to  
the Q u a d r ip a rtite  Agreement o f 3 September 1971 
and is  sub jec t to  observance o f the es tab lished  
procedures.
Communications id e n tic a l in  essence, m uta ti s 

m utandis. were received from the Government o f 
Czechoslovakia (on 6 December 1973) and from the 
Government o f the Byelorussian SSR (on 13 
February 1974). Furthermore, on 27 December 1973, 
the fo llo w in g  communication was received on the 
same sub jec t from the Government o f the German 
Democratic Republic:

In  respect o f the a p p lic a tio n  o f the 
Convention on the High Seas to  B e r lin  (W est), 
the German Democratic Republic takes note o f 
the D ec la ra tion  on th is  m atte r made by the 
Federal Republic o f Germany, w ith  the 
rese rva tion  th a t the p ro v is ions  o f th is  
Convention are to  be app lied  to  B e r lin  (West) 
in  accordance w ith  the Q u a d r ip a rtite  Agreement 
o f 3 September 1971 between the Governments o f 
the Union o f S ov ie t S o c ia l is t  Republics, the 
U nited Kingdom o f Great B r i ta in  and Northern 
Ire la n d , the U nited S tates o f America and the 
French Republic according to  which B e r lin  
(West) is  no t a p a rt o f the Federal Republic o f 
Germany and may not be governed by i t .
W ith regard to  the a fo resa id  d e c la ra tio n , the 

Secretary-General received on 8 Ju ly  1975, from 
the Governments o f the Uni ted S tates o f America, 
France and the Uni ted Kingdom the fo llo w in g  dec
la ra t io n :

"The Governments o f France, the United King
dom and the United S tates wi sh to  p o in t out 
th a t the German Democratic Republic is  no t a 
p a rty  to  the Q u a d r ip a rtite  Agreement o f 3 
September 1971, which was concluded in  B e rlin  
by the Governments o f the French Republic, the

Union o f S ov ie t S o c ia l is t  Republics, the Uni ted 
Kingdom o f Great B r i ta in  and Northern Ire la n d  
and the United S tates o f America, and is  not 
th e re fo re  competent to  comment au tho ri ta t iv e ly  
on i t s  p ro v is io n s .

"The above re fe rre d  to  communication contains 
an incom plete and th e re fo re  m is lead ing re fe r 
ence to  the Q u a d r ip a rtite  Agreement. In  th is  
connection the Governments o f France, the 
U nited Kingdom and the U nited States wish to 
draw a tte n tio n  to  the fa c t  th a t the p rov is ion  
o f the Q u a d r ip a rtite  Agreement re fe rre d  to  in  
the communication s ta tes  th a t "th e  t ie s  between 
the Western Sectors o f B e r lin  and the Federal 
Republic o f Germany w i l l  be maintained and de
veloped, ta k in g  in to  account th a t these Sectors 
continue not to  be a c o n s titu te n t p a rt o f the 
Federal Republic o f Germany and not to  be gov
erned by i t .

"The Governments o f France, the Uni ted King
dom and the United States do not consider i t  
necessary to  respond to  any fu r th e r  communica
tio n s  co n ta in in g  incom plete and m is lead ing re f
erences to  p ro v is io n s  o f the Q u a d rip a rtite  
Agreement from States which are not s ig n a to rie s  
to  th a t Agreement. This should not be taken to 
im ply any change in  the p o s it io n  o f those Gov
ernments in  th is  m a tte r."
See a lso  note 2 above.

4! In  a communication received on 19 Ju ly
1990, the Government o f Mongolia n o t i f ie d  the 
Secretary-General o f i t s  dec is ion  to  w ithdraw  the 
rese rva tion  made upon accession concerning 
a r t ic le  9. For the te x t  o f the re se rva tio n , see 
Uni ted N ations, T reaty S e rie s , v o l . 1025, p. 370.

See note 5 in  chapter X X I. 1.
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3. CONVENTION ON FISHING AND CONSERVATION OF THE LIVING RESOURCES OF THE HIGH SEAS

Done a t Geneva on 29 A p ril 1958

ENTRY INTO FORCE: 20 March 1966, in  accordance w ith a r t ic le  18.
REGISTRATION: 20 March 1966, No. 8164.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , vo l. 559, p. 285.

(See " Note" in  the same place in chapter X X I.1 .)

R a t if ic a t io n , 
accession ( a ) .

P a rt ic ip a n t Sianature succession (d )

Afghanistan . . . 30 Oct 1958
Argentina . . . . 29 Apr 1958
A u s tra lia  . . . . 30 Oct 1958 14 May 1963
B e lg iu m ................ 6 Jan 1972 a
B o l i v i a ................ 17 Oct 1958
Burkina Faso . . 4 Oct 1965 a
Cambodia . . . . 18 Mar 1960 a
Canada ................ 29 Apr 1958
China'
Colombia . . . . 29 Apr 1958 3 Jan 1963
Costa R ica . . . 29 Apr 1958
C u b a .................... 29 Apr 1958
Denmark ................ 29 Apr 1958 26 Sep 1968
Dominican Republic 29 Apr 1958 11 Aug 1964
F i j i .................... 25 Mar 1971 d
F in la n d ................ 27 Oct 1958 16 Feb 1965
France ................ 30 Oct 1958 18 Sep 1970
Ghana .................... 29 Apr 1958
Hai t i .................... 29 Apr 1958 29 Mar 1960
Ic e la n d ................ 29 Apr 1958
Indonesia . . . . 8 May 1958
Iran  (Is lam ic

Republic o f) 28 May 1958
I r e l a n d ................ 2 Oct 1958
I s r a e l ................ 29 Apr 1958
Ja m a ic a ................ 16 Apr 1964 d
Kenya .................... 20 Jun 1969 a
Lebanon ................ 29 May 1958
Lesotho ................ 23 Oct 1973 d
L i b e r i a ................ 27 May 1958

R a t if ic a t io n . 
accession (a ) .

P a rt ic io a n t Sianature succession (d )

Madagascar . . . 31 Ju l 1962 a
Mai awi ................ 3 Nov 1965 a
Malaysia . . . . 21 Dec 1960 a
Mauri tiu s  . . . . 5 Oct 1970 d
Mexico . . . . . 2 Aug 1966 a
Nepal .................... 29 Apr 1958
Netherlands . . . 31 Oct 1958 18 Feb 1966
New Zealand . . . 29 Oct 1958
N ig e r ia ................ 26 Jun 1961 d
Pakistan . . . . 31 Oct 1958
Panama ................ 2 May 1958
Portugal . . . . 28 Oct 1958 8 Jan 1963
Senegal2 ................ 25 Apr 1961 a
S ie rra  Leone . . 13 Mar 1962 d
Solomon Is lands . 3 Sep 1981 d
South A fr ic a  . . 9 Apr 1963 a
Spain . . . . . . 25 Feb 1971 a
S r i Lanka . . . . 30 Oct 1958
Switzerland . . . 22 Oct 1958 18 May 1966
Thailand . . . . 29 Apr 1958 2 Ju l 1968
Tonga . . . . . . 29 Jun 1971 d
Trinidad and Tobago 11 Apr 1966 d
Tunisia ................ 30 Oct 1958
Uganda ................ 14 Sep 1964 a
Uni ted Kingdom . 9 Sep 1958 14 Mar 1960
Uni ted States

of America . . 15 Sep 1958 12 Apr 1961
Uruguay ................ 29 Apr 1958
Venezuela . . . . 30 Oct 1958 10 Ju l 1963
Yugoslavia . . . 29 Apr 1958 28 Jan 1966

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession or succession.)

' DENMARK

Denmark does not consider i t s e l f  bound by the 
la s t  sentence of a r t i c le  2 of the Convention.

SPAIN

Spa in 's  accession is  not to be in terpreted  as 
recognition of any righ ts  or s itu a tio n s  in con
nexion w ith the waters of G ib ra lta r  other than 
those re ferred  to in  a r t i c le  10 of the Treaty of 
U trecht, of 13 Ju ly  1713, between the Crowns of 
Spain and Great B r it a in .

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

" In  depositing th e ir  instrument of ra t i f ic a t io n  
. . . Her M ajesty 's  Government in  the United 
Kingdom of Great B r ita in  and Northern Ire land

declare  th a t, save as may be stated in any 
fu rth e r and separate notices that may hereafter 
be given, r a t i f ic a t io n  of th is  Convention on 
behalf of the United Kingdom does not extend to 
the States in the Persian Gulf enjoying B r it is h  
p ro tectio n . M u lt ila te ra l conventions to which the 
United Kingdom becomes a party are not extended 
to these States u n til such time as an extension 
is  requested by the Ru ler of the Sta te  concerned."

UNITED STATES OF AMERICA

" .  . . Subject to the understanding that such 
r a t i f ic a t io n  shall not be construed to impair the 
a p p lic a b i l i t y  of the p r in c ip le  of 'ab sten tio n ', 
as defined in  paragraph A.1 of the documents of 
record in  the proceedings of the Conference [on 
the Law of the Sea, held at Geneva from 24 Febru
ary to 27 A p ril 1958], id e n t if ie d  as A/CONF.13/ 
C.3/L.69, 8 A p ril 1958."
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NOTES:

Signed on behalf of the Republic of China on 29 A p ril 1958. See note concerning signatures, 
r a t i f ic a t io n s ,  accessions, e tc . on behalf of China (note 2 in  chapter 1 .1 ).

2/ See note 4 in  chapter X X I.1.
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4. CONVENTION ON THE CONTINENTAL SHELF

Done at Geneva on 29 A p ril 1958

ENTRY INTO FORCE: 10 June 1964, in accordance wi th a r t ic le  11. 
REGISTRATION: 10 June 1964, No. 7302.
TEXT : Uni ted Nations, Treaty S e r ie s , v o l . 499, p. 311.

(See “ Note" in the same pi ace in  chapter X X I.1 .)

R a t if ic a t io n , 
accession (a ) .

P a rt ic io a n t Signature succession (d )

Afghani stan . . . 30 Oct 1958
A lb a n ia ................ 7 Dec 1964 a
Argentina . . . . 29 Apr 1958
A u s tra lia  . . . . 30 Oct 1958 14 May 1963
Bol iv i  a ................ 17 Oct 1958
Bu lgaria  . . . . 31 Aug 1962 a
Byelorussian SSR 31 Oct 1958 27 Feb 1961
Cambodia . . . . 18 Mar 1960 a
Canada ................ 29 Apr 1958 6 Feb 1970
C h i l e .................... 31 Oct 1958
China'
Col ombi a . . . . 29 Apr 1958 8 Jan 1962
Costa R ica  . . . 29 Apr 1958 16 Feb 1972
C u b a .................... 29 Apr 1958
Cyprus ................ 11 Apr 1974 a
Czechoslovakia 31 Oct 1958 31 Aug 1961
Denmark ................ 29 Apr 1958 12 Jun 1963
Dominican Republic 29 Apr 1958 11 Aug 1964
Ecuador . . . . . 31 Oct 1958
F i j i  .................... 25 Mar 1971 d
F in la n d ................ 27 Oct 1958 16 Feb 1965
France ................ 14 Jun 1965 a
Germany^................ 30 Oct 1958
Ghana .................... 29 Apr 1958
Greece ................ 6 Nov 1972 a
Guatemala . . . . 29 Apr 1958 27 Nov 1961
Hai t i ................ ... 29 Apr 1958 29 Mar 1960
Iceland ................ 29 Apr 1958
Indonesia . . . . 8 May 1958
Iran  (Is lam ic

Republic o f) 28 May 1958
I r e l a n d ................ 2 Oct 1958
Is ra e l ................ 29 Apr 1958 6 Sep 1961
Jamai c a ................ 8 Oct 1965 a
Kenya .................... 20 Jun 1969 a
Lebanon ................ 29 May 1958
Lesotho ................ 23 Oct 1973 d
L i b e r i a ................ 27 May 1958
Madagascar . . . 31 Ju l 1962 a
Mai awi ................ 3 Nov 1965 a

DECLARATIONS

R a t if ic a t io n , 
accession (a ) .

P a rt ic io an t Signature
_l / I,

succession (d)

Mai ays ia  . . . . 21 Dec 1960 a
19 May 1966 d

M auritius . . . . 5 Oct 1970 d
Mexico . . . . . 2 Aug 1966 a

29 Apr 1958
Netherlands . . . 31 Oct 1958 18 Feb 1966
New Zealand . . . 29 Oct 1958 18 Jan 1965
N ig e r ia ................ 28 Apr 1971 a
Norway ................ 9 Sep 1971 a
Paki stan . . . . 31 Oct 1958
Panama . . . . . 2 May 1958
P e r u .................... 31 Oct 1958
P o la n d ................ 31 Oct 1958 29 Jun 1962
Portugal . . . . 28 Oct 1958 8 Jan 1963
Romani a . . . . . 12 Dec 1961 a
Senegal^................ 25 Apr 1961 a
S ie rra  Leone . . 25 Nov 1966 a
Solomon Islands . 3 Sep 1981 d
South A fr ic a  . . 9 Apr 1963 a
S p a in .................... 25 Feb 1971 a
S ri Lanka . . . . 30 Oct 1958
Swaziland . . . . 16 Oct 1970 a
Sweden ................ 1 Jun 1966 a
Switzerland . . . 22 Oct 1958 18 May 1966
Thailand . . . . 29 Apr 1958 2 Ju l 1968
Tonga .................... 29 Jun 1971 d
Trinidad and Tobago 11 Ju l 1968 a
T u n is ia ................ 30 Oct 1958
Uganda . . . . . 14 Sep 1964 a
Ukrainian SSR . . 31 Oct 1958 12 Jan 1961
Union of Soviet

S o c ia lis t
Republics . . . 31 Oct 1958 22 Nov 1960

Uni ted Ki ngdom . 9 Sep 1958 11 May 1964
Uni ted States

of America . . 15 Sep 1958 12 Apr 1961
U rug uay ................ 29 Apr 1958
Venezuela . . . . 30 Oct 1958 15 Aug 1961
Yugoslavia . . . 29 Apr 1958 28 Jan 1966

RESERVATIONS

(Unless otherwise ind icated , the declarations and reservations were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession or succession.)

CANADA

"The Government of Canada wishes to make the 
fo llow ing  declaration  wi th respect to a r t ic le  1 
of the Convention:

" In  the view of the Canadian Government the 
presence of an accidental feature such as a 
depression or a channel in a submerged area 
should not be regarded as consti tu ting  an 
in terrup tion  in  the natural prolongation of the 
land te r r i tory of the coastal s ta te  in to  and 
under the sea ."

CHINA

"With regard to the determination of the bound
ary of the continental sh e lf as provided in para
graphs 1 and 2 of a r t ic le  6 of the Convention, 
the Government of the Republic of China considers :

(1 ) that the boundary of the continental shelf 
appertaining to two or more States whose 
coasts are adjacent to and/or opposite each 
other shall be determined in  accordance 
wi th the p rin c ip le  of the natural 
prolongation of th e ir  land t e r r i to r ie s ;  and
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(2 ) that in determining the boundary of the 
continental sh e lf of the Republic of China, 
exposed rocks and is le t s  shall not be taken 
in to  account."

FRANCE

In  depositing th is  instrument of accession, the 
Government of the French Republic declares:
A r t ic le  1

In the view  of the Government of the French 
Republic, the expression "ad jacent" areas im plies 
a notion of geophysical, geological and geograph
ic a l dependence which ipso facto  rules out an un
lim ited  extension of the continental sh e lf.
A r t ic le  2 (paragraph 4)

The Government of the French Republic considers 
that the expression " l iv in g  organisms belonging 
to sedentary species" must be in terpreted  as ex
cluding crustaceans, w ith the exception of the 
species of crab termed "barn acle "; and i t  makes 
the fo llow ing  reserva tions:
A r t ic le  4

The Government of the French Republic accepts 
th is  a r t i c le  only on condition that the coastal 
S ta te  claim ing that the measures i t  intends to 
take are "reasonable" agrees that i f  th e ir  rea
sonableness is  contested i t  shall be determined 
by a rb itra t io n .
A r t ic le  5 (paragraph 1)

The Government of the French Republic accepts 
the provisions of a r t ic le  5, paragraph 1, with 
the fo llow ing  reserva tions:

(a ) An essen tia l element which should serve as 
the basis fo r  appreciating  any "in te rfe ren ce " 
w ith the conservation of the l iv in g  resources of 
the sea, re su ltin g  from the exp lo ita tion  of the 
continental sh e lf , p a r t ic u la r ly  in breeding areas 
fo r  maintenance of stocks, shall be the technical 
report of the in te rnationa l s c ie n t i f ic  bodies 
responsible fo r  the conservation of the l iv in g  
resources of the sea in  the areas specified  re
sp ec tive ly  in a r t ic le  1 of the Convention fo r  the 
Northwest A t la n t ic  F ishe ries  of 8 February 1949 
and a r t i c le  1 of the Convention fo r  the Northeast 
A t la n t ic  F ish e ries  of 24 January 1959.

(b ) Any re s tr ic t io n s  placed on the exercise of 
acquired f ish in g  rights in  waters above the con
tin en ta l sh e lf sh a ll g ive r is e  to a righ t to 
compensation.

(ç )  I t  must be possib le to estab lish  by means 
of a rb itra t io n , i f  the m atter is  contested, 
whether the exploration of the continental sh e lf 
and the ex p lo ita tion  of i t s  natural resources 
re su lt  in  an in te rfe rence  w ith the other 
a c t iv i t ie s  protected by a r t ic le  5, paragraph 1, 
which is  "u n ju s t if ia b le " .
A r t ic le  6 (paragraphs 1 and 2)

In  the absence of a sp e c if ic  agreement, the 
Government of the French Republic w i l l  not accept 
that any boundary of the continental sh e lf deter
mined by app lica tion  of the p r in c ip le  of equ id is
tance shall be invoked against i t :
- i f  such boundary is  ca lcu la ted  from baselines 

estab lished a f te r  29 A p ril 1958;
- i f  i t  extends beyond the 200-metre isobath;
- i f  i t  l i e s  in areas where, in  the Government's 

opinion, there are "sp ec ia l circumstances" 
w ith in  the meaning of a r t ic le  6, paragraphs 1 
and 2, that is  to say: the Bay of B iscay, the 
Bay of G ra n v ille , and the sea areas of the 
S t r a it s  of Dover and of the North Sea o ff  the 
French coast.

GERMANY2

" In  signing the Convention on the Continental 
Sh e lf of 29 A p ril 1958, the Federal Republic of 
Germany declares w ith reference to a r t ic le  5, 
paragraph 1 of the Convention on the Continental 
Sh e lf that in  the opinion of the Federal Govern
ment a r t ic le  5, paragraph 1 guarantees the exer
c ise  of fish in g  righ ts ( Fi scherei ) in  the waters 
above the continental sh e lf in  the manner h ith e r
to genera lly in  p ra c t ic e ."

GREECE

. . . Pursuant to a r t ic le  12 of the Convention, 
the Kingdom of Greece makes a reservation  with 
respect to the system of de lim itin g  the bounda
ries  of the continental sh e lf appertaining to 
States whose coasts are adjacent or opposite each 
other, provided fo r  in a r t ic le  6, paragraphs 1 
and 2, of the Convention. In  such cases, the 
Kingdom of Greece w i l l  apply, in  the absence of 
in ternationa l agreement, the normal baseline 
system fo r  the purpose of measuring the breadth 
of the t e r r i t o r ia l  sea.

IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF)

" In  signing th is  Convention on the Continental 
Sh e lf, I  am instructed  by the Iran ian  Government 
to make the fo llow ing  reservations:

(a )  A r t ic le  4: With respect to the phrase "the 
Coastal S ta te  may not impede the lay ing  or 
maintenance of submarine cables or pipe-1 ines on 
the continental s h e lf " , the Iran ian  Government 
reserves i t s  r igh t to allow  or not to allow  the 
lay ing  or maintenance of submarine cables or 
p ipe- lines on i t s  continental sh e lf.

(b ) A r t ic le  6: With respect to the phrase "and 
unless another boundary l in e  is  ju s t i f ie d  by 
special circumstances" included in  paragraphs 1 
and 2 of th is  a r t ic le ,  the Iran ian  Government 
accepts th is  phrase on the understanding that one 
method of determining the boundary lin e  in 
special circumstances would be that of measure
ment from the high water mark."

SPAIN

Spa in 's  accession is  not to be in terpreted  as 
recognition of any righ ts or s itua tion s in 
connexion w ith the waters of G ib ra lta r  other than 
those re ferred  to in a r t ic le  10 of the Treaty of 
U trecht, of 13 Ju ly  1713, between the Crowns of 
Spain and Great B r it a in .

Spain also decla res, in  connexion w ith a r t ic le  
1 of the Convention, that the existence of any 
accident of the surface, such as a depression or 
a channel, in  a submerged zone shall not be 
deemed to constitu te  an in terrup tion  of the natu
ra l extension of the coastal t e r r i to ry  in to  or 
under the sea.

VENEZUELA

In signing the present Convention, the Republic 
of Venezuela declares w ith reference to a r t ic le  6 
that there are special circumstances to be taken 
in to  consideration in the fo llow ing  areas: the 
Gulf of P a ria , in  so fa r  as the boundary is  not 
determined by ex istin g  agreements, and in zones 
adjacent thereto ; the area between the coast of 
Venezuela and the is land  of Aruba; and the Gulf 
of Venezuela.
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In  determining i t s  continental sh e lf , Yugosla- 
Reservation made upon r a t i f ic a t io n :  . . . w ith v ia  recognizes no "sp ec ia l circum stances" which 

express reservation  in respect of a r t ic le  6 of should in fluence  that de lim ita tio n , 
the said Convention.

YUGOSLAVIA

Subject to the fo llow ing  reservation  in respect 
of a r t ic le  6 of the Convention:

OBJECTIONS

(Unless otherwise ind icated , the objections were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession or succession.)

CANADA

"The Government of Canada wishes to declare  as 
f ol 1ows:

" ( i )  That i t  does not find  acceptable the 
dec la ra tion  made by the Federal Republic 
of Germany w ith respect to a r t ic le  5, 
paragraph 1.

" ( i i )  That i t  reserves i t s  position  concerning 
the dec la ra tion  of the Government of the 
French Republic w ith respect to a r t ic le  1 
and a r t i c le  2, paragraph 4; and fu rth e r 
that i t  does not find  acceptable the 
reservations made by the Government of 
the French Republic to a r t ic le s  4, and 5, 
paragraph 1.

" ( i i i )  That i t  does not find  acceptable the 
reservation  made by the Government of the 
French Republic to a r t ic le  6, paragraphs 
1 and 2, in so fa r as that reservation  re
la te s  to a boundary ca lcu lated  from base
lin e s  estab lished a fte r  29 A p ril 1958 or 
to a boundary extending beyond the 200 
metre isobath.

" ( i v )  That i t  reserves i t s  position  concerning 
the reservation  made by the Government of 
the French Republic to a r t ic le  6, para
graphs 1 and 2, in so fa r as that reserva
tion  re la te s  to a boundary in  areas where 
there are 'spec ia l circum stances' w ith in  
the meaning of a r t ic le  6, paragraphs 1 
and 2.

" ( v )  That i t  does not find  acceptable the 
reservation  made by the Iran ian  Govern
ment to a r t ic le  4 ."

"The Government of the Kingdom of the Nether
lands reserve a l l  righ ts  regarding the reserva
tions in  respect of a r t i c le  6 made by the Govern
ment of Venezuela when ra t ify in g  the present 
Convention."

NORWAY

" In  depositing th e ir  instrument of accession 
regarding the said Convention, the Government of 
Norway declare  that they do not find  acceptable 
the reservations made by the Government of the 
French Republic to a r t ic le  5, paragraph 1, and to 
a r t ic le  6, paragraphs 1 and 2 ."

SPAIN

Spain declares the fo llow ing :
1. That i t  reserves i t s  position  w ith respect 

to the decla ra tion  made by the Government of the 
French Republic in  connexion w ith a r t i c le  1;

2. That i t  deems unacceptable the reservation 
made by the Government of the French Republic to 
a r t ic le  6, paragraph 2, e sp e c ia lly  as concerns 
the Bay of B iscay.

THAILAND

On depositing the instrument of r a t i f ic a t io n , 
the Government of Thailand made objections to 
"the  reservations to a r t ic le s  1, 4, 5 (paragraph
1) and 6 (paragraphs 1 and 2) made by the Govern
ment of France."

TONGA

F I J I

fAs under the Convention on the T e r r i to r ia l Sea 
and the Contiouous Zone, see chapter XX I. 1.1

FRANCE

The Government of the French Republic does not 
accept the reservations made by the Government of 
Iran  w ith respect to a r t ic le  4 of the Convention.

NETHERLANDS

" In  depositing th e ir  instrument of ra t i f ic a t io n  
regarding the Convention on the Continental She lf 
concluded a t Geneva on A p ril 29th, 1958, the 
Government of the Kingdom of the Netherlands de
c la re  that they do not find  acceptable

"the reservations made by the Iran ian  Govern
ment to a r t ic le  4;

"the reservations made by the Government of 
the French Republic to a r t ic le s  5, paragraph 1, 
and 6, paragraphs 1 and 2.

The Secretary-General received on 22 October 
1971 a communication from the Government of Tonga 
to the e ffe c t  that the la t t e r  wishes to maintain 
a l l  objections made by the United Kingdom to the 
reservations or declarations made by States with 
respect to th is  Convention.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

14 January 1966
"A r t ic le  1 : The Government of the United King

dom take note of the dec la ra tion  made by the 
Government of the French Republic and reserve 
th e ir  position  concerning i t .

"A r t ic le  2 (paragraph 4 ): This declaration  
does not c a ll fo r  any observations on the part of 
the Government of the United Kingdom.

"A r t ic le  4: The Government of the United King
dom and the Government of the French Republic are 
both parties  to the Optional Protocol of Signa
ture concerning the Compulsory Settlem ent of Dis
putes done at Geneva on the 29th of A p r i l,  1958.
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The Government of the United Kingdom assume that 
the dec la ra tion  made by the Government of the 
French Republic is  not intended to derogate from 
the righ ts  and ob ligations of the p a rtie s  to the 
Optional P ro toco l.

"A r t ic le  5 (paragraph T) : Reservation (a )  does 
not c a ll fo r  any observations on the part of the 
Government of the United Kingdom.

"The Government of the United Kingdom are un
able to accept reservation  ( b ) .

"The Government of the United Kingdom are pre
pared to accept reservation  (ç )  on the under
standing that i t  is  not intended to derogate from 
the righ ts  and ob ligations of pa rties  to the 
Optional Protocol of Signature concerning the 
Compulsory Settlem ent of Disputes.

"A r t ic le  6 (paragraphs 1 and 2) : "The Govern
ment of the United Kingdom are unable to accept 
the reservations made by the Government of the 
French Repub lic ."

UNITED STATES OF AMERICA4

19 September 1962 
"The United Sta tes does not find  the fo llow ing 

reservations acceptable:
"1 . The reservation  made by the Iran ian  

Government to a r t ic le  4.

"2. The reservation  made by the Federal Repub
l i c  of Germany to a r t ic le  5, paragraph 1."

9 September 1965
"The reservations [made by France] to a r t ic le s

4, 5 and 6. The declarations by France w ith re
spect to a r t ic le s  1 and 2 are noted without 
p re ju d ice ."

16 Ju ly  1970
"The Government of the United States does not 

find  acceptable the decla ra tion  made by the 
Government of Canada w ith respect to a r t ic le  1 of 
the Convention on the Continental Sh e lf. The 
United States considers that Convention to be in 
force and app licab le  between i t  and Canada, but 
that such app lica tion  does not in any manner 
constitu te  any concurrence by the United States 
in  the substance of the decla ra tion  made by 
Canada w ith respect to a r t ic le  1 of that 
Convention."

YUGOSLAVIA

29 September 1965
"The Government of Yugoslavia does not accept 

the reservation  made by the Government of the 
French Republic w ith respect to a r t i c le  6 of the 
Convention on the Continental S h e lf ."

NOTES:

1/1 Signed and ra t i f ie d  on behalf of the 
Republic of China on 29 A p ril 1958 and 12 October 
1970 re sp ec tive ly . See note concerning signa
tu res, r a t i f ic a t io n s ,  accessions, e tc . on behalf 
of China (note 2 in  chapter 1 .1 ).

In  communications addressed to the Secretary-  
General w ith reference to the above-mentioned 
r a t i f ic a t io n ,  the Permanent Missions to the 
United Nations of Bu lga ria , Poland, Romania, the 
Ukrainian SSR and the Union of So v ie t S o c ia l is t  
Republics stated that the said r a t i f ic a t io n  was 
i l le g a l  since the so-called "Government of China" 
represented no one and did not have the r ig h t to 
speak on behalf of China, there being only one 
Chinese S ta te  in  the world, the People 's Republic 
of China, and one Government e n t it le d  to repre
sent i t ,  the Government of the People 's Republic 
of China.

In  le t te r s  addressed to the Secretary-General 
concerning the above-mentioned communications, 
the Permanent Representative of China to the 
United Nations stated the fo llow ing :

"The Republic of China, a sovereign sta te  and 
member of the United Nations, attended the 
f i r s t  United Nations Conference on the Law of 
the Sea in 1958, contributed to the formulation 
of the Convention on the Continental Sh e lf, 
signed the said Convention on 29 A p ril 1958 and 
duly deposited i t s  instrument of ra t i f ic a t io n  
w ith the Secretary-General of the United 
Nations on 12 October 1970. Any statement 
re la tin g  to the said Convention that is  incom

p a tib le  w ith or derogatory to the leg itim ate  
position  of the Government of the Republic of 
China shall in  no way a ffe c t the rights and 
ob ligations of the Republic of China under the 
said Convention."

2! The German Democratic Republic had acceded 
to the Convention w ith a dec la ra tion  on 27 
December 1973. For the text of the declaration , 
see United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 905, 
p. 82. See also note 11 in  chapter 1.2.

The Secretary-General received on 1 March 
1976, a communication from the Government of 
Senegal denouncing th is  Convention and specifying  
that the denunciation would take e ffe c t  on the 
th ir t ie th  day from i t s  re ce ip t, i . e .  on 30 March 
1976. The said communication was c ircu la ted  by 
the Secretary-General to a l l  Sta tes e n tit led  to 
become parties  to the Convention under i t s  re
spective  clauses.

The n o t if ic a t io n  of denunciation was registered 
by the Government of Senegal on 1 March 1976 
under No. 7302.

In th is  connexion, a communication from the 
Government of the United Kingdom was received by 
the Secretary-General on 1 September 1976. The 
content of th is  communication is ,  in  essence, 
m utatis mutandis, id en tica l to the f i r s t  para
graph of the communication by the Government of 
the United Kingdom reproduced in  note 4 in 
chapter X X I.1.

4  ̂ See note 5 in  chapter X X I .1.
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5. OPTIONAL PROTOCOL OF SIGNATURE CONCERNING THE COMPULSORY SETTLEMENT OF DISPUTES

Done a t Geneva on 29 A p ril 1958

ENTRY INTO FORCE: 30 September 1962.
REGISTRATION: 3 January 1963, No. 6466.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , v o l.  450, p. 169.

(See " Note" in the same place in chapter X X I.1 .)

P a rt ic ip a n t

Signature 
d é f in it iv e  ( s ) 1, 
ra t i f i  ca ti on. 

S ignature1 succession (d) P a rtic ip an t

Si gnature 
d é f in it iv e  ( s ) 1, 
ra t i f ic a t io n .  

S ignature1 succession (d )

A u s tra lia  . . 14 May 1963 1 Is ra e l . . . . 29 Apr 1958
A u str ia  . . . ! 27 Oct 1958 L ib e r ia  . . . . 27 May 1958 1
Belgium . . . 6 Jan 1972 1 Madagascar . . 10 Aug 1962 £
B o l iv ia  . . . 17 Oct 1958 s Mai awi . . . . 17 Dec 1965 1
Cambodi a . . ! 22 Jan  1970 Malaysia . . . 1 May 1961 S
Canada . . . 
China2

. 29 Apr 1958 M a l t a ................ 19 May 1966 d
M auritius . . . 5 Oct 1970 d

Colombia3 . . 29 Apr 1958 1 N e p a l................ 29 Apr 1958 s
Costa R ica 29 Apr 1958 s. Netherlands . . 31 Oct 1958 18 Feb 1966
Cuba . . . . 29 Apr 1958 s. New Zealand . . 29 Oct 1958 s.
Denmark . . . ! 29 Apr 1958 26 Sep 1968 Pakistan . . . 6 Nov 1958 s
Dominican Panama . . . . 2 May 1958 s.

Republic 29 Apr 1958 1 Portugal . . . 28 Oct 1958 8 Jan 1963
Finland . . . 27 Oct 1958 s S ie r ra  Leone . 14 Feb 1963 s

16 Feb 1965 Solomon Islands 3 Sep 1981 d
France . . .  . 30 Oct 1958 s S r i Lanka . . . 30 Oct 1958 s
Germany4 ,5 . . 30 Oct 1958 s Sweden . . . . 1 Jun 1966 28 Jun 1966

26 Ju l 1973 Switzerland . . 24 May 1958 18 May 1966
Ghana . . . . 29 Apr 1958 s Uganda . . . . 15 Sep 1964 1
H a it i . . . . 29 Apr 1958 1 United Kingdom 9 Sep 1958 £

29 Mar 1960 United States 
of America7 .Holy See . . 30 Apr 1958 s 15 Sep 1958

Hungary . . .
8 May 19586

8 Dec 1989 1 Uruguay . . . . 29 Apr 1958 S
Indonesia . . Yugoslavia . . 29 Apr 1958 28 Jan 1966

NOTES:

^  A r t ic le  V of the Protocol provides that 
the la t t e r  "sh a ll remain open fo r  signature by 
a l l  Sta tes who become Pa rtie s  to any Convention 
on the Law of the Sea and is  subject to r a t i f ic a 
tio n , where necessary, according to the co nstitu 
tio na l requirements of the signatory S ta te s ". 
Consequently, the signatures l is te d  above appear 
in the second column whether they have been 
a ffixed  or not w ith an in d ica tio n  that they were 
subject to r a t i f ic a t io n .  I t  w i l l  be noted that 
ce rta in  s ignatures, although they were affixed  
w ithout reservation  as to r a t i f ic a t io n ,  were 
followed by the deposit of an instrument of r a t i 
f ic a t io n : in  such cases, the two corresponding 
dates w i l l  be found in the th ird  column.

The Sta tes l is te d  herein are bound by th is  
Protocol to the extent that they have signed i t  
d e f in it iv e ly ,  r a t i f ie d  i t  or succeded to i t ,  and 
that they are bound by one at le a s t  of the four 
Law of the Sea Conventions.

2! S ignature a ffixed  without reservation  as 
to r a t i f ic a t io n  on behalf of the Republic of 
China on 29 A p ril 1958. See note concerning 
signatures, r a t i f ic a t io n s ,  accessions, e tc . on 
behalf of China (note 2 in chapter 1 .1 ).

3/ In  signing the Optional P ro toco l, the 
delegation of Colombia reserved the ob ligations

of Colombia a r is in g  out of conventions concerning 
the peaceful settlem ent of disputes which Colom
b ia  has ra t i f ie d  and out of any previous conven
tions concerning the same subject which Colombia 
may r a t i f y .

4/ See note 11 in chapter 1.2.

5/ With the fo llow ing  dec la ra tion :
"The Optional Protocol shall also apply to 

B e r lin  (West) w ith e ffe c t  from the date on which 
i t  enters in to  force fo r  the Federal Republic of 
Germany."

In  th is  connexion, the Secretary-General re
ceived on 5 November 1973 the fo llow ing  communi
cation  from the Government of the Union of Soviet 
S o c ia l is t  Republics:

The So v ie t Union can take note of the decla
ra tion  by the Federal Republic of Germany con
cerning app lica tion  to B e r lin  (West) of . . . the 
Optional Protocol of signature concerning the 
Compulsory Settlem ent of Disputes only on the 
understanding that such app lica tion  conforms to 
the Q uadripartite  Agreement of 3 September 1971 
and is  subject to observance of the established 
procedures.

Communications id en tica l in essence were re
ceived from the Government of Czechoslovakia (on
6 December 1973) and the Byelorussian SSR (on 13 
February 1974).

See a lso  note 4 above.

768



X X I.5: Law of the Sea— 1958 Protocol (Settlement of disputes)

6/ In  a communication received on 24 December 
1958, the Government of Indonesia informed the 
Secretary-General that according to the consti tu
t i  onal requi rements of Indonesia, the signature 
a ffixed  on i t s  behalf to th is  Protocol is  subject 
to r a t i f ic a t io n .

' ' In a communication received on 10 June 
1963, the Government of the Uni ted States of 
America informed the Secretary-General that the 
Protocol "w i l l  not enter in to  force wi th respect 
to the Uni ted States u n ti1 the Protocol has been 
r a t i f ie d  on the part of the Uni ted States and 
instrument of r a t i f ic a t io n  has been deposi te d ".
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6. UNITED NATIONS CONVENTION ON THE LAW OF THE SEA 

Concluded a t Montego Bay. Jam aica, on 10 December 1982 

Not ye t in  force  (see a r t ic le  308 of the Convention).
TEXT : A/CONF.62/122 and Corr. 1 to 11 ; deposi ta ry  n o tif ic a t io n s  C .N .236.1984.TREATIES-7 of 5 October 

1984 (procès-verbal of re c t if ic a t io n  of the English and Spani sh authentic te x ts ) ; 
C .N .202.1985.TREATIES-17 of 23 August 1985 (procès-verbal of re c t if ic a t io n  of the o rig ina l 
English tex t) and C.N.17.1986.TREATIES-1 of 7 A p ril 1986 (procès-verbal of r e c t if ic a t io n  of the 
o r ig in a l A rab ic, Chinese, Engli sh, French and Spani sh texts of the Final A c t ) .

Note: The Conventi on was adopted by the Thi rd Uni ted Nati ons Conference on the Law of the Sea and 
opened fo r  signature, together wi th the Final Act of the Conference, a t Montego Bay, Jam aica, on 10 
December 1982. The Conference was convened pursuant to reso lu tion  3067 (X X V II I ) "  adopted by the 
General Assembly on 16 November 1973. The Conference held el even sessions, from 1973 to 1982, as f o l1ows:

- Fi rs t  session : Uni ted Nations Headquarters, New York, 3 to 15 December 1973;
- Second session: Parque C en tra l, Caracas, 20 June to 29 August 1974;
- Thi rd session : Uni ted Nations O ffice  at Geneva, 17 March to 9 May 1975;
- Fourth session : Uni ted Nations Headquarters, New York, 15 March to 7 May 1976;
- F if th  session: Uni ted Nations Headquarters, New York, 2 August to 17 September 1976;
- S ix th  session: Uni ted Nations Headquarters, New York, 23 May to 15 Ju ly  1977;
- Seventh session: Uni ted Nations O ffice  a t Geneva, 28 March to 19 May 1978;
- Resumed seventh session: Uni ted Nations Headquarters, New York, 21 August to 15 September 1978;
- Ei ghth session : Uni ted Nations O ffice  a t Geneva, 19 March to 27 A p ril 1979;
- Resumed eighth session: Uni ted Nations Headquarters, New York, 19 Ju ly  to 24 August 1979;
- Ninth session : United Nati ons Headquarters, New York, 3 March to 4 A p ril 1980;
- Resumed ninth session: Uni ted Nations O ffice  a t Geneva, 28 Ju ly  to 29 August 1980;
- Tenth session: Uni ted Nations Headquarters, New York, 9 March to 24 A p ril 1981 ;
- Resumed tenth session: Uni ted Nations O ffice  a t Geneva, 3 to 28 August 1981 ;
- Eleventh session : Uni ted Nations Headquarters, New York, 8 March to 30 A p ril 1982;
- Resumed eleventh session: Uni ted Nations Headquarters, New York, 22 to 24 September 1982;
- F inal Pa rt of the eleventh session: typntego Bay, Jam aica, 6 to 10 December 1982.

The Conference al so adopted a Final Act2 wi th , annexed thereto , nine reso lutions and a statement of 
understanding. The tex t of the F inal Act has been reproduced as document A/CONF.62/121 and Corr. 1 to 8.

R a t if ic a t io n , 
formal co n fir 
mation ( c ) .

P a rt i c i oant^ Sianature accession ( a)

Afghani stan . . . . 18 Mar 1983
Al g e r i a .................... 10 Dec 1982
A n g o l a .................... 10 Dec 1982 5 Dec 1990
Antigua and Barbuda 7 Feb 1983 2 Feb 1989
A rg e n t in a ................ 5 oct 1984
A u s tra lia  . . . . . 10 Dec 1982
A u s t r i a .................... 10 Dec 1982
Bahamas .................... 10 Dec 1982 29 Ju l 1983
B a h r a in .................... 10 Dec 1982 30 May 1985
Bangladesh . . . . 10 Dec 1982
Barbados ................ 10 Dec 1982
B e lg iu m .................... 5 Dec 1984
Be li ze . . . . . . 10 Dec 1982 13 Aug 1983
B e n in ....................... 30 Aug 1983
Bhutan .................... 10 Dec 1982
B o l iv ia  .................... 27 Nov 1984
Botswana ................ 5 Dec 1984 2 May 1990
B raz il . . . . . . 10 Dec 1982 22 Dec 1988
Brunei Darussalam . 5 Dec 1984
B u l g a r i a ................ 10 Dec 1982
Burkina Faso . . . 10 Dec 1982
Burundi .................... 10 Dec 1982
Byelorussian SSR . 10 Dec 1982
Cambodia ................ 1 Ju l 1983
Cameroon ................ 10 Dec 1982 19 Nov 1985
Canada .................... 10 Dec 1982
Cape Verde . . . . 10 Dec 1982 10 Aug vO 0

0
-v

i

Central A frican
Republi c . . . . 4 Dec 1984

C h a d ........................ 10 Dec 1982
C h ile  . . . . . . . 10 Dec 1982
C h in a ........................ 10 Dec 1982

Ra t if ic a t io n , 
formal co n fir
mation ( c ) .

Pa rtic ip an t Sianature accession (

Colombia ................ 10 Dec 1982
Comoros .................... 6 Dec 1984
Congo ........................ 10 Dec 1982
Cook Is lands . . . 10 Dec 1982
Costa R ica . . . . 10 Dec 1982
Côte d 'Iv o ir e  . . . 10 Dec 1982 26 Mar 1984

10 Dec 1982 15 Aug 1984
Cyprus ................ . 10 Dec 1982 12 Dec 1988
Czechoslovakia . . 10 Dec 1982
Democratic Peopl e ' s

Republic of Korea 10 Dec 1982
Denmark .................... 10 Dec 1982
D j i b o u t i ................ 10 Dec 1982
Dominica ................ 28 Mar 1983
Dominican Republi c 10 Dec 1982
E g y p t ...................  ■ 10 Dec 1982 26 Aug 1983
El Salvador . . . . 5 Dec 1984
Equatorial Guinea . 30 Jan 1984
E t h i o p i a ................ 10 Dec 1982
European Economic

Communi ty  . . . . 7 Dec 1984
10 Dec 1982 10 Dec 1982

F in la n d .................... 10 Dec 1982
France .................... 10 Dec 1982

10 Dec 1982
Gambia .................... 10 Dec 1982 22 May 1984

10 Dec 1982 7 Jun 1983
Greece ................ 10 Dec 1982
Grenada ................ 10 Dec 1982
Guatemala . . . . 8 J ul 1983
Guinea ................ 4 Oct 1984 6 Sep 1985
Guinea-Bissau . . 10 Dec 1982 24 Aug 1986
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R a t if ic a t io n . Rati f i  ca ti o
Formal con fir- formal conf
mation ( c) , mation ( c) ,

P a rt ic io a n t Signature accession (a ) P a rt ic io an t Signature accession (

Guyana ................ 10 Dec 982 Panama ................ 10 Dec 982
Hai t i .................... 10 Dec 982 Papua New Guinea 10 Dec 982
Honduras . . . . 10 Dec 982 Paraguay . . . . 10 Dec 982 26 Sep 1986
Hungary ................ 10 Dec 982 Ph ilipp ines . . . 10 Dec 982 8 May 1984
Ic e la n d ................ 10 Dec 982 21 Jun 1985 Pol a n d ................ 10 Dec 982
Ind ia  .................... 10 Dec 982 Portugal . . . . 10 Dec 982
Indonesia . . . . 10 Dec 982 3 Feb 1986 Qatar .................... 27 Nov 984
Iran  (Is lam ic Republic of Korea 14 Mar 983

Republic o f) . 10 Dec 982 Rom ania................ 10 Dec 982
I  r a q .................... 10 Dec 982 30 Ju l 1985 Rwanda ................ 10 Dec 982
I r e l a n d ................ 10 Dec 982 Sa in t K it ts  and Nevis 7 Dec 984
I t a l y .................... 7 Dec 984 Sa in t Lucia . . . 10 Dec 982 27 Mar 1985
Ja m a ic a ................ 10 Dec 982 21 Mar 1983 Sa in t Vincent and
Japan .................... 7 Feb 983 The Grenadines 10 Dec 982
Kenya .................... 10 Dec 982 2 Mar 1989 Samoa .................... 28 Sep 984
Kuwai t ................ 10 Dec 982 2 May 1986 Sao Tome and
Lao People 's Prin c ipe  . . . 13 Ju l 983 3 Nov 1987

Democratic Saudi Arabia . . 7 Dec 984
Republic . . . 10 Dec 982 Senegal ................ 10 Dec 982 25 Oct 1984

Lebanon ................ 7 Dec 984 Seychelles . . . 10 Dec 982
Lesotho ................ 10 Dec 982 S ie rra  Leone . . 10 Dec 982
L ib e r ia  . . . . . 10 Dec 982 Singapore . . . . 10 Dec 982
Libyan Arab Solomon Is lands . 10 Dec 982

Jamahi r iy a  . . 3 Dec 984 S o m a lia ................ 10 Dec 982 24 Ju l 1989
Liechtenste in  . . 30 Nov 984 South A fr ic a  . . 5 Dec 984
Luxembourg . . . 5 Dec 984 S p a in .................... 4 Dec 984
Madagascar . . . 25 Feb 983 Sri Lanka . . . . 10 Dec 982
Mai a w i ................ 7 Dec 984 10 Dec 982 23 Jan 1985
Mai ays ia  . . . . 10 Dec 982 Suriname . . . . 10 Dec 982
Maldives . . . . 10 Dec 982 Swaziland . . . . 18 Jan 984
Mal i .................... 19 Oct 983 16 Ju l 1985 Sweden ................ 10 Dec 982
M a l t a .................... 10 Dec 982 Switzerland . . . 17 Oct 984
M auritania . . . 10 Dec 982 Thailand . . . . 10 Dec 982
M auritius . . . . 10 Dec 982 T o g o .................... 10 Dec 982 16 Apr 1985
Mexico ................ 10 Dec 982 18 Mar 1983 Trinidad and Tobago 10 Dec 982 25 Apr 1986
Monaco ................ 10 Dec 982 Tunisia  ................ 10 Dec 982 24 Apr 1985
Mongolia . . . . 10 Dec 982 T u v a l u ................ 10 Dec 982
Morocco ................ 10 Dec 982 Uganda ................ 10 Dec 982 9 Nov 1990
Mozambique . . . 10 Dec 982 Ukrainian SSR . . 10 Dec 982
Myanmar ................ 10 Dec 982 Union of Sov ie t
Namibia4 ................ 10 Dec 982 18 Apr 1983 S o c ia l is t  Republics 10 Dec 982
Nauru .................... 10 Dec 982 Uni ted Arab Emi rats 10 Dec 982
N e p a l.................... 10 Dec 982 United Republic
Netherlands . . . 10 Dec 982 of Tanzania . . 10 Dec 982 30 Sep 1985
New Zealand . . . 10 Dec 982 Uruguay ................ 10 Dec 982
Nicaragua . . . . 9 Dec 984 Vanuatu ................ 10 Dec 982
N i u e .................... 5 Dec 984 V ie t Nam . . . . 10 Dec 982
N ig e r .................... 10 Dec 982 10 Dec 982 21 Ju l 1987
N ig e r ia ................ 10 Dec 982 14 Aug 1986 Yugoslavia . . . 10 Dec 982 5 May 1986
Norway . . . . . 10 Dec 982 Za ire  . . . . . . 22 Aug 983 17 Feb 1989
O m a n .................... 1 Ju l 983 17 Aug 1989 Z a m b ia ................ 10 Dec 982 7 Mar 1983
Paki stan . . . . 10 Dec 982 Zimbabwe . . . . 10 Dec 982

DECLARATIONS

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made upon r a t i f ic a t io n ,  
formal confirm ation or accession. For objections thereto , see h e re in a fte r. )

ALGERIA
Upon signature:

I t  is  the view of the Government of A lg e ria  that 
i t s  signing the F inal Act and the Uni ted Nations 
Convention on the Law of the Sea does not en ta il 
any change in  i t s  posi tion on the nonrecogni tion 
of ce r ta in  other s ig n a to rie s , nor any ob ligation  
to co-operate in  any f ie ld  whatsoever wi th those 
s ign a to ries .

ANGOLA
Upon signature:

"The Government of the People 's Republic of 
Angola reserves the r i ght to in te rp re t any and a ll 
a r t ic le s  of the Convention in  the context of and 
w ith due regard to Angolan Sovereignty and t e r r i 
to r ia l in te g r ity  as i t  app lies to land, space and 
sea. D e ta ils  of these in te rp re ta tio n s  w il l  be 
piaced on record a t the time of ra t i f ic a t io n  of 
the Convention.
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The present signature is  wi thout prejudice to 
the posi tion taken by the Government of Angola or 
to be taken by i t  on the Convention a t the time 
of r a t i f i c a t i on. "

ARGENTINA
Upon signature:

The signing of the Convention by the Argentine 
Government does not imply acceptance of the Final 
Act of the Thi rd Uni ted Nati ons Conference on the 
Law of the Sea. In  that regard, the Argentine 
Republic, as in i ts wri tten statement of 8 
December 1982 (A/CONF.62/WS/35), places on record 
i ts reservati on to the e ffe c t  that reso lution  I I I , 
in  annex I  to the f in a l A ct, in  no way a ffe c ts  the 
"Question of the Falkland Is lands (M a lv in as )", 
whi ch is  governed by the fo llow ing  speci f i  c reso
lu tions of the General Assembly: 2065 (X X ), 3160 
(X X V I I I ) ,  31/49, 37/9 and 38/12, adopted w ith in  
the framework of the decolonization process.

In th is  connection, and bearing in mind that the 
Maivinas and the South Sandwich and South Georgia 
Is lands form an in teg ra l part of Argentine 
t e r r i  to ry , the Argentine Government declares that 
i t  ne ither recogni zes nor w i l l  i t  recogni ze the 
t i t l e  of any other S ta te , community or enti ty  or 
the exerci se by i t  of any righ t of maritime 
ju r is d ic t io n  whi ch is  claimed to be protected 
under any in te rp re ta tio n  of reso lu tion  I I I  that 
v io la te s  the righ ts of Argentina over the Malvinas 
and the South Sandwich and South Georgia Is lands 
and thei r  respective  maritime zones. Consequently, 
i t  1i kewi se nei ther recogni zes nor w il l  recogni ze 
and w il l  consider null and void any a c t iv i ty or 
measure that may be ca rried  out or adopted wi thout 
i t s  consent wi th regard to thi s question, which 
the Argentine Government considers to be of major 
importance.

The Argentine Government w i l l  accordingly 
in te rp re t the occurence of acts of the kind 
re ferred to above as contrary to the afore
mentioned reso lutions adopted by the Uni ted 
Nations, the patent o b jec tive  of which is  the 
peaceful settlem ent of the sovereignty di spute 
concerni ng the is lands by means of b ila te ra l 
negotiations and through the good o ff ic e s  of the 
Secretary-General of the Uni ted Nations.

Furthermore, i t  is  the understanding of the 
A rgen tine Republic th a t, whereas the Final Act 
states in  paragraph 42 that the Convention 
"together wi th reso lutions I  to IV , [forms] an 
in teg ra l w hole", i t  is  merely describ ing the 
procedure that was f o l1 owed a t the Conference to 
avoid a se ries  of separate votes on the 
Convention and the re so lu tio n s . The Convention 
i t s e l f  c le a r ly  establ i shes in  a r t ic le  318 that 
only the Annexes fo r  an in teg ra l part of the 
Convention; thus, any other instrument or 
document, even one adopted by the Conference, 
does not form an in teg ra l part of the Uni ted 
Nations Convention on the Law of the Sea.

BELGIUM

Upon signature:
The Government of the Kingdom of Belgium has 

decided to si gn the Uni ted Nations Convention on 
the Law of the Sea because the Convention has a 
very large  number of posi t iv e  features and 
achieves a compromise on them whi ch is  acceptable 
to most S ta te s . Nevertheless, wi th regard to the 
status of mari time space, i t  regrets that the 
concept of equ ity , adopted fo r the delim i ta t i on

of the continental sh e lf and the exclusive eco
nomic zone, was not applied again in the provi
sions fo r  de lim iting  the te r r i  to r ia l sea. I t  
welcomes, however, the d is t in c t io n s  estab li shed 
by the Convention between the nature of the rights 
which r ip a r i an States exerci se over th e ir  t e r r i 
to r ia l sea, on the one hand, and over the con ti
nental sh e lf and thei r exclusive  economic zone on 
the other.

I t  is  common knowiedge that the Belg ian Govern
ment cannot decl are i t s e l f  a lso  s a t is f ie d  wi th 
ce rta in  provisions of the in te rnationa l régime of 
the sea-bed which, though based on a p r in c ip le  
that i t  would not think of challeng ing , seems not 
to have chosen the most sui tab le  way of achieving 
the desired resul t  as qu ick ly  and su re ly as 
possib le, at the r i sk of jeopardi zing the success 
of a generous undertaking which Belgium 
consi s ten tly  encourages and supports. Indeed, 
ce rta in  provi sions of Part X I and of Annexes I I I  
and IV  appear to i t  to be marred by serious 
defects and shortcomings which explain why 
consensus was not reached on th is  text at the la s t  
session of the Thi rd Uni ted Nations Conference on 
the Law of the Sea, in  New York, in  A p ril 1982. 
These shortcomings and defects concern in parti-  
cu la r the re s t r ic t io n  of access to the Area, the 
lim ita tio n s  on production and ce rta in  procedures 
fo r  the tran s fe r of technology, not to mention the 
vexatious im p lications of the cost and financing 
of the fu ture  In te rna tiona l Sea-Bed Authori ty  and 
the f i  r s t  mine si te  of the Enterpri se. The Bel gi an 
Government s in ce re ly  hopes that these shortcomings 
and defects w i l l  in  fa c t  be re c t if ie d  by the 
ru les , regu lations and procedures which the 
Preparatory Commission should draw up wi th the 
twofold in ten t of f a c i l i t a t in g  acceptance of the 
new régime by the whole in te rnationa l communi ty 
and enabling the common heritage of mankind to be 
properly exploited fo r  the benef i t  of a l l  and, 
p re fe rab ly , fo r  the benefi t  of the le a s t favoured 
co u n tr ie s .

The Government of the Kingdom of Belgium is  not 
al one in  th inking that the success of th i s new 
régime, the e ffe c t iv e  establishment of the In te r 
national Sea-Bed Authori ty  and the economic 
v ia b i l i t y  of the En terp rise  w i l l  depend to a large 
extent on the quaii t y  and seriousness of the 
Preparatory Commission's work: i t  therefore con
siders that a l l  decisions of the Commission 
should be adopted by consensus, that being the 
only way of p rotecting  the leg itim ate  in te rests  
of a l l .

As the representatives of France and the 
Netherlands pointed out two years ago, the Belgian 
Government wi shes to make i t  abundantly c lea r 
th a t, notwithstanding i t s  deci sion to sign the 
Convention today, the Kingdom of Belgium is  not 
here and now determined to ra t i fy  i t .  I t  w ill 
take a separate decision on th is  point at a la te r  
date, which w i l l  take account of what the 
Preparatory Commission has accomplished to make 
the in ternationa l régime of the sea-bed acceptable 
to a l l ,  focusing mainly on the questions to which 
a tten tion  has been drawn above.

The Belg ian Government al so wi shes to reca ll 
that Belgium is  a member of the European Economic 
Communi ty , to whi ch i t  has transferred  powers in 
ce rta in  areas covered by the Convention; deta iled  
declarations on the nature and extent of the 
powers transferred  w i l l  be made in  due course, in 
accordance wi th the provi si ons of Annex IX  of the 
Convention.
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I t  also wishes to draw a tten tion  form ally to 
several points which i t  considers p a r t ic u la r ly  
c ru c ia l.  For example, i t  attaches great 
importance to the conditions to which A r t ic le s  21 
and 23 of the Convention subject the righ t of 
innocent passage through the t e r r i t o r ia l  sea, and 
i t  intends to ensure that the c r i t e r ia  prescribed 
by the re levan t in te rnationa l agreements are 
s t r i c t l y  applied, whether the f la g  States are 
p a rties  thereto or not. The lim ita t io n  of the 
breadth of the t e r r i t o r ia l  sea, as established by 
A r t ic le  3 of the Convention, confirms and co d ifie s  
a w idely observed customary p ractice  which i t  is  
incumbent on every S ta te  to respect, as i t  is  the 
only one admitted by in te rnationa l law: the 
Government of the Kingdom of Belgium w il l  not 
therefore recognize, as t e r r i t o r ia l  sea, waters 
which are, or may be, claimed to be such beyond 
12 nautica l m iles measured from baselines 
determined by the rip a rian  S ta te  in accordance 
with the Convention. Having underlined the close 
linkage which i t  perceives between A r t ic le  33, 
paragraph 1 ( a ) ,  and A r t ic le  27, paragraph 2, of 
the Convention, the Government of the Kingdom of 
Belgium intends to reserve the r ig h t, in 
emergencies and e sp e c ia lly  in  cases of b la tant 
v io la t io n , to exercise the powers accorded to the 
rip a rian  S ta te  by the la t t e r  tex t, w ithout n o ti
fy ing  beforehand a diplom atic agent or consular 
o f f ic e r  of the f la g  S ta te , on the understanding 
that such n o t if ic a t io n  shall be given as soon as 
i t  is  p h ys ica lly  possib le . F in a lly ,  everyone w ill  
understand that the Government of the Kingdom of 
Belgium chooses to emphasize those provisions of 
the Convention which e n t it le  i t  to protect i t s e l f ,  
beyond the l im it  of the t e r r i t o r ia l  sea, against 
any th reat of po llu tion  and, a f o r t i o r i . against 
any ex is tin g  po llu tion  resu ltin g  from an accident 
a t sea, as well as those provisions which recog
nize the v a l id it y  of righ ts and ob ligations 
d e riv ing  from sp e c if ic  conventions and agreements 
concluded prev iously  or which may be concluded 
subsequently in furtherance of the general p rin 
c ip le s  set fo rth  in the Convention.

In the absence of any other peaceful means to 
which i t  obviously gives p r io r it y ,  the Government 
of the Kingdom of Belgium deems i t  expedient to 
choose a lte rn a t iv e ly , and in order of preference, 
as A r t ic le  287 of the Convention leaves i t  free  
to do, the fo llow ing  means of s e tt l in g  disputes 
concerning the in te rp re ta tio n  or app lica tion  of 
the Convention:

1. an a rb it ra l tribunal constitu ted in
accordance w ith Annex V I I I ;

2. the In te rna tiona l Tribunal fo r  the Law of
the Sea estab lished in accordance w ith Annex V I;

3. the In te rna tiona l Court of Ju s t ic e .
S t i l l  in  the absence of any other peaceful 

means, the Government of the Kingdom of Belgium 
wishes here and now to recognize the v a l id i t y  of 
the special a rb itra t io n  procedure fo r  any dispute 
concerning the in te rp re ta tio n  or app lica tion  of 
the provisions of the Convention in respect of 
f is h e r ie s , protection  and preservation of the 
marine environment, marine s c ie n t i f ic  research or 
navigation , includ ing  po llu tion  from vessels and 
by dumping.

For the time being, the Belg ian Government does 
not wish to make any decla ra tion  in accordance 
w ith A r t ic le  298, confin ing i t s e l f  to the one made 
above in accordance w ith A r t ic le  287. F in a lly ,  
the Government of the Kingdom of Belgium does not 
consider i t s e l f  bound by any of the declarations

which other States have made, or may make, upon 
signing or ra t ify in g  the Convention, reserving the 
r ig h t, as necessary, to determine i t s  position 
with regard to each of them at the appropriate 
time.

BOLIVIA

Upon signature:
On signing the United Nations Convention on the 

Law of the Sea, the Government of B o liv ia  hereby 
makes the fo llow ing  decla ra tion  before the In te r 
national community:

1. The Convention on the Law of the Sea is  a 
p e rfe c tib le  instrument and, according to i t s  own 
provisions, is  subject to re v is io n . As a party 
to i t ,  B o liv ia  w i l l ,  when the time comes, put 
forward proposals and rev is ions which are in 
keeping w ith i t s  national in te re s ts .

2. B o liv ia  is  confident that the Convention 
w il l  ensure, in  the near fu tu re , the jo in t  
development of the resources of the sea-bed, 
w ith equal opportunities and rights fo r a ll  
nations, e sp e c ia lly  developing countries.

3. Freedom of access to and from the sea, 
which the Convention grants to land-locked 
nations, is  a r igh t that B o liv ia  has been exer
c is in g  by v ir tu e  of b i la te ra l tre a t ie s  and w ill 
continue to exercise by v ir tu e  of the norms of 
p o s it ive  in te rnationa l law contained in the 
Convention.

4. B o liv ia  wishes to place on record that i t  
is  a country that has no maritime sovereignty 
as a re su lt of a war and not of as a resu lt of 
i t s  natural geographic position  and that i t  w il l  
assert a l l  the righ ts of coastal States under 
the Convention once i t  recovers the legal status 
in question as a consequence of negotiations on 
the restoration  to B o l iv ia  of i t s  own sovereign 
o u tle t to the P a c if ic  Ocean.

BRAZIL

Upon signature:
" ( I )  S ignature by B raz il is  ad referendum, 

subject to r a t i f ic a t io n  of the Convention 
in  conformity w ith B ra z ilia n  constitu tiona l 
procedures, which include approval by the 
National Congress.

( I I )  The B ra z ilia n  Government understands that 
the régime which is  applied in p ractice  in 
maritime area adjacent to the coast of 
B raz il is  compatible w ith the provisions of 
the Convention.

( I l l )  The B ra z ilia n  Government understands that 
the provision  of a r t ic le  301, which prohi
b its  "any th reat or use of force against the 
t e r r i t o r ia l  in te g r ity  or p o lit ic a l inde
pendence of any S ta te , or in  any other 
manner inconsisten t w ith the p rin c ip le s  of 
in te rnationa l law embodied in the Charter 
of the United N ations", apply, in  p a r t i
c u la r, to the maritime areas under the 
sovereignty or the ju r is d ic t io n  of the 
coastal S ta te .

( IV )  The B ra z ilia n  Government understands that 
the provisions of the Convention do not 
authorize other States to ca rry  out in the 
exclusive economic zone m il ita ry  exercises 
or manoeuvres, in  p a r t ic u la r  those that 
imply the use of weapons or explosives, 
w ithout the consent of the coastal S ta te .

(V ) The B ra z ilia n  Government understands that,
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in  accordance w ith the provisions of the 
Convention, the coastal S ta te  has, in  the 
exclusive  economic zone and on the co n ti
nental sh e lf , the exclusive  r ig h t to 
construct and to authorize and regulate the 
construction , operation and use of a l l  types 
of in s ta lla t io n s  and structu res, w ithout 
exception, whatever th e ir  nature or purpose.

(V I)  B raz il exercises sovereignty righ ts over 
the continental sh e lf , beyond the distance 
of two hundred nau tica l m iles from the base
l in e s , up to the outer edge of the co n ti
nental margin, as defined in  a r t ic le  76. 

( V I I )  The B ra z ilia n  Government reserves the 
r ig h t to make a t the appropriate time the 
declarations provided fo r  in  a r t ic le s  287 
and 298, concerning the settlem ent of 
d isp u tes ."

Upon r a t i f ic a t io n :
" I )  The B raz ilan  Government understands that 

the provisions of a r t i c le  301 p roh ib iting  "any 
th reat or use of fo rce  against the t e r r i t o r ia l  
in te g r ity  of any S ta te , or in  other manner 
inconsisten t w ith  the p rin c ip le s  of in ternationa l 
law embodied in  the Charter of the United Nations 
apply in  p a r t ic u la r  to the maritime areas under 
the sovereignty or ju r is d ic t io n  of the coastal 
S ta te .

I I )  The B ra z ilia n  Government understands that 
the provisions of the Convention do not authorize 
other S tates to ca rry  out m il ita ry  exercises or 
maneuvres, in  p a r t ic u la r  those invo lv ing  the use 
of weapons or explosives, in  the Exclusive 
Economic Zone without the consent of the coastal 
S ta te .

I l l )  The B ra z ilia n  Government understands that 
in accordance w ith the provisions of the Conven
tion  the coastal S ta te  has, in  the Exclusive 
Economic Zone and on the continental sh e lf , the 
exclusive  rig h t to construct and to authorize and 
to regu late  the construction , operation and use 
of a l l  kinds of in s ta lla t io n s  and structu res, 
without exception, whatever th e ir  nature or 
purpose".

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

Upon signature:
1. The Byelorussian Sov ie t S o c ia l is t  Republic 

declares th a t, in  accordance w ith a r t i c le  287 of 
the United Nations Convention on the Law of the 
Sea, i t  accepts, as the basic means fo r  the 
settlem ent of disputes concerning the in te rp re ta 
tion  or app lica tion  of the Convention, an a rb itra l 
tribunal constitu ted  in  accordance w ith Annex V I I .  
For the consideration of questions re la tin g  to 
f is h e r ie s , the protection  and preservation of the 
marine environment, marine s c ie n t i f ic  research and 
navigation , includ ing  po llu tion  from vessels and 
by dumping, the Byelorussian Sov ie t S o c ia l is t  
Republic chooses a special a rb it ra l tribunal 
constitu ted  in  accordance w ith Annex V I I I .  The 
Byelorussian Sov ie t S o c ia l is t  Republic recognizes 
the competence of the In te rn a tio n a l Tribunal fo r 
the Law of the Sea in re la tio n  to questions of the 
prompt re lease  of detained vesse ls or th e ir  crews, 
as envisaged in  a r t i c le  292.

2. The Byelorussian Sov ie t S o c ia l is t  Republic 
declares th a t, in  accordance w ith a r t ic le  298 of 
the Convention, i t  does not accept compulsory 
procedures e n ta ilin g  binding decisions in the 
consideration of disputes concerned w ith the 
de lim ita tio n  of marine l im its ,  disputes re la tin g

to m il ita ry  a c t iv i t y  and disputes in  re la tio n  to 
which the United Nations Secu r ity  Council performs 
functions entrusted to i t  under the United Nations 
Charter.

CAPE VERDE

Declaration made upon signature and confirmed 
upon r a t i f ic a t io n :
"The Government of the Republic of Cape Verde 

signs the United Nations Convention on the Law of 
the Sea w ith the fo llow ing  understandings:

I .  This Convention recognizes the righ t of 
coastal States to adopt measures to safeguard 
th e ir  secu rity  in te re s ts , includ ing  the righ t 
to adopt laws and regu lations re la tin g  to the 
innocent passage of foreign warships through 
th e ir  t e r r i t o r ia l  sea or arch ipe lag ic  waters. 
This r igh t is  in  fu l l  conformity with 
a r t ic le s  19 and 25 of the Convention, as i t  
was c le a r ly  stated in  the Declaration made 
by the President of the Third United Nations 
Conference on the Law of the Sea in the 
plenary meeting of the Conference on April 
26 1982.

I I .  The provisions of the Convention re la tin g  
to the arch ipe lag ic  waters, t e r r i t o r ia l  sea, 
exclusive economic zone and continental shelf 
are compatible w ith the fundamental 
ob jectives and aims that in sp ire  the leg is  
1ation  of the Republic of Cape Verde concern 
ing i t s  sovereignty and ju r is d ic t io n  over the 
sea adjacent to and w ith in  i t s  coasts and 
over the seabed and subsoil thereof up to the 
l im it  of 200 m iles.

I I I .  The legal nature of the exclusive  economic 
zone as defined in  the Convention and the 
scope of the righ ts recognized there in  to the 
coastal s ta te  leave no doubt as to i t s  char
a c te r of a "su i generis" zone of national 
ju r is d ic t io n  d iffe re n t  from the t e r r i to r ia l  
sea and which is  not a part of the high seas.

IV . The regu lations of the uses or a c t iv i t ie s  
which are not expressly provided fo r  in the 
Convention but are re la ted  to the sovereign 
righ ts and to the ju r is d ic t io n  of the coastal 
S ta te  in  i t s  exclusive  economic zone f a l l s  
w ith in  the competence of the said S ta te , 
provided that such regu lation  does not hinder 
the enjoyment of the freedoms of in terna
tiona l communication which are recognized to 
other S ta tes .

V. In  the exclusive  economic zone, the enjoy
ment of the freedoms of in te rnationa l commu
n ica tio n , in  conformity w ith  i t s  d e fin it io n  
and w ith other re levan t provisions of the 
Convention, excludes any non-peaceful use 
w ithout the consent of the coastal S ta te , 
such as exercises w ith weapons or other 
a c t iv i t ie s  which may a ffe c t  the rights or 
in te res ts  of the said s ta te ; and i t  also 
excludes the th reat or use of force  against 
the t e r r i t o r ia l  in te g r ity , p o lit ic a l inde
pendence, peace or se cu rity  of the coastal 
S ta te .

V I.  This Convention does not e n t it le  any State  
to construct, operate or use in s ta lla t io n s  or 
structures in  the exclusive  economic zone of 
another S ta te , e ith e r  those provided fo r  in 
the Convention or those of any other nature, 
w ithout the consent of the coastal S ta te .

V I I .  In  accordance w ith a l l  the re levant provi
sions of the Convention, where the same 
stock or stocks of associated species occur
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both w ith in  the exclusive  economic zone and 
in  an area beyond and adjacent to the zone, 
the S ta tes  f ish in g  fo r  such stocks in  the 
adjacent area are duty bound to enter in to  
arrangements w ith the coastal S ta te  upon the 
measures necessary fo r  the conservation of 
these stock or stocks of associated sp ec ies ." 

Uoon r a t i f ic a t io n :
I .  . . .

I I .  The Republic of Cape Verde declares, w ith 
out prejud ice of a r t ic le  303 of the United Nations 
Convention on the Law of the Sea, that any objects 
o f an archae log ica l and h is to r ia l nature found 
w ith in  the maritime areas over which i t  exerts 
sovereignty or ju r is d ic t io n , shall not be removed 
without i t s  p r io r  n o t if ic a t io n  and consent.

I I I .  The Republic of Cape Verde declares that, 
in  the absence of or f a i l in g  any other peaceful 
means, i t  chooses, in  order of preference and in  
accordance w ith a r t ic le  287 of the United Nations 
Convention on the Law of the Sea, the fo llow ing  
procedures fo r  the settlem ent of disputes regard
ing the in te rp re ta tio n  or app lica tion  of the said 
Convention:

a) the In te rn a tio n a l Tribunal fo r  the Law of 
the Sea;

b) the In te rn a tio n a l Court of Ju s t ic e .
IV . The Republic of Cape Verde, in  accordance 

w ith a r t i c le  298 of the United Nations Convention 
on the Law of the Sea, declares that i t  does not 
accept the procedures provided fo r  in  Part XV, 
Section 2, of the said Convention fo r  the s e t t le 
ment of disputes concerning m il ita ry  a c t iv i t ie s ,  
includ ing  m il ita r y  a c t iv i t ie s  by government- 
operated vesse ls and a ir c r a f t  engaged in non
commercial se rv ice , as well as disputes concerning 
law enforcement a c t iv i t ie s  in regard to the exer
c is e  of sovereign righ ts  or ju r is d ic t io n  excluded 
from the ju r is d ic t io n  of a court or tribunal under 
a r t ic le  297, paragraphs 2 and 3 of the aforemen
tioned Convention."

CHILE

Upon signature:
In  exercise  of the r ig h t conferred by a r t ic le  

310 of the Convention, the delegation of Ch ile  
wishes f i r s t  of a l l  to re ite ra te  in  i t s  e n t ire ty  
the statement i t  made a t la s t  A p r i l 's  meeting 
when the Convention was adopted. That statement 
is  reproduced in document A/CONF.62/SR.164. . . .  
in  p a r t ic u la r  to the Convention's p ivo ta l legal 
concept, that of the 200 m ile exclusive  economic 
zone to the e laboration  of which my country made 
an important con tribu tion , having been the f i r s t  
to declare  such a concept, 35 years ago in 1947, 
and having subsequently helped to define and earn 
i t  in te rn atio n a l acceptance. The exclusive  eco
nomic zone has a sui generis legal character 
d is t in c t  from that of the t e r r i t o r ia l  sea and the 
high seas. I t  is  a zone under national ju r is d ic 
t io n , over which the coastal S ta te  exercises 
economic sovereignty and in which th ird  States 
enjoy freedom of navigation and o v e r f lig h t and the 
freedoms inherent in in te rn atio n a l communication. 
The Convention defines i t  as a maritime space 
under the ju r is d ic t io n  of the coastal S ta te , bound 
to the la t t e r s ' t e r r i t o r ia l  sovereignty and actual 
te r r i to r y ,  on terms s im ila r  to those governing 
other maritime spaces, namely the t e r r i t o r ia l  sea 
and the continental sh e lf . With regard to s t r a its  
used fo r  in te rn atio n a l navigation , the delegation 
of C h ile  wishes to rea ffirm  and re ite ra te  in fu l l

the statement made la s t  A p r i l,  as reproduced in 
document A/CONF.62/SR.164 referred  to above, as 
w ell as the content of the supplementary w ritten  
statement dated 7 A p ril 1982 contained in  document 
A/CONF.62/WS/19.

With regard to the in te rn atio n a l sea-bed régime, 
I  wish to re ite ra te  the statement made by the 
Group of 77 a t la s t  A p r i l 's  meeting regarding the 
legal concept of the common heritage of mankind, 
the existence of which was solemnly confirmed by 
consensus by the General Assembly in  1970 and 
which the present Convention defines as a part of 
ius coqens. Any action  taken in  contravention of 
th is  p r in c ip le  and outside the framework of the 
sea-bed régime would, as la s t  A p r i l 's  debate 
showed, be to ta l ly  in v a lid  and i l le g a l .

CHINA6
12 June 1985

" .. .T h e  so-called Kalayaan Is lands are part of 
the Nansha Is lan ds , which have always been Chinese 
te r r i to r y .  The Chinese Government has stated on 
many occasions that China has ind isputab le 
sovereignty over the Nansha Is lands and the 
adjacent waters and resources."

COSTA RICA

Upon signature:
The Government of Costa R ica  declares that the 

provisions of Costa Rican law under which foreign 
vessels must pay fo r  licences to f is h  in it s  
exclusive  economic zone, sh a ll apply also to 
f ish in g  fo r  h igh ly m igratory species, pursuant to 
the provisions of a r t ic le s  62 and 64, paragraph
2, of the Convention.

CUBA
Upon signature:
At the time of signing the Convention on the Law 

of the Sea, the Cuban Delegation declares that, 
having gained possession of the d e f in it iv e  text 
of the Convention ju s t  a few hours ago, i t  w il l  
leave fo r  the time of the r a t i f ic a t io n  of the 
Convention the issu ing  of any statement i t  deems 
pertinen t w ith  respect to a r t ic le s :

287 - on the e lec tio n  of the procedure fo r 
the settlem ent of controversies 
perta in ing  to the in te rp re ta tio n  or 
implementation of the Convention;

292 - on the prompt re lease  of ships and 
thei r  crews ;

298 - on the optional exceptions to the 
app li-  c a b i l i t y  of Section  2; 

as well as whatever statement or declaration  i t  
might deem appropriate to make in  conformity with 
a r t ic le  310 of the Convention."
Upon r a t i f ic a t io n :

With regard to a r t i c le  287 on the choice of 
procedure fo r  the settlem ent of disputes concern
ing the in te rp re ta tio n  or app lica tion  of the Con
vention , the Government of the Republic of Cuba 
declares that i t  does not accept the ju r is d ic t io n  
of the In te rna tiona l Court of Ju s t ic e  and, con
sequently, w i l l  not accept e ith e r  the ju r is d ic t io n  
of the Court w ith respect to the provisions of 
e ith e r  a r t ic le s  297 and 298.

With regard to a r t i c le  292, the Government of 
the Republic of Cuba considers that once finance
r a i  secu rity  has been posted, the detain ing  State  
should proceed promptly and without delay to 
re lease the vessel and i t s  crew and declares that 
where th is  procedure is  not followed w ith respect
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to i t s  vesse ls or members of th e ir  crew i t  w il l  
not agree to submit the matter to the In te rna
tiona l Court of Ju s t ic e .

EGYPT

1. The Arab Republic of Egypt estab lishes the 
breadth of i t s  t e r r i t o r ia l  sea a t 12 nautica l 
m iles, pursuant to a r t ic le  5 of the Ordinance of 
18 January 1951 as amended by the Decree of 17 
February 1958, in l in e  w ith the provisions of 
a r t ic le  3 of the Convention:

2. The Arab Republic of Egypt w il l  publish, at 
the e a r l ie s t  opportunity, charts showing the 
baselines from which the breadth of i t s  t e r r i t o 
r ia l  sea in the Mediterranean Sea and in the Red 
Sea is  measured, as well as the lin e s  marking the 
outer l im it  of the t e r r i t o r ia l  sea, in  accordance 
with usual p ra c t ice .
Declaration  concerning the contiguous zone

The Arab Republic of Egypt has decided that i t s  
contiguous zone (as defined in the Ordinance of 
18 January 1951 as amended by the P res iden tia l 
Decree of 17 February 1958) extends to 24 nautica l 
m iles from the baselines from which the breadth 
of the t e r r i t o r ia l  sea is  measured, as provided 
fo r  in a r t ic le  33 of the Convention.
Declaration concerning the passage of nuclear- 

powered and s im ila r  ships through the 
t e r r i t o r ia l  sea of Egypt
Pursuant to the provisions of the Convention 

re la tin g  to the righ t of the coastal S ta te  to 
regulate the passage of ships through i t s  t e r r i 
to r ia l sea and whereas the passage of foreign 
nuclear-powered ships and ships carry ing  nuclear 
or other inh eren tly  dangerous and noxious 
substances poses a number of hazards.

Whereas a r t ic le  23 of the Convention stipu la tes  
that the ships in question s h a ll,  when exercising  
the righ t of innocent passage through the t e r r i 
to r ia l sea, ca rry  documents and observe special 
precautionary measures established fo r  such ships 
by in ternationa l agreements,

The Government of the Arab Republic of Egypt 
declares that i t  w il l  require the aforementioned 
ships to obtain authorization  before entering the 
t e r r i t o r ia l  sea of Egypt, u n til such in ternationa l 
agreements are concluded and Egypt becomes a party 
to them.
Declaration concerning the passage of warships 

through the t e r r i t o r ia l  sea of Egypt 
[W ith reference to the provisions of the Con

vention re la tin g  to the righ t of the coastal State  
to regulate the passage of ships through i t s  
t e r r i t o r ia l  sea] Warships shall be ensured 
innocent passage through the t e r r i t o r ia l  sea of 
Egypt, subject to p r io r n o t if ic a t io n .
Declaration concerning passage through the 

S t r a i t  of T iran and the Gulf of Aqaba 
The provisions of the 1979 Peace Treaty between 

Egypt and Is ra e l concerning passage through the 
S t r a i t  of T iran and the Gulf of Aqaba come w ith in  
the framework of the general régime of waters 
forming s t r a it s  referred to in part I I I  of the 
Convention, wherein i t  is  stipu la ted  that the 
general régime sh a ll not a ffe c t  the legal status 
of waters forming s t r a it s  and shall include 
ce rta in  ob ligations w ith regard to secu rity  and 
the maintenance of order in the S ta te  bordering 
the s t r a i t .
Declaration concerning the exercise bv Egypt of 

i t s  righ ts in the exclusive economic zone 
The Arab Republic of Egypt w i l l  exercise  as from

th is  day the rights a ttr ibu ted  to i t  by the pro
v is ions of parts V and V I of the United Nations 
Convention on the Law of the Sea in the exclusive 
economic zone s ituated  beyond and adjacent to it s  
te r r i t o r ia l  sea in the Mediterranean Sea and in 
the Red Sea.

The Arab Republic of Egypt w i l l  a lso exercise 
i t s  sovereign righ ts in th is  zone for the purpose 
of exploring and exp lo itin g , conserving and 
managing the natural resources, whether l iv in g  or 
non-living, of the sea-bed and subsoil and the 
superajacent waters, and w ith regard to a l l  other 
a c t iv i t ie s  fo r the economic exploration and 
exp lo ita tion  of the zone, such as the production 
of energy from the water, currents and winds.

The Arab Republic of Egypt w i l l  exercise it s  
ju r is d ic t io n  over the exclusive economic zone 
according to the m odalities la id  down in the Con
vention w ith regard to the establishment and use 
of a r t i f i c i a l  is lan d s , in s ta lla t io n s  and struc
tures, marine s c ie n t i f ic  research, the protection 
and preservation of the marine environment and the 
other rights and duties provided fo r  in the Con
vention.

The Arab Republic of Egypt proclaims that, in 
exercising  i t s  righ ts and performing i t s  duties 
under the Convention in the exclusive economic 
zone, i t  w il l  have due regard fo r  the rights and 
duties of other States and w il l  act in  a manner 
compatible w ith the provisions of the Convention.

The Arab Republic of Egypt undertakes to 
estab lish  the outer lim its  of i t s  exclusive eco
nomic zone in accordance w ith the ru les , c r i t e r ia  
and m odalities la id  down in the Convention.

[The Arab Republic o f] Egypt declares that i t  
w il l  take the necessary action and make the 
necessary arrangements to regulate a l l  matters 
re la tin g  to i t s  exclusive economic zone. 
Declaration concerning the procedures chosen 

fo r  the settlem ent of disputes in conformity 
w ith the Convention
[With reference to the provisions of a r t ic le  287 

of the Convention] the Arab Republic of Egypt 
declares that i t  accepts the a rb it ra l procedure, 
the m odalities of which are defined in  annex V II  
to the Convention, as the procedure fo r the set
tlement of any dispute which might a r ise  between 
Egypt and any other S ta te  re la tin g  to the in te r 
p retation  or app lica tion  of the Convention.

The Arab Republic of Egypt fu rth e r declares that 
i t  excludes from the scope of app lica tion  of th is  
procedure those disputes contemplated in  a r t ic le
297 of the Convention.
Statement concerning the Arabic version of the 

text of the Convention
The Government of the Arab Republic of Egypt is  

g ra t if ie d  that the Third United Nations conference 
on the Law of the Sea adopted the new Convention 
in six languages, includ ing  A rab ic, w ith a l l  the 
texts being equally authentic , thus estab lish ing  
absolute eq u a lity  between a l l  the versions and 
preventing any one from p reva ilin g  over another.

However, when the o f f i c ia l  Arabic version of the 
Convention is  compared w ith the other o f f ic ia l  
versions, i t  becomes c le a r  th a t, in  some cases, 
the o f f ic ia l  Arabic text does not exactly 
correspond to the other vers ions, in  that i t  f a i ls  
to re f le c t  p rec ise ly  the content of certa in  pro
v is io n s  of the Convention which were found 
acceptable and adopted by the States in estab
lish in g  a legal régime governing the seas.

For these reasons, the Government of the Arab 
Republic of Egypt takes the opportunity afforded
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by the deposit of the instrument of ra t i f ic a t io n  
of the United Nations Convention on the Law of the 
Sea to declare  that i t  w i l l  adopt the in te rp re 
ta tio n  which is  best corroborated by the various 
o f f i c ia l  texts of the Convention.

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

Upon signature:
"On si gni ng the Uni ted Nations Convention on the 

Law of the Sea, the European Economic Community 
declares that i t  considers that the Convention 
co n stitu tes , w ith in  the framework of the Law of 
the Sea, a major e f fo r t  in  the co d if ic a tio n  and 
progressive devel opment of in te rnationa l law in 
the f ie ld s  to which i t s  dec la ra tion  pursuant to 
A r t ic le  2 of Annex IX of the Convention re fe rs . 
The Communi ty  would 1 i ke to express the hope that 
th is  development w i l l  become a useful means fo r  
promoting co-operation and stab le  re l a t i ons 
between a l l  countries in these f ie ld s .

The Community, however, considers that s ig n i f i 
cant provi sions of Pa rt X I of the Convention are 
not conducive to the development of the a c t iv i t ie s  
to which that Pa rt re fe rs  in  view of the fa c t  that 
several Member States of the Communi ty  have 
already expressed thei r posi tion  that th i s Part 
contains considerable d e fic ien c ie s  and flaws which 
requi re r e c t if ic a t io n .  The Community recognises 
the importance of the work whi ch remains to be 
done and hopes that condi t i  ons fo r  the implemen
ta tio n  of a sea bed mining regime, which are 
e n e ra lly  acceptable and which are therefore 
ik e !y to promote a c t iv i t ie s  in the in ternationa l 

sea bed area, can be agreed. The Communi ty , 
w ith in  the lim its  of i ts competence, w il l  pi ay a 
fu l l  part in  contributing  to the task of find ing  
sa ti s facto ry  so lu tio n s .

A separate decision  on formal co n firm ation ^ ) 
w il l  have to be taken at a la te r  stage. I t  w il l  
be taken in  the l ig h t  of the resu lts  of the 
e ffo rts  made to a tta in  a u n ive rsa lly  acceptable 
Convention."
Competence of the European Communities wi th regard 

to matters governed by the Convention on the 
Law of the Sea (D ecla ra tion  made pursuant to 

a r t ic le  2 of Annex IX  to the Convention) 
A r t ic le  2 of Annex IX  to the Conventi on of the 

Law of the Sea s t ip u la tes  that the p a rtic ip a tio n  
of an in te rnationa l organisation shal 1 be subject 
to a decla ra tion  specify ing  the matters governed 
by the Conventi on in respect of which competence 
has been transferred  to the organisation by i t s  
member s ta te s .

The European Communities were estab lished by the 
T reaties of Pa ris  and of Rome, signed on 18 A pril 
1951 and 25 March 1957 resp ec tive ly . A fte r  being 
ra t i f i  ed by the Si gnatory States the T reaties 
entered in to  fo rce  on 25 Ju ly  1952 and 1 January 
1958(**).

In  accordance wi th the provisions referred to 
above th is  dec la ra tion  ind ica tes the competence 
of the European Economic Communi ty  in matters 
governed by the Convention.

The Communi ty  points out that i ts Member States 
have transferred  competence to i t  wi th regard to 
the conservation and management of sea fish in g  
resources. Hence, in  the f ie ld  of sea fish in g  i t  
is  fo r  the Communi ty to adopt the re levant rules 
and regu lations (which are enforced by the Member 
S ta tes ) and to enter in to  external undertakings 
wi th thi rd states or competent in ternationa l 
o rgan isa tions.

(* )  Formal confi rmati on" is  the term used in 
the Convention fo r  r a t i f ic a t io n  by in ternationa l 
organisations (see A r t ic le  306 and Annex IX , 
A r t ic le  3 ).

(* * )  The Treaty of Pari s e s tab li shing the 
European Coal and Stee l Community was registered 
at the S e c re ta r ia t  of the Uni ted Nations on 
15.3.1957 under No 3729; the T reaties of Rome 
estab lish ing  the European Economic Community and 
the European Atomic Energy Communi ty  (Euratom) 
were regi stered on 21 A p ril and 24 Apri 1 1958 
resp ective ly  under Nos 4300 and 4301. The current 
members of the Communities are the Kingdom of 
Belgium, the Kingdom of Denmark, the Federal 
Republic of Germany, the H e llen ic  Republic, the 
French Republic, Ire lan d , the It a i ia n  Republ ic ,  
the Grand Duchy of Luxembourg, the Kingdom of the 
Netherlands and the Uni ted Kingdom of Great 
B r ita in  and Northern Ire lan d . The United Nations 
Convention on the Law of the Sea shall apply, wi th 
regard to matters transferred  to the European 
Economic Community to the te r r i to r i es in  which the 
Treaty estab lish ing  the European Economic Commu
n ity  is  applied and under the conditions 1 aid down 
in that Treaty.

Furthermore, wi th regard to ru les and regula
tions fo r  the protection  and preservation of the 
marine environment, the Member States have trans
ferred  to the Community competences as formulated 
in provisions adopted by the Community and as 
re fle c ted  by i t s  p a rtic ip a tio n  in  certa in  in te r 
national agreements (see Annex).

Wi th regard to the provisions of Part X, the 
Community has ce rta in  powers as i t s  purpose is  to 
bring about an economic union based on a customs 
union.

Wi th regard to the provisions of Part X I , the 
Community enjoys competence in matters of commer
c ia l p o lic y , includ ing  the control of unfai r eco
nomic p ractices .

The exerci se of the competence that the Member 
States have transferred  to the Community under the 
T reaties is ,  by i t s  very nature, subject to con
tinuous development. As a re su lt the Communi ty 
reserves the rig h t to make new declarations at a 
la t e r  date.

Annex

Communi ty  texts appli cable in the sector of the 
protection and preservation of the marine

envi ronment and re la tin g  di r e c t ly  to subjects 
covered by the Convention

Council Deci sion of 3 December 1981 estab lish ing  
a Communi ty  information system fo r  the control and 
reduction of po llu tion  caused by hydrocarbons 
di scharged at sea (81/971/EEC) (OJ No L 355, 
10.12.1981, p. 52).

Council Di re c ti ve of 4 May 1976 on po llu tion  
caused by ce rta in  dangerous substances di scharged 
in to  the aquatic envi ronment of the Community 
(76/464/EEC) (0 J No L 129, 18.5.1976, p. 23).

Council Di re c ti ve of 16 June 1975 on the di s- 
posal of waste o ils  (75/439/EEC) (OJ No L 194, 
25.7.1975, p. 23).

Council Di re c ti ve of 20 February 1978 on waste 
from the t i  tanium dioxide i ndustry (78/176/EEC) 
(0 J No L 54, 25.2.1978, p. 19).

Counci 1 Di re c ti ve of 30 October 1979 on the 
q u a lity  required of s h e llf is h  waters (79/923/EEC) 
(0 J No L 281, 10.11.1979, p. 47).
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Council D ire c t ive  of 22 March 1982 on lim it  
values and q u a lity  ob jectives fo r  mercury d is 
charges by the ch lo r- a lka li e le c t ro ly s is  industry 
(82/176/EEC) (O J No L 81, 27.3.1982, p. 29).

Counci 1 D ire c t ive  of 26 September 1983 on lim it  
values and q u a lity  ob jectives fo r  cadmium 
discharges (83/513/EEC) (OJ No L 291, 24.10.1983, 
p. 1 e t seq .) .

Council D ire c t ive  of 8 March 1984 on lim it  
values and q u a lity  ob jectives  fo r  mercury d is 
charges by sectors other than the ch lo r-a lka li 
e le c t ro ly s is  industry (84/156/EEC) (OJ No L 74, 
17.3.1984, p. 49 e t se q .).

Annex

The Community has a lso  concluded the fo llow ing  
Conventions:

Convention fo r  the prevention of marine pol
lu t io n  from land-based sources (Council Decision 
75/437/EEC of 3 March 1975 published in 
OJ No L 194, 25.7.1975, p. 5 ).

Convention on long-range transboundary a i r  pol
lu t io n  (Council Decision of 11 June 1981 published 
in  OJ No L 171, 27.6.1981, p. 11).

Convention fo r  the protection  of the M editerra
nean Sea against p o llu tio n  and the Protocol fo r 
the prevention of p o llu tio n  of the Mediterranean 
Sea by dumping from ships and ai r c r a f t  (Council 
Decision 77/585/EEC of 25 Ju ly  1977 published in 
OJ No L 240, 19.9.1977, p. 1).

Protocol concerning co-operation in combating 
po llu tion  of the Mediterranean Sea by o il and 
other harmful substances in cases of emergency 
(Council Decision 81/420/EEC of 19 May 1981 pub
lished  in  OJ No L 162, 19.6.1981, p. 4 ).

Protocol of 2 and 3 A p ril 1983 concerning 
Medi terranean sp e c ia lly  protected areas 
(OJ No L 68/36, 10.3.1984)."

FINLAND

Upon signature:
" I t  is  the understanding of the Government of 

Finland that the exception from the t ra n s it  pas
sage régime in s t r a it s  provided fo r  in  a r t ic le  35
(c )  of the Convention is  appli cable to the s t r a it  
between Finland (th e  Aland Is lan d s ) and Sweden, 
Since in  that s t r a i t  the passage is  regulated in 
part by a longstanding in te rnationa l convention 
in fo rce , the present legal régime in  that s t r a it  
w il l  remain unchanged a f te r  the entry in to  force 
of the Convention.

As regards those parts of the Convention which 
deal wi th innocent passage through the te r r i  to r ia l 
sea, i t  is  the in ten tion  of the Government of 
Finland to continue to apply the present régime 
to the passage of foreign warships and other 
government-owned vesse ls used fo r  noncommercial 
purposes through the Finnish t e r r i t o r ia l  sea, that 
régime being f u l ly  compatible wi th the Conven
t io n ."

FRANCE

Upon si gnature:
1. The provisions of the Convention re la t in g  to 

the status of the d if fe re n t  maritime spaces and 
to the legal régime of the uses and protection  of 
the marine environment confi rm and consol idate the 
general ru les of the law of the sea and thus 
e n t it le  the French Republi c not to recognize as 
enforceable against i t  any foreign laws or regu

la tio n s  that are not in  conformi ty  wi th those 
general ru les .
2. The provisions of the Convention re la tin g  to 
the area of the sea-bed and ocean f lo o r  beyond the 
lim its  of national ju r is d ic t io n  show considerable 
de fi ci enci es and flaws wi th respect to the 
exploration and ex p lo ita tio n  of the said area 
which w il l  requi re re c t if ic a t io n  through the 
adoption by the Preparatory Commission of d ra ft 
ru les , regu lations and procedures to ensure the 
e s tab li shment and e ffe c t iv e  functioning of the 
In te rnationa l Sea-Bed Authori t y .

To th is  end, a l l  e ffo rts  must be made w ith in  the 
Preparatory Commission to reach general agreement 
on any matter of substance, in  accordance wi th the 
procedure set out in  ru le  37 of the ru les of pro
cedure of the Thi rd Uni ted Nations Conference on 
the Law of the Sea.
3. Wi th reference to a r t ic le  140, the signing of 
the Convention by France sh a ll not be interpreted 
as implying any change in  i t s  position  in respect 
of reso lu tion  1514 (XV ).
4. The provisions of a r t i c le  230, paragraph 2, of 
the Convention shall not preclude in terim  or pre
ven tive  measures against the p a rtie s  responsible 
fo r  the operation of foreign vesse ls , such as 
immobilization of the v e s s e l. They sh a ll al so not 
preclude the imposition of penal t ie s  other than 
monetary pena lties fo r  any wi 1 fu l and serious act 
which causes p o llu tio n .

GREECE
Upon signature:
In te rp re ta t iv e  decla ra tion  on the subject of

s tra i ts
"The present dec la ra tion  concerns the 

provisions of Part I I I  'on s t r a it s  used fo r 
in ternationa l n av iga tion 1 and more e sp e c ia lly  the 
app lica tion  in  p ractice  of a r t ic le s  36, 38, 41 
and 42 of the Convention on the Law of the Sea. 
In  areas where
there are numerous spread out is lands that form a 
great number of a lte rn a t iv e  s tra i ts which serve 
in fa c t  one and the same route of in ternationa l 
navigation , i t  is  the understanding of Greece, 
that the coastal s ta te  concerned has the respon- 
s ib i l i t y  to designate the route or routes, in  the 
said al te rn a tive  s t r a it s ,  through which ships and 
ai rc ra fts  of th i rd countries could pass under 
t ra n s it passage régime, in  such a way as on the 
one hand the requi rements of in ternationa l navi
gation and o v e r f lig h t are s a t is f ie d , and on the 
other hand the minimum securi ty  requirements of 
both the ships and ai rc ra fts  in trans i t  as well 
as those of the coastal s ta te  are f u l f i l l e d . "

GUINEA

Upon signature:
The Government of the Republi c of Guinea 

reserves the righ t to in te rp re t any a r t ic le  of the 
Convention in the context and taking due account 
of the sovereignty of Guinea and of i ts te r r i to
r ia l  in te g r ity  as i t  app lies to the land, space 
and sea.

GUINEA BISSAU

...A s  regards a r t ic le  287 on the choice of a 
procedure fo r  the settlem ent of di sputes concern- 
i ng the in te rp re ta tio n  or app lica tion  of the 
Uni ted Nations Convention on the Law of the Sea, 
[the Government of Guinea-Bissau] does net accept 
the ju r is d ic t io n  of the In te rnationa l Court
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of Ju s t ic e  and consequently w i l l  not accept that 
ju r is d ic t io n  wi th respect to a r t ic le s  297 and 298.

ICELAND

"...U n d e r a r t i c le  298 of the Convention the r ig h t 
is  reserved [by the Government of Ice land ] that 
any in te rp re ta tio n  of a r t ic le  83 shall be sub
m itted to co n c il ia t io n  under Annex V, Section 2 
of the Convention."

IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF)

Upon signature:
" In  accordance wi th a r t ic le  310 of the Conven

tion  on the Law of the Sea, the Government of the 
Is lam ic Republic of Iran  seizes the opportunity 
a t th is  solemn moment of signing the Convention, 
to place on the records i t s  "understanding" in 
re la tio n  to ce rta in  provisions of the Convention. 
The main o b jec tive  fo r  submitting these declara 
tions is  the avoidance of eventual fu ture in te r 
p reta tion  of the fo llow ing  a r t ic le s  in a manner 
incompatible w ith the o rig in a l in ten tion  and 
previous positions or in  disharmony w ith national 
laws and regu lations of the is lam ic Republic of 
Iran . I t  is ,  . . . ,  the understanding of the Is lam ic 
Republic of Iran  that:

1) Notwithstanding the intended character of the 
Convention being one of general app lica tion  
and of law making nature, ce rta in  of i t s  
p rovisions are merely product of guidpro-ouo 
which do not n ecessarily  purport to cod ify 
the ex is tin g  customs or estab lished usage 
(p ra c t ic e ) regarded as having an ob ligatory 
character. Therefore, i t  seems natural and 
in  harmony w ith  a r t ic le  34 of the 1969 Vienna 
Convention on the Law of T rea tie s , that only 
states p a rtie s  to the Law of the Sea Conven
tion  sh a ll be e n t it le d  to benefit from the 
contractual righ ts created there in .

The above considerations perta in  s p e c if ic a lly  
(but not e x c lu s ive ly ) to the fo llow ing :
- The r ig h t of Transi t  passage through s tra i ts 

used fo r  in te rn a tio n a l navigation (P a r t  I I I , 
Section 2, a r t i c le  38).

- The notion of "Ex c lu s ive  Economic Zone"(Part V ) .
- A ll matters regarding the In te rna tiona l Seabed 

Area and the Concept of "Common Heri tage of 
mankind" (P a r t  X I ) .
2) In  the l ig h t  of customary in te rnationa l law, 

the provisions of a r t ic le  21, read in  asso
c ia t io n  wi th a r t ic le  19 (on the Meaning of 
Innocent Passage) and a r t ic le  25 (on the 
Rights of Pro tection  of the Coastal S ta te s ) , 
recognizes (though im p lic i t ly )  the righ ts  of 
the Coastal S ta tes to take measures to safe 
guard thei r  securi ty  in te res ts  includ ing  the 
adoption of laws and regu lations regarding, 
in te r  a l i a , the requi rements of p r io r  autho
r i zati on fo r  warships w il l in g  to exerci se the 
r igh t of innocent passage through the te r 
r i to r i al sea.

3) The r ig h t re ferred  to in a r t ic le  125 regard
ing access to and from the sea and freedom 
of t ra n s it  of Land-locked States is  one which 
is  derived from mutual agreement of States 
concerned based on the p r in c ip le  of rec ip ro 
c it y .

4) The provisions of a r t ic le  70, regarding 
"R ight of States wi th Special Geographical 
C h a ra c te r is t ic s " are wi thout prejud ice to the

exclusive r ig h t of the Coastal States of 
enclosed and semi-enclosed maritime regions 
(such as the Persian Gulf and the Sea of 
Oman) wi th large  population predominantly 
dependent upon r e la t iv e ly  poor stocks of 
l iv in g  resources of the same reg ions.

5) Is le t s  si tuated in enclosed and semi-enclosed 
seas which p o te n tia lly  can sustain human 
habitation  or economic l i f e  of thei r own, but 
due to c lim a tic  condi tio ns, resource 
re s tr ic t io n  or other lim ita t io n s , have not 
ye t been put to development, f a l l  w ith in  the 
provisions of paragraph 2 of a r t ic le  121 
concerning "Regime of Is la n d s ", and have, 
therefore , fu l l  e ffe c t in  boundary de lim ita 
tion  of various mari time zones of the in te 
rested Coastal S ta te s .

Furthermore, wi th regard to "Compulsory Proce
dures En ta ilin g  Binding Deci sions" the Government 
of the Is lam ic Republ ic  of Iran , while  fu l ly  
endorsing the Concept of settlem ent of a l l  in te r 
national disputes by peaceful means, and recog- 
n iz ing  the necessity and d e s ir a b i l i t y  of s e tt l in g , 
in  an atmosphere of mutual understandi ng and co
operation, issues re la tin g  to the in te rp re ta tio n  
and app lica tion  of the Convention on the Law of 
the Sea, a t th is  time w il l  not pronounce on the 
choice of procedures pursuant to a r t ic le s  287 and
298 and reserves i t s  positions to be declared in 
due tim e."

IRAQ7

Upon signature:
Pursuant to a r t ic le  310 of the present Conven

t i  on and wi th a v i ew to harmonizing Iraq i laws and 
regu lations wi th the provi sions of the Convention, 
the Republic of Iraq  has decided to issue the 
fo llow ing  statement:

1. The present signature in no way s ig n if ie s  
recognition of Is ra e l and im plies no re la tionsh ip  
w ith i t .

2. Iraq  in te rp re ts  the provisions applying to 
a l l  types of s t ra i ts  set fo rth  in  Part I I I  of the 
Convention as applying al so to navigation between 
i siands si tuated near those s tra i ts i f  the 
shipping lanes leaving  or entering those s tra i ts 
and defined by the competent in ternationa l orga
n ization  l i e  near such is land s.

ITALY

Upon signature:
"Upon signing the Uni ted Nations Convention on 

the Law of the Sea of 10 December 1982, I t a ly  
wishes to sta te  that in  i t s  opinion part X I and 
annexes I I I  and IV  contain considerable flaws and 
d e fic ien c ie s  whi ch requi re re c t if ic a t io n  through 
the adoption by the Preparatory Commission of the 
In te rna tiona l Sea-Bed Authori ty and the In terna
t i  onal Tribunal fo r  the Law of the Sea of appro
p r ia te  d ra ft ru les , regu lations and procedures.

I t a l y  wi shes also to confi rm the follow ing 
points made in i t s  w ritten  statement dated 7 March 
1983:

- according to the Convention, the Coastal 
Sta te  does not enjoy residual righ ts in the 
exclusive economic zone. In p a r t ic u la r , the 
rights and ju r is d ic t io n  of the Coastal State  
in such zone do not include the righ t to obtain 
n o t if ic a t io n  of mi 1i ta ry  exerci ses or maneuvers 
or to authori ze them.
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Moreover, the righ ts of the Coastal S ta te  to 
build  and to authorize the construction operation 
and the use of in s ta lla t io n s  and structures in the 
exclusive economic zone and on the continental 
sh e lf is  lim ited  only to the categories of such 
in s ta lla t io n s  and structures as l is te d  in a r t . 60 
of the Convention.

- None of the provisions of the Convention, 
which corresponds on th is  matter to customary 
In te rn a ti onal Law, can be regarded as e n t it l in g  
the Coastal S ta te  to make innocent passage of 
p a r t ic u la r  categories of foreign ships dependent 
on pri or consent or n o t if ic a t io n ."

KUWAIT7

Understanding:
The r a t i f ic a t io n  by Kuwait of the said Conven

tion  does not mean in  any way a recognition of 
Is ra e l nor that tre a ty  re la tio n s  w i l l  a r ise  with 
I s r a e l .

LUXEMBOURG
Upon si gnature:

The Government of the Grand Duchy of Luxembourg 
has decided to si gn the Uni ted Nations Convention 
on the Law of the Sea because i t  represents, in 
the context of the law of the sea, a major 
contribution  to the co d if ic a tio n  and progressive 
development of in ternationa l law.

N evertheless, in  the v i ew of the Government of 
Luxembourg, ce rta in  provisions of Pa rt X I and 
Annexes I I I  and IV  of the Convention are marred 
by serious shortcomings and defects which, more
over, explain why i t  was not possib le to reach a 
consensus on the tex t a t the la s t  session of the 
Thi rd Conference on the Law of the Sea, held in 
New York in A p ril 1982.

These shortcomings and defects concern, in  par- 
t ic u la r ,  the mandatory tran s fe r of technology and 
the cost and financing  of the future Sea-Bed 
Authori ty and the f i  rs t  mine si te of the Enter- 
pri se. They w il l  have to be re c t if ie d  by the 
ru les , regu lati ons and procedures to be drawn up 
by the Preparatory Commission. The Government of 
Luxembourg recognizes that the work remaining to 
be done is  of great importance and hopes that i t  
w il l  be possib le to reach agreement on the moda
l i t i e s  fo r  operating a sea-bed mining régime that 
w il l  be genera lly  acceptable and therefore con
ducive to promoting the a c t iv i t ie s  of the in te r 
national zone of the sea-bed.

As the representatives of France and the 
Netherlands pointed out two years ago, my Govern
ment wi shes to make i t  abundantly c le a r  that, 
notwithstanding i t s  decision to sign the Conven
tion  today, the Grand Duchy of Luxembourg is  not 
here and now determined to r a t i f y  i t .

I t  w il l  take a separate deci si on on th is  point, 
at a 1a te r date, which w i l l  take account of what 
the Preparatory Commission has accomplished to 
make the in te rnationa l régime of the sea-bed 
acceptable to a l l .

My Government al so wishes to re ca ll that 
Luxembourg is  a member of the European Economic 
Community and, by v ir tu e  thereof, has transferred  
to the Communi ty powers in ce rta i n areas covered 
by the Convention. Detailed declarations on the 
nature and extent of the powers transferred  w il l  
be made in due course, in accordance wi th the 
provi sions of Annex IX  of the Convention.

Like other members of the Community, the Grand 
Duchy of Luxembourg also reserves i ts posi t i  on on

al 1 decl a ra ti ons made a t the f in a l session of the 
Thi rd Uni ted Nations Conference on the Law of the 
Sea, a t Montego Bay, that may contain elements of 
in te rp re ta tio n  concerning the provi sions of the 
Uni ted Nati ons Conventi on on the Law of the Sea.

MALI

Upon signatu re :
On signing the Uni ted Nations Convention on the 

Law of the Sea, the Republic of Mali remains con
vinced of the interdependence of the in te res ts  of 
a l l  peoples and of the need to base in ternationa l 
co-operation on, in p a r t ic u la r , mutual respect, 
equali t y , s o lid a r ity  a t the in te rn a t io n a l, 
regional and sub-regional le v e ls , and posi t iv e  
good-neighbourliness between S ta te s .

I t  thus re ite ra te s  i t s  statement of 30 A p ril 
1982, re a ff i rming that the Uni ted Nations Conven
tion  on the Law of the Sea, in  the negotiation and 
adoption of which the Government of Mali p a r t ic i 
pated in good fa ith ,  constitu tes  a p e rfec tib le  
in ternationa l 1 egal instrument.

Nevertheless, M a li 's  signature of the said Con
vention is  w ithout prejud ice to any other in s tru 
ment concluded or to be concluded by the Republi c 
of Mali wi th a view to improving i t s  status as a 
geographically di sadvantaged and land-1ocked 
S ta te . I t  is  1i kewise wi thout prejudice to the 
elements of any position  which the Government of 
Mal i may deem i t  necessary to take wi th regard to 
any question of the Law of the Sea pursuant to 
a r t ic le  310.

In any case, the present signature has no e ffe c t 
on the course of M a li 's  foreign p o licy  or on the 
righ ts i t  derives from i t s  sovereignty under i t s  
C onstitu tion  or the Charter of the Uni ted Nations 
and any other re l evant ru le  of in te rnationa l 1 aw.

NICARAGUA

Uoon signature:
In accordance wi th a r t ic le  310, Nicaragua dec

la res  that such adjustments of i t s  domestic law 
as may be requi red in  order to harmonize i t  wi th 
the Convention w i l l  fo l 1 ow from the process of 
constitu tiona l change in it ia te d  by the revolu
tionary  S ta te  of N icaragua, i t  being understood 
that the Conventi on and the Resolutions adopted 
on 10 December 1982 and the Annexes to the Con
vention consti tu te  an inseparable whole.

For the purposes of a r t ic le s  287 and 298 and of 
other a r t ic le s  concerning the in te rp re ta tio n  and 
app lica tion  of the Convention, the Government of 
Nicaragua s h a l l , i f  and as the occasion demands, 
exercise the r ig h t conferred by the Convention to 
make fu rth er supplementary or c la r i f ic a to r y  dec
la ra t io n s .

OMAN

Upon signature:
" I t  is  the understanding of the Government of 

the Su ltanate of Oman that the app lica tion  of the 
provisions of a r t ic le s  19, 25, 34, 38 and 45 of 
the Convention does not preclude a coastal State  
from taking such appropri ate measures as are 
necessary to protect i t s  in te re s t of peace and 
s e c u r ity ."
Declarations made upon r a t i f ic a t io n :

Pursuant to the provisions of a r t ic le  310 of 
the Convention and fu rth er to the e a r l ie r  decla
ration  by the Su ltanate  of Oman dated 1 June 1982
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concerning the establishment of s tra ig h t baselines 
a t any po int on the co as tlin e  of the Su ltanate  of 
Oman and the lin e s  enclosing waters w ith in  in le ts  
and bays and waters between is lands and the coast
l in e ,  in accordance w ith a r t ic le  2 (c ) of Royal 
Decree No. 15/81 and in view of the desire  of the 
Sultanante of Oman to bring i t s  laws in to  lin e  
w ith the provisions of the Convention, the 
Su ltanate of Oman issues the fo llow ing  
dec la ra tions:
Declaration No. 1. on the t e r r i t o r ia l  sea

1. The Su ltanate  of Oman determines that it s  
t e r r i t o r ia l  sea, in  accordance w ith a r t ic le  2 of 
Royal Decree No. 15/81 dated 10 February 1981, 
extends 12 nautica l m iles in a seaward d ire c tio n , 
measured from the nearest point of the baselines.

2. The Su ltanate  of Oman exercises fu l l  
sovereignty over i t s  t e r r i t o r ia l  sea, the space 
above the t e r r i t o r ia l  sea and i t s  bed and subso il, 
pursuant to the re levant laws and regu lations of 
the Su ltanate  and in conformity w ith the 
provisions of th is  Convention concerning the 
p r in c ip le  of innocent passage.
Declaration  No. 2. on the passage of warships 

throughout Omani t e r r i t o r ia l  waters 
Innocent passage is  guaranteed to warships 

through Omani t e r r i t o r ia l  waters, subject to p r io r 
permission. This a lso  applies to submarines, on 
condition that they navigate on the surface and 
f l y  the f la g  of th e ir  home sta te .
Declaration  No. 3. on the passage of nuclear- 

powered ships and the lik e  through Omani 
t e r r i t o r ia l  waters
With regard to foreign nuclear-powered ships 

and ships carry ing  nuclear or other substances 
that are inh eren tly  dangerous or harmful to health 
or the environment, the righ t of innocent passage, 
subject to p r io r  perm ission, is  guaranteed to the 
types of vesse l, whether or not warships, to which 
the descrip tions apply. This r igh t is  also 
guaranteed to submarines to which the descriptions 
apply, on condition that -they navigate on the 
surface and f l y  the f la g  of th e ir  home S ta te . 
Delcaration  No. 4. on the contiguous zone 

The contiguous zone extends fo r  a d istance of 
12 nau tica l m iles measured from the outer l im it  
of the t e r r i t o r ia l  waters and the Su ltanate  of 
Oman exercises the same prerogatives over i t  as 
are estab lished by the Convention.
D eclaration  No. 5. on the exclusive  economic zone

1. The Su ltanate  of Oman determines that i t s  
exclusive  economic zone, in  accordance with 
a r t ic le  5 of Royal Decree No. 15/81 dated 10 
February 1981, extends 200 nautica l m iles in a 
seaward d ire c t io n , measured from the baselines 
from which the t e r r i t o r ia l  see is  measured.

2. The Su ltanate  of Oman possesses sovereign 
righ ts over i t s  economic zone and also exercises 
ju r is d ic t io n  over that zone as provided fo r  in the 
Convention. I t  fu rth e r declares that, in  exercis 
ing i t s  righ ts and performing i t s  duties under 
the Convention in  the exclusive  economic zone, i t  
w il l  have due regard to the righ ts and duties of 
other States and w il l  act in a manner compatible 
with the provisions of the Convention.
Declaration  No. 6. on the continental sh e lf

The Su ltanate  of Oman exercises over it s  
conti nentnal sh e lf sovereign rights fo r  the 
purpose of exploring i t  and exp lo iting  i t s  natural 
resources, as permitted by geographical conditions 
and in accordance w ith th is  Convention.
Declaration  No. 7. on the procedure chosen fo r 
the settlem ent of disputes under the Convention

Pursuant to a r t ic le  287 of the Convention, the 
Su ltanate  of Oman declares i t s  acceptance of the 
ju r is d ic t io n  of the In te rna tiona l Tribunal fo r 
the Law of the Sea, as set fo rth  in annex V I to 
the Convention, and the ju r is d ic t io n  of the 
In te rna tiona l Court of Ju s t ic e , w ith a view to 
the settlem ent of any dispute that may a rise  
between i t  and another S ta te  concerning the 
in te rp re ta tio n  or app lica tion  of the Convention.

PH ILIPPINES6

Understanding made upon signature and confirmed
upon ra t i f ic a t io n :
"1. The signing of the Convention by the Govern

ment of the Republic of the Ph ilipp ines shall not 
in any manner impair or p rejud ice the sovereign 
rights of the Republic of the Ph ilipp ines under 
and a r is in g  from the Constitu tion  of the 
Ph ilip p in es ;

2. Such signing sh a ll not in any manner a ffe c t 
the sovereign righ ts of the Republic of the 
Ph ilipp ines as successor of the United States of 
America, under and a r is in g  out of the Treaty of 
Pa ris  between Spain and the United States of 
America of December 10, 1898, and the Treaty of 
Washington between the United States of America 
and Great B r ita in  of January 2, 1930;

3. Such signing sh a ll not dim inish or in any 
manner a f fe c t  the righ ts and ob ligations of the 
contracting  p a rtie s  under the Mutual Defense 
Treaty between the Ph ilipp in es  and the United 
States of America of August 30, 1951, and it s  
re la ted  in te rp re ta t iv e  instrum ents; nor those 
under any other pertinen t b i la te ra l or m u lt ila 
te ra l tre a ty  or agreement to which the 
Ph ilipp ines is  a party;

4. Such signing sh a ll not in  any manner impair 
or prejud ice the sovereignty of the Republic of 
the Ph ilipp ines over any te r r i to r y  over which i t  
exercises sovereign au th o rity , such as the 
Kalayaan Is lands , and the waters appurtenant 
thereto ;

5. The Convention sh a ll not be construed as 
amending in any manner any pertinen t laws and 
P res id en tia l Decrees or Proclamations of the 
Republic of the Ph ilip p in es ; the Government of the 
Republic of the Ph ilipp in es  maintains and reserves 
the righ t and au tho rity  to make any amendments to 
such laws, decrees or proclamations pursuant to 
the provisions of the Ph ilip p in e  Constitu tion ;

6. The provisions of the Convention on a rch i
pe lag ic passage through sea lanes do not n u l l i f y  
or impair the sovereignty of the Ph ilipp ines as 
an arch ipe lag ic  s ta te  over the sea lanes and do 
not deprive i t  of au tho rity  to enact le g is la t io n  
to protect i t s  sovereignty, independence, and 
securi ty ;

7. The concept of arch ipe lag ic  waters is  
s im ila r  to the concept of in terna l waters under 
the C onstitu tion  of the Ph ilip p in es , and removes 
s t r a it s  connecting these waters w ith the economic 
zone or high sea from the righ ts of foreign 
vessels to t ra n s it  passage fo r in ternationa l 
navigation;

8. The agreement of the Republic of the 
Ph ilipp ines to the submission fo r  peaceful reso
lu t io n , under any of the procedures provided in 
the Convention, of disputes under A r t ic le  298 
shall not be considered as a derogation of 
Ph ilip p in e  so vere ign ty."
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QATAR7

Upon signatu re :
The S ta te  of Qatar declares that i t s  signature 

of the Convention on the Law of the Sea shall in  
no way imply recognition of Is ra e l or any dealing 
w ith Is ra e l or, lead to entry w ith Is ra e l in to  any 
of the re la tio n s  governed by the Convention or 
en ta iled  by the implementation of the provisions 
thereof.

ROMANIA

Upon signature:
"1 . As a geographica lly disadvantaged country 

bordering a sea poor in  l iv in g  resources, Romania 
reaffirm s the necessity  to develop in ternationa l 
co-operation fo r  the ex p lo ita tio n  of the l iv in g  
resources of the economic zones, on the basis of 
ju s t  and equ itab le  agreements that should ensure 
the access of the countries from th is  category to 
the f ish in g  resources in  the economic zones of 
other regions or subregions.

2. The S o c ia l is t  Republic of Romania reaffirm s 
the r ig h t of coastal States to adopt measures to 
safeguard th e ir  se cu rity  in te re s ts , includ ing  the 
r ig h t to adopt national laws and regu lations 
re la t in g  to the passage of foreign warships 
through th e ir  t e r r i t o r ia l  sea.

The r ig h t to adopt such measures is  in  fu l l  
conformity w ith a r t ic le s  19 and 25 of the Conven
t io n , as i t  is  a lso  specified  in  the Statement by 
the President of the United Nations Conference on 
the Law of the Sea in  the plenary meeting of the 
Conference on A p ril 26, 1982.

3. The S o c ia l is t  Republic of Romania states 
that according to the requirements of equity - as 
i t  re su lts  from a r t ic le s  74 and 83 of the 
Convention on the Law of the Sea - the 
uninhabited is lands and without economic l i f e  can 
in no way a ffe c t  the d e lim ita tio n  of the maritime 
spaces belonging to the main land coasts of the 
coastal S ta te s ."

SAO TOME AND PRINCIPE

Upon s ignatu re :
I .  The signing of the Convention by the Govern

ment of the Democratic Republic of Sao Tome and 
P rin c ipe  w i l l  in  no way a ffe c t  or prejud ice the 
sovereign righ ts of the Democratic Republic of Sao 
Tome and P rin c ip e  embodied in and flow ing from the 
C onstitu tion  of Sao Tome and P rin c ipe ;

I I .  The Government of the Democratic Republic of 
Sao Tome and P rin c ipe  reserves the r ig h t to adopt 
laws and regu lations re la tin g  to the innocent 
passage of foreign warships through i t s  t e r r i to 
r ia l  sea or i t s  arch ipe lag ic  waters and to take 
any other measures aimed a t safeguarding i t s  
securi ty ;
I I I .  The Government of the Democratic Republic 

o f Sao Tome and P rin c ip e  considers that the pro
v is ion s of the Convention re la tin g  to a rch ipelag ic  
waters, the t e r r i t o r ia l  sea and the exclusive 
economic zone are compatible w ith the le g is la t io n  
of the Republic of Sao Tome and P rin c ipe  as 
regards i t s  sovereignty and i t s  ju r is d ic t io n  over 
the maritime space adjacent to i t s  coasts;

IV . The Government of the Democratic Republic 
of Sao Tome and P rin c ipe  considers th a t, in 
accordance w ith the provisions of the Convention, 
where the same stock area adjacent thereto , the 
States f ish in g  fo r  such stocks in  the adjacent

area are under an ob ligation  to agree w ith the 
coastal S ta te  upon the measures necessary fo r the 
conservation of the stock or stocks of associated 
species;
V. The Government of the Democratic Republic of 

Sao Tome and P rin c ip e , in  accordance w ith the 
re levant provisions of the Convention, reserves 
the r ig h t to adopt laws and regu lations to ensure 
the conservation of h igh ly m igratory species and 
to co-operate w ith the States whose nationals 
harvest these species in order to promote the 
optimum u t i l iz a t io n  thereof.

SOUTH AFRICA

Upon signatu re :
"Pursuant to the provisions of A r t ic le  310 of 

the Convention the South A frican  Government dec
la res  that the signature of th is  Convention by 
South A fr ic a  in  no way im plies recognition by 
South A fr ic a  of the United Nations Council fo r 
Namibia or i t s  competence to act on behalf of 
South West A frica/N am ib ia."

SPAIN
Upon signature:

1. The Spanish Government, upon signing th is  
Convention, declares that th is  act cannot be 
in terpreted  as recognition of any righ ts or s itu 
ations re la tin g  to the maritime spaces of 
G ib ra lta r  which are not included in  a r t ic le  10 of 
the Treaty of U trecht of 13 Ju ly  1713 between the 
Spanish and B r it is h  Crowns. The Spanish Govern
ment also considers that Resolution I I I  of the 
Third United Nations Conference on the Law of the 
Sea is  not app licab le  in  the case of the Colony 
of G ib ra lta r , which is  undergoing a decolonization 
process in  which only the re levan t reso lutions 
adopted by the United Nations General Assembly 
apply.

2. I t  is  the Spanish Government's in te rp re ta 
tion  that the régime estab lished in Pa rt I I I  of 
the Convention is  compatible w ith the righ t of the 
coastal S ta te  to issue and apply i t s  own a ir  
regu lations in  the a i r  space of the s t r a it s  used 
fo r in te rnationa l navigation so long as th is  does 
not impede the t ra n s it  passage of a ir c r a f t .

3. With regard to a r t i c le  39, paragraph 3, i t  
takes the word "norm ally" to mean "except in cases 
of force  maieure or d is t re s s " .

4. With regard to A r t ic le  42, i t  considers that 
the provisions of paragraph 1 (b ) do not prevent 
i t  from issu ing , in accordance w ith in ternationa l 
law, laws and regu lations g iv ing  e ffe c t  to gene
r a l ly  accepted in te rn atio n a l regu lations.

5. The Spanish Government in te rp re ts  a r t ic le s  
69 and 70 of the Convention as meaning that access 
to fish in g  in the economic zones of th ird  States 
by the f le e ts  of developed land-locked and 
geographically disadvantaged S tates is  dependent 
upon the p r io r  granting of access by the coastal 
States in question to the nationals of other 
States who have h a b itu a lly  fished in  the economic 
zone concerned.

6. I t  in te rp re ts  the provisions of A r t ic le  221 
as not depriving the coastal S ta te  of a s t r a it  
used fo r  in te rnationa l navigation of i t s  powers, 
recognized by in te rnationa l law, to intervene in 
the case of the casu a lt ies  re ferred  to in  that 
a r t ic le .

7. I t  considers that A r t ic le  233 must be 
in te rp re ted , in any case, in  conjunction w ith the 
provisions of A r t ic le  34.
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8. I t  considers th a t, w ithout prejudice to the 
provisions of A r t ic le  297 regarding the settlement 
of d isputes, A r t ic le s  56, 61 and 62 of the Con
vention preclude considering as d iscre tio n a ry  the 
powers of the coastal S ta te  to determine the 
allowable catch , i t s  harvesting capacity  and the 
a llo ca tio n  of surpluses to other S ta tes .

9. I t s  in te rp re ta tio n  of Annex I I I ,  A r t ic le  9, 
is  that the provisions thereof sh a ll not obstruct 
p a r t ic ip a t io n , in  the jo in t  ventures referred to 
in  paragraph 2, of the States Pa rtie s  whose 
in d u s tr ia l po ten tia l precludes them from p a r t ic i 
pating d ire c t ly  as contractors in the exp lo ita tion  
and resources of the Area.

SUDAN

Upon signature:
Declarations made in plenary meeting a t the

Fi nal Pa rt of the Eleventh Session of the Third
Uni ted Nations Conference on the Law of the Sea.
held a t Montego Bay. Jam aica. from 6 to 10
December 1982. and re ite ra ted  upon signature
[1 ] In  accordance w ith a r t i c le  310 of the Conven
tio n , the Sudanese Government w il l  make such dec
la ra t io n s  as i t  deems necessary in order to 
c la r i f y  i t s  position  regarding the content of 
ce rta in  provisions of th is  instrument.
[2 ] [The Sudan] wishes to re ite ra te  [the  statement 
by the President of the Conference] in  plenary 
meeting during the Third United Nations Conference 
on the Law of the Sea, on 26 A p ril 1982, concern
ing a r t ic le  21, which deals w ith the laws and 
regu lations of the coastal S ta te  re la tin g  to 
innocent passage: namely, that the withdrawal of 
the amendment submitted at the time by a number 
of States did not prejudge the righ t of coastal 
States to take a l l  necessary measures, p a rticu 
l a r ly  in  order to pro tect th e ir  se cu rity , in 
accordance w ith a r t i c le  19 on the meaning of the 
term "innocent passage" and a r t ic le  25 on the 
righ ts of pro tection  of the coastal S ta te .
[3 ] The Sudan a lso  wishes to s ta te  that, according 
to i t s  in te rp re ta tio n , the d e f in it io n  of the term 
"geograph ica lly  disadvantaged S ta tes " given in 
a r t ic le  70, paragraph 2, applies to a l l  the parts 
of the Convention in  which th is  term appears.
[4 ] The fa c t  that [the  Sudan] is  signing th is  
Convention and the F inal Act of the Conference in 
no way means that [ i t ]  recognizes any S ta te  what
soever which i t  does not recognize or w ith which 
i t  has no re la t io n s .

SWEDEN

Upon signature:
" I t  is  the understanding of the Government of 

Sweden that the exception from the t ra n s it  passage 
régime in s t r a it s  provided fo r  in A r t ic le  35 (c )  
of the Convention is  app licab le  to the s t r a i t  
between Sweden and Denmark (Oresund) as well as 
to the s t r a i t  between Sweden and Finland (the 
Aland is la n d s ). Since in both those s t r a it s  the 
passage is  regulated in  whole or in part by long
standing in te rn atio n a l conventions in fo rce , the 
present legal régime in the two s t r a it s  w il l  
remain unchanged a f te r  the entry in to  force of the 
Conventi on.

As regards those parts of the Convention which 
deal w ith innocent passage through the t e r r i to r ia l  
sea, i t  is  the in ten tion  of the Government of 
Sweden to continue to apply the present régime fo r 
the passage of foreign warships and other govern

ment-owned vessels 'jsed fo r  non-commercial pur
poses through the Swedish t e r r i t o r ia l  sea, that 
régime being fu l ly  compatible w ith the Convention.

I t  is  a lso  the understanding of the Government 
of Sweden that the Convention does not a ffe c t  the 
rights and duties of a neutral S ta te  provided fo r 
in the Convention concerning the Rights and Duties 
of Neutral Powers in case of Naval Warfare ( X I I I  
Convention), adopted a t The Hague on 18 October 
1907."

TUNISIA

Declaration 1:
The Republic of T un is ia , on the basis of reso

lu t io n  4262 of the council of the League of Arab 
S ta tes , dated 31 March 1983, declares that it s  
accession to the United Nations Convention on the 
Law of the Sea does not imply recognition of or 
dealings w ith any States which the Republic of 
Tunisia  does not recognize or have dealings w ith. 
Declaration 2:

The Republic of Tun is ia , in  accordance w ith the 
provisions of a r t ic le  311, and, in  p a rticu la r , 
paragraph 6 thereof, declares i t s  adherence to the 
basic p rin c ip le s  re la tin g  to the common heritage 
of mankind and that i t  w i l l  not be a party to any 
agreement in derogation thereof. The Republic of 
Tunisia  c a l ls  upon a l l  Sta tes to avoid any u n ila 
te ra l measure or le g is la t io n  of th is  kind that 
would lead to disregard of the provisions of the 
Convention or to the ex p lo ita tio n  of the resources 
of the seabed and ocean f lo o r  and the subsoil 
thereof outside of the legal régime of the seas 
and oceans provided fo r  in  th is  convention and in 
the other legal instruments perta in ing  thereto, 
in  p a r t ic u la r  reso lu tion  I  and reso lution  I I .  
Declaration 3:

The Republic of Tun is ia , in  accordance with the 
provisions of a r t ic le  298 of the United Nations 
Convention on the Law of the Sea, declares that 
i t  does not accept the procedures provided fo r in 
Part XV, section 2, of the said Convention with 
respect to the fo llow ing  categories of disputes:

(a )  ( i )  disputes concerning the in te rp re ta tion  
of app lica tion  of a r t ic le s  15, 74 and 
83 re la tin g  to sea boundary de lim ita 
tio n s , or those invo lv ing  h is to r ic  
bays or t i t l e s ,  provided that a State  
having made such a decla ra tion  sh a ll, 
when such a dispute arises subsequent 
to the entry in to  force of th is  Con
vention and where no agreement w ith in  
a reasonable period of time is  reached 
in negotiations between the p artie s , 
a t the request of any party to the 
dispute, accept submission of the 
matter to c o n c il ia t io n  under Annex V, 
section 2; and provided fu rth e r that 
any dispute that necessarily  involves 
the concurrent consideration of any 
unsettled dispute concerning
sovereignty or other rights over con
tin en ta l or in su la r land te r r ito ry  
shall be excluded from such submis
sion;

( i i )  a f te r  the c o n c il ia t io n  commission has 
presented i t s  report, which shall 
sta te  the reasons on which i t  is  
based, the parties  shall negotiate an 
agreement on the basis of that report; 
i f  these negotiations do not resu lt 
in an agreement, the parties sh a ll, 
by mutual consent, submit the
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question to one of the procedures 
provided fo r  in section 2, unless the 
parties  otherwise agree;

( i i i )  th is  subparagraph does not apply to 
any sea boundary dispute f in a l ly  
se ttled  by an arrangement between the 
p a rtie s , or to any such dispute which 
is  to be se ttled  in accordance w ith a 
b i la te ra l or m u lt ila te ra l agreement 
binding upon those p a rtie s ;

(b ) disputes concerning m il ita ry  a c t iv i t ie s ,  
includ ing  m il ita ry  a c t iv i t ie s  by government 
vessels and a ir c r a f t  engaged in non
commercial se rv ice , and disputes concerning 
law enforcement a c t iv i t ie s  in  regard to the 
exercise of sovereign righ ts or ju r is d ic t io n  
excluded from the ju r is d ic t io n  of a court 
or tribunal under a r t ic le  297, paragraph 2 
or 3;

(c )  disputes in respect of which the Secu rity  
Council of the United Nations is  exercising  
the functions assigned to i t  by the Charter 
of the United Nations, unless the Secu rity  
council decides to remove the matter from 
it s  agenda or c a l ls  upon the parties  to 
s e t t le  i t  by the means provided fo r  in th is  
Convention.

Declaration  4:
The Republic of T un is ia , in accordance w ith the 

provisions of a r t i c le  310 of the United Nations 
Convention on the Law of the Sea, declares that 
i t s  le g is la t io n  cu rren tly  in force does not 
c o n f l ic t  w ith the provisions c f th is  Convention. 
However, laws and régula': ;ns ' i l l  be adopted as 
sty’ll as possib le in order ;o ensure c lo se r harmony 
between the provisions of the Convention and the 
requirements fo r  completing Tunisian le g is la t io n  
in the maritime sphere.

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST 
REPUBLIC

Upon signature:
1. The Ukrainian Sov ie t S o c ia l is t  Republic 
declares th a t, in  accordance w ith a r t ic le  287 of 
the United Nations Convention on the Law of the 
Sea, i t  chooses as the p rin c ip a l means fo r the 
settlem ent of disputes concerning the in te rp re ta 
tion  or app lica tion  of th is  Convention an a rb itra l 
tribunal constitu ted  in accordance w ith Annex V I I .  
For the consideration of questions re la tin g  to 
f is h e r ie s , p rotection  and preservation of the 
marine environment, marine s c ie n t i f ic  research and 
navigation , includ ing  po llu tion  from vessels and 
by dumping, the Ukrainian SSR chooses a special 
a rb itra l tribuna l constitu ted  in  accordance with 
Annex V I I I .  The Ukrainian SSR recognizes the com
petence, as stipu la ted  in  a r t ic le  292, of the 
In te rna tiona l Tribunal fo r  the Law of the Sea in 
respect of questions re la tin g  to the prompt 
re lease of detained vesse ls or th e ir  crews.
2. The Ukrainian Sov ie t S o c ia l is t  Republic dec
la re s , in  accordance w ith a r t ic le  298 of the Con
vention, that i t  does not accept compulsory pro
cedures, invo lv ing  binding decis ions, fo r the 
consideration of disputes re la tin g  to sea bound- 
dary d e lim ita tio n s , disputes concerning m il ita ry  
a c t iv i t ie s  and disputes in  respect of which the 
Secu rity  Council of the United Nations is  exer
c is in g  the functions assigned to i t  by the Charter 
of the United Nations.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS 

Upon signature:
1. The Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics 
declares that, under a r t ic le  287 of the United 
Nations Convention on the Law of the Sea, i t  
chooses an a rb itra l tribunal constitu ted in 
accordance w ith Annex V I I  as the basic means fo r 
the settlem ent of disputes concerning the in te r 
pretation  or app lica tion  of the Convention. I t  
opts fo r a special a rb it ra l tribuna l constituted 
in accordance w ith Annex V I I I  fo r  the considera
tion  of matters re la t in g  to f is h e r ie s , the pro
tection  and preservation of the marine environ
ment, marine s c ie n t i f ic  research, and navigation, 
includ ing  po llu tion  from vesse ls and dumping. I t  
recognizes the competence of the In te rnationa l 
Tribunal fo r the Law of the Sea, as provided fo r 
in a r t ic le  292, in matters re la tin g  to the prompt 
re lease of detained vessels and crews.
2. The Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics 
declares th a t, in  accordance w ith a r t ic le  298 of 
the Convention, i t  does not accept the compulsory 
procedures e n ta ilin g  binding decisions fo r  the 
consideration of disputes re la tin g  to sea 
boundary de lim ita tio n s , disputes concerning m il i 
ta ry  a c t iv i t ie s ,  or disputes in  respect of which 
the Secu rity  Council of the United Nations is  
exercising  the functions assigned to i t  by the 
Charter of the United Nations.

UNITilD REPUBLIC OF TANZANIA

"The United Republic of Tanzania declares that 
is  chooses the In te rna tiona l Tribunal fo r  the Law 
of the Sea fo r  the settlem ent of disputes 
concerning the in te rp re ta tio n  or app lica tion  of 
the Convention."

URUGUAY

Upon signature:
(A ) The provisions of the Convention concerning 

the t e r r i t o r ia l  sea and the exclusive  economic 
zone are compatible w ith the main purposes and 
p rin c ip le s  underlying Uruguayan le g is la t io n  in 
respect of Uruguay's sovereignty and ju r is d ic t io n  
over the sea adjacent to i t s  coast and over i t s  
bed and sub-soil up to a l im it  of 200 m iles.

(B ) The lega l nature of the exclusive  economic 
zone as defined in the Convention and the scope 
of the rights which the Convention recognizes to 
the coastal S ta te  leave room fo r no doubt that i t  
is  a " sui generis" zone of national ju r is d ic t io n  
d iffe re n t from the t e r r i t o r ia l  sea and that i t  is  
not part of the high seas.

(C ) Regulation of the uses and a c t iv i t ie s  not 
provided fo r  expressly in the Convention (residua l 
righ ts and ob lig a tio n s ) re la tin g  to the rights of 
sovereignty and to the ju r is d ic t io n  of the coastal 
S ta te  in  i t s  exclusive  economic zone f a l l s  w ith in  
the competence of that S ta te , provided that such 
regu lation does not prevent enjoyment of the 
freedom of in communication which is  recognized 
to other S ta tes .

(D) In the exclusive economic zone, enjoyment 
of the freedom of in te rn atio n a l communication in 
accordance w ith the way i t  is  defined and in 
accordance w ith other re levant provisions of the 
Convention excludes any non-peaceful use without 
the consent of the coastal S ta te  - fo r  instance, 
m il ita ry  exercises or other a c t iv i t ie s  which may 
a ffe c t  the righ ts or in te res ts  of that S ta te  - and
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i t  al so excludes the th reat or use of force 
against the t e r r i t o r ia l  in te g r ity . p o lit ic a l 
independence, peace or secu rity  of the coastal 
S ta te .

(E )  This Convention does not empower any State  
to bui Id , operate or u t i l iz e  in s ta lla t io n s  or 
structures in the exclusive economic zone of 
another S ta te , ne ither those re ferred to in the 
Convention nor any other kind, wi thout the consent 
of the coastal S ta te .

( F) In  accordance wi th a l l  the re levant p rovi
sions of the Convention, where the same stock or 
stocks of associated species occur both wi th in  the 
exclusive  economic zone and in an area beyond and 
adjacent to the zone, the States fish in g  fo r  such 
stocks in the adjacent area are duty bound to 
agree wi th the coastal S ta te  upon the measures 
necessary fo r  the conservation of these stocks or 
associ ated sp ec ies .

(G) When the Convention enters in to  fo rce , 
Uruguay w i l l  apply, w ith  respect to other States 
P a rt ie s , the provi si ons estab li shed by the Con
venti on and by Uruguayan le g is la t io n , on the basi s 
of reci proci t y .

(H) Pursuant to the provisions of a r t ic le  287, 
Uruguay declares that i t  chooses the In te rnationa l 
Tribunal fo r  the Law of the Sea fo r  the settlement 
of such di sputes re la t in g  to the in te rp re ta tio n  
or app lica tion  of the Convention as are not 
subject to other procedures, wi thout prejudice to 
i ts recognition of the ju r is d ic t io n  of the In te r 
national Court of Ju s t ic e  and of such agreements 
wi th other States as may provide fo r  other means 
fo r  peaceful settlem ent.

( I )  Pursuant to the provi si ons of a r t i  cl e 298, 
Uruguay declares that i t  w il l  not accept the pro
cedures provided fo r  in  Part XV, section 2 of the 
Conventi on, in  respect of di sputes concerning law 
enforcement a c t iv i t ie s  in regard to the exercise 
of soverei gn righ ts  or ju r i  sdi c t i on excl uded from 
the ju r is d ic t io n  of a court or tribunal under 
a r t ic le  297, paragraphs 2 and 3.

( J )  Reaff i rms th a t, as stated in a r t ic le  76, the 
continental sh e lf is  the natural prolongation of 
the te r r i  to ry of the coastal S ta te  to the outer 
edge of the continental margin.

YEMEN5

1. The People 's Democratic Republic of Yemen 
w il l  g ive precedence to i ts national laws in force 
which requi re p r io r  permission fo r  the entry or 
t ra n s it of foreign warships or of submarines or

ships operated by nuclear power or carry ing  radio
a c tive  m ateria l s

2. Wi th regard to the d e lim ita tio n  of the mari
time borders between the People 's Democratic 
Republic of Yemen and any S ta te  having coasts 
opposi te or adjacent to i t ,  the medi an lin e  
b a s ic a lly  adopted sh a ll be drawn in a way such 
that every point of i t  is  equ id istant from the 
nearest points on the baselines from which the 
beadth of the t e r r i t o r ia l  sea of any Sta te  is  
measured. Thi s shall be app licab le  to the mari time 
borders of the mainland te r r i  tory of the People's 
Democratic Republic of Yemen and al so of i ts 
is lands.

YOUGOSLAVIA

Upon ra t i f ic a t io n
"1. Proceeding from the r ig h t that S ta te  Parties 

have on the basi s of a r t ic le  310 of the Uni ted 
Nations Convention on the Law of the Sea, the 
Government of the S o c ia l is t  Federal Republic of 
Yugoslavia considers that a coastal S ta te  may, by 
i t s  laws and regu lations, subject the passage of 
foreign warships to the requi rement of previous 
n o t if ic a t io n  to the respective  coastal S ta te  and 
lim it  the number of ships simultaneously passing, 
on the basis of the in te rnationa l customary law 
and in  compliance wi th the r i ght of innocent 
passage (a r t ic le s  17-32 of the Convention).

2. The Government of the S o c ia l is t  Federal 
Republic of Yugoslavia also considers that i t  may, 
on the basis of a r t ic le  38, para. 1, and a r t ic le  
45, para. 1 (a )  of the Convention, determine by 
i t s  laws and regu lations which of the s tra i ts used 
fo r  in te rnationa l navigation in the te r r i to r i al 
sea of the S o c ia l is t  Federal Republic of 
Yugoslavia w i l l  re ta in  the regime of innocent 
passage, as appropriate.

3. Due to the fa c t  that the provisions of the 
Convention re la tin g  to the contiguous zone 
(a r t ic le  33) do not provide ru les on the del im i
ta tio n  of the contiguous zone between States wi th 
opposi te or adjacent coasts , the Government of the 
S o c ia l is t  Federal Republic of Yugoslavia considers 
that the p rin c ip le s  of the customary in ternationa l
1 aw, cod ified  in  a r t i c le  24, para. 3, of the Con
vention on the T e r r i to r ia l  Sea and the Contiguous 
Zone, signed in  Geneva on 29 A p ril 1958, w il l  
apply to the d e lim ita tio n  of the contiguous zone 
between the Pa rtie s  to the Uni ted Nations Conven
tion  on the Law of the Sea ."

OBJECTIONS

(Unless otherwi se ind icated , the objections were received upon 
r a t i f ic a t io n ,  formal confi rmation or accession .)

AUSTRALIA8

3 August 1988
"A u stra li a considers that th i s decl a ra ti on made 

by the Republic of the Ph ilipp ines is  not consist- 
tent wi th a r t ic le  309 of the Law of the Sea 
Convention, which prohibi ts the making of reser
va tio n s , nor wi th a r t ic le  310 which permits 
dec larations to be made "provided that such 
declarations or statements do not purport to 
exclude or to modify the legal e ffe c ts  of the 
provi sions of th i s Conventi on in thei r app lica 
t i on to that S ta te .

The decla ra tion  of the Republic of the 
Ph ilipp ines asserts that the Conventi on shall not 
a ffe c t the sovereign righ ts of the Ph ilipp ines 
a r is in g  from i ts  C onstitu tion , i ts domestic 
le g is la t io n  and any tre a t ie s  to which the 
Ph ilipp ines is  a party. This in d ica tes , in e ffe c t, 
that the Ph ilipp ines does not consider that i t  is  
obliged to harmonise i t s  law w ith the provisions 
of the Convention. By making such and assertion , 
the Ph ilipp ines is  seeking to modify the legal 
e ffe c t  of the Convention's p rovisions.

This view is  supported by the sp e c if ic  reference 
in the decla ra tion  to the status of arch ipelag ic
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waters. The decla ra tion  states that the concept 
of arch ipe lag ic  waters in  the Convention is  
s im ila r  to the concept of in terna l waters held 
under former consti tu t i ons of the Ph ilipp ines and 
recen tly  re a ff i rmed in a r t ic le  1 of the New 
C onstitu tion  of the Ph ilipp ines in 1987. I t  is  
c le a r , however, that the Convention d istingu ishes 
the two concepts and that d iffe re n t ob ligations 
and righ ts are app licab le  to arch ipe lag ic  waters 
from those which apply to in te rna l w aters. In 
p a r t ic u la r , the Convention provides fo r the 
exerci se by foreign ships of the righ ts of inocent 
passage and of arch ipe lag ic  sea lanes passage in 
a rch ip e lagic w aters.

A u s tra lia  cannot, therefore , accept that the 
statement of the Ph ilipp in es has any legal e ffe c t  
or w il l  have any e ffe c t  when the Convention comes 
in to  force and considers that the provisions of 
the Conventi on should be observed wi thout being 
made subject to the re s tr ic t io n s  asserted in the 
decla ra tion  of the Republic of the P h ilip p in e s ."

BULGARIA

17 September 1985
"The Peop le 's Republ ic  of Bu lgaria  is  seriously  

concerned by the actions of a number of States 
which, upon signature or r a t i f ic a t io n  of the 
Uni ted Nations Convention on the Law of the Sea, 
have made reservations co n flic t in g  wi th the Con
vention i t s e l f  or have enacted national le g is la 
tion  whi ch excludes or m odifies the legal e ffe c t  
of the provisions of th is  Convention in thei r 
app lica tion  to those S ta te s . Such actions contra
vene a r t ic le  310 of the Uni ted Nations Convention 
on the Law of the Sea and are a t va r i ance wi th the 
norms of customary in ternationa l law and wi th the 
e x p lic it  provision  of a r t ic le  18 of the Vienna 
Convention on the Law of Tr e a t ie s .

Such a tendency undermines the purport and 
meaning of the Convention on the Law of the Sea, 
which estab lishes a un iversal and uniform regime 
fo r  the use of the oceans and seas and thei r 
resources. In  the note verbale  of the M in istry  fo r 
Foreign A ffa i rs of the People 's Republic of 
Bu lgaria  to the Embassy of the Ph il ippines in 
Belgrade, [ . . . ]  the Bulgarian Government has 
re jected  as devoid of legal force  the statement 
made by the P h il l ip in e s  upon signature, and con
f i  rmed upon r a t i f ic a t io n ,  of the Convention.

The Peop le 's Republ ic  of Bu lgaria  w il l  oppose 
in the fu ture  as well any attempts aimed a t uni
la t e r a l l y  modifying the legal regime, established 
by the Uni ted Nati ons Convention on the Law of the 
Sea. "

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

24 June 1985
The Byelorussian Sov ie t Soci a l i s t Republic con

siders that the statement which was made by the 
Government of the Ph ilipp ines upon signing the 
Uni ted Nations Convention on the Law of the Sea 
and confi rmed subsequently upon r a t i f ic a t io n  of 
that Convention in  essence contains reservations 
and exceptions to the said Convention, contrary 
to the provisions of a r t ic le  309 thereof. The 
statement by the Government of the Ph ilipp ines is  
also in consisten t wi th a r t ic le  310 of the Conven
t io n , under which any declarations or statements 
made by a S ta te  when signing, ra t ify in g  or 
acceding to the Convention are admissible only 
"provided that such declarations or statements do

not purport to exclude or to modify the legal 
e ffe c t  of the provisions of th is  Convention in 
thei r app lica tion  to that S t a te " .

The Government of the Ph ilipp in es  in i t s  s ta te 
ment repeatedly emphasizes i t s  in tention  to con
tinue to be governed in  ocean a ffa i rs not by the 
Conventi on or by ob ii gati ons thereunder, but by 
i t s  national laws and prev iously  concluded agree
ments , which are not in conformi ty  wi th the pro- 
v is ion s of the Convention. The Ph ilip p in e  side 
therefore declines to harmoni ze i ts national 
le g is la t io n  wi th the provisions of the Convention 
and f a i l s  to perform one of i ts most fundamental 
ob ligations thereunder - to comply wi th the régime 
of a rch ip e lagic w aters, which provides fo r the 
r i ght of arch ipel agic passage of foreign ships 
and ai r c r a f t  through or over such w aters.

For the above reasons, the Byelorussian Soviet 
S o c ia l is t  Republic cannot recogni ze the v a l id it y  
of the statement by the Government of the 
Ph ilipp ines and regards i t  as having no legal 
force in  the lig h t  of the provi sions of the Con
vention.

The Byelorussian Sov ie t S o c ia l is t  Republic 
be lieves that i f  the s im ila r  statements which were 
likew ise  made by ce rta in  other States when signing 
the Convention and which are inconsi sten t w ith the 
provisions thereof also occur a t the stage of 
r a t i f ic a t io n  or accession, the re su lt could be to 
undermine the ob ject and importance of the Con
vention and to prejud ice that major instrument of 
in te rnationa l law.

In  view of the foregoing, the Permanent Mission 
of the Byelorussian Sov ie t Soci a l i s t Republic to 
the Uni ted Nations be lieves that i t  would be 
appropriate fo r  the Secretary-General of the 
Uni ted Nations, in  accordance wi th a r t ic le  319, 
paragraph 2 ( a ) ,  of the Conventi on, to ca rry  out 
a study of a general nature re la t in g  to the 
un iversal app lica tion  of the provisions of the 
Convention and, in te r  a l ia ,  to the issue of 
harmonizing the national laws of States parties 
wi th the Convention. The find ings of such a study 
should be incorporated in  the report of the 
Secretary-General to the General Assembly at it s  
fo r t ie th  session under the agenda item enti tied  
"Law of the se a ".

CZECHOSLOVAKIA

29 May 1985
"The Permanent Representative of the Czechoslovak 

S o c ia l is t  Republic to the Uni ted Nations presents 
hi s compliments to the Sec retary-General of the 
United Nations and wi shes to draw the Secretary- 
General ' s a tten tion  to the concern of the 
Czechoslovak S o c ia l is t  Republic about the fa c t 
that ce rta in  States made upon signature of the 
Uni ted Nations Convention on the Law of the Sea 
declarations which are incompatible wi th the Con
vention and which, i f  reaffirm ed upon ra t i f ic a t io n  
of the Convention by those S ta te s , rould consti
tu te  a v io la t io n  of the ob ligations to be assumed 
by them under the Convention. Such approach would 
lead to a breach of the u n iv e rs a lity  of the o b ii- 
gâtions embodied in  the Convention, to the d is 
ruption of the legal regime established thereunder 
and, in the long run, even to the undermining of 
the Convention as such.

A concrete example of sue1-, dec laration  as 
referred to above is  the understanding made upon 
signature and reaffirm ed upon r a t i f ic a t io n  of the 
Convention by the Ph ilipp ines whi ch was communi
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cated to Member States by n o t if ic a t io n  [ . . . ]  dated
22 May 1984.

The Czechoslovak S o c ia l is t  Republic considers 
that th is  understanding of the Ph ilipp ines

- is  in consisten t w ith A r t ic le  309 of the Con
vention on the Law of the Sea because i t  contains, 
in  essence, reservations to the provisions of the 
Convention;

- contravenes A r t ic le  310 of the Convention 
which s t ip u la tes  that dec larations can be made by 
States upon signature or r a t i f ic a t io n  of or 
accession to the Convention only provided that 
they 'do not purport to exclude or to modify the 
legal e f fe c t  of the provisions of th is  Conven
t io n ' ;

- ind ica tes that in  sp ite  of having r a t i f ie d  the 
Convention, the Ph ilipp in es intends to fo llow  it s  
national laws and previous agreements rather than 
the ob ligations under the Convention, not only 
taking no account of whether those laws and 
agreements are in  harmony wi th the Convention but 
even, as proved in  paragraphs 6 and 7 of the 
Ph ilip p in e  understanding, d e lib e ra te ly  contra
vening the ob ligations set fo rth  there in .

Given the above-mentioned circum stances, the 
Czechoslovak S o c ia l is t  Republic cannot recognize 
the above-mentioned understanding of the 
Ph ilipp in es  as having any legal e f fe c t .

In  view of the s ig n ifican ce  of the m atter, the 
Czechoslovak S o c ia l is t  Republic considers i t  
necessary that the problem of such declarations 
made upon signature or r a t i f ic a t io n  of the Con
vention which endanger the u n iv e rs a lity  of the 
Convention and the un ified  mode of i t s  implemen
ta tio n  be d e a lt wi th by the Secretary-General in 
hi s capaci ty  as deposi ta ry  of the Convention and 
that the Member States of the United Nations be 
informed th e reo f."

ETHIOPIA

8 November 1984
"Paragraph 3 of the decla ra tion  re la te s  to 

claims of sovereignty over unspecified is lands in 
the Red Sea and the Indian Ocean which c le a r ly  is  
outside the purview of the Convention. Although 
the d ec la ra tio n , not co n stitu tin g  a reservation 
as i t  is  prohibi ted by a r t ic le  309 of the Conven
tio n , is  made under a r t i c le  310 of same and as 
such is  not governed by a r t ic le s  19-23 of the 
Vienna Convention on the Law of Tr e a t ies provid
ing fo r  acceptance of and ob jecti ons to reserva
tio n s , neverthe less, the Provis iona l M ilita r y  
Government of S o c ia l is t  E th iop ia , wi shes to place 
on record that paragraph 3 of the decla ra tion  by 
the Yemen Arab Republic cannot in any way a ffe c t  
E th io p ia 's  sovereignty over al 1 the is lands in the 
Red Sea forming part of i t s  national te r r i to ry . "

ISRAEL

11 December 1984
"The concerns of the Government of I s r a e l , wi th 

regard to the law of the sea, re la te  p r in c ip a lly  
to ensuring maximum freedom of navigation and 
o v e r f lig h t everywhere and p a r t ic u la r ly  through 
s tra i ts used fo r  in te rnationa l navigation.

In th is  regard, the Government of Is ra e l states 
that the regime of navigation and o ve r f lig h t, 
confi rmed by the 1979 Treaty of Peace between 
Is ra e l and Egypt, in  which the S t r a i t  of T iran and 
the Gulf of Aqaba are considered by the Pa rties  
to be in te rnationa l waterways open to a l l  nations

fo r unimpeded and non-suspendable freedom of 
navigation and o v e r f lig h t, is  app licab le  to the 
said a reas. Moreover, being f u l ly  compatible wi th 
the Uni ted Nations Conventi on on the Law of the 
Sea, the regime of the Peace Treaty w i l l  continue 
to p reva il and to be app licab le  to the said areas.

I t  is  the understandi ng of the Government of 
Is ra e l that the decl a ra ti on of the Arab Republic 
of Egypt in th i s regard, upon i ts r a t i f ic a t io n  of 
the Conventi on [ . . . ] ,  is  consonant wi th the above 
declaration  [made by Eg yp t]."

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

8 Ju ly  1985
The Ukrainian Sov ie t Soci al i s t Republic believes 

that the statement which was made by the Govern
ment of the Republic of the Ph ilipp ines when 
signing the Uni ted Nations Convention on the Law 
of the Sea and subsequently confi rmed upon r a t i 
f ic a t io n  thereof contains elements which are 
inconsisten t wi th a r t ic le s  309 and 310 of the 
Convention. In  accordance wi th those a r t ic le s ,  
statements which a S ta te  may make upon signature, 
r a t i f ic a t io n  or accession should not purport "to  
exclude or to modify the legal e f fe c t  of the 
provi si ons of th i s Convention in thei r 
app lica tion to  that S ta te " ( a r t .  310). Such 
exceptions or reservations are leg itim ate  only 
when they are "expressly permi tted by other 
a r t ic le s  of th is  Convention" (a r t .  309). A r t ic le  
310 al so emphasizes that statements may be made 
by a S ta te  "wi th a view, in te r  a l i a , to the 
harmoni zation of i ts laws and regu lations wi th 
the provisions of th is  Convention".

However, the statement by the Government of the 
Republic of the Ph ilipp in es  not only provides no 
evidence of the in ten ti on to harmoni ze the laws 
of that S ta te  wi th the Conventi on, but on the 
contrary has the purpose, as implied p a r t ic u la r ly  
in  paragraphs 2, 3 and 5 of the statement, of 
granting precedence over the Convention to domes
t ic  le g is la t io n  and in ternationa l agreements to 
which the Republic of the Ph ilipp ines is  a party. 
For example, th is  app lies , in te r  a l i a , to the 
Mutual Defense Treaty between the Ph ilipp ines and 
the Uni ted States of America of 30 August 1951.

Furthermore, paragraph 5 of the statement not 
only grants p r io r it y  over the Convention to the 
pertinen t laws of the Republic of the Ph ilipp ines 
whi ch are cu rren tly  in fo rce , but al so reserves 
the ri ght to amend such laws in fu ture pursuant 
only to the Constitu tion  of the Ph ilip p in es , and 
consequently wi thout harmonizing them wi th the 
provisions of the Convention.

Paragraph 7 of the statement draws an analogy 
between in te rna l waters of the Republic of the 
Ph ilipp ines and arch ipe lag ic  waters and contains 
a reservation , whi ch is  inadm issib le in  the lig h t  
of a r t ic le  309 of the Convention, depriving 
foreign vessels of the righ t of t ra n s it  passage 
fo r in ternationa l navigation through the s t ra its  
connecting the arch ipe lag ic  waters wi th the eco
nomic zone or hi gh sea. Thi s reservati on is 
evidence of the in ten tion  not to carry  out the 
ob ligation  under the Convention of pa rti es thereto 
to comply wi th the régime of arch ipe lag ic  waters 
and t ra n s it  passage and to respect the rights of 
other States wi th regard to in te rn atio n a l naviga
tion  and overfl igh t by a ir c r a f t .  Fa ilu re  to 
comply wi th thi s obi i gati on would se rious ly  under
mine the e ffectiveness and s ig n ifican ce  of the 
Uni ted Nations Convention on the Law of the Sea.
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I t  fo llow s from the above that the statement by 
the Government of the Republic of the Ph ilipp ines 
has the purpose of estab lish ing  u n ju s tif ied  
exceptions fo r  that S ta te  and in  fa c t  of modifying 
the legal e f fe c t  of important provisions of the 
Convention as applied thereto . In  view of th is , 
the Ukrainian Sov ie t S o c ia l is t  Republic cannot 
regard the above-mentioned statement as having 
legal fo rce . Such statements can only be 
described as harmful to the un ified  in ternationa l 
legal régime fo r  seas and oceans which is  being 
established under the United Nations Convention 
on the Law of the Sea.

In the opinion of the Ukrainian Sov ie t S o c ia l is t  
Republ ic ,  the harmonization of national laws wi th 
the Convention would be fa c i l i t a t e d  by an exami
nation w ith in  the framework of the United Nations 
S e c re ta r ia t  of the uniform and un iversal app lica 
tion  of the Convention and the preparation of an 
appropriate study by the Secretary-General.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

25 February 1985
The Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics con

siders that the statement made by the Ph ilipp ines 
upon signature, and then confirmed upon r a t i f ic a 
tio n , of the United Nations Convention on the Law 
of the Sea in  essence contains reservations and 
exceptions to the Convention, which is  prohib ited 
under a r t ic le  309 of the Convention. At the same 
time, the statement of the Ph ilipp in es is  incom
pa tib le  wi th a r t i c le  310 of the Convention, under 
which a S ta te , when signing or ra t ify in g  the Con
vention , may make decla ra tions or statements only 
"provided that such declarations or statements do 
not purport to exclude or to modify the legal 
e f fe c t  of the provisions of th is  Convention in 
thei r app lica tion  to that S t a te " .

The discrepancy between the Ph ilip p in e  statement 
and the Convention can be seen, in te r  a l i a , from 
the affirm ation  by the Ph ilipp ines that "The 
concept of a rch ip e lag ic  waters is  s im ila r  to the 
concept of in te rna l waters under the Constitu tion  
of the P h ilip p in e s , and removes s t r a it s  connecting 
these waters w ith the economic zone or high sea 
from the righ ts of foreign vesse ls to tra n s it  
passage fo r  in te rn atio n a l nav iga tion ". Moreover, 
the statement emphasizes more than once that, 
despi te i ts r a t i f ic a t io n  of the Convention, the

Ph ilipp ines w i l l  continue to be guided in matters 
re la tin g  to the sea, not by the Convention and the 
ob ligations under i t ,  but by i t s  domestic law and 
by agreements i t  has already concluded which are 
not in  l in e  wi th the Convention. Thus, the 
Ph ilipp ines not only is  evading the harmoni zation 
of i ts le g is la t io n  wi th the Convention but al so 
is  refusing to f u l f i l  one of i t s  most fundamental 
ob ligations under the Convention - namely, to 
respect the régime of arch ipe lag ic  waters, which 
provides that foreign ships enjoy the righ t of 
a rch ipe lag ic  passage through, and foreign a i rc ra f t  
the r i ght of o ve rflig h t over, such w aters.

In view of the foregoing, the USSR cannot 
recogni ze as 1 awful the statement of the 
Ph ilipp ines and considers i t  to be wi thout legal 
e f fe c t  in  the l ig h t  of the provisions of the Con
vention.

Furthermore, the Sov ie t Union is  gravely con
cerned by the fa c t  th a t, upon signing the Conven
tio n , a number of other States have al so made 
statements of a s im ila r  type co n flic t in g  wi th the 
Convention. I f  such statements are also made 
la te r  on, a t the r a t i f ic a t io n  stage or upon 
accession to the Convention, the purport and 
meaning of the Convention, which estab lishes a 
un iversal and uniform régime fo r  the use of the 
oceans and seas and th e ir  resources, could be 
undermined and thi s important instrument of 
in ternationa l law impaired.

Taking in to  account the statement of the 
Ph ilipp ines and the statements made by a number 
of other countries upon signing the Convention, 
together wi th the statements that might possib ly 
be made subsequently upon r a t i f ic a t io n  of and 
accession to the Convention, the Permanent 
M ission of the USSR considers that i t  would be 
appropriate fo r  the Secretary-General of the 
Uni ted Nations to conduct, in  accordance wi th 
a r t ic le  319, paragraph 2 ( a ) , a study of a general 
nature on the probl em of ensuring universal 
app lica tion  of the provisions of the Convention, 
including the question of the harmonization of the 
national le g is la t io n  of States wi th the Conven
tio n . The resu lts  of such a study should be 
included in  the report of the SecretaryGeneral to 
the Uni ted Nations General Assembly a t i t s  
fo r t ie th  session under the agenda item e n tit led  
"Law of the se a ".

NOTES:

T/ O f f ic ia l  Records of the General Assembly.
Twenty-eighth Session. Supplement No. 30 
(A/9030), v o l . 1. p. 13 and 14.

2! The Final Act was signed, in  each 
instance, on 10 December 1982:

" In  the name of the fo l 1owi ng States :
A lg e r ia , Angola, A u s tra lia , A u str ia , Bahamas, 
Bahrain, Bangl adesh, Barbados, Belgium, 
B e liz e , Benin, Bhutan, Botswana, B r a z i l , 
Bu lga ria , Burkina Faso, Burma, Burundi, 
Byelorussian Sov ie t S o c ia l is t  Republic, 
Cameroon, Canada, Cape Verde, Chad, C h ile , 
China, Colombia, Congo, Costa R ica , Cuba, 
Cyprus, Czechoslovakia, Democratic People 's 
Republic of Korea, Democratic Yemen, Denmark, 
D jib o u ti, Dominican Republic, Ecuador, Egypt, 
Equatorial Guinea, E th iop ia , F i j i , Finland, 
France, Gabon, Gambia, German Democratic

Republic, Germany ( Federal Republic o f ) , 
Ghana, Greece, Grenada, Guinea-Bissau, Guyana, 
H a i t i , Holy See, Honduras, Hungary, Ice land, 
In d ia , Indonesia, Iran  ( Is lam ic  Republic o f ) , 
Iraq , Ire lan d , Is r a e l , I t a l y ,  Ivo ry  Coast, 
Jam aica, Japan, Jordan, Kenya, Kuwait, Lao 
People 's Democratic Republic, Lesotho, L ib e r ia , 
Libyan Arab Jamahi r iy a , Luxembourg, Malaysia, 
Maldives, Malta, Mauri tan ia , M auritius, 
Mexico, Monaco, Mongolia, Morocco, Mozambique, 
Nauru, Nepal, Netherlands, New Zeal and, Niger, 
N igeria , Norway, Oman, Pakistan , Panama, Papua 
New Guinea, Paraguay, Peru, Ph ilipp in es , 
Poland, Po rtuga l, Republic of Korea, Romania, 
Rwanda, Sa in t Lucia , Sa in t V incent and the 
Grenadines, Samoa, Senegal, Seyche lles, S ie rra  
Leone, Singapore, Solomon Is lan ds , Somalia, 
Spain, S ri Lanka, Sudan, Suriname, Sweden, 
Sw itzerland, Thailand, Togo, Trin idad and 
Tobago, Tun is ia , Tuvalu, Uganda, Ukrainian 
Sov ie t S o c ia l is t  Republic, Union of Soviet
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S o c ia l is t  Republics, United Arab Em irates, 
United Kingdom, United Republic of Tanzania, 
United States of America, Uruguay, Vanuatu, 
Venezuela, V ie t  Nam, Yemen, Yugoslavia, Z a ire , 
Zambia, Zimbabwe;
In the name of Namibia, represented by the 

United Nations Council fo r  Namibia as s t ip u la t 
ed in a r t ic le  305, paragraph 1 b ) , of the 
Conventi on;

In the name of the fo llow ing  self-governing 
associated States referred to in a r t ic le  305, 
paragraph 1 c ) ,  of the Convention:

Cook Is lands ;
In the name of the fo llow ing  in ternationa l 

organizations re ferred to in  a r t ic le  305, para
graph 1 f ) ,  and in a r t ic le  1 of Annex IX  of the 
Convention:

European Economic Community;
In the name of the fo llow ing  Observers 

in v ited  to p a rtic ip a te  in the Conference as 
st ipu la ted  in United Nations General Assembly 
Resolution 3334(XXIX):

Netherlands A n t il le s  
Trust T e rr ito ry  of the P a c if ic  Is lands 
(Federated States of M icronesia, Republic of 

the Marshall Is la n d s );
In  the name of the fo llow ing  National L ibera

tion  Movements in v ited  in accordance w ith ru le  
62 of the ru les of procedure, as decided in 
reso lu tion  IV  of the Conference:

A frican  National Congress
Pa le stin e  L ibera tion  Organization
Pan A f r ic a n is t  Congress
South West A fr ic a  People 's Organization.

The fo llow ing  declarations were made in con
nexion w ith the Final Act:

Al geri a

[See dec la ra tion  under the Convention] 

Ecuador

On 30 A p ril 1982, in New York, the Convention 
on the Law of the Sea was adopted by a vote. On 
that occasion the delegation of Ecuador made an 
o f f i c ia l  dec la ra tion  saying that i t  had decided 
not to p a r t ic ip a te  in the vote and s ta tin g , fo r 
the record, the reasons behind that decis ion . 
[The delegation a lso  wishes] to re ca ll the 
o f f i c ia l  dec larations made by the delegation of 
Ecuador, p a r t ic u la r ly  a t the tenth and eleventh 
sessions of the Conference, c le a r ly  se ttin g  fo r 
the position  of Ecuador.

On th is  occasion, [the delegation of Ecuador] 
must s ta te  fo r  the record th a t, notwithstanding 
the s ig n if ic a n t  progress made in the negotia
tions ca rried  out during the Third United 
Nations Conference on the Law of the Sea and 
notwithstanding the establishment in the 
Convention of fundamental p r in c ip le s  and rights 
of developing coastal S ta tes , and of the in te r 
national community in general, the Convene-tion 
which is  today being opened fo r  signature by 
States does not f u l ly  meet Ecuador's righ ts and 
in te re s ts . Ecuador has always exercised - and 
w i l l  continue to exercise - such rights in 
accordance w ith i t s  national le g is la t io n . That 
le g is la t io n  was drawn up without v io la t in g  any 
p r in c ip le  or norm of in ternationa l law long 
before any of the three conferences held under 
the auspices of the United Nations was convened. 

Recognition of the exclusive rights of

sovereignty and ju r is d ic t io n  over a l l  the liv in g  
and non-living resources contained in the 
adjacent seas up to a d istance of 200 miles and 
th e ir  respective  beds, constitu tes a v ic to ry  for 
the coastal S ta tes , one that began w ith the 
v is io n a ry  Declaration of Santiago of 1952. The 
te r r i  to r i al i s t group, which is  coordinated on a 
permanent basis by the delegation of Ecuador, 
has played an important ro le  in th is  achieve
ment.

[Ecuador] has partic ip a ted  a c t iv e ly  in the 
negotiations of the Third United Nations 
Conference on the Law of the Sea, spanning an 
eight-year period, and in  the preparatory 
meetings and, given the importance of the issue
- because of Ecuador's long continental and 
is land  shorelines and i t s  rich  sea-beds 
Ecuador w il l  remain attached to that evolving 
law of the sea in the in te re s t of be tte r defence 
and promotion of national r ig h ts . In a ffirm ation  
of th is  i t  is  signing the F inal Act of the Third 
United Nations Conference on the Law of the Sea.

On the occasion of the signing of the Final 
Act and notwithstanding the progress made in the 
law of the sea [the  Delegation of Ecuador] 
wishes to re ite ra te  i t s  position  in  defence of 
i t s  t e r r i t o r ia l  sea of 200 m iles.

Is ra e l

"This signature of th is  F inal Act in no way 
im plies recognition in any manner whatsoever of 
the group c a ll in g  i t s e l f  the Pa lestin e  Libera
tion  Organization or of any righ ts whatsoever 
conferred upon i t  w ith in  the framework of any 
of the documents attached to th is  F inal Act, and 
is  subject to the statements of the Delegation 
of Is ra e l at the 163rd, 182and, 184th and 190th 
meetings of the Conference and document 
A/CONF.62/WS/33."

Sudan

[See decla ra tion  No. [4 ] under the Convention.] 

Venezuela

Venezuela is  signing the Final Act on the 
understanding that i t  is  merely noting the work 
of the Conference without making any value 
judgement about i t s  re su lts . I t s  signing does 
not s ig n ify , nor can i t  be construed as s ig n i
fy in g , any change in i t s  position  w ith regard 
to a r t ic le s  15, 74, 83 and 121, paragraph 3, of 
the Convention. For the reasons stated by the 
delegation of Venezuela a t the plenary meeting 
on 30 A p ril 1982, those provisions are 
unacceptable to Venezuela, which is  therefore 
not bound by them and is  not prepared to agree 
to be bound by them in any way.

3/ The German Democratic Republic had signed 
the Convention on 10 December 1982 with the 
fo llow ing  dec la ra tions:

[1 ] "The German Democratic Republic declares 
that i t  accepts an a rb itra l tribunal as 
provided fo r  in a r t ic le  287, paragraph 1 ( c ) ,  
which is  to be constitu ted in accordance with 
Annex V I I ,  as competent fo r  the settlement of 
disputes concerning the in te rp re ta tio n  or 
app lica tion  of th is  Convention, which cannot be 
se ttled  by the States involved by recourse to 
other peaceful means of dispute settlement 
agreed between them.
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The German Democratic Republic fu rther 
declares that i t  accepts a special a rb itra l 
tribunal as provided fo r  in a r t ic le  287, 
paragraph 1 (d ) ,  which is  to be constitu ted in 
accordance w ith Annex V I I I ,  as competent fo r 
the settlem ent of disputes concerning the 
in te rp re ta tio n  or app lica tion  of a r t ic le s  of 
th is  Convention re la tin g  to f is h e r ie s , the 
protection  and preservation of the marine 
environment, marine s c ie n t i f ic  researchand 
navigation , includ ing  po llu tion  from ships and 
through dumping.

The German Democratic Republic recognizes the 
competence, provided fo r  in  a r t ic le  292 of the 
Convention, of the In te rna tiona l Tribunal fo r 
the Law of the Sea in matters re la tin g  to the 
prompt re lease of vessels and crews.

The German Democratic Republic dec lares, in 
accordance w ith a r t ic le  298 of the Convention, 
that i t  does not accept any compulsory 
procedures e n ta ilin g  binding decisions

- in  disputes re la t in g  to sea boundary 
de lim ita tio n s ,

- in disputes re la tin g  to m il ita ry  
a c t iv i t ie s  and

- in  disputes concerning which the United 
Nations Secu rity  Council exercises the 
functions assigned to i t  by the Charter of 
the United N ations."

[2 ] "The German Democratic Republic reserves 
the r ig h t, in  connection w ith the ra t i f ic a t io n  
of the Convention on the Law of the Sea, to 
make declarations and statements pursuant to 
a r t ic le  310 of the Convention and to present 
i t s  views on declarations and statements made 
by other States when signing, ra t ify in g  or 
acceding to the Convention."
See also note 11 in chapter 1.2.

See note 26 in chapter 1.2.

5/ The Yemen arab Republic had signed the 
Convention on 10 December 1982 with the fo llow ing  
reservations :

1. The Yemen Arabic Republic adheres to the 
ru les of general in te rnationa l law concerning 
rights to national sovereignty over coastal 
t e r r i t o r ia l  waters, even in  the case of the 
waters of a s t r a i t  lin k in g  two seas.

2. The Yemen Arab Republic adheres to the 
concept of general in te rnationa l law concerning 
free  passage as applying ex c lu s ive ly  to 
merchant ships and a ir c r a f t ;  nuclear-powered 
c r a f t ,  as well as warships and warplanes in 
general, must obtain the p r io r  agreement of the 
Yemen Arab Republic before passing through i t s  
t e r r i t o r ia l  waters, in  accordance w ith the 
estab lished norm of general in ternationa l law 
re la tin g  to national sovereignty.

3. The Yemen Arab Republic confirms i t s  
national sovereignty over a l l  the is lands in 
the Red Sea and the Indian Ocean which have 
been i t s  dependencies since the period when the 
Yemen and the Arab countries were a Turkish 
adm in istration .

4. The Yemen Arab Republic declares that i t s  
signature of the Convention on the Law of the 
Sea is  subject to the provisions of th is  
dec la ra tion  and the completion of the 
co n stitu tio n a l procedures in e f fe c t .

The fa c t  that we have signed the said 
Convention in no way im plies that we recognize 
Is ra e l or are entering in to  re la tio n s  w ith i t .

See also note 24 in chapter 1.2.

6/ On 23 February 1987, the Secretary-General 
received from the Government of V ie t  Nam the 
fo llow ing  communication concerning the 
declarations made by the Ph ilipp ines and by China:

. . . The Republic of the Ph ilip p in es , upon 
it s  signature and r a t i f ic a t io n  of the 1982 U.N. 
Convention on the Law of the Sea, has claimed 
sovereignty over the is lands ca lled  by the 
Ph ilipp ines as the Kalaysan [see paragraph 4 of 
the d e c la ra tio n ]. The People 's Republic of 
China has likew ise  claimed that the is lands, 
ca lled  by the Ph ilipp in es  as the Kalaysan, 
constitu te  part of the Nansha Is lands which are 
Chinese te r r i to r y .  The so-called "Kalaysan 
Is lands" or "Nansha Is lan ds" mentioned above 
are in fa c t  the Truong Sa Archipelago which has 
always been under the sovereignty of the 
S o c ia l is t  Republic of Vietnam. The S o c ia lis t  
Republic of Vietnam has so fa r  published two 
White Books confirm ing the le g a l it y  of it s  
sovereignty over the Hoang Sa and Truong Sa 
Archipelagoes.

The S o c ia l is t  Republic of Vietnam o.ice again 
reaffirm s i t s  ind isputab le  sovereignty over the 
Truong Sa Archipelago and hence i t s  determina
tion  to defend i t s  t e r r i t o r ia l  in te g r ity .

In a communication received on 23 May 1983, 
the Government of Is ra e l stated the fo llow ing :

"The Government of the S ta te  of Is ra e l has 
noted that declarations made by Iraq  and Yemen 
upon signing the Convention contain e x p lic it  
statements of a p o lit ic a l character in respect 
of Is r a e l .

In  the view of the Government of the S ta te  of 
Is r a e l ,  th is  Convention is  not the proper place 
fo r making such p o lit ic a l pronouncements.

Furthermore, the Government of the State  of 
Is ra e l objects to a l l  reserva tions, declarations 
and statements of a p o li t ic a l  nature in respect 
of S ta tes , made in  connection w ith the signing 
of the Final Act of the Convention, which are 
incompatible w ith the purposes and objects of 
th is  Convention.

Such reservations, declarations and statements 
cannot in any way a ffe c t  whatever ob ligations 
are binding upon the above-mentioned States 
under general in te rnationa l law or under p a r t i
cu la r conventions.

The Government of the S ta te  of Is ra e l w i l l ,  
in so fa r as concerns the substance of the 
m atter, adopt towards the Governments of the 
States in question, an a tt itu d e  of complete 
re c ip ro c ity ."
Subsequently, s im ila r  communications were 

received by the Secretary-General from the 
Government of Is r a e l ,  w ith respect to the 
fo llow ing :

- On 10 A p ril 1985 re: decla ra tion  by Qatar;
- On 15 August 1986 re : understanding by Kuwait.

In  regard to the objection made by 
A u s tra lia  the Secretary-General received, on
26 October 1988, from the Government of the 
Ph ilipp ines the fo llow ing  dec la ra tion :

The Ph ilipp ines decla ra tion  was made in 
conformity w ith a r t ic le  310 of the United 
Nations Convention on the Law of the Sea. The 
declaration  consists of in te rp re ta t iv e  s ta te 
ments concerning ce rta in  provisions of the 
Convention.
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The Ph ilip p in e  Government intends to harmonize 
i t s  domestic le g is la t io n  w ith the provisions of 
the Convention.

The necessary steps are being undertaken to 
enact le g is la t io n  dealing w ith a rch ipe lag ic  sea 
lanes passage and the exercise of Ph ilipp ine  
sovereign righ ts over arch ipe lag ic  waters, in 
accordance w ith the Convention.

The Ph ilip p in e  Government, therefore, wishes 
to assure the A u stra lian  Government and the 
States Pa rties  to the Convention that the 
Ph ilipp ines w il l  abide by the provisions of the 
said Convention."
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CHAPTER XXII. COMMERCIAL ARBITRATION

Done at New York on 10 June 1958

ENTRY INTO FORCE: 7 June 1959, in accordance w ith a r t ic le  X I I .
REGISTRATION: 7 June 1959, No. 4739.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , vo l. 330, p. 3.

Note: The Convention was prepared and opened fo r  signature on 10 June 1958 by the United Nations 
Conference on In te rn a tio n a l Commercial A rb itra tio n , convened in accordance w ith reso lution  604 (X X I)1 
of the Economic and Socia l Council of the United Nations adopted on 3 May 1956. The Conference met at 
the Headquarters of the United Nations in New York from 20 May to 10 June 1958. For the text of the 
F inal Act of th is  Conference, see United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 330, p. 3.

1. CONVENTION ON THE RECOGNITION AND ENFORCEMENT OF FOREIGN ARBITRAL AWARDS

R a t if ic a t io n . R a t if ic a t io n ,
accession (a ) accession (a )

P a rt ic ip a n t Si anature succession (d ) P a rt ic ip a n t Si qnature succession (d )

A lg e ria  ................ 7 Feb 1989 a Jordan .................... 10 Jun 1958 15 Nov 1979
Antigua and Barbuda 2 Feb 1989 a Kenya .................... 10 Feb 1989 a
Argentina . . . . 26 Aug 1958 14 Mar 1989 Kuwai t .................... 28 Apr 1978 a
A u s tra lia  . . . . 26 Mar 1975 a Lesotho ................ 13 Jun 1989 a
A u s t r i a ................ 2 May 1961 a Luxembourg . . . . 11 Nov 1958 9 Sep 1983
B a h r a i n ................ 6 Apr 1988 a Madagascar . . . . 16 Jul 1962 a
B e lg iu m ................ 10 Jun 1958 18 Aug 1975 M alaysia . . . . . 5 Nov 1985 a
Beni n ................ ... 16 May 1974 â Mexico .................... 14 Apr 1971 a
Botswana . . . . . 20 Dec 1971 a Monaco .................... 31 Dec 1958 2 Jun 1982
B u lg a r ia ................ 17 Dec 1958 10 Oct 1961 Morocco ................ 12 Feb 1959 a
Burkina Faso . . . 23 Mar 1987 a Netherlands . . . 10 Jun 1958 24 Apr 1964
Byelorussian SSR 29 Dec 1958 15 Nov 1960 New Zealand . . . 6 Jan 1983 a
Cambodi a ................ 5 Jan 1960 a N i g e r .................... 14 Oct 1964 a
Cameroon ................ 19 Feb 1988 â N i g e r i a ................ 17 Mar 1970 a
Canada . . . . . . 12 May 1986 a Norway .................... 14 Mar 1961 a
Central A frican Pakistan ................ 30 Dec 1958

Republic . . . . 15 Oct 1962 a Panama .................... 10 Oct 1984 a
C h ile  . . . . . . 4 Sep 1975 a P e r u ........................ 7 Ju l 1988 a
C h i n a .................... 22 Jan 1987 a Ph ilipp ines . . . 10 Jun 1958 6 Ju l 1967
Colombi a ................ 25 Sep 1979 a P o la n d .................... 10 Jun 1958 3 Oct 1961
Costa R ica . . . . 10 Jun 1958 26 Oct 1987 Republic of Korea 8 Feb 1973 a
C u b a ........................ 30 Dec 1974 a R o m a n ia ................ 13 Sep 1961 a
C y p r u s .................... 29 Dec 1980 a San Marino . . . . 17 May 1979 a
Czechoslovakia . . 3 Oct 1958 10 Ju l 1959 Singapore . . . . 21 Aug 1986 a
Denmark ................ 22 Dec 1972 a South A fr ic a  . . . 3 May 1976 a
D jibouti . . . . . 14 Jun 1983 d S p a i n .................... 12 May 1977 a
Dominica ................ 28 Oct 1988 a S ri Lanka . . . . 30 Dec 1958 9 Apr 1962
Ecuador ................ 17 Dec 1958 3 Jan 1962 Sweden .................... 23 Dec 1958 28 Jan 1972
Egypt .................... 9 Mar 1959 a Switzerland . . . 29 Dec 1958 1 Jun 1965
El Salvador . . . 10 Jun 1958 Syrian  Arab 

Republic4 . . . .F i n l a n d ................ 29 Dec 1958 19 Jan 1962 9 Mar 1959 a
France . . . . . .
Germany^’-3 . . . .

25 Nov 1958 26 Jun 1959 T h a ila n d ................ 21 Dec 1959 a
10 Jun 1958 30 Jun 1961 Trinidad and Tobago 14 Feb 1966 a

Ghana .................... 9 Apr 1968 a Tuni si a ................ 17 Ju l 1967 a
Greece .................... 16 Ju l 1962 a Ukrainian SSR . . 29 Dec 1958 10 Oct 1960
Guatemala . . . . 21 Mar 1984 a Union of Soviet
H a it i .................... 5 Dec 1983 a Soci a l i st
Holy S e e ................ 14 May 1975 a Republics . . . 29 Dec 1958 24 Aug 1960
Hungary ................ 5 Mar 1962 a United Kingdom . . 24 Sep 1975 a
I n d i a .................... 10 Jun 1958 13 Ju l 1960 United Republic
Indonesia . . . . 7 Oct 1981 a of Tanzania . . 13 Oct 1964 a
I r e l a n d ................ 12 May 1981 a Uni ted States
Is ra e l .................... 10 Jun 1958 5 Jan 1959 of America . . . 30 Sep 1970 a
I t a l y .................... 31 Jan 1969 a Uruguay ................ 30 Mar 1983 a
Japan .................... 20 Jun 1961 a Yugoslavia . . . . 26 Feb 1982 a
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DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwi se ind ica ted , the declarations and reservations were made upon ra t i f ic a t io n ,  
accession or succession. For te r r i  to r ia l app lica tio n s , see h e re in a fte r .)

ALGERIA

D eclaration :
Referring  to the p o s s ib i l it y  offered by a r t ic le

I , paragraph 3, of the Convention, the People's 
Democratic Republic of Al geri a declares that i t  
w il l  apply the Convention, on the basi s of 
re c ip ro c ity , to the recogni t i  on and enforcement 
of arbi t ra l awards made only in the te r r i tory of 
another Contracting S ta te  and only where such 
awards have been made wi th respect to di fferences 
a r is in g  out of legal re la tionsh ips whether 
contractual or not, which are considered as 
commerical under al geri an law.

ANTIGUA AND BARBUDA

Declarations:
" In  accordance w ith a r t ic le  I , the Government 

of Antigua and Barbuda decl ares that i t  w il l  apply 
the Convention on the basis of re c ip ro c ity  only 
to the recogni tion  and enforcement of awards made 
in the te r r i  to ry of another contracting  s ta te .

The Government of Antigua and Barbuda also 
declares that i t  w i l l  apply the Convention only 
to d iffe rences a r is in g  out of 1 egal re la tion sh ip s , 
whether contractual or not, which are considered 
as commercial under the laws of Anti gua and 
Barbuda."

ARGENTINA5

Upon signature:
Subject to the dec la ra tion  contained in the 

Final Act.
Upon r a t i f ic a t io n :

On the basis of rec ip roci ty , the Republic of 
Argentina w i l l  apply the Conventi on only to the 
recognition and enforcement of foreign arbi t ra l 
awards made in  the te r r i  tory of the other 
Contracting S ta te . I t  w i l l  al so apply the 
Convention only to d iffe rences a r is in g  out of 
legal re la tio n sh ip s , whether contractual or not, 
which are considered as commercial under i ts 
national law.

The Convention w i l l  be in terpreted  in accordance 
wi th the p rin c ip le s  and clauses of the National 
C onstitu tion  in  force or those resu lting  from 
m odification  made by v ir tu e  of the C onstitu tion .

AUSTRIA6

BAHRAIN7

"1 . The accession by the S ta te  of Bahrain to the 
Convention on the Recogni t i  on and Enforcement of 
Forei gn Arbi t ra l Awards, 1958 shall in  no way 
consti tu te  recognition of Is ra e l or be a cause fo r 
the establishment of any re la tio n s  of any kind 
therew ith.

"2 . In  accordance wi th a r t ic le  1(3) of the 
Convention, the S ta te  of Bahrain wi 11 apply the 
Convention, on the basis of re c ip ro c ity , to the 
recognition and enforcement of only those awards 
made in the te r r i tory of another Contracting State  
party to the Convention.

"3 . In  accordance wi th a r t ic le  1(3) of the 
Convention, the S ta te  of Bahrain w il l  apply the 
Convention only to d iffe rences a r is in g  out of 
legal re la tio n sh ip s , whether contractual or not, 
which are considered as commercial under the 
nati onal law of the S ta te  of Bahra in ."

BELGIUM

In accordance wi th a r t ic le  I , paragraph 3, the 
Government of the Kingdom of Belgium declares that 
i t  w il l  apply the Convention to the recogni tion 
and enforcement of arbi t ra l awards made only in 
the te r r i  tory of a Contracting S ta te .

BOTSWANA

"The Republic of Botswana w i l l  apply the Con
vention only to d iffe rences a r is in g  out of legal 
re la tio n sh ip , whether contractual or not, which 
are considered commercial under Botswana law.

"The Republic of Botswana w i l l  apply the Con
vention to the Recognition and Enforcement of 
Awards made in the te r r i  to ry of another Contract
ing S ta te ."

BULGARIA

"Bu lga ria  w il l  apply the Convention to recogni
tion  and enforcement of awards made in  the t e r r i 
tory of another contracting  S ta te . Wi th regard to 
awards made in the te r r i to ry of non-contracting 
States i t  w il l  apply the Convention only to the 
extent to which these Sta tes grant reciprocal 
treatm ent."

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

The Byelorussian Sov ie t S o c ia l is t  Republic w il l  
apply the provi sions of th i s Convention in respect 
to arbi t ra l awards made in the te r r i to r ie s  of 
non-contracting States only to the extent to which 
they grant recip rocal treatment.

CANADA8
27 May 1987

"The Government of Canada declares that i t  w ill 
apply the Conventi on only to d ifferences a ris in g  
out of 1 egal re la tio n sh ip s , whether contractual 
or not, whi ch are considered as commercial under 
the laws of Canada, except in the case of the 
Province of Quebec where the law does not provide 
fo r  such lim ita t io n ."

CENTRAL AFRICAN REPUBLIC

Referring  to the p o s s ib i l it y  o ffered by para
graph 3 of a r t ic le  I  of the Convention, the 
Central A frican  Republic decl ares that i t  w il l  
apply the Conventi on on the basi s of recip roci ty , 
to the recogni t i  on and enforcement of awards made 
only in the te r r i to ry  of another contracting 
S ta te ; i t  fu rth e r declares that i t  w i l l  apply the 
Convention only to d iffe rences a ri sing out of 
legal re la tio n sh ip s , whether contractual or not, 
which are considered as commerc i al under it s  
national law.
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CHINA

1. The People 's Republic of China w il l  apply 
the Convention, only on the basi s of rec ip roci ty , 
to the recognition and enforcement of arbi tra l 
awards made in the te r r i  tory of another Contract- 
ing S ta te ;

2. The People 's Republ i c of Chi na wi 11 apply 
the Convention only to d iffe rences a ri sing out of 
legal re la tio n sh ip s , whether contractual or not, 
which are considered as commercial under the 
nati onal 1 aw of the People 's Republic of China.

CUBA

Cuba w il l  apply the Conventi on to the recogni- 
t i  on and enforcement of arbi t ra l awards made in 
the te r r i  tory of another Contracting S ta te . Wi th 
respect to arbi t ra l awards made by other non- 
contracting  S tates i t  w il l  apply the Convention 
only in  so fa r  as those States grant recip rocal 
treatment as established by mutual agreement 
between the p a r t ie s . Moreover, i t  w i l l  apply the 
Conventi on only to d iffe rences a ri sing out of 
legal re la tio n sh ip s , whether contractual or not, 
whi ch are considered as commercial under Cuban 
le g is la t io n .

CYPRUS

"The Republ ic  of Cyprus w i l l  apply the Conven
t i  on, on the basi s of re c ip ro c ity , to the recog
ni tion and enforcement of awards made only in the 
te r r i tory of another Contracting S ta te ; fu rth e r
more i t  w i l l  apply the Convention only to d i f f e r 
ences a r is in g  out of legal re la tio n sh ip s , whether 
contractual or not, which are considered as 
commercial under i t s  national 1 aw."

CZECHOSLOVAKIA

"Czechoslovakia w i l l  apply the Convention to the 
recogni tion  and enforcement of awards made in the 
te r r i  to ry of another Contracting S ta te . Wi th 
regard to awards made in the te r r i  to ry of non
contracting  States i t  w i l l  apply the Convention 
only to the extent to which these States grant 
recip rocal treatm ent."

DENMARK

In accordance wi th the terms of a r t ic le  I ,
paragraph 3, [the  Convention] shall have e ffe c t
only as regards the recognition and enforcement
of arbi t ra l awards made by another Contracting 
S ta te  and [ i t ]  shall be val id only wi th respect 
to commercial re la tio n sh ip s .

ECUADOR

Ecuador, on a basis of re c ip ro c ity , w il l  apply 
the Conventi on to the recogni t i  on and enforcement 
of arbi t ra l awards made in  the te r r i tory of 
another contracting  S ta te  only i f  such awards have 
been made wi th respect to d iffe rences a ri sing out 
of 1egal re la tionsh ips which are regarded as 
commercial under Ecuadorian law.

FRANCE9

R eferring  to the p o s s ib i l it y  offered by para
graph 3 of a r t ic le  I of the Convention, France 
declares that i t  w i l l  apply the Convention on the

basis of reci proci t y , to the recognition and 
enforcement of awards made only in the te r r i tory 
of another contracting  S ta te .

GERMANY2

"Wi th respect to paragraph 1 of a r t ic le  I , and 
in  accordance wi th paragraph 3 of a r t ic le  I  of the 
Convention, the Federal Republic of Germany w ill 
apply the Convention only to the recognition and 
enforcement of awards made in the te r r i tory of 
another Contracting S ta te ."

GREECE10

18 A p ril 1980
The present Convention 5 s approved on condi tion 

of the two lim ita tio n s  set fo rth  in a r t ic le  1(3) 
of the Conventi on.

GUATEMALA

On the basi s of reci proci t y , the Republic of 
Guatemala w i l l  apply the above Conventi on to the 
recogni t i  on and enforcement of arbi t ra l awards 
made only in the te r r i  tory of another contracting 
S ta te ; and w il l  apply i t  only to d ifferences 
a ri sing out of 1egal r e la t i  onshi ps, whether 
contractual or not, which are considered as 
commercial under i ts national 1 aw.

HOLY SEE

The Sta te  of Vatican Ci ty  w il l  apply the said 
Conventi on on the basi s of re c ip ro c ity , on the one 
hand, to the recogni t i  on and enforcement ofawards 
made only in  the te r r i to ry  of another Contracting 
S ta te , and on the other hand, only to d ifferences 
a ri sing out of legal re la tio n sh ip s , whether 
contractual or not, which are considered as 
commerc ia l under Vatican law.

HUNGARY

. . The Hungari an People 's Republic shall 
apply the Conventi on to the recognition and 
enforcement of such awards only as have been made 
in the te r r i  tory of one of the other Contracting 
States and are dealing wi th d iffe rences a ri sing 
in respect of a legal re la tio n sh ip  considered by 
the Hungari an 1 aw as a commercial re la tio n sh ip ."

INDIA

" In  accordance wi th A r t ic le  I  of the Conven
tio n , the Government of Ind ia  declare  that they 
w il l  apply the Convention to the recogni tion and 
enforcement of awards made only in  the te r r i tory 
of a S ta te , party to th i s Convention. They fu rther 
decl are that they w il l  apply the Conventi on only 
to d iffe rences a ri sing out of 1 egal re la tionsh ips, 
whether contractual or not, whi ch are considered 
as commercial under the law of Indi a . "

INDONESIA

"Pursuant to the provision  of a r t ic le  I  (3 ) of 
the Convention, the Government of the Republic of 
Indonesia declares that i t  w i l l  apply the Conven
t i  on on the basis of re c ip ro c ity , to the recogni
tion  and enforcement of awards made only in the 
te r r i  tory of another Contracting S ta te , and that 
i t  w il l  apply the Convention only to d ifferences
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a ri si ng out of 1egal r e la t i  onshi ps, whether 
contractual or not, which are considered as 
commercial under the Indonesian Law".

IRELAND

"In  accordance wi th a r t ic le  I  (3 ) of the said 
Conventi on the Government of Ire lan d  declares 
that i t  w i l l  apply the Convention to the 
recognition and enforcement of a rb it ra l awards 
made only in the te r r i  tory of another Contracting 
S ta te " .

JAPAN

" .  . . I t  w i l l  apply the Convention to the 
recogni tion  and enforcement of awards made only 
in the te r r i tory of another Contracting S ta te ."

JORDAN7

The Government of Jordan sh a l1 not be bound by 
any awards which are made by Is ra e l or to which 
an Is r a e l i  is  a party.

KENYA

D eclarations:
" In  accordance wi th a r t ic le  I (3 ) of the said 

Conventi on the Government of Kenya declares that 
i t  w i l l  apply the Conventi on to the recogni tion 
and enforcement of arbi t ra l awards made only in 
the te r r i tory of another contracting  s ta te ."

KUWAIT

The S ta te  of Kuwait w i l l  apply the Convention 
to the recognition and enforcement of awards made 
only in  the te r r i to r y  of another Contracting 
S ta te .

I t  is  understood that the accession of the State  
of Kuwai t  to the Convention on the Recognition and 
Enforcement of Forei gn Arbi t ra l Awards, done at 
New York, on the 10th of June 1958, does not mean 
in any way recognition of Is ra e l or entering wi th 
i t  in to  re la t i  ons governed by the Convention 
thereto acceded by the S ta te  of Kuwait.

LUXEMBOURG

Declaration
The Conventi on is  appli ed on the basis of re c i

proci ty  to the recogni t i  on and enforcement of only 
those arbi t ra l awards made in the te r r i  tory of 
another Contracting S ta te .

MADAGASCAR

The Maiagasy Republic declares that i t  w il l  
apply the Convention on the basis of re c ip ro c ity , 
to the recogni tion  and enforcement of awards made 
only in the te r r i  tory of another contracting  
S ta te ; i t  fu rth e r declares that i t  w il l  apply the 
Convention only to d iffe rences a r is in g  out of 
legal re la tio n sh ip s , whether contractual or not, 
which are considered as commercial under i t s  
national law.

MALAYSIA

Declaration :
The Government of M alaysia w i l l  apply the Con

vention on the basi s of re c ip ro c ity , to the

recognition and enforcement of awards made only 
in the te r r i tory of another Contracti ng Sta te . 
Malaysia fu rth e r declares that i t  w il l  apply the 
Convention only to di fferences a r is in g  out of 
legal re la tio n sh ip s , whether contractual or not, 
which are considered as commercial under Malaysian 
law.

MONACO

R efe rri ng to the p o s s ib i l it y  offered by a r t i c le  
1(3) of the Conventi on, the P r in c ip a l ity  of Monaco 
w i l l  apply the Convention, on the basi s of recip ro 
ci t y , to the recogni tion  and enforcement of awards 
made only in the te r r i tory of another contracting 
S ta te ; furthermore, i t  w il l  apply the Convention 
only to d iffe rences a ri si ng out of legal re la tio n 
sh ip, whether contractual or not, which are 
considered as commercial under i ts nati onal 1 aw.

MOROCCO

The Government of Hi s Majesty the King of 
Morocco w il l  apply the Convention to the recogni
tion  and enforcement of awards made only in the 
t e r r i  tory of another Contracting S ta te .

NETHERLANDS

Referring  to paragraph 3 of a r t ic le  I  of the 
Convention on the Recogni tion  and Enforcement of 
Foreign Arbi t ra l Awards, the Government of the 
Kingdom declares that i t  w i l l  apply the Convention 
to the recogni tion  and enforcement of awards made 
only in the te r r i tory of another Contracting Sta te .

NEW ZEALAND

Declarations:
" In  accordance wi th paragraph 3 of a r t i  c l e 1 of 

the Conventi on, the Government of New Zeal and 
declares that i t  w i l l  apply the Convention, on the 
basi s of rec ip roci ty , to the recognition and 
enforcement of awards made only in  the te r r i tory 
of another Contracti ng S ta te .

"Accession to the Convention by the Government 
of New Zealand shall not extend fo r  the time 
being, pursuant to a r t ic le  X of the Convention, to 
the Cook Is lands and N iue ."

NIGERIA

" In  accordance wi th paragraph 3 of a r t ic le  I  of 
the Convention, the Federal M i lita r y  Government of 
the Federal Republic of N igeria  decl ares that i t  
w il l  apply the Convention on the basi s of recip ro
c i ty  to the recognition and enforcement of awards 
made only in the te r r i  tory of a S ta te  party to thi s 
Conventi on and to d iffe rences a ris ingout of legal 
re la tio n sh ip s , whether contractual or not, which 
are considered as commercial under the laws of the 
Federal Republ ic  of Ni geri a. "

NORWAY

"1 . [The Government of Norway] wi 11 apply the 
Conventi on only to the recogni t i  on and enforcement 
of awards made in the te r r i  tory of one of the 
Contracting S ta te s ."

"2 . [The Government of Norway] w i l l  apply the 
Conventi on to d iffe rences where the subject matter 
of the proceedings is  immovable property situated 
in Norway, or a r igh t in or to such property ."
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PHILIPPINES

Upon signature:
Reservation

"The Ph ilip p in e  delegation signs ad referendum 
th is  Convention w ith the reservation  that i t  does 
so on the basis of re c ip ro c ity ."
Declaration

"The Ph ilipp in es  w i l l  apply the Convention to 
the recognition and enforcement of awards made 
only in the te r r i to r y  of another contracting  
S ta te  pursuant to A r t ic le  I ,  paragraph 3 of the 
Convention."
Declaration  made upon r a t i f ic a t io n :

"The P h ilip p in e s , on the basis of re c ip ro c ity , 
w i l l  apply the Convention to the recognition and 
enforcement of awards made only in the te r r i to ry  
of another Contracting S ta te  and only to d i f f e r 
ences a r is in g  out of legal re la tio n sh ip s , whether 
contractual or not, which are considered as 
commercial under the national law of the State  
making such d e c la ra tio n ."

POLAND

"With reservations as mentioned in a r t ic le  I ,  
para. 3 ."

REPUBLIC OF KOREA

"By v ir tu e  of paragraph 3 of a r t ic le  I of the 
present Convention, the Government of the Republic 
of Korea declares that i t  w il l  apply the Conven
tion  to the recognition and enforcement of 
a rb it ra l awards made only in the te r r i to ry  of 
another Contracting S ta te . I t  fu rth er declares 
that i t  w i l l  apply the Convention only to d i f f e r 
ences a r is in g  out of legal re la tio n sh ip s , whether 
contractual or not, which are considered as 
commercial under i t s  national law.

ROMANIA

The Romanian People 's Republic w i l l  apply the 
Convention only to d iffe rences a r is in g  out of 
legal re la tio n sh ip s , whether contractual or not, 
which are considered as commercial under i t s  
le g is la t io n .

The Romanian People 's Republic w i l l  apply the 
Convention to the recognition and enforcement of 
awards made in the te r r i to r y  of another Contract
ing S ta te . As regards awards made in the te r r i to ry  
of ce rta in  non-contracting S ta tes , the Romanian 
People 's Republic w il l  apply the Convention only 
on the basis of re c ip ro c ity  estab lished by jo in t  
agreement between the p a rtie s .

SINGAPORE

"The Republic of Singapore w i l l  on the basis of 
re c ip ro c ity  apply the said Convention to the 
recognition and enforcement of only those awards 
which are made in the te r r i to ry  of another 
Contracting S ta te ."

SWITZERLAND

Referring  to the p o s s ib i l it y  offered by 
paragraph 3 of a r t ic le  I ,  Sw itzerland w i l l  apply 
the Convention to the recognition and enforcement 
of awards made only in the te r r i to ry  of another 
Contracting S ta te .

TRINIDAD AND TOBAGO

"In  accordance w ith a r t ic le  I of the Convention, 
the Government of Trin idad and Tobago declares 
that i t  w il l  apply the Convention to the recogni
tion  and enforcement of awards made only in the 
te r r i to ry  of another Contracting S ta te . The 
Government of Trin idad and Tobago fu rth e r declares 
that i t  w il l  apply the Convention only to d i f fe r 
ences a r is in g  out of legal re la tio n sh ip s , whether 
contractual or not, which are considered as 
commercial under the Law of Trin idad and Tobago."

TUNISIA

With the reservations provided fo r  in a r t ic le
I ,  paragraph 3, of the Convention, that is  to say, 
the Tunisian S ta te  w i l l  apply the Convention to 
the recognition and enforcement of awards made 
only in the te r r i to r y  of another Contracting State 
and only to d iffe rences a r is in g  out of legal 
re la tio n sh ip s , whether contractual or not, which 
are considered as commercial under the Tunisian 
1 aw.

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

The Ukrainian Sov ie t S o c ia l is t  Republic w ill 
apply the provisions of th is  Convention in respect 
to a rb itra l awards made in  the te r r i to r ie s  of 
non-contracting States only to the extent to which 
they grant recip rocal treatment.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

The Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics w ill 
apply the provisions of th is  Convention in  respect 
to a rb itra l awards made in  the te r r i to r ie s  of 
non-contracting States only to the extent to which 
they grant reciprocal treatment.

UNITED KINGDOM10

5 May 1980
"The United Kingdom w il l  apply the Convention 

only to the recognition and enforcement of awards 
made in the te r r i to ry  of another Contracting Sta te . 
This decla ra tion  is  also made on behalf of 
G ib ra lta r , Hong Kong and the Is le  of Man to which 
the Convention has been extended."

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA

"The Government of the United Republic of 
Tanganyika and Zanzibar w i l l  apply the 
Convention,in accordance w ith the f i r s t  sentence 
of a r t ic le  I  (3 ) thereof, only to the recognition 
and enforcement of awards made in  the te r r ito ry  
of another Contracting S ta te ."

UNITED STATES OF AMERICA

"The United States of America w i l l  apply the 
Convention, on the basis of re c ip ro c ity , to the 
recognition and enforcement of only those awards 
made in the te r r i to ry  of another Contracting 
S ta te .

"The United States of America w i l l  apply the 
Convention only to d iffe rences a r is in g  out of 
legal re la tio n sh ip s , whether contractual or not, 
which are considered as commercial under the 
national law of the United S ta te s ."
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YUGOSLAVIA11
Reservation

"1. The Convention is  applied in  regard to the 
S o c ia l is t  Federal Republic of Yugoslavia only to 
those a rb it ra l awards which were adopted a f te r  the 
coming of the Convention in to  e ffe c t .

"2. The S o c ia l is t  Federal Republic of Yugoslavia 
w il l  apply the Convention on a recip rocal basis

only to those a rb itra l awards which were adopted 
on the te r r i to ry  of the other S ta te  Party  to the 
Convention.

"3. The S o c ia l is t  Federal Republic of Yugoslavia 
w il l  apply the Convention [o n ly ] w ith respect to 
the disputes a r is in g  from the legal re la tio n s , 
contractual and non-contractual, which, according 
to i t s  national le g is la t io n  are considered as 
economic."

OBJECTIONS

(Unless otherwise ind icated , the objections were received upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession or succession.)

GERMANY2
29 December 1989

The Federal Republic of Germany is  of the opinion that the second paragraph of the decla ra tion  of the 
Argentine Republic represents a reservation  and as such is  not only contrad icto ry to a r t ic le  1(3) of the 
Convention but is  a lso  vague and hence inadm issib le; i t  therefore ra ises an objection to that 
rese rva ti on.

In  a l l  other respects th is  ob jection is  not intended to prevent the entry in to  force of the Convention 
between the Argentine Republic and the Federal Republic of Germany.

TERRITORIAL APPLICATION

Date of rece ip t of 
P a rt ic ip a n t the n o t if ic a t io n : T e r r ito r ie s :

A u s t r a l i a .................... 26 Mar 1975

Denmark ........................ 10 Feb 1976
France ........................ 26 Jun 1959
N e th e r la n d s ................ 24 Apr 1964
United Kingdom . . . 24 Sep 1975

21 Jan 1977
22 Feb 1979
14 Nov 1979
26 Nov 1980
19 Apr 1985

United States of America 3 Nov 1970

A ll the external te r r i to r ie s  fo r  the in ternationa l 
re la tio n s  of which A u s tra lia  is  responsible other 
than Papua New Guinea 

Faeroe Is lan ds , Greenland12 
A ll the te r r i to r ie s  of the French Republic 
Netherlands A n t i l le s ,  Surinam 
Gibral t a r13 
Hong Kong13 
Is le  of Man13 
Bermuda
Be liz e , Cayman Islands 
Guernsey
A ll the te r r i to r ie s  fo r  the in te rnationa l re la 

tions of which the United States of America is  
responsible

Declarations and Reservations made on n o tif ic a t io n  of T e r r i to r ia l  App lication

UNITED KINGDOM

Be liz e , Bermuda, Cayman Is lands , Guernsey

[The Convention w i l l  apply] . . . " in  accordance w ith a r t ic le  I ,  paragraph 3 thereof, only to the 
recognition and enforcement of awards made in  the te r r i to ry  of another Contracting S ta te ."

NOTES:

^  O f f ic ia l  Records of the Economic and So
c ia l Council. Tw entv-first Session. Supplement 
No. 1 (E/2889), p. 5.

2  ̂ The German Democratic Republic had acceded 
to the Convention w ith dec la ra tions, on 20 
February 1975. For the text of the dec la ra tions, 
see United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 959, 
p. 841. See a lso  note 11 in chapter 1.2.

3! With a dec la ra tion  that the Convention 
w il l  a lso  apply to Land B e r lin  as from the day on 
which i t  enters in to  force fo r  the Federal 
Republic of Germany.

With reference to the above-mentioned statement, 
communications have been received from the 
Governments of A lban ia, Bu lga ria , the Byelorussian 
SSR, Cuba, Czechoslovakia, the Federal Republic 
of Germany, France, the United Kingdom and the 
United States of America, Poland, Romania, the 
Ukrainian SSR and the Union of Sov ie t S o c ia lis t  
Republics. The said communications are id en tica l 
in  essence, mutatis mutandis, to the ones repro
duced in note 3 in chapter I I I . 3.

Upon accession to the Convention, on 20 February
1975, the Government of the German Democratic 
Republic made the fo llow ing  decla ra tion  in  th is  
respect:

Pursuant to the Q uad ripartite  Agreement of 3 
September 1971 between the Governments of the
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Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics, the United 
Kingdom of Great B r ita in  and Northern Ire lan d , 
the United States of America and the French 
Republic, that B e r lin  (West) is  not a cons
t itu e n t part of the Federal Republic of Germany 
and not to be governed by i t .  The statements by 
the Federal Republic of Germany to the e ffe c t 
that these Conventions also apply to " Land 
B e r l in "  are therefore contrary to the Quadri
p a r t ite  Agreement, which states fu rth e r that 
tre a t ie s  a ffe c tin g  matters of secu rity  and 
status may not be extended to B e r lin  (West) by 
the Federal Republic of Germany. The statements 
by the Federal Republic of Germany cannot 
therefore have lega l e ffe c ts .
In regard to the la t t e r  dec la ra tion , the 

Secretary-General received on 26 January 1976 from 
the Governments of France, the United Kingdom of 
Great B r ita in  and Northern Ire land  and the United 
States of America a communication confirming th e ir  
previous d ec la ra tion s. Subsequently, on 24 
February 1976, the Secretary-General received from 
the Government of the Federal Republic of Germany 
a communication which states in part: "The 
Government of the Federal Republic of Germany, on 
the basis of the legal s itu a tio n  set out in  the 
[Note] of the Three Powers, wishes to confirm that 
the app lica tion  in  B e r lin  (West) of the above- 
mentioned [Convention] extended by i t  under the 
estab lished procedures continues in f u l l  force and 
e f f e c t ."

See a lso  note 2 above.

Accession by the United Arab Republic, see 
note 3 in chapter I .1.

5/ The dec la ra tion  made upon signature and 
contained in  the F inal Act read as fo llow s:

" I f  another Contracting Party extends the 
app lica tion  of the Convention to te r r i to r ie s  
which f a l l  w ith in  the sovereignty of the 
Argentine Republic, the righ ts of the Argentine 
Republic shall in  no way be a ffected  by that 
ex tension ."

In  a communication received on 25 February
1988, the Government of A u str ia  n o tif ie d  the 
Secretary-General of i t s  decision  to withdraw as 
from that date, the fo llow ing  reservation , made 
upon accession to Convention:

The Republic of A u str ia  w i l l  apply the Con
vention , in accordance w ith the f i r s t  sentence 
of a r t ic le  I  (3 ) thereo f, only to the recogni
tion  and enforcement of a rb it ra l awards made in 
the te r r i to r y  of another Contracting S ta te .

// In a communication received by the 
Secretary-General on 23 June 1980, the Government 
o f Is ra e l declared the fo llow ing :

"The Government of Is ra e l has noted the p o li
t ic a l character of the statement made by the 
Government of Jordan. In the view of the Govern
ment of Is r a e l ,  th is  Convention is  not the 
proper place fo r  making such p o lit ic a l pro
nouncements. Moreover, the said declaration  
cannot in any way a ffe c t  whatever ob ligations 
are binding upon Jordan under general in terna
tiona l law or under p a r t ic u la r  conventions.

" In so fa r  as concerns the substance of the 
m atter, the Government of Is ra e l w i l l  adopt 
towards the Government of Jordan an a tt itu d e  of 
complete re c ip ro c ity ."

A communication id en tica l in  essence, mutatis 
mutandis. was received by the Secretary-General, 
on 22 September 1988, from the Government of 
Is ra e l in  respect of the decla ra tion  made by 
Bahrain upon accession.

The decla ra tion  by Canada received on 20 
May 1987, and which o r ig in a lly  comprised two 
parts, was been made a fte r  accession. I t  was 
communicated by the Secretary-General to a ll  
S ta tes . None of the Contracting Pa rties  having 
expressed an ob jection w ith in  a period of 90 days 
from the date of the above-mentioned communica
tion  [22 Ju ly  1987], the decla ra tion  was deemed 
to have been accepted and replaces the 
declaration  made upon accession which read as 
f o l1ows:

"The Government of Canada declares, with 
respect to the Province of A lbe rta , that i t  w il l  
apply the Convention only to the recognition and 
enforcement of awards made in the te r r i to ry  of 
another Contracting S ta te .

"The Government of Canada declares that i t  
w il l  apply the Convention only to d ifferences 
a r is in g  out of legal re la tio n sh ip s , whether 
contractual or not, which are considered as 
commercial under the national law of Canada." 
Subsequently, on 25 November 1988, the Govern

ment of Canada n o tif ie d  the Secretary-General of 
i t s  decision to withdraw, w ith e ffe c t from that 
date, the second part of i t s  revised declara
tion  received on 20 May 1987 which read as 
f o l1ows:

"The Government of Canada declares, with 
respect to the Province of Saskatchewan, that 
i t  w i l l  apply the Convention only to the 
recognition and enforcement of awards made in 
the te r r i to ry  of another Contracting S ta te ."

9/ In a communication received on 27 
November 1989, the Government of France n o tified  
the Secretary-General of i t s  decision to 
withdraw, w ith e ffe c t  from that date, the second 
decla ra tion  made upon r a t i f ic a t io n .  For the text 
of the decla ra tion  so withdrawn, see United 
Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 336, p. 426.

Since the declaration  [by Greece] [by the 
United Kingdom] had been made a f te r  accession, i t  
was communicated by the Secretary- General to a ll 
States concerned on 10 June 1980. None of the 
Contracting Pa rtie s  having expressed an objection 
w ith in  a period of 90 days from the date of the 
above-mentioned communication, the declaration  
was deemed to have been accepted.

In  a la t t e r  dec la ra tion  dated 28 June 
1982, the Government of Yugoslavia specified  that 
the f i r s t  reservation  only constitu ted an affirm a
tion  of the lega l p r in c ip le  of re tra o a c t iv ity  and 
that the th ird  reservation  being e sse n tia lly  in 
accordance w ith a r t ic le  1(3) of the Convention, 
the word "on ly " was therefore to be added to the 
o rig in a l text and note taken that the word 
"economic" had been used there in  as a synonym fo r 
"commerci a l " .

At the time of acceding to the Convention 
the Government of Denmark declared, in  accordance 
w ith a r t ic le  X (1 ),  that i t  would not apply for 
the time being to the Faeroe Is lands and 
Greenland.
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In  a communication received on 12 November 1975, 
the Government of Denmark declared that i t  had 
withdrawn the above-mentioned dec la ra tio n , th is  
decision to take e ffe c t  on 1 January 1976.

In a fu rth e r communication received on 5 January 
1978, the Government of Denmark confirmed that the 
communication received by the Secretary-General 
on 12 November 1975 should be considered as having 
taken e ffe c t  from 10 February 1976, in  accordance 
w ith a r t ic le  X (2 ), i t  being understood that the

Convention was applied de facto  to the Faeroe 
Is lands and Greenland from 1 January to 9 February
1976.

13/ 5ee a-|so un(je r "D eclarations and Reserva
tio ns '1 in th is  chapter fo r  the reservation  made 
by the United Kingdom, which was also made on 
behalf of G ib ra lta r , Hong Kong and the Is le  of 
Man.
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ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

2. EUROPEAN CONVENTION ON INTERNATIONAL COMMERCIAL ARBITRATION

Done a t Geneva on 21 A p ril 1961

7 January 1964, in accordance w ith a r t ic le  X, paragraph 8, w ith the exception of 
paragraphs 3 to 7 of a r t ic le  IV  which entered in to  force on 18 October 1965, in 
accordance w ith paragraph 4 of the Annex to the Convention.

7 January 1964, No. 7041.
United Nations, Treaty S e r ie s , vo l. 484, p. 349.

Note: The Convention was prepared and opened fo r  signature on 21 A p ril 1961 by the Special Meeting of 
P len ip o ten tia r ie s  fo r  the purpose of negotiating and signing a European Convention on In ternationa l 
Commercial A rb itra t io n , which was convened in accordance w ith reso lution  7(XV) ' of the Economic 
Commission fo r Europe, adopted on 5 May 1960. The Special Meeting was held a t the European O ffice  of the 
United Nations in Geneva from 10 to 21 A p ril 1961. For the text of the Final Act of the Special Meeting, 
see United Nations, Treaty S e r ie s , vo l. 484, p. 349.

P a rtic ip a n t Signature accession (a ) State Signature accession (a )

A u s t r i a ................ 21 Apr 1961 6 Mar 1964 I t a l y .................... 21 Apr 1961 3 Auq 1970
B e lg iu m ................ 21 Apr 1961 9 Oct 1975 Luxembourg . . . 26 Mar 1982 a
Bu lgaria  . . . . 21 Apr 1961 13 May 1964 P o l a n d ................ 21 Apr 1961 15 Sep 1964
Burkina Faso . . 26 Jan 1965 a Rom ania................ 21 Apr 1961 16 Auq 1963
Byelorussian SSR 21 Apr 1961 14 Oct 1963 S p a in .................... 14 Dec 1961 12 May 1975
C u b a .................... 1 Sep 1965 a Turkey ................ 21 Apr 1961
Czechoslovakia . 21 Apr 1961 13 Nov 1963 Ukrainian SSR . . 21 Apr 1961 18 Mar 1963
Denmark2 ................ 21 Apr 1961 22 Dec 1972 Union of Sov ie t
F in la n d ................ 21 Dec 1961 S o c ia l is t
France . . . . . 21 Apr 1961 16 Dec 1966 Republics . . . 21 Apr 1961 27 Jun 1962
Germany3*4 . . . . 21 Apr 1961 27 Oct 1964 Yugoslavia . . . 21 Apr 1961 25 Sep 1963
Hungary ................ 21 Apr 1961 9 Oct 1963

DECLARATIONS AND RESERVATIONS 

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made upon r a t i f ic a t io n  or accession .) 

BELGIUM LUXEMBOURG

In accordance w ith a r t ic le  I I ,  paragraph 2, of 
the Convention, the Belg ian Government declares 
that in Belgium only the S ta te  has, in  the cases 
re ferred  to in a r t i c le  I ,  paragraph 1, the 
fa c u lty  to conclude a rb itra t io n  agreements.

Except where otherwise expreslsy provided fo r 
in  the a rb itra t io n  agreement, the presiding
judges of the lo ca l courts shall assume the
functions entrusted to the presidents of the
chambers of commerce under a r t ic le  IV  of the
Convention. The presid ing judges shall hear the 
disputes in chambers.

NOTES:

O f f ic ia l  Records of the Economic and 
Socia l Council. F ifteen th  Session. Supplement 
No. 3 (E/3349), p. 55.

2! The instrument of r a t i f ic a t io n  contained a 
dec la ra tion  to the e ffe c t  that the Convention fo r 
the time being would not extend to the Faeroe 
Is lands and Greenland.

In  a communication received on 12 November 
1975, the Government of Denmark declared that i t  
had withdrawn the above-mentioned reservation , 
the decision  to take e ffe c t  on 1 January 1976.

3/ The German Democratic Republic had acceded 
to the Convention on 20 February 1975. See also 
note 11 in chapter 1.2.

41 A note accompanying the instrument of 
r a t i f ic a t io n  contains a statement that the Con
vention "sh a ll also apply to Land B e r lin  as from 
the day on which the Convention enters in to  force 
fo r  the Federal Republic of Germany".

With reference to the above-mentioned s ta te 
ment, communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Governments of Albania, 
Bu lgaria , the Byelorussian SSR, Czechoslovakia, 
France, the United Kingdom and the United States 
of America, the Federal Republic of Germany, 
Poland, Romania, the Ukrainian SSR and the Union 
of Sov ie t S o c ia l is t  Republics. The said comnuni- 
cations are id en tica l in  essence, muta ti s 
mutandi s . to those reproduced in note 3 of 
chapter I I I . 3.

Upon accession to the Convention, on 20 Febru
ary 1975, the Government of the German Democratic 
Republic made the fo llow ing  dec la ra tion :

Pursuant to the Q uadripartite  Agreement of 3 
September 1971 between the Governments of the 
Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics, the United 
Kingdom of Great B r ita in  and Northern Ire land , 
the United States of America and the French 
Republic, that B e r lin  (West) is  not a constitu 
ent part of the Federal Republic of Germany and 
not to be governed by i t .  The statements by the 
Federal Republic of Germany to the e ffe c t that 
these Conventions a lso  apply to " Land B e rlin "
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are therefore contrary to the Q uadripartite  
Agreement, which states fu rth e r that tre a tie s  
a ffe c tin g  matters of secu rity  and status may 
not be extended to B e r l in  (West) by the Federal 
Republic of Germany. The statements by the 
Federal Republic of Germany cannot therefore 
have legal e ffe c ts .
In  regard to the la t t e r  dec la ra tion , the 

Secretary-General received on 26 January 1976 
from the Governments of France, the United King
dom of Great B r ita in  and Northern Ire land  and the 
United Sta tes of America a communication confirm

ing thei r  previous dec la ra tio n s. Subsequently, on
24 February 1976, the Secretary-General received 
from the Government of the Federal Republic of 
Germany a communication which states in part: 
"The Government of the Federal Republic of 
Germany, on the basis of the legal s itu a tio n  set 
out in  the [note] of the Three Powers, wishes to 
confi rm that the app lica tion  in  B e r lin  (West) of 
the above-mentioned [Convention] extended by i t  
under the e s tab li shed procedures continues in 
fu l l  force and e f fe c t . "

See also note 2 above.
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CHAPTER XXIII. LAW OF TREATIES

1. VIENNA CONVENTION ON THE LAW OF TREATIES

Concluded at Vienna on 23 Mav 1969

ENTRY INTO FORCE: 27 January 1980, in accordance wi th a r t ic le  84.
REGISTRATION: 27 January 1980, No. 18232.
TEXT : Uni ted Nati ons, Treaty S e r ie s , v o l . 1155, p. 331.

Note: The Convention was adopted on 22 May 1969 and opened fo r  signature on 23 May 1969 by the Uni ted 
Nati ons Conference on the Law of Trea ti e s . The Conference was convened pursuant to General Assembly 
reso lutions 2166 (X X I )1 of 5 December 1966 and 2287 (X X I I )2 of 6 December 1967. The Conference held 
two sessions, both a t the Neue Hofburg in Vienna, the f i rs t  session from 26 March to 24 May 1968 and the 
second session from 9 A p ril to 22 May 1969. In addition to the Convention, the Conference adopted the 
Final Act and ce rta in  declarations and reso lu tions, whi ch are annexed to that Act. By unanimous deci si on 
of the Conference, the o rig in a l of the Final Act was deposited in  the arch ives of the Federal M in istry 
fo r  Foreign A ffa i rs of Austri a. The text of the Final Act is  included in document A/CONF.39/11/Add.2.

R a t if ic a t io n . R a t if ic a t io n .
P a rtic ip a n t Si qnature accession (a ) P a rt ic io an t Si anature accession (a )

Afghanistan . . . . 23 May 1969 L ib e r i a .................... 23 May 1969 29 Auq 1985
A lg e r i a .................... 8 Nov 1988 a Liechtenste in  . . . 8 Feb 1990 a
Argenti n a ................ 23 May 1969 5 Dec 1972 Luxembourg . . . . 4 Sep 1969
A u s t r a l i a ................ 13 Jun 1974 a Maiawi .................... 23 Aug 1983 a
A u s t r i a .................... 30 Apr 1979 a Madagascar . . . . 23 May 1969
Barbados ................ 23 May 1969 24 Jun 1971 M a u r it iu s ................ 18 Jan 1973 a
B o l iv ia  . . . . . . 23 May 1969 Mexico .................... 23 May 1969 25 Sep 1974
Braz il .................... 23 May 1969 Mongoli a ................ 16 May 1988 a
B u l g a r i a ................ 21 Apr 1987 a Morocco .................... 23 May 1969 26 Sep 1972
Byelorussian 5 May 1978 a

Sov ie t S o c ia l is t 23 May 1969
Republic . . . . 1 May 1986 a Netherlands . . . . 9 Apr 1985 a

Cambodia ................ 23 May 1969 New Zeal and . . . . 29 Apr 1970 4 Aug 1971
Canada .................... 14 Oct 1970 a Niger . . ................ 27 Oct 1971 a
Central A fr i can N ig e r ia .................... 23 May 1969 31 Ju l 1969

Republic . . . . 10 Dec 1971 a 18 Oct 1990 a
C h i l e ........................ 23 May 1969 9 Apr 1981 Pakistan ................ 29 Apr 1970
China3 Panama .................... 28 Ju l 1980 a
C o lo m b ia ................ 23 May 1969 10 Apr 1985 Paraguay ................ 3 Feb 1972 a
Congo ........................ 23 May 1969 12 Apr 1982 23 May 1969
Costa R ica . . . . 23 Mav 1969 Ph ilipp ines . . . . 23 May 1969 15 Nov 1972
Cote d 'Iv o ir e  . . . 23 Ju l 1969 P o l a n d ................... 2 Ju l 1990 a
Cyprus .................... 28 Dec 1976 a Republic of Korea®. 27 Nov 1969 27 Apr 1977
Czechoslovakia . . 29 Ju l 1987 a Rwanda .................... 3 Jan 1980 a
Denmark .................... 18 Apr 1970 1 Jun 1976 Senegal .................... 11 Apr 1986 a
Ecuador .................... 23 May 1969 Solomon Is lands . . 9 Aug 1989 a
Egypt ........................ 11 Feb 1982 a 16 May 1972 a
El Salvador . . . . 16 Feb 1970 23 May 1969 18 Apr 1990
Eth iop ia  ................ 30 Apr 1970 Sweden . ................ 23 Apr 1970 4 Feb 1975
Finland .................... 23 May 1969 19 Aug 1977 Swi tze rl and . . . . 7 May 1990 a
Germany4 ’ ^ ................ 30 Apr 1970 21 Ju l 1987-3 Syrian  Arab Republic 2 Oct 1970 a
Ghana ........................ 23 May 1969 T o g o ........................ 28 Dec 1979 a
Greece .................... 30 Oct 1974 a Trinidad and Tobago 23 May 1969
Guatem ala ................ 23 May 1969 Tunisia .................... 23 Jun 1971 a
Guyana .................... 23 May 1969 Ukrainian Soviet
H a i t i ........................ 25 Aug 1980 a S o c ia lis t  Republic 14 May 1986 a
Holy S e e ................ 30 Sep 1969 25 Feb 1977 Uni on of Sov ie t
Honduras ................ 23 May 1969 20 Sep 1979 S o c ia l is t  Republics 29 Apr 1986 a
Hungary .................... 19 Jun 1987 a Uni ted Kingdom . . 20 Apr 1970 25 Jun 1971
Iran  (Is lam ic Uni ted Republic

Republic o f) . . 23 May 1969 of Tanzania . . . 12 Apr 1976 a
I t a l y ........................ 22 Apr 1970 25 Ju l 1974 United States
Ja m a ic a .................... 23 May 1969 28 Ju l 1970 of America . . . 24 Apr 1970
Japan ........................ 2 Ju l 1981 a Uruguay .................... 23 May 1969 5 Mar 1982
Kenya ........................ 23 May 1969 Yugoslavia . . . . 27 Aug 1970
Kuwai t .................... 11 Nov 1975 a Zai r e ........................ 25 Ju l 1977 a
Lesotho .................... 3 Mar 1972 a Zambi a .................... 23 May 1969
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DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind icated , the declarations and reservations were made upon
ra t i f ic a t io n  or accession. )

AFGHANISTAN

Upon signature:
"A fghanistan 's understanding of a r t ic le  62 

(fundamental change of circumstances) is  as fo l-  
1 ows :

"Sub-paragraph 2 (a ) of th is  a r t ic le  does not 
cover unequal and i l le g a l  t re a t ie s , or any 
t re a t i es whi ch were contrary to the p r in c ip le  of 
self-determ ination. This view was also supported 
by the Expert Consul tant in hi s statement of 11 
May 1968 in the Committee of the Whole and on 14 
May 1969 (doc. A/CONF.39/L.40) to the Conference."

ALGERIA

Declarati on :
The accession of the People 's Democratic 

Republic of A lg e ria  to the present Convention 
does not in any way mean recognition of Is r a e l .

This accession shall not be in terpreted  as 
invo lv ing  the establishment of re la tio n s  of any 
ki nd whatever wi th Is r a e l .
Reservation :

The Government of the People 's Democratic 
Republic of A lg e ria  considers that the competence 
of the In te rn a tio n a l Court of Ju s t ic e  cannot be 
exercised wi th respect to a dispute such as that 
envisaged in a r t ic le  66 (a ) at the request of one 
of the parties  alone.

I t  declares th a t, in  each case, the p r io r 
agreement of al 1 the parties  concerned is  
necessary fo r  the dispute to be submitted to the 
said Court.

ARGENTINA

(a ) The Argentine Republic does not regard the 
ru le  contained in a r t ic le  45 (b ) as app licab le  to 
i t  inasmuch as the ru le  in question provides fo r 
the renunci a t i on of r i ghts in advance.

(b ) The Argentine Republic does not accept the 
idea that a fundamental change of circumstances 
which has occurred wi th regard to those ex isting  
at the time of the conclusion of a t re a ty , and 
which was not foreseen by the p a rt ie s , may be 
invoked as a ground fo r  term inating or withdrawing 
from the tre a ty ; moreover, i t  objects to the 
reservations made by Afghanistan, Morocco and 
S y r ia  w ith respect to a r t ic le  62, paragraph 2 (a ) ,  
and to any reservations to the same e ffe c t  as 
those of the States referred to which may be made 
in the future wi th respect to a r t ic le  62.

The app lica tion  of th i s Convention to te r r i  to
r i es whose sovereignty is  a subject of dispute 
between two or more S ta te s , whether or not they 
are parties  to i t ,  cannot be deemed to imply a 
m od ification , renunciation or abandonment of the 
posi t i  on heretofore maintained by each of them.

BULGARIA

Reservation:
The People 's Republic of Bu lgaria  does not con

s ide r i t s e lf  bound by the provision  of a r t ic le  66, 
paragraph a) of the Convention, according to which 
any one of the p a rtie s  to a dispute concerning the 
app lica tion  or the in te rp re ta tio n  of a r t ic le  53

or 64 may, by a w ritten  ap p lica ti on, submit i t  to 
the In te rna tiona l Court of Ju s t ic e  fo r  a decision 
unless the parties  by common consent agree to 
submit the di spute to a rb itra t io n . The Government 
of the People 's Republic of Bu lgaria  states that 
fo r  the submission of such a di spute to the 
In te rnationa l Court of Ju s t ic e  fo r  a decis ion , the 
prelim inary consent of a l l  p a rties  to the di spute 
is  needed.
Declaration :

The People 's Republ ic  of Bu lgaria  considers i t  
necessary to underline that a r t ic le s  81 and 83 of 
the Convention, which preclude a number of States 
from becoming parties  to i t ,  are of an u n ju sti
f ia b ly  r e s t r ic t iv e  character. These provisions are 
incompatible wi th the very nature of the Conven
t io n , which is  of a un iversal character and should 
be open fo r  accession by a l l  S ta te s .

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

TSame reservations and dec la ra tion , id en tica l 
in  essence, mutatis mutandis, as the one made bv 
the Union of Sov ie t S o c ia l is t  Rep ub lics .l

BOLIVIA

Upon signature:
1. The shortcomings of the Vi enna Convention on 

the Law of T reaties are such as to postpone the 
re a liz a tio n  of the asp ira tions of mankind.

2. Nevertheless, the ru les endorsed by the Con
vention do represent s ig n if ic a n t  advances, based 
on the p rin c ip le s  of in te rnationa l ju s t ic e  which 
B o liv ia  has t r a d it io n a lly  supported.

CANADA

" In  acceding to the Vienna Convention on the Law 
of T rea tie s , the government of Canada declares it s  
understanding that nothing in  a r t ic le  66 of the 
Convention is  intended to exclude the ju r is d ic t io n  
of the In te rna tiona l Court of Ju s t ic e  where such 
ju r is d ic t io n  ex ists  under the provisions of any 
tre a ty  in force  binding the parties  wi th regard 
to the settlem ent of di sputes. In  re la tio n  to 
states parties  to the Vienna Convention which 
accept as compulsory the ju r is d ic t io n  of the 
In te rna tiona l Court of Ju s t ic e , the government of 
Canada declares that i t  does not regard the pro
v is ion s of a r t ic le  66 of the Vienna Convention as 
providing ' some other method of peaceful se ttle-  
ment' wi th in  the meaning of paragraph 2 (a ) of the 
declaration  of the government of Canada accepting 
as compulsory the ju r is d ic t io n  of the In terna
tiona l Court of Ju s t ic e  which was deposi ted wi th 
the SecretaryGeneral of the Uni ted Nations on 
A p ril 7, 1970."

CHILE
Reservation

The Republic of C h ile  declares i t s  adherence to 
the general p r in c ip le  of the im m utability of 
t re a t ie s , wi thout prejud ice to the r i ght of States 
to s t ip u la te , in  p a r t ic u la r , ru les which modify 
th is  p r in c ip le , and fo r  th is  reason formulates a 
reservation  re la tin g  to the provi sions of a r t ic le  
62, paragraphs 1 and 3, of the Convention, which 
i t  considers inap p licab le  to C h ile .
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COLOMBIA

Reservati on :
With regard to a r t ic le  25, Colombia formulates 

the reservation  that the P o l i t ic a l  Constitution 
of Colombia does not recognize the provisional 
app lica tion  of t re a t ie s ; i t  is  the re sp o n s ib ility  
of the National Congress to approve or disapprove 
any tre a t ie s  and conventions which the Government 
concludes w ith other States or w ith in ternationa l 
legal e n t it ie s .

COSTA RICA

1. With regard to a r t ic le s  11 and 12, the dele 
gation of Costa R ica wishes to make a reservation 
to the e ffe c t  that the Costa Rican system of 
co n stitu tio n a l law does not authorize any form of 
consent which is  not subject to r a t i f ic a t io n  by 
the L e g is la t iv e  Assembly.

2. With regard to a r t ic le  25, i t  wishes to make 
a reservation  to the e ffe c t  that the P o l i t ic a l  
Constitu tion  of Costa R ica does not permit the 
provisiona l app lica tion  of t re a t ie s , e ith e r.

3. With regard to a r t ic le  27, i t  in te rp re ts  th is  
a r t ic le  as re fe rr in g  to secondary law and not to 
the provisions of the P o l i t ic a l  Constitu tion .

4. With regard to a r t ic le  38, i t s  in te rp re ta tio n  
is  that no customary ru le  of general in ternationa l 
law shall take precedence over any ru le  of the 
Inter-American System to which, in  i t s  view , th is  
Convention is  supplementary.

CZECHOSLOVAKIA7

DENMARK

As between i t s e l f  and any S ta te  which formu
la te s , wholly or in part, a reservation  re la tin g  
to the provisions of a r t i c le  66 of the Convention 
concerning the compulsory settlem ent of certa in  
disputes, Denmark w i l l  not consider i t s e l f  bound 
by those provisions of part V of the Convention, 
according to which the procedures fo r  settlem ent 
set fo rth  in a r t i c le  66 are not to apply in  the 
event of reservations formulated by other S ta tes .

ECUADOR
Upon signature:

In signing th is  Convention, Ecuador has not 
considered i t  necessary to make any reservation 
in regard to a r t ic le  4 of the Convention because 
i t  understands that the rules referred to in the 
f i r s t  part of a r t i c le  4 include the p r in c ip le  of 
the peaceful settlem ent of d isputes, which is  set 
fo rth  in  A r t ic le  2, paragraph 3 of the Charter of 
the United Nations and which, as ius cogens, has 
un iversal and mandatory fo rce .

Ecuador a lso  considers that the f i r s t  part of 
a r t ic le  4 is  app licab le  to ex istin g  t re a t ie s .

I t  wishes to place on record, in  th is  form, i t s  
view that the said a r t ic le  4 incorporates the 
ind isputab le  p r in c ip le  th a t, in  cases where the 
Convention co d ifie s  rules of lex la t a , these 
ru les , as pre-ex isting  ru les , may be invoked and 
applied to tre a t ie s  signed before the entry in to  
force of th is  Convention, which is  the instrument 
cod ify ing  the ru les .

EGYPT

The Arab Republic of Egypt does not consider 
i t s e l f  bound by part V of the Convention v is-àv is

States which formulate reservations concerning the 
procedures fo r  ju d ic ia l settlem ent and compulsory 
a rb itra t io n  set fo rth  in  a r t ic le  66 and in the 
annex to the Convention, and i t  re je c ts  reserva
tions made to the provisions of part V of the 
Convention.

FINLAND

"Fin land  declares i t s  understanding that nothing 
in paragraph 2 of a r t ic le  7 of the Convention is  
intended to modify any provisions of in terna l law 
in  force in any Contracting S ta te  concerning 
competence to conclude t re a t ie s . Under the 
C onstitu tion  of Finland the competence to conclude 
tre a t ie s  is  given to the President of the 
Republic, who also decides on the issuance of fu l l  
powers to the Head of Government and the M in ister 
fo r  Foreign A f fa ir s .

"F in land  also declares that as to i t s  re la tion  
w ith any S ta te  which has made or makes a reserva
tion  to the e ffe c t  that th is  S ta te  w il l  not be 
bound by some or a l l  of the provisions of a r t ic le  
66, Finland w il l  consider i t s e l f  bound ne ither by 
those procedural provisions nor by the substan
t iv e  provisions of part V of the Convention to 
which the procedures provided fo r  in a r t ic le  66 
do not apply as a re su lt of the said re se rva tion ."

GERMANY4

Upon signature:
"The Federal Republic of Germany reserves the 

r ig h t, upon ra t ify in g  the Vienna Convention on the 
Law of T rea tie s , to state  i t s  views on the dec
la ra t io n s  made by other States upon signing or 
ra t ify in g  or acceding to that Convention and to 
make reservations regarding ce rta in  provisions of 
the said Convention."
Upon ra t i f ic a t io n :

2. The Federal Republic of Germany assumes that 
the ju r is d ic t io n  of the In te rna tiona l Court of 
Ju s t ic e  brought about by consent of States outside 
the Vienna Convention on the Law of Treaties 
cannot be excluded by invoking the provisions of 
a r t ic le  66 (b ) of the Convention.

3. The Federal Republic of Germany in terp re ts 
'measures taken in conformity w ith the Charter of 
the United N a tio n s ', as referred to in  a r t ic le  75, 
to mean future decisions by the Secu rity  Council 
of the United Nations in conformity w ith Chapter 
V I I  of the Charter fo r  the maintenance of in te r 
national peace and se cu rity .

GUATEMALA

Upon signature:
Reservations

I .  Guatemala cannot accept any provision of 
th is  Convention which would prejudice i t s  rights 
and i t s  claim  to the T e rr ito ry  of Bel ic e .

I I .  Guatemala w i l l  not apply a r t ic le s  11, 12,
25 and 66 in so fa r  as they are contrary to the 
provisions of the C onstitu tion  of the Republic.

I I I .  Guatemala w i l l  apply the provision 
contained in a r t ic le  38 only in cases where i t  
considers that i t  is  in  the national in te re s t to 
do so.

HUNGARY8
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KUWAIT

The p a rtic ip a tio n  of Kuwait in  th is  Convention 
does not mean in  any way recognition of Is ra e l by 
the Government of the Sta te  of Kuwait and that 
furthermore, no tre a ty  re la tio n s  w i l l  a rise  
between the S ta te  of Kuwait and Is ra e l .

MONGOLIA9

Declarations:
1. the Mongolian People 's Republic declares 

that i t  reserves the righ t to take any measures 
to safeguard i t s  in te res ts  in  the case of the 
non-observance by other States of the provisions 
of the Vienna Convention on the Law of T rea tie s .

2. The Mongolian People 's Republic deems i t  
appropriate to draw a tten tion  to the d iscrim ina
tory nature of a r t ic le  81 and 83 of the Vienna 
Conventon on the Law of T reaties and declares that 
the Convention should be open fo r  accession by 
a l l  S ta tes .

MOROCCO

Reservation made upon signature and confirmed
upon ra t i f ic a t io n :
1. Morocco in te rp re ts  paragraph 2 (a ) of a r t ic le  

62 (Fundamental change of circum stances) as not 
applying to unlawful or inequ itab le  t re a t ie s , or 
to any tre a ty  contrary to the p r in c ip le  of se lf-  
determ ination. Morocco's views on paragraph 2 (a ) 
were supported by the Expert Consultant in  his 
statements in the Committee of the Whole on 11 May 
1968 and before the Conference in  plenary on 14 
May 1969 (see Document A/CONF.39/L.40).

2. I t  shall be understood that Morocco's signa
ture of th is  Convention does not in  any way imply 
that i t  recognized Is r a e l .  Furthermore, no tre a ty  
re la tionsh ips w i l l  be established between Morocco 
and Is r a e l .

NETHERLANDS

Declaration
"The Kingdom of the Netherlands does not regard 

the provisions of A r t ic le  66 (b ) of the Convention 
as providing "some other method of peaceful 
settlem ent" w ith in  the meaning of the declaration  
of the Kingdom of the Netherlands accepting as 
compulsory the ju r is d ic t io n  of the In te rnationa l 
Court of Ju s t ic e  which was deposited w ith the 
Secretary-General of the United Nations on
1 August 1956."

OMAN
D eclaration :

According to the understanding of the 
Government of the Su ltanate  of Oman the 
implementation of paragraph (2 ) of a r t ic le  (62) 
of the said Convention does not include those 
T reaties  which are contrary to the righ t to 
self-determ i nati on.

SYRIAN ARAB REPUBLIC

A— Acceptance of th is  Convention by the Syrian 
Arab Republic and r a t i f ic a t io n  of i t  by i t s  
Government shall in  no way s ig n ify  recognition of 
Is ra e l and cannot have as a re su lt the estab lish 
ment w ith the la t t e r  of any contact governed by 
the provisions of th is  Convention.

B— The Syrian  Arab Republic considers that 
a r t ic le  81 is  not in conformity w ith the aims and 
purposes of the Convention in that i t  does not 
a llow  a l l  S ta tes , w ithout d is t in c t io n  or d is c r i 
m ination, to become parties  to i t .

C— The Government of the Syrian  Arab Republic 
does not in  any case accept the non-app licab ility  
of the p r in c ip le  of a fundamental change of 
circumstances w ith regard to tre a t ie s  estab lish ing  
boundaries, referred to in a r t ic le  62, paragraph
2 (a ) ,  inasmuch as i t  regards th is  as a flag ran t 
v io la t io n  of an ob liga to ry  norm which forms part 
of general in ternationa l law and which recognizes 
the r ig h t of peoples to self-determ ination.

D— The Government of the Syrian Arab Republic 
in te rp re ts  the provisions in a r t ic le  52 as 
f o l1ows:

The expression "the  th reat or use of force" 
used in  th is  a r t ic le  extends also to the 
employment of economic, p o l i t i c a l ,  m il ita ry  and 
psychological coercion and to a l l  types of 
coercion constra in ing  a S ta te  to conclude a 
tre a ty  against i t s  wishes or i t s  in te re s ts .
E— The accession of the Syrian  Arab Republic to 

th is  Convention and the r a t i f ic a t io n  of i t  by it s  
Government shall not apply to the Annex to the 
Convention, which concerns ob ligato ry  co n c ilia t io n .

TUNISIA

The dispute referred to in a r t ic le  66 (a ) 
requires the consent of a l l  p a rtie s  thereto in 
order to be submitted to the In te rnationa l Court 
of Ju s t ic e  fo r  a decis ion .

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

TSame reservations and dec la ra tio n , id en tica l in 
essence, m utatis mutandis, as the one made bv the 
Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republ i c s .1

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

The Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics does not 
consider i t s e l f  bound by the provisions of a r t ic le  
66 of the Vienna Convention on the Law of T reaties 
and declares that, in  order fo r  any dispute among 
the Contracting Pa rtie s  concerning the app lication  
or the in te rp re ta tio n  of a r t ic le s  53 or 64 to be 
submitted to the In te rna tiona l Court of Ju s t ic e  
fo r  a decision or fo r  any dispute concerning the 
app lica tion  or in te rp re ta tio n  of any other 
a r t ic le s  in Pa rt V of the Convention to be 
submitted fo r consideration by the C onc ilia tion  
Commission, the consent of a l l  the parties  to the 
dispute is  required in each separate case, and 
that the co n c ilia to rs  co n stitu tin g  the C o n c ilia 
tion  Commission may only be persons appointed by 
the parties to the dispute by common consent.

The Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics w il l  
consider that i t  is  not obligated by the pro
v is ions of a r t ic le  20, paragraph 3 or of a r t ic le  
45 (b ) of the Vienna Convention on the Law of 
T rea tie s , since they are contrary to established 
in ternationa l p ractice .

D ec la ra tion :
The Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics declares 

that i t  reserves the r ig h t to take any measures 
to safeguard i t s  in te res ts  in the event of the 
non-observance by other States of the provisions 
of the Vienna Convention on the Law of T rea ties .
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UNITED KINGDOM

Upon signature:
" In  signing the Vienna Convention on the Law of 

T rea tie s , the Government of the United Kingdom of 
Great B r ita in  and Northern Ire land  declare th e ir  
understanding that nothing in a r t ic le  66 of the 
Convention is  intended to oust the ju r is d ic t io n  
of the In te rn a tio n a l Court of Ju s t ic e  where such 
ju r is d ic t io n  ex ists  under any provisions in force 
binding the parties  w ith regard to the settlement 
of d isputes. In  p a r t ic u la r , and in  re la tio n  to 
States pa rties  to the Vienna Convention which 
accept as compulsory the ju r is d ic t io n  of the 
In te rna tiona l Court of Ju s t ic e , the Government of 
the United Kingdom declare  that they w il l  not 
regard the provisions of sub-paragraph (b ) of 
a r t ic le  66 of the Vienna Convention as providing 
'some other method of peaceful settlem ent w ith in  
the meaning of sub-paragraph ( i )  (a )  of the 
Declaration of the Government of the United 
Kingdom accepting as compulsory the ju r is d ic t io n  
of the In te rn a tio n a l Court of Ju s t ic e  which was 
deposited w ith the Secretary-General of the United 
Nations on the 1st of January 1969.

"The Government of the United Kingdom, while 
reserving  th e ir  position  fo r  the time being w ith 
regard to other declarations and reservations 
made by various States on signing the Convention,

consider i t  necessary to s ta te  that the United 
Kingdom does not accept that Guatemala has any 
rights or any v a lid  claim  in  respect of the 
te r r i to ry  of B r it is h  Honduras."

I t  is  [the United Kingdom's] understanding that 
nothing in A r t ic le  66 of the Convention is  
intended to oust the ju r is d ic t io n  of the In te r 
national Court of Ju s t ic e  where such ju r is d ic t io n  
ex ists  under any provisions in  force binding the 
p arties  w ith regard to the settlem ent of disputes. 
In  p a r t ic u la r , and in  re la tio n  to States parties 
to the Vienna Convention which accept as compul
sory the ju r is d ic t io n  of the In te rnationa l Court, 
the United Kingdom w il l  not regard the provisions 
of sub-paragraph (b ) of A r t ic le  66 of the Vienna 
Convention on the Law of T reaties as providing 
'some other method of peaceful settlem ent' w ithin 
the meaning of sub-paragraph ( i ) ( a )  of the Decla
ration  of the Government of the United Kingdom 
which was deposited w ith the Secretary-General of 
the United Nations on the 1st of January 1969.

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA

"A r t ic le  66 of the Convention shall not be 
applied to the United Republic of Tanzania by any 
S ta te  which enters a reservation  on any provision 
of part V or the whole of that part of the Con
ven tio n ."

OBJECTIONS

(Unless otherwise ind icated the objection was made upon r a t i f ic a t io n  or accession .)

ALGERIA

The Government of the People 's Democratic 
Republic of A lg e r ia , dedicated to the p r in c ip le  
of the in v io la b i l i t y  of the fro n tie rs  inherited  
on accession to independence, expresses an 
ob jection to the reservation  entered by the 
Kingdom of Morocco w ith regard to paragraphe 2 (a) 
of a r t ic le  62 of the Convention.

CANADA
22 October 1971

" .  . . Canada does not consider i t s e l f  in  trea ty  
re la tio n s  w ith the Syrian  Arab Republic in respect 
of those provisions of the Vienna Convention on 
the Law of T reaties to which the compulsory 
co n c ilia t io n  procedures set out in the annex to 
that Convention are ap p licab le ."

CHILE

The Republic of C h ile  formulates an objection 
to the reservations which have been made or may 
be made in the fu ture  re la tin g  to a r t ic le  62, 
paragraph 2, of the Convention.

GERMANY4

1. The Federal Republic of Germany re je c ts  the 
reservations made by Tun is ia , the Union of Sov ie t 
S o c ia l is t  Republics, the Byelorussian Soviet 
S o c ia l is t  Republic, the Ukrainian Sov ie t So ca lis t  
Republic and the German Democratic Republic and 
with regard to a r t ic le  66 of the Vienna Convention 
on the Law of T reaties  as incompatible with the 
object and purpose of the said Convention. In  th is  
connection i t  wishes to point out tha t, as

stressed on numerous other occasions, the 
Government of the Federal Republic of Germany 
considers a r t ic le s  53 and 64 to be in ex tricab ly  
linked to a r t ic le  66 (a ).
Objections, id en tica l in  essence, mutati s 

mutandis. were also formulated by the Government 
of the Federal Republic of Germany in  regard to 
reservations made by various s ta tes , as fo llow s:

i )  27 January 1988: in respect of 
reservations formulated by Bu lgaria , The 
Hungarian People 's Republic and the 
Czechoslovak S o c ia l is t  Republic,

i i )  21 September 1988: in respect of the 
reservation  made by Mongolia;

i i i )  30 January 1989: in respect of the 
reservation  made by A lg e ria .

ISRAEL

16 March 1970
"The Government of Is ra e l has noted the 

p o lit ic a l character of paragraph 2 in the decla
ration  made by the Government of Morocco on that 
occasion. In  the view of the Government of Is ra e l,  
th is  Convention is  not the proper place fo r making 
such p o lit ic a l pronouncements. Moreover, that 
dec laration  cannot in any way a ffe c t  the ob liga
tions of Morocco already ex isting  under general 
in ternationa l law or under p a r t ic u la r  tre a t ie s . 
The Government of Is ra e l w i l l ,  in  so fa r  as 
concerns the substance of the m atter, adopt 
towards the Government of Morocco an a ttitu d e  of 
complete re c ip ro c ity ."

16 November 1970 
[With respect of dec laration  "A" made bv the 

Syrian  Arab Republic, same dec la ra tion , 
in essence, as the one above.!
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JAPAN

"1 . The Government of Japan objects to any 
reservation  intended to exclude the app lica tion , 
wholly or in  part, of the provisions of a r t ic le  
66 and the Annex concerning the ob ligatory pro
cedures fo r  settlem ent of disputes and does not 
consider Japan to be in tre a ty  re la tio n s  w ith any 
S ta te  which has formulated or w i l l  formulate such 
reservation , in  respect of those provisions of 
Part V of the Convention regarding which the 
app lica tion  of the ob ligato ry  procedures mentioned 
above are to be excluded as a re su lt of the said 
reservation . Accordingly, the tre a ty  re la tion s 
between Japan and the Syrian  Arab Republic w il l  
not include those provisions of Pa rt V of the 
Convention to which the c o n c ilia t io n  procedure in 
the Annex app lies and the tre a ty  re la tio n s  between 
Japan and Tunis ia  w i l l  not include a r t ic le s  53 and 
64 of the Convention.

2. The Government of Japan does not accept the 
in te rp re ta tio n  of a r t ic le  52 put forward by the 
Government of the Syrian  Arab Republic, since that 
in te rp re ta tio n  does not co rre c t ly  r e f le c t  the 
conclusions reached a t the Conference of Vienna 
on the subject of coerc ion ."

3 A p ril 1987
" [ In  view of i t s  dec la ra tion  made upon accession] 

. the Government of Japan objects to the 
reservations made by the Governments of the German 
Democratic Republic and the Union of Sov ie t 
S o c ia l is t  Republics to a r t ic le  66 and the Annex 
of the Convention and reaffirm s the position  of 
Japan that [ i t ]  w i l l  not be in tre a ty  re la tions 
w ith the above States in respect of the provisions 
of Pa rt V of the Convention.

2. The Government of Japan objects to the 
reservation  made by the Government of the Union 
of Sov ie t S o c ia l is t  Republics to a r t ic le  20, 
paragraph 3.

3. The Government of Japan objects to the 
declarations made by the Governments of the German 
Democratic Republic and the Union of Sov ie t 
S o c ia l is t  Republics reserving th e ir  r igh t to take 
any measures to safeguard th e ir  in te res ts  in  the 
event of the non-observance by other States of the 
provisions of the Convention."

NETHERLANDS

"The Kingdom of the Netherlands is  of the 
opinion that the provisions regarding the s e t t le 
ment of d isputes, as la id  down in A r t ic le  66 of 
the Convention, are an important part of the Con
vention and that they cannot be separated from the 
substantive ru les w ith which they are connected. 
Consequently, the Kingdom of the Netherlands 
considers i t  necessary to object to any reserva
tion  which is  made by another S ta te  and whose aim 
is  to exclude the app lica tio n , wholly or in part, 
of the provisions regarding the settlem ent of 
d isputes. While not ob jecting  to the entry in to  
force of the Convention between the Kingdom of the 
Netherlands and such a S ta te , the Kingdom of the 
Netherlands considers that th e ir  tre a ty  re la tion s 
w il l  not include the provisions of Part V of the 
Convention w ith regard to which the app lica tion  
of the procedures regarding the settlem ent of 
d isputes, as la id  down in A r t ic le  66, wholly or 
in part is  excluded.

The Kingdom of the Netherlands considers that 
the absence of tre a ty  re la tio n s  between the 
Kingdom of the Netherlands and such a S ta te  with

regard to a l l  or ce rta in  provisions of Part V w ill  
not in any way impair the duty of the la t t e r  to 
f u l f i l l  any ob ligation  embodied in  those provi
sions to which i t  is  subject under in ternationa l 
law independently of the Convention.

For the reasons set out above, the Kingdom of 
the Netherlands objects to the reservation  of the 
Syrian  Arab Republic, according to which it s  
accession to the Convention shall not include the 
Annex, and to the reservation  of Tun is ia , accord
ing to which the submission to the In te rnationa l 
Court of Ju s t ic e  of a dispute re ferred to in 
A r t ic le  66 (a )  requires the consent of a l l  parties 
thereto . Accordingly, the tre a ty  re la tions 
between the Kingdom of the Netherlands and the 
Syrian  Arab Republic w i l l  not include the provi
sions to which the co n c il ia t io n  procedure in the 
Annex applies and the tre a ty  re la tio n s  between 
the Kingdom of the Netherlands and Tunisia w il l  
not include A r t ic le  53 and 64 of the Convention."

O bjections, id en tica l in  essence, mutati s 
mutandis. were a lso  formulated by the Government 
of the Netherlands in regard to reservations made 
by various s ta tes , as fo llow s:

i )  25 September 1987: in  respect of 
reservations formulated by the Union of 
Sov ie t S o c ia l is t  Republics, the 
Byelorussian Sov ie t S o c ia l is t  Republics, 
the Ukrainian Sov ie t S o c ia l is t  Republics 
and the German Democratic Republic;

i i )  14 Ju ly  1988: in respect of reservations 
made by the Government of Bu lgaria , 
Zcechoslovakia and Hungary;

i i i )  28 Ju ly  1988: in  respect of one of the 
reservations made by Mongolia;

iv )  30 January 1989: in respect of the 
reservation  made by A lg e ria .

NEW ZEALAND

14 October 1971
" . . .  The New Zealand Government objects to the 

reservation  entered by the Government of S y r ia  to 
the ob ligatory co n c il ia t io n  procedures contained 
in  the Annex to the Vienna Convention on the Law 
of T reaties and does not accept the entry into 
force  of the Convention as between New Zealand and 
S y r ia . "

10 August 1972
" . . .  The New Zealand Government objects to the 

reservation  entered by the Government of Tunisia 
in  respect of A r t ic le  66(a) of the Convention and 
does not consider New Zealand to be in trea ty  
re la tio n s  w ith Tunis ia  in  respect of those provi
sions of the Convention to which the dispute 
settlem ent procedure provided fo r  in A r t ic le  66(a) 
is  ap p licab le ."

SWEDEN

4 February 1975
"A r t ic le  66 of the Convention contains certa in  

provisions regarding procedures fo r  ju d ic ia l 
settlem ent, a rb itra t io n  and c o n c il ia t io n . Accord
ing to these provisions a dispute concerning the 
app lica tion  or the in te rp re ta tio n  of a r t ic le  53 
or 64, which deal w ith the so ca lled  jus cogens. 
may be submitted to the In te rna tiona l Court of 
Ju s t ic e . I f  the dispute concerns the app lication  
or the in te rp re ta tio n  of any of the other a r t ic le s  
in  Pa rt V of the Convention, the co n c ilia t io n  
procedure spec ified  in the Annex to the Convention 
may be set in  motion.
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"The Swedish Government considers that these 
provisions regarding the settlem ent of disputes 
are an important part of the Convention and that 
they cannot be separated from the substantive 
ru les w ith which they are connected. Consequently, 
the Swedish Government considers i t  necessary to 
ra ise  objections to any reservation  which is  made 
by another S ta te  and whose aim is  to exclude the 
ap p lica tio n , wholly or in part, of the provisions 
regarding the settlem ent of d isputes. While not 
ob jecting  to the entry in to  force  of the Conven
tion  between Sweden and such a S ta te , the Swedish 
Government considers that th e ir  tre a ty  re la tion s 
w i l l  not include e ith e r  the procedural provision 
in  respect of which a reservation  has been made 
or the substantive provisions to which that 
procedural provision  re la te s .

"Fo r the reasons set out above, the Swedish 
Government objects to the reservation  of the 
Syrian  Arab Republic, according to which i t s  
accession to the Convention shall not include the 
Annex, and to the reservation  of Tun is ia , accord
ing to which the dispute re ferred to in  a r t ic le  
66 (a ) requires the consent of a l l  p a rties  thereto 
in order to be submitted to the In te rnationa l 
Court of Ju s t ic e  fo r  a dec is ion . In  view of these 
reserva tions, the Swedish Government considers, 
f i r s t l y ,  that the tre a ty  re la tio n s  between Sweden 
and the Syrian  Arab Republic w il l  not include 
those provisions of Part V of the Convention to 
which the c o n c il ia t io n  procedure in  the Annex 
applies and, secondly, that the tre a ty  re la tion s 
between Sweden and Tun is ia  w i l l  not include 
a r t ic le s  53 and 64 of the Convention.

"The Swedish Government has also taken note of 
the dec la ra tion  of the Syrian  Arab Republic, 
according to which i t  in te rp re ts  the expression 
"the  th reat or use of fo rce " as used in  a r t ic le
52 of the Convention so as to extend also to the 
employment of economic, p o l i t i c a l ,  m il ita ry  and 
psychological coercion and to a l l  types of 
coercion constra in ing  a S ta te  to conclude a trea ty  
against i t s  wishes or i t s  in te re s ts . On th is  
po in t, the Swedish Government observes that since 
a r t ic le  52 re fe rs to th reat or use of force in 
v io la t io n  of the p r in c ip le s  of in te rnationa l law 
embodied in the Charter of the United Nations, i t  
should be in terp re ted  in  the l ig h t  of the p ractice  
which has developed or w i l l  develop on the basis 
of the C h arte r."

UNITED KINGDOM

"The United Kingdom does not accept that the 
in te rp re ta tio n  of A r t ic le  52 put forward by the 
Government of S y r ia  c o rre c t ly  re f le c ts  the 
conclusions reached at the Conference of Vienna 
on the subject of coercion ; the Conference dea lt 
w ith th is  m atter by adopting a Declaration on th is  
subject which forms part of the Final A ct;

"The United Kingdom objects to the reservation  
entered by the Government of S y r ia  in  respect of 
the Annex to the Convention and does not accept 
the entry in to  force  of the Convention as between 
the Uni ted Kingdom and S y r ia ;

"W ith reference to a reservation  in re la tio n  to 
the te r r i to r y  of B r it is h  Honduras made by 
Guatemala on signing the Convention, the Uni ted 
Kingdom does not accept that Guatemala has any 
rights or any v a lid  claim  w ith respect to that 
te r r i  to ry ;

"The Uni ted Kingdom f u l ly  reserves i ts position  
in other respects wi th regard to the declarations

made by various States on signature, to some of 
which the Uni ted Kingdom would ob ject, i f  they 
were to be confi rmed on r a t i f ic a t io n . "

22 June 1972
" . . .  The Uni ted Kingdom objects to the reserva

tion entered by the Government of Tuni si a in 
respect of A r t ic le  66(a) of the Convention and 
does not accept the entry in to  force of the 
Convention as between the Uni ted Ki ngdom and 
Tuni s ia . "

7 December 1977
"The Government of the Uni ted Kingdom of Great 

B r ita in  and Northern I re l and note that the 
instrument of r a t i f ic a t io n  of the Government of 
Fin land, which was deposited w ith the Secretary- 
General on 19 August 1977, contains a dec la ra ti on 
re la tin g  to paragraph 2 of a r t ic le  7 of the Con
vention . The Government of the Uni ted Ki ngdom wi sh 
to inform the Secretary-General that they do not 
regard that decl a ra ti on as in any way a ffe c tin g  
the in te rp re ta tio n  or app lica tion  of a r t ic le  7 ."

5 June 1987
"The Government of the Uni ted Ki ngdom of Great 

B r ita in  and Northern I  re l and ob ject to the reser
vation  entered by the Government of the Union of 
Sov ie t S o c ia l is t  Republics by which i t  re jec ts  the 
app lica tion  of a r t ic le  66 of the Convention. 
A r t ic le  66 provides in ce rta in  ci rcumstances fo r 
the compulsory settlem ent of di sputes by the 
In te rnationa l Court of Ju s t ic e  ( in  the case of 
di sputes concerning the app lica tion  or in te rp re 
ta tio n  of a r t ic le s  53 or 64) or by a co n c ilia t io n  
procedure ( in  the case of the rest of Part V of 
the Convention). These provi sions are in ex tricab ly  
linked wi th the provisions of Part V to which they 
re la te . Thei r in c lusion  was the basi s on which 
those parts of Pa rt V which represent progressive 
development of in te rnationa l 1 aw were accepted by 
the Vienna Conference. Accordingly the Uni ted 
Kingdom does not consider that the tre a ty  re la 
tions between i t  and the Sov ie t Union include Part 
V of the Convention.

Wi th respect to any other reservation  the 
in tention  of which is  to exclude the app lica tion , 
in  whole or in part, of the provi sions of a r t ic le  
66, to which the Uni ted Kingdom has already 
objected or which is  made a f te r  the reservation 
by the Government of the Union of Sov ie t Soci a l i st 
Republics, the Uni ted Kingdom w il l  not consider 
i ts tre a ty  re la tio n s  wi th the Sta te  whi ch has 
formulated or w il l  formulate such a reservation 
as including those provisions of Part V of the 
Convention wi th regard to which the app lication  
of a r t ic le  66 is  re jected by the reservation .

The instrument of accession deposi ted by the 
Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics included also 
a dec la ra tion  that i t  reserves the r ig h t to take 
"any measures" to safeguard i ts in te res ts  in the 
event of the non-observance by other States of the 
provi sions of the Convention. The purpose and 
scope of th i s statement is  unci ear; but, given 
that the Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republies has 
re jected the app lica tion  of a r t ic le  66 of the 
Convention, i t  would seem to apply rather to acts 
by Pa rties  to the Conventi on in respect of 
tre a t ie s  where such acts are in breach of the 
Convention. In  such c i rcumstances a State  would 
not be 1imi ted in i t s  response to the measures in 
a r t ic le  60: under customary in te rnationa l law i t  
would be enti tied  to take other measures, provided 
always that they are reasonable and in proportion 
to the breach."
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11 October 1989
"The Government of the United Kingdom wish in 

th is  context [w ith  regard to the reservation  made 
by A lg e r ia ] to re ca ll th e ir  decla ra tion  of 5 June 
1987 ( in  respect of the accession of the Union of 
Sov ie t S o c ia l is t  Republics) which in  accordance 
w ith i t s  terms app lies to the reservations 
mentioned above, and w i l l  s im ila r ly  apply to any 
l ik e  reservations which any other S ta te  may 
fo rm ulate ."

UNITED STATES OF AMERICA

26 May 1971
" .  . . The Government of the United States of 

America objects to reservation  E of the Syrian  
instrument of accession:

“ In the view of the Uni ted States Government 
that reservation  is  incompatible w ith the object 
and purpose o f the Convention and undermines the 
p r in c ip le  of im partia l settlem ent of disputes 
concerning the in v a l id it y ,  term ination, and 
suspension of the operation of t re a t ie s , which was 
the subject of extensive negotiation  a t the Vienna 
Conference.

"The United Sta tes Government intends, a t such 
time as i t  may become a party to the Vienna 
Convention on the Law of T rea tie s , to rea ffirm  i t s  
ob jection to the foregoing reservation  and to 
re je c t  tre a ty  re la tio n s  w ith the Syrian  Arab 
Republic under a l l  provisions in Part V of the 
Convention w ith regard to which the Syrian  Arab 
Republic has re jected  the ob liga to ry  co n c ilia t io n  
procedures set fo rth  in  the Annex to the Conven
tio n .

"The United States Government is  also concerned 
about Syrian  reservation  C declaring  that the 
Syrian  Arab Republic does not accept the non
a p p lic a b il it y  of the p r in c ip le  of a fundamental 
change of circumstances w ith regard to tre a t ie s

estab lish ing  boundaries, as stated in A r t ic le  62, 
2 (a ) , and Syrian  reservation  D concerning i ts 
in te rp re ta tio n  of the expression ' the threat or 
use of fo rc e ' in A r t ic le  52. However, in  view of 
the Uni ted States Government's in ten tion  to re je c t 
tre a ty  re la tio n s  wi th the Syri an Arab Republic 
under a l l  provi si ons in  Pa rt V to which reserva
tions C and D re la te , we do not consider i t  
necessary a t th is  time to object form ally to those 
reservations.

"The Uni ted States Government w il l  consider that 
the absence of tre a ty  re la tio n s  between the Uni ted 
States of America and the Syrian  Arab Republic 
wi th regard to ce rta in  provisions in Part V w ill  
not in any way impai r  the duty of the la t t e r  to 
f u l f i l l  any ob ligation  embodied in those provi
sions to which i t  is  subject under in ternationa l 
law independently of the Vienna Convention on the 
Law of T re a t ie s ."

29 September 1972
" . . .  The Uni ted States of America objects to 

the reservation  by Tun is ia  to paragraph (a )  of 
A r t ic le  66 of the Vienna Convention on the Law of 
T reaties regarding a di spute as to the in te rp re 
ta tio n  or appl ica tio n  of A r t ic le  53 or 64. The 
r i ght of a party to invoke the provi sions of 
A r t ic le  53 or 64 is  in e x tr ica b ly  linked wi th the 
provisions of A r t ic le  42 regarding impeachment of 
the v a l id it y  of a tre a ty  and paragraph (a )  of 
A r t ic le  66 regarding the r i ght of any party to 
submit to the In te rna tiona l Court of Ju s t ic e  fo r 
deci sion any di spute concerning the app lication  
or the in te rp re ta tio n  of A r t ic le  53 or 64.

"Accord ingly, the Uni ted States Government 
intends, at such time as i t  becomes a party to the 
Convention, to re a f f i rm i ts ob jection to the 
Tunisian reservation  and declare  that i t  w il l  not 
consider that A r t ic le  53 or 64 of the Convention 
is  in  force  between the Uni ted States of America 
and Tuni s ia . "

L is t  of co n c ilia to rs  nominated fo r  the purpose of consti tu tinq  a c o n c ilia t io n  
commission in accordance w ith paragraphs 1 and 2 of the Annex to the Convention 

( For the l i s t  of c o n c ilia to rs  whose nomination was not renewed, see footnote 10 h e re in a fte r ) .

P a rt ic ip a n t

A u s tra lia

A u str ia

Denmark

Cyprus

Germany4

Nominations

Mr. P a tr ick  B r a z i l ,
Head of the Attorney-General‘ s Department 

Professor Richard James Crawford

Dr. Karl Zemanek 
Professor of In te rnationa l Law 
U n ive rs ity  of Vienna 

Dr. Helmut Tuerk, Legal Advisor
Federal M in istry  fo r  Forei gn A ffa i rs

Ambassador Paul Fi scher

Professor Is i  Foighel

Mr. M ichalakis T r ia n ta f i l l id e s ,  
President of the Supreme Court

Mrs. S t e l la  So u lio ti 
Attorney-General

Professor Thomas Oppermann 
Professor Gunther Jaen icke

Date of deposit of n o t if ic a t io n  with 
the Secretary-General

27 Mar 1987

1 Feb 1990

1 Feb 1990

13 Apr 1981.
11 Apr 1986
29 Mar 1982

1 Ju l 1987

8 May 1981
13 Ju l 1987

13 Ju l 1987

21 Ju l 1981
11 Aug 1987
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L is t  of co n c ilia to rs  nominated fo r  the purpose of co n stitu tin g  a c o n c ilia t io n  
commission in accordance w ith paragraphs 1 and 2 of the Annex to the Convention (co n t 'd ) 

(Fo r the l i s t  of co n c ilia to rs  whose nomination was not renewed, see footnote 10 h e re in a fte r ).

I t a l y Professor Riccardo Monaco 
Professor Luig i Ferrari-Bravo 24 Oct 1980 

24 Jun 1987'1

Japan Professor Sh ig e ji ro Tabata 
Judge Masato Fu jisak i 22 Oct 1982 

27 Oct 1987'1,

Kenya Mr. John Maximian Nazareth,
Q .C ., B .A ., P ra c tic in g  Lawyer 

Mr. S. Amos Wako,
LL.M ., B .S c . ,  P ra c tic in g  Lawyer and 
Chairman of the Law Soc ie ty  of Kenya 3 June 1988

Mexico Mr. César Sepulveda 28 Ju l 1981
9 Ju l 1987

Ambassador Alfonso de Rosenzweig-Diâz 9 Ju l 1987

Morocco Mr. Ibrahim Keddara,
President of the Supreme Court 19 Jan 1981

24 Nov 1987
Mr. Abdelaziz Benjelloun 24 Nov 1987

Panama Mr. Jorge E. I l lu e c a
Mr. Nanader A. Pi t t y  Velasquez 28 Ju l 1981

29 May 1987

Spain Professor Manuel Diez de Velasco V a lle jo
Professor Ju l io  Diego Gonzalez Campos 6 Apr 1987

Sweden Mr. Hans Danelius
Mr. Love Custav-Adolf Ke ll berg 9 Jan 1989

United Kingdom Professor R.Y. Jennings QC
S i r  Ian Si nci ai re QC,

Legal Adviser to the Foreign and
Commonwealth O ffice 11 May 1981

30 Jun 1987

Yugoslavi a Dr. Bud islav Vukas
Dr. Borut Bohte 25 Jun 1987

11

NOTES:

O f f ic ia l  Records of the General Assembly. 
Tw entv-first Session. Supplement No. 16 (A/6316), 
ÏU.9S.

2! Ib id . .  Twenty-second Session. Supplement 
No. 16 (A/6716), p. 80.

3! Signed on behalf of the Republic of China 
on 27 A p ril 1970. See note concerning signatures, 
r a t i f ic a t io n s ,  accessions, e tc . on behalf of China 
(note 2 in  chapter 1.1 ) .

In  a communication addressed to the Secretary- 
General w ith reference to the above-mentioned 
signature, the Permanent Mission of the Union of 
So v ie t S o c ia l is t  Republics stated that the said 
signature was ir re g u la r  since the so-called 
"Government of China" represented no one and had 
no r ig h t to speak on behalf of China, there being 
only one Chinese S ta te  in  the world— the People 's 
Republic of China.

The Permanent Mission of Bu lgaria  to the United 
Nations la t e r  addressed to the Secretary-General 
a s im ila r  communication.

In  two le t te r s  addressed to the Secretary- 
General in  regard to the above-mentioned communi
cations, the Permanent Representative of China to 
the United Nations stated that the Republic of 
China, a sovereign S ta te  and Member of the United 
Nations, had attended the United Nations 
Conference on the Law of T reaties  in 1968 and 
1969, contributed to the form ulation of the Con
vention concerned and signed i t ,  and that "any 
statements or reservations to the said Convention 
that are incompatible w ith or derogatory to the 
leg itim ate  position  of the Government of the 
Republic of China shall in  no way a ffe c t  the 
rights and ob ligations of the Republic of China 
as a signatory of the said Convention".

4! The German Democratic Republic had acceded 
to the Convention on 20 October 1986 with the 
fo llow ing  reservations and dec la ra tions:

The German Democratic Republic does not 
consider i t s e l f  bound by the provisions of 
a r t ic le  66 of the Convention.

In order to submit a dispute concerning the 
app lica tion  or the in te rp re ta tio n  of a r t ic le  53 
or 64 to the In te rna tiona l Court of Ju s t ic e  fo r
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a decision or to submit a dispute on the 
app lica tion  or the in te rp re ta tio n  of any of the 
other a r t ic le s  of Part V of the Convention to 
the C o n c ilia tio n  Commission fo r consideration 
i t  shall be necessary in  every s ing le  case to 
have the consent of a l l  Pa rties  to the dispute. 
The members of the C o n c ilia tio n  commission 
shall be appointed jo in t ly  by the Pa rtie s  to 
the dispute.

The German Democratic Republic declares that 
i t  reserves i t s e l f  the righ t to take measures 
to protect i t s  in te res ts  in the case that other 
States would not comply w ith the provisions of 
the Convention.

The German Democratic Republic holds the view 
that the provisions of a r t ic le s  81 and 83 of 
the Convention are in contrad iction  to the 
p r in c ip le  according to which any S ta te , the 
po licy  of which is  guided by the purposes and 
p rin c ip le s  of the United Nations Charter, has 
the righ t to become a Party  to Conventions 
a ffe c tin g  the in te res ts  of a l l  S ta tes .
See also note 11 in  chapter 1.2.

5/ In a note accompanying the instrument of 
r a t i f ic a t io n ,  the Government of the Federal 
Republic of Germany declared that the Convention 
shall also apply to Land B e r l in , subject to the 
righ ts and re sp o n s ib ilit ie s  of France, the United 
Kingdom of Great B r ita in  and Northern Ire land  and 
the United States of America, w ith e ffe c t  from the 
date on which i t  enters in to  force fo r  the Federal 
Republic of Germany. See also note 4 above.

6/ With reference to th is  signature, communi
cations have been addressed to the Secretary- 
General by the Permanent Missions to the United 
Nations of Bu lgaria , Mongolia and the Union of 
Soviet S o c ia l is t  Republics, s ta tin g  that the said 
signature was i l le g a l  inasmuch as the South Korean 
au th o ritie s  could not under any circumstances 
speak on behalf of Korea.

In a communication addressed to the Secretary- 
General the Permanent Observer of the Republic of 
Korea to the United Nations declared that the 
above-mentioned statement by the Permanent Mission 
of the Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics was 
w ithout legal foundation and therefore ne ither 
a ffected  the leg itim ate  act of signing the 
Convention by the Government of the Republic of 
Korea nor prejudiced the righ ts and ob ligations 
of the Republic of Korea under i t .  He fu rther 
stated that " in  th is  connexion, i t  should be 
noted that the General Assembly of the United 
Nations declared a t i t s  th ird  session and has 
continuously reaffirm ed th e rea fte r that the 
Government of the Republic of Korea is  the only 
law ful Government in Korea".

7! In  a communication received on 19 October 
1990, the Government of the Czech and Slovak 
Federal Republic n o tif ie d  the Secretary-General 
of i t s  decision to withdraw the reservation  made 
upon accession w ith respect to a r t ic le  66 of the 
Convention, which reads as fo llow s:

The Czechoslovak S o c ia l is t  Republic does not 
consider i t s e l f  bound by the provisions of 
a r t ic le  66 of the Convention and declares tha t, 
in  accordance w ith the p r in c ip le  of sovereign 
equa lity  of S ta tes , fo r any dispute to be 
submitted to the In te rnatioan l Court of Ju s t ic e  
or to a c o n c ilia t io n  procedure the consent of 
a l l  the parties  to the dispute is  required in 
each separate case.

1989, the Government of Hungary n o tif ie d  the 
Secretary-General that i t  had decided to withdraw 
as from that date, i t s  reservation  regarding 
a r t ic le  66 made upon accession which reservation 
reads as fo llow s:

The Hungarian People 's Republic does not 
consider i t s e l f  bound by the provisions of 
a r t ic le  66 of the Vienna Convention on the Law 
of T reaties and declares that submission of a 
dispute concerning the app lica tion  or the 
in te rp re ta tio n  of a r t ic le  53 or 64 to the 
In te rna tiona l Court of Ju s t ic e  fo r  a decision 
or submission of a dispute concerning the 
app lica tion  or the in te rp re ta tio n  of any 
a r t ic le s  in  Pa rt V of the Convention to a 
co n c ilia t io n  commission fo r  consideration shall 
be subject to the consent of a l l  the parties to 
the dispute and that the co n c ilia to rs  
co nstitu ting  the c o n c il ia t io n  commission shall 
have been nominated ex c lu s ive ly  w ith the common 
consent of the parties  to the dispute.

9/ In a communication received on 19 Ju ly
1990, the Government of Mongolia n o tif ie d  the 
Secretary-General of i t s  decision to withdraw the 
reservation  made upon accession, which reads as 
fo llow s:

1. The Mongolian People 's Republic does not 
consider i t s e l f  bound by the provisions of 
a r t ic le  66 of Convention.

The Mongolian People 's Republic declares that 
submission of any dispute concerning the 
app lica tion  or the in te rp re ta tio n  of a r t ic le  53 
and 64 to the In te rn a tio n a l Court of Ju s t ic e  
fo r  a decision as well as submission of any 
dispute concerning the app lica tion  or the 
in te rp re ta tio n  of any other a r t ic le s  in Part V 
of the Convention to a c o n c ilia t io n  commission 
fo r consideration shall be subject to the 
consent of a l l  the p a rtie s  to the dispute in 
each separate case, and that the co n c ilia to rs  
co n stitu tin g  the c o n c il ia t io n  commission shall 
be appointed by the pa rtie s  to the dispute by 
common consent.

2. The Mongolian People 's Republic is  not 
obligated by the provisions of a r t ic le  45 (b ) 
of the Vienna Convention on the Law of 
T rea tie s , since they are contrary to 
estab lished in te rnationa l p ra c t ice .

I®/ The nomi 
h e re in a fte r was 
the date of thei 
the preceding ed 

State  
A u stria  
Cyprus 
Finland 
Iran , Is lam ic 

Republic of 
Kenya

Mexico
Morocco
Netherlands

Sweden

Yugoslavia

nation of the co n c ilia to rs  lis te d  
not renewed a f te r  f iv e  years. For 
r  nomination and th e ir  t i t l e s ,  see 
it io n s  of the present pub lication : 

C o n c ilia to rs
Professor Stephen Verosta 
Cri ton Tornari t i  s 
Professor E r ik  Castrén

Mr. Morteza Kalantarian  
Mr. John Maximian Nazareth 
Mr. S. Amos Wako 
Mr. Antonio Gomez Robledo 
Mr. Abdelaziz Amine Fi 1 a l i 
Professeur W. Riphagen 
Professor A.M. Stuyt 
His Excellency Mr. Gunnar 

Lagergren 
Mr. Ivan Wallenberg 
Dr. Milan B u la jic  
Dr. M iliv o j Despot

Designation renewed fo r a term of f iv e

8/ In a communication received on 8 December

11/ 

years.

12/ As from 18 October 1987.
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2. VIENNA CONVENTION ON SUCCESSION OF STATES IN RESPECT OF TREATIES 

Concluded at Vienna on 23 August 1978 

Not ye t in force  (see a r t i c le  49).
TEXT : United Nations Conference on the Succession of States in  respect of t re a t ie s - O ff ic i al Documents- 

Volume III-C onference  Documents (United Nations pu b lica tions, Sales No. F .79 .V .10 ).

Note: The Convention was adopted on 22 August 1978 by the United Nations Conference on the Succession 
of S tates in respect of T reaties and was opened fo r  signature at Vienna from 23 August 1978 to 28 
February 1979, then a t the Headquarters of the United Nations, in  New York u n til 31 August 1979. The 
Conference was convened pursuant to General Assembly reso lution  3496(XXX)' of 15 December 1975. The 
Conference held two sessions, both a t the Neue Hofburg in  Vienna, the f i r s t  session from 4 A p ril to 6 
May 1977 and the second session from 31 Ju ly  to 23 August 1978. In  addition to the Convention, the 
Conference adopted the F inal Act and ce rta in  reso lu tions, which are annexed to that Act. By unanimous 
decisions of the Conference, the o r ig in a l of the F inal Act was deposited in  the arch ives of the Federal 
M in is try  fo r  Foreign A f fa ir s  of A u str ia .

P a rt ic ip a n t^

Angola . . . . 
B raz il . . . . 
C h ile  . . . . 
Côte d 'Iv o ir e  
Czechoslovakia 
Dominica . . . 
Egypt . . . . 
Eth iop ia  . . . 
Holy See . . .
I  r a q ................
Madagascar . . 
Morocco . . .

S ignature

23 Aug 1978 
23 Aug 1978 
23 Aug 1978 
23 Aug 1978
30 Aug 1979

23 Aug 1978
23 Aug 1978
23 May 1979
23 Aug 1978

R a tifica tio n -  
accession (a )

24 Jun 1988
17 Ju l 1986
28 May 1980

5 Dec 1979

31 Mar 1983

P a rtic ip an t

Niger . . .
Pakistan . .
Paraguay . .
Peru . . . .
Poland . . .
Senegal . .
Seychelles .
Sudan . . .
Tun isia  . .
Uruguay . .
Yugoslavia .
Zai re . . .

S ignature

23 Aug 1978
10 Jan 1979
31 Aug 1979
30 Aug 1978
16 Aug 1979
23 Aug 1978

23 Aug 1978

23 Aug 1978
6 Feb 1979

23 Aug 1978

R a t if ic a t io n . 
accession (a )

ro ro Feb 1980 a

16 Sep 1981 a

28 Apr 1980

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind icated , the declarations and reservations were made 
upon r a t i f ic a t io n  or accession .)

IRAQ-3

"En try  in to  the above Convention by the 
Republic of Iraq  s h a ll, however, in  no way 
s ig n ify  recognition of Is ra e l or entry in to  any 
agreement th e rew ith ."

MOROCCO3

Reservation
The accession of Morocco to th is  Convention 

does not mean in  any way recognition of Is ra e l by 
the Government of the Kingdom of Morocco and that 
furthermore, no tre a ty  re la tio n s  w i l l  a rise  
between the S ta te  of Morocco and Is r a e l .

NOTES:

^  O f f ic ia l  Records of the General Assembly. 
Twentv-ninth Session. Supplement No. 10 
(A/9610/Rev.l).

2/ The German Democratic Republic had signed 
the Convention on 22 August 1979. See also note
11 in chapter 1.2.

3/ The Secretary-General received on 23 June
1980 from the Government of Is ra e l the fo llow ing  
communication concerning th is  dec la ra tion :

"The Government of Is ra e l has noted the pol
i t i c a l  character of the statement made by the 
Government of Iraq . In  the view of the Govern

ment of Is r a e l ,  th is  Convention is  not the 
proper place fo r  making such p o lit ic a l pro
nouncements. Moreover, the said declaration  
cannot in any way a ffe c t  whatever ob ligations 
are binding upon Iraq  under general 
in ternationa l law or under p a rt icu la r  
conventions. In so fa r as concerns the substance 
of the m atter, the Government of Is ra e l w ill 
adopt towards the Government of Iraq  an 
a tt itu d e  of complete re c ip ro c ity ."
Subsequently, on 23 May 1983, the Secretary- 

General received from the Government of Is ra e l a 
dec la ra tion  concerning the decla ra tion  made by 
Morocco, id en tica l in  essence, m utatis mutandis, 
as the one made regarding the dec la ra tion  made by 
by Iraq .
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3. VIENNA CONVENTION ON THE LAW OF TREATIES BETWEEN STATES AND INTERNATIONAL ORGANIZATIONS
OR BETWEEN INTERNATIONAL ORGANIZATIONS

Concluded a t Vienna on 21 March 1986

NOT YET IN FORCE (see a r t ic le  85).
TEXT: A/CONF.129/15.

Note: The Convention was open fo r  signature by a l l  S ta tes , Namibia and In te rn a tio n a l Organizations 
in v ited  to the Conference, u n til 31 December 1986 a t the Federal M in is try  fo r  Foreign A ffa irs  of the 
Republic of A u str ia , and subsequently, u n til 30 June 1987, a t the United Nations Headquarters in 
New York.

P a rtic ip a n t Signature

R a t if ic a t io n , 
accession ( a ) . 
formal conf
irm a t io n  (c ) P a rt ic ip an t Signature

R a tifica tio n -  
accession ( a ) . 
formal con
firm ation  (c )

A rg e n t in a ................ 30 Jan 1987 17 Aug 1990 Japan ........................ 24 Apr 1987
A u s t r i a .................... 21 Mar 1986 26 Aug 1987 Liechtenste in  . . . 8 Feb 1990 a
B e lg iu m .................... 9 Jun 1987 Maiawi .................... 30 Jun 1987
Benin ........................ 24 Jun 1987 Mexico .................... 21 Mar 1986 10 Mar 1988
Braz il .................... 21 Mar 1986 Morocco . . . . . . 21 Mar 1986
B u l g a r i a ................ 10 Mar 1988 a Netherlands . . . . 12 Jun 1987
Burkina Faso . . . 21 Mar 1986 Senegal .................... 9 Ju l 1986 6 Aug 1987
Council of Europe . 11 May 1987 S p a in ........................ 24 Ju l 1990 a
Côte d 'Iv o ir e  . . . 21 Mar 1986 Sudan ........................ 21 Mar 1986
Cyprus .................... 29 Jun 1987 Sweden .................... 18 Jun 1987 10 Feb 1988
Czechoslovakia . . 19 Oct 1990 a Switzerland . . . . 7 May 1990 a
Denmark .................... 8 Jun 1987 Republic of Korea . 29 Jun 1987
Egypt ........................ 21 Mar 1986 United Kingdom . . 24 Feb 1987
Food and A g ricu ltu re United Nations . . 12 Feb 1987

Organisation of United Nations
the United Nations 29 Jun 1987 Educational,

Germany' .................... 27 Apr 1987 S c ie n t if ic  and
Greece .................... 15 Ju l 1986 Cul tural
Hungary .................... 17 Aug 1988 a Organisation . . 23 Jun 1987
In ternationa l United States of

C iv i l  A v ia tion A m eric a ................ 26 Jun 1987
Organization . . 29 Jun 1987 World Health

In te rn a tio n a l Labour Organisation . . 30 Apr 1987
Organisation . . 31 Mar 1987 World Meteorological

In te rn a tio n a l Maritime Organziation . . 30 Jun 1987
Organization . . 30 Jun 1987 Yugoslavia . . . . 21 Mar 1986

In te rn a tio n a l Telecom Zai r e ........................ 21 Mar 1986
munication Union 29 Jun 1987 Z a m b ia .................... 21 Mar 1986

I t a l y ........................ 17 Dec 1986

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind icated , the declarations and reservations were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession or formal confirm ation .)

BULGARIA

Reservation on a r t ic le  66:
The People 's Republic of Bu lgaria  does not 

consider i t s e l f  bound by the provisions of a r t ic le  
66, paragraph 2 of the Vienna Convention on the 
Law of T reaties between States and In te rnationa l 
Organizations or between In te rnationa l Organiza
tions under the terms of which each party to a 
dispute concerning the in te rp re ta tio n  and app li
cation of a r t ic le  53 and 64 may submit i t  to the 
In te rnationa l Court of Ju s t ic e  fo r a decision . The 
Government of the People 's Republic of Bu lgaria  
declares that submission of such dispute to the 
In te rnationa l Court of Ju s t ic e  requires the 
prelim inary consent of a l l  parties to i t  in each 
ind iv idua l case.

Declaration on a r t ic le  2. paragraph 1. 
sub-paragraph i :

The People 's Republic of Bu lgaria  considers that 
the p ractice  of an ind iv idua l In ternationa l 
Organization may be considered as established 
according to a r t ic le  2, paragraph 1, sub- 
paragraph j , only when i t  has been adopted as 
such by a l l  Member States of th is  Organization. 

Declaration on a r t ic le  62. paragraph 2:
The People 's Republic of Bu lgaria  considers that 

the term "Boundary" as i t  is  used in the text of 
a r t ic le  62, paragraph 2, means S ta te  Boundary and 
i t  may be established only by S ta tes .

Declaration on a r t ic le  74. paragraph 3:
The People 's Republic of Bu lgaria  considers that 

a tre a ty  which an In te rnationa l Organization is  a 
party to, may estab lish  ob ligations fo r Members
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States of th is  Organization only i f  the Member 
S ta tes have expressed th e ir  consent in advance in 
each ind iv idua l case.

HUNGARY2

NOTES:

^  See note 11 in  chapter 1.2.

2! In  a communication received by the 
Secretary-General on 8 December 1989, the 
Government of Hungary n o tif ie d  the 
Secretary-General that i t  had decided to withdraw 
i t s  reservation  to the Convention w ith regard to 
a r t ic le  66 which reads as fo llow s:

The Hungarian People 's Republic does not 
consider i t s e l f  bound by the provisions of 
paragraph 2 (a )  of a r t ic le  66 of the Vienna 
Convention on the Law of T reaties between 
States and In te rna tiona l Organizations or

SENEGAL

Upon signature:
In signing th is  Convention, [the Government of 

Senegal decla res] that the completion of th is  
fo rm a lity  shall not be in terp reted  in so fa r  as 
Senegal is  concerned as a recognition of the right 
of in te rnationa l organizations to appear as 
p a rties  before the In te rna tiona l Court of Ju s t ic e .

between In te rna tiona l Organizations and 
declares that submission of a dispute 
concerning the app lica tion  or the 
in te rp re ta tio n  of a r t ic le s  53 or 64 to the 
In te rnationa l Court of Ju s t ic e  fo r  a decision 
or submission of a dispute concerning the 
app lica tion  or the in te rp re ta tio n  of any 
a r t ic le s  in Pa rt V of the Convention to a 
c o n c ilia t io n  commission fo r  consideration shall 
be subject to the consent of a l l  the parties  to 
the dispute and the c o n c ilia to rs  constitu ting  
the c o n c ilia t io n  commission shall have been 
nominated ex c lu s ive ly  w ith the common consent 
of the parties  to the d ispute.
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CHAPTER XXIV. OUTER SPACE

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 12 November 1974

ENTRY INTO FORCE: 15 September 1976, in accordance wi th a r t ic le  V I I I , paragraph 3.
REGISTRATION: 15 September 1976, No. 15020.
TEXT : Uni ted Nations, T reatv S e r ie s , v o l . 1023, p. 15.

Note: The Convention was adopted by reso lution  SZSSCXXIX)1 of the General Assembly dated 12 November 
1974, pursuant to reso lution  3182 (X X V I I I )2 dated 18 December 1973 and taking in to  account the report 
of the Committee on the P a c if ic  Uses of Outer Space. The Convention was opened fo r  signature on 
14 January 1975.

1. CONVENTION ON REGISTRATION OF OBJECTS LAUNCHED INTO OUTER SPACE

R a t if ic a t io n , 
accession (a ) .

P a rt ic io a n t Signature succession (d )

Antigua and Barbuda 13 Dec 1988 d
Argentina . . . . 26 Mar 1975
A u s tra lia  . . . . 11 Mar 1986 a
A u s t r i a ................ 14 Oct 1975 6 Mar 1980
B e lg iu m ................ 19 Mar 1975 24 Feb 1977
Bu lgaria  . . . . 4 Feb 1976 11 May 1976
Burundi ................ 13 Nov 1975
Byelorussian SSR 30 Jun 1975 26 Jan 1978
Canada ................ 14 Feb 1975 4 Aug 1976
C h i l e .................... 17 Sep 1981 a
China . . . . . . 12 Dec 1988 a
Cuba . . . . . . 10 Apr 1978 a
Cyprus ................ 6 Ju l 1978 a
Czechoslovakia 5 Apr 1976 26 Ju l 1977
Denmark ................ 12 Dec 1975 1 Apr 1977
France . . . . . 14 Jan 1975 17 Dec 1975
Germany3 ’4 . . . . 2 Mar 1976 16 Oct 1979
Hungary . . . . . 13 Oct 1975 26 Oct 1977
Ind ia  .................... 18 Jan 1982 a
Iran  (Is lam ic

Republic of . . 27 May 1975
Japan .................... 20 Jun 1983 a

R a t if ic a t io n .
P a rtic ip an t Si gnature accession (a )

Mexico . . . . . 19 Dec 1975 1 Mar 1977
Mongolia . . .  . . 30 Oct 1975 10 Apr 1985
Netherlands®. . . 26 Jan 1981 a
Nicaragua . . . . 13 May 1975

5 Aug 1976 22 Dec 1976
Pakistan . . . . 1 Dec 1975 27 Feb 1986

21 Mar 1979 a
Pol a n d ................ 4 Dec 1975 22 Nov 1978
Republic of Korea 14 Oct 1981 a
Seychelles . . . 28 Dec 1977 a
Singapore . . . . 31 Aug 1976

20 Dec 1978 a
Sweden ................ 9 Jun 1976 9 Jun 1976
Sw itzerland . . . 14 Apr 1975 15 Feb 1978
Ukrainian SSR . . 11 Ju l 1975 14 Sep 1977
Union of Sov ie t

S o c ia l is t
Republics . . . 17 Jun 1975 13 Jan 1978

United Kingdom . 6 May 1975 30 Mar 1978
United States

of America . . 24 Jan 1975 15 Sep 1976
Uruguay ................ 18 Aug 1977 a
Yugoslavia . . . 24 Feb 1978 a

Organizations having declared acceptance of the rights and ob ligations of the Convention <a r t ic le  V I I )

Date of rece ip t of the 
Organization n o t if ic a t io n

European Space Agency . . . . .  2 January 1979

TERRITORIAL APPLICATION

Date of rece ip t of 
P a rt ic ip a n t the n o t if ic a t io n :

United Kingdom . . . . .  30 March 1978

T e r r ito r ie s :

Associated S tates (Antigua, Dominica, S t .  K itts-  
N evis-Anguilla , S t . Lucia and S t . V in ce n t). 
T e rr ito r ie s  under the t e r r i t o r ia l  sovereignty of 
the Uni ted Kingdom, Solomon Is la n d s , the State  of 
Brunei

817



XXIV.1 : Objects launched into Outer Space

NOTES:

^  O f f ic ia l  Records of the General Assembly. 
Twentv-ninth Session. Supplement No. 31 (A/9631) ,  
p. 16.

Idem. Supplement No. 30 (A/9030), p. 19.

3/ The German Democratic Republic had signed 
and ra t i f ie d  the Convention on 27 August 1975 and
12 May 1977, re sp ec tive ly . See a lso  note 11 in 
chapter 1.2.

In a communication accompanying the 
instrument of r a t i f ic a t io n ,  the Government of the 
Federal Republic of Germany declared that the 
said Convention shall a lso  apply to B e r lin  (West) 
w ith e ffe c t  from the date on which i t  enters into 
force fo r  the Federal Republic of Germany. See 
also note 3 above.

5/ For the Kingdom in  Europe and the 
Netherlands A n t il le s .
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XXIV.2: Activities of States on the moon, etc.

2. AGREEMENT GOVERNING THE ACTIVITIES OF STATES ON THE MOON AND OTHER CELESTIAL BODIES

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 5 December 1979

ENTRY INTO FORCE: 11 Ju ly  1984, in accordance w ith a r t ic le  19(3).
REGISTRATION: 11 Ju ly  1984, No. 23002.
TEXT: Doc. A/RES/34/68; depositary n o tif ic a t io n s  C .N.373.1980.TREATIES-9 of 19 January

1981 [procès-verbal of r e c t if ic a t io n  of the English authentic tex t of a r t ic le  
5 (1 )] and C .N .36.1984.TREATIES-1 of 19 March 1984, (procès-verbal of 
r e c t if ic a t io n  of the French authentic te x t ) .

Note: The Agreement was adopted by reso lution  34/681 of the General Assembly of the United Nations 
dated 5 December 1979. I t  was opened fo r  signature on 18 December 1979.

P a rtic ip a n t

Morocco

Signature
R a t if ic a t io n . 
accession (a ) P a rt ic ip a n t

25 Ju l 1980

Signature
R a t if ic a t io n . 
accession (a )

A u s tra lia  . . 7 Ju l 1986 a Netherlands . . 27 Jan 1981 17 Feb 19832
A u str ia  . . . 21 May 1980 11 Jun 1984 Pakistan . . . 27 Feb 1986 a
C h ile  . . . . 3 J an 1980 12 Nov 1981 P e r u ................ . 23 Jun 1981
France . . . 29 Jan 1980 Ph ilipp in es  . . . 23 Apr 1980 26 May 1981
Guatemala . . 20 Nov 1980 Romania . . . . 17 Apr 1980
In d ia  . . . . 18 J an 1982 Uruguay . . . . 1 Jun 1981 9 Nov 1981

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwi se ind ica ted , the declarations and reservations were made 
upon r a t i f ic a t io n  or accession .)

FRANCE

Upon signature:
In te rp re ta t iv e  statement
France is  of the view that the provisions of a r t ic le  3, paragraph 2, of the Agreement re la tin g  to the 

use or th reat of foree cannot be construed as anything other than a rea ffirm atio n , fo r  the purposes of 
the f ie ld  of endeavour covered by the Agreement, of the p r in c ip le  of the p roh ib ition  of the th reat or 
use of fo rce , which States are obliged to observe in  th e ir  in te rnationa l re la t io n s , as set fo rth  in the 
United Nations Charter.

NOTES:

O f f ic ia l  Records of the General Assembly. Thi rtv-fourth  Session. Supplement No. 46 (A/34/46),
p. 77.

2^ For the Kingdom of Europe and the Netherlands A n t i l le s .
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CHAPTER XXV. TELECOMMUNICATIONS

1. CONVENTION RELATING TO THE DISTRIBUTION OF PROGRAMME-CARRYING SIGNALS
TRANSMITTED BY SATELLITE

Concluded a t Brussels on 21 Mav 1974

ENTRY INTO FORCE: 25 August 1979, in  accordance w ith a r t ic le  10(1).
REGISTRATION: 25 August 1979, No. 17949.
TEXT: United Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 1144, p. 3.

Note: The Convention was adopted by the In te rnationa l Conference of States on the D istr ibu tion  of 
Programme-Carrying S ig n a ls , transm itted by S a t e l l i t e ,  convened jo in t ly  by the United Nations 
Educational, S c ie n t if ic  and Cu ltu ra l Organization and the World In te lle c tu a l Property Organization. The 
Conference held discussions on the basis of the D raft Convention drawn up by the Committee of 
Governmental Experts on Problems in  the F ie ld  of Copyright and of the Pro tection  of Performers, 
Producers of Phonograms and Broadcasting Organizations Raised by Transmission v ia  Space S a te l l i t e s  held 
a t Nairobi (Kenya) from 2 to 11 Ju ly  1973.

P a rt ic ip a n t Signature

Argentina . . . .  26 Mar 1975 
A u s tra lia  . . . .
A u s t r i a ................ ..... 26 Mar 1975
B e lg iu m ................ ..... 21 May 1974
B r a z i l ................ ..... 21 May 1974
Côte d 'Iv o ir e  . . 21 May 1974
C y p r u s ................ ..... 21 May 1974
France 27 Mar 1975
Germany1 ,2 . . . .  21 May 1974
Is ra e l ................ ..... 21 May 1974
I t a l y ......................... 21 May 1974
K e n y a .................... ..... 21 May 1974
Lebanon................ ..... 21 May 1974
M e x ic o ................ ..... 21 May 1974

R a t if ic a t io n , 
accession ( a ) .  
acceptance (A)

26 Ju l 1990 a
6 May 1982

25 May 1979

7 Apr 1981
6 Jan 1976

18 Mar 1976

P a rt ic ip a n t Signature

M orocco ................ 21 May 1974
Nicaragua . . . .
Panama ................
P e r u ....................
S e n e g a l................ 21 May 1974
S p a in .................... 21 May 1974
Switzerland . . .  21 May 1974 
Union of Sov ie t 

S o c ia l is t  
Republics . . .

United States of 
America . . . .  21 May 1974 

Yugoslavia . . .  31 Mar 1975

R a t if ic a t io n , 
accession (a ) .  
acceptance (A)

31 Mar 1983 
1 Dec 1975 a

25 Jun 1985 a
7 May 1985 a

20 Oct 1988 a

7 Dec 1984 
29 Dec 1976

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession or acceptance.)

ARGENTINA

Upon signature:
With reference to a r t ic le  8 (2) the Government 

of the Argentine Republic s tates that the words 
"where the o r ig in a tin g  organization is  a national 
of another Contracting S ta te " appearing in a r t ic le  
2 (1) a,re to be considered as i f  they were replaced 
by the words "where the signal is  emitted from 
the te r r i to r y  of another Contracting S ta te " .

GERMANY1

The Government of the Federal Republic of Germany 
herewith declares in pursuance of a r t ic le  2(2) of

the Convention that the protection  accorded 
pursuant to a r t ic le  2 (1) is  re s tr ic te d  in it s  
te r r i to r y  to a period of 25 years a fte r  the 
expiry of the calendar year in  which the 
transmission by s a t e l l i t e  has occurred.

ITALY

The I t a l ia n  Government dec la res, in  accordance 
w ith the provisions of a r t i c le  2 (2 ) of the Con
vention, that the protection  accorded pursuant to 
a r t ic le  2 (1 ) shall be lim ited  in i t s  te r r i to ry  
to a period of 25 years fo llow ing  the end of the 
year in  which the s a t e l l i t e  transmission took 
place.

NOTES:

^  See note 11 in chapter 1.2.

In  a dec la ra tion  accompanying the instrument of r a t i f ic a t io n ,  the Government of the Federal Repu
b l ic  of Germany stated that the Convention shall also apply to B e r lin  (West) w ith e ffe c t  from the date 
on which i t  enters in to  force  fo r  the Federal Republic of Germany. See also note 1 above.
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XXV.2: A s ia - P a c if ic  Telecommunity

2. CONSTITUTION OF THE ASIA-PACIFIC TELECOMMUNITY

Adopted bv the United Nations Economic and Socia l Commission fo r  A s ia  and the P a c if ic
on 27 March 1976

ENTRY INTO FORCE: 25 February 1979, in accordance w ith a r t ic le  18.
REGISTRATION: 25 February 1979, No. 17583.
TEXT: United Nations, Treaty Se r ie s , vo l. 1129, p. 3.

Note: The Constitu tion  of the A s ia - P a c if ic  Telecommunity was adopted on 27 March 1976 by reso lution 
1 63 (XXX II)' of the Economic and Socia l Commission fo r Asia and the P a c if ic  at i t s  thirty-second 
session, which took place a t Bangkok, Thailand, from 24 March 1976 to 2 A p ril 1976. The Convention was 
open fo r signature at Bangkok from 1 A p ril 1976 to 31 October 1976 and at the Headquarters of the United 
Nations in New York from 1 November 1976 to 24 February 1979.

R a t if ic a t io n , 
acceptance (A ) . 

P a rt ic ip a n t Si gnature accession (a )

Afghanistan . . . 12 Jan 1977 17 May 1977
A u s tra lia  . . . . 26 Jul 1977 26 Ju l 1977
Bangladesh . . . 1 Apr 1976 22 Oct 1976
Brunei Darussalam2 27 Mar 1986 a
Cook Is lands . . 21 Ju l 1987 a
C h in a .................... 25 Oct 1976 2 Jun 1977 A
I n d i a .................... 28 Oct 1976 26 Nov 1976
Indonesia . . . . 29 Apr 1985 a
Iran  (Is lam ic

Republic o f) 15 Sep 1976 3 Mar 1980
Japan .................... 22 Mar 1977 25 Nov 1977 A
Lao People's

Democratic
Republic . . . 20 Oct 1989 a

M alaysia . . . . 23 Jun 1977 23 Jun 1977

R a t if ic a t io n , 
acceptance (A ). 

Pa rti ci pant Si gnature accession (a )

Maldives . . . . 17 Mar 1980 a
Myanmar ................ 20 Oct 1976 9 Dec 1976
N a u ru .................... 1 Apr 1976 22 Nov 1976
N e p a l.................... 15 Sep 1976 12 May 1977
Pakistan . . . . 25 J an 1977 1 Ju l 1977
Papua New Guinea 29 Sep 1976
Ph ilipp ines . . . 28 Oct 1976 17 Jun 1977
Republic of Korea 8 Ju l 1977 8 Ju l 1977
Singapore . . . . 23 Jun 1977 6 Oct 1977
Sri Lanka . . . . 3 Oct 1979 a
Thailand . . . . 15 Sep 1976 26 Jan 1979
United Kingdom

(on behalf of
Hong Kong) . . 31 Aug 1977 31 Aug 1977

V ie t Nam . . . . 11 Sep 1979 a

NOTES:

^  O f f ic ia l Records of the Economic and Socia l Commission fo r Asia and the P a c if ic .  S ix tv - f ir s t  
Session. Supplement No. 9 (E/5786) p. 40.

Brunei Darussalam had been admitted as an associate Member from 2 March 1981. Upon becoming an 
associate Member, i t  had declared that i t  wished to be regarded as having been an associate  member of 
the A s ia - P a c ific  Telecommunity with e ffe c t from 1 January 1980, the date upon which i t  became a 
fin an c ia l contributor.
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XXV .2 (a ): A s ia - P a c if ic  Telecommunity-Amendment to a r t ic le  11, paragraph 2 (a)

(a ) AMENDMENT TO ARTICLE 11, PARAGRAPH 2 (a ) ,  OF THE CONSTITUTION 
OF THE ASIA-PACIFIC TELECOMMUNITY

Adopted bv the General Assembly of the A s ia - P a c if ic  Telecommunitv at Bangkok on 13 November 1981

ENTRY INTO FORCE: 2 January 1985, fo r  a l l  Members of the Telecommunity in accordance w ith a r t ic le  22 (3) 
of the C onstitu tion .

REGISTRATION: 2 January 1985, No.17583.
TEXT: Doc. APT/GA-2/81, paragraph 72.

R a tifica tio n -  
P a rti ci pant acceptance (A)

Afghanistan . . . . . . . . 22 Jul 1983
A u s t r a l i a ................ . . . . 16 Auq 1983 A
Ban g ladesh ................ . . . . 9 Feb 1988 A
China ........................ . . . . 26 Ju l 1982 A
I n d i a ........................ . . . . 15 Ju l 1983
I  r a n ............................ . . . . 10 Apr 1986
M a la y s ia .................... . . . . 7 Jan 1986 A
M a ld iv e s .................... . . . . 28 May 1982 A

R a t if ic a t io n .
P a rti ci Dant acceptance (A)

M yan m ar.................... . . . . 27 Sep 1984
3 Dec 1984

Pakistan ............................ . . 24 Aug 1984 A
Republic of Korea . . . 2 Ju l 1982 A
S in g a p o r e ........................ . . 22 Ju l 1982 A
Sri L a n k a ........................ . . 26 Mar 1982 A
T h a ila n d ........................... 1 Nov 1982
V ie t Nam ........................... . . 28 Dec 1983 A
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XXV.3: Asia  P a c if ic  In s t itu te  fo r  Broacasting Development

3. AGREEMENT ESTABLISHING THE ASIA-PACIFIC INSTITUTE FOR BROADCASTING DEVELOPMENT

Concluded at Kuala Lumpur on 12 August 1977

6 March 1981, in  accordance w ith a r t ic le  16.
6 March 1981, No. 19609.
United Nations, Treaty S e r ie s , vo l. 1216, p. 81' and depositary n o tif ic a t io n  

C .N .130.TREATIES-1 a f 13 June 1986 (amended authentic tex t in  Chinese, English, 
French and R u ss ian ).2

Note: The Agreement was adopted on 12 August 1977 by the Intergovernmental Meeting on the A s ia- Pac ific  
In s t itu te  fo r  Broadcasting Development convened by the United Nations Development Programme at Kuala 
Lumpur, M alaysia, from 10 to 12 August 1977.

According to paragraph 3 of i t s  a r t ic le  14, the Agreement was to remain open fo r  signature a t the 
UNESCO Headquarters in Pa ris  u n til 31 March 1978 and would then be transm itted fo r  deposit to the 
Secretary-General of the United Nations. Instead , signatures on behalf of 11 States were affixed  
in d iv id u a lly  during the period 12 September 1977-11 October 1978 on separate copies of the text of the 
Agreement estab lished by the A s ia - P a c if ic  In s t itu te  fo r  Broadcasting Development which were transmitted 
to the Secretary-General in  June 1979. By depositary n o t if ic a t io n  of 3 August 1979, the 
Secretary-General, in h is capacity  as the designated depositary, submitted fo r  approval by a l l  States 
having p a rtic ip a ted  in the adoption of the Agreement or having signed the separate copies, the o rig ina l 
text of the Agreement, s im ila r  to the text adopted at Kuala Lumpur on 12 August 1977 except fo r  minor 
changes in  the formal clauses as were warranted by the circumstances. No ob jection  having been received 
from the States concerned w ith in  n inety days from the n o t if ic a t io n , the o rig in a l of the Agreement was 
deposited w ith the Secretary-General on 2 November 1979.

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

P a rtic ip a n t S ignature1

R a t if ic a t io n . 
accession (a ) .  
acceptance (A) Pa rtic ip a n t S ignature1

R a t if ic a t io n , 
accession (a ) ,  
acceptance (A)

Afghanistan . . . 23 Aug 1978 M alaysia . . . . 11 Oct 1978 10 Nov 1980
Bangladesh . . . 14 Sep 1977 11 Auq 1981 Maldives . . . . 25 Jun 1985 a
Brunei Darussalam 6 Dec 1988 a N e p a l .................... 15 May 1980 11 Sep 1980
China .................... 5 Feb 1988 a Pakistan . . . . 10 Apr 1978 7 Ju l 1981
F i j i  .................... 2 Jun 1978 26 Mar 1981 Papua New Guinea 9 Mar 1978 1 May 1980
F r a n c e ................ 14 Dec 1988 a Ph ilipp ines . . . 12 Sep 1977
Ind ia  .................... 20 May 1980 25 Feb 1986 Republic of Korea 11 Oct 1978 6 Mar 1981
Indonesia . . . . 12 Aug 1978 31 Auq 1989 Singapore . . . . 29 Jun 1982 a
Lao People 's S ri Lanka . . . . 15 Sep 1978 7 Nov 1988

Democratic Thailand . . . . 25 Apr 1981
Republic . . . 12 Sep 1986 a V ie t Nam . . . . 8 Sep 1978 23 Feb 1981 A

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise in d ica ted ,, the declarations and reservations were made upon 
ra t i f ic a t io n ,  accession or acceptance

FRANCE3

With regard to paragraph 2 (a )  ( i v )  of a r t ic le  11:
1. Whether the remuneration of employees of the In s t itu te  is  exempted from the tax le v ied  in France 

shall depend on the establishment by the In s t itu te  of an in te rna l tax on such remuneration;
2. This exemption shall not apply to pensions and lik e  income;
3. S a la r ie s  and emoluments may be taken in to  account fo r  purposes of c a lcu la tin g  the tax due on income 

from other sources.

NOTES:

Published as a UNESCO and WIPO document, 
(v o l.  19609). The signatures were a ffixed  on 
separate copies of the Agreement. In  accordance 
w ith the provision  of a r t i c le  14(3) of the 
Agreement in the tex t estab lished by the 
Secretary-General and accepted by the signatory 
S ta tes , these signatures were considered, in  the 
absence of n o t if ic a t io n  to the contrary, as 
tantamount to signatures under paragraph 1 of the 
same a r t i c le  14.

In  accordance w ith a request made by the 
Governing Council of the A s ia - P a c if ic  In s t itu te  
fo r  Broadcasting Development the Secretary- 
General c ircu la ted  on 13 June 1986 a proposed 
amended text of the Agreement (drawn up in 
Chinese, Eng lish , French and Russian) which was 
deemed adopted in  the absence w ith in  90 days, of 
ob jections to the proposed amended text or to the 
amendment procedure thus adopted.

3  ̂ In  connection w ith  "the  question of 
imposition of taxes on the income earned by the
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XXV.3: Asia  P a c if ic  In s t itu te  fo r Broacasting Development

French nationals and the Permanent residents in 
France w h ile  working a t AIDB, the Council noted 
the position  that in  view of the a r t ic le s  12.2
(a ) ( i i  ) and ( i v )  of the Agreement estab lish ing  
AIBD and the a r t ic le  V .1. (B ) of the 
supplementary Agreement signed by AIBD and the 
Government of M aiaysia, the French nationals and

the Permanent residents of France w il l  enjoy tax 
free  benefi ts on the emoluments earned while 
working a t AIBD and fu rth e r recogni sed the right 
of the Government of France to levy  taxes on such 
incomes derived by the French nationals and 
permanent residents in  France during th e ir  
secondment to , or empioyment a t the A IBD ".
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CHAPTER XXVI. DISARMAMENT

1. CONVENTION ON THE PROHIBITION OF MILITARY OR ANY OTHER HOSTILE USE OF ENVIRONMENTAL
MODIFICATION TECHNIQUES

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 10 December 1976

ENTRY INTO FORCE: 5 October 1978, in  accordance wi th a r t ic le  IX (3 ) .
REGISTRATION: 5 October 1978, No. 17119.
TEXT : Uni ted Nations, Treaty S e r ie s , v o l . 1108, p. 151 and deposi ta ry  n o tif ic a t io n

C.N .263.1978.TREATIES-12 of 27 October 1978 ( r e c t i f ic a t io n  of the Engli sh t e x t ) .

Note: The Convention was approved by the General Assembly of the Uni ted Nations in  i ts reso lution 
321/72' of 10 December 1976. In app lica tion  of paragraph 2 of the said reso lu tion , the Secretary- 
General decided to open the Convention fo r  signature and r a t i f ic a t io n  by States from 18 to 31 May 1977 
at Geneva, Sw itzerland. Subsequently, the Convention was transm itted to the Headquarters of the 
Organizati on of the Uni ted Nati ons, where i t  was open fo r  signature by States u n til 4 October 1978.

Pa rti ci pant Si gnature

R a t if ic a t io n , 
accession (a ) ,  
succession (d)

Afghanistan . . . 22 Oct 1985 a
Antigua and Barbuda 25 Oct 1988 d
Argentina . . . . 20 Mar 1987 a
A u s tra lia  . . . . 31 May 1978 7 Sep 1984
A u s t r i a ................ 17 Jan 1990 a
Bangladesh . . . 3 Oct 1979 a
B e lg iu m ................ 18 May 1977 12 Ju l 1982
Benin .................... 10 Jun 1977 30 Jun 1986
B o l i v i a ................ 18 May 1977
B raz il ................ 9 Nov 1977 12 Oct 1984
Bu lgaria  . . . . 18 May 1977 31 May 1978
Byelorussian SSR 18 May 1977 7 Jun 1988
Canada . . . . . 18 May 1977 11 Jun 1981
Cape Verde . . . 3 Oct 1979 a
C u b a .................... 23 Sep 1977 10 Apr 1978
Cyprus ................ 7 Oct 1977 12 Apr 1978
Czechoslovakia 18 May 1977 12 May 1978
Democratic People 's

Republi c of Korea 8 Nov 1984 a
Denmark ................ 18 May 1977 19 Apr 1978
Egypt .................... 1 Apr 1982 a
Eth iop ia  . . . . 18 May 1977
Finland . . . . . 18 May 1977 12 May 1978,
Germany*^’ . . . . 18 May 1977 24 May 19833
Ghana . . . . . . 21 Mar 1978 22 Jun 1978
G r e e c e ................ 23 Aug 1983 a
Guatemala . . . . 21 Mar 1988 a
Holy See . . . . 27 May 1977
Hungary ................ 18 May 1977 19 Apr

00r-»

I c e la n d ................ 18 May 1977
I n d i a .................... 15 Dec 1977 15 Dec 1978
Iran  ( Is lam ic

Republic o f) 18 May 1977
I r a q .................... 15 Aug 1977
I r e l a n d ................ 18 May 1977 16 Dec 1982
I t a l y .................... 18 May 1977 27 Nov 1981
Japan . . . . . . 9 Jun 1982 a
Kuwai t  . . . . . 2 J an 1980 a
Lao People 's

Democratic
Republic . . . 13 Apr 1978 5 Oct 1978

P a rtic ip a n t

Lebanon ................
L ib e r i a ................
Luxembourg . . .
Mai awi ................
Mongoli a . . . .
Morocco ................
Netherlands . . .
New Zealand . . . 
Nicaragua . . . .
Norway ................
Pakistan . . . .  
Papua New Guinea
P o l a n d ................
Portugal . . . .  
Republic of Korea 
Romania . . . . .
Sao Tome and Princ ipe  
S ie rra  Leone . 
Solomon Islands 
Spain . . .
S r i Lanka .
Sweden . .
Swi tze rl and 
Syrian  Arab Republ 
Tunisia  . ,
Turkey . .
Uganda .
Ukrainian SSR 
Union of Sovie 

S o c ia l is t  
Republics .

Uni ted Kingdom 
United States 

of America 
V ie t  Nam . .
Yemen®. . . .
Zai re . . .  .

Signature

18 May 1977 
18 May 1977 
18 May 1977

18 May 1977 
18 May 1977 
18 May 1977

11 Aug 1977 
18 May 1977

18 May 1977
18 May 1977

18 May 1977

12 Apr 1978

18 May 1977
8 Jun 1977

4 Aug 1977
11 May 1978
18 May 1977
18 May 1977 
18 May 1977

R a t if ic a t io n , 
accession (a ) .  
successon (d)

5 Oct 1978 a
19 May 1978

15 Apr 19834 .
7 Sep 1984 a-

15 Feb 1979
27 Feb 1986 a
28 Oct 1980 a
8 Jun 1978

2 Dec 1986 a
6 May 1983
5 Oct 1979 a

19 Jun 1981 d
19 Ju l 1978
25 Apr 1978
27 Apr 1984 a

5 Aug 1988 a

11 May 1978

13 Jun 1978

18 May 1977 30 May 1978
18 May 1977 16 May 1978

18 May 1977 17 Jan 1980
26 Aug 1980 a

18 May 1977 20 Ju l 1977
28 Feb 1978
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XXV I.1 : Environmental m odification techniques

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession or succession.)

ARGENTINA7

The Argentine Republic in te rp re ts  the terms 
"widespread, long-lasting  or severe e ffe c ts "  in 
a r t ic le  I ,  paragraph 1, of the Convention in 
accordance w ith the d e fin it io n s  agreed upon in  the 
understanding on that a r t i c le .  I t  likew ise  in te r 
prets a r t ic le s  I I ,  I I I  and V I I I  in  accordance with 
the re levant understandings.

AUSTRIA

Reservati on :
"Considering the ob ligations resu ltin g  from i t s  

status as a permanently neutral s ta te , the 
Republic of A u str ia  declares a reservation  to the 
e ffe c t  that i t s  co-operation w ith in  the framework 
of th is  Convention cannot exceed the lim its  
determined by the Status of permanent n e u tra lity  
and membership w ith the United N ations."

GERMANY2

Upon signatu re :
"W ith the proviso that the co rrect designation 

of the Federal Republic of Germany in the Russian 
language is  "Federativnu ju  Respubliku Germaniju1."

16 June 1977
"The co rrect designation of the Federal Republic 

of Germany in  the Russian language fo llow ing  the 
preposition 's a ' in  the Russian text was spelled 
out in the afore-mentioned proviso as 
"Federativnu ju  Respubl i ku Germani j u 1 . "

GUATEMALA

Reservati on :
Guatemala accepts the tex t of a r t ic le  I I I ,  on 

condition that the use of environmental m odifica
tion techniques fo r  peaceful purposes does not 
adversely a ffe c t  i t s  te r r i to r y  or the use of i t s  
natural resources.

KUWAIT8

Reservati on
This Convention binds the S ta te  of Kuwait only 

towards States Pa rtie s  thereto . I t s  ob ligatory 
character shall ipso facto  terminate w ith respect 
to any h o s tile  s ta te  which does not abide by the 
p roh ib ition  contained there in .
Understanding:

" I t  is  understood that accession to the Conven
tion  on the P ro h ib itio n  of M il ita r y  or any other 
h o s ti1e use of Environmental M od ification 
Techniques, done in Geneva, 1977, does not mean 
in any way recognition of Is ra e l by the S ta te  of 
Kuwai t .  Furthermore, no tre a ty  re la t i  on w il l  a ri se 
between the S ta te  of Kuwait and I s r a e l ."

NETHERLANDS

Dec!arati on
"The Kingdom of the Netherlands accepts the 

ob ligations la id  down in a r t ic le  1 of the said 
Convention as extending to states which are not a 
party to the Convention and which act in 
conformi ty wi th a r t i c le  1 of the Conventi on."

NEW ZEALAND

"The Government of New Zeal and hereby declares
i ts in te rp re ta tio n  that nothing in  the Convention 
detracts from or lim its  the obii gati ons of States 
to r e f r a in from m il ita ry  or any other h o s tile  use 
of envi ronmental m odification techniques which are 
contrary to i n ternati onal law ".

REPUBLIC OF KOREA

" I t  is  the understanding of the Government of 
the Republic of Korea that any techni que fo r 
d e lib e ra te ly  changing the natural sta te  of r ive rs  
fa l 1 s wi thi n the meaning of the term 'envi ron
mental m odification techni ques' as defi ned in 
a r t ic le  I I  of the Convention.

I t  is  fu rth er understood that m il ita ry  or any 
other hosti 1 e use of such tecn iques, which could 
cause floodi ng, inundation, reducti on in the 
water-1 e ve !, drying up, destruction  of hydro- 
technical in s ta lla t io n s  or other harmfull con
sequences , comes wi th in  the scope of the Conven
t i  on, provided i t  meedts the c r i t e r ia  set out in 
a r t ic le  I  th e re fo re ."

SWITZERLAND

Because of the ob iigation  incumbent upon i t  by 
v i rtue of i ts status of perpetual n eu tra li t y , 
Swi tzerland must make a general reservation 
speci fy i ng that i ts co-operati on in the framework 
of th i s Convention cannot go beyond the 1imi ts 
imposed by th is  s ta tu s . This reservation  re fe rs , 
in p a r t ic u la r , to a r t ic le  V, paragraph 5, of the 
Conventi on, and to any s im ila r  clause which may 
repl ace or suppl ement th i s provi si on in the Con
venti on (o r in any other arrangement).

TURKEY

Upon s ignatu re :
In te rp re ta t iv e  statement

" In  the opinion of the Turki sh Government the 
terms 'widespread ' ,  ' 1 ong 1asti ng' and ' severe 
e ffe c ts ' contained in the Convention need to be 
c le a r ly  defi ned. So 1 ong as thi s c la r i f ic a t io n  is  
not made the Government of Turkey w il l  be 
compelled to in te rp re t i t s e l f  the terms in 
question and consequently i t  reserves the righ t 
to do so as and when requi red.

" Furthermore, the Government of Turkey believes 
that the d iffe rence  between 'm ilit a r y  or any other 
h o s tile  purposes1 and ' peaceful purposes' should 
be more cl e a r ly  defined so as to prevent 
sub jective  e va lu a tio n s ."
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TERRITORIAL APPLICATION

Date of rece ip t of 
P a rt ic ip a n t the n o t if ic a t io n : Terri to r i es :

United Kingdom ................ 16 May 1978 Associated States (Antigua, Dominica, S t.K itts-N ev is
A n gu illa , S t. Lucia and S t. V in cen t), T e rr ito r ie s  
under the t e r r i t o r ia l  sovereignty of the United 
Kingdom, the Solomon Is lan ds , S ta te  of Brunei, 
United Kingdom Sovereign Base Areas of Akroti ri 
and Dhekelia in the is land  of Cyprus

NOTES:

T/ O f f ic ia l  Records of the General Assembly. 
T h ir tv - f ir s t  Session. Supplement No. 39 
(A/31/39), p. 36.

2! The German Democratic Republic had signed
and r a t i f ie d  the Convention on 18 May 1977 and 25
May 1978, re sp ec tive ly . See also note 11 in 
chapter 1.2.

With e ffe c t  from the day on which the 
Convention enters in to  force  fo r  the Federal 
Republic of Germany i t  shall also apply to B e rlin  
(West) subject to the righ ts and re sp o n s ib ilit ie s  
of the French Republic, the United Kingdom of 
Great B r ita in  and Northern Ire land  and the United 
States of America includ ing  those re la tin g  to 
disarmament and d e m ilita r iz a tio n .

In th is  regard, the Secretary-General received 
on the dates ind ica ted , the fo llow ing  communica
tions :

Uni on_____ of_____ Sovi et_____ Soci al i st_____ Republ i cs
(5 December 1983) :

The dec la ra tion  by the Government of the 
Federal Republic of Germany that the app lica 
tion  of the Convention on the Proh ib ition  of 
M ilita r y  or Any other H o stile  Use of Environ
mental M od ification  Techniques extends to 
B e r lin  (West) is  i l l e g a l .  The aforesaid Conven
tio n , in  a l l  of i t s  substance, d ire c t ly  a ffe c ts  
agreements and arrangements whose app lica tion  
the Federal Republic of Germany, in accordance 
w ith the Q uad ripartite  Agreement of 3 September 
1971, has no righ t to extend to B e r lin  (W est).

The s t ip u la tio n  contained in the declaration  
of the Government of the Federal Republic of 
Germany to the e ffe c t  that the Convention shall 
a lso apply to B e r lin  (W est), subject to the 
righ ts and re sp o n s ib ilit ie s  of the French 
Republic, the United Kingdom of Great B r ita in  
and Northern Ire lan d  and the United States of 
America, includ ing  those re la tin g  to disarma
ment and d e m ilita r iz a tio n  is  po in tless , since 
a l l  the main provisions of the Convention re la te  
to questions of disarmament and d e m ilita r iz a 
tio n . This s t ip u la tio n  is  intended merely to 
mask the i l l e g a l i t y  of the decla ra tion  made by 
the Government of the Federal Republic of 
Germany, which is  nothing but a flag ran t v io la 
tion  of the Q uadripartite  Agreement and cannot, 
of course, have any legal force .

As is  known, the re levan t A llie d  provisions 
re la tin g  to d e m ilita r iz a tio n , which were confirm
ed upon the signature of the Q uadripartite  
Agreement and the re sp o n s ib lit iy  fo r  whose 
p ra c t ica l observance l ie s  w ith the au th o ritie s  
of France, United Kingdom and the United Sta tes ,

s t i l l  remain in force in B e r lin  (W est). This, 
of course, in e v ita b ly  includes questions re la 
ting  to the p roh ib ition  of the m il ita ry  use of 
environmental m odification techniques.
A communication, id en tica l in  essence, mutati s 

mutandi s . was received on 23 January 1984 by the 
Secretary-General from the Government of the 
German Democratic Republic.

France, the United Kingdom and the United 
States of America (2 Ju ly  1984):

" In  a communication to the Government of the 
Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics, which is  
an in teg ra l part (Annex IVA) of the Quadripar
t i t e  Agreement of 3 September 1981, the Govern
ments of France, the United Kingdom and the 
United S ta tes , w ithout prejudice to the 
maintenance of th e ir  righ ts and re sp o n s ib ilit ie s  
re la tin g  to the representation abroad of the 
in te res ts  of the western sectors of B e r lin , 
confirmed th a t, provided that matters of secu
r i t y  and status are not a ffected  and provided 
that the extension is  spec ified  in each case, 
in ternationa l agreements and arrangements enter
ed in to  by the Federal Republic of Germany may 
be extended to the western sectors of B e rlin  in 
accordance w ith estab lished procedures. For it s  
part, the Government of the Union of Soviet 
S o c ia l is t  Republics, in  a communication to the 
Governments of the three powers which is  
s im ila r ly  an in teg ra l part (Annex IVB) of the 
Q uadripartite  Agreement, affirm ed that i t  would 
ra ise  no objections to such extension.

The established procedures re ferred to above, 
which were endorsed in the Q uadripartite  Agre
ement, are designed in te r  a l ia  to afford  the 
au th o ritie s  of the three powers the opportunity 
to ensure that in ternationa l agreements and 
arrangements entered in to  by the Federal 
Republic of Germany where are to be extended to 
the western sectors of B e r lin  are extended in 
such a way that matters of secu rity  and status 
are not a ffected .

When authorizing the extension of the Conven
tion  on the Proh ib ition  of M ilita r y  or Any 
Other H ostile  Use of Environmental M odification 
Techniques to the western sectors of B e r lin , 
the au th o ritie s  of the three powers took such 
steps as were necessary to ensure that matters 
of secu rity  and status were not a ffected . 
Accordingly, the B e r lin  dec la ra tion  made by the 
Federal Republic of Germany in  accordance with 
established procedures is  v a lid  and the Conven
tion  applies to the western sectors of B e r lin , 
subject to A llie d  Rights and R esp o n s ib ilit ie s , 
includ ing  those in the Area of Disarmament and 
D em ilita riz a tio n .

The three Governments wish fu rth e r to reca ll 
that Q uadripartite  Leg is la tio n  on Demi 1 i ta r i za-
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tion  applies to the whole of Greater B e r lin .
With reference to the communication received 

on 23 January 1984 from the Government of the 
German Democratic Republic ( . . . ) ,  the three 
Governments wish to point out that States which 
are not pa rties  to the Q uadripartite  Agreement 
of 3 September 1971 are not competent to 
comment a u th o r ita t iv e ly  on i t s  p rovisions. They 
do not consider i t  necessary, and do not 
intend, to respond to fu rth e r communication on 
th is  m atter from States which are not parties 
to the Q uad ripartite  Agreement. This should not 
be taken to imply any change in the position  of 
the three Governments in  th is  m atter."
Federal Republic of Germany (5 June 1985):

By th e ir  note of 2 Ju ly  1984, desseminated 
[ . . . ]  on 20 Ju ly  1984, the Governments of 
France, the United Kingdom of Great B r ita in  and 
Northern Ire lan d  and the United States of 
America answered the assertions made in the 
communication re fe rred  to above. The Government 
of the Federal Republic of Germany wishes to 
confirm the position  as set out by the three 
Powers in  the above-mentioned note ."
Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics 

(2 December 1985):
The extension of the app lica tion  of the 

Convention on the P roh ib ition  of M ilita r y  or 
Any other H o s tile  Use of Environmental 
M od ification  Techniques of 10 December 1976 to 
B e r lin  (West) is  a gross v io la t io n  of the 

Q uad ripartite  Agreement of 3 September 1971 and 
therefore cannot have any legal e f fe c t .

At the same time, the Sov ie t side would lik e  
to draw a tten tion  to the fa c t  that the Powers 
party to the Q uad ripartite  Agreement of 3 
September 1971 have formulated decisions in 
respect of B e r lin  (West) which have universal 
e f fe c t  under in te rn atio n a l law. The extension 
of the Convention on the P roh ib ition  of 
M il it a r y  or Any other H o stile  Use of Environ
mental M od ification  Techniques to B e r lin  (West) 
by the Federal Republic of Germany n a tu ra lly  
a ffe c ts  the in te re s ts  of the other parties  to 
i t ,  which have the r ig h t to express th e ir  
opinion on th is  m atter. That r igh t cannot be 
disputed by anyone.

In  th is  connection, the Sov ie t side re jec ts  
as unfounded the communication from France, the 
United Kingdom of Great B r ita in  and Northern 
Ire lan d  and the United States of America with 
respect to the decla ra tion  of the German 
Democratic Republic. The view set fo rth  in that 
dec la ra tion  by the Government of the German 
Democratic Republic as a party to the above- 
mentioned Convention is  e n t ir e ly  in conformity 
w ith the Q uad ripartite  Agreement of 3 September
1971.

As to the assertions about "G reater B e r lin "  
in  the same communication from the three 
Powers, they are po in tless in that there has 
been no "G reater B e r l in "  fo r  a long time. There 
is  B e r l in , cap ita l of the German Demcoratic 
Republic, which is  an inseparable component of 
the Republic and has the same status as any 
other t e r r i to r y  of the German Democratic 
Republic, and there is  B e r lin  (West) - a c it y  
w ith a special status where the occupation 
régime s t i l l  remains. I t  is  from these de jure 
and de facto  r e a l i t ie s  that the Q uadripartite  
Agreement of 3 September 1971 stems.
France. United Kingdom and United States of 

America (6 October 1986)

"The Government of the three powers reaffirm  
the statement in  the note from the Permanent 
Representative of France of 28 June 1984 that 
the declaration  made by the Federal Republic of 
Germany concerning the extension of the app li
cation  of the Convention on the P roh ib ition  of 
m il ita ry  or any other h o s t ile  use of environ
mental m odification techniques of 10 December 
1976 to the western sectors of B e r lin  is  v a lid  
and that the Convention applies to the western 
sectors of B e r l in , subject to a l l ie d  rights and 
re sp o n s ib ilit ie s , includ ing  those in  the area 
of disarmament and d e m ilita r iz a tio n .

The Government of France, the United Kingdom 
and the United States fu rth er rea ffirm  the 
statement in the same note of 28 June 1984 that 
States which are not p a rtie s  to the quadripar
t i t e  agreement are not competent to comment 
a u th o r ita t iv e ly  on i t s  provisions.

The qu ad rip artite  agreement of 3 September 
1971 is  an in te rnationa l agreement concluded 
between the four contracting  parties  and not 
open to p a rtic ip a tio n  by any other S ta te . In 
concluding th is  agreement, the four powers 
acted on the basis of th e ir  qu ad ripartite  
righ ts and re s p o n s ib ilit ie s , and the correspond
ing wartime and post-war agreements and 
décisions of the four powers, which are not 
a ffected . The q u ad rip artite  agreement is  a part 
of conventional and not customary in ternationa l 
law.

The Governments of France, the United Kingdom 
and the United States cannot accept the asser
tions by the Permanent Mission of the Union of 
Sov ie t S o c ia l is t  Republics that g reater Be rlin  
no longer ex ists  and that B e r lin  is  the cap ita l 
of the German Democratic Republic.

The position  of the Three governments on the 
continuing qu ad rip artite  status of greater 
B e r lin  is  well known and was set out fo r 
example in  a le t t e r  to the Secretary-General of 
the United Nations of 14 A p ril 1975."
See also note 2 above.

4/ For the Kingdom in Europe and the 
Netherlands A n t il le s .

The accession shall also apply to the Cook 
Is lands and Niue.

6! Democratic Yemen had acceded to the 
Convention on 12 June 1979. See a lso  note 24 in 
chapter 1.2.

The Government of Argentina has specified  
that the understandings re ferred to in the decla
ra tion  are the Understandings adopted as part of 
the report of the Conference of the Committee on 
Disarmament to the General Assembly a t i t s  th ir ty-  
f i r s t  session, published under the symbol A/31/27. 
[Report of the Conference of the Committee on 
Disarmament to the General Assembly (Volume I ,  
Annex I ) . ]

On 23 June 1980, the Secretary-General 
received from the Government of Is ra e l the 
fo llow ing  communication concerning the above- 
mentioned understanding:

"The Government of Is ra e l has noted the pol
i t i c a l  character of the statement made by the 
Government of Kuwait. In  the view of the Gov
ernment of Is r a e l ,  th is  Convention is  not the 
proper place fo r making such p o lit ic a l pro
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nouncements. Moreover, the said declaration  
cannot in any way a ffe c t whatever ob ligations 
are binding upon Kuwait, under general in terna
tiona l law or under p a r t ic u la r  conventions.

In so fa r as concerns the substance of the 
m atter, the Government of Is ra e l w il l  adopt 
towards the Government of Kuwait an a ttitu d e  of 
complete re c ip ro c ity ."
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2. CONVENTION ON PROHIBITIONS OR RESTRICTIONS ON THE USE OF CERTAIN CONVENTIONAL WEAPONS WHICH MAY 
BE DEEMED TO BE EXCESSIVELY INJURIOUS OR TO HAVE INDISCRIMINATE EFFECTS (and Protoco ls)

Concluded at Geneva on 10 October 1980

ENTRY INTO FORCE: 2 December 1983, in accordance w ith a r t ic le  5, paragraphs 1 and 3.
REGISTRATION: 2 December 1983, No. 22495.
TEXT: A/CONF/95/15 and C o r r . l ,  2, 3, 4 and 5; depositary n o tif ic a t io n s  C .N .356.1981.

TREATIES-7 of 14 January 1982 (procès-verbal of re c t if ic a t io n  of the Chinese 
authentic tex t) and C .N.320.1982.TREATIES-11 of 21 January 1983 (procès-verbal of 
r e c t if ic a t io n  of the Final A c t).

Rati f i  ca ti on. Acceptance pursuant to a r t ic le  4. 
acceptance (A ) . paragraphs 3 and 4 ' 
approval (AA). ___________________ P r o t o c o l  s__________

P a rti ci oant Si qnature accession (a ) I I I I I I

Afghanistan . . . 10 Apr 981
Argentina . . . . 2 Dec 981
A u s t r i a ................ 10 Apr 981 14 Mar 1983 X X X
A u s tra lia  . . . . 8 Apr 982 29 Sep 1983 X X X
B e lg iu m ................ 10 Apr 981
Benin .................... 27 Mar 1989 a X X
Bu lgaria  . . . . 10 Apr 981 15 Oct 1982 X X X
Byelorussian SSR 10 Apr 981 23 Jun 1982 X X X
Canada ................ 10 Apr 981
C h in a .................... 14 Sep 981 7 Apr 1982 X X X
C u b a .................... 10 Apr 981 2 Mar 1987 X X X
Cyprus ................ 12 Dec 1988 a X X X
Czechoslovakia 10 Apr 981 31 Aug 1982 X X X
Denmark ................ 10 Apr 981 7 Ju l 1982 X X X
Ecuador ................ 9 Sep 981 4 May 1982 X X X
Egypt .................... 10 Apr 981
F in la n d ................ 10 Apr 981 8 May 1982 X X X
France ................ 10 Apr 981 4 Mar 1988 X X
Germany2 ................ 10 Apr 981
Greece ................ 10 Apr 981
Guatemala . . . . 21 Jul 1983 a X X X
Hungary ................ 10 Apr 981 14 Jun 1982 X X X
I c e la n d ................ 10 Apr 981
I n d i a .................... 15 May 981 1 Mar 1984 X X X
I r e l a n d ................ 10 Apr 981
I t a l y .................... 10 Apr 981
Japan .................... 22 Sep 981 9 Jun 1982 A X X X
Lao People 's

Democrati c
Republi c [2 Nov 982]3 3 Jan 1983 a X X X

L iechtenste in  . . 11 Feb 982 16 Aug 1989 X X X
Luxembourg . . . 10 Apr 981
Mexico ................ 10 Apr 981 11 Feb 1982 X X X
Mongolia . . . . 10 Apr 981 8 Jun 1982 X X X
Morocco ................ 10 Apr 981
Netherlands . . . 10 Apr 981 18 Jun 1987 A4 X X X
New Zealand . . . 10 Apr 981
Nicaragua . . . . 20 May 981
N ig e r ia ................ 26 Jan 982
Norway ................ 10 Apr 981 7 Jun 1983 X X X
Pakistan . . . . 26 Jan 982 1 Apr 1985 X X X
Ph ilipp ines . . . 15 May 981
P o l a n d ................ 10 Apr 981 2 Jun 1983 X X X
Portugal . . . . 10 Apr 981
Rom ania................ 8 Apr 982
S ie rra  Leone . . 1 May 981
Spain .................... 10 Apr 981
Sudan .................... 10 Apr 981
Sweden ................ 10 Apr 981 7 Ju l 1982 X X X
Sw itzerland . . . 18 Jun 981 20 Aug 1982 X X X
T o g o .................... 15 Sep 981
T u n is ia ................ 15 May 1987 a X X X
Turkey ................ 26 Mar 982
Ukrainian SSR . . 10 Apr 981 23 Jun 1982 X X X
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R a t if ic a t io n . Acceptance pursuant to a r t ic le  4.
acceptance (A ). paragraphs 3 and 41
approval (AA). ___________________ P r o t o c o l  s_______________

P a rtic ip a n t Si qnature accession (a ) _________I_______  _______ I I ________  _______ I I I

Union of Sov ie t 
Soci a l i st
Republics . . . 10 Apr 1981 10 Jun 1982 x X X

Uni ted Kingdom 10 Apr 1981
Uni ted States

of Ameri ca . . 8 Apr 1982
Vi et Nam . . . . 10 Apr 1981
Yugoslavia . . . 5 May 1981 24 May 1983 X X X

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind icated , the declarations and reservations were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  acceptance, approval or accession .)

CHINA

Upon signature:
Statement

1. The Government of the People 's Republic of 
China has decided to sign the Convention on Pro
h ib it io n s  or R es tr ic t io n s  on the Use of Certain  
conventional Weapons Which May be Deemed to be 
Excess ive ly  In ju rio u s  or to Have Ind iscrim inate  
E ffe c ts  adopted at the United Nations Conference 
held in Geneva on 10 October 1980.

2. The Government of the People 's Republic of 
China deems that the basic s p i r i t  of the Conven
tion  re f le c ts  the reasonable demand and good in 
tention  of numerous countries and peoples of the 
world regarding p roh ib itions or re s tr ic t io n s  on 
the use of ce rta in  conventional weapons which are 
excess ive ly  in ju rio u s  or have ind iscrim inate  e f
fe c ts . This basic s p i r i t  conforms to China's 
consistent position  and serves the in te re s t of 
opposing agression and m aintaining peace.

3. However, i t  should be pointed out that the 
Convention f a i l s  to provide fo r  supervision or 
v e r if ic a t io n  of any v io la t io n  of i t s  clauses, 
thus weakening i t s  binding fo rce . The Protocol on 
Proh ib itions or R e s tr ic tio n s  on the Use of Mines, 
Booby Traps and Other Devices f a i l s  to la y  down 
s t r i c t  re s tr ic t io n s  on the use of such weapons by 
the aggressor on the te r r i to r y  of h is v ic tim  and 
to provide adequately fo r  the righ t of a state  
v ic tim  of an aggression to defend i t s e l f  by a l l  
necessary means. The Protocol on Proh ib itions or 
R es tr ic tio n s  on the Use of Incendiary Weapons 
does not s t ip u la te  re s tr ic t io n s  on the use of 
such weapons against combat personnel. Further
more, the Chinese texts of the Convention and 
Protocol are not accurate or sa t is fa c to ry  enough. 
I t  is  the hope of the Chinese Government that 
these inadequacies can be remedied in  due course.

CYPRUS

Declarati on :
"The provisions of a r t ic le  7 of paragraph (3b) 

and a r t ic le  8 of the Protocol on Proh ib itions or 
R es tr ic t io n s  on the Use of Mines, Booby-Traps and 
Other Devices (Protoco l I I )  w il l  be in terpreted 
in such a way that nei ther the status of 
peace-keeping forces or missions of the United 
Nations in Cypurs w il l  be a ffected  nor w il l  
addi tiona l righ ts be, ipso ju re , granted to them."

FRANCE

Upon signature:
D ec!arati on

A fte r  signing the Convention on Proh ib itions or 
R es tr ic tio n s  on the Use of Certain  Conventional 
Weapons Which May Be Deemed to Be excessively In 
ju rio u s or to Have Ind iscrim inate  E ffe c ts , the 
French Government, as i t  has already had occasion 
to state

- through i t s  representative  to the United Na
tions Conference on Proh ib itions or Restric tions 
on the Use of Certain  Conventional Weapons in 
Geneva, during the discussion of the proposal 
concerning v e r if ic a t io n  arrangements submitted by 
the delegation of the Federal Republic of Germany 
and of which the French Government became a spon
sor, and at the f in a l meeting on 10 October 1980;

- on 20 November 1980 through the representa
t iv e  of the Netherlands, speaking on behalf of 
the nine States members of the European Community 
in  the F ir s t  Committee a t the th ir t y - f i f th  ses
sion of the United Nations General Assembly;

Regrets that thus fa r  i t  has not been possible 
fo r  the States which partic ip a ted  in the negotia
tion  of the Convention to reach agreement on the 
provisions concerning the v e r if ic a t io n  of facts 
which might be alleged and which might constitu te  
v io la t io n s  of the undertakings subscribed to.

I t  therefore reserves the righ t to submit, 
possib ly in  association  w ith other S ta tes , pro
posals aimed at f i l l i n g  that gap at the f i r s t  
conference to be held pursuant to a r t ic le  8 of 
the Convention and to u t i l iz e ,  as appropriate, 
procedures that would make i t  possible to bring 
before the in te rnationa l community facts  and in 
formation which, i f  v e r if ie d , could constitu te  
v io la t io n s  of the provisions of the Convention 
and the Protocols annexed thereto.
In te rp re ta t iv e  statement

The app lica tion  of th is  Convention w ill  have no 
e ffe c t  on the legal status of the parties to a 
c o n f l ic t .
Reservati on

France, which is  not bound by Additional Proto
col I  of 10 June 1977 to the Geneva Conventions 
of 12 August 1949:

Considers that the fourth paragraph of the 
preamble to the Convention on Proh ib itions or 
R es tric tio n s  on the Use of Certain  Conventional 
Weapons Which May Be Deemed to Be Excessively 
In ju rio u s  or to Have Indi scrim inate E ffe c ts , 
which reproduces the provisions of a r t ic le  35,
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paragraph 3, of Additional Protocol I» applies 
only to States parties  to that Protoco l;

S ta tes , w ith reference to the scope of app lica 
tion  defined in a r t ic le  1 of the Convention on 
Proh ib itions or R es tr ic t io n s  on the Use of Certain  
Conventional Weapons, that i t  w i l l  apply the pro
v is ion s of the Convention and i ts three Protocols 
to a l l  the armed c o n flic ts  referred to in a r t ic le s
2 and 3 common to the Geneva Conventions of 12 
August 1949;

States that as regards the Geneva Conventions 
of 12 August 1949, the decla ra tion  of acceptance 
and app lica tion  provided fo r  in a r t ic le  7, 
paragraph 4 (b ) ,  of the Convention on Proh ib itions 
or R es tr ic t io n s  on the Use of Certain  Conventional 
Weapons w i l l  have no e ffe c ts  other than those 
provided fo r in a r t i c le  3 common to the Geneva 
Conventions, in  so fa r  as that a r t ic le  is  
appli ca b le .

ITALY
Upon signature:
Declaration

On 10 October 1980 in Geneva, the representative  
of I t a l y  at the Conference speaking at the c losing  
meeting, emphasized that the Conference, in  an 
e f fo r t  to reach a compromise between what was 
desirab le  and what was possib le, had probably 
achieved the maximum resu lts  fe a s ib le  in the 
circumstances p reva ilin g  at that time.

However, he observed in h is statement that one 
of the ob jectives which had not been achieved at 
the Conference, to h is Government's great regret, 
was the inc lu s ion  in the text of the Convention, 
in  accordance w ith a proposal orig inated by the 
Federal Republic of Germany, of an a r t ic le  on the 
establishment of a consu lta tive  committee of 
experts competent to v e r ify  fa c ts  which might be 
alleged and which might constitu te  v io la t io n s  of 
the undertakings subscribed to.

On the same occasion, the representative  of 
I t a l y  expressed the wish that that proposal, which 
was aimed a t strengthening the c r e d ib i l i t y  and 
e ffectiveness of the Convention, should be recon
sidered at the e a r l ie s t  opportunity w ith in  the 
framework of the mechanisms fo r  the amendment of 
the Convention expressly provided fo r  in that 
instrument.

Subsequently, through the representative  of the 
Netherlands, speaking on behalf of nine States 
members of the European Community in  the F ir s t  
Committee of the United Nations General Assembly 
on 20 November 1980, when i t  adopted d ra ft reso
lu t io n  A/C.1/31/ L .15 (subsequently adopted as 
General Assembly Resolution 35/153), I t a l y  once 
again expressed regret that the States which had 
p a rtic ip a ted  in the preparation of the texts of 
the Convention and i t s  Protocols had been unable 
to reach agreement on provisions that would ensure 
respect fo r  the ob ligations deriv ing  from those 
te x ts .

In the same s p ir i t ,  I t a l y  - which has ju s t  
signed the Convention in accordance w ith the 
wishes expressed by the General Assembly in it s  
reso lu tion  35/153 - wishes to confirm solemnly 
that i t  intends to undertake a c tive  e ffo rts  to 
ensure that the problem of the establishment of a 
mechani sm that would make i t  possib le to f i l l  a 
gap in the Convention and thus ensure that i t  
achieves maximum effectiveness and maximum cred i
b i l i t y  v is-à-v is  the in ternationa l community is  
taken up again at the e a r lie s t  opportunity in 
every competent forum.

NETHERLANDS

"1. With regard to a r t i c le  2, paragraph 4, of 
Protocol I I  : I t  is  the understanding of the 
Government of the Kingdom of the Netherlands that 
a sp e c if ic  area of land may also be a m il ita ry  
ob jective  i f ,  because of i t s  lo ca tion  or other 
reasons specified  in  paragraph 4, i t s  to ta l or 
p a r t ia l destruction , capture, or neu tra liza tion  
in the ci rcumstances ru li ng at the time, o ffe rs  a 
d e f in it iv e  m il ita ry  advantage;

2. Wi th regard to a r t ic le  3, paragraph 3, 
under c, of Protocol I I  : I t  is  the understanding 
of the Government of the Kingdom of the 
Netherlands that m il ita ry  advantage re fers to the 
advantage an tic ipated  from the attack  considered 
as a whole and not only from iso la ted  or 
p a r t ic u la r  parts of the a ttack ;

3. With regard to a r t i c le  8, paragraph 1, of 
Protocol I I :  I t  is  the understanding of the 
Government of the Kingdom of the Netherlands that 
the words 'as fa r  as i t  is  ab le ' mean 'as fa r  as 
i t  is  te ch n ic a lly  a b le '.

4. With regard to a r t ic le  1, paragraph 3, of 
Protocol I I I :  I t  is  the understanding of the 
Government of the Kingdom of the Netherlands that 
a sp e c if ic  area of land may a lso  be a m ilita ry  
ob jective  i f ,  because of i t s  lo ca tion  or other 
reasons specified  in  paragraph 3, i t s  to ta l or 
p a r t ia l destruction , capture, or neu tra liza tion  
in the circumstances ru lin g  a t the time, o ffe rs a 
d e f in it iv e  m il ita ry  advantage."

ROMANIA

Upon signature:

2. Romania considers that the Convention and the 
three Protocols annexed thereto constitu te  a 
p o s it ive  step w ith in  the framework of the e ffo rts  
which have been made fo r  the gradual development 
of in ternationa l humanitarian law app licab le  
during armed c o n f l ic t  and which aim a t providing 
very broad and re lia b le  protection  fo r  the 
c iv i l ia n  population and the combatants.

3. At the same time, Romania would l ik e  to 
emphasize that the provisions of the Convention 
and i t s  Protocols have a re s tr ic te d  character and 
do not ensure adequate protection  e ith e r  to the 
c iv i l ia n  population or to the combatants as the 
fundamental p rin c ip le s  of in te rnationa l humani
ta rian  law requ ire .

4. The Romanian Government wishes to state  on 
th is  occasion a lso  that real and e f fe c t iv e  pro
tection  fo r each ind iv idua l and fo r  peoples and 
assurance of thei r r i ght to a free  and independent 
l i f e  necessa rily  presuppose the elim i nati on of a ll 
acts of aggression and the renunciation once and 
fo r  a l l  of the use of force  and the th reat of the 
use of fo rce , of in terven tion  in the domestic 
a f fa ir s  of other States and of the po licy  of 
domination and d ik ta t  and s t r ic t  observation of 
the sovereignty and independence of peoples and 
th e ir  leg itim ate  righ t to self-determ ination.

In the present circum stances, when a vast 
quantity of neuclear weapons has been accumulated 
in the world, the protection  of each ind iv idual 
and of a l l  peoples is  c lo se ly  linked wi th the 
struggle fo r peace and disarmament and wi th the 
adopti on of authenti c measures to h a lt the arms 
race and ensure the gradual reduction of nuclear 
weapons u n til they are to ta l ly  elim inated.

5. The Romanian Government States once again
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i t s  decision to a c t, together w ith other S ta tes , 
to ensure the p roh ib ition  or re s t r ic t io n  of a l l  
conventional weapons which are excessively 
in ju rio u s  or have ind iscrim inate  e ffe c ts , and the 
adoption of urgent and e ffe c t iv e  measures fo r 
nuclear disarmament which would protect peoples 
from the nuclear war which se riou sly  threatens 
th e ir  r igh t to l i f e  - a fundamental conditions 
fo r  the protection  which in te rnationa l humanita
rian  law must ensure fo r  the in d iv id u a l, the 
c iv i l ia n  population and the combatants.

UNITED KINGDOM

Upon signature:
"The Government of the United Kingdom of Great 

B r ita in  and Northern Ire land  w il l  g ive fu rther 
consideration to ce rta in  provisions of the Con
vention , p a r t ic u la r ly  in  re la tio n  to the p rovi
sions of Protocol I  add itional to the Geneva Con
ventions of 12 August 1949, and may wish to make 
formal dec la ra tions in re la tio n  to these p rovi
sions a t the time of r a t i f ic a t io n . "

UNITED STATES OF AMERICA

Upon signature:
"The United S tates Government welcomes the 

adopted of th is  Convention, and hopes that a l l  
S ta tes w i l l  g ive the most serious consideration 
to r a t i f ic a t io n  or accesion. We be lieve  that the 
Convention represents a p o s it ive  step forward in 
e ffo rts  to minimize in ju ry  or damage to the 
c iv i l ia n  population in  time of armed c o n f l ic t .  
Our signature of th is  Convention re f le c ts  the 
general w illing ness of the United States to adopt 
p ra c t ica l and reasonable provisions concerning 
the conduct of m il ita r y  operations, fo r  the 
purpose of p ro tecting  noncombatants.

At the same time, we want to emphasize that 
formal adherence by States to agreements 
re s t r ic t in g  the use of weapons in armed c o n f lic t  
would be of l i t t l e  purpose i f  the parties were 
not firm ly  committed to taking every appropriate 
step to ensure compliance w ith those re s tr ic t io n s  
a f te r  th e ir  entry in to  fo rce . I t  would be the 
f i rm in ten tion  of the Uni ted States and, we 
tru s t , a l l  other pa rties  to u t i l iz e  the procedu
res and remedies provided by th is  Convention, and 
by the general laws of war, to see to i t  that a ll 
p a rties  to the Convention meet th e ir  ob ligations 
under i t .  The United S tates strong ly supported 
proposals by other countries during the Conferen
ce to include special procedures fo r  dealing with 
compliance m atters, and reserves the right to 
propose at a la t e r  date add itional procedures and 
remedies, should th is  prove necessary, to deal 
w ith such problems.

In add itions, the United States of course 
reserves the r ig h t, a t the time of r a t i f ic a t io n , 
to exercise the option provided by a r t ic le  4(3) 
of the Convention, and to make statements of 
understanding and/or reservations, to the extent 
that i t  may deem that to be necessary to ensure 
the the Convention and i t s  Protocols conform to 
humanitarian and m il ita ry  requirements. As in d i
cated in the negotiating  record of the 1980 
Conference, the proh ib itions and re s tr ic t io n s  
contained in the Convention and i t s  Protocols are 
of course new contractual ru les (w ith  the except
ion of ce rta in  provisions which restate  ex isting  
in ternationa l law) which w il l  only bind Stats 
upon th e ir  r a t i f ic a t io n  o f, or accession to , the 
Convention and th e ir  consent to be bound by the 
Protocols in question."

NOTES:

The protocols concerned are:
- Protocol on non-detectable fragments 
(Protoco l I ) ;
- Protocol on proh ib itions or re s tr ic t io n s  
on the use of mines, booby-traps and other 
devices (Protoco l I I ) ;
- Protocol on proh ib itions or re s tr ic t io n s  
on the use of incendiary weapons (Protocol 
I I I ) .

Each p a rtic ip a n t must consent to be bound by 
any two or more of the Pro toco ls. Acceptance of a 
Protocol is  denoted by an "X ". Unless otherwise 
ind ica ted , acceptance was n o tif ie d  upon 
r a t i f ic a t io n ,  acceptance, approval o f, or 
accession to the Convention.

2/ The German Democratic Republic had signed 
and r a t i f ie d  the Convention on 10 A p ril 1981 and 
20 Ju ly  1982, re sp ec tiv le y , accepting a l l  three 
Pro toco ls. See also note 11 in chapter 1.2.

3/ A signature was a ffixed  on behalf of the 
Lao People 's Democratic Republic on 2 November 
1982, i . e .  a f te r  the tim e- lim it of 10 A p ril 1982 
prescribed by a r t ic le  3 of the Convention, as a 
re su lt of an adm in istrative  oversight. The 
signature was cancelled ; the Government of the 
Lao People 's Democratic Republic subsequently 
acceded (on 3 January 1983) to the Convention, 
accepting the three Protoco ls.

4! For the Kingdom in Europe.
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CHAPTER XXV II. ENVIRONMENT

Concluded at Geneva on 13 November 1979

ENTRY INTO FORCE: 16 March 1983, in accordance w ith a r t ic le  16 ( I ) . 1 
REGISTRATION: 16 March 1983, No. 21623.
TEXT: Doc. E/ECE (XXXIV)/L-18.

Note: The Convention was adopted on 13 November 1979 by a h igh-level meeting w ith in  the framework of 
the Economic Commission fo r  Europe on the Protection  of the Environment. I t  was open fo r  signature u n til
16 November 1979 a t the United Nations O ffice  in Geneva.

1. CONVENTION ON LONG-RANGE TRANSBOUNDARY AIR POLLUTION

R a t if ic a t io n , 
acceptance (A ), 
approval (AA). 

P a rt ic ip a n t Si gnature accession (a )

A u s t r i a ................ 13 Nov 1979 16 Dec 1982
B e lg iu m ................ 13 Nov 1979 15 Ju l 1982
Bu lgaria  . . . . 14 Nov 1979 9 Jun 1981
Byelorussian SSR 14 Nov 1979 13 Jun 1980
Canada ................ 13 Nov 1979 15 Dec 1981
Czechoslovakia 13 Nov 1979 23 Dec 1983
Denmark ................ 14 Nov 1979 18 Jun 1982
European Economic

Communi ty . . . 14 Nov 1979 15 Ju l 1982 AA
F in la n d ................ 13 Nov 1979 15 Apr 1981
France . . . . . 13 Nov 1979 3 Nov 1981.AA
G e rm a n y * - '. . . 13 Nov 1979 15 Ju l 19823
Greece ................ 14 Nov 1979 30 Aug 1983
Holy See . . . . 14 Nov 1979
Hungary ................ 13 Nov 1979 22 Sep 1980
Ic e la n d ................ 13 Nov 1979 5 May 1983
I r e l a n d ................ 13 Nov 1979 15 Ju l 1982
I t a l y .................... 14 Nov 1979 15 Ju l 1982
Liechtenste in  . . 14 Nov 1979 22 Nov 1983

R a tifica tio n -  
acceptance (A ), 
approval (AA).

P a rt ic ip a n t Signature accession (a )

Luxembourg . . . 13 Nov 1979 15 Ju l 1982
Netherlands . . . 13 Nov 1979 15 Ju l 1982 A
Norway ................ 13 Nov 1979 13 Feb 1981

13 Nov 1979 19 Ju l 1985
Portugal . . . . 14 Nov 1979 29 Sep 1980
Rom ania................ 14 Nov 1979
San Marino . . . 14 Nov 1979

14 Nov 1979 15 Jun 1982
Sweden ................ 13 Nov 1979 12 Feb 1981
Switzerland . . . 13 Nov 1979 6 May 1983
Turkey ................ 13 Nov 1979 18 Apr 1983
Ukrainian SSR . . 14 Nov 1979 5 Jun 1980
Union of Soviet

S o c ia lis t
Republics . . . 13 Nov 1979 22 May 1980

United Kingdom . 13 Nov 1979 15 Ju l 19825
United States of

America . . . . 13 Nov 1979 30 Nov 1981 A
Yugoslavia . . . 13 Nov 1979 18 Mar 1987

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind icated , the declarations and reservations were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  acceptance or accession .)

ROMANIA
Upon signature:

Romania in te rp re ts  a r t ic le  14 of th is  Conven
tio n , concerning the p a rtic ip a tio n  of regional 
economic in teg ra tio n  organizations constitu ted by 
States members of the Economic Commission fo r 
Europe, to mean that i t  re fe rs ex c lu s ive ly  to

in te rnationa l organizations to which States 
members have transfe rred  th e ir  competence in 
respect of the signature, conclusion and app lica 
tion  on th e ir  behalf of in te rnationa l agreements 
and in respect of the exercise of th e ir  righ ts and 
re sp o n s ib ilit ie s  in the f ie ld  of transboundary 
p o llu tio n .

NOTES:

The date of 16 March 1983 has been retained 
on the basis of the English and Russian authentic 
texts of a r t i c le  16(1) ( " . . .  on the n ineth ieth  day 
a f te r  the date of deposit of the twenty-fourth 
instrument . . . " ) ,  which d i f f e r  in  that respect 
from the French text ( " . . . l e  quatre-vingt-dixième 
jo u r à compter de la  date de dépôt. . . " )  but are 
more in  accordance w ith the computation method 
genera lly  used fo r  m u lt ila te ra l tre a t ie s  deposited 
w ith the Secretary-General.

2/ The German Democratic Republic had signed 
and ra t i f ie d  the Convention on 13 November 1979 
and 7 June 1982, re sp ec tive ly . See also note 11 
in  chapter 1.2.

3/ With the fo llow ing  dec la ra tion :
The Government of the Federal Republic of 

Germany declares that the Convention shall also 
apply to B e r lin  (West) w ith e ffe c t  from the 
date on which i t  enters in to  force fo r  the 
Federal Republic of Germany.
In  th is  regard, the Secretary-General received
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on 20 A p ril 1983, from the Government of the 
Unionof Sov ie t S o c ia l is t  Republics, the fo llow ing  
communi ca ti on :

In  connection w ith the declaration  of 15 Ju ly  
1982 by the Government of the Federal Republic 
of Germany concerning the extension to West 
B e r lin  of the Convention on Long-Range Trans
boundary A ir  Po llu tio n  of 13 November 1979, the 
Sov ie t Union declares that i t  does not object 
to the app lica tion  of the Convention to West 
B e r lin  in such measure and to such an extent as 
is  perm issible from the standpoint of the 
Q uadripartite  Agreement of 3 September 1971, 
according to which West B e r lin  is  not a consti
tuent part of the Federal Republic of Germany 
and w il l  not be governed by i t  in  the fu ture.

On the same sub ject, the Secretary-General 
received the fo llow ing  communications:

German Democratic Republic (28 Ju ly  1983):
With regard to the app lica tion  of the Con

vention on Long-Range Transboundary A ir  Po llu 
tion  of 13 November 1979 to B e r lin  (West) i t  is  
the understanding of the German Democratic 
Republic that the app lica tion  of the provisions 
of the Convention to B e r lin  (West) is  in 
conformity w ith the Q uadripartite  Agreement of 
3 September 1971, according to which B e r lin  
(West) is  not a constituent part of the Federal 
Republic of Germany and is  not to be governed 
by i t .
France. United Kingdom of Great B r ita in  and 

Northern Ire lan d  and the United States of America 
(27 A p ril 1984) :

The Governments of France, United Kingdom of 
Great B r ita in  and Northern Ire land  and the 
United States of America wish to point out that 
the Sov ie t decla ra tion  referred to above 
contains an incomplete and therefore m isleading 
reference to the Q uadripartite  Agreement of 
3 September 1971. The provision of the Quadri
p a r t ite  Agreement to which reference is  made 
states that 'the  t ie s  between the Western 
Sectors of B e r lin  and the Federal Republic of 
Germany w i l l  be maintained and developped taking 
in to  account that these Sectors continue not to 
be a constituent part of the Federal Republic 
of Germany and not to be governed by i t ' .

With regard to the decla ra tion  of the German 
Democratic Republic contained in [ . . . ]  of 
25 August 1983, the three Governments reaffirm  
that States which are not parties  to the 
Q uadripatite Agreement are not competent to 
comment a u th o r ita t iv e ly  on i t s  p ro v is io n s ." 
Federal Republic of Germany (13 June 1984):

"W ith reference to depositary n o tif ic a t io n  
[ . . . ]  of May 15, 1984 concerning a communication 
by the Governments of France, the United Kingdom 
of Great B r ita in  and Northern Ire land  and the 
United States of America in  rep ly to communi
cations from the Governments of the Union of 
Sov ie t S o c ia l is t  Republics and the German 
Democratic Republic, disseminated by depositary 
n o tif ic a t io n s  [ . . . ]  of May 13, 1983 and [ . . . ]  
of August 25, 1983, re la t in g  to the app lica tion  
to B e r lin  (West) of the Convention of November 
13, 1979 on Long-Range Transboundary A ir  
P o llu tio n , [the  Government of the Federal 
Republic of Germany] states that [ i t ]  supports 
the position  set fo rth  in  the communication by 
the Three Powers."
Poland (19 Ju ly  1985)

" In  connexion w ith the decla ra tion  of 15 Ju ly  
1982 by the Government of the Federal Republic

of Germany concerning the extention of the 
Convention on Long-Range Transboundary A ir  
Po llu tio n  of 13 November 1979 to B e r lin  (W est), 
the Po lish  People 's Republic declares that i t  
does not ob ject to the app lica tion  of the Con
vention to B e r lin  (West) in such measure and to 
such an extent as i t  is  in  conformity w ith the 
Q uadripartite  Agreement of 3 September 1971, 
according to which B e r lin  (West) is  not a 
constituent part of the Federal Republic 
of Germany and w il l  not be governed by i t . "  
France, the United Kingdom of Great B r ita in  and 

Northern Ire land  and the United States of America 
(18 October 1985):

"With regard to that decla ra tion  [by Poland] 
the Governments of the United Kingdom, the 
United States and France wish to re ca ll th e ir  
statement of 4 A p ril 1984 contained in Document 
[communication received on 27 A p ril 1984] of 16 
May 1984.
Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics (2 December 

1985):
The Sov ie t side does not ob ject to the app li

cation of the Convention on Long-Range Trans
boundary A ir  Po llu tio n  of 13 November 1979 to 
B e r lin  (West) in such measure and to such an 
extent as is  perm issible from the standpoint of 
the Q uadripartite  Agreement of 3 September 1971, 
according to which B e r lin  (West) is  not a 
constituent part of the Federal Republic of 
Germany and w il l  not be governed by i t  in the 
fu ture.

At the same time, the Sov ie t side would lik e  
to draw a tten tion  to the fa c t  that the Powers 
party to the Q uad ripartite  Agreement have for^ 
mulated decisions in respect of B e r lin  (West) 
which have un iversal e f fe c t  under in ternationa l 
law. The extension of the above-mentioned Con
vention to B e r lin  (West) by the Federal Republic 
of Germany n a tu ra lly  a ffe c ts  the in te res ts  of 
the other parties  to i t ,  which have the right 
to express th e ir  opinion on that m atter. That 
righ t cannot be disputed by anyone.

In th is  connection, the Sov ie t side re jec ts  
as unfounded the communication by France, the 
United Kingdom of Great B r ita in  and Northern 
Ire land  and the United States of America with 
respect to the dec la ra tion  by the German 
Democratic Republic as a party to the 1979 
Convention on Long-Range Transboundary A ir  
Po llu tio n  is  e n t ir e ly  in conformity w ith the 
Q uadripartite  Agreement of 3 September 1971. 
France. United Kingdom of Great B r ita in  and 

Northern Ire land  and United States of America 
(28 Ju ly  1986):

"The Q uadripartite  Agreement of 3 September 
1971 is  an in te rn atio n a l agreement concluded 
between the four Contracting Pa rtie s  and not 
open to p a rtic ip a tio n  by any other S ta te . In 
concluding th is  Agreement, the Four Powers acted 
on the basis of th e ir  q u ad rip a rtite  righ ts and 
re sp o n s ib ilit ie s , and the corresponding wartime 
and post-war agreements and decisions of the 
Four Powers, which are not a ffec ted . The 
Q uadripartite  Agreement is  part of conventional, 
not customary in ternationa l law.

The Governments of France, the United Kingdom 
and the United States therefore rea ffirm  the 
statement in the Note from the Permanent Repre
sen ta tive  of France of 4 A p ril 1984 [ . . . ]  that 
States which are not p a rtie s  to the Quadri
p a r t ite  Agreement are not competent to comment 
a u th o r ita t iv e ly  on i t s  provisions.
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F in a lly ,  [ i t  is  to be point out] that the 
Sov ie t Note of 29 November 1985 [c ircu la ted  by 
depositary n o t if ic a t io n  [ . . . ]  of 6 February 
1986, l ik e  the So v ie t Note of 18 A p ril 1983 
[ . . . ] ,  contains an incomplete and consequently 
m isleading reference to the Q uadripartite  
Agreement. The re levan t passage of that Agree
ment to which the Sov ie t Note referred provides 
that the t ie s  between the Western sectors of 
B e r lin  and the Federal Republic of Germany w ill  
be maintained and developed, taking in to  account

that these Sectors continue not to be consti
tuent part of the Federal Republic of Germany 
and not to be governed by i t . " .
See also note 2 above.

For the Kingdom in  Europe.

5/ Includ ing  the B a il iw ic k  of Je rse y , the 
B a il iw ic k  of Guernesey, the I s le  of Man, G ib ra lta r, 
the United Kingdom Sovereign Base Areas of 
A k ro tir i and Dhekhelia in  the Is land  of Cyprus.
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X X V II.1: Transboundary a i r  po llu tion  - 1984 Protocol

a) PROTOCOL TO THE 1979 CONVENTION ON LONG-RANGE TRANSBOUNDARY AIR POLLUTION ON LONG-TERM 
FINANCING OF THE CO-OPERATIVE PROGRAMME FOR MONITORING AND EVALUATION OF 

THE LONG-RANGE TRANSMISSION OF AIR POLLUTANTS IN EUROPE (EMEP)

Concluded at Geneva on 28 September 1984

ENTRY INTO FORCE: 28 January 1988, in accordance w ith a r t ic le  10, paragraphs 1 (a )  and (b ) .  
REGISTRATION: 28 January 1988, No. 25638.
TEXT: Doc. EB.AIR/AC.1/4, Annex, and EB.AIE/CRP.l/Add.4.

Note: The Protocol was drawn up w ith in  the framework of the Economic Commission fo r  Europe and adopted 
by the Executive Body fo r  the Convention on Long-Range Transboundary A ir  Po llu tio n  on 27 September 1984. 
I t  was opened fo r  signature a t Geneva from 28 September to 5 October 1984, and i t  remained open fo r 
signature a t the Headquarters of the United Nations in  New York u n til 4 A p ril 1985.

R a t if ic a t io n , 
accession ( a l .

R a t if ic a t io n , 
accession ( a ) .

acceDtance (A ). P a rt ic io a n t Si anature acceptance (Al
Pa rtic io a n t Sianature approval (AA1

Luxembourg . . . 21 Nov 1984 24 Aug 1987
A u str ia  . . . . 4 J un 1987 a Netherlands . . . 28 Sep 1984 22 Oct 1985 A-5
Belgium . . . . 25 Feb 1985 5 Aug 1987 Norway ................ 28 Sep 1984 12 Mar 1985 A
Bu lgaria  . . . . 4 Apr 1985 26 Sep 1986 AA Pol a n d ................ 14 Sep 1988 a
Byelorussian SSR 28 Sep 1984 4 Oct 1985 A Portugal . . . . 19 J an 1989 a
Canada ................ 3 Oct 1984 4 Dec 1985 S p a i n ................ 11 Aug 1987 a
Czechoslovakia . 26 Nov 1986 a Sweden ................ 28 Sep 1984 12 Aug 1985
Denmark . . . . 28 Sep 1984 29 Apr 1986 Switzerland . . . 3 Oct 1984 26 Ju l 1985
European Economic Turkey ................ 3 Oct 1984 20 Dec 1985

Communi ty  . . 28 Sep 1984 17 Ju l 1986 AA Ukrainian SSR . . 28 Sep 1984 30 Aug 1985 A
Finland . . . . 7 Dec 1984 24 Jun 1986 Union of Sov ie t
France , * . . . 
Germany1’  ̂ . . .

22 Feb 1985 30 Oct 1987 AA S o c ia l is t
26 Feb 1985 7 Oct 19862 Republics . . . 28 Sep 1984 21 Aug 1985 A

Greece ................ 24 Jun 1988 a United Kingdom . 20 Nov 1984 12 Aug 1985
Hungary . . . . 27 Mar 1985 8 May 1985 AA United States of
Ire land  . . . . 4 Apr 1985 26 Jun 1987 America . . . . 28 Sep 1984 29 Oct 1984 A
I t a l y ................ 28 Sep 1984 12 Jan 1989 Yugoslavia . . . 28 Oct 1987 a
Liech tenste in  . 1 May 1985 a

NOTES:

The German Democratic Republic had acceded 
to the Protocol on 17 December 1986 with the 
fo llow ing  dec la ra tion :

. . .  In  accordance w ith a r t ic le  3, paragraph 1 
of the Pro toco l, the German Democratic Republic 
declares that the contributions of the German 
Democratic Republic w i l l  be made in  national 
currency which can ex c lu s ive ly  be used fo r 
d e liv e r ie s  and se rv ices by the German 
Democratic Republic.
See a lso  note 11 in chapter 1.2.

In a note accompanying the instrument of 
r a t i f ic a t io n ,  the Government of the Federal 
Republic of Germany declared that the Protocol 
shall also apply to B e r lin  (West) w ith e ffe c t 
from the date on which i t  enters in to  force fo r 
the Federal Republic of Germany. See a lso  note 1 
above.

3! For the Kingdom in Europe.
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X X V II. 1 : Transboundary a ir  po llu tion  - 1985 Protocol

b) PROTOCOL TO THE 1979 CONVENTION ON LONG-RANGE TRANSBOUNDARY AIR POLLUTION ON 
THE REDUCTION OF SULPHUR EMISSIONS OR THEIR TRANSBOUNDARY FLUXES BY AT

LEAST 30 PER CENT

Concluded a t Helsinki on 8 Ju ly  1985

ENTRY INTO FORCE: 2 September 1987, in  accordance w ith a r t ic le  11, paragraph 1.
REGISTRATION: 2 September 1987, No. 25247.
TEXT: Depositary n o t if ic a t io n  CN.193.1985.TREATIES-2 of 23 August 1985.

Note: The Protocol was drawn up w ith in  the framework of the Economic Commission fo r Europe and was 
adopted on 8 Ju ly  1985 by the Executive Body of the Convention on Long-Range Transboundary A ir  Po llu tio n . 
I t  was open fo r  signature a t Helsink i from 8 to 12 Ju ly  1985.

R a t if ic a t io n , 
accession ( a ) ,  
acceptance (A ). 

P a rt ic ip a n t Signature approval (AA)

A u s t r i a ................ ....... 9 Ju l 1985 4 Jun 1987
B e lg iu m ................ ....... 9 Ju l 1985 9 Jun 1989
Bu lgaria  . . . .  9 Ju l 1985 26 Sep 1986 AA
Byelorussian SSR 9 Ju l 1985 10 Sep 1986 A
C a n a d a ................ ....... 9 Ju l 1985 4 Dec 1985
Czechoslovakia . 9 Ju l 1985 26 Nov 1986 AA
Denmark....................... 9 Ju l 1985 29 Apr 1986
F in la n d ................ ....... 9 Ju l 1985 24 Jun 1986
France . . . . . .  9 Ju l 1985 13 Mar 1986 AA
Germany'»2 . . . .  9 Ju l 1985 3 Mar 19872
H u n g ary................ ....... 9 Ju l 1985 11 Sep 1986

R a t if ic a t io n .
accession ( a ) . 
acceptance (A) 

P a rt ic ip a n t Signature approval (AA)

I t a l y .................... 9 Ju l 1985 5 Feb 1990
Liechtenste in  . . 9 Ju l 1985 13 Feb 1986
Luxembourg . . . 9 Ju l 1985 24 Aug 1987 ,
Netherlands . . . 9 Ju l 1985 30 Apr 1986 A3
Norway ................ 9 Ju l 1985 4 Nov 1986
Sweden . . . . . 9 J ul 1985 31 Mar 1986
Swi tze rl and . . . 9 Ju l 1985 21 Sep 1987
Ukrainian SSR . . 9 Ju l 1985 2 Oct 1986 A
Union of Soviet

S o c ia lis t
Republics . . . 9 Ju l 1985 10 Sep 1986 A

NOTES:

^  The German Democratic Republic had signed 
the Protocol on 9 Ju ly  1985. See also note 11 in 
chapter I .2.

2/ In  a note accompanying the instrument of 
r a t i f ic a t io n ,  the Government of the Federal

Republic of Germany declared that the Protocol 
shall a lso apply to B e r lin  (West) wi th e ffe c t 
from the date on which i t  enters in to  force fo r 
the Federal Republic of Germany. See al so note 1
above.

For the Kingdom in Europe.
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X X V II.1: Transboundary a i r  po llu tion  - 1988 Protocol

(c )  PROTOCOL TO THE 1979 CONVENTION ON LONG-RANGE TRANSBOUNDARY AIR POLLUTION CONCERNING 
THE CONTROL OF EMISSIONS OF NITROGEN OXIDES OR THEIR TRANSBOUNDARY FLUXES

Concluded a t So fia  on 31 October 1988

ENTRY INTO FORCE: 14 February 1991, in accordance w ith a r t ic le  15 (1 ) of the Pro toco l.
REGISTRATION: 14 February 1991.
TEXT: Depositary n o t if ic a t io n  C .N .252.1988.TREATIES-1 of 6 December 1988.

Note: The Protocol was drawn up w ith in  the framework of the Economic Commission fo r  Europe and was 
adopted on 31 October 1988 by the Executive Body of the Convention on Long-Range Transboundary A ir  
Po llu tio n . I t  was open fo r  signature a t So fia  from 1 to 4 November 1988. I t  w i l l  remain open a t the 
Headquarters of the United in  New York u n til 5 May 1989.

R a t if ic a t io n , 
acceptance (A) 
approval (AA1.

P a rt ic ip a n t Signature accession (a )

A u s t r i a ................ 1 Nov 1988 15 Jan 1990
B e lg iu m ................ 1 Nov 1988
Bu lgaria  . . . . 1 Nov 1988 30 Mar 1989
Byelorussian SSR 1 Nov 1988 8 Jun 1989
Canada ................ 1 Nov 1988
Czechoslovakia 1 Nov 1988 17 Aug 1990
Denmark ................ 1 Nov 1988
F in la n d ................ 1 Nov 1988 1 Feb 1990
France ................
Germany1 . . . .

1 Nov 1988 20 Ju l 1989
1 Nov 1988 16 Nov 1990

Greece ................ 1 Nov 1988
Hungary ................ 3 May 1989
I r e l a n d ................ 1 May 1989
I t a l y  . . . . . . 1 Nov 1988
Liechtenste in  . . 1 Nov 1988

R a t if ic a t io n , 
acceptance (A ), 
approval (AA).

P a rt ic io a n t Signature accession (a )

Luxembourg . . . 1 Nov 1988 4 Oct 1990
Netherlands . . . 1 Nov 1988 11 Oct 1989 Az
Norway ................ 1 Nov 1988 11 Oct 1989
P o l a n d ................ 1 Nov 1988

1 Nov 1988
Sweden ................ 1 Nov 1988 27 Ju l 1990
Switzerland . . . 1 Nov 1988 18 Sep 1990
Ukrainian SSR . . 1 Nov 1988 24 Ju l 1989 A
Union of Sov ie t 1 Nov 1988

S o c ia l is t 1 Nov 1988
Republics . . . 1 Nov 1988 21 Jun 1989,A

Uni ted Kingdom . 1 Nov 1988 15 Oct 19903
United States of 1 Nov 1988

America . . . . 1 Nov 1988 13 Ju l 1989 A

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind ica ted , the decla ra tions and reservations were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  acceptance or accession .)

UNITED STATES OF AMERICA

Upon signature:
Statement

In  accordance wi th A r t ic le  2, paragraph 1 of the 
p ro toco l, the Government of the Uni ted States of 
America sp ec ifie s  1978 as the app licab le  caiendar 
year fo r  determining measures to control and/or 
reduce i t s  national annual emissions of n itrogen 
oxides or thei r  transboundary fluxes.

The Government of the Uni ted States of America 
be lieves that there must be a f o l1ow-on protocol

to estab lish  a control ob liga tion  based on 
s c ie n t i f ic ,  techn ica l and economic fa c to rs , 
includ ing  consideration of the p ro to co l's  e ffe c t 
on the innovative  control technologies program of 
the United S ta tes . I f  such a protocol is  not 
adopted by 1996, the Uni ted S tates of America w il l  
consider wi thdrawal from th is  protocol.

The Government of the Uni ted Sta tes of America 
understands that nations w i l l  have the f l e x ib i l i t y  
to meet the o ve ra ll requirements of the protocol 
through the most e ffe c t iv e  means."

NOTES:

T/ The German Democratic Republic had signed 
the Protocol on 1 November 1988. See also note
11 in chapter 1.2.

2/f For the Kingdom in  Europe.

3/ The instrument sp ec if ie s  that the said 
Protocol is  r a t i f ie d  in  respect of the United 
Kingdom of Great B r it a in  and Northern Ire land , 
the B a il iw ic k  of Je rse y , the B a il iw ic k  of 
Guernsey, the Is le  of Man and the Sovereign Base 
Areas of Akroti r i  and Dhekelia in the is land  of 
Cyprus.
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X X V II.2: Protection  of the Ozone Layer

ENTRY INTO FORCE 
REGISTRATION : 
TEXT:

X X V II.2 VIENNA CONVENTION FOR THE PROTECTION OF THE OZONE LAYER 

Concluded at Vienna on 22 March 1985

22 September 1988, in accordance wi th a r t ic le  17 (1 ).
22 September 1988, No. 26164.
Depositary n o t if ic a t io n  No. C .N .114.1985.TREATIES-1 of 13 May 1985.

Note: The Convention was adopted by the Conference on the Protection  of the Ozone Layer and open fo r 
signature a t Vienna from 22 March 1985 to 21 September 1985, and a t the Uni ted Nations Headquarters in 
New York from 22 September 1985 u n til 21 March 1986.

R a t if ic a t io n .

P a rtic ip a n t Signature
acceptance (A) 
approval (AA)

Argentina . . . . 22 Mar 1985 18 Jan 990
A u s tra lia  . . . . 16 Sep 987 a
A u s t r i a ................ 16 Sep 1985 19 Aug 987
Bahrain ................ 27 Apr 990 a
Bangladesh . . . 2 Aug 990 a
B e lg iu m ................ 22 Mar 1985 17 Oct 988
B raz il ................ 19 Mar 990 a
Brunei Darussalam 26 Ju l 990 a
Bu lgaria  . . . . 20 Nov 990 a
Burkina Faso . . 12 Dec 1985 30 Mar 989
Byelorussian

Sov ie t S o c ia l is t
Republic . . . 22 Mar 1985 20 Jun 986 A

Canada ................ 22 Mar 1985 4 Jun 986
Cameroon . . . . 30 Aug 989 a
C h a d .................... 18 May 989 a
C h i l e .................... 22 Mar 1985 6 Mar 990
China .................... 11 Sep 989 a
Colombia . . . . 16 Ju l 990 a
Czechoslovakia . 1 Oct 990 a
Denmark . . . . . 22 Mar 1985 29 Sep 988
Ecuador ................ 10 Apr 990 a
E g y p t ................... 22 Mar 1985 9 May 988
Equatoria l Guinea 17 Aug 988 a
European Economic

Community . . . 22 Mar 1985 17 Oct 988 AA
F i j i  . . . . . . 23 Oct 989 a
F in la n d ................ 22 Mar 1985 26 Sep 986
France ................ 22 Mar 1985 4 Dec 987 AA
Gambia . . . . . 25 Ju l 990 a
Germany'»2 . . . . 22 Mar 1985 30 Sep 9882
Ghana .................... 24 Ju l 989 a
Greece . . . . . 22 Mar 1985 29 Dec 988
Guatemala . . . . 11 Sep 987 a
Hungary ................ 4 May 988 a
Iceland . . . . 29 Aug 989 a
Iran  ( Is lam ic

Republic o f) 3 Oct 990 a
I r e l a n d ................ 15 Sep 988 a
I t a l y .................... 22 Mar 1985 19 Sep 988
Japan .................... 30 Sep 988 a
J o r d a n ................ 31 May 989 a
Kenya .................... 9 Nov 988 a

R a t if ic a t io n . 
accession (a )

P a rt ic ip a n t Signature approval (AA)

Liechtenste in  . . 8 Feb 1989 a
Luxembourg . . . 17 Apr 1985 17 Oct 1988
Libyan Arab

Jamahi r iy a 11 Ju l 1990 a
Maldives . . . . 26 Apr 1988 a
Malta . . . . .  . 15 Sep 1988 a
M alaysia . . . . 29 Aug 1989 a
Mexico ................ 1 Apr 1985 14 Sep 1987
Morocco ................ 7 Feb 1986
Netherlands . . . 22 Mar 1985 28 Sep 1988 A3
New Zealand . . . 21 Mar 1986 2 Jun 19874
N igeria  . . . . . 31 Oct 1988 à
Norway ................ 22 Mar 1985 23 Sep 1986
Panama . . . . . 13 Feb 1989 a
P e r u .................... 22 Mar 1985 7 Apr 1989
Pol a n d ................ 13 Ju l 1990 a
Portugal . . . . 17 Oct 1988 a
Singapore . . . . 5 J an 1989 a
South A fr ic a  . , 15 Jan 1990 a
Spain .................... 25 Ju l 1988 â
S ri Lanka . . . . 15 Dec 1989 a
Sweden ................ 22 Mar 1985 26 Nov 1986
Switzerland . . . 22 Mar 1985 17 Dec 1987
Syri an Arab

Republic . . . 12 Dec 1989 a
Thailand . . . . 7 J ul 1989 a
Trin idad and Tobago 28 Aug 1989 â
Tuni si a ................ 25 Sep 1989 à
Uganda ................ 24 Jun 1988 a
Ukrainian Sov ie t

Socia l i st
Republic . . . 22 Mar 1985 18 Jun 1986 A

Union of Sov ie t .
S o c ia l is t  . . .
Republics . . . 22 Mar 1985 18 Jun 1986 A

Uni ted Arab Emirates 22 Dec 1989 a
Uni ted Kingdom 20 May 1985 15 May 19875
Uni ted States of

America . . . . 22 Mar 1985 27 Aug 1986
27 Feb 1989 a

Venezuela . . . . 1 Sep 1988 a
Yugoslavia . . . 16 Apr 1990 a
Zambia ................ 24 Jan 1990 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwi se ind icated , the declarations and reservations were made upon 
ra t i f ic a t io n ,  accession, acceptance or approval.)

BAHRAIN6

Declaration :
"The accession by the State  of Bahrain to the 

said Convnetion sha ll in  no way constitu te  
recogni tion of Is ra e l or be a cause fo r the

establishment 
therew ith ."

of any re la tions of any kind 

CHILE

D eclara ti on :
The Government of the Republ i c of C h ile , upon
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X X V II.2: Protection  of the Ozone Layer

depositing the instrument of r a t i f ic a t io n  of the 
Vienna Convention fo r  the Protection  of the Ozone 
Layer, and in so doing, states that i t  re jec ts  
the decla ra tion  made by the United Kingdom of 
Great B r ita in  and Northern Ire land  upon r a t i f ic a 
tion  of the Convention and by the Argentine 
Republic in ob jecting  to that dec la ra tion , 
inasmuch as both decla ra tions a ffe c t  Chilean 
A n ta rc tic  te r r i to r y ,  includ ing  the corresponding 
maritime ju r is d ic t io n s . I t  once again reaffirm s 
it s  sovereignty over that te r r i to r y ,  including 
it s  sovereign maritime spaces in accordance with 
the d e fin it io n  estab lished by Supreme Decree 1, 
747, of 6 November 1940.

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

23 May 1989
"1. On behalf of the European Community, i t  is  

hereby declared that the said Community can 
accept a rb itra t io n  as a means of dispute 
settlem ent w ith in  the terms of the Vienna 
Convention fo r  the Protection  of the Ozone Layer.

I t  cannot accept submission of any dispute to 
the In te rn a tio n a l Court of Ju s t ic e . "

"2 . According to the customary procedures 
w ith in  the European Community, the Community's 
f in an c ia l p a rtic ip a tio n  in  the Vienna Convention 
fo r  the Pro tection  of the Ozone Layer and in the 
Montreal Protocol on substances that deplete the 
Ozone Layer may not invo lve  the Community in 
expenditure other than adm in istra tive  costs which 
may not exceed 2.5% of the to ta l adm in istrative  
co s ts ."

FINLAND

"W ith respect to a r t i c le  11, paragraph 3 of the 
Convention Finland declares that i t  accepts both 
of the said means of dispute settlem ent as 
compulsory,"

NETHERLANDS

Declaration :
" In  accordance wi th a r t i c le  11, paragraph 3, of 

the Conventi on the Ki ngdom of the Netherlands 
accepts fo r  a di spute not resolved in accordance 
w ith paragraph 1 or paragraph 2 of a r t ic le  11 of 
the above-mentioned Convention, both of the 
fo llow ing  means of di spute settlem ent as 
compulsory:

(a )  a rb itra t io n  in accordance wi th procedures 
to be adopted by the Conference of the 
Pa rtie s  a t i ts f i  rs t ordinary meeting;

(b ) submission of the dispute to the In te r 
national Court of Ju s t ic e . "

NORWAY

"Norway accepts the means of di spute settlement 
as described in a r t .  11, para 3 (a )  and (b ) of the 
Convention as compulsory, tha t is  a) a rb itra tio n  
in accordance wi th procedures to be adopted by the 
Conference of the Pa rtie s  a t i t s  f i  rs t  ordinary 
meeting, or b) submission of the di spute to the 
In te rn a tio n a l Court of Ju s t ic e . "

SWEDEN

"Sweden accepts the fo llow ing  means of dispute 
settlem ent as compulsory:

Submission of the di spute to the In te rnationa l 
Court of Ju s t ic e  [ a r t ic l e  11, paragraph 3 b ) ] .
I t  is  however, the in ten tion  of the Swedish 

Government to accept al so the fo llow ing  means of 
dispute settlem ent as compulsory:

A rb itra tio n  in  accordance wi th procedures to 
be adopted by the Conference of the Pa rtie s  at 
i t s  f i r s t  ordinary meeting [ a r t ic le  11, 
paragraph 3 ( a ) ] .
A decla ra tion  in  th is  la t t e r  respect w i l l , 

however, not be given u n til the procedures fo r 
a rb itra t io n  have been adopted by the Conference 
of the Pa rtie s  a t i t s  f i  r s t  ordinary meeting."

NOTES:

^  The German Democratic Republic had acceded 
to the Convention on 25 January 1989. See also 
note 11 in chapter I .2.

2! In  a le t t e r  accompanying the instrument, 
the Federal Republic of Germany declared that the 
said Convention sh a ll a lso  apply to B e r lin  (West) 
wi th e ffe c t  from the date on which i t  enters in to  
force fo r  the Federal Republic of Germany.

In th is  connection, the Secretary-General 
received, on 23 February 1989, from the 
Government of the German Democratic Republic, the 
fo llow ing  dec la ra tion :

As regards the app lica tion  to B e r lin  (West) 
of the Vienna Convention fo r  the Pro tection  of 
the Ozone Layer of 22 March 1985 i t  is  the 
understanding of the German Democratic Republic 
that the provisions of that Convention are 
applied to B e r lin  (West) in  accordance w ith the 
Q uad ripartite  Agreement of 3 September 1971 
under which B e r l in  (West) is  not a constituent 
part of the Federal Republic of Germany and 
must not be governed by i t .
See also note 1 above.

3! For the Kingdom in  Europe, the Netherlands 
A n t il le s  and Aruba.

The instrument of r a t i f ic a t io n  ind icates 
that in  accordance wi th the special re la tionsh ip  
which ex ists  between New Zealand and the Cook 
Is lands and between New Zealand and Niue, there 
have been consu ltations rearding the Convention 
between the Government of New Zeal and and the 
Government of Cook Is lands and between the 
Government of New Zealand and the Government of 
Niue; that the Government of the Cook Is lands, 
which has exclusive  competence to implement 
tre a t ie s  in the Cook Is lan d s , has requested that 
the Convention should extend to the Cook Is lands; 
that the Government of Niue which has exclusive 
competence to implement t re a t ie s  in Niue, has 
requested that the Convention should extend to 
Niue. The said instrument sp ec ifie s  that accord
in g ly  the Covention shall apply al so to the Cook 
Is lands and Niue.

5/ The instrument of r a t i f ic a t io n  spec ifies  
that the said Convention is  r a t i f ie d  in  respect 
of the Uni ted Kingdom of Great B r i ta in  and 
Northern Ire lan d , the B a il iw ick of Je rse y , the 
Is le  of Man, A n gu illa , Bermuda, B r i t i  sh A n tarctic
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T e r r ito ry , B r it is h  Indian Ocean T e rr ito ry , B r it is h  
V irg in  Is lan ds , Cayman Is lan ds , Falkland Is lands , 
G ib ra lta r , Hong Kong, Monserrat, P it c a irn , 
Henderson, Ducie and Oeno Is lands , Sa in t Helena, 
Sa in t Helena Dependencies, South Georgia and South 
Sandwich Is lan d s , Turks and Caicos Is lands , and 
United Kingdom of Sovereign Base Areas of Akroti r i 
and Dhekelia in the is land  of Cyprus.

In th is  regard, the Secretary-General received, 
on 11 September 1987, from the Government of 
Argentina the fo llow ing  ob jection , which was 
re ite ra ted  upon i t s  r a t i f ic a t io n  of the 
Convention:

The Argentine Republic re je c ts  the r a t i f ic a 
tion  of the above-mentioned Convention by the 
Government of the United Kingdom of Great 
B r ita in  and Northern Ire lan d  w ith respect to the 
M alvinas, South Georgia and South Sandwich 
Is lands and reaffirm s i t s  sovereignty over those 
Is lan d s , which form a part of i t s  national 
te r r i  to r y .

The United Nations General Assembly has 
adopted reso lu tions 2065(XX), 3 1 6 0 (X X V III), 
31/49, 37/9, 38/12 and 39/6 in which i t  recog
nizes the existence of a sovereignty dispute 
concerning the question of the Malvinas and 
urges the Argentine Republic and the United 
Kingdom of Great B r it a in  and Northern Ire land  
to resume negotiations in order to find  as soon 
as possib le a peaceful and d e f in it iv e  so lution 
to the dispute and to th e ir  remaining 
d iffe rences re la tin g  to the question, through 
the good o ff ic e s  of the Secretary-General, who 
is  to report to the General Assembly on the 
progress made. The United Nations General 
Assembly a lso  adopted reso lution  40/21 and 
41/40, which again urge the two parties  to 
resume the negotiations.

The Argentine Republic also re je c ts  the r a t i 
f ic a t io n  of the above-mentioned Convention by 
the Government of the United Kingdom of Great 
B r it a in  and Northern Ire lan d  w ith respect to 
what that country c a l ls  " B r i t is h  A n ta rc tic  
T erri t o r y " .

At the same time, i t  reaffirm s i t s  righ ts of 
sovereignty over the Argentine A n ta rc tic  Sector 
located between longitudes 25° and 74°W and 
la t itu d e  60°S and the South Pole , including 
i t s  maritime spaces.

I t  is  appropriate to r e c a ll ,  in  th is  
connection, the provisions concerning righ ts of 
or claims to t e r r i t o r ia l  sovereignty in 
A n ta rc tica  contained in  a r t ic le  IV  of the 
A n ta rc tic  Treaty.
Subsequently, on 1 August 1988, the Secretary- 

General received from the Government of the United 
Kingdom of Great B r ita in  and Northern Ire land  the 
fo llow ing  communication concerning the said 
ob jection by Argentina :

"The Government of the United Kingdom re je c t 
the ob jection made regarding the app lica tion  of

the Convention by the United Kingdom to the 
Falkland Is lands and South Georgia and the South 
Sandwich Is lan ds . The Government of the United 
Kingdom have no doubt as to B r it is h  sovereignty 
over the Falkland Is lands and South Georgia and 
the South Sandwich Is lands , and th e ir  consequent 
r ig h t to extend tre a t ie s  to those te r r i to r ie s .

With respect to the ob jection by the Argentine 
Republic to the app lica tion  of the Convention 
to the B r it is h  A n ta rc tic  T e rr ito ry , the Govern
ment of the United Kingdom have no doubt as to 
B r it is h  sovereignty over the B r it is h  A n ta rctic  
T e rr ito ry , and note the Argentine reference to 
a r t ic le  IV  of the A n ta rc tic  Treaty to which both 
the Government of Argentina and the Government 
of the United Kingdom are p a r t ie s ."
Upon i t s  r a t i f ic a t io n  of the Convention, the 

Government of Argentina objected anew to the 
decla ra tion  of t e r r i t o r ia l  app lications in 
question by the Government of the United Kingdom, 
which in turn re ite ra ted  i t s  position  in an 
add itional communication received on 6 Ju ly  1990.

Subsequently, the Government of C h ile , upon 
r a t i f ic a t io n ,  declared the fo llow ing :

The Government of C h ile  [ . . . ]  states that i t  
re je c ts  the decla ra tions made by the United 
Kingdom of Great B r ita in  and Northern Ire land 
upon r a t i f ic a t io n  of the Convention and by the 
Argentine Republic in ob jecting  to that 
dec la ra tio n , inasmuch as both declarations 
a ffe c t  Chilean A n ta rc tic  t e r r i to r y ,  including 
the corresponding maritime ju r is d ic t io n s . I t  
once again reaffirm s i t s  sovereignty over that 
te r r i to r y ,  includ ing  i t s  sovereign maritime 
spaces, in  accordance w ith the d e fin it io n  
established by Supreme Decree 1, 747, of 6 
November 1940.
By a communication recieved on 30 August 1990, 

the Government of the United Kingdom of Great 
B r ita in  and Northern Ire lan d  n o tif ie d  the 
Secrtary-General that the Convention and the 
Protocol shall extend to the B a il iw ic k  of 
Guernsey fo r  whose in te rnationa l re la tio n s  the 
Government of the United Kingdom is  responsible.

6! In  th is  regard, the Government of Is rae l 
n o tif ie d  the Secretary-General, on 18 Ju ly  1990, 
of the fo llow ing :

In  the view of the Government of the S ta te  of 
Is ra e l such dec la ra tio n , which is  e x p l ic i t ly  of 
a p o lit ic a l character, is  incompatible with the 
purposes and ob jectives of the Convention and 
Protocol and connot in any way a ffe c t  whatever 
ob ligations are binding upon Bahrain under 
general in te rnationa l law or under p a rticu la r  
conventions.

The Government of the S ta te  of Is ra e l w i l l ,  
in  so fa r  as concerns the substance of the 
m atter, adopt towards Bahrain and a ttitu d e  of 
complete re c ip ro c ity ."  >
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2. a) MONTREAL PROTOCOL ON SUBSTANCES THAT DEPLETE THE OZONE LAYER

Concluded at Montreal on 16 September 1987

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1989, in accordance with 16 ( I ) 1.
REGISTRATION: 1 January 1989, No. 26369.
TEXT: Depositary n o tif ic a t io n s  C .N .239.1987.TREATIES-1 of 27 October 1987; C .N.285.1988.-

TREATIES-15 of 20 January 1989 (procès-verbal of re c t if ic a t io n  of the orig ina l 
Spanish te x t ) ;  C .N .181.1989.TREATIES-9 of 28 August 1989 (m odification  of Annex 
A ); C .N .225.1990.TREATIES-7 of 7 September 1990 (Adoption of adjustm ents); and 
C .N .246.1990.TREATIES-9 of 14 november 1990 (amendment).

Note: The Protocol was adopted by the Conference of P len ip o ten tia r ie s  on the Protocol on 
Chiorofluorocarbons to the Vienna Convention fo r the Protection  of the Ozone Layer, held in  Montreal from 
14 to 16 September 1987. Open fo r  signature in  Montreal on 16 September 1987, in  Ottawa from
17 September 1987 to 16 January 1988 and at United Nations Headquarters, New York, from 17 January 1988 
to 15 September 1988, in accordance w ith a r t ic le  15.

R a t if ic a t io n , 
accession (a ) ,  
acceptance (A) 

P a rt ic ip a n t Si qnature approval (AA)

Argentina . . . . 29 Jun 1988 18 Sep 1990
A u s t r ia ................ 29 Aug 1988 3 May 1989
A u s tra lia  . . . . 8 Jun 1988 19 May 1989
B a h r a in ................ 27 Apr 1990 a
Bangladesh . . . 2 Aug 1990 a
B e lg iu m ................ 16 Sep 1987 30 Dec 1988
B raz il ................ 19 Mar 1990 a
Bu lgaria  . . . . 20 Nov 1990 a
Burkina Faso . . 14 Sep 1988 20 Ju l 1989
Byelorussian

Sovi et
Soci a l i st
Republic . . . 22 Jan 1988 31 Oct 1988 A

Cameroon . . . . 30 Aug 1989 a
Canada ................ 16 Sep 1987 30 Jun 1988
Chile  .................... 14 Jun 1988 26 Mar 1990
Congo .................... 15 Sep 1988
Czechoslovakia 1 Oct 1990„a
Denmark ................ 16 Sep 1987 16 Dec 19882
Ecuador ................ 30 Apr 1990 a
Egypt .................... 16 Sep 1987 2 Aug 1988
European Economic

Communi ty  . . . 16 Sep 1987 16 Dec 1988 M
F i j i  .................... 23 Oct 1989 a
F in la n d ................ 16 Sep 1987 23 Dec 1988 A
France ................ 16 Sep 1987 28 Dec 1988 A/>
Gambia . . .  . . . 25 Ju l 1990 a
Germany3 ,4 . . . . 16 Sep 1987 -.16 Dec 1988
Ghana .................... 16 Sep 1987 24 Ju l 1989
Greece ................ 29 Oct 1987 29 Dec 1988
Guatemala . . . . 7 Nov 1989 a
Hungary ................ 20 Apr 1989 a
Iceland . . . . 29 Aug 1989 a
Indonesia . . . . 21 J ul 1988
Iran  ( Is lam ic

Republic o f ) .  . 3 Oct 1990 a
Ire lan d  . . . 15 Sep 1988 16 Dec 1988
I s r a e l ................ 14 Jan 1988
I t a l y .................... 16 Sep 1987 16 Dec 1988
Japan .................... 16 Sep 1987 30 Sep 1988 A
Jordan ................ 31 May 1989 a
Kenya .................... 16 Sep 1987 9 Nov 1988
Liechtenste in  . . 8 Feb 1989 a

R a t if ic a t io n , 
accession ( a ) . 
acceptance (A ). 

P a rt ic ip a n t Si qnature approval (AA)

Luxembourg . . . 29 Jan 1988 17 Oct 1988
Lïbyan Arab

Jam ahiriya . . 11 Ju l 1990 a
M alaysia . . . 29 Aug 1989 a
Maldives . . . . 12 J ul 1988-,; 16 May 1989

15 Sep 1988 29 Dec 1988
Mexico ................ 16 Sep 1987 31 Mar 1988 A
Morocco ................ 7 Jan 1988
NetherTands . . . 16 Sep 1987 16 Dec 1988,A5
New Zeal and . . . 16 Sep 1987 21 Ju l 1988°
N ig e r ia ................ 31 Oct 1988 a
Norway ................ 16 Sep 1987 24 Jun 1988
Panama ................ 16 Sep 1987 3 Mar 1989
Ph ilipp ines . . . 14 Sep 1988
Pol a n d ................ 13 Ju l 1990 a
Portugal . . . . 16 Sep 1987 17 Oct 1988
S e n e g a l................ 16 Sep 1987
Singapore . . . . 5 J an 1989 a
South A fr ic a  . . 15 Jan 1990 a

21 Ju l 1988 16 Dec 1988
S ri Lanka . . . . 15 Dec 1989 a
Sweden ................ 16 Sep 1987 29 Jun 1988
Switzerland . . . 16 Sep 1987 28 Dec 1988
Syrian Arab

Republic . . . 12 Dec 1989 a
Thailand . . . . 15 Sep 1988 7 Ju l 1989
T o g o .................... 16 Sep 1987
TrVnidad and Tobago 28 Aug 1989 a
T u n is ia ................ 25 Sep 1989 a
Uganda ................ 15 Sep 1988 15 Sep 1988
Ukrainian Soviet

Soci al i st
Republic . . . 18 Feb 1988 20 Sep 1988 A

Union of Soviet
Socia l i s t
Republics . . 29 Dec 1987 10 Nov 1988 A

United Arab
Emi rates . . . 22 Dec 1989,a

United Kingdom . 16 Sep 1987 16 Dec 19887
United States of

America . . . . 16 Sep 1987 21 Apr 1988
Venezuela . . . . 16 Sep 1987 6 Feb 1989
Zambia ................ 24 Jan 1990 a

846



X X V II.2 ( a ) :  Montreal Protocol on substances that deplete the Ozone Layer, 1987

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  accession, acceptance or approval.)

BAHRAIN EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

D eclaration :
TSee under chapter X X V II.2 .1

CHILE

D eclaration :
TSee under chapter X X V II.2.1

Upon s ignatu re :
" In  the l ig h t  of a r t ic le  2.8 of the Protoco l, 

the Community wishes to state  that i t s  signature 
makes place on the assumption that a l l  i t s  member 
states w il l  take the necessary steps to adhere to 
the Convention and to conclude the P ro to co l."

23 May 1989

TSee under chapter XXV II.2 .1

NOTES:

^  For the Byelorussian Sov ie t S o c ia l is t  
Republic, Canada, Denmark, Egypt, Fin land, 
France, Germany (Federal Republic o f ) ,  Ire lan d , 
I t a l y ,  Japan, M alta, Mexico, Netherlands, New 
Zealand, Norway, Spain, Sweden, Sw itzerland, 
Uganda, Ukrainian Sov ie t S o c ia ls it  Repbulic, 
Union of So v ie t S o c ia ls it  Republics, United 
Kingdom of Great B r ita in  and Northern Ire land  and 
the United States of America.

^  Decision reserved as concerns the Faroe 
Is lands and Greenland.

3/ The German Democratic Republic had acceded 
to the Protocol on 25 January 1989. See also 
note 11 in  chapter 1.2.

4! In  a le t t e r  accompanying the instrument of 
r a t i f ic a t io n ,  the Government of the Federal 
Republic of Germany declared that the Protocol 
shall also apply to B e r lin  (West) w ith e ffe c t  
from the date on which i t  enters in to  force fo r 
the Federal Republic of Germany. See also note 3 
above.

5/ For the Kingdom in Europe, the Netherlands 
A n t il le s  and Aruba.

6/ Upon r a t i f ic a t io n  the Government of New 
Zealand spec ified  that the Protocol shall not 
apply to the Cook Is lands and Niue.

U  In  respect of the United Kingdom of Great 
B r ita in  and Northern Ire lan d , the B a il iw ic k  of 
Je rse y , the Is le  of Man, A n gu illa , Bermuda, 
B r it is h  A n ta rc tic  T e r r ito ry , B r it is h  Indian Ocean 
T e rr ito ry , B r it is h  V irg in  Is lan ds , Cayman 
Is lands , Falkland Is lan ds , G ib ra lta r , Hong Kong, 
Montserrat, P itc a irn ,  Henderson, Ducie and Oeno

Is lan ds , Sa in t Helena, Sa in t Helena Dependencies, 
South Georgia and the South Sandwich Is lands, 
Turks and Caicos Is lands .

In th is  connection, the Secretary-General 
received from the Government of Argentina upon 
i t s  r a t i f ic a t io n ,  an ob jection , id en tica l in 
essence, mutatis mutandis, as the one i t  made on 
th is  subject w ith respect of the Convention (see 
note 1 in  chapter X X V II.2 ).

Further, upon r a t i f ic a t io n ,  the Government of 
Ch ile  declared the fo llow ing :

[C h ile ] re je c ts  the decla ra tion  made by the 
United Kingdom of Great B r ita in  and Northern 
Ire land  upon r a t i f ic a t io n ,  as i t  concerns the 
Chilean A n ta rc tic  T e r r ito ry , including the 
corresponding maritime zones: [C h ile ] reaffirm s 
once more i t s  sovereignty over the said 
t e r r i to ry  includ ing  i t s  maritime areas, as 
defined by Supreme Decree No. 1747 of 6 
November 1940.
In  th is  connection, the Secretary-General 

received, on 2 August 1990, from the Government 
of the United Kingdom, the fo llow ing  ob jection: 

"The Government of the United Kingdom of 
Great B r ita in  and Northern Ire land  have no 
doubt as to B r it is h  sovereignty over the 
B r it is h  A n ta rc tic  T e r r ito r r y . In  th is  respect, 
the Government of the United Kingdom would draw 
a tten tion  to the provisions of A r t ic le  IV of 
the A n ta rc tic  Treaty of 1 December 1959, to 
which both C h ile  and the United Kingdom are 
p a rtie s .

For the above reasons, the Government of the 
United Kingdom re je c t  the Chilean d ec la ra tio n ." 
In  a communication received on 30 August 1990, 

the Government of the United Kingdom n o tified  the 
Secretary-General that the Protocol shall extend 
to the B a il iw ic k  of Guernsey fo r  whose 
in ternationa l re la tio n s  the Government of the 
United Kingdom is  responsible.
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2. b) AMENDMENT TO THE MONTREAL PROTOCOL ON SUBSTANCES THAT DEPLETE THE OZONE LAYER

Adopted a t the Second Meeting of the Pa rtie s  at London on 29 June 1990

NOT YET IN, FORCE [see a r t i c le  a r t ic le  2 (1 ) ] .
TEXT: Annex I I  of the Report of the Second Meeting (UNEP/0zL.Pro.2/3).

Note: The amendment was adopted by Decision I 1/2 of 29 June 1990 a t the Second Meeting of the Pa rties  
to the Montreal Protocol on Substances that Deplete the Ozone Layer, which was held at the Headquarters 
of the In te rn a tio n a l Maritime Organization, in  London, from 27 to-29 June 1990.

R a t if ic a t io n , 
accession (a ) .

R a t if ic a t io n . 
accession (a ) .  
acceptance (A) 
approval (AA)P a rtic ip a n t

acceptance (A ), 
approval (AA) Pa rtic ip a n t

Canada 5 Ju l 1990 A New Zealand 1 Oct 1990 A
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3. BASEL CONVENTION ON THE CONTROL OF TRANSBOUNDARY MOVEMENTS OF HAZARDOUS WASTES AND THEIR DISPOSAL

Concluded at Basel on 22 March 1989

NOT YET IN FORCE [see a r t ic le  25 (1 ) ] .
TEXTE: Doc. UNEP/WG.190/4.

Note: The Convention, of which the A rab ic, Chinese, Eng lish , French, Russian and Spani sh texts are 
equally authentic , was adopted on 22 March 1989 by the Conference of P len ip o ten tia r ie s  which was 
convened at Basel from 20 to 22 March 1989. In accordance wi th i t s  a r t ic le  21, the Convention which was 
open fo r  si gnature a t the Federal Department of Foreign A ffa irs  of Sw itzerland in Berne from 23 March 
1989 to 30 June 1989, is  open the rea fte r a t the Headquarters of the Uni ted Nations in  New York u n til 22 
March 1990, by a l l  S ta tes , Namibia, and by p o lit ic a l and/or economic in teg ra tion  organizations. In  that 
connecti on, i t  is  reca lled  that such an organi zation is  defined under a r t ic le  2, paragraph 20, of the 
said Conventi on as "an organi zati on consti tuted by sovereign States to which i ts member States have 
transferred  competence in respect of matters governed by thi s Convention and whi ch has been duly 
authori zed, in accordance wi th i ts in terna l procedures, to sign, r a t i f y  accept, approve, form ally 
confirm or accede to i t . "

R a t if ic a t io n , 
acceptance. (A ), 
formal confi rtna-

Pa rtic io a n t Signature approval (AA) P a rtic io an t Signature

Afghani stan . . . 22 Mar 1989 Liechtenste in  . . 22 Mar 1989
Argentina . . . . 28 Jun 1989 Luxembourg . . . 22 Mar 1989
Austri a ................ 19 Mar 1990 Mexico ................ 22 Mar 1989
B a h r a in ................ 22 Mar 1989 Netherlands . . . 22 Mar 1989
Belg i u m ................ 22 Mar 1989 New Zealand . . . 18 Dec 1989
B o l i v i a ................ 22 Mar 1989 N ig e r ia ................ 15 Mar 1990
C a n a d a ................ 22 Mar 1989 Norway ................ 22 Mar 1989
Chile  .................... 19 Jan 1990 Panama ................ 22 Mar 1989
China .................... 22 Mar 1990 Ph ilipp ines . . . 22 Mar 1989
Colombia . . . . 22 Mar 1989 Pol and . . . . . 22 Mar 1990
Cyprus ................ 22 Mar 1989 Portugal . . . . 26 Jun 1989
Denmark ................ 22 Mar 1989 Saudi Arabia . . 22 Mar 1989
Ecuador ................ 22 Mar 1989 22 Mar 1989
El Salvador . . . 22 Mar 1990 Sweden ................ 22 Mar 1989
European Economic Sw itzerland . . . 22 Mar 1989

Communi ty . . . 22 Mar 1989 Syri an Arab
F in la n d ................ 22 Mar 1989 Republic . . . 11 Oct 1989
France ................ 22 Mar 1989 Thailand . . . . 22 Mar 1990
Germany'................ 23 Oct 1989 Turkey ................ 22 Mar 1989
Greece ................ 22 Mar 1989 Uni ted Arab
Guatemala . . . . 22 Mar 1989 Emi rates . . . 22 Mar 1989
H a i t i .................... 22 Mar 1989 Union of Sov ie t
Hungary ................ 22 Mar 1989 21 May 1990 AA S o c ia l is t
I n d i a .................... 15 Mar 1990 Republics . . . 22 Mar 1990
I r e l a n d ................ 31 Jan 1990 United Kingdom 6 Oct 1989
Is ra e l ................ 22 Mar 1989 Uni ted States of
I t a l y .................... 22 Mar 1989 America . . . . 22 Mar 1990
Jordan ................ 22 Mar 1989 22 Jun 1989 AA U ru g u ay................ 22 Mar 1989
Kuwait ................ 22 Mar 1989 Venezuela . . . . 22 Mar 1989
Lebanon ................ 22 Mar 1989

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

R a t if ic a t io n . 
acceptance. (A ) . 
formal confirma
tion  (C) or 
approval (AA)

2 Ju l 1990

7 Mar 1990 

31 Jan 1990

(Unless otherwise ind ica ted , the declarations and reservations were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  acceptance, formal confirm ation or approval. )

COLOMBIA

Upon signature:
I t  is  the understanding of Colombia that the 

implementation of the present Convention shal1 in 
no case r e s t r ic t ,  but ra ther shall strengthen, 
the app lica tion  of the ju r id ic a l and poi i t i  cai 
p r in c ip le s  which, as th is  del egati on made cl ear 
in  the statement [made on 21 March to the Basel 
Conference], govern the actions taken by the

Colombian S ta te  in matters covered by the 
Convention - in other words, in te r  a l i a , the
1 a tte r  may in  no case be in terp reted  or applied 
in a manner in consisten t wi th the competence of 
the Colombian Sta te  to apply those p rin c ip le s  and 
other norms of i ts in te rna l ru le  to i ts 1 and area 
(in c lu d ing  the subsoil ) ,  ai r  space, te r r i to r ia l 
sea, submarine continental sh e lf and exclusive 
economi c mari time zone, in  accordance wi th 
in ternationa l law.
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DENMARK

Upon signature:
"Denmark's si gnature of the Global Conventi on 

of the Control of T ransboundary Movements of 
Hazardous Wastes and th e ir  Disposal does not 
apply to Greenland and the Faroe Is la n d s ."

ECUADOR

Upon signature:
The elements contai ned in  the Conventi on whi ch 

has been signed may in  no way be in terpreted  in a 
manner i nconsi sten t wi th the domesti c legal norms 
of the Ecuadorian S ta te , or w ith the exercise of 
i t s  national sovereignty.

GERMANY1

Upon signature:
" I t  is  the understanding of the Government of 

the Federal Republic of Germany that the 
provisions in a r t ic le  4, paragraph 12 of th is  
Convention shall in  no way a ffe c t  the exercise of 
navigational righ ts and freedoms as provided fo r 
in  in te rnationa l law. Accordi ngly, i t  is  the v i ew 
of the Government of the Federal Republ i c of 
Geiiriany that nothing in  th is  Convention shall be 
deemed to require the g iv ing  of notice to or the 
consent of any S ta te  fo r the passage of hazardous 
wastes on a vessel under the f lag  of a party 
exerci sing i ts r i ght of i nnocent passage through 
the t e r r i t o r ia l  sea or the freedom of navigation 
in an exclusive economic zone under in ternationa l 
law ."

ITALY

D eclarati on :
The Government of I t a l y  dec!ares . . .  that i t  is  

in  favour of the establishment of a global 
control system fo r the environm entally sound 
management of transboundary movements of 
hazardous wastes.

LEBANON

Upon signature:
"[Lebanon] declares that [ i t ]  can under no 

c i rcumstances permi t  bu ria l of tox ic and other 
wastes in any of the areas subject to i t s  legal 
au tho rity  which they have entered i l l e g a l l y .  In 
1988, Lebanon announced a to ta l ban on the import 
of such wastes and adopted Act No. 64/88 of 12 
August 1988 to that end. In a l l  such si tu a tio n s , 
Lebanon w il l  endeavour to co-operate w ith the 
States concerned, and w ith the other States 
p a rt ie s , in  accordance wi th the provi si ons of 
th i s t re a ty . "

MEXICO

Upon signature:
Mexico is  signing ad referendum the Basel 

Conventi on on the Control of the Transboundary 
Movements of Hazardous Wastes and thei r di sposal 
because i t  duly protects i t s  righ ts as a coastal 
S ta te  in the areas subject to i ts nati onal 
ju r i  sdi c t i  on, i nci udi ng the te r r i to r i al sea, the 
exclusive  economic zone and the continental sh e lf 
and, in so fa r  as i t  is  re levan t, i t s  a i rspace, 
and the exerci se in those areas of i ts 
le g is la t iv e  and adm in istrative  competence in  in 
re la tio n  to the protection  and preservation of

the envi ronment, as recognized by i n ternati onal 
law and, in parti cu la r, the law of the sea.

Mexi co considers th a t , by means of thi s 
Convention, important progress has been made in 
protection of the envi ronment through the legal 
regu lati on of transboundary movements of 
hazardous wastes. A framework of general 
ob ligations fo r States parties  has been 
estab lished , fundamental 1 y wi th a v i ew to 
reduci ng to a mi n imum the generation and 
transboundary movement of dangerous wastes and 
ensuring thei r envi ronmentally rational 
management, promoti ng in te rn atio n a l co-operati on 
fo r  those purposes, e s tab li shi ng co-ordi nati on 
and f o l1ow-machi nery, and regu lating  the 
implementai ton of procedures fo r  the peaceful 
settlem ent of di sputes.

Mexi co fu rth er hopes th a t, as an essentia l 
supplement to the standard-setting character of 
the Convention, a protocol w i l l  be adopted as 
soon as possi b le , e s tab lish in g , in accordance 
wi th the pri nci pi es and provi si ons of
i n ternati onal law, appropri ate procedures in the 
matter of re sp o n s ib ility  and compensati on fo r 
damage re su ltin g  form the transboundary movement 
and management of dangerous wastes.

NORWAY

"Norway accepts the binding means of se tt lin g  
disputes set out in A r t ic le  20, paragraphs 3 (a ) 
and ( b ) , of the Conventi on, by (a ) submi ssion of 
the di spute to the In te rn a ti onal Court of Ju s t ic e  
and/or (b ) a rb itra t io n  in accordance wi th the 
procedures set out in Annex V I ."

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Understandin g :
The defi ni t i  on of "T e rr i to ry " in  the Cai ro 

Gui del i nes and Pri nci pi es fo r  the Environmentally 
Sound Management of Hazardous Wastes (UNEP 
Governing Council deci sion 14/30 of 17 June 1987) 
to whi ch reference is  made in the preambl e to the 
Conventi on is  a speci al form ulation and cannot be 
used fo r  purposes of in te rp re tin g  the present 
Conventi on or any of i ts provi si ons in the lig h t  
of a r t ic le  31, paragraph 2, or a r t ic le  32 of the 
1969 Vienna Convention on the Law of Tre a t ies or 
on any other basis .

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

Upon signature:
"The Government of the Uni ted Kingdom of Great 

Bri ta in  and Northern Ire land  declare  that, in 
accordance wi th a r t ic le  4 (1 2 ), the provisions of 
the Conventi on do not a f fe c t  in  any way the 
excerci se of navigational r i ghts and freedoms as 
provi ded fo r  in i n ternati onal law. Accordi ngl y , 
nothing in  th i s Convention requi res notice  to or 
consent of any s ta te  fo r  the passage of hazardous 
wastes on a vessel under the f ia g  of a party, 
excercising  r i ghts of passage through the 
te r r i to r i al sea or freedom of navigation in an 
exclusive economic zone under in te rnationa l law ."

URUGUAY

Upon signature:
Uruguay is  signing ad referendum the Conventi on 

on the Control of the Transboundary Movements of
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Hazardous Wastes and th e ir  e lim ination  because i t  
is  duly protecting  i t s  righ ts as a r ip a rian  State  
in the areas subject to i ts national 
ju r i  sdi c t i on, includ ing  the te r r i to r i al sea, the 
exclusive economic zone and the continental sh e lf 
and, as appropriate, the superjacent a i r  space as 
well as the exerci se in  such areas of i t s  
standard-setting and admi ni s t ra t iv e  competence in 
connection wi th the protection  and preservati on 
of the environment as recognized by in ternationa l 
law and, in p a r t ic u la r  by the law of the sea.

VENEZUELA
Upon signature:

Venezuela considers that the Convention [as ] 
adopted properly protects i t s  sovereign righ ts as

a r ip a rian  S ta te  over the areas under i t s  
national ju r is d ic t io n , including i t s  t e r r i to r ia l  
sea, exclusive economic zone and continental 
sh e lf , and, as appropriate, i t s  a i r  space. The 
Convention also safeguards the excercise in such 
areas of i t s  standard-setting and adm in istrative  
ju r is d ic t io n  fo r  the purpose of protecting  and 
preserving the environment and i t s  natural 
resources in accordance wi th in ternationa l law, 
and in p a r t ic u la r  the law of the sea.

OBJECTIONS

(Unless otherwi se ind icated , the ob jecti ons were received upon 
r a t i f ic a t io n ,  acceptance, approval or formal confirm ation .)

ITALY

30 March 1990
The Government of I t a l y ,  in  expressing i t s  objections v is-a-v is  the declarations made, upon signature, 

by the Governments of Colombia, Ecuador, Mexi co, Uruguay and Venezuela, as well as other declarations of 
s im ila r tenor that mi ght be made in the fu tu re , considers that no provision of th i s Convention should be 
in terp reted  as re s t r ic t in g  navigational righ ts recognized by in te rnationa l law. Consequently, a State  
party is  not obliged to n o tify  any other S ta te  or obtain authorization  from i t  fo r  simple passage 
through the t e r r i t o r ia l  sea or the exerci se of freedom of navigation in the exclusive economic zone by a 
vessel showing i t s  f la g  and carry ing  a cargo of hazardous wastes.

NOTES:

The German Democratic Republic had signed the Convention on 19 March 1989. See a lso  note 11 in 
chapter 1.2.
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CHAPTER X X V III .  FISCAL MATTERS

Concluded at Madrid on 13 December 1979

Not ye t in  force  (see a r t ic le  13).
TEXT: Doc. of UNESCO and WIPO.

Note: The Convention (a ) ,  and the Additional Protocol (b ) were estab lished by the In te rnationa l 
Conference of S ta tes on the Double Taxation of Copyright Roya lties Remitted from One Country to Another, 
held in Madrid from 26 November to 13 December 1979. The Conference was convened jo in t ly  by the United 
Nations Educational, S c ie n t if ic  and Cu ltura l Organization (UNESCO) and the World In te lle c tu a l Property 
Organization (W IPO), in  accordance w ith reso lution  5/9.2/1, section I I ,  adopted by the General 
Conference of UNESCO at i t s  twentieth session, and w ith the decisions taken by the General Assembly of 
WIPO and by the Assembly and the Conference of Representatives of the In te rna tiona l Union fo r the 
Protection  of L ite ra ry  and A r t is t ic  Works (Berne Union) during th e ir  ordinary sessions held in  September 
1978.

1. (a ) MULTILATERAL CONVENTION FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION OF COPYRIGHT ROYALTIES

Ra t if ic a t io n .  R a t if ic a t io n .
acceptance (A ). acceptance (A ).

P a rt ic ip a n t Si anature accession (a )  P a rt ic ip a n t Si anature accession (a )

Cameroon................13 Dec 1979 I n d i a .................... ................... 31 Jan 1983 a
Czechoslovakia . . 29 Oct 1980 24 Sep 1981 I r a q ........................ ....................15 Ju l 1981 a
E g y p t .................... 11 Feb 1982 a I s r a e l .....................13 Dec 1979
Holy S e e ................13 Dec 1979 P e r u ........................ ................... 15 Apr 1988 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise ind icated , the declarations and reservations were made upon 
r a t i f ic a t io n ,  acceptance or accession .)

CZECHOSLOVAKIA

Declaration made upon signature and confirmed 
upon r a t i f ic a t io n :
"The Czechoslovak S o c ia l is t  Republic does not 

consider i t s e l f  bound by the provisions of 
a r t ic le  17, paragraph 1, according to which a l l  
disputes between two or more Contracting States 
concerning the in te rp re ta tio n  or in the matter of 
app lica tion  of th is  Convention, not se ttled  by 
negotia tion , s h a ll, unless the States concerned 
agree on some other method of settlem ent, be

brought before the In te rn a tio n a l Court of Ju s t ic e  
fo r  determ ination by i t ,  and i t  declares that in 
every case an agreement of a l l  the parties  to the 
dispute is  needed fo r  bringing that dispute 
before the In te rn a tio n a l Court of Ju s t ic e . "

INDIA

Reservati on
The Government of In d ia  does not consider 

i t s e l f  bound by a r t ic le s  1 to 4 and 17 of the 
Convention.
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X X V II I .1 (b ) :  Double taxation of copyright ro y a lt ie s— Additional Protocol

(b ) ADDITIONAL PROTOCOL

Concluded a t Madrid on 13 December 1979

Not ye t in force (see paragraph 2 (b ) ) .
TEXT: Doc. of UNESCO and WIPO.

(See " Note" at the beginning of chapter X X V I I I .1( a ) .)

P a rt i ci pant

R a t if ic a t io n , 
acceptance (A ).

Signature accession (a ) P a rt ic ip an t

R a t if ic a t io n , 
acceptance (A ). 

Si qnature accession (a )

Cameroon . . . . 
Czechoslovakia .

13 Dec 1979
24 Sep 1981 a

Holy See 
Is ra e l .

13 Dec 1979 
13 Dec 1979

854



Part II
League of Nations 
Multilateral Treaties





I I . 1: Broadcasting in the cause of peace

1. CONVENTION CONCERNING THE USE OF BROADCASTING IN THE CAUSE OF PEACE 

Geneva. September 23rd. 19361 

IN FORCE since A p ril 2nd, 1938 (a r t ic le  11).

Rati f i  ca ti ons or d e f in it iv e  accessions R a t if ic a t io n s  or d e f in it iv e  accessions

B raz il ( February 11th, 1938)
Great B r ita in  and Northern Ire land

(August 18th, 1937) 
Burma (October 13th, 1937 a)
Southern Rhodesia (November 1st, 1937 â )
Aden Colonv. Bahamas. Barbados. Basutoland. 
Bechuanaland Pro tecto rate . Bermuda. B r it is h  
Guiana. B r i t i  sh Honduras. B r it is h  Solomon 
Is lands Pro tecto rate . Cevlon. Cvor. ~. Fal kl and 
Is lands and Dependenci es. F i i i .  Gambia (Colony 
and P ro te c to ra te ). G ib ra lta r . G ilb e rt  and 
E l l i c e  Is lands Colony. Gold Coast T(a) Colony.
(b ) Ashanti, (c )  Northern T e r r ito r ie s , (d ) 
Togo!and under B r it is h  Mandate! . Hono Kong. 
Jamaica (in c lu d in g  Turks and Caicos Is lands and 
the Cavman Is la n d s ). Kenya (Colony and 
P ro tec to ra te ). Leeward Is lands (Antigua. 
Domi ni ca. Montserrat. S t . Christopher and 
Nevi s . V irg in  Is la n d s ). Malay States f (a ) 
Federated Malay S ta tes : Negri Sembiland. 
Pahang. Perak. Selangor: (b ) Unfederated Malay 
States : Johore. Kedah. Kelantan. P e r l is .  
Trengganu. and Brunei 1 ■ M alta. M auritius. 
N igeria  f (a )  Colony, (b ) Pro tecto rate , (c ) 
Cameroons under Bri t i  sh Mandate! . North Borneo 
( S ta te  o f ) .  Northern Rhodesia. Nvasaland 
Pro tecto rate . Pa le stin e  (excluding Trans- 
Jo rdan ). S t . Helena and Ascension. Sarawak. 
Seyche lles. S ie r ra  Leone (Colony and Pro tecto r
a te ).  Somaliland Pro tecto rate . S t r a it s  S e t t le 
ments. Swaziland. Tanganyi ka Terri to rv . Tonga. 
Trans-Jordan. Trin idad and Tobago. Uganda

Pro tecto rate . Windward Is lands (Grenada. S t. 
Lucia . S t V in cen t). Zanzibar Pro tectorate

( Ju ly  14th, 1939 a) 
A u s tra lia  (June 25th, 1937 a)

Including the T e r r ito r ie s  of Paoua and Norfolk 
Is land  and the Mandated T e rr ito r ie s  of New 
Guinea and Nauru.

New Zealand (January 27th, 1938)
Union of South A fr ic a  (February 1st, 1938 a)

Includ ing  the Mandated Terri tory of South West
Af >

Ind ia  '  (August 11th, 1937)
Ire land  (May 25th, 1938 a)
C h ile  ( February 20th, 1940)
Denmark (October 11th, 1937)
Egypt ( Ju ly  29th, 1938)
Estonia (August 18th 1938)
Finland (November 29th, 1938 a)
France (March 8th, 1938) 

French Colonies and Protectorates and 
T e rr ito r ie s  under French Mandate

(January 14th, 1939 a)
Guatemala (November 18th, 1938 a)
La tv ia  (A p ril 25th, 1939 a)
Luxembourg (February 8 th , 1938)
The Netherlands (in c lu d in g  the Netherlands Ind ies.

Surinam and Curacao) (February 15th, 1939)
New Hebrides ( Ju ly  14th, 1939 a)
Norway (May 5th, 1938)
Salvador (August 18th, 1938 a)
Sweden (June 22nd, 1938 a)
Sw itzerland (December 30th, 1938)

Signatures or accessions not vet perfected bv r a t i f ic a t io n

Albania
A rgen tine Republic
Austri a
Belgium

Under reservation  of the declarations mentioned 
in the procès-verbal of the f in a l meeting of 
the Conference.2 

Col ombi a 
Czechoslovakia 
Dominican Republic 
Greece

Lithuan ia
Mexico
Romania
Spain

Under reservation  of the dec la ra tion  mentioned 
in  the procès-verbal of the f in a l meeting of 
the Conference.3 

Turkey 
Uruguay

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

P a rt ic ip a n t4

Afghani stan6. . 
A u s tra lia  . . . 
Bu lgaria6 . . . 
Cameroon . .  ̂
Czechoslovakia7 
France8 . . . .
Holy See . . . 
Hungary9 . . .
Lao People 's Demo

c ra t ic  Republic

R a t if ic a t io n , 
accessi on ( a ) ,  
succession (d )

8 Feb 1985 a

17 May 1972 a
19 Jun 1967 d 
29 Jan  1985

5 Jan  1967 a
20 Sep 1984 a

23 Mar 1966 a

Denunciation

17 May 1985

13 Apr 1984

P a rtic ip a n t

M a l t a ................
M auritius* . . 
Mongolia10. , . 
Netherl ands11 
Union of Sov ie t 

S o c ia l is t  „  
Republics1̂

United Kingdom13‘

R a t if ic a t io n , 
accession ( a ) . 
succession (d )

1 Aug 1966 d 
18 Ju l 1969 d
10 Ju l 1985 a

3 Feb 1983

Denunci a ti on

24 Ju l 1985
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I I . 1: Broadcasting in the cause of peace

NOTES:

^  Registered No. 4319. See League of Nations, 
Treaty Seri e s . vo l. 186, p. 301 ; v o l . 197, p. 394, 
and v o l . 200, p. 557.

2! These declarations are worded as fo llow s: 
"The Delegation of Belgium decl ares i ts opinion 

that the r i ght of a country to jam by i t s  own 
means improper transmissions emanating from an
other country, in  so fa r  as such a righ t ex ists 
in  conform ity wi*-1* the general provi si ons of
i n ternati onal lav. aid wi th the Conventi ons in 
fo rce , is  in  no way affected  by the Convention."

3! Thi s dec la ra tion  is  worded as follows:
"The Spani sh Delegation declares that its  

Government reserves the ri ght to put a stop by 
a l l  possib le means to propaganda l ia b le  adversely 
to a f fe c t  in te rna l order in  Spain and invo lv ing  a 
breach of the Convention, in the event of the 
procedure proposed by the Conventi on not permit
tin g  of immediate steps to put a stop to such 
breach."

The instrument of accession had been 
received on 30 August 1984 from the Government of 
the German Democratic Republic, wi th the 
fo llow ing  reservation  and dec la ra tio n :

Reservation
The German Democratic Republic does not 

consider i t s e l f  bound by the provisions of 
A r t ic le  7 of the Convention, according to which 
disputes regarding the in te rp re ta tio n  or 
app lica tion  of the Convention in  the absence of 
a settlem ent by way of negotiation shall be 
submitted, a t the request of one of the Pa rties  
to the di spute, to a rb itra t io n  or to ju d ic ia l 
settlem ent. The German Democratic Republic 
holds the view tha t in  every s ing le  case the 
consent of a l l  P a rt ie s  to the di spute shal1 be 
necessary to re fe r  a p a r t ic u la r  dispute to 
a rb itra t io n  or ’.o ju d ic ia l settlem ent. 
Declaration

The position  of the German Democratic 
Republic on A r t ic le  14 of the In te rnationa l 
Convention concerning the Use of Broadcasting 
in  the Cause of Peace of 23 September ’ 936, as 
fa r  as the app lica tion  of the Convention to 
col oni al and other dependent te r r i to r ie s  is  
concerned, is  governed by the provisions of the 
Uni ted Nations Declaration  on the Granting of 
Independence to Colonial Countries and Peoples 
(Reso lution  1514 (XV) of 14 December 1960) 
proclaim ing the necessi ty of bringing to a 
speedy and unconditional end colonialism in  a ll 
i t s  forms and manifestations. The German 
Democratic Republic expresses i ts conviction  
that the purpose of the Convention would be 
served i f  a l l  member States of the Uni ted 
Nations Organization were granted the 
p o s s ib i l i t y  to become parti es to the 
Convention. The German Democratic Republic 
declares that i t  reserves i t s e l f  the righ t to 
take measures to protect i t s  in terests in  the 
case that other States would not comply wi th 
the provisions of the Convention or in the case 
of other a c t iv it ie s  which a ffe c t  the in te res ts  
of the German Democratic Republi c .
S ince the Conventi on concerned is  one of those 

in  repsect of which the Secretary-General, under 
reso lu tion  24(1) of the Uni ted Nations General 
Assembly, exerci ses the functions previously 
ca rried  out by the Sec retary-Gene ral of the

League of Nations, and taking in to  account the 
p ractice  followed by the la t t e r  in the case of 
reservations made in respect of m u lt ila te ra l 
tre a t ie s  which do not contain provi sion in that 
regarr1, the Secretary-General had requested the 
States concerned, by c ircu la r le t t e r  dated 19 
September 1984, to noti fy  him w ih tin  90 days of 
any objection to the reservation  quoted above.

In th is  regard, the Secretary-General had 
received on 5 December 1984 from the Government 
of the Uni ted Kingdom of Great B r ita in  and 
Northern Ire lan d , the fo llow ing  ob jection :

"1. [The Government of the Uni ted Kingdom of 
Great B r ita in  and Northern Ire lan d ] do not 
accept the reservation  to a r t ic le  7 of the 
Conventi on contai ned in the note accompanying 
the instrument.

"2 . [The Government of the Uni ted Kingdom of 
Great B r i ta in  and Northern I  re l and] do not 
accept the decla ra tion  concerni ng a r t ic le  14 
contained in the note accompanying the 
instrument.

"3. [The Government of the Uni ted Kingdom of 
Great B r ita in  and Northern I  re l and] do not 
consider e ith e r  of the foregoing statements as 
precluding the entry in to  force of the 
Convention fo r  the German Democratic Repub lic ." 
This above-quoted ob jection being the only one 

received by the Secretary-General wi th in  the 90 
day period, and i t  not precluding the entry into 
force  of the Convention fo r  the German Democratic 
Republic, the Secretary-General proceeded wi th 
the deposit of the instrument (19 December 1984) 
wi th reservation  and dec la ra tion .

See also note 11 in  chapter I .2.

^  The instrument of accession was received 
on 31 Ju ly  1984 from the Government of 
Afghanistan, wi th the f o l1owi ng reservation  and 
dec la ra tions:

Reservation:
( i  ) The Democratic Republic of Afghanistan, 

by acceding to the In te rna tiona l Convention 
concerning the Use of Broadcasting in the Cause 
of Peace, does not bound h e rse lf to the 
provision of a r t ic le  7 of the said Convention, 
because, in  accordance wi th th is  a r t ic le ,  in 
the case of di spute a r is in g  between two or 
several High Contracting Pa rtie s  regarding the 
in te rp re ta tio n  or app lica tion  of the 
Conventi on, only a t the request of one of the 
concerned p a rt ie s , the case can be submitted to 
the Permanent Court of In te rna tiona l Ju s t ic e  
fo r  judgement.

Therefore, concerning thi s m atter, the 
Democratic Republic of Afghani stan declares 
that in the case of dispute regarding the 
in te rp re ta tio n  or app lica tion  of the 
Convention, the case should be submi tted to the 
Permanent Court of In te rna tiona l Ju s t i ce wi th 
the agreement of a l l  concerned p a rtie s . 
In te rp re ta t iv e  dec la ra tion :

( i i )  L ikew ise, the Democratic Republic of 
Afghani stan declares that the provision of 
a r t ic le  14 of th is  Conventi on runs counter to 
the D eclaration , adopted in  the year 1960, on 
the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples, the i nterp retation  of 
which indi r e c t ly  confirms the continuation of 
the existence of the colon ies and p ro tecto ra tes, 

Therefore, the Democratic Republic of 
Afghanistan does not deem necessary the 
exsitence of a r t ic le  14 in  the said Convention 
and does not bound herese lf to i t .
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I X . 1: Broadcasting in  the cause of peace

Since the Convention concerned is  one which was 
form erly deposited w ith the Secretary-General of 
the League of Nations, and in accordance wi th 
estab lished procedure (see note 4 above), the 
Secretary-General c ircu la ted  the said reservation 
and in te rp re ta t iv e  decla ra tion  on 9 November 1984 
and, in the absence of ob jection w ith in  the 
period of 90 days as from that date, proceeded 
w ith the deposi t  of the instrument of accession 
w ith re se rva ti on and in te rp re ta t iv e  dec la ra tion .

The instrument of accession was received 
on 4 November 1971, from the Government of 
Bu lg a ria , and accompanied wi th the fo llow ing  
reserva tion :

1. The People 's Republic of Bu lgaria  w i l l  not 
consider i t s e l f  bound by the provisions of the 
section of a r t i c le  7 of the Convention which 
provided fo r  consideration of di sputes between 
P a rtie s  by the In te rn a tio n a l Court of Ju s t ic e  
a t the request of one of the P a rt ie s . Any 
deci sion by the Court concerning a di spute 
between the People 's Republic of Bu lgaria  and 
another Party  to the Convention rendered on a 
basis of a request made to the Court wi thout 
the consent of the People 's Republic of Bu lgaria  
w i l l  be considered nu ll and vo id .

2. The Peop le 's Republic of Bu lgaria  w il l  
apply the p r in c ip le s  of the Convention in 
respect of a l l  S ta tes Pa rtie s  to the Convention 
on the basi s of rec ip roci ty . However, the 
Conventi on w i l l  not be deemed to create  formal 
commitments between countri es which do not 
maintain diplom atic re la tio n s .
Since the Convention concerned is  one whi ch was 

form erly deposited wi th the Sec re ta ry-Gene ral of 
the League of Nations, and in accordance wi th 
e s tab li shed procedure (see note 4 above), the 
Secretary-General had requested the States 
concerned, by ci rcu la r  le t t e r  dated 17 February
1972, to noti fy  him w ith in  90 days of any 
ob jection  to the reservation  quoted above.

In a communication received by the Secretary- 
General on 12 May 1972 with respect to the above 
rese rva ti on, the Permanent Representative of the 
Uni ted Kingdom to the Uni ted Nations stated the 
fo llow ing :

"The Uni ted Kingdom Government wi sh to put on 
record that they are unable to accept the 
reservation  contained in paragraph 1 of th is  
statement. They are also unable to accept the 
reservation  contained in  the second sentence of 
paragraph 2 because, in  thei r  view, tre a t ie s  
create  righ ts  and ob ligations between con tract
ing States i rrespective  of whether those States 
maintain diplom atic re la tio n s . They do not, 
however, consider these objections as preclud
ing the entry in to  force  of the Convention fo r 
B u lg a r ia ."
Thi s above-quoted ob jection being the only one 

received by the Secretary-General w ith in  the 90 
day period, and i t  not precluding the entry in to  
force  of the Conventi on fo r  Bui gari a, the 
Secretary-General proceeded wi th the deposit of 
the instrument wi th reservation  and dec la ra tion .

7/ The instrument of r a t i f ic a t io n  was 
received on 18 September 1984 from the Government 
of Czechoslovakia accompanied with the fo llow ing  
reservation  and d ec la ra tion s:

Reservation:
"Having seen and considered the In te rnationa l 

Convention aforesaid  and knowing that the 
Federal Assembly of the Czechoslovak S o c ia lis t

Republ ic  agrees to i t ,  we approve and confirm 
i t  in  accordance wi th i t s  a r t ic le  9, while 
s t ip u la tin g  that the Czechoslovak S o c ia lis t  
Republic does not fee l to be bound by the 
provi si ons of i ts a r t ic le  7 concerning the 
submission of disputes over the in te rp re ta tion  
or implementation of the Convention to 
a rb itra t io n  or ju d ic ia l s e tt l ement." 
D eclarations:

"The provi si ons of a r t ic le  14 is  in 
contrad iction  to the Declaration on the 
Granting of Indpendence to Colonial Countries 
and Peoples which was adopted a t the XVth 
Session of the General Assembly of the Uni ted 
Nations in  1960 and the Czechoslovak S o c ia lis t  
Republic regards i t  therefore as superseded".

"The Czechoslovak S o c ia l is t  Republic retains 
the r ig h t to adopt any measures in protection 
of i ts in te re s ts , both in  case of fa ilu re  by 
other States to comply wi th the Convention and 
in  case of other actions harmful to i t s  
in te r e s ts " .
Since the Convention concerned is  one which was 

form erly deposited wi th the Secretary-General of 
the League of Nations, and in accordance wi th 
estab lished procedure (see note 4 above), the 
Secretary-General c ircu la ted  the said reservation 
and declarations on 30 October 1984 and, in the 
absence of ob jection w ith in  the peri od of 90 days 
as from that date, proceeded wi th the deposi t  of 
the instrument of r a t i f ic a t io n  wi th reserva ti on 
and dec la ra tions.

The n o t if ic a t io n  sp ec ifie s  that the 
denunciation is  being effected  since the French 
broadcasting régime resu ltin g  from the Law of 
29 Ju ly  1982 on audi o-vi sual communi ca ti ons does 
not appear to be compatible wi th the provisions 
of the Convention.

9/ The instrument of accession was received 
on 17 May 1984 from the Government of Hungary, 
wi th the fo llow ing  decla ra tion  and reservation : 

Declaration
"The Hungari an People 's Republ ic  declares 

[ . . . ]  that the provisions of a r t ic le  14 of the 
Convention are a t variance wi th Uni ted Nati ons 
General Assembly reso lution  1514 (XV) of 14 
December 1960 on the Granti ng of Independence 
to Colonial Countries and Peoples and as such 
have lo s t  thei r to p ic a l i t y . "
Reservation

"The Hungari an Peop le 's Republic does not 
consider i t s e l f  bound by the provisions of 
a r t ic le  7 of the Convention that should a 
dispute a ri se between the Pa rtie s  regarding the 
in te rp re ta tio n  or app lica tion  of the present 
Convention fo r  which i t  has been found 
impossible to a r r iv e  a t a s ta t is fa c to ry  set
tlement through the diplom atic channel, i t  
s h a l l , a t the request of one of the P a rtie s , be 
submi tted to a rb itra t io n  or to ju d ic ia l s e t t le 
ment, and decl ares that submission of any such 
dispute to a rb itra t io n  or to ju d ic ia l s e t t le 
ment shal 1 be subject to the common consent of 
the P a r t ie s ."
Since the Convention concerned is  one which was 

form erly deposi ted wi th the Secretary-General of 
the League of Nations, and in  accordance wi th 
established procedure (see note 4 above), the 
Secretary-General had requested by ci rcu lar 
le t t e r  dated 21 June 1984, to n o tify  him w ith in  
90 days of any ob jection to the reservation 
quoted above.
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In  th is  regard, the Secretary-General received 
on 24 September 1984, from the Governement of the 
United Kingdom of Great B r ita in  and Northern 
Ire lan d , the fo llow ing  ob jection :

[The Government of the Uni ted Kingdom of 
Great B r ita in  and Northern Ire la n d ]:

"1 . do not accept the reservation  to a r t ic le  7 
of the Convention contained in the note 
accompanying the instrument.

"2 . do not accept the decla ra tion  concerning 
a r t ic le  14 contained in the note accompanying the 
instrument.

"3 . do not consider e ith e r  of the foregoing 
statements as precluding the entry in to  force of 
the Convention fo r  Hungary."

The instrument of accession was received 
on 10 Ju ly  1985 from the Government of Mongolia 
and accompani ed w ith the fo llow ing  reservati on
and d ec la ra tion s:

Reservati on :
The Mongolian People 's Republic does not 

consider i t s e lf  bound by the provi sions of 
a r t i c le  7 of the Convention under which 
disputes concerning the in te rp re ta tio n  or 
app lica tion  of the Convention and which has not 
been se ttled  by means of negotiations shall be 
submi tted to arbi t r a t i  on or to ju d ic ia l 
settlem ent a t the request of one of the Pa rties  
to the di spute. The Mongolian People 's Republic 
considers that fo r  the submission of a di spute 
to any ju d ic ia l settlem ent, the consent of a l l  
P a rtie s  to the dispute shall be essen tia l in 
every ind iv idua l case.
Declarations:
The Mongolian People 's Republi c declares that 

i t  re ta ins the r ig h t to take any measures to 
preserve i t s  in te re s ts  both in  the event of 
f a i lu r e  by other states to observe the 
provi sions of the Convention and in the event 
of encroachment on the in te res ts  of the 
Mongolian People 's Republic;
The Mongolian Peop’ j ' s Republic declares that 

the provi si ons of ar ic le  14 of th i s Convention 
are obsolete and con trad ic t the Declaration on 
the granting of independence to co lon ia l 
countries and peoples adopted by the Uni ted 
Nations General Assembly reso lu tion  1514/XV of
14 December 1960.
Since the Convention concerned is  one which was 

form erly deposi ted wi th the Secretary-General of 
the League of Nations, and in  accordance w ith 
estab lished procedure (see note 4 above), the 
Secretary-General c i rcu lated the said reservation  
and dec la ra tions on 6 September 1985 and, in  the 
absence of ob jection wi th in  the peri od of n inety 
days as from that date, proceeded wi th the 
deposi t  of the instrument of accession wi th the 
said reservation  and dec la ra tion .

Subsequently, on 19 Ju ly  1990, the Government 
of Mongol ia  n o tif ie d  the Secretary-General of i ts 
deci sion to wi thdraw the reservation  made upon 
r a t i f ic a t io n  wi th respect to a r t ic le  7.

U S  N o tif ic a t io n  of denunciation received on
11 October 1982, wi th e f fe c t  from 11 October 1983.

12/ The signature was e ffected  on 23 September 
1936 under the reservation  of the declarations 
menti oned in the procès-verbal of the f in a l 
meeting to the Conference ( fo r  the tex t of the 
d ec la ra tio n s , see League of Nations, Treaty 
Seri e s . vo l. CLXXXVI, p. 317. The instrument of 
r a t i f ic a t io n ,  received by the deposi ta ry  on 28 
October 1982, was accompanied by the fo llow ing

reservati on and dec la ra tio n , which supersede 
those made upon signature :

[1 . ]  The Union of Sovi e t S o c ia l is t  Republics 
does not consider i t s e l f  bound by the provisions 
of a r t ic le  7 of the Conventi on under which any 
di spute that may a ri se regarding the in te rp re 
ta tio n  or appli c a ti on of the Conventi on whi ch 
has not been se ttled  by means of negotiations 
shall be submi tted to arbi t r a t i  on or to ju d ic ia l 

settlement at the request of one of the Pa rtie s , 
and decl ares that, fo r the submission of such a 
di spute to arbi tra tio n  or to ju d ic ia l 
settlem ent,the agreement of a l l  Pa rtie s  to the 
di spute shall be essenti al in  every separate 
case;
[2 .]  The Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics 
decl ares that i t  re ta ins the righ t to take any 
measures to preserve i t s  in te res ts  both in the 
event of fa ilu re  by other States to observe the 
provisions of the Convention and in the event of 
any other actions that encroach on the in te res ts  
of the USSR;
[3 . ]  The Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics 
declares that the provi sions of a r t ic le  14 of 
the Convention are obsolete and con trad ict the 
Declaration on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples adopted by the 
Uni ted Nations General Assembly (re so lu tio n  1514 
(XV) of 14 December 1960).
Since the Convention concerned is  one which was 

form erly deposi ted wi th the Secretary-General of 
the League of Nations, and in accordance wi th 
established procedure (see note 4 above), the 
Secretary-General c ircu la ted  the said reservation 
and declarations on 5 November 1982 and, in the 
absence of ob jecti on w ith in  the peri od of 90 days 
as from that date, proceeded wi th the deposi t  of 
the instrument of r a t i f ic a t io n  wi th reservation 
and dec la ra tions.

In  th is  regard, the Secretary-General received 
on 9 December 1983 from the Government of the 
Uni ted Kingdom and Northern Ire lan d , the f o l1owi ng 
communi cation  :

"The Government of the Uni ted Kingdom of Great 
Bri ta in  and Northern Ire lan d  wi sh to place on 

record the fo llow ing :
"1. They do not accept the reservation  to 

a r t ic le  7 of the Convention reproduced under (1) 
of [the reservation  and declarations made by the 
Union of Sov ie t Soci a l i s t R ep ub lies ].

"2 . They note [the  Secretary-General' s] 
understandi ng that the dec la ra tion  reproduced 
under (2 ) of [the  said reservation  and declara
t io n s ] does not purport to modify the legal 
e ffe c t of any provi sion of the Convention. I f ,  
contrary to th is  understanding, the declaration  
were intended to modify the legal e ffe c t  of any 
provision of the Conventi on, they would consider 
i t  incompatible wi th the ob ject and purpose of 
the Convention, p a r t ic u la r ly  when taken together 
w ith the purported reservation  to a r t ic le  7.

"3. They do not accept the declaration  con
cerning a r t ic le  14 reproduced under (3 ) of [the 
said reservati on and d ec la ra ti o n s ].

"4. They do not consider any of the foregoing 
statements as precluding the entry in to  force of 
the Convention fo r  the Union of Sov ie t S o c ia lis t  
Repub lics."

13̂  The n o t if ic a t io n  sp ec ifie s  that the 
denunciation sh a l1 apply in  respect of the Uni ted 
Kingdom of Great B r i ta i n and Northern I  re l and and 
those dependent te r r i to r ie s  to whi ch the Conven
tion  was applied and fo r  whose in ternationa l 
re la tio n s  the Uni ted Kingdom is  s t i l l  responsible.
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I I . 2: Statelessness

2. SPECIAL PROTOCOL CONCERNING STATELESSNESS 

The Hague. A p ril 12th. 19301

Not yet in  fo rce  ( a r t ic le s  9 and 10 ).2

R a t if ic a t io n s  or d e f in it iv e  accessions R a t if ic a t io n s  or d e f in it iv e  accessions

Belgium (A p ril 4th, 1939)
With the reservation  that the app lica tion  of 

th is  Protocol w i l l  not be extended to the 
Colony of the Belg ian Congo or to the T e r r i
to r ie s  under mandate.

B raz il (September 19th, 1931 a)
Great B r ita in  and Northern Ire land  and a l l  parts 

of the B r it is h  Empire which are not separate 
Members of the League of Nations

(January 14th, 1932)
Burma3
His Majesty the King does not assume any o b li

gation in  respect of the Karenni S ta tes , 
which are under His M ajesty 's  suzera inty, or 
the population of the said S ta tes .

A u s tra lia  ( Ju ly  8th, 1935 a)
Includ ing  the t e r r i to r ie s  of Papua and Norfol

Is!and and the mandated te r r i to r ie s  of New 
Guinea and Nauru.

Union of South A fr ic a  (A p ril 9th, 1936)
Ind ia  (September 28th, 1932)

In accordance w ith the provisions of A r t ic le  13 
of th is  P ro toco l, His B r itan n ic  Majesty does 
not assume any ob ligation  in respect of the 
te r r i to r ie s  in In d ia  of any Prince or Chief 
under His suzerainty or the population of the 
said t e r r i to r ie s .

China4 (February 14th, 1935)
Salvador (October 14th, 1935)

The Republic of Salvador does not assume the 
ob ligation  la id  down by the Protocol where 
the Salvadorian n a t io n a lity  possessed by the 
person and u lt im a te ly  lo s t  by him was ac
quired by n a tu ra lis a tio n .

A u str ia
Canada
Colombia
Cuba
Egypt

Signatures not vet perfected bv ra t i f ic a t io n

Greece 
Ire land  
Luxembourg 
Mexi co

Peru
Portugal
Spain
Uruguay

Actions subseouent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

P a rtic ip a n t

China4 
F i j i  . . . .

Succession

25 May 1973

P a rti ci pant 

Pakistan^. .

Succession 

29 Ju l 1953

NOTES:

17 See document C.27.M.16.1931.V.

The Protocol shall enter in to  force n inety 
days a f te r  having received ten ra t if ic a t io n s  or 
accessions (A r t ic le s  9 and 10).

37 As mentioned in the la te s t  o f f ic ia l  l i s t  
of the League of Nations, Burma, which was 
form erly a part of In d ia , was separated from the 
la t t e r  on 1 A p ril 1937 and had possessed since 
that time the status of an overseas te r r i to ry  of 
the United Kingdom. I t  was as such that Burma 
continued to be bound by a r a t i f ic a t io n  or 
accession recorded on behalf of Ind ia  before the 
date above mentioned.

47 See note concerning signatures, r a t i f ic a 
tio n s , accessions, e tc . ,  on behalf of China (note
2 in  chapter 1 .1 ) .

On 12 September 1973, the Secretary-General re
ceived a communication from the Government of 
China to the e ffe c t  that i t  had decided not to 
recognize as binding on China the Special Proto
col concerning Statelessness of A p ril 12th, 1930, 
signed and r a t i f ie d  by the defunct Government of 
China. That n o t if ic a t io n  was treated as a w ith
drawal of the instrument.

5/ In a communication received on 29 Ju ly  
1953, the Government of Pakistan n o tif ie d  the 
Secretary-General that by reason of A r t ic le  4 of 
the Schedule to the Indian Independence ( In te r 
national Arrangements) Order, 1947, the rights 
and ob ligations under the Special Protocol de
vo lve upon Pakistan , and that the Government of 
Pakistan, "th e re fo re , considers i t s e l f  a party to 
that P ro to co l".
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I I . 3: Statelessness

3. PROTOCOL RELATING TO A CERTAIN CASE OF STATELESSNESS

The Hague. A p ril 12th. 19301

IN FORCE since Ju ly  1st, 1937 (a r t ic le s  9 and 10).

R a t if ic a t io n s  or d e f in it iv e  accessions

B raz il (September 19th, 1931 a)
Great B r ita in  and Northern Ire land  and a l l  parts 

of the B r it is h  Empire which are not separate 
Members of the League of Nations

(January 14th, 1932)
Burma2
His Majesty the King does not assume any o b li

gation in respect of the Karenni S ta tes , 
which are under His M ajesty 's suzera in ty, or 
the population of the said S ta tes .

A u s tra lia  ( Ju ly  8th, 1935)
(In c lu d in g  the t e r r i to r ie s  of Papua and Norfolk 

Is land  and the mandated te r r i to r ie s  of New 
Gui nea and Nauru.)

Union of South A fr ic a  (A p ril 9th, 1936)

R a t if ic a t io n s  or d e f in it iv e  accessions

In d ia  (September 28th, 1932)
In accordance w ith the Provis ions of A r t ic le  13 

of th is  P ro toco l, His B r itan n ic  Majesty does 
not assume any ob liga tion  in respect of the 
te r r i to r ie s  in Ind ia  of any Prince or Chief 
under his suzerainty or the population of the 
said t e r r i to r ie s .

C h ile , (March 20th, 1935)
China3 (February 14th, 1935)
The Netherlands (A p ril 2nd, 1937)

Includ ing  the Netherlands In d ies . Surinam and 
Curacao.

Poland (June 15th, 1934)
Salvador (October 14th, 1935 a)

Signatures not vet perfected bv ra t i f ic a t io n

Belgium Denmark
Subject to accession la te r  fo r  the Egypt

Colony of the Congo and the Man- Estonia
dated T e r r ito r ie s . France

Canada Greece
Colombia Ire land
Cuba Japan 
Czechoslovakia

Latv i a
Luxembourg
Mexi co
Peru
Portugal
Spai n
Uruguay

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

P a rti ci pant

Cyprus . . .
F i j i  . . . .
Jamaica . .
K ir ib a t i . .
Lesotho . .
Maiawi4 . . .

Accession (a ) .  
succession (d )

3 Apr 1978 d
12 Jun 1972 d
12 Jun 1968 a 
29 Nov 1983 d
4 Nov 1974 d

11 Ju l 1967 a

Pa rtic ip a n t

Mai ta^ . . . 
Mauritius 
Niger . . . 
Pakistan . . 
Yugoslavia .

Accession (a ) .  
succession (d)

16 Aug 1966 d 
18 Ju l 1969 d 
18 Ju l 1968 a 
29 Ju l 1953 d
15 Dec 1959 a

NOTES:

Registered No. 4138. League of Nations, 
Treaty S e r ie s , v o l.  179, p. 115.

27 See note 3 in  part I I . 2 in the League of 
Nations T rea tie s .

37 See note concerning signatures, r a t i f ic a 
tio n s , accessions, e tc . ,  on behalf of China (note
2 i n chapter 1.1 ).

47 The instrument of accession contains the 
fo llow ing  reservation  made in accordance w ith ar
t ic l e  4 of the Pro toco l:

"A r t ic le  1 shall only be binding upon the 
Government of Malawi in cases where the mother 
of a person re ferred  to there in  is  both a c i t i 
zen of Malawi and of A frican  race. However, no

such person who is  denied c itiz en sh ip  of Malawi 
because h is mother is  not of A frican  race shall 
be precluded from applying fo r  c it iz en sh ip  of 
Malawi on the grounds of close connection with 
Malawi, b irth  in  Malawi being regarded as a 
close connection fo r  th is  purpose."

5/ The n o t if ic a t io n  of succession contains 
the fo llow ing  dec la ra tion :

" In  accordance w ith a r t ic le  4 of the Proto
co l, the Government of M alta declares that:

" ( i )  a r t ic le  1 shall apply uncond itionally to 
any person born in  Malta on or a fte r  the 21st 
September 1964;

" ( i i )  in regard to a person born in  Malta be
fore the 21st September 1964, a r t ic le  1 shall 
only apply, where such person was on 20 September
1964, a c it iz e n  of the United Kingdom and Colo
nies and one of h is parents was born in M a lta ."
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11.4: N a tio n a lity

4. CONVENTION ON CERTAIN QUESTIONS RELATING TO THE CONFLICT OF NATIONALITY LAWS

The Hague. A p ril 12th. 19301

IN FORCE since Ju ly  1st, 1937 (a r t ic le s  25 and 26).

R a t if ic a t io n s  or d e f in it iv e  accessions R a t if ic a t io n s  or d e f in it iv e  accessions

Belgium (A p ril 4th, 1939)
Subject to accession la te r  fo r  the Colony of 

the Congo and the Mandated T e r r ito r ie s . 
Excluding A r t ic le  16 of the Convention.

B raz il (September 19th, 1931 a)
With reservations as regards A r t ic le s  5, 6,

7, 16 and 17, which B raz il w i l l  not adopt 
owing to d i f f ic u l t ie s  w ith which i t  has to 
contend in  connection w ith p r in c ip le s  
forming the basis of i t s  in ternal 
le g is la t io n .

Great B r ita in  and Northern Ire land  and a l l  parts 
of the B r it is h  Empire which are not separate 
members of the League of Nations (A p ril 6th, 
1934)
Burma
His Majesty the King does not assume any o b li

gation in respect of the Karenni S ta tes , 
which are under His M ajesty 's  suzera in ty, or 
the population of the said S ta tes .

Canada (A p ril 6th, 1934)
A u s tra lia  (November 10th, 1937)

Includ ing  the t e r r i to r ie s  of Papua and Norfolk 
Is la n d .

In d ia  (October 7th, 1935)

In accordance w ith the provisions of A r t ic le  29, 
His B r itan n ic  Majesty does not assume any 
ob ligation  in respect of the te r r i to r ie s  in 
Ind ia  of any Prince or Chief under his 
suzerainty or the population of the said 
te r r i  to r i e s .

China3 (February 14th, 1935)
Subject to reservation  as regards A r t ic le  4. 

Monaco (A p ril 27th, 1931 a)
The Netherlands (A p ril 2nd, 1937)

Including the Netherlands In d ies . Surinam and 
Curacao

Excluding the provisions of A r t ic le s  8, 9 and 10 
of the Convention.

Norway (March 16th, 1931 a)
Poland (June 15th, 1934)
Sweden ( Ju ly  6th, 1933)

The Swedish Government declares that i t  does not 
accept to be bound by the provisions of the 
second sentence of A r t ic le  11, in the case 
where the w ife  re ferred to in the a r t ic le ,  
a f te r  recovering the n a t io n a lity  of her 
country of o r ig in , f a i l s  to estab lish  her 
ordinary residence in that country.

Signatures not vet perfected bv ra t i f ic a t io n

A u str ia
Union of South A fr ic a  
Chi 1 e 
Col ombi a

Subject to reservation  as regards A r t ic le  10. 
Cuba

Subject to reservation  as regards A r t ic le s  9,
10 and 11.

Czechoslovakia
Denmark

Subject to reservation  as regards A r t ic le s  5 
and 11.

Egypt 
Estoni a 
France 
Germany 
Greece 
Hungary 
Iceland 
Ire land

I t a ly
Japan

Subject to reservation  as regards A r t ic le s  4 
and 10 and as regards the words "according 
to i t s  law" of A r t ic le  13.

Latv i a 
Luxembourg 
Mexi co

Subject to reservation  as regards paragraph 2 
of A r t ic le  1.

Peru
Subject to reservation  as regards A r t ic le  4. 

Portugal 
Salvador 
Spain
Swi tze rl and

Subject to reservation  as regards A r t ic le  10. 
Uruguay 
Yugoslavia
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I I . 4: N a tio n a lity

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Pa rtic ip a n t

Cyprus . . 
F i j i  . . . 
K ir ib a t i  
Lesotho4

Accession ( a ) . 
succession (d)

27 Mar 1970 d
12 Jun 1972 d 
29 Nov 1983 d

P a rtic ip an t

Malta5 
M auritius® 
Pakistan 
Swaziland .

Accession (à ). 
succession (d)

16 Aug 1966 d 
18 Oui 1969 d 
29 Ju l 1953 d 
18 Sep 1970 a

NOTES:

Registered No. 4137. League of Nations, 
Treaty S e r ie s , v o l. 179, p. 89.

27 See note 3 in part I I . 2 in the League of 
Nations T rea tie s .

3/ See note concerning signatures, r a t i f ic a 
tio n s , accessions, e tc . ,  on behalf of China (note
2 i n chapter 1.1 ).

The n o t if ic a t io n  of succession contains 
the fo llow ing  reservation :

" In  accordance w ith a r t ic le  20 of the Conven
t io n , the Government of the Kingdom of Lesotho 
declares that the second paragraph of a r t ic le  6 
of the Convention shall not apply so as to give 
e ffe c t  to a decla ra tion  of renunciation of the 
c it iz en sh ip  of Lesotho i f  such declaration  is  
made during any war in which Lesotho is  en
gaged, or i f  the Government of Lesotho consid
ers such dec la ra tion  otherwise not conducive to 
the public  good."
The above reservation  not having been o r ig in a l

ly  formulated by the Government of the United 
Kingdom in respect of Basutoland, i t  has become 
e ffe c t iv e  fo r  Lesotho on the date on which i t  
would have done so under the provisions of

a r t ic le  26 of the Convention, had i t  been formu
la ted  upon accession, that is  to say, on 2 
February 1975.

The n o t if ic a t io n  of succession contains 
the fo llow ing  dec la ra tion :

" In  accordance w ith a r t ic le  20 of the Conven
tio n , the Government of Malta declares that:

" (a )  the second paragraph of a r t ic le  6 of 
the Convention shall not apply in Malta so as 
to give immediate e f fe c t  to a declaration  of 
renunciation of c it iz en sh ip  of Malta, i f  such 
decla ra tion  is  made during any war in which 
Malta may be engaged or i f  in  the opinion of 
the Government of Malta such declaration  is  
otherwise contrary to the public p o licy ;

" (b )  a r t ic le  16 of the Convention shall not 
apply to an i l le g it im a te  ch ild  born outside 
M a lta ."

The n o t if ic a t io n  of succession contains 
the fo llow ing  dec la ra tion :

" In  accordance w ith a r t ic le  20 of the Conven
tion  the Government of M auritius declares that 
the second paragraph of a r t ic le  6 of the Con
vention shall not apply in M auritius so as to 
g ive e ffe c t  to a dec la ra tion  of renunciation of 
the c it iz en sh ip  of M auritius , i f  such declara
tion  is  made during any war in which Mauritius 
is  engaged."
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I I . 5: N a tio n a lity

5. PROTOCOL RELATING TO MILITARY OBLIGATIONS IN CERTAIN CASES OF DOUBLE NATIONALITY

The Hague. A o n ! 12th. 19301

IN FORCE since May 25th, 1937 (a r t ic le s  11 and 12).

R a t if ic a t io n s  or d e f in it iv e  accessions

United Sta tes of America (August 3rd, 1932)
Belgium (A p ril 4th, 1939)

Subject to accession la t e r  fo r  the Colony of the 
Congo and the Mandated T e r r ito r ie s .

B raz il (September 19th, 1931 a)
Great B r ita in  and Northern Ire lan d  and a l l  parts 

of the B r it is h  Empire which are not separate 
Members of the League of Nations

(January 14th, 1932)
Burma2
His Majesty the King does not assume any ob liga

tion  in respect of the Karenni S ta tes , which 
are under His M ajesty 's  suzera in ty, or the 
population of the said S ta tes .

A u s tra lia  ( Ju ly  8th, 1935 a)
Includ ing  the t e r r i to r ie s  of Paoua and Norfolk 

Is l  and and the mandated t e r r i to r ie s  of New 
Gui nea and Nauru.

Union of South A fr ic a  (October 9th, 1935 a)
Subject to reservation  as regards A r t ic le  2.

In d ia  (September 28th, 1932)
In  accordance w ith the provisions of A r t ic le  15,

R a t if ic a t io n s  or d e f in it iv e  accessions

His B r itan n ic  Majesty does not assume any 
ob ligation  in respect of the te r r i to r ie s  in 
In d ia  of any Prince or Chief under his 
suzerainty or the population of the said 
te r r i  to r ie s .

Colombia (February 24th, 1937)
Cuba (October 22nd, 1936)

The Government of Cuba declares that i t  does not 
accept the ob ligation  imposed by A r t ic le  2 of 
the Protocol when the minor referred to in 
that A r t ic le ,  although he has the r ig h t, on 
a tta in in g  his m ajo rity , to renounce or 
decline  Cuban n a t io n a lity , h ab itu a lly  resides 
in the te r r i to r y  of the S ta te  and is  in fa c t 
more c lo se ly  connected w ith the la t t e r  than 
w ith any other S ta te  whose n a t io n a lity  he may 
a lso  possess.

The Netherlands (A p ril 2nd, 1937)
Includ ing  the Netherlands In d ies . Surinam and 

Curacao.
Salvador (October 14th, 1935)
Sweden ( Ju ly  6th, 1933)

Signatures not vet perfected bv ra t i f ic a t io n

Canada
Ch ile
Denmark
Egypt
France

Germany
Greece
Ire land
Luxembourg
Mexico

Peru
Portugal
Spain
Uruguay

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

P a rtic ip a n t

A u str ia  . .
Cyprus . .
F i j i  . . . 
K ir ib a t i
Lesotho . .
Maiawi . .

R a t if ic a t io n , 
accession (a ) .  
succession (d )

28 Ju l 
27 Mar

1958 
1970 

12 Jun 1972 
29 Nov 1983 
4 Nov 1974

13 Oct 1966 a

Pa rtic ip a n t

Malta . . . 
Mauri tan ia  
M auritius . 
N iger . . . 
N igeria  . . 
Swaziland .

R a tif ica tio n -  
accession (a ) ,  
succession (d)

16 Aug 1966 d 
2 Mar 1966 a

18 Ju l 
25 Ju l

1969 d 
1966 a

17 Mar 1967 a
18 Sep 1970 a

NOTES:

Registered No. 4117. League of Nations, Treaty S e r ie s , v o l. 178, p. 227. 

27 See note 3 in  part I I . 2 in  the League of Nations T rea tie s .
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I I . 6: Protocol on a rb itra t io n  clauses» 1923

6. PROTOCOL ON ARBITRATION CLAUSES 

Geneva. September 24th. 19231 

IN FORCE since Ju ly  28th, 1924 ( a r t ic le  6 ).

R a t if ic a t io n s

A lbania (August 29th, 1924)
A u str ia  (January 25th, 1928)
Belgium (September 23rd, 1924)

Reserves the rig h t to l im it  the ob ligation  men
tioned in the f i r s t  paragraph of A r t ic le  1 to 
contracts which are considered as commercial 
under i t s  national law.

B raz il (February 5th, 1932)
Subject to the condition that the a rb itra l 

agreement or the a rb itra t io n  clause mentioned 
in A r t ic le  1 of th is  Protocol should be 
lim ited  to contracts which are considered as 
commercial by the B ra z ilia n  le g is la t io n . 

B r it is h  Empire (September 27th, 1924)
Applies only to Great B r ita in  and Northern 

Ire lan d , and consequently does not include 
any of the Colonies, Overseas Possessions or 
Pro tectorates under His B r itan n ic  M ajesty 's 
sovereignty or au thority  or any te r r i to ry  in 
respect of which His M ajesty 's  Government 
exercises a mandate.
Southern Rhodesia (December 18th, 1924 a) 

Newfound!and (June 22nd, 1925 a)
B r it is h  Guiana. B r it is h  Honduras. Cevlon. 

Falkland Is lands and Dependencies. Gambia 
(Colony and P ro tec to ra te ). Gold Coast ( in 
clud ing Ashanti and the Northern T e r r ito r ie s  
of the Gold Coast and Togoland). G ib ra lta r . 
Jamaica (Turks and Caicos Is lands and Cavman 
Is la n d s ). Kenya (Colony and P ro te c to ra te )■ 
Leeward Is lan ds . M alta. M auritius. Northern 
Rhodesia. Pa lestin e  (excluding Trans-Jordan). 
Trans-Jordan. Windward Is lands (Grenada. S t. 
Lucia . S t . V in cen t). Zanzibar

(March 12th, 1926 a) 
Tanganyi ka (June 17th, 1926 a)
S t . Helena ( Ju ly  29th, 1926 a)
Uganda (June 28th, 1929 a)
Bahamas (January 23rd, 1931 a)
Burma (excluding the Karenni States under His 
M ajesty 's  suzera in ty) (October 19th, 1938 a) 

His Majesty reserves the righ t to l im it  the ob
lig a t io n s  mentioned in the f i r s t  paragraph of 
A r t ic le  1 to contracts which are considered 
commercial under the law of Burma.

New Zealand (June 9th, 1926)
In d ia  (October 23rd, 1937)

Is  not binding as regards the enforcement of the 
provisions of th is  Protocol upon the t e r r i to 
r ie s  in  In d ia  of any Prince or Chief under 
the suzerainty of His Majesty.

In d ia  reserves the r ig h t to l im it  the ob ligation  
mentioned in  the f i r s t  paragraph of A r t ic le  1 
to contracts which are considered as commer
c ia l under i t s  national law.

Czechoslovakia (September 18th, 1931)
The Czechoslovak Republic w i l l  regard i t s e l f  as 

being bound only in  re la tio n  to States which 
w i l l  have ra t i f ie d  the Convention of 
September 26th, 1927, on the Execution of 
Foreign A rb itra l Awards, and the Czechoslovak 
Republic does not intend by th is  signature to 
in va lid a te  in any way the b ila te ra l tre a t ie s  
concluded by i t  which regu late the questions

R a tif ic a t io n s

referred  to in the present Protocol by provi
sions going beyond the provisions of the 
P ro to co l.

Denmark (A p ril 6th, 1925)
Under Danish law, a rb it ra l awards made by an 

Arbi t ra l Tribunal do not immedi a te ly  become 
operative ; i t  is  necessary in each case, in 
order to make an award operative , to apply to 
the ordinary courts of law. In  the course of 
the proceedings, however, the a rb itra l award 
w il l  genera lly  be accepted by such courts 
w ithout fu rth e r examination as a basis of the 
f in a l judgments in  the a f f a ir .

Estonia (May 16th, 1929)
L im its , in  accordance w ith A r t ic le  1, paragraph

2 of th is  P ro toco l, the ob liga tion  mentioned 
in  paragraph 1 of the said a r t ic le  to con
tra c ts  which are considered as commercial 
under i t s  national law.

Finland ( Ju ly  10th, 1924)
France (June 7th, 1928)

Reserves the r ig h t to l im it  the ob ligation  men
tioned in paragraph 2 of A r t ic le  1 to con
tra c ts  which are considered as commercial 
under i t s  national law. I t s  acceptance of 
the present Protocol does not include the 
Colonies, Overseas Possessions or Pro tector
ates or T e r r ito r ie s  in  respect of which 
France exercises a mandate.

Germany (November 5th, 1924)
Greece (May 26th, 1926)
Iraq  (March 12th, 1926 a)
I t a l y  (excluding Colonies) ( Ju ly  28t.h, 1924)
Japan (June 4th, 1928)

Chosen. Taiwan. Karafuto. the leased te r r i tory 
of Kwantung. and the te r r i to r ie s  in respect 
of which Japan exercises a mandate

(February 26th, 1929 a) 
Luxembourg (September 15th, 1930)

Reserves the righ t to l im it  the ob ligation  
mentioned in the f i r s t  paragraph of A r t ic le  1 
to contracts which are considered as commer
c ia l under i t s  national law.

Monaco (February 8th, 1927)
Reserves the r i ght to 1 imi t  i t s  ob ligation  to 

contracts which are considered as commer
c ia l under i t s  national law.

The Netherlands (in c lu d in g  the Netherlands In d ie s . 
Surinam and Curacao) (August 6th, 1925)
The Government of the Netherlands declares i ts 

opinion that the recogni tion  in p r in c ip le  of 
the v a l id it y  of arbi t r a t i  on clauses in no way 
a ffe c ts  ei ther the r e s t r ic t iv e  provi si ons at 
present ex is tin g  under Netherlands law or the 
r i ght to introduce other re s tr ic t io n s  in the 
fu tu re .

Norway (September 2nd, 1927)
Poland (June 26th, 1931 )

Under reservation  th a t, in  conformity * ith  para
graph 2 of A r t ic le  1, the undertaking contem- 
plated in the said A r t ic le  w i l l  apply only to 
contracts which are declared as commercial in 
accordance w ith national Po lish  law.

866



I I . 6: Protocol on A rb itra tio n  Clauses, 1923

Portugal (December 10th, 1930)
(1 ) In  accordance w ith the second paragraph of 

A r t ic le  1, the Portuguese Government re 
serves the r ig h t to l im it  the ob ligation  
mentioned in the f i r s t  paragraph of A r t i 
c le  1 to contracts which are considered as 
commercial under i t s  national law.

(2 ) According to the terms of the f i r s t  para
graph of A r t ic le  8, the Portuguese Govern
ment declares that i t s  acceptance of the 
present Protocol does not include i t s  Col
onies .

Romania (March 12th, 1925)
Subject to the reservation  that the Royal Gov

ernment may in a l l  circumstances 1 im it the

ob ligation  mentioned in  A r t ic le  1, paragraph 2, 
to contracts which are considered as com
mercial under i t s  national 1 aw.

Spain ( Ju ly  29th, 1926)
Reserves the righ t to l im it  the ob ligation  men

tioned in  A r t ic le  1, paragraph 2, to 
contracts which are considered as commerc ia l 
under i t s  national law.

I t s  acceptance of the present Protocol does not 
include the Spanish Possessions in A fr ic a , or 
the te r r i to r ie s  of the Spanish Protectorate  
in Morocco.

Sweden (August 8th, 1929)
Switzerland (May 14th, 1928)
Thailand (September 3rd, 1930)

Signatures not vet perfected bv ra t if ic a t io n s

B o l iv ia  
Ch ile  
Latv i a

Reserves the r ig h t to l im it  the ob ligation  men
tioned in  paragraph 2 of A r t ic le  1 to con
tra c ts  which are considered as commercial 
under i t s  national law.

Liechtenste in
Subject to the fo llow ing  reservation :
Agreements which are the subject of a special 

con tract, or of clauses embodied in  other 
con tracts , a t tr ib u tin g  competence to a 
foreign tr ib u n a l, i f  they are concluded 
between nationals and foreigners or between 
nationals in the country, shall henceforth be 
v a l id  only when they have been drawn up in 
due lega l form.

This provision  shall apply also to s t ip u la tio n s  
in a r t ic le s  of assoc ia tio n , deeds of partner
ship and s im ila r  instruments and also

to agreements fo r the submission of a dispute 
to an a rb itra l tribunal s i t t in g  in a foreign 
country.

Any agreement which submits to a foreign 
tribunal or to an a rb it ra l tribunal a dispute 
re la tin g  to insurance contracts shall be null 
and void i f  the person insured is  domiciled 
in  the country or i f  the in te re s t insured is  
s ituated  in the country.

I t  shall be the duty of the tribunal to en
sure as a matter of routine that th is  provi
sion is  observed even during procedure fo r 
d is t r a in t  or during bankruptcy proceedings.3 

Lithuan ia  
Ni caragua 
Panama 
Paraguay 
Peru
Salvador
Uruguay

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

P a rt ic ip a n t4

Antigua and Barbuda 
Bahamas . . 
Bangladesh 
Ire land  . .
Is ra e l . .
Malta . . . 
M auritius .

Signature

27 Jun 1979
29 Nov 1956
24 Oct 1951

R a t if ic a t io n , 
accession ( a ) . 
succession (d )

25 Oct 1988 d
16 Feb 1977 d
27 Jun 1979
11 Mar 1957
13 Dec 1951
16 Aug 1966 d 
18 Ju l 1969 d

Pa rtic ip an t

Republic of Korea 
Uganda . . . . .  
United Kingdom 

on behalf of 
Hong Kong . . . 

Yugoslavia . . .

S ignature

4 Mar 1968
5 May 1965

13 Mar 1959

R a t if ic a t io n .
accession (a ) .  
succession (d)

10 Feb 1965 a
13 Mar 1959

NOTES:

Registered No. 678. League of Nations, 
Treaty S e r ie s , v o l. 27, p. 157.

Further, when signing and ra t ify in g , the 
Netherlands Government made a reservation  which 
i t  withdrew, in  respect of the Kingdom of Europe, 
on February 22nd, 1938 (see League of Nations, 
Treaty S e r ie s , v o l. 185, p. 372) and, as regards 
the Netherlands In d ie s , Surinam and Curaçao, on 
A p ril 16th, 1940 (see ib id . . v o l. 200, p. 500).

37 This reservation  has been submitted to the 
States parties  to the Protocol fo r  acceptance.

4/ In a n o t if ic a t io n  received on 21 February 
1974, the Government of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic Repub-
1 i c had declared the reapp lica tion  of the Proto
col as from 4 A p ril 1958.

In th is  connexion, the Secretary-General 
received, on 13 January 1976, the fo llow ing  com
munication from the Government of the Federal 
Republic of Germany:
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Wi th reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the app lica tion  as from 4 A p ril 
1958, of the Protocol of 24 September 1923 on 
Arbi t r a t i  on Clauses, the Government of the 
Federal Republic of Germany declares that in 
the re la tio n  between the Federal Republic of 
Germany and the German Democrati c Republ ic  the 
decla ra tion  of app lica tion  has no re tro ac tive  
e ffe c t  beyond 21 June 1973.
Subsequently, in  a communication received on 28 

A p ril 1976, the Government of the German Democra
t ic  Republic declared:

"The Government of the German Democratic

Republi c takes the view that in accordance with 
the app licab le  ru les of in ternationa l law and 
the in te rnationa l p ractice  of States the regu
la tio n s  on the reapp lica tion  of agreements 
concluded under in te rnationa l law are an 
in terna l a f f a i r  of the successor S ta te  concern
ed. Accordingly, the German Democratic Repub- 
l i c  was e n tit le d  to determine the date of the 
reapp lica tion  of the the Protocol on A rb itra 
tion  Clauses of 24 September 1923 to which i t  
acceded on the basis of the succession of 
S ta te s ."
See also note 11 in chapter 1.2.
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7. CONVENTION ON THE EXECUTION OF FOREIGN ARBITRAL AWARDS 

Geneva. September 26th. 19271 

IN FORCE since Ju ly  25th, 1929 (a r t ic le  8 ).

R a t if ic a t io n s

A u str ia  ( Ju ly  18th, 1930)
Belgium (A p ril 27th, 1929)

Reserves the r ig h t to l im it  the ob ligation  
mentioned in A r t ic le  1 to contracts which are 
considered as commercial under i t s  national 
law.

Belg ian Congo. T e rr ito ry  of Ruanda-Urundi
(June 5th, 1930 a)

Great B r ita in  and Northern Ire land
( Ju ly  2nd, 1930)

Newfound!and (January 7th, 1931 a)
Bahamas. B r it is h  Guiana. B r it is h  Honduras. 

Falkland Is lan ds . G ib ra lta r . Gold Coast l~(a) 
Colony, (b ) Ashanti, (c )  Northern T e rr ito 
r ie s . (d ) Toaoland under B r it is h  Mandate! .  
Jamaica (in c lu d in g  Turks and Caicos Is lands 
and Cayman Is la n d s ). Kenya. Pa lestine  
(excluding Trans-Jordan). Tanganyika T e rr ito 
ry . Uganda Pro tecto rate . Windward Is lands 
(Grenada. S t . Lucia . S t. V in cen t). Zanzibar

(May 26th, 1931 a) 
Mauri t i  us ( Ju ly  13th, 1931 a)
Northern Rhodesia ( Ju ly  13th, 1931 a)
Leeward Is lands (Antigua. Dominia. Montserrat. 

S t . Chri stopher-Nevi s 2 Vi rgi n Is la n d ^
(March 9th, 1932 a) 

Mal ta  (October 11th, 1934 a)
Burma (excluding the Karenni States under His 
M ajesty 's  suzera in ty) (October 19th, 1938 a) 

His Majesty reserves the righ t to l im it  the 
ob ligations mentioned in A r t ic le  1 to con
tra c ts  which are considered commercial under 
the law of Burma.

New Zealand (Western Samoa included)
(A p ril 9th, 1929)

In d ia  (October 23rd, 1937)
Is  not binding as regards the enforcement of the 

provisions of th is  Convention upon the t e r r i 
to r ie s  in In d ia  of any Prince or Chief under 
the suzerainty of His Majesty.

Ind ia  reserves the r ig h t to l im it  the ob ligation  
mentioned in the f i r s t  paragraph of A r t ic le  1 
to contracts which are considered as commer
c ia l under i t s  national law.

Czechoslovakia (September 18th, 1931)
The Czechoslovak Republic does not intend to 

in va lid a te  in any way the b ila te ra l tre a t ie s  
concluded by i t  w ith various S ta tes , which 
regu late the questions referred to in  the 
present Convention by provisions going beyond 
the provisions of the Convention.

Denmark (A p ril 25th, 1929)
Under Danish law, a rb it ra l awards made by an

R a tif ic a t io n s

A rb itra l Tribunal do not immediately become 
operative ; i t  is  necessary in each case, in 
order to make an award operative , to apply to 
the ordinary Courts of Law. In the course of 
the proceedings, however, the a rb itra l award 
w i l l  genera lly  be accepted by such courts 
without fu rth e r examination as a basis of the 
f in a l judgments in the a f f a ir .

Estonia (May 16th, 1929)
Reserves the righ t to l im it  the ob ligation  

mentioned in A r t ic le  1 to contracts which are 
considered as commercial under i t s  national 
law.

Finland ( Ju ly  30th, 1931)
France (May 13th, 1931)

Reserves the r ig h t to l im it  the ob ligation  
mentioned in A r t ic le  1 to contracts which are 
considered as commercial under i t s  national 
law.

Germany (September 1st, 1930)
Greece (January 15th, 1932)

The H e llen ic  Government reserves the righ t to 
l im it  the ob ligation  mentioned in A r t ic le  1 
to contracts which are considered as commer
c ia l under i t s  national law.

I t a l y  (November 12th, 1930)
Luxembourg (September 15th, 1930)

Reserves the righ t to l im it  the ob ligation  
mentioned in A r t ic le  1 to contracts which are 
considered as commercial under i t s  national 
law.

The Netherlands ( fo r  the Kingdom in  Europe)
(August 12th, 1931) 

Netherlands In d ies . Surinam and Curacao
(January 28th, 1933 a) 

Portugal (December 10th, 1930)
(1 ) The Portuguese Government reserves the 

r igh t to l im it  the ob liga tion  mentioned in 
A r t ic le  1 to contracts which are consider
ed as commercial under i t s  national law.

(2 ) The Portuguese Government declares, 
according to the terms of A r t ic le  10, that 
the present Convention does not apply to 
i t s  Colonies.

Romania (June 22nd, 1931)
Reserves the righ t to l im it  the ob ligation  

mentioned in A r t ic le  1 to contracts which are 
considered as commercial under i t s  national 
law.

Spain (January 15th, 1930)
Sweden (August 8th, 1929)
Sw itzerland (September 25th, 1930)
Thailand ( Ju ly  7th, 1931)

Signatures not vet perfected bv r a t i f ic a t io n  

B o l iv ia  Nicaragua Peru
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Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

P a rt ic ip a n t3

Antigua and Barbuda
Bahamas ................
Bangladesh . . .
Ire land  ................
I s r a e l ................
Japan ....................
Mal t a ....................

Signature

27 Jun 1979 
29 Nov 1956 
24 Oct 1951 
4 Feb 1952

R a t if ic a t io n , 
accession (a ) .  
succession (d)

25 Oct 1988 d 
16 Feb 1977 d 
27 Jun 1979
10 Jun 1957 
27 Feb 1952
11 Ju l 1952 
16 Aug 1966 d

Pa rti ci pant

M auritius . . . .  
Republic of Korea
Uganda ................
United Kingdom 

on behalf of 
Hong Kong . . . 

Yugoslavia . . .

Si gnature

4 Mar 1968
5 May 1965

13 Mar 1959

R a t if ic a t io n , 
accession (a ) ,  
succession (d)

18 Ju l 1969 d

10 Feb 1965 a 
13 Mar 1959

NOTES:

Registered No. 2096. League of Nations, 
Treaty S e r ie s , vo l. 92, p. 301.

In a n o t if ic a t io n  received on 16 December 
1985, the Government of the United Kingdom 
reca lled  the fo llow ing :

At the time of accession, A n gu illa  was part 
of the te r r i to r y  of S t .  Christopher and Nevis. 
By 1978, A n gu illa  had a separate constitu tiona l 
status, as part of the S t . Christopher/Anguilla 
group. S t . Christopher and Nevis became 
independant on 19 September 1983 and Angu illa  
then reverted to being a dependant te r r i to r y  of 
the United Kingdom. Therefore, the Convention 
continues to apply to An gu illa .

37 In  a n o t if ic a t io n  received on 21 February 
1974, the Government of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic Repub
l i c  had declared the reapp lica tion  of the Conven
tion  as of 22 January 1958.

In th is  connexion, the Secretary-General 
received, on 13 January 1976, the fo llow ing  
communication from the Government of the Federal 
Republic of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the ap p lica tio n , as from 22 January 
1958, of the Convention of 26 September 1927 on 
the Execution of Foreign A rb itra l Awards, the 
Government of the Federal Republic of Germany 
declares that in the re la tio n  between the 
Federal Republic of Germany and the German 
Democratic Republic the decla ra tion  of app lica 
tion  has no re tro ac tive  e ffe c t  beyond 21 June
1973.
Subsequently, in  a communication received on 28 

A p ril 1976, the Government of the German Demo
c ra t ic  Republic declared:

"The Government of the German Democratic 
Republic takes the view that in  accordance with 
the app licab le  ru les of in te rnationa l law and 
the in te rnationa l p ractice  of States the regu
la tio n s  on the reapp lica tion  of agreements 
concluded under in te rnationa l law are an 
in terna l a f f a i r  of the successor S ta te  concern
ed. Accordingly, the German Democratic Repub
l i c  was e n tit le d  to determine the date of reap
p lic a t io n  of the Convention on the Execution of 
Foreign A rb itra l Awards of 26 September 1927 to 
which i t  acceded on the basis of the succession 
of S ta te s ."
See also note 11 in chapter 1.2.
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8. CONVENTION FOR THE SETTLEMENT OF CERTAIN CONFLICTS OF LAWS IN CONNECTION WITH BILLS
OF EXCHANGE AND PROMISSORY NOTES

Geneva. June 7th. 19301

IN FORCE since January 1st, 1934 (a r t ic le  13).

R a t if ic a t io n s  or d e f in it iv e  accessions R a t if ic a t io n s  or d e f in it iv e  accessions

A u str ia  (August 31st, 1932)
Belgium (August 31st, 1932)
B raz il (August 26th, 1942 a)
Denmark ( Ju ly  27th, 1932)

The Government of the King, by i t s  acceptance 
of th is  Convention, does not intend to assume 
any ob ligations as regards Greenland.

Finland (August 31st, 1932)
France „  (A p ril 27th, 1936 a)
Germany2 (October 3rd, 1933)
Greece (August 31st, 1931)
I t a l y  (August 31st, 1932)
Japan (August 31st, 1932)

Monaco (January 25th, 1934 a)
The Netherlands ( fo r  the Kingdom in Europe)

(August 20th, 1932) 
Netherlands Ind ies and Curacao

( Ju ly  16th, 1935 a) 
Surinam (August 7th, 1936 a)

Norway ( Ju ly  27th, 1932)
Poland (December 19th, 1936 a)
Portugal2, 3 (June 8th, 1934)
Sweden ( Ju ly  27th, 1932)
Switzerland (August 26th, 1932)4
Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics

(November 25th, 1936 a)

Signatures not vet perfected bv r a t i f ic a t io n

Colombia Peru Turkey
Czechoslovakia Spain Yugoslavia 
Ecuador

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations (See a lso  note 3)

R a t if ic a t io n . R a t if ic a t io n .
P a rt ic ip a n t5 accession (a ) P a rt ic ip a n t accession (a )

H u n g ary................  28 Oct 1964 a Portugal3
Luxembourg . . .  5 Mar 1963

NOTES:

^  Registered No. 3314. League of Nations, 
Treaty S e r ie s , v o l. 143, p. 317.

2/f A ll the pa rtie s  to th is  Convention have 
agreed to consider the instrument of r a t i f ic a t io n  
deposited by th is  country, a f te r  the date stipu 
la ted  in the Convention, as v a l id . The Japanese 
Government however, is  of opinion that th is  r a t i 
f ic a t io n  has the character of an accession.

3/ The r a t i f ic a t io n  was made subject to the 
reservation  that the provisions of the Convention 
do not apply to the co lon ia l te r r i to r y  of 
Portugal (see League of Nations, Treaty S e r ie s , 
v o l. 143, p. 319). In  a communication received on
18 August 1953, the Government of Portugal 
n o tif ie d  the Secretary-General of the withdrawal 
of that reservation .

According to a decla ra tion  made by the 
Swiss Government when depositing the instrument 
of r a t i f ic a t io n  of th is  Convention, the la t t e r  
was to take e f fe c t ,  in  respect of Sw itzerland, 
only a fte r  the adoption of a law rev is in g  Sec
tions XXIV to X X X III of the Federal Code of O b li
gations or, i f  necessary, of a special law re
garding b i l l s  of exchange, promissory notes and

cheques. The law above re ferred  to having entered 
in to  force on Ju ly  1st, 1937, the Convention took 
e ffe c t  fo r  Sw itzerland, as from that date.

57 In  a n o t if ic a t io n  received on 21 February 
1974, the Government of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic Repub
l i c  had declared the reapp lica tion  of the Conven
tion  as of 6 June 1958.

In  th is  connexion, the Secretary-General 
received, on 13 January 1976, the fo llow ing  com
munication from the Government of the Federal 
Republic of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the ap p lica tio n , as from 6 June 
1958, of the Convention of 7 June 1930 fo r 
theSettlem ent of C erta in  C o n flic ts  of Laws in 
connection w ith B i l l s  of Exchange and Promis
sory Notes, the Government of the Federal 
Republic of Germany declares that in the 
re la tio n  between the Federal Republic of 
Germany and the German Democratic Republic the 
dec la ra tion  of app lica tion  has no re tro ac tive  
e f fe c t  beyond 21 June 1973.
Subsequently, in  a communication received on 28 

A p ril 1976, the Government of the German Demo
c ra t ic  Republic declared:

"The Government of the German Democratic
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Republic takes the view that in accordance with 
the app licab le  rules of in ternationa l law and 
the in te rnationa l p ractice  of States the 
regu lations on the reapp lica tion  of agreements 
concluded under in te rnationa l law are an 
in te rna l a f f a i r  of the successor S ta te  concern
ed. Accordingly, the German Democratic Repub

l i c  was e n tit le d  to determine the date of re
app lica tion  of the Convention fo r  the S e t t le 
ment of Certain C o n flic ts  of Laws in  Connection 
w ith B i l l s  of Exchange and Promissory Notes of
7 June 1930 to which i t  acceded on the basis of 
the succession of S ta te s ."
See also note 11 in chapter 1.2.
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9. CONVENTION FOR THE SETTLEMENT OF CERTAIN CONFLICTS OF LAWS IN CONNECTION WITH CHEQUES

Geneva. March 19th. 19311

IN FORCE si nee January 1st, 1934 (a r t ic le  14).

R a t if ic a t io n s  or d e f in it iv e  accessions

E ra z il (August 26th, 1942 a)
Denmark ( Ju ly  27th, 1932)

The Government of the King, by i t s  acceptance 
of th is  Convention, does not intend to assume 
any ob ligations as regards Greenland.

R a t if ic a t io n s  or d e f in it iv e  accessions

Fi nl and 
France 
Germany2 
Greece2 
I t a ly  
Japan
Swi tze rl and

(August 31st, 1932) 
(A p ril 27th, 1936 a)
(October 3rd, 1933)

(June 1st, 1934)
(August 31st, 1933)
(August 25th, 1933)
(August 26th, 1932)4

Monaco
The Netherlands2

( February 9th, 1933) 
( For the Kingdom in Europe) 

(A p ril 2nd, 1934)
Netherlands Ind ies and Curacao

(September 30th, 1935 a)
Surinam

Nicaragua
Norway
Poland
Portugal2 * 3 
Sweden

(August 7th, 1936 a) 
(March 16th, 1932 a) 

( Ju ly  27th, 1932) 
(December 19th, 1936 a) 

(June 8th, 1934) 
( Ju ly  27th, 1932)

Signatures not vet perfected bv r a t i f ic a t io n

Czechoslovakia Mexico Turkey
Ecuador Romania Yugoslavia

Spai n

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations (See a lso  note 3)

P a r t i c i p a n t 5

A u str ia  . . . 
Belgium® . . 
Hungary . . .

R a t if ic a t io n , 
accession ( a ) . 
succession (d )

1 Dec 1958
18 Dec 1961
28 Oct 1964 a

P a rt ic ip a n t

Indonesia . 
Luxembourg

R a t if ic a t io n , 
accession (a), 
succession (d )

9 Mar 1959 d
1 Aug 1968 a

NOTES:

Registered No. 3317. League of Nations, 
Treaty S e r ie s , v o l. 143, p. 407.

27 A ll the p a rtie s  to th is  Convention have 
agreed to consider the instrument of r a t i f ic a t io n  
deposited by th is  country, a f te r  the date stipu 
la ted  in the Convention, as v a l id . The Japanese 
Government, however, is  of opinion that th is  
r a t i f ic a t io n  has the character* of an accession.

37 The r a t i f ic a t io n  was made subject to the 
reservation  that the provisions of the Convention 
do not apply to the co lon ia l t e r r i to ry  of 
Portugal (see League of Nations, Treaty S e r ie s , 
vo l. 143, p. 409). In  a communication received on
18 August 1953, the Government of Portugal 
n o tif ie d  the Secretary-General of the withdrawal 
of th is  reserva tion .

47 According to a dec la ra tion  made by the 
Swi ss Government when depositing the instrument 
of ra t if ic a to n  of th is  Convention, the la t t e r  was 
to take e f fe c t ,  in  respect of Swi tze rl and only 
a fte r  the adoption of a law rev is ing  Sections 
XXIV to X X X III of the Federal Code of Obligations 
or, i f  necessary of a special law regarding b i l l s

of exchange, promissory notes and cheques. The 
law above re ferred to having entered in to  force 
on Ju ly  1st, 1937, the Convention took e ffe c t  fo r 
Sw itzerland, as from that date.

57 In  a n o t if ic a t io n  received on 21 February 
1974, the Government of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic Repub
l i c  had declared the reapp lica tion  of the Conven
tion  as of 6 June 1958.

In  th is  connexion, the Secretary-General 
received, on 13 January 1976, the fo llow ing  com
munication from the Government of the Federal 
Republic of Germany:

Wi th reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the app lica tion  as from 6 J  ine 1958, 
of the Convention of 19 March 1931 fo r  the 
Settlem ent of Certain  C o n flic ts  of Laws in  con
nection wi th cheques, the Government of the 
Federal Republic of Germany declares that in 
the re la t io n  between the Federal Republic of 
Germany and the German Democratic Republic the 
D eclaration  of app lica tion  has no re tro ac tive  
e f fe c t  beyond 21 June 1973.
Subsequently, in  a communication received on 18 

A p ril 1976, the Government of the German Democra
t ic  Republic declared:
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I I . 9: C o n flic ts  of law in connection wi th cheques

The Government of the German Democratic 
Republic takes the view  that in accordance with 
the app licab le  ru les of in te rnationa l law and 
the in te rnationa l p ra c t ice  of States the regu
la tio n s  on the reapp lica tio n  of agreements 
concluded under in te rn atio n a l law are an 
in te rna l a f f a ir  of the successor S ta te  concern
ed. Accordingly, the German Democratic Repub
l i c  was e n tit le d  to determine the date of reap
p lic a t io n  of the Convention fo r  the Settlement

of Certa in  C o n flic ts  of Laws in Connection with 
Cheques of 19 March 1931 to which i t  acceded on 
the basis of the succession of S ta te s ."
See a lso  note 11 in chapter 1.2.

6! With a dec la ra tion  th a t, in  accordance 
with a r t i c le  18 of the Convention, the Government 
of Belgium does not intend to assume any ob liga
tions in respect of the Trust T e rr ito ry  of 
Ruanda-Urundi.
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11.10: Uniform law fo r  b i l l s  of exchange and promissory notes

10. CONVENTION PROVIDING A UNIFORM LAW FOR BILLS OF EXCHANGE AND PROMISSORY NOTES

Geneva. June 7th. 1930^

IN FORCE since January 1st, 1934 (a r t ic le  V I ) .

R a t if ic a t io n s  or d e f in it iv e  accessions R a t if ic a t io n s  or d e f in it iv e  accessions

Austria^  (August 31st, 1932)
This r a t i f ic a t io n  is  given subject to the reser

vations mentioned in A r t ic le s  6, 10, 14, 15,
17 and 20 of Annex I I  to th is  Convention.

Belgium (August 31st, 1932)
This r a t i f ic a t io n  is  subject to the u t i l is a t io n  

of the righ ts  provided in  A r t ic le s  1, 2, 3,
4, 5, 8, 10, 11, 13, 14, 15, 16, 17 and 20 of 
Annex I I  to th is  Convention. As regards the 
Belg ian Congo and Ruanda-Urundi, the Belg ian 
Government intends to reserve a l l  the rights 
provided in the Annex in question, w ith the 
exception of the r i ght mentioned in A r t ic le
21 of that Annex.

B raz il (August 26th, 1942 a)
Thi s accession is  given subject to the reserva

tions mentioned in A r t ic le s  2, 3, 5, 6, 7, 9,
10, 13, 15, 16, 17, 19 and 20 of Annex I I  to 
the Conventi on.

Denmark3 ( Ju ly  27th, 1932)
The undertaking by the Government of the King to 

introduce in  Denmark the Uniform Law forming 
Annex I  to th i s Conventi on is  subject to the 
reservations re ferred  to in A r t ic le s  10, 14,
15, 17, 18 and 20 of Annex I I  to the said 
Convention,

The Government of the King, by i t s  acceptance of 
th is  Convention, does not intend to assume 
any ob ligations as regards Greenland.

Finland4 (August 31st, 1932)
This r a t i f ic a t io n  is  subject to the reservations 

mentioned in A r t ic le s  14 and 20 of Annex I I  
to th is  Convention, and Finland has ava iled  
i t s e l f  of the righ t granted to the High 
Contracting Pa rtie s  by A r t ic le s  15, 17 and 18 
of the said Annex to le g is la te  on the matters 
re ferred  to there in .

France (A p ril 27tb, 1936 a)
Declares that A r t ic le s  1, 2, 3, 4, 55 , 6, 10,

11, 13, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 22 and 23 of 
Annex I I  to th is  Convention are being applied.

Germany" (October 3rd, 1933)
This r a t i f ic a t io n  is  given subject to the reser

vations mentioned in A r t ic le s  6, 10, 13, 14,
15, 17, 19 and 20 of Annex I I  to the Con
venti on.

Greece (August 31st, 1931)
Subject to the fo llow ing  reservations with 

regard to Annex I I :
A r t ic le  8: Paragraphs 1 and 3.
A r t ic le  9: As regards b i l l s  payable a t a fixed 

date, or at a fixed period a fte r  date or a f
te r  s igh t.

A r t ic le  13.
A r t ic le  15: (a )  Proceedings against a drawer or 

endorser who has made an inequ itab le  gain;
(b ) Same proceedings against an acceptor who 
has made an inequ itab le  gain. "These pro
ceedings sh a ll be taken w ith in  a period of

f iv e  years counting from the date of the b i l l  
of exchange."

A r t ic le  17: The provisions of Greek law re
la t in g  to short-term lim ita tio n s  shall apply. 
A r t ic le  20: The above-mentioned reservations 
apply equally to promissory notes.

I t a l y  (August 31st, 1932)
The I t a l ia n  Government reserves the r ig h t to 

a va il i t s e l f  of the righ t granted in A r t ic le s
2, 8, 10, 13, 15, 16, 17, 19 and 20 of Annex
I I  to th is  Convention.

Japan (August 31st, 1932)
This r a t i f ic a t io n  is  given subject to the right 

re ferred to in the provisions mentioned in 
Annex I I  to th is  Convention, in  v ir tu e  of Ar
t ic l e  1, paragraph 2.

Monaco (January 25th, 1934 a)
Netherlands ( fo r  the Kingdom in Europe)

(August 20th, 1932) 
This r a t i f ic a t io n  is  subject to the reservation 

mentioned in Annex I I  to the Convention. 
Netherlands Ind ies and Curacao

( Ju ly  16th, 1935 à ) 
Subject to the reservations mentioned in Annex

I I  to the Convention.
Suri nam (August 7th, 1936 à)
Subject to the reservations mentioned in  Annex

I I  to the Convention.
Norway7 ( Ju ly  27th, 1932)

This r a t i f ic a t io n  is  subject to the reservations 
mentioned in  A r t ic le s  14 and 20 of Annex I I  
to the Convention, and the Royal Norwegian 
Government reserves the r ig h t, a t the same 
time, to a va il i t s e l f  of the righ t granted to 
each of the High Contracting Pa rtie s  by Ar
t ic le s  10, 15, 17 and 18 of the said Annex to 
le g is la te  on the matters re ferred to there in . 

Poland (December 19th, 1936 a)
This accession is  given subject to the reserva

tions mentioned in  A r t ic le s  2, 6, 7, 10,.11, 
13, 14, 15, 17, 19, 20, 21, paragraph 2, and
22 of Annex I I  to the Convention.

Portugal6, “  (June 8th, 1934)
Sweden9 ( Ju ly  27th, 1932)

This r a t i f ic a t io n  is  subject to the reservations 
mentioned in  A r t ic le s  14 and 20 of Annex I I  
to the Convention, and the Royal Swedish Gov
ernment has ava iled  i t s e l f  of the right 
granted to the High Contracting Pa rties  by 
A r t ic le s  10, 15 and 17 of the said Annex to 
le g is la te  on the matters re ferred  to there in . 

Sw itzerland10 (August 26th, 1932)
This r a t i f ic a t io n  is  given subject to the reser

vations mentioned in A r t ic le s  2, 6, 14, 15,
16, 17, 18 and 19 of Annex I I .

Union of Sov ie t S o c ia l is t  Republics
(November 25th, 1936 a) 

Subject to the reservation  mentioned in 
Annex I I  to the Convention.
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11.10: Uniform law fo r  b i l l s  of exchange and promissory notes

Signatures not vet perfected bv ra t i f ic a t io n

Colombia Peru Turkey
Czechoslovakia Spain Yugoslavia
Ecuador

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the 
United Nations (see a lso  notes 2 to 4. 7. 8 and 9)

R a t if ic a t io n . R a t if ic a t io n .
P a r t ic ip a n t ' 1 accession (a l P a rt ic ip a n t accession (a )

H u n g a ry 1^ . . .  28 Oct 1964 à  Luxembourg^3 . . 5 Mar 1963

NOTES:

Registered No. 3313. League of Nations, 
Treaty S e r ie s , v o l. 143, p. 257.

2/ In  a communication received on 13 May 
1963, the Government of A u str ia  n o tif ie d  the 
Secretary-General th a t, in  accordance w ith the 
th ird  paragraph of a r t ic le  I  of the Convention, 
i t  "has decided to make reservations referred to 
in a r t ic le  18 of Annex I I  to the Convention, to 
the e ffe c t  that ce rta in  business days shall be 
assim ilated to lega l holidays as regards present
ment fo r acceptance of payment and a l l  other acts 
re la tin g  to b i l l s  of exchange".

In  a communication received on 26 November 
1968, the Government of A u str ia , w ith reference 
to the above-mentioned reserva tions, n o tif ie d  the 
Secretary-General that "according to Austrian Law 
in force since Ju ly  26, 1967, no payment, accept
ance or other acts may be demanded in respect of 
b i l l s  of exchange and promissory notes on the 
fo llow ing  legal holidays or days assim ilated to 
such ho lidays: 1 January (New Year's  Day), 6 
January (Ep iphany), Good Frid ay , Easter Monday, 1 
May (Legal H o lid ay ), Ascencion, Whit-Monday, 
Corpus C h r is t i ,  15 August (Assumption), 26 Oc
tober (National Day), 1 November (A l l S a in ts ' 
Day), 8 December (Immaculate Conception), 25 
December and 26 December (Christm as), Saturdays 
and Sundays".

37 In  a communication received on 31 January 
1966, the Government of Denmark n o tif ie d  the 
Secretary-General of the fo llow ing : "As from 
December 1, 1965, the Danish laws g iv ing  e ffe c t  
to the uniform le g is la t io n  introduced by the Con
vention were amended to provide that Saturdays 
shall be assim ilated  to legal ho lidays. This 
communication should be considered as a n o t if ic a 
tion  made in accordance w ith the th ird  paragraph 
of a r t ic le  I  of the Convention."

In the same communication, the Government of 
Denmark also n o tif ie d  the Secretary-General that 
the declaration  made on i t s  behalf under a r t ic le  
X, paragraph 1, of the Convention upon i t s  r a t i 
f ic a t io n  to the e ffe c t  that i t  "does not intend 
to assume any ob ligations as regards Greenland", 
should be considered as withdrawn as from 1 Ju ly
1965.

In a communication received on 29 Ju ly
1966, the Government of Finland n o tif ie d  the 
Secretary-General of the fo llow ing : "As from 1 
June 1966, the F ir s t  of May and Saturdays of 
June, Ju ly  and August shall be assim ilated to

lega l ho lidays. This communication should be 
considered as a n o t if ic a t io n  made in  accordance 
w ith the th ird  paragraph of a r t ic le  I  of the Con
ven tio n ."

In  a communication received on 6 June 1977, the 
Government of Finland informed the Secretary- 
General of the fo llow ing :

"As from 1 A p ril 1968, the Finnish laws g iv 
ing e ffe c t  to the uniform le g is la t io n  in tro 
duced by the two Conventions were amended to 
provide that Saturdays throughout the year 
shall be assim ilated to lega l ho lidays. This 
communication should be considered as a n o t i f i 
cation  made in accordance w ith the th ird  para
graph of a r t ic le  I  [o f the Convention]."

The M in is te r fo r  Foreign A f fa ir s  of the 
French Republic informed the Secretary-General by 
a communication received a t the Se c re ta r ia t  on 
October 20th, 1937, th a t, in  consequence of cer
ta in  changes introduced in to  French le g is la t io n  
regarding the m aturity of commercial b i l l s  by the 
Decree-Law of August 31st, 1937, the holder of a 
b i l l  of exchange may, in  accordance w ith A r t ic le
38 of the Uniform Law fo r  B i l l s  of Exchange and 
Promissory Notes (Annex I  to the Convention), 
present i t ,  not only on the day on which i t  is  
payable, but e ith e r  on that day or on one of the 
two fo llow ing  business days.

Consequently, the reservation  made in th is  
respect by France, on her accession to the Con
vention , concerning A r t ic le  5 of Annex I I  to the 
said instrument ceases to apply.

6! A ll the p a rtie s  to th is  Convention have 
agreed to consider the instrument of ra t i f ic a t io n  
deposited by th is  country, a f te r  the date stipu 
la ted  in the Convention, as v a l id .  The Japanese 
Government, however, is  of opinion that th is  ra t 
if ic a t io n  has the character of an accession.

U  In  a communication received on 15 April 
1970, the Government of Norway n o tif ie d  the 
Secretary-General that as from 1 June 1970, leg 
is la t io n  would be promulgated in Norway assim i
la t in g  Saturdays and the f i r s t  day of the month 
of May to legal ho lidays.

The r a t i f ic a t io n  was made subject to the 
reservation  that the provisions of the Convention 
do not apply to the co lon ia l te r r i to r y  of Portu
gal (see League of Nations, Treaty S e r ie s , 
vo l. 143, p. 261). In  a communication received on
18 August 1953, the Government of Portugal 
n o tif ie d  the Secretary-General of the withdrawal 
of th is  reserva tion .
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11.10: Uniform law fo r  b i l l s  of exchange and promissory notes

9/ In  a communication received on 16 May 
1961, the Government of Sweden n o tif ie d  the 
Secretary-General that the Swedish Government, 
a f te r  having obtained the approval of the P a r l ia 
ment, promulgated on 7 A p ril 1961 the law under 
which Saturdays from 1 June to 30 September of 
each year shall be assim ilated to legal holidays 
fo r  the purposes includ ing  the presentation fo r 
acceptance or payment and a l l  other acts re la tin g  
to b i l l s  of exchange. The Government of Sweden 
fu rth e r requested that th is  communication be con
sidered as a n o t if ic a t io n  of reservations made in 
accordance w ith the th ird  paragraph of a r t ic le  I 
of the Convention.

In a communication received on 18 June 1965, 
the Government of Sweden n o tif ie d  the Secretary-  
General of the fo llow ing : . . . on 26 May 1965, 
the Swedish Government, w ith the approval of the 
Parliam ent, promulgated legal provisions under 
which the Swedish law g iv ing  e ffe c t  to the uni
form le g is la t io n  introduced by the Convention was 
amended to provide that Saturdays shall be assim
ila te d  to legal ho lidays, as is  a lready the case 
w ith the Saturdays of A p r i l,  May, June, Ju ly ,  
August and September. These provisions w il l  enter 
in to  force  on 1 October 1965.

^ /  According to a decla ra tion  made by the 
Swiss Government when depositing the instrument 
of r a t i f ic a t io n  of th is  Convention, the la t t e r  
was to take e ffe c t ,  in respect of Sw itzerland, 
only a f te r  the adoption of a law rev is ing  
Sections XXIV to X X X III of the Federal Code of 
Obligations or, i f  necessary, of a special law 
regarding b i l l s  of exchange, promissory notes and 
cheques. The law above re ferred to having entered 
in to  force on Ju ly  1st, 1937, the Convention took 
e ffe c t ,  fo r  Sw itzerland, as from that date.

117 In a n o t if ic a t io n  received on 21 February 
1974, the Government of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic Repub
l i c  had declared the reapp lica tion  of the Conven
tion  as of 6 June 1958.

In th is  connexion, the Secretary-General 
received, on 13 January 1976, the fo llow ing  com
munication from the Government of the Federal 
Republic of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the ap p lica tio n , as from 6 June 
1958, of the Convention of 7 June 1930 provid
ing a Uniform Law fo r B i l l s  of Exchange and 
Promissory Notes, the Government of the Federal 
Republic of Germany declares that in  the re la 
tion  between the Federal Republic of Germany 
and the German Democratic Republic the declara 
tion  of app lica tion  has no re tro ac tive  e ffe c t  
beyond 21 June 1973.
Subsequently, in  a communication received on 28 

A p ril 1976, the Government of the German Demo
c ra t ic  Republic declared:

"The Government of the German Democratic 
Republic takes the view that in accordance with 
the app licab le  ru les of in te rnationa l law and 
the in te rn atio n a l p ractice  of States the regu
la tio n s  on the reapp lica tion  of agreements 
concluded under in te rnationa l law are an 
in te rna l a f f a ir  of the successor S ta te  concern
ed. Accordingly, the German Democratic Repub
l i c  was e n tit le d  to determine the date of re
app lica tion  of the Convention Provid ing a 
Uniform Law fo r  B i l l s  of Exchange and Promis

sory Notes of 7 June 1930 to which i t  acceded 
on the basis of the succession of S ta te s ."
See note 11 in chapter 1.2.

12/ in  a communication received on 5 January
1966, the Government of Hungary, with reference 
to the th ird  paragraph of a r t ic le  I  of the Con
vention and a r t ic le  18 of Annex I I  thereof, 
n o tif ie d  the Secretary-General of the fo llow ing : 
" In  respect of b i l l s  of exchange and promissory 
notes, no payment may be demanded in Hungary on 
legal ho lidays, namely: 1 January (New Year's 
Day), 4 A p ril (L ib e ra tio n  Day), 1 May (Labour 
Day), 20 August (C onstitu tion  Day), 7 November 
(Anniversary of the October S o c ia l is t  Revolu
t io n ),  25 December (Christmas Day), 26 December 
(Boxing Day), Easter Monday, and weekly rest days 
(u su a lly  Sundays)."

13/ The instrument of r a t i f ic a t io n  s tipu la tes  
that the Government of Luxembourg, in accordance 
w ith a r t ic le  1 of the Convention, a va ils  i t s e l f  
of a l l  the reservations provided in a r t ic le s  1,
4, 11, 12, 13, 15, 16, 18, 19 and 20 of Annex I I  
to the Convention.

Subsequently, on 25 March 1985, the 
Secretary-General received from the Government of 
Hungary the fo llow ing  n o t if ic a t io n :

" In  the c ircu la t io n  of b i l l s  of exchange 
between in landers the protest may be replaced 
by a dated statement, w ritten  on the b i l l  of 
exchange i t s e l f  and signed by the drawee and 
the th ird  person making the payment / A r t ic le
8 ,/  Annex 2, re sp ec tive ly , unless an authentic 
protest is  required by the drawer in the word
ing of the b i l l  of exchange.

In the case mentioned in  the above paragraph 
i t  is  deemed that an undated negotiation of 
b i l l  is  dated as before the date of the 
p ro te s t."
In  a fu rth e r communication received on 21 June 

1985, the Government of Hungary provided the 
fo llow ing  add itional comments w ith respect to the 
above-mentioned n o t if ic a t io n :

"1/ As regards conformity w ith A r t ic le  8 of 
Annex I I ,  the wording "signed by the drawee and 
the th ird  person making the payment, respect
iv e ly "  is  intended by the competent Hungarian 
f in an c ia l organs to express that the statement 
of the person to whom the b i l l  of exchange is  
payable is  required. I f  the b i l l  of exchange 
is  not domiciled with a named person fo r pay
ment, the drawee's statement is  required. In 
the case of an instrument domiciled w ith a 
named person payment, the statement signed by 
that named person is  required.

2/ The wording in  regard to b i l l s  of exchange 
domiciled with a named person fo r  payment had 
to be expanded fo r two reasons:

/a/ As the th i rd person named fo r  payment 
can be considered as the drawee's "ca sh ie r ", 
i t  is  lo g ica l to authorize him to make the 
statement in case of non-payment.

/b/ A domiciled b i l l  of exchange is  to be 
presented fo r  payment a t m aturity at the 
dom icile. I f  the statement of the th ird  
person named fo r  payment could not be accept
ed in lie u  of p rotest and the statement of 
the drawee should therefore be obtained, i t  
would often cause p ra c t ic a lly  insurmountable 
d i f f ic u l t ie s  in  reaching the drawee w ithin 
two and a h a lf business days of frustrated  
payment.
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11.10: Uniform law fo r b i l l s  of exchange and promissory notes

Attention  is  ca lled  in th is  respect to the 
fa c t that the same so lution  is  adopted by A rt. 
56, para. /3/, of the D raft Convention on 
In te rna tiona l B i l l s  of Exchange and In te rna

tiona l Promissory Notes /A/CN9/211/ prepared by 
the Working Group on In te rna tiona l Negotiable 
Instrum ents."
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11.11: Uniform law fo r cheques

11. CONVENTION PROVIDING A UNIFORM LAW FOR CHEQUES

Geneva. March 19th. 19311

IN FORCE since January 1st, 1934 (a r t ic le  V I ) .

R a t if ic a t io n s  or d e f in it iv e  accessions R a t if ic a t io n s  or d e f in it iv e  accessions

B raz il (August 26th, 1942 a)
This accession is  given subject to the reserva

tions mentioned in A r t ic le s  2, 3, 4, 5, 6, 7,
8, 9, 10, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 
21, 23, 25, 26, 29 and 30 of Annex I I  to the 
Convention.

Denmark2 ( Ju ly  27th, 1932)
The undertaking of the Government of the King 

to introduce in Denmark the Uniform Law form
ing Annex I to th is  Convention is  subject to 
the reservations re ferred to in A r t ic le s  4,
6, 9, 14, para. 1, 16 (a ) ,  18, 25, 26, 27 and
29 of Annex I I  to the said Convention.

The Government of the King, by i t s  acceptance of 
th is  Convention, does not intend to assume 
any ob ligations as regards Greenland.

Finland3 (August 31st, 1932)
This r a t i f ic a t io n  is  subject to the reserva

tions mentioned in A r t ic le s  4, 6, 9, 14, 
paragraph 1, 16 (a ) ,  18 and 27 of Annex I I  to 
th is  Convention, and Finland has ava iled  i t 
s e lf  of the righ t granted to the High Con
tra c tin g  Pa rtie s  by A r t ic le s  25, 26 and 29 of 
the said Annex to le g is la te  on the matters 
re ferred to there in .

France (A p ril 27th, 1936 a)
Declares that A r t ic le s  1, 2, 4, 5, 6, 9, 11, 12t

13, 15, 16, 18, 19, 21, 22, 23, 25, 26, 27,5 
28, 29, 30 and 31 of Annex I I  to th is  Conven
tion  are being applied.

Germany5 (October 3rd, 1933)
This r a t i f ic a t io n  is  given subject to the reser

vations mentioned in A r t ic le s  6, 14, 15, 16, 
paragraph 2, 18, 23, 24, 25, 26 and 29 of An
nex I I  to the Convention.

Greece6 (June 1st, 1934)
Subject to the fo llow ing  conditions:
A. The H e llen ic  Government does not ava il i t 

s e lf  of the reservations provided in A r t i 
c les  1, 2, 5-8, 10-14, 16, paragraph 1 (a ) 
and (b ) ,  18, paragraph 1, 19-22, 24 and 26, 
paragraph 2, of Annex I I .

B. The H e llen ic  Government a va ils  i t s e l f  of 
the fo llow ing  reservations provided in An
nex I I :

(1 ) The reservation  in A r t ic le  3, paragraph 3 
of A r t ic le  2 of the Uniform Law being replaced 
by the words: "A cheque which does not specify 
the place of payment shall be regarded as pay
able a t the place where i t  was drawn".

(2 ) The reservation  in A r t ic le  4, the 
fo llow ing  paragraph being added to A r t ic le  3: 
"A cheque issued and payable in Greece shall 
not be v a lid  as a cheque unless i t  is  drawn on 
a banking Company or Greek legal person having 
the status of an in s t itu t io n  of public law, 
engaging in banking business".

(3 ) The reservation  in A r t ic le  9, the 
fo llow ing  provision  being added to paragraph 3 
of A r t ic le  6 of the Uniform Law: "But in such 
exceptional case the issue of the cheque to 
bearer is  p ro h ib ited ."

(4) The reserva ti on in A rti cl e 15, the 
fo llow ing  paragraph being added to A r t ic le  31 
of the Uniform Law: "By p res iden tia l decree, 
promulgated at the i nstance of the Mi ni sters of 
Ju s t ic e  and Nati onal Economy, i t  may be decided 
what in s t itu t io n s  in Greece are to be regarded 
as clearing-houses."

(5 ) The reserva ti on in the' second paragraph 
of A rti cl e 16, i t  bei ng la id  down that 
"provi si ons wi th regard to the 1 oss or th e ft of 
cheques shal1 be embodied in Greek 1 aw".

(6 ) The reservation  in A rti c le  17, the 
fo l 1owi ng paragraph bei ng added at the end of 
A rti cl e 35: " In  exceptional ci rcumstances 
connected wi th the rate  of exchange of Greek 
currency, the e ffe c ts  of the s tip u la tio n  
contained in paragraph 3 of the present A rti c le  
may be abrogated in  each case by speci al
1 egi s ia t i  on as regards cheques payable in 
Greece. The above provi si on may al so be appli ed 
as regards cheques issued in Greece."

(7 ) The reserva ti on in A rti c le  23, the 
fo llow ing  being added to No. 2 in A r t ic le  45 of 
the Uni form Law: "which, however, in the case 
of cheques i ssued and payable in Greece, shal 1 
be ca icu lated  in each case at the legal rate of 
i n terest in force in G reece". S im ila r ly , the 
fo llow ing  is  added to No. 2 of A r t ic le  46 of 
the Uniform Law: "except in the speci al case 
deal t  wi th in No. 2 of the precedi ng A rti cl e" .

(8 ) The reserva ti on in A rti cl e 25, the 
f  ol 1 owi ng A rti cl e bei ng added to the Nati onal 
Law: " In  the event of fo r fe i ture of the 
beare r1 s ri ghts or lim ita t io n  of the ri ght of 
action , proceedi ngs may be taken agai nst the 
drawer or endorser on the ground of hi s havi ng 
made an inequ itab le  gai n . The r i ght to take 
such proceedi ngs lapses a fte r  three years from 
the date of the issue of the cheque."

(9 ) The reserva ti on in the f i rs t paragraph of 
A r t ic le  26, a provi si on bei ng enacted to the 
fo llow ing  e ffe c t :  "The causes of in terruption  
or suspensi on of 1imi ta t i on of a c ti ons enacted 
in the present 1 aw shal 1 be governed by the 
rules regardi ng lim ita t io n  and short-term 1 imi- 
ta t i on of acti ons."

(10) The reserva ti on in A r t ic le  27, a 
separate A rti c le  bei ng appended in the 
fo l 1 owi ng terms : "Legal hoi idays wi thi n the 
meaning of the present 1 aw shall be a l l  Sundays 
and al 1 fu i 1 days of rest observed by publ i c 
o f f ic e s ."

(11) The reserva ti on in A rti c le  28 and the 
reservati on in A rti cl e 29.

(12) The reserva ti on in A rti cl e 30.
I t a l y  (August 31st, 1933)

In accordance wi th A rti c le  1 of th i s Convention,
the Royal I t a l i  an Government i ntends to a va i1 

i t s e l f  of the ri ghts provided in A rti cl es 2, 3,
4, 5, 6, 7, 9, 10, 14, 16, para. 2, 19, 20, 21, 
para . 2, 23, 25, 26, 29 and 30 of Annex I I .
In connecti on wi th A rti cl e 15 of Annex I I  to
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Rati f i ca ti ons or de fi ni t iv e  accessi ons

th i s Convention, the i nsti tu t i ons referred to 
in the said a r t i cl e are, in I t a l y ,  so le ly  the 
"Stanze di compensazione".

Japan (August 25th, 1933)
By appl i ca ti on of A rti c le  I ,  paragraph 2, of the 

Conventi on, th i s ra t i f i ca ti on is  subject to 
the benefi t of the provi si ons menti oned in 
Annex I I  to th is  Conventi on.

Monaco (February 9th, 1933)
The Netherlands6 ( fo r  the Kingdom in Europe)

(A p ril 2nd, 1934) 
This ra t i f i  ca ti on is  subject to the reservati ons 

menti oned in Annex I I  to the Conventi on. 
Netherlands Ind ies and Curacao

(September 30th, 1935 a) 
Subject to the rese rva ti ons mentioned in Annex

I I  to the Conventi on.
Suri nam (August 7th, 1936 a)
Subject to the reservati ons menti oned in Annex

I I  to the Conventi on.
Nicaragua (March 16th, 1932 a)
Norway ( Ju ly  27th, 1932)

Thi s ra t i f i ca ti on is  subj ect to the reservations 
menti oned in A rti cl es 4, 6, 9, 14, paragraph 
1, 16(a) and 18 of Annex I I  to the Conven
t i on, and the Royal Norwegian Government re-

Rati f  i ca ti ons or d e f in it iv e  accessions

serves the r ig h t, at the same time, to ava il 
i t s e l f  of t'he r ig h t granted to each of the 
High Contracting Pa rtie s  by A r t ic le s  25, 26,
27 and 29 of the said Annex to le g is la te  on 
the matters referred to there in .

Poland (December 19th, 1936 a)
This accession is  given subject to the reserva

tions mentioned in A rti cl es 3, 4, 5, 8, 9,
14, paragraph 1, 15, 16, paragraph 1 (a ) ,  16, 
paragraph 2, 17, 23, 24, 25, 26, 28, 29 and
30 of Annex I I  to the Convention.

Portugal6" °  (June 8th, 1934)
Sweden9 ( Ju ly  27th, 1932)

This ra t i f ic a t io n  is  subject to the reservations 
mentioned in A r t ic le s  4, 6, 9, 14, paragraph 
1, 16(a) and 18 of Annex I I  to the Conven
tio n , and the Royal Swedish Government has 
ava iled  i t s e l f  of the r ig h t granted to the 
High Contracting Pa rtie s  by A r t ic le s  25, 26 
and 29 of the said Annex to le g is la te  on the 
matters referred to there in .

Sw itzerland '^  (August 26th, 1932)
Thi s ra t i f i  ca ti on is  given subject to the reser

va ti ons menti oned in A rti cl es 2, 4, 8, 15,
16, paragraph 2, 19, 24, 25, 26, 27, 29 and
30 of Annex I I .

Signatures not vet perfected bv ra t i f ic a t io n

Czechoslovakia 
Ecuador

Mexi co 
Romani a 
Spai n

Turkey
Yugoslavia

Acti ons subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the 
United Nations (See also notes 2 to 4. and 7 to 9)

Pa rti ci pant11

A u s tr ia 1^. . , 
Belgium13. . . 
Hungary14. . ,

Rati f  i ca ti on. 
accessi on ( a ) . 
succession (d)

1 Dec 1958
18 Dec 1961
28 Oct 1964 a

Pa rti ci oant

Indonesia 
Luxembourg . 
Mai awi . . .

Rati f i  ca ti on. 
accession (a ) .  
succession (d)

9 Mar 1959 d 
1 Aug 1968 a 

[3 Nov 1965 a ]15

NOTES:

17 Regi stered No. 3316. League of Nati ons, 
Treatv Seri e s , v o l . 143, p. 355.

2/ See note 3 in part 11.10 in the League of 
Nati ons Trea ti es fo r  the noti f i ca ti on by Denmark, 
whi ch also applies to th i s Conventi on.

37 See note 4 in chapter 11.10 in the League 
of Nati ons T reati es fo r  the noti f i ca ti ons by 
Fi nland, which also apply to thi s Conventi on.

47 The Secretary-General received on 7 Febru
ary 1979 from the Government of France the f o l 
lowing communication:

The French Government is  at present conduct- 
i ng a campai gn agai nst tax fraud. To thi s end, 
i t  has, in te r  a l i a , taken measures to impose 
re s tr i c t i ons on the endorsi ng of cheques ; these 
measures are embodi ed in the French Fi nance Act 
of 1979.

These measures may well be deemed to c o n fiic t  
wi th the Conventi on of 19 March 1931 providing 
a Uni form Law fo r Cheques, fo r  whi ch the Uni ted 
Nati ons has assumed deposi ta ry  functi ons. 
France has been a party to that Conventi on 
si nee 27 Apri 1 1936.

Accord ing ly, in order to avoid any c o n fiic t  
between French domestic le g is la t io n  and the 
provi si ons of the Convention, the French Gov
ernment i ntends to make, wi th respect to a r t i-  
cl es 5 and 14 of annex I ,  the reservati on pro
vided fo r  in annex I I , a r t i cl e 7 , of the Con
venti on of 19 March 1931.
Si nee no ob jecti ons by the Contracting States 

were received wi th i n 90 days from the date of 
ci rcu la t i on of th i s communication by the 
Secretary-General (e ffec ted  on 10 February 1979), 
the reserva ti on was deemed accepted and took e f
fe c t on 11 May 1979.

Subsequently, the Secretary-General received on
20 February 1980, the fo llow ing  communication from 
the Government of the Federal Republ i c of Germany: 

"The Government of the Federal Republi c of
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Germany has taken note of the communication of 
the French Government on the Convention of 19 
March 1931 providing a Uniform Law fo r Cheques, 
which was received by the Secretary-General of 
the United Nations on 7 February 1979 and d is 
tributed  w ith c ir c u la r  note C.N.29.1979.Trea
t i  es-1 of 10 February 1979 of the Acting 
D irecto r of the General Legal D iv ision  and 
which informed about the m odification of 
France's membership of the Convention effected 
by the said communication, and ra ises no 
objections the re to ."

57 The M in iste r fo r  Foreign A ffa irs  of the 
French Republic informed the Se c re ta r ia t  on Oc
tober 20th, 1937, that, in  consequence of certa in  
changes introduced in to  French le g is la t io n  re
garding the m aturity of commercial b i l l s  by the 
Decree-Law of August 31st, 1937, and in app lica 
tion  of A r t ic le  27 of Annex I I  to the Convention 
and A r t ic le  I I  of the Final Act of the Conference 
by which i t  was adopted, no payment whatsoever, 
in  respect of a b i l l ,  d ra ft  cheque, current ac
count, deposit of funds or se cu rit ie s  or other
w ise, may be demanded and no protest may be drawn 
up on Saturdays or Mondays, which fo r these 
purposes only, are assim ilated to legal holidays.

6/ A ll the parties  to th is  Convention have 
agreed to consider the instrument of r a t i f ic a t io n  
deposited by th is  country, a f te r  the date stipu 
la ted  in the Convention, as v a l id . The Japanese 
Government, however, is  of opinion that th is  ra t 
if ic a t io n  has the character of an accession,

7/ See note 7 in part 11.10 in the League of 
Nations T reaties fo r  the n o tif ic a t io n  by Norway 
which also applies to th is  Convention.

The r a t i f ic a t io n  was made subject to the 
reservation  that the provisions of the Convention 
do not apply to the co lon ia l t e r r i to ry  of Portu
gal (see League of Nations, Treaty S e r ie s , vo l. 
143, p. 361). In a communication received on 18 
August 1953, the Government of Portugal n o tified  
the Secretary-General of the withdrawal of th is  
reservation .

See note 9 in chapter 11.10 in the League 
of Nations T reaties fo r the n o tif ic a t io n  by 
Sweden which also applies to th is  Convention.

According to the declaration  made by the 
Swiss Government when depositing the instrument 
of r a t i f ic a t io n  of th is  Convention, the la t t e r  
was to take e ffe c t , in  respect of Sw itzerland, 
only a fte r  the adoption of a law rev is ing  Sec
tions XXIV to X X X III of the Federal Code of O b li
gations or, i f  necessary, of a special law re
garding b i l l s  of exchange, promissory notes and 
cheques. The law above re ferred to having en
tered in to  force on Ju ly  1st, 1937, the Conven
tion  took e ffe c t , fo r  Sw itzerland, as from that 
date.

In a n o t if ic a t io n  received on 21 February
1974, the Government of the German Democratic Re
public stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapp lication  of the Convention 
as of 6 June 1958.

In th is  connexion, the Secretary-General re
ceived, on 13 January 1976, the fo llow ing  commu
n ica tion  from the Government of the Federal Re
public of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the app lica tio n , as from 6 June 
1958, of the Convention of 19 March 1931 pro
v id ing  a Uniform Law fo r Cheques, the Govern
ment of the Federal Republic of Germany de
c la res  that in the re la tio n  between the Federal 
Republic of Germany and the German Democratic 
Republic the declaration  of app lication  has no 
re tro ac tive  e ffe c t beyond 21 June 1973. 
Subsequently, in a communication received on 28 

A p ril 1976, the Government of the German Demo
c ra t ic  Republic declared:

"The Government of the German Democratic Re
public takes the view that in accordance with 
the app licab le  rules of in ternationa l law and 
the in ternationa l p ractice  of States the regu
la tio n s  on the reapp lica tion  of agreements con
cluded under in te rnationa l law are an in ternal 
a f f a ir  of the successor S ta te  concerned. Ac
cord ing ly, the German Democratic Republic was 
e n tit led  to determine the date of reapp lication  
of the Convention providing a Uniform Law for 
cheques of 19 March 1931 to which i t  acceded on 
the basis of the succession of S ta te s ."
See also note 11 in chapter 1.2.

12/ The r a t i f ic a t io n  by the Government of 
A u str ia  is  made subject to the reservations 
contained in  a r t ic le s  6, 14, 15, 16 (paragraph 
2 ), 17, 18, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29 and 30 of 
Annex I I  to the Convention.

In a communication received on 26 November 
1968, the Government of A u str ia , w ith reference 
to the reservations provided fo r in  a r t ic le  27 of 
Annex I I  to the Convention, spec ified  legal h o li
days or days assim ilated to such holidays as re
gards the l im it  of time fo r  presentment and a ll 
acts re la tin g  to cheques. For the l i s t  of h o li
days, see the second paragraph of note 2 in 
chapter 11.10 in the League of Nations T rea ties .

13/ w ith a declaration  tha t, in  accordance 
with a r t ic le  X of the Convention, the Government 
of Belgium does not intend to assume any ob liga
tions in respect of the Trust T e rr ito ry  of 
Ruanda-Urundi. Moreover the Government of Belgium 
reserves i t s  r igh t to a va il i t s e l f  of a l l  the 
provisions of Annex I I  to the Convention.

14/ The instrument of accession contains the 
fo llow ing  reservation :

" In  accordance w ith a r t ic le  30 of Annex I I  
to the Convention, the Hungarian People's 
Republic declares that the Uniform Law fo r 
Cheques shall not be app licab le  to the special 
kinds of cheques used in  inland trade between 
S o c ia l is t  economic o rgan izations."
In a communication received on 5 January 1966, 

the Government of Hungary, w ith reference to the 
th ird  paragraph of a r t ic le  I  of the Convention 
and a r t ic le  27 of Annex I I  to the Convention, 
n o tified  the Secretary-General that " in  respect 
of cheques, no payment may be demanded in Hungary 
on legal ho lidays". For l i s t  of holidays, see 
note 2 in chapter 11.10 in  the League of Nations 
T reati e s .

i::>/ In a communication received on 30 Ju ly  
1968, the Government of Malawi informed the 
Secretary-General that i t  denounced the Conven
tion under the procedure provided in the th ird
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paragraph of a r t ic le  8 of the Convention, which 
read as fol 1 ows:

" In  urgent cases a High Contracting Party 
which denounces the Convention shall immediate
ly  notify d irect a ll other High Contracting 
Parties, and the denunciation shall take effect 
two days a fte r the receipt of such no tification  
by the said High Contracting Parties. A High 
Contracting Party denouncing the Convention in 
these circumstances shall also inform the 
Secretary-General of the League of Nations of 
its  decision." 

and that, in accordance with the above-mentioned 
provisions, the denunciation took e ffect on 5 
October 1967 in respect of France; on 8 October 
1967 in respect of Austria, Denmark, It a ly  and 
Norway; on 9 October 1968 in respect of Portugal 
and Sweden; on 13 October 1967 in respect of 
Finland; on 14 October 1967 in respect of

Poland; on 15 October 1967 in respect of 
B raz il, Greece, Hungary, Indonesia and Monaco; 
on 18 October 1967 in respect of Belgium and 
Switzerland; and on 24 April 1968 in respect of 
Japan.
The Government of Malawi further informed the 

Secretary-General that i t  no longer considered 
i t s e lf  bound by the Convention in respect of 
Nicaragua, the Government of that State having 
not acknowledged, in spite of several requests, 
the no tification  of denunciation addressed to i t  
by the Government of Malawi, and that i t  had so 
notified the Government of Nicaragua. Subse
quently, in a communication addressed to the 
Secretary-General on 19 March 1969, the Govern
ment of Malawi informed him that the la tte r  noti
fica tion  had been received by the Government of 
Nicaragua on 17 January 1969.
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12. CONVENTION ON THE STAMP LAWS IN CONNECTION WITH BILLS OF EXCHANGE AND PROMISSORY NOTES

Geneva. June 7th. 1930^

IN FORCE since January 1st, 1934 (a r t ic le  5 ).

Ratifications or d e fin it ive  accessions

Austria (August 31st, 1932)
Belgium (August 31st, 1932)
Brazil (August 26th, 1942 a)
Great B rita in  and Northern Ireland

(April 18th, 1934 a) 
His Majesty does not assume any obligations in 

respect of any of his Colonies or Protector
ates or any te rr ito r ie s  under mandate exer
cised by his Government in the United Kingdom. 

Newfound!and (May 7th, 1934 a)
Subject to the provision D .I. in the Protocol of 

the Convention.
Barbados (with lim ita tio n )2, Basutol and. 

Bechuanaland Protectorate. Bermuda (with lim i
ta tio n ), B r it ish  Guiana (with lim ita tio n ), 
B r it ish  Honduras. Cevlon (with lim ita tio n ), 
Cyprus (with lim ita tio n ), Fi i i  (with lim ita 
tion ), Gambia (Colony and Protectorate ). Gi
b ra lta r (with lim ita tio n ), Gold Coast [(a )  
Colonv. (b) Ashanti . (c ) Northern Terri to
ri es. (d) Togo! and under B r it ish  Mandate!.  
Kenya (Colony and Protectorate) (with lim ita 
tio n ), Malay States [ (a )  Federated Malay 
States: Negri Sembilan. Pahang. Perak. 
Selangor: (b) Unfederated Malay States: 
Johore. Kedah. Kelantan. P e r lis . Trenqganu. 
and Brunei (with lim ita t io n )], Malta. North
ern Rhodesia. Nvasaland Protectorate. Pales
tine (excluding Trans-Jordan). Seychelles. 
S ie rra  Leone (Colony and Protectorate) (with 
lim ita tio n ), S tra its  Settlements (with lim i
ta tio n ), Swaziland. Trinidad and Tobago (with 
lim ita tio n ), Uganda Protectorate (with lim i
ta tio n ), Windward Islands (Grenada. St. 
Lucia. St. Vincent) (with lim itation )

( Ju ly  18th, 1936 a) 
Bahamas (with lim ita tio n ), B r it ish  Solomon Is 

lands Protectorate (with lim ita tio n ), Falk- 
land Islands and Dependencies (with lim ita 
tion ), G ilbert and E ll ic e  Islands Colony 
(with lim ita tio n ), Mauritius. Saint Helena 
and Ascension (with lim ita tio n ), Tanganyi ka 
Terri torv (with lim ita tio n ), Tonga (with lim
ita t io n ), T rans-Jordan (with lim ita tio n ), 
Zanzibar (with lim ita tion )

(September 7th, 1938 a)

Ratifications or d e fin it ive  accessions

Jamaica, including the Turks and Caicos Islands 
and the Cayman Islands (with lim ita tio n ), 
Somaliland Protectorate (with lim itation )

(August 3rd, 1939 a) 
Australia  (September 3rd, 1939 a)

Including the te rr ito r ie s  of Paoua and Norfolk 
Is l and and the mandated te rr ito r ie s  of New 
Gui nea and Nauru.

I t  is agreed that, insofar as concerns the Com
monwealth of Australia , the only instruments 
to which the provisions of this Convention 
shall apply are b i l ls  of exchange presented 
for acceptance or accepted or payable else
where than in the Commonwealth of Australia .

A sim ilar lim itation  shall apply in the case of 
Territo ries of Papua and Norfolk Island and 
the Mïmdated Territo ries  of New Guinea and 
Nauru.

Ireland4 ( Ju ly  10th, 1936 a)
Denmark ( Ju ly  27th, 1932)

The Government of the King, by its  acceptance of 
this Convention, does not intend to assume 
any obligations as regards Greenland.

Finland (August 31st, 1932)
France (April 27th, 1936 a)
Germany5 (October 3rd, 1933)
Ita ly  (August 31st, 1932)
Japan (August 31st, 1932)
Monaco (January 25th, 1934 a)
The Netherlands (fo r  the Kingdom in Europe)

(August 20th, 1932) 
Netherlands Indies and Curacao

(Ju ly  16th, 1935 a) 
Surinam (August 7th, 1936 a)
New Hebrides (with lim itation )

(March 16th, 1939 a) 
Norway ( Ju ly  27th, 1932)
Poland (December 19th, 1936 a)
Portugal5, 6 (June 8th, 1934)
Sweden ( Ju ly  27th, 1932)
Switzerland7 (August 26th, 1932)
Union of Soviet S o c ia lis t  Republics

(November 25th, 1936 a)

Signatures not vet per fected bv ra tif ic a t io n

Colombia Peru Turkey
Czechoslovakia Spain Yugoslavia 
Ecuador
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Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Partic ipant^

Bahamas^. . .
Cyprus10. . .
F i j i 10. . . .
Hungary . . . 
Luxembourg
Malaysia . .

Ratification- 
accession (a ),  
succession (d)

14 Jan 1960 d

Participant

Ra tifica tion , 
accession (a ),  
succession (d)

19 May 1976 d M a lt a ................................. 6 Dec 1966 d
5 Mar 1968 d Papua New Guinea . . . .  

Portugal®
Tonga'0 ..............................

12 Feb 1981 a
25
28

Mar
Oct

1971
1964

d
a 2 Feb 1972 d

5 Mar 1963 Uganda .............................. 15 Apr 1965 a

DECLARATIONS AND RESERVATIONS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
ra t if ic a t io n , accession or succession.)

PAPUA NEW GUINEA

" I t  is  agreed that, insofar as concerns Papua New Guinea, the only instruments to which the provisions 
of the Convention shall apply are b i l ls  of exchange presented fo r acceptance or accepted or payable 
elsewhere than in Papua New Guinea."

NOTES:

17 Registered No. 3315. League of Nations, 
Treaty Se ries , vo l. 143, p. 337.

2/ The words "with lim ita tion " placed a fter 
the names of certain te rr ito r ie s  indicate that the 
lim itation  contained in Section D of the Protocol 
of the Convention applies to these te rr ito r ie s .

37 This lim itation  wac accepted by the 
States parties to the Convention, which were con
sulted in accordance with Section D, paragraph 4, 
of the Protocol of the said Convention.

The Government of Ireland having informed 
the Secrctary-General of the League of Nations of 
its  desire to be allowed the lim itation  specified 
in paragraph 1 of Section D of the Protocol to 
this Convention, the Seci*etary-General has trans
mitted this desire to the interested States in 
application of paragraph 4 of the above-mentioned 
Section. No objection having been raised on the 
part of the said States, this lim itation  should 
be considered as accepted.

5/ A ll the parties to this Convention have 
agreed to consider the instrument of ra t if ica tio n  
deposited by this country, a fte r the date stipu
lated in the Convention, as va lid . The Japanese 
Government, however, is  of opinion that this 
ra t if ic a tio n  has the character of an accession.

6/ The ra t if ic a t io n  was made subject to the 
reservation that the provisions of the Convention 
do not apply to the colonial te rr ito ry  of Portu
gal (see League of Nations, Treaty Se ries , vol. 
143, p. 339). In a communication received on 18 
August 1953, the Government of Portugal notified 
the Secretary-General of the withdrawal of this 
reservation.

7/ According to a declaration made by the 
Swiss Government y/hen depositing the instrument 
of ra t if ic a t io n  of th is Convention, the la t te r  
was to take e ffec t, in respect of Switzerland,

only a fte r the adoption of a law revising Sec
tions XXIV to XXX III of the Federal Code of Obli
gations or, i f  necessary of a special law regard
ing b il ls  of exchange, promissory notes and 
cheques. The law above referred to having enter
ed into force on Ju ly  1st, 1937, the Convention 
took e ffect, for Switzerland, as from that date.

In a no tifica tion  received on 21 February 
1974, the Government of the German Democratic Re
public stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapplication of the Convention 
as of 6 June 1958.

In this connexion, the Secretary-General re
ceived, on 13 January 1976, the following commu
nication from the Government of the Federal Re
public of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the application, as from 6 June 
1958, of the Convention of 7 June 1930 on the 
Stamp Laws in connection with B i l ls  of Exchange 
and Promissory Notes, the Government of the 
Federal Republic of Germany declares that in 
the re lation between the Federal Republic of 
Germany and the German Democratic Republic the 
declaration of application has no retroactive 
effect beyond 21 June 1973.
Subsequently, in a communication received on 28 

April 1976, the Government of the German Demo
cra tic  Republic declared:

"The Government of the German Democratic Re
public takes the view that in accordance with 
the applicable rules of international law, and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements con
cluded under international law are an internal 
a f fa ir  of the successor State concerned. Ac
cordingly, the German Democratic Republic was 
entitled  to determine the date of reapplication 
of the Convention on the Stamp Laws in Connec
tion with B i l ls  of Exchange and Promissory 
Notes of 7 June 1930 to which i t  acceded on the 
basis of the succession of States."
See note 11 in chapter 1.2.
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Maintaining the lim itations contained in 
Section D of the Protocol to the Convention, sub
je c t  to which the Convention was made applicable 
to it s  te rr ito ry .

107 Maintaining the lim itations contained in

Section D of the Protocol of the Convention sub
je c t  to which the Convention was made applicable 
to its  te rr ito ry  before the attainment of inde
pendence.
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13. CONVENTION ON THE STAMP LAWS IN CONNECTION WITH CHEQUES

Geneva. March 19th. 19311

IN FORCE since November 29th, 1933 (a r t ic le  5 ).

Ratifica tions or d e fin it ive  accessions Ratifications or d e fin it ive  accessions

Brazil (August 26th, 1942 a)
Great B r ita in  and Northern Ireland

(January 13th, 1932) 
This ra tif ic a tio n  does not include any B r it ish  

Colony or Protectorate or any mandated t e r r i 
tory in respect of which the mandate is  exer
cised by His Majesty's Government in the 
United Kingdom.

Barbados. Basutoland. Bechuanaland Protectorate. 
Bermuda. B r it ish  Guiana. B r it ish  Honduras. 
Cevlon. Cyprus. F i i i .  Gambia (Colony and Pro
tectorate ). G ib raltar. Gold Coast [(a )  Colo
ny, (b) Ashanti. (c ) Northern T e rr ito r ie s ,
(d) Togo!and under B r it ish  Mandatel . Kenya 
(Colony and Protectorate). Malay States [(a ) 
Federated Malay States: Negri Sembilan. 
Pahang. Perak. Selangor: (b) Unfederated 
Malay States: Johore. Kedah. Kelantan. 
Perl is . Trengganu. and Brunei! , Malta. North
ern Rhodesia. Nvasaland Protectorate. 
Palestine (excluding Trans-Jordan). Sey
chelles. S ie rra  Leone (Colony and Protector
a te ). S tra its  Settlements. Swaziland. 
Trinidad and Tobago. Uganda Protectorate- 
Windward Islands (Grenada. St. Lucia. St. 
Vi ncent)

(Ju ly  18th, 1936 a) 
Bahamas. B r it ish  Solomon Islands Protectorate. 

Falkland Islands and Dependencies. G ilbert 
and E ll ic e  Islands Colony. Mauritius. Saint 
Helena and Ascencion. Tanganyika Territo ry. 
Tonga. Trans-Jordan. Zanzibar

(September 7th, 1938 a)

Jamaica, including the Turks and Caicos Islands 
and the Cayman Islands (August 3rd, 1939 a) 

Somaliland Protectorate (August 3rd, 1939 a) 
Australia  (September 3rd, 1938 a)

Including the te rr ito r ie s  of Papua and Norfolk 
Is ! and and the mandated te rr ito r ie s  of New 
Gui nea and Nauru 

Ireland (Ju ly  10th, 1936 a)
Denmark (Ju ly  27th, 1932)

The Government of the King, by its  acceptance of 
this Convention, does not intend to assume 
any obligations as regards Greenland.

Finland (August 31st, 1932)
France (April 27, 1936 a)
Germany2 (October 3rd, 1933)
Greece2 (June 1st, 1934)
It a ly  (August 31st, 1933)
Japan (August 25th, 1933)
Monaco (February 9th, 1933)
The Netherlands2 (fo r the Kingdom in Europe)

(April 2nd, 1934)
Netherlands Indies and Curacao

(September 30th,
(August 7th,Suri nam 

New Hebrides 
Nicaragua 
Norway 
Poland
Portugal2, 3 
Sweden
Swi tzerland4

1935 a)
1936 a) 
1939 a) 
1932 a)

Signatures not vet perfected bv ra tif ica tio n

Czechoslovakia Mexico
Ecuador Romania

Spai n

(March 16th,
(March 16th,

(Ju ly  27th, 1932) 
(December 19th, 1936 a)

(June 8th, 1934)
(Ju ly  27th, 1932)

(August 26th, 1932)

Turkey
Yugoslavia

Actions subseouent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Participant^

Austria . . .
Bahamas . . .
Belgium®. . .
Cyprus . . .
F i j i  . . . .
Hungary . . .
Indonesia . .

Rati f ic a ti on. 
accession (a ).  
succession (d)

1 Dec 1958
19 May 1976 d 
18 Dec 1961
5 Mar 1968 d

25 Mar 1971 d
28 Oct 1964 a
9 Mar 1959 d

Parti ci pant

Luxembourg . . . 
Malaysia . . . .
Mal t a ..................
Papua New Guinea
Portugal3
Tonga ..................

Ratification- 
accession (a ),  
succession (d)

1 Aug 1968 a
14 Jan 1960 d
6 Dec 1966 d 

12 Feb 1981 a

2 Feb 1972 d

NOTES:

Registered No. 3301. League of Nations, 
Treaty Se r ie s , vo l. 143, p. 7.

27 A ll the parties to this Convention have 
agreed to consider the instrument of ra t if ica tio n

deposited by th is country, a fte r the date stipu
lated in the Convention, as va lid . The Japanese 
Government, however, is  of opinion that this rat
if ica tio n  has the character of an accession.

37 The ra tif ic a t io n  was made subject to the 
reservation that the provisions of the Convention
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do not apply to the colonial te rr ito ry  of Portu
gal (see ib id . . vo l. 143, p. 9). In a communica
tion received on 18 August 1953, the Government 
of Portugal notified  the Secretary-General of the 
withdrawal of th is reservation.

According to a declaration made by the 
Swiss Government when depositing the instrument 
of ra t if ic a t io n  of this Convention, the la t te r  was 
to take e ffect, in respect of Switzerland, only 
a fte r the adoption of a law revising Sections 
XXIV to XXXIII of the Federal Code of Obligations 
or, i f  necessary, of a special law regarding 
b il ls  of exchange, promissory notes and cheques. 
The law above referred to having entered into 
force on Ju ly  1st, 1937, the Convention took 
e ffect, for Switzerland, as from that date.

5/ In a no tification  received on 21 February 
1974, the Government of the German Democratic Re
public stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapplication of the Convention 
as of 6 June 1958.

In this connexion, the Secretary-General re
ceived, on 13 January 1976, the following commu
nication from the Government of the Federal Re
public of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the application, as from 6 June

1958, of the Convention of 19 March 1931 on the 
Stamp Laws in connection with Cheques, the Gov
ernment of the Federal Republic of Germany de
clares that in the re lation between the Federal 
Republic of Germany and the German Democratic 
Republic the declaration of application has no 
retroactive effect beyond 21 June 1973. 
Subsequently, in a communication received on 28 

April 1976, the Government of the German Demo
cra tic  Republic declared:

"The Government of the German Democratic Re
public takes the view that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements con
cluded under international law are an internal 
a f fa ir  of the successor State concerned. Ac
cordingly, the German Democratic Republic was 
entitled  to determine the date of reapplication 
of the Convention on the Stamp Laws in Connec
tion with Cheques of 19 March 1931 to which i t  
acceded on the basis of the succession of 
Sta tes ."
See also note 11 in chapter 1.2.

6/ With a declaration that, in accordance 
with a r t ic le  9 of the Convention, the Government 
of Belgium does not intend to assume any obliga
tions in respect of the Trust Territo ry of 
Ruanda-Urundi.
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14.(a )  INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF COUNTERFEITING CURRENCY

Geneva. A o ril 20th. 19291

IN FORCE since February 22nd, 1931 (a r t ic le  25).

Ratifications or d e fin it ive  accessions

Austria (June 25th, 1931)
Belgium (June 6th, 1932)
Brazi1 (Ju ly  1st, 1938 a)
Bui gari a (May 22nd, 1930)
Col ombi a (May 9th, 1932)
Cuba (June 13th, 1933)
Czechoslovak a 
Denmark2

(September 12th, 1931)
(February 19th, 1931)

Ecuador (September 25th, 1937 a)
Estonia (August 30th, 1930 a)
Finland (September 25th, 1936 a)
Germany (October 3rd, 1933)
Greece (May 19th, 1931)
Hungary (June 14th, 1933)
Ireland (Ju ly  24th, 1934 a)
Ita ly (December 27th, 1935)
Latvia (Ju ly  22nd, 1939 a)
Mexico (March 30th, 1936 a)
Monaco (October 21st, 1931)
The Netherlands (April 30th, 1932)

(a ) CONVENTION

Ratifications or d e fin it ive  accessions

Norway (March 16th, 1931)
In view of the provisions of A rt ic le  176, 

paragraph 2, of the Norwegian Ordinary Crimi
nal Code and A rt ic le  2 of the Norwegian Law 
on the Extradition of Criminals, the extradi
tion provided for in A r t ic le  10 of the pres
ent Convention may not be granted for the 
offence referred to in A r t ic le  3, No. 2, 

uttering the counterfeit 
accepted i t  bona fide as

where the person 
currency himself 
genuine.3

Poland (June 15th, 1934)
Portugal (September 18th, 1930)
Romania (March 7th, 1939)
Spain (April 28th, 1930) 
Turkey (Januarv 21st, 1937 a) 
Union of Soviet S o c ia lis t Republics4

(Ju ly  13th, 1931)
Yugoslavia (November 24th, 1930)

Signatures not vet perfected bv ra tif ica tio n

Albania China^
United States of America Japan
India Luxembourg

As provided in A r t ic le  24 of the Convention, Panama
this signature does not include the te rr ito 
ries of any Prince or Chief under the suzer
ainty of His Majesty.

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Partic ipant^

Algeria7 . .
Australia  . .
Bahamas . . .
Benin . . . . 
Burkina Faso
Cyprus . . .
Egypt . . . .
F i j i  . . . .
France . . .
Gabon . . . .
Ghana . . . .
Holy See . .
Indonesia8. .
Iraq . . . .
Israe l . . .
Ivory Coast .
Kenya . . . .
Kuwai t  . . .
Lebanon . . .
Maiawi . . .

R a tifica tion , 
accession ( a ) . 
succession (d)

17 Mar 1965
5 Jan 1982
9 Ju l 1975

17 Mar 1966
8 Dec 1964

10 Jun 
15 Ju l 
25 Mar 1971
28 Mar 1958
11 Aug 1964
9 Ju l

1965
1957

1964
1 Mar 1965 
3 Aug 1982

14 May 1965
10 Feb 1965 
25 May 1964
10 Nov 1977 

Dec 1968 
Oct 1966

9
6

18 Nov 1965 a

Participant

M a lays ia® .................................
Mal i .........................................
M a u r it iu s .................................
Morocco10 .................................
Niger .........................................
Peru . . . ..............................
Ph ilip p in e s '' ......................  1
[Republic of South Viet-Nam]12
San M a r in o ..............................
Senegal .....................................
Singapore .................................
Solomon Is la n d s ......................
South A frica  ..........................
Sri Lanka.................................
Switzerland . . . . . . . . .
Syrian Arab Republic13. . . .
T h a i la n d .................................
T o g o .........................................
Uganda .....................................
United Kingdom ......................

R a tifica tion , 
accession (a ),  
succession (d)

4 Ju l 1972 a
6 Jan 1970 a

18 Ju l 1969 d
4 May 1976 a
5 May 1969 a

11 May 1970 a
5 May 1971 a
3 Dec 1964 a

18 Oct 1967 a
25 Aug 1965 a
12 Feb 1979 d
3 Sep 1981 d

29 Aug 1967 a
2 Jun 1967 a

30 Dec 1958
14 Aug 1964
6 Jun 1963 a
3 Oct 1978 a

15 Apr 1965 a
28 Jul 1959
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Accessions in respect of te rr ito r ie s

Netherlands.............................. 22 Mar 1954 Netherlands A n tilles  and Surinam
United Kingdom ......................  13 Oct 1960 Antigua, Bahamas, Basutoland, Bechuanaland Pro

tectorate, Bermuda, B r it ish  Guiana, B r itish  
Honduras, B r it ish  Solomon Islands, B r itish  
V irg in Islands, Dominica, Falkland Island, 
Federation of Rhodesia and Nyasaland,14 F i j i ,  
Gambia, G ib raltar, G ilbert and E ll ic e  Islands, 
Grenada, Jamaica, Kenya, Mauritius, Montserrat, 
North Borneo, S t. Christopher-Nevis and 
Anguilla, St. Lucia, St. Vincent, Sarawak, 
S ie rra  Leone, State of Singapore, Swaziland, 
Tanganyika, Trinidad, Uganda, Zanzibar

7 Mar 1963 Barbados and its  dependencies

(b) PROTOCOL

Note: The Protocol came into force at the same time as the Convention, of which i t  forms an integral 
part, and was registered under the same number.

Ratifications or d e fin it ive  accessions

Austria
Belgium
Brazil
Bulgaria
Colombia
Cuba
Czechoslovak a
Denmark2
Ecuador
Estonia
Finland
Germany
Greece
Hungary
I reland

(June 25th 
(June 6th 

( Ju ly  1st, 
(May 22nd 
(May 9th 

(June 13th 
(September 12th 
(February 19th 

(September 25th, 
(August 30th, 

(September 25th, 
(October 3rd 

(May 19th 
(June 14th 

( Ju ly  24th,

, 1931) 
, 1932) 
1938 a) 
, 1930) 
, 1932) 
, 1933) 
, 1931) 
, 1931) 
1937 a) 
1930 a) 
1936 a) 
, 1933) 
, 1931) 
, 1933) 
1934 a)

Ratifications or d e fin it ive  accessions

Ita ly  
Latvi a 
Mexico 
Monaco
The Netherlands
Norway
Pol and
Portugal
Romania
Spain
Turkey
Union of Soviet 

Yugoslavia

(December 27th 
( Ju ly  22nd, 

(March 30th, 
(October 21st 

(April 30th 
(March 16th 
(June 15th 

(September 18th 
(March 7th 

(April 28th 
(January 21st, 

S o c ia lis t Republics^
( Ju ly  13th 

(November 24th

, 1935) 
1939 a)
1936 a) 
, 1931) 
, 1932) 
, 1931) 
, 1934) 
, 1930) 
, 1939) 
, 1930)
1937 a)

1931)
1930)

Signatures not vet perfected bv ra t if ica tio n

Albania China^ Luxembourg
United States of America Japan Panama

India

Actions subseouent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

R a tifica tion . 
accession (a ).

Partic ipant"  succession (d)

A lgeria^.......................... . . . 17 Mar 1965 a
A u s t r a l ia ...................... . . . 5 Jan 1982 a
Bahamas .......................... . . . 9 Ju l 1975 a
Benin .............................. . . . 17 Mar 1966 a
Burkina Faso ............... . . . 8 Dec 1964 a
Cyprus .......................... . . . 10 Jun 1965 a
Egypt ..............................
F i j i  ..............................

. . . 15 Ju l 1957 a

. . . 25 Mar 1971 d
France .......................... . . . 28 Mar 1958
Gabon .............................. . . . 11 Auq 1964 a
Ghana .............................. . . . 9 Ju l 1964 a
Holy S e e ...................... . . . 1 Mar 1965 a
Indonesia8...................... . . . 3 Auq 1982 a
I r a q .............................. . . . 14 May 1965 a
Israe l .......................... . . . 10 Feb 1965 a
Ivory Coast ................... . . . 25 May 1964 a
Kuwai t .......................... . . . 9 Dec 1968 a
Lebanon .......................... . . . 6 Oct 1966 a

R a tifica tion , 
accession (a ).

Participant succession (d)

Mai awi .....................................  18 Nov 1965 a
M a la y s ia .................................  4 Ju l 1972 a
Mali ......................................... 6 Jan 1970 a
M a u r it iu s .................................  18 Ju l 1969 d
N ig e r ......................................... 5 May 1969 a
P e r u ......................................... 11 May 1970 a
P h ilip p in e s ..........................19 5 May 1971 a

.[Republic of South Viet-Nam}12 3 Dec 1964 a
San M a r in o .............................. 18 Oct 1967 a
Sen eg a l.....................................  25 Aug 1965 a
South A f r i c a ..........................  29 Aug 1967 a
Sri Lanka .................................  2 Jun 1967 a
Switzerland . . . . . . . . .  30 Dec 1958
Syrian Arab Republic13. . . .  14 Aug 1964
T h a i la n d .................................  6 Jun 1963 a
U g a n d a .....................................  15 Apr 1965 a
United K ingdom ......................  28 Ju l 1959
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Accessions in respect of te rr ito r ie s

N etherlands.............................. 22 Mar 1954 Netherlands A n tilles  and Surinam
United Kingdom ......................  13 Oct 1960 Antigua, Bahamas, Basutoland, Bechuanaland Pro

tectorate, Bermuda, B r it ish  Guiana, B r it ish  
Honduras, B r it ish  Solomon Islands, B r itish  
Virgin Islands, Dominica, Falkland, Federation 
of Rhodesia and Nyasaland, F i j i ,  Gambia, 
G ib raltar, G ilbert and E ll ic e  Islands, Grenada, 
Jamaica, Kenya, Mauritius, Montserrat, North 
Borneo, St. Christopher-Nevis and Anguilla, St. 
Lucia, St. Vincent, Sarawak, S ie rra  Leone, 
State of Singapore, Swaziland, Tanganyika, 
Trinidad, Uganda, Zanzibar

7 Mar 1963 Barbados and its  dependencies

NOTES:

Registered No. 2623. League of Nations, 
T reatv Seri es ■ v o l. 112, p. 371.

27 According to a Declaration made by the 
Danish Government when ra tify ing  the Convention, 
the la t te r  was to take effect in respect of 
Denmark only upon the coming into force of the 
Danish Penal Code of April 15th, 1930. This Code 
having entered into force on January 1st, 1933, 
the Convention has become e ffective  for Denmark 
from the same date.

37 As this reservation has not given rise  to 
any objection on the part of the States to which 
i t  was communicated in accordance with A rtic le  
22, i t  may be considered as accepted.

Instrument deposited in Berlin .

See note concerning signatures, r a t if ic a 
tions, accessions, e tc ., on behalf of China (note
2 in chapter I .1 ).

6/ In a no tification  received on 21 February 
1974, the Government of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic Repub
l i c  had declared the reapplication of the Conven
tion as of 6 June 1958.

In th is connexion, the Secretary-General re
ceived, on 2 March 1976, the following communica
tion from the Government of the Federal Republic 
of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974, 
concerning the application, as from 6 June 
1958, of the International Convention of 20 
April 1929 fo r the Suppression of Counterfeit
ing Currency, the Government of the Federal 
Republic of Germany declares that in the re la
tion between the Federal Republic of Germany 
and the German Democratic Republic the declara
tion of application has no retroactive effect 
beyond 21 June 1973.
Subsequently, in a communication received on 17 

June 1976, the Government of the German 
Democratic Republic declared:

"The Government of the German Democratic 
Republic takes the view that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements con
cluded under international law are an internal 
a f fa ir  of the successor State concerned. Ac

cordingly, the German Democratic Republic was 
entitled  to determine the date of reapplication 
of the International Convention for the Sup
pression of Counterfeiting Currency, April 
20th, 1929 to which i t  established its  status 
as a party by way of succession."
See note 11 in chapter 1.2

U  With the following reservation, which is 
deemed to have been accepted by the other Con
tracting Parties in accordance with a r t ic le  22 of 
the Convention:

The Democratic and Popular Republic of 
Algeria does not consider i t s e l f  bound by 
a r t ic le  19 of the Convention, which confers 
upon the International Court of Justice  
ju risd ic tio n  with respect to any disputes 
concerning the Convention.

The ju risd ic tio n  of international tribunals 
may be accepted, by way of exception, in cases 
with respect to which the Algerian Government 
shall have expressly given its  consent.

With the following reservation, which is 
deemed to have been accepted by the other 
Contracting Parties in accordance with a r t ic le  22 
of the Convention:

"The Government of the Republic of Indonesia 
does not consider i t s e l f  bound by the 
provisions of a r t ic le  19 of this Convention but 
takes the position that any dispute re lating to 
the interpretation or application of the 
Convention may be submitted to arb itration or 
to the International Court of Justice  for 
decision, only with the agreement of a ll the 
parties to the dispute.

9/ With the following reservation, which is 
deemed to have been accepted by the other 
Contracting Parties in accordance with a r t ic le  22 
of the Convention:

"The Government of Malaysia . . . does not 
consider i t s e lf  bound by the provisions of 
a r t ic le  19 of the Convention."

10/ With the following reservation, which is 
deemed to have been accepted by the other Con
tracting  Parties in accordance with a r t ic le  22 of 
the Convention: The Kingdom of Morocco does not 
consider i t s e lf  bound by a r t ic le  19 of the Con
vention which provides that any disputes which 
might arise re lating to the said Convention shall 
be settled by the Permanent Court of Interna
tional Ju s tice .
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However, i t  may accept the ju risd ic tio n  of the 
International Court, by way of exception, in 
cases where the Moroccan Government expressly 
states that i t  accepts such ju risd ic tio n .

With the following reservation, which is 
deemed to have been accepted by the other Con
tracting  Parties in accordance with a r t ic le  22 of 
the Convention:

"A rtic le s  5 and 8 of the Convention shall be 
inoperative with respect to the Philippines 
unless and un til A r t ic le  163 of the Revised 
Penal Code and Section 14 (a ) .  Rule 110, of the 
Rules of the Court in the Philippines, shall 
have been amended to conform to the said provi
sions of the Convention."

12/ See note 5 in chapter I I I . 6.

In a communication received on 14 August 
1964, the Government of the Syrian Arab Republic, 
referring to Presidential decree No. 1147 of 20 
June 1959, pursuant to which the application of 
the Convention for the Suppression of Counter
fe it in g  Currency and Protocol, done at Geneva on 
30 April 1929, was extended to the Syrian 
Province of the United Arab Republic, and to 
décret-loi No. 25 promulgated on 13 June 1962 by 
the President of the Syrian Arab Republic (see 
note in chapter 1 .1.) has informed the Secretary- 
General that the Syrian Arab Republic considers 
i t s e lf  a party to the said Convention and 
Protocol as from 20 June 1959.

14/ gee note 25 in chapter V.2.
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15. OPTIONAL 

IN FORCE since August 30th,

PROTOCOL CONCERNING THE SUPPRESSION OF COUNTERFEITING 

Geneva. April 20th. 1929

1930.1

CURRENCY

Ratifications or d e fin it ive accessi ons Ratifications or d e fin it ive  accessions

Austria (June 25th, 1931) Greece (May 19th, 1931)
Brazil ( Ju ly  1st, 1938 a) Latvia ( Ju ly  22nd, 1939 a)
Bulgaria (May 22nd, 1930) Poland (June 15th, 1934)
Colombia (May 9th, 1932) Portugal (September 18th, 1930)
Cuba (June 13th, 1933) Romania (November 10th, 1930)
Czechoslovakia (September 12th, 1931) Spain (April 28th, 1930)
Estonia (August 30th, 1930 a) Yugoslavia (November 24th, 1930)
Finland (September 25th, 1936 a)

Sianatures not vet perfected bv ra tif ica t io n

Panama

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv
the Secretarv-General of the United Nations

Particioant Accessi on Participant Accession

A lg e r ia ............... 17 Mar 1965 Ivory Coast ...................... . . 25 May 1964
Burkina Faso . . 8 Dec 1964 Maiawi .............................. . . 18 Nov 1965
Cyprus ............... 10 Jun 1965 N ig e r ................................. 5 May 1969
Gabon ................... 11 Aug 1964 [Republic of South
Ghana ................... 9 Ju l 1964 Viet-Nam]2...................... 3 Dec 1964
I r a q ................... 14 May 1965 Senegal ..............................
Israe l ............... 10 Feb 1965 Sri Lan ka .......................... 2 Jun 1967

NOTES:

Registered No. 2624. League of Nations, Treaty Se ries , vo l. 112, p. 395. 

2/ See note 5 in chapter I I I . 6.
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16. CONVENTION AND STATUTE ON FREEDOM OF TRANSIT

Barcelona. A p ril 20th. 1921 ̂

IN FORCE since October 31st, 1922 (a r t ic le  6 ).

R atifications  or d e fin it ive  accessions Ratifications or d e fin it ive  accessions

Albania (October 8th, 1921)
Austria (November 15th, 1923)
Belgium (May 16th, 1927)
B r it ish  Empire, including Newfoundland

(August 2nd, 1922) 
Subject to the declaration inserted in the 

Procès-verbal of the meeting of April 19th, 
1921, as to the B r it ish  Dominions which have 
not been represented at the Barcelona Confer
ence.

Federated Malay States: Perak. Selangor. Negri 
Sembilan and Pahang

(August 22nd, 1923 a) 
Non-Federated Malay States: Brunei. Johore. 

Kedah. Perl is . Kelantan and Trengganu
(August 22nd, 1923 a) 

P a le s tine (January 28th, 1924 a)
New Zealand (August 2nd, 1922)
India (August 2nd, 1922)
Bulgaria ( Ju ly  11th, 1922)
Chile (March 19th, 1928)
Czechoslovakia (October 29th, 1923)
Denmark (November 13th, 1922)
Estonia (June 6th, 1925)

Finland
France

Svri a and Lebanon 
Germany 
Greece 
Hungary 
Iran 
Iraq 
Ita ly  
Japan 
Latvia 
Luxembourg
The Netherlands (including 

Surinam and Curacao) 
Norway 
Pol and 
Romani a 
Spain 
Sweden 
Swi tzerl and 
Thai 1 and 
Turkey 
Yugoslavia

(January 29th, 1923) 
(September 19th, 1924) 
(February 7th, 1929 a) 

(April 9th, 1924 a) 
(February 18th, 1924) 

(May 18th, 1928 a) 
(January 29th, 1931) 
(March 1st, 1930 a) 
(August 5th, 1922) 

(February 20th, 1924) 
(September 29th, 1923) 

(March 19th, 1930) 
the Netherlands Indies.

(April 17th 
(September 4th 

(October 8th 
(September 5th 
(December 17th 
(January 19th 

(Ju ly  14th 
(November 29, 

(June 27th, 
(May 7th

, 1924) 
, 1923) 
, 1924) 
, 1923) 
, 1929) 
, 1925) 
, 1924) 
1922 â) 
1933 a) 
, 1930)

Signatures or accessions not vet perfected bv ra tif ica tio n

Bol i v ia  
China2 
Ethiopia (a)

Guatemal a 
Lithuania 
Panama

Peru (a ) 
Portugal 
Uruguay

Actions subsequent to the assumption of depositary functions by 
the Secretary-General of the United Nations

Parti ci pant

Antigua and Barbuda . .
Cambodia ..........................
F i j i ..........................
Lao People's Democratic

Republic ......................
Lesotho ..........................
Mai awi3

Accession (a ) .  
succession (d)

25 Oct 1988 d
12 Apr 1971 d 
15 Mar 1972 d

24 Nov 1956 d
23 Oct 1973 d

Participant

Malta . . .
Mauritius .
Nepal . . .
N igeria . .
Rwanda . .
Swaziland .

Accession (a ).  
succession (d)

13 May 1966 d
18 Ju l 1969 d
22 Aug 1966 a
3 Nov 1967 a

10 Feb 1965 d
24 Nov 1969 a

NOTES:

Registered No. 171. League of Nations, 
Treaty Se ries , vo l. 7, p. 11.

2/ See note concerning signatures, r a t if ic a 
tions, accessions, e tc ., on behalf of China (note 2
i n chapter 1.1).

3! In a le t te r  addressed to the Secretary- 
General on 3 September 1968, the President of the 
Republic of Malawi, referring to the Convention

and Statute on Freedom of Transit, done at 
Barcelona on 20 April 1921, stated the following: 

"As I  mentioned in my previous le t te r  to 
you of the 24th November 1964, concerning 
Malawi's inherited treaty obligations, my 
Government regards a ll m u ltila teral treaties 
va lid ly  applied to the former Nyasal and, in
cluding th is Convention and Statute, as 
remaining in force on a reciprocal basis as 
between Malawi and any other party to the 
treaty, pending our no tifica tion  to the 
depositary of the treaty confirming Malawi's
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succession, acceding in her own right, or 
terminating a ll legal connection therewith.

"On behalf of the Government of Malawi, I 
would now inform you, as depositary for this 
Convention and Statute, that my Government 
considers that as from this date any legal 
obligations and rights which may have devolv
ed upon Malawi from the previous ra t if ica tio n

by the United Kingdom are terminated. Ac
cordingly, Malawi considers herse lf to have no 
further legal connection with the Convention 
and Statute on Freedom of Transit, signed at 
Barcelona on 20th April 1921. The Government of 
Malawi wishes, however, to reserve the right to 
accede to this Convention and Statute at a 
la te r date should this become necessary."
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11.17: Régime of navigable waterways

17. CONVENTION AND STATUTE ON THE REGIME OF NAVIGABLE WATERWAYS OF INTERNATIONAL CONCERN

Barcelona. A p ril 20th. 1921 ^

IN FORCE since October 31st, 1922 ( a r t ic l e  6 ).

Ratifications or d e fin it ive  accessions

Albania (October 8th, 1921)
Austria (November 15th, 1923)
B r it ish  Empire, including Newfoundland

(August 2nd, 1922) 
Subject to the declaration inserted in the 

Procès-verbal of the meeting of April 19th, 
1921, as to the B r it ish  Dominions which have 
not been represented at the Barcelona Confer
ence.

Federated Malay S ta tes : Perak. Selangor. Negri 
Sembilan and Pahang

(August 22nd, 1923 a) 
Non-Federated Malay S ta tes : Brunei. Johore. 

Kedah. P e r lis . Kelantan and Trengganu
(August 22nd, 1923 a)

Palestine 
New Zealand 
Indi a 
Bulgaria 
Chile
Czechoslovakia

(January 28th, 1924 a) 
(August 2nd, 1922) 
[August 2nd, 1922]2 
(Ju ly  11th, 1922) 

(March 19th, 1928) 
(September 8th, 1924)

Ratifications or d e fin it ive  accessions

Denmark (November 13th, 1922)
Finland (January 29th, 1923)
France (December 31st, 1926)
Greece (January 3rd, 1928)
Hungary (May 18th, 1928 a)
I t a ly  (August 5th, 1922)
Luxembourg (March 19th, 1930)
Norway (September 4th, 1923)
Romania (May 9th, 1924 a)

In so fa r as its  provisions are not in con flic t 
with the princip les of the new Danube Statute 
drawn up by the International Commission 
which was appointed in accordance with 
A rtic les  349 of the Treaty of V ersa illes , 304 
of the Treaty of Saint-Germain, 232 of the 
Treaty of Neu illy  and 288 of the Treaty of 
T ri anon.

Sweden (September 15th, 1927)
Thailand (November 29th, 1922 a)
Turkey (June 27th, 1933 a)

Belgium
Bo liv ia
China
Colombia (a) 
Estoni a

Signatures not vet perfected bv ra t if ica tio n

Guatemala 
Li thuania 
Panama 
Peru (a)

Pol and 
Portugal 
Spain 
Uruguay

Actions subseguent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Participant
Accession (a ),  
succession (d)

Antigua et Barbuda 25 Oct 1988 d 
Cambodia . . . .  12 Apr 1971 d 
China3
F i j i  ................... 15 Mar 1972 d
India . ...............
Mai awi4

Denunciation

26 Mar 19562

Participant

Mal t a ...............
Morocco . . . .  
Nigeria . . . . 
Solomon Islands 
Swaziland . . .

Accession (a ),  
succession (d) Denunciation

13 May 1966 d
10 Oct 1972 à
3 Nov 1967 à
‘ Sep 1981 i

16 Oct 1970 a

NOTES:

Registered No. 172. League of Nations, 
Treaty Se r ie s , vo l. 7, p. 35.

27 With effect from 26 March 1957.

37 See note concerning signatures, r a t if ic a 
tions, accessions, e tc ., on behalf of China (note 2 
in chapter 1.1).

In a le t te r  addressed to the Secretary- 
General on 21 March 1969, the President of the 
Republic of Malawi, referring to the Convention and 
Statute on the Régime of Navigable Waterways of 
International Concern, done at Barcelona on 20 
April 1921, stated the following:

"In  my le t te r  to you of the 24th November 1964, 
concerning the disposition of Malawi's inherited 
treaty obligations, my Government declared that

with respect to any m u ltila tera l treaty which 
was applied or extended to the former Nyasaland 
Protectorate, any Party to such a treaty could 
on the basis of reciprocity  re ly  as against 
Malawi on the terms of that treaty until Malawi 
notified  its  depositary of what action i t  wished 
to take by way of confirmation of termination, 
confirmation of succession, or accession.

" I  am to inform you as depositary of this 
Convention that the Government of Malawi now 
wishes to terminate any connection with this 
Convention which i t  might have inherited. The 
Government of Malawi considers that any legal 
relationship with the aforementioned Convention 
and Statute on the Régime of Navigable Waterways 
of International Concern, Barcelona, 1921 which 
might have devolved upon i t  by way of succession 
from the ra tif ic a t io n  of the United Kingdom, is 
terminated as of this date."
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18. ADDITIONAL PROTOCOL TO THE CONVENTION ON THE REGIME OF NAVIGABLE WATERWAYS
OF INTERNATIONAL CONCERN

IN FORCE since October 31st, 1922.
Barcelona. A p ril 20th. 1921 ^

Ratifica tions or d e fin it ive  accessions

Albania (October 8th, 1921)
Austria (November 15th, 1923)

To the fu ll extent indicated under paragraph (a ) 
of the Protocol.

B r it ish  Empire (August 2nd, 1922)
In respect of the United Kingdom only accepting 

paragraph ( a ) .
Newfoundland (August 2nd, 1922)

To the fu ll extent indicated under paragraph (a ). 
Nvasaland Protectorate and Tanganyika Territory

(August 2nd, 1922) 
To the fu ll  extent indicated in paragraph (b ) . 

Bahamas. Barbados. B r it ish  Guiana. B r it ish  
Solomon Islands. Cevlon. Cyprus. F i j i .  Gambia 
Colony and Protectorate. G ib raltar. G ilbert 
and E l l ic e  Islands Colony. Gold Coast

Ratifications or d e fin it ive  accessions

Bermuda (December 27th, 1928 a)
To the fu ll extent indicated in paragraph (a ). 

New Zealand (August 2nd, 1922)
Accepting paragraph (a ).

India [August 2nd, 1922]
In respect of India only accepting paragraph (a ).

Chile ............. ..
Accepting paragraph (b ) .

Czechosl ovaki a'
(b ).

(Ashanti and Northern Terri to r ie s ) .

Accepting paragraph 
Denmark 

Accepting paragraph (a ).  
Finland 

Accepting paragraph (b ) . 
Greece 
Hungary

(March 19th, 

(September 8th, 

(November 13th, 

(January 29th,

1928)

1924)

1922)

1923)

(January 3rd, 1928) 
(May 18th, 1928 a)

Hong-Kong. Jamaica (including Turks and 
Caicos Islands and Cavman Is lands). Kenya 
Colony and Protectorate. Leeward Islands. 
Malta. Mauritius. Nigeria Colony and 
Protectorate. Seychelles. S ie rra  Leone Colony 
and Protectorate. St. Helena. S tra its  
Settlements. Tonga Islands. Trinidad and 
Tobago. Uganda Protectorate. Windward Islands 
(Grenada. S t. Lucia and St. V incent). Zanzibar

(August 2nd, 1922 à) 
To the fu ll extent indicated under paragraph (a ).  
Federated Malay S ta tes : Perak. Selangor. Negri 

Sembilan and Pahang (August 22nd, 1923 £)
To the fu ll extent indicated under paragraph (a ).  
Non-Federated Malay S tates : Brunei. Johore. 

Kedah. Perl is . Kelantan and Trengganu
(August 22nd, 1923 â) 

To the fu ll extent indicated under paragraph (a ).  
Palestine (January 28th, 1924 a)
To the fu ll extent indicated in paragraph (a ) 

of the Protocol.
Signatures or accessions not

To the fu ll extent indicated in paragraph (a ).
Luxembourg (March 19th, 1930)

To the fu ll extent indicated in paragraph (a ).
Norway (September 4th, 1923)

Accepting paragraph (a ).
Romania (May 9th, 1924 a)

Is  unable to accept any restric tion  of her 
lib e rty  in administrative matters on the water
ways which are not of international concern, 
that is  to say, on purely national rivers , 
while at the same time accepting the princip
les of lib e rty  in accordance with the laws of 
the country.

Sweden (September 15th, 1927)
Accepting paragraph (b ) .

Thailand (November 29th, 1922 a)
To the fu ll extent indicated under paragraph (a ).

Turkey (June 27th, 1933 a)
To the fu ll extent indicated in paragraph (a ).

vet perfected bv ra tif ic a t io n

Belgi um 
Accepting paragraph (a)

Peru
Portugal

Spai n
Accepting paragraph (a)

Actions subseouent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Parti ci pant

Antigua and Barbuda 
To the fu ll ex
tent indicated 
in paragraph (a )

Fiji ...............
To the fu ll ex
tent indicated 
in paragraph (a)

In d ia ...................
Mal t a ...................

To the fu ll ex
tent indicated 
in paragraph (a)

Morocco ...............
To the fu ll ex
tent indicated 
in paragraph

Accession (a ),  
succession (d)

25 Oct 1988 d

15 Mar 1972 d

26 Mar 19562 
13 May 1966 d

10 Oct 1972 a

Denunciation Participant

a ll(a ) ,  "on 
navigable 
waterways".

N ig e r ia ...............
To the fu ll ex
tent indicated 
in paragraph
(a ),  namely, on 
condition of 
reciprocity  on 
a ll navigable 
waterways.

Solomon Islands .
To the fu ll ex
tent indicated 
in paragraph (a )

Accession (a ). 
succession (d)

3 Nov 1967 a

Denunciation

3 Sep 1981 d
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NOTES:
1/

2/
Registered No. 173. League of Nations, Treaty Series, vo l. 7, p. 65. 

With e ffect from 26 March 1957.
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11.19: Right to a f la g  of States having no sea-coast

19. DECLARATION RECOGNISING THE RIGHT TO A FLAG OF STATES HAVING NO SEA-COAST

Barcelona. April 20th. 19211

IN FORCE since 20 A p ril 1921.

Ratifica tions or d e fin it ive  accession Ratifications or d e fin it ive  accession

Albania 
Austri a 
Bel gi um
B rit ish  Empire,

1921)
1924)
1927)

Canada
Australi a
New Zealand
Union of South A frica
Indi a
Bui gari a
Chile
Czechoslovakia 
Denmark 
Estoni az 
Fi nland 
France^
Germany
Greece

Bol i v ia  
China3

(October 8th,
(Ju ly  10th,
(May 16th, 

including Newfound!and
(October 9th, ___

(October 31st, 1922 a) 
(October 31st, 1922 a) 

(October 9th, 1922) 
(October 31st, 1922 a) 

(October 9th, 1922) 
( Ju ly  nth, 1922) 
(March 19th 1928) 

(September 8th, 1924) 
(November 13th,

1922)

1922)

(September 22nd, 1922 a)

(November 10th, 1931 a) 
(January 3rd, 1928)

Hungary 
Iraq
I tai y^
Japan 
Latvi a
Mexico „
The Netherlands^ (includ i 

Suri nam and Curacao) 
Norway 
Pol and 
Romania 
Spain 
Sweden 
Swi tzerl and2 
Thailand 
Turkey
Union of Soviet S o c ia lis t  

Republics 
Yugoslavia

(May 18th, 1928 a) 
(April 17th, 1935 a)

(February 20th, 1924) 
(February 12th, 1924) 

(October 17th, 1935 a) 
ng Netherlands Indies. 

(November 28th, 1921) 
(September 4th, 1923) 
(December 20th, 1924) 

(February 22nd, 1923 a) 
( Ju ly  1st, 1929) 

(January 19th, 1925)

(November 29th, 1922 a) 
(June 27th, 1933 a)

(May 16th, 1935 a) 
(May 7th, 1930)

Guatemal a

Signatures or accessions not vet perfected bv ra tif ica tio n

Iran Peru (à)
Lithuania Portugal
Panama Uruguay

Actions subseouent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Partic ipant4

Antigua and Barbuda 
Chi na3
Fiji ......................
Lesotho ...................
Mai awi ...................
M a lt a ......................

Accession (a ).  
succession (d)

25 Oct 1988 d

15 Mar 1972 d
23 Oct 1973 d
11 Jun 1969 d 
21 Sep 1966 d

Participant

Mauritius . . . 
Mongolia . . . 
Rwanda . . . .  
Solomon Islands 
Swaziland . . .

Accession (a ).  
succession (d)

18 Ju l 1969 d
15 Oct 1976 a
10 Feb 1965 d
3 Sep 1981 d

16 Oct 1970 a

NOTES:

Registered No. 174. League of Nations, 
Treaty Se ries , vo l. 7, p. 73.

2! Accepts Declaration as binding without 
ra tif ic a t io n .

3! See note concerning signatures, r a t if ic a 
tions, accessions, e tc ., on behalf of China (note
2 i n chapter 1.1).

47 In a no tification  received on 31 January 
1974, the Government of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic 
Republic had declared the reapplication of the 
Convention as of 4 June 1958.

In th is connection, the Secretary-General 
received, on 23 February 1976, the following 
communication from the Government of the Federal 
Republic of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974, 
concerning the application, as from 4 June 1958, 
of the Declaration of 20 April 1921 recognising

the Right to a Flag of States having no 
Sea-coast, the Government of the Federal 
Republic of Germany declares that in the 
re lation between the Federal Republic of Germany 
and the German Democratic Republic the declara
tion of application has no retroactive effect 
beyond 21 June 1973.
Subsequently, in a communication received on 17 

June 1976, the Government of the German Democratic 
Republic declared:

"The Government of the German Democratic 
Republic takes the view that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements 
concluded under international law are an 
internal a f fa ir  of the successor State 
concerned. Accordingly, the German Democratic 
Republic was entitled  to determine the date of 
reapplication of the Declaration recognizing the 
Right to a Flag of States having no Sea-coast, 
April 20th, 1921 to which i t  established its  
status as a party by way of succession."
See also note 11 in chapter 1.2.
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11.20: Régime of maritime ports

20. CONVENTION AND STATUTE ON THE INTERNATIONAL REGIME OF MARITIME PORTS

Geneva. December 9th. 19231

IN FORCE since Ju ly  26th, 1926 (a r t ic le  6 ).

Ratifications or d e fin it ive  accessions

Austria (January 20th, 1927 a)
Belgium (May 16th, 1927)

Does not apply to the Belgian Congo or to the 
te rr ito ry  of Ruanda-Urundi under Belgian man
date, without prejudice to the right of ra t i 
fica tion  at a subsequent date on behalf of 
e ither or both of these te rr ito r ie s .

With regard to A r t ic le  12 of the Statute, the 
Belgian Government declares that leg is la tion  
exists in Belgium on the transport of emi
grants, and that th is leg is la tio n , whilst i t  
does not distinguish between flags and conse
quently does not affect the princip le of 
equality of treatment of flags, imposes spe
c ia l obligations on a ll vessels engaged in 
the transport of emigrants.

B r it ish  Empire (August 29th, 1924)
This ra t if ic a t io n  shall not be deemed to apply 

in the case of the Dominion of Canada, the 
Commonwealth of Austra lia , the Dominion of 
New Zealand, the Union of South A frica  or the 
Ir ish  Free State (o r any te rr ito r ie s  under 
the ir authority) or in the case of Ind ia, and 
that, in pursuance of the power reserved in 
A r t ic le  9 of th is Convention, i t  shall not be 
deemed to apply in the case of any of the 
Colonies, Possessions or Protectorates or of 
the te rr ito r ie s  in respect of which His B r i
tannic Majesty has accepted a mandate; with
out prejudice, however, to the right of sub
sequent ra t if ic a t io n  or accession on behalf 
of any or a ll those Dominions, Colonies, Pos
sessions, Protectorates or Territo ries . 

Newfoundland (April 23rd, 1925 a)
Southern Rhodesia (April 23rd, 1925 a)
Bahamas. Barbados. Bermuda. B r it ish  Guiana. 

B r it ish  Honduras. B r it ish  Solomon Islands 
Protectorate. Brunei. Cevlon. Cyprus. Falk
land Islands and Dependencies. F i j i .  Gambia 
(Colony and Protectorate). G ib ra ltar. G ilbert 
and E l l ic e  Islands. Gold Coast. Grenada. 
Hong-Kong. Jamaica (excluding Turks and 
Caicos Islands and Cavman Is lands). Kenya 
(Colony and Protectorate). Leeward Islands
(Antigua._____ Dominica._____ Montserrat._____ St.
Chri stopher-Nevi s . V irgin Is lands). Malay 
States [ (a )  Federated Malay S tates : Perak. 
Selangor. Negri Sembilan and Pahang: (b) 
Non-Federated Malay States: Johore. Kedah. 
P e r lis . Kelantan. Trengganul. Mauritius. 
Ni geri a [ (a )  Colony, (b) Protectorate, (c ) 
Cameroons under B r it ish  Mandate! , Palesti ne 
(excluding Trans-Jordan). St. Helena. St. 
Lucia. St. Vincent. Seychelles. S ie rra  Leone 
(Colony and Protectorate). Somaliland. 
S tra its  Settlements. Tanganyika Territo ry. 
Tonga. Trans-Jordan. Trinidad and Tobago. 
Zanzi bar (September 22nd, 1925 a)

Mal ta (November 7th, 1925 a)
Australia  (June 29th, 1925 a)

Does not apply in the case of Papua, Norfolk 
Island and the mandated te rr ito r ie s  of Nauru 
and New Guinea.

Ratifications or d e fin it ive  accessions

New Zealand (April 1st, 1925)
Including the mandated te rr ito ry  of Western 

Samoa.
India (April 1st, 1925)
Czechoslovakia (Ju ly  10th, 1931)

With reservation as to the right re lating to 
emigrants mentioned in A r t ic le  twelve (12) of 
the Statute.

Denmark (April 27th, 1926)
Excluding Greenland, the maritime ports of which 

are subject to a separate régime.
Estonia (November 4th, 1931)

The Estonian Government reserves the right 
regarding emigration provided for in A rtic le
12 of the Statute.

France (August 2nd, 1932)
Shall have the power, in conformity with A rtic le

8 of the Statute, of suspending the benefit 
of equality of treatment as regards the mer
can tile  marine of a State which, under the 
provisions of A r t ic le  12, paragraph 1, has 
i t s e l f  departed from equality of treatment in 
favour of its  own marine.

Does not include any of the Protectorates, Colo
nies, Overseas Possessions or Territo ries 
under the sovereignty or authority of the 
French Republic.

Germany (May 1st, 1928)
In conformity with A rt ic le  12 of the Statute on 

the International Régime of Maritime Ports, 
the German Government declares that i t  re
serves the right of lim iting  the transport of 
emigrants, in accordance with the provisions 
of its  own leg is la tion , to vessels which have 
been granted special authorisation as fu l
f i l l in g  the requirements of the said leg isla-  
t i on.

In exercising this right, the German Government 
w ill continue to be guided as fa r as possible 
by the princip les of this Statute.

Greece (January 24th, 1927)
With reservation as to the right re lating to 

emigrants mentioned in A r t ic le  twelve (12) of 
the Statute.

Hungary (March 21st, 1929)
With reservation as to the right regarding emi

gration provided in A r t ic le  12 of the Statute. 
Iraq (May 1st, 1929 a)

With reservation as to the rights regarding emi
gration provided in A rtic le  12 of the Statute. 

I t a ly  (October 16th, 1933)
With reservation as to the right re lating to 

emigrants mentioned in A r t ic le  twelve (12) of 
the Statute.

This ra tif ic a t io n  does not apply to the Ita lian  
colonies or possessions.

This ra t if ic a t io n  cannot be interpreted as im
plying the admission or the recognition of any 
reservation or declaration made with a view to 
lim iting  in any way the rights granted by A rtic le
12 of the Statute to the High Contracting Parties. 
Japan (September 30th, 1926)
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Ratifications or d e fin it ive  accessions Ratifications or d e fin it ive  accessions

With reservation as to the right re lating  to 
emigrants mentioned in A r t ic le  twelve (12) of 
the Statute.

Mexico (March 5th, 1934 a)
The Netherlands (February 22nd, 1928)

Netherlands Indies. Surinam and Curacao
(February 22nd, 1928 a) 

The Netherlands Government reserves the right 
mentioned in A r t ic le  12, paragraph 1, of the 
Statute annexed to the Convention, i t  being 
understood that no discrim ination shall be 
made against the flag  of any contracting

State which in regard to the transport of 
emigrants does not discrim inate against the 
Netherlands flag .

Norway (June 21st, 1928)
Sweden (September 15th, 1927)
Switzerland (October 23rd, 1926)
Thailand (January 9th, 1925)
Yugoslavia (November 20th, 1931)

With reservation at to the right re lating  to 
emigrants mentioned in A r t ic le  twelve (12) of 
the Statute.

Signatures or accessions not vet perfected bv ra t if ic a t io n

Brazil
Bulgaria
Chile
Lithuania

With reservation as to the right re lating  to 
emigrants mentioned in A r t ic le  twelve (12) of 
the Statute.

Panama (a )
Salvador
Spain

With reservation as to the right re lating  to 
emigrants mentioned in A r t ic le  twelve (12) of 
the Statute.

Uruguay

Actions subseouent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Participant

Antigua and 
Barbuda 

Burkina Faso 
Cyprus . . . 
F i j i  . . . . 
Ivory Coast 
Madagascar2. 
Malyasia . .

Accession (a ) ,  
succession (d)

27 Feb 1989 d
18 Ju l 1966 a 
9 Nov 1964 d

15 Mar 1972 d 
22 Jun 1966 a
4 Oct 1967 a 

31 Aug 1966 a

Dènunciation Participant

Mal t a ...............
Mauritius . . .
Monaco ...............
Morocco . . . . 
Nigeria . . . . 
Thailand . . . . 
Trinidad and 

Tobago . . . .

Accession (a ),  
succession (d)

18 Apr 1966 d
18 Ju l 1969 d 
20 Feb 1976 a
19 Oct 1972 a 
3 Nov 1967 a

14 Jun 1966 a

Denunciation

2 Oct 1973

NOTES:

Registered No. 1379. League of Nations, 
Treaty Se r ie s , vo l. 58, p. 285.

2/ The Government of Madagascar shall have

the power, in conformity with a r t ic le  8 of the 
Statute, of suspending the benefit of equality of 
treatment as.regards the mercantile marine of a 
State which, under the provisions of a r t ic le  12, 
paragraph 1, has i t s e l f  departed from equality of 
treatment in favour of its  own marine.
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11.21: Taxation of foreign motor veh ic les

21. CONVENTION ON THE TAXATION OF FOREIGN MOTOR VEHICLES

Geneva■ March 30th. 1931^

IN FORCE since May 9th, 1933 (A r t ic le  14).

Ratifications  or defi ni t ive  accessi ons

Belgium (November 9th, 1932)
Subject to subsequent accessi on for the co loni es 

and te rr i tori es under mandate.
Great Bri tai n and Northern Ireland

[April 20th, 1932] 
Does not include any colonies, protectorates or 

overseas te rr ito r ie s  or te rr ito r ie s  under 
suzerainty or mandate.

Southern Rhodesi a (August 6th, 1932 a)
Newfound!and (January 9th, 1933 a)
Cevlon. Cyprus. Gold Coast [(a )  Colonv. (b) 

Ashanti (c ) Northern Terri tori es . (d) Toqoland 
under B r it ish  Mandate! , Hong-Kong. Jamaica. 
Malta. Windward Islands (Grenada. St. Lucia. 
St. Vincent) (January 3rd, 1935 a)

Nigeria [ (a )  Colonv. (b) Protectorate. (c ) Came
roons under Bri t i sh Mandate! , S ie rra Leone 
(Colony under Protectorate)

(March 11th, 1936 a) 
Palestine (excluding Trans-Jordan)

(April 29th, 1936 a) 
Malay States [ (a )  Federated Maiav States : Negri 

Sembilan. Pahang. Perak. Selangor: (b) Unfed
erated Malay States: Johore. Kedah. Kelantan. 
P e rü s . T rengganul , S tra its  Settlements

(November 6th, 1937 a) 
Kenya (Colony and Protectorate ). Northern Rho

desia. Nvasaland. Tanganyi ka Terri torv.

Ratifications or d e fin it ive  accessions

Uganda. Zanzibar (May 3rd, 1938 a)

T ri nidad 
Ireland 
Bulgaria 
Denmark 
Egypt 
Fi nl and 
Greece 
Iraq 
It a ly  
Latvi a 
Luxembourg

(May 21st, 1940 a) 
[November 27th, 1933 a] 

(March 5th, 1932 a) 
(December 4th, 1931) 

(May 20th, 1939 a) 
[May 23rd, 1934 a] 
(June 6th, 1939 a) 

(September 20th, 1938 a) 
(September 25th, 1933) 
(January 10th, 1939 a) 

[March 31st, 1933]
The Netherlands (including the Netherl ands Indies.

Surinam and Curacao) (January 16th, 1934)
Poland (June 15th, 1934)
Portugal (January 23rd, 1932)

Does not assume any obligation as regards its  
Colonies.

Romania [June 19th, 1935 a]
Spain (June 3rd, 1933)
Sweden (November 9th,
Switzerland (October 19th,
Turkey (September 25th,
Union of Soviet S o c ia lis t Republics

( Ju ly  23rd, 1935 a) 
Yugoslavia (May 9th, 1933 a)

Signature not vet perfected bv ra t if ica tio n  
Czecho-Slovakia

1933)
1934) 
1936)

Actions subseouent to the assumption of deposi tary functions bv 
the Secretary-General of the~0ni ted Nati ons2

Participant

Denmark . . 
Finland4. . 
Ireland . . 
Luxembourg

Denunci ati on3

7 Mar 1968 
10 Sep 1956 
18 Mar 1963 
2 Jun 1965

Participant

Netherlands^ 
Poland . . . . 
Romania . . . . 
Uni ted Kingdom

Denunciation3

26 May 1971 
10 Ju l 1967 
14 Jan 1963

NOTES:

Regi stered No. 3185. League of Nations, 
Treaty Se r ie s , v o l. 138, p. 149.

2/ A new convention on the subject of the 
taxation of foreign motor vehicles was drawn up 
within the framework of the Inland Transport Com
mittee of the Uni ted Nations Economic Commi ssi on 
for Europe and opened for si gnature at Geneva on
18 May 1956, namely, the Conventi on on the Taxa
tion of Road Vehi cl es for Private Use in Interna
tional T ra ff ic . Its  a r t ic le  4 provides as fo l
lows :

"As soon as a country whi ch is a Contracting 
Party to the Convention of 30 March 1931 on the 
Taxation of Forei gn Motor Vehi cl es becomes a 
Contracting Party to the present Convention, i t  
shall take the measures 1 aid down in a r t ic le  17 
of the 1931 Conventi on to denounce that Conven
tion ."
For the l i s t  of signatures, ra tifica tio n s  and 

accessi ons to the Conventi on of 18 May 1956, see 
chapter XI.B.10.

In accordance wi th a r t ic le  17, denunci a- 
ti on takes effect one year a fte r date of i ts re
ceipt by the Secretary-General.

4/|1 In a communication of 31 Ju ly  1957, the 
Government of Finland, wi th reference to i ts 
no tification  of denunciation, has informed the 
Secretary-General that the said no tification  has 
been intended to take effect in respect of Fin
land on 10 September 1957, i . e . ,  one year after 
the date of i ts receipt by the Secretary-General, 
only " i f  the Conventi on on the Taxation of Road 
Vehicles for Private Use in International T raffic  
of 18 May 1956, to whi ch Finland is  a party, has 
entered into force by that date. I f  the Conven
tion has not entered into force on 10 September 
1957, i t  is  the intention of the Government of 
Finland that the denunciation should take effect 
on such date thereafter as the Conventi on shall 
enter into force."

5/ In a communication received on 1 March 
1960, the Government of the Netherlands has in-
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11.21: Taxation of foreign motor veh ic les

formed the Secretary-General that i t  "w ill no 
longer consider i t s e l f  bound, for the Realm as a 
whole, by the provisions of the 1931 Convention 
in its  relations wi th those Parti es to the said 
Convention for whom the Convention of 1955 [on 
the Taxation of Road Vehicles for Private Use in

International T ra ff ic ] has come into force, this 
as from the date on which the Convention of 1956 
enters into force between those States and the 
Kingdom of the Netherlands but not before one 
year a fte r the day on which you w ill have re
ceived this declaration".
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I I  .22: S im p lif ic a t io n  of customs fo rm a lit ie s

22. INTERNATIONAL CONVENTION RELATING TO THE SIMPLIFICATION OF CUSTOMS FORMALITIES

Geneva. November 3rd. 1923^

IN FORCE since November 27th, 1924 (a r t ic le  26).

Ratifications or défini t ive  accessions Ratifications or d e fin it ive  accessions

Austria (September 11th, 1924)
Belgium (October 4th, 1924)
Brazil ( Ju ly  10th, 1929)
Bri t i  sh Empi re (August 29th, 1924)

I t  is  stated in the instrument of ra t if ica t io n  
that th is ra t if ic a t io n  shall not be deemed to 
apply in the case of the Dominion of Canada, 
the Commonwealth of Australia  (or any te r r i 
tory under i ts authori ty ) or the Ir ish  Free 
State or in the case of India, and that in 
pursuance of the power reserved in A rtic le  
XXIX of the Convention, i t  shall not be 
deemed to apply in the case of the Island of 
Newfoundland or of the te rr ito r ie s  of Iraq 
and Nauru, in respect of which His Britannic 
Majesty has accepted a mandate. I t  does not 
app^y to the Sudan.

Burma'’
A ustralia  (March 13th, 1925)

Excluding Papua, Norfolk Island and the Mandated 
Terri tory of New Guinea.

New Zealand (August 29th, 1924)
Includes the mandated te rr i tory of Western 

Samoa.
Union of South A frica  (August 29th, 1924)
India (March 13th, 1925)
Bulgaria (December 10th, 1926)
China3 (February 23rd, 1926)
Czechoslovakia (February 10th, 1927)
Denmark (May 17th, 1924)
Egypt (March 23rd, 1925)
Estonia ( February 28th, 1930 a)
Finland (May 23rd, 1928)
France (September 13th, 1926)

Does not apply to the Colonies under i ts sover
eignty.

Morocco ( French Protectorate)
(November 8th, 1926) 

Tuni s (November 8th, 1926)
Svri a and Lebanon (March 9th, 1933 à)

Germany (August 1st, 1925)
Greece ( Ju ly  6th, 1927)
Hungary ( February 23rd, 1926)
Iran (May 8th, 1925 a)
Iraq (May 3rd, 1934 a)
I ta ly  (June 13th, 1924)
Latvia (September 28th, 1931 a)
Luxembourg (June 10th, 1927)
The Netherlands (including the Netherlands Ind ies.

Surinam and Curacao) (May 30th, 1925)
Norway (September 7th, 1926)
Pol and (September 4th, 1931)
Romani a (December 23rd, 1925)

Under the same reservations as those formulated 
by the other Governments and inserted in A rti-  
c le  6 of the Protocol, the Royal Government 
understands that A r t ic le  22 of the Convention 
confers the right to have recourse to the 
procedure provided for in th is A rt ic le  for 
questions of a general nature solely on the 
High Contracting Parties, private persons 
being only enti tied to appeal to the ir own 
ju d ic ia l authori ties  in case any dispute 
arises wi th the authori ties  of the Kingdom. 

Sweden (February 12th, 1926)
Switzerland (January 3rd, 1927)
Thailand (May 19th, 1925)
Yugoslavia (May 2nd, 1929)

Signatures not vet perfected bv ra tif ica tio n

Chile Paraguay Spain
Lithuania Portugal Uruguay

Actions subseouent to the assumption of deposi tary functi ons bv 
the Secretary-General of the Uni ted Nations

Partic ipant4

R a tifica tion , 
accession ( a ) . 
succession (d)

C y p r u s ...............  6 May 1964 d
F i j i  ........................31 Oct 1972 d
I s r a e l ....................29 Aug 1936 a
Japan . . . . . .  29 Jul  1952
Lesotho . . . . .  12 Jan 1970 a
Mai a w i ............... .....16 Feb 1967 a

Denunciation 

31 Oct 1972

Participant

N ig e r ...............
Nigeria . . . .  
Paki stan . . . 
Singapore . . . 
Solomon Islands 
Tonga ...............

R a tifica tion , 
accession (a ) ,  
succession (d)

14 Mar 1966 a 
14 Sep 1964 d 
27 Jan 1951 d 
22 Dec 1967 a 
3 Sep 1981 d 

11 Nov 1977 d

Denunciation
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NOTES:

Registered No. 775. League of Nations, 
Treaty Se ries , vo l. 30, p. 371. The Convention 
and Protocol came into force on the same day.

2/ See note 3 in part I I .2 in the League of 
Nations Treaties.

37 See note concerning signatures, r a t if ic a 
tions, accessions, e t c . , on behalf of China (note
2 in chapter 1.1 ).

In a no tification  received on 21 February 
1974, the Government of the German Democratic Re
public stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapplication of the Convention 
as of 6 June 1958.

In thi s connexion, the Secretary-General re
ceived, on 10 June 1976, the following communica
tion from the Government of the Federal Republ ic 
of Germany:

The Government of the Federal Republi c of 
Germany declares that the no tification  by the 
M inistry of Foreign Affai rs of the German Demo
c ra tic  Republic of 31 January 1974 concerning 
the application, as from 6 June 1958, of the 
International Convention of 3 November 1923 re
la ting  to the Sim plification of Custom Formali- 
ties  cannot, e ither fo r the past or for the fu
ture by i t s e l f  have the e ffect of establishing 
contractual rel ations between the Federal Re
public of Germany and the German Democratic Re
publ i c .
See also note 11 in chapter 1.2.
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11.23: Contagious diseases of animals

23. INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE CAMPAIGN AGAINST CONTAGIOUS DISEASES OF ANIMALS

Geneva. February 20th. 1935^

IN FORCE since March 23rd, 1938 (a r t ic le s  13 and 14).

Ratifications or d e fin it ive  accessions

Belgium (Ju ly  21st, 1937)
The Belgian Government does not regard the mere 

fact that in Belgium the inspection of meat, 
while carried out by Government veterinary 
surgeons or by veterinary surgeons approved 
by the Government, is placed under the 
supervision of the M inister of the In te r io r 
(Inspection of Foodstuffs), as being contrary 
to the provisions of A r t ic le  3, paragraph 5, 
of the present Convention; p articu la rly  since

Ratifications or d e fin it ive  accessions

a ll the requirements of the said A rtic le  are 
observed in Belgium.

Bulgaria (August 28th, 1936)
Iraq (December 24th, 1937 a)
Latvia (May 4th, 1937)
Poland (January 3rd, 1939)
Romania (December 23rd, 1937)
Turkey (March 19th, 1941)
Union of Soviet So c ia lis t  Republics

(September 20th, 1937)

Signatures or accessions not vet perfected bv ra tif ica tio n

Austria France The Nertherlands (fo r  the
Chile (a ) Greece Kingdom in Europe)
Czechoslovakia It a ly  Spain

Switzer! and

Actions subseouent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Participant Accession 

Y u g o s lav ia ...............  8 Feb 1967

NOTES:

Registered No. 4310. League of Nations, Treaty Se ries , vo l. 186, p. 173.
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11.24: T rans it of animals, meat, e tc .

24. CONVENTION CONCERNING THE TRANSIT OF ANIMALS, MEAT AND OTHER PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN

Geneva. February 20th. 1935^

IN FORCE since December 6th, 1938 (a r t ic le s  20 and 21).

Ratifications Ratifications

Belgium 
Bui gari a 
Latvi a 
Romani a

( Ju ly  21st, 1937)
(September 7th, 1938)

(May 4th, 1937)
(December 23rd, 1937)

Turkey (March 19th, 1941)
Union of Soviet So c ia lis t  Republics

(September 20th, 1937)

Signatures or accessions not vet perfected bv ra tif ic a tio n

Austri a 
Chile (a )
Czechoslovakia 

The Czechoslovak Government does not consider 
that i t  can waive the right to make the tran
s it  of animals across it s  te rr ito ry  subject 
to a previous authorisation. I t  intends, in 
practice, to exercise the right so reserved 
in as lib e ra l a s p ir it  as possible, in con
formity with the princip les which are at the

basis of the present Convention, the object of 
which is  to fa c i l i t a te  the trans it of animals 
and of animal products.

France
Greece
The Netherlands (fo r  the Kingdom in Eu rope) I  ta i y
Pol and
Spain
Swi tzerl and

Actions subseouent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Participant

Yugoslavia

Accession 

8 Feb 1967

NOTES:

Registered No. 4486. League of Nations, Treaty Series , vo l. 193, p. 37.
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11.25: Export and import of animal products

25. INTERNATIONAL CONVENTION CONCERNING THE EXPORT AND IMPORT OF ANIMAL PRODUCTS (OTHER THAN MEAT, MEAT 
PREPARATIONS, FRESH ANIMAL PRODUCTS, MILK AND MILK PRODUCTS)

Geneva. February 20th. 1935^

IN FORCE since December 6th, 1938 (a r t ic le s  14 and 15).

Rati f i cati ons

Belgium 
Bulgaria 
Latvi a 
Romania

(Ju ly  21st, 1937)
(September 7th, 1938)

(May 4th, 1937)
(December 23rd, 1937)

Rati f i  cati ons

Turkey (March 19th, 1941)
Union of Soviet S o c ia lis t Republics

(September 20th, 1937)

Signatures or accessions not vet perfected bv ra tif ica tio n

Austria Ita ly
Chile (a ) The Netherlands (fo r the Kingdom in Europe)
Czechoslovakia Poland
France Spain
Greece Switzerland

Actions subseouent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Parti ci pant 

Yugoslavia

Accession 

8 Feb 1967

NOTES:

Registered No. 4487. League of Nations, Treaty Series , vo l. 193, p. 59.
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I I . 26: In te rnationa l r e l ie f  Union

26. CONVENTION ESTABLISHING AN INTERNATIONAL RELIEF UNION

Geneva. Ju ly  12th. 19271

IN FORCE since December 27th, 1932 (a r t ic le  18).

Ratifications or d e fin it ive  accessions

Albania (August 31st, 1929)
Belgium (May 9th, 1929)
Great B r ita in  and Northern Ireland

[January 9th, 1929 a] 
Does not include any of His Britannic Majesty's 

Colonies, Protectorates or te rr ito r ie s  under 
suzerainty or mandate.

Burma2
New Zealand [December 22nd, 1928 a]

On the understanding that no contribution to the 
in it ia l  fund of the Union w ill f a l l  due by New 
Zealand before the commencement of the next 
financia l year in that country, v iz .,  April 
1st 1929.

India [April 2nd, 1929]
Bulgaria (May 22nd, 1931)
China3 (May 29th, 1935 a)
Cuba [June 18th, 1934]
Czechoslovakia4 (August 20th, 1931)
Ecuador ( Ju ly  30th, 1928)
Egypt [August 7th, 1928]

Subject to la te r  acceptance by the Egyptian Gov
ernment of the decisions of the Executive Com
mittee fix ing  it s  contribution.

Finland (April 10th, 1929)

Ratifications or d e fin it ive  accessions

France (April 27th, 1932)
Germany ( Ju ly  22nd, 1929)
Greece [January 16th, 1931]
Hungary4 (April 17th, 1929)

I t  being understood that "the most extensive im
munities, f a c i l i t ie s  and exemptions" mentioned 
in A rtic le  10 of the present Convention shall 
not include e x te r r ito r ia lity  or the other 
rights and immunities enjoyed in Hungary by 
duly accredited diplomatic agents.

Iran (September 28th, 1932 a)
Iraq4 (June 12th, 1934 a)
It a ly  (August 2nd, 1928)

Applies also to the Ita lia n  Colonies^
Luxembourg 
Monaco 
Poland 
Romani a 
San Marino 
Sudan
Swi tzerland 
Turkey 
Venezuela 
Yugoslavi a

[June 27th, 1929 a] 
(May 21st, 1929) 

( Ju ly  11th, 1930) 
[September 11th, 1928] 

(August 12th, 1929) 
(May 11th, 1928 a) 

(January 2nd, 1930 a) 
(March 10th, 1932) 
(June 19th, 1929) 

[August 28th, 1931 a]

Signatures not vet perfected bv ra tif ica t io n

Brazil 
Col ombi a 
Guatemala

Latvia
Nicaragua
Peru

Portugal
Spain
Uruguay

Actions subseouent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Participant

Bu r m a ...............
Cuba............... ...
Czechoslovakia4
Egypt ...............
France ...............
Greece . . . . . 
Hungary4

Notice of withdrawal 
from the International 
Re lie f Union4» ^

1 Oct 1951
8 Oct 1956

1 Aug 1955
20 Feb 1973
6 Nov 1963

Participant

India . . . .  
Iraq4
Luxembourg . . 
New Zealand 
Romani a ° . . . 
United Kingdom 
Yugoslavia . .

Notice of withdrawal 
from the International 
Re lie f Union4, ^

9 Nov 1950

20 Apr 1964
2 Aug 1950

24 Dec 1963
4 May 1948
5 Ju l 1951

NOTES:

Registered No. 3115. League of Nations, 
Treaty Se r ie s , vo l. 135, p. 247.

2/ See note 3 in part I I . 2 in the League of 
Nations Treaties.

37 See note concerning signatures, r a t if ic a 
tions, accessions, e tc ., on behalf of China (note
2 in chapter I .1 ).

47 In a le t te r  of 6 December 1968, the Execu
tive  Secretary of the International R e lie f Union 
informed the Secretary-General that the Govern
ments of the following States had withdrawn from 
the said Union by notifying i t  d ire c tly  of the ir 
withdrawal on the dates indicated:

Czechoslovakia...............  30 June 1951
H u n g a ry ..........................  13 November 1951
I r a q .................................  10 April 1961

5/ In accordance with a r t ic le  19, the provi-
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sions of the Conventi on cease to be applicable to 
the te rr ito ry  of the wi thdrawing Member one year 
a fte r the receipt of the notice of withdrawal by 
the Secretary-General.

6/ The noti ce of wi thdrawal contains the 
fol 1owi ng statement:

The Romani an People' s Republic hereby gives 
notice of its  deci si on [o f wi thdrawal ] and ac

cordingly considers i t s e lf  free from any ob li
gations deriving from the Conventi on establi sh- 
ing an International R e lie f Union.

As regards the questi on of dealing wi th the 
consequences of national disasters the Govern
ment of the Romani an People's Republic w ill 
continue as heretofore to give assi stance to 
countries which suffer such disasters in the 
manner i t  considers appropriate.
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11.27: Régime of railways

27. CONVENTION ON THE INTERNATIONAL REGIME OF RAILWAYS

Geneva. December 9 th . 1923 ̂

IN FORCE since March 23rd, 1926 (a r t ic le  6 ).

Ratifications or défini t ive  accessions

Austri a (January 20th, 1927)
Belgium (May 16th, 1927)

Does not apply to the Belgium Congo or to the 
te rr ito ry  of Ruanda-Urundi under Belgian man
date, wi thout prejudi ce to the ri ght of ra t i 
fica tion  at a subsequent date on behal f  of 
e ither or both of these te rr ito r ie s .

Bri t i  sh Empi re (August 29th, 1924)
This ra t if ic a t io n  shall not be deemed to apply 

in the case of the Dominion of Canada, the 
Commonweal th of Australia , the Dominion of 
New Zealand, the Union of South A frica  or the 
I r i  sh Free State (or any te rr i tori es under 
th e ir  authority) or in the case of India, and 
in pursuance of the power reserved in A rtic le  
9 of th is Convention, i t  shal1 not be deemed 
to apply in the case of any of the Col oni es, 
Possessions or Protectorates or of the te r r i 
tories in respect of whi ch His Bri tannic Maj
esty has accepted a mandate; wi thout preju
dice, however, to the ri ght of subsequent 
ra t if ic a t io n  or accession on behalf of any or 
a ll of those Dominions, Colonies, Posses
sions, Protectorates or te rr ito r ie s .
Southern Rhodesia (April 23rd, 1925 a)

Newfoundland (April 23rd, 1925 a)
Bri t i sh Gui ana. Bri t i sh Honduras . Brunei

(September 22nd, 1925 a) 
Federated Malay States [ (a )  Perak. Selangor. 

Negri Sembilan, Pahang: (b) Non-Federated 
Malay States : Johore. Kedah. Perl i s . 
Kelantan. Trengganul

(September 22nd, 1925 a) 
Gambi a (Colony and Protectorate ). Gold Coast 
[ (a )  Colonv. (b ) Ashanti. (c ) Northern Terri
tories . (d ) Togo!and under Bri t i sh Mandate!

(September 22nd, 1925 a) 
Hong-Kong (September 22nd, 1925 a)
Nigeria [ ( a )  Colonv. (b) Protectorate, (c ) 

Cameroons under Bri t i sh Mandate! , Northern

Ratifications or défini t ive  accessions

Rhodesi a. Nvasaland (September 22nd, 1925 a) 
Pa lestin e  (excluding Trans-Jordan)

(September 22nd, 1925 a) 
S ie rra  Leone (Colonv and Protectorate).

S tra i ts Settlements (September 22nd, 1925 a) 
Tanganvi ka Terri torv. Trans-Jordan

(September 22nd, 1925 a) 
(April 1st, 1925) 

the mandated te rr i tory of Western
New Zeal and 

Including 
Samoa. 

India 
Denmark 
Estonia 
Ethiopia 
Finland 
France 

Subject to

(April 1st, 1925) 
(April 27th, 1926) 

(September 21st, 1929) 
(September 20th, 1928 a) 

(February 11th, 1937) 
(August 28th, 1935) 

the reservation  contained in A rt ic le  
9 of the present Convention to the e ffect that 
its  provisions do not apply to the various 
Protectorates, Colonies, Possessions or Over
seas Terri tories under the sovereignty or au
thority  of the French Republic.

Germany (December 5th,
Greece (March 6th,
Hungary (March 21st,
I t a ly  (December 10th,

This ra tif ic a tio n  does not apply to the Ita lia n  
colonies or possessions.

Japan (September 30th,
Latvia (October 8th,
The Netherlands (fo r the Kingdom in Europe)

(February 22nd,

1927)
1929)
1929)
1934)

1926)
1934)

Norway 
Pol and 
Romania 
Spai n 
Sweden 
Switzerland 
Thailand 
Yugoslavia

1928)
(February 24th, 1926)

(January 7th, 1928)
(December 23rd, 1925)
(January 15th, 1930)

(September 15th, 1927)
(October 23rd, 1926)
(January 9th, 1925)

(May 7th, 1930)

Signatures or accessions not vet perfected bv r a t if ic a t io n

Brazil 
Bulgaria 
Chile ,
China ( a ) 2

The Chinese Government, subject to the 
declarations made in i ts name by the delegates 
whom i t  instructed to take part in the discus- 
sions on this Convention, confi rms the said 
declarations regarding:

(1 ) The whole of Part I I I  : "Relations between 
the railway and i ts users", A rtic les  14, 
15, 16 and 17;

(2) In Part VI : "General Regulations", 
A r t ic le  37, re lating to the conclusion of

special agreements for the purpose of 
putting the provi sions of the Statute 
into force in cases where existing 
agreements are not adequate for thi s 
purpose.

Colombia (a)
Czechoslovakia 
Lithuania 
Panama (a )
Portugal
Salvador
Uruguay

Acti ons subsequent to the assumptio n of depositary functions bv 
the Secretary-General of the Uni ted Nations

Partic ip an t3 Succession 
Mai a w i ........................................  7 Jan 1969

910



11.27: Régime of ra ilways

NOTES:

Registered No. 1129. League of Nations, 
Treaty Se ries , vo l. 47, p. 55.

2/ See note concerning signatures, r a t if ic a 
tion, accessions, e tc . , on behalf of China (note
2 in chapter 1.1).

37 In a communication received on 4 October 
1974, the Government of the German Democratic Re
publ ic  stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapplication of the Convention 
as of 26 September 1958.

In th is connexion, the Secretary-General re
ceived, on 24 February 1976, the following commu
nication from the Government of the Federal Re
public of Germany:

Wi th reference to the communication by the 
German Democrati c Republi c of 30 September 
1974, concerning the application, as from 26 
September 1958, of the Convention and Statute 
of 9 December 1923 on the International Régime

of Railways, the Government of the Federal Re
public of Germany declares that in the relation 
between the Federal Republic of Germany and the 
German Democratic Republic the declaration of 
application has no retroactive e ffect beyond 21 
June 1973.
Subsequently, in a communication received on 17 

June 1976, the Government of the German Democrat
ic  Republic declared:

"The Government of the German Democratic Re
public takes the view that in accordance with 
the appl i cabl e rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements con
cluded under international law are an internal 
a f fa ir  of the successor State concerned. Ac
cordingly, the German Democratic Republic was 
enti tied to determine the date of reapplication 
of the Convention and Statute on the Interna
tional Régime of Railways, December 9th, 1923 
to which i t  established its  status as a party 
by way of succession."
See also note 11 in chapter I .2.
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28. CONVENTION REGARDING THE MEASUREMENT OF VESSELS EMPLOYED IN INLAND NAVIGATION

P a r is . November 27th. 19251

IN FORCE since October 1st, 1927 ( a r t ic l e  12).

Ratifications or d e fin it ive  accessions

Belgium (Ju ly  2nd, 1927)
Albani a
Bri t i sh Empire (fo r  Great B rita in  and Northern
Denmark

Ire land) ( Ju ly  14th, 1927)
Estonia
Bulgaria ( Ju ly  2nd, 192.7)
Iran
Czechoslovakia (January 17th, 1929)
Ireland
France (Ju ly  2nd, 1927)

I t  being understood on behalf of the French Gov
ernment, and as provided fo r in A rt ic le  6 of 
the Protocol of Signature, that in the event 
of a re-measurement of a vessel o rig in a lly  
measured by its  own o ff ic ia ls  the original 
indelib le  marks, when they are not intended 
sole ly  to indicate that the vessel has been 
measured, shall have added to them an 
indelib le  cross having arms of equal length, 
and that th is addi tion shall be regarded as 
equival ent to the removal described in 
A r t ic le  10 of the Annex to the Conventi on; 
that the old measurement plates shall be 
marked wi th a cross instead of being 
wi thdrawn; and that, i f  new plates are 
affixed, the old plates shall be placed at 
the same level and near to the new ones. In 
the case provided for above, the no tification  
provided for in the thi rd paragraph of 
A rt ic le  5 and in A r t ic le  6 of the Convention 
shall also be addressed to the original 
o ffice  of inscrip tion.

Germany ( Ju ly  2nd, 1927)
Greece ( February 6th, 1931)
Hungary (January 3rd, 1928)
Ita ly  (September 27th, 1932)
The Netherlands (fo r  the Kingdom in Europe)

( Ju ly  2nd, 1927)
Poland (June 16th, 1930)
Romania (May 18th, 1928)
Spain (Ju ly  11th, 1927)
Swi tzerland (Ju ly  2nd, 1927)
Yugoslavia (May 7th, 1930)

Under C lause IV of the Protocol of Signature.

Open to accessi on bv:

Albania
Denmark
Estonia
Iran
Ireland
Latvia
Lithuania
Luxembourg
Norway
Portugal
Sweden
Turkey

Signatures not vet perfected bv ra tif ica t io n  

Finland Union of Sovi et Soci al i st Republ ies

Actions subsequent to the assumption of depositarv functions bv 
the Secretary-General of the Uni ted Nati ons

Partic ipant Denunciati on Participant

Be lg ium .......................... ...  9 Mar 1972 Hungary . .
Bui gari a .................................  4 Mar 1980 Netherlands
Czehcosl ovaki a ...................... ..............19 Apr 1974 Romani a . .
F r a n c e ...................... .............................13 Jun 1975 Swi tzerland
Germany2................................. ..................14 Feb 1975 Yugoslavia

Denunciation

5 Jan 1978 
14 Aug 1978 
24 May 1976 
7 Feb 1975 

28 Ju l 19753
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NOTES:

Registered No. 1539. League of Nations, 
Treaty Se r ie s , vo l. 67, p. 63.

2/ In a no tification  received on 21 February
1974, the Government of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic Repub
l i c  has declared the reapplication of the Conven
tion as of 21 August 1958. See also note 11 in 
chapter 1.2.

In a communication received on 24 November
1975, the Government of Yugoslavia informed the 
Secretary-General that the denunciation should be 
considered, for the purpose of a r t ic le  14 of the 
Convention of 1925, as having taken e ffect on 19 
April 1975, the date when the Convention of 15 
February 1966 on the same subject entered into 
force in respect of Yugoslavia.
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29. GENERAL ACT OF ARBITRATION (PACIFIC SETTLEMENT OF INTERNATIONAL DISPUTES)

Geneva. September 26th. 19281

IN FORCE since August 16th, 1929 (A r t ic le  44).
FIVE-YEAR PERIODS OF OBLIGATION (A rt ic le  45).

1st period: August 16th, 1929—August 15th, 1934— Expi red.
2nd period: August 16th, 1934—August 15th, 1939— Expi red.
3rd period: August 16th, 1939—August 15th, 1944—Current period.
4th period: August 16th, 1944—August 15th, 1949— Period next following 

etc . . .
Under the system established by the General Act (A rt ic le  45), States cannot be released from their 

obligation before the expiration of a five-year period.
In order to obtain release for the ensuing period, they must notify  the ir denunciation six months be

fore the expiration of the current period.

1. Accessions: 22

A (20 accessions)
A ll the provisions of the Act

Belgium (May 18th, 1929)
Subject to the reservation provided in A rtic le  

39 (2) (a ) ,  with the e ffect of excluding from 
the procedures described in th is Act disputes 
arising  out of facts prio r to the accession 
of Belgium or prio r to the accession of any 
other Party with whom Belgium may have a d is
pute.

United Kingdom of Great B r ita in  and Northern 
Ireland (May 21st, 1931)

Subject to the following conditions:
1. That the following disputes are excluded 

from the procedure described in the General 
Act, including the procedure of concilia tion :

(i_) Disputes arising  prior to the accession 
of His Majesty to the said General Act or re
la ting  to situations or facts prior to the said 
accession;

( i i ) Disputes in regard to which parties to 
the dispute have agreed or shall agree to have 
recourse to some other method of peaceful set
t l ement;

( i i i ) Disputes between His Majesty's Govern
ment in the United Kingdom and the Government 
of any other Member of the League which is  a 
member of the B r it ish  Commonwealth of Nations, 
a ll of which disputes shall be settled in such 
a manner as the parties have agreed or shall 
agree;

( iv )  Disputes concerning questions which by 
international law are so le ly  within the domes
t ic  ju risd ic tio n  of States; and

(v ) Disputes with any Party to the General 
Act who is  not a Member of the League of Na
tions .

2. That His Majesty reserves the right in re
la tion  to the disputes mentioned in A rtic le  17 
of the General Act to requi re that the proce
dure prescribed in Chapter I I  of the said Act 
shall be suspended in respect of any dispute 
which has been submitted to and is  under con
sideration by the Council of the League of Na
tions, provided that notice to suspend is  given 
a fte r the dispute has been submitted to the 
Council and is  given within ten days of the 
no tifica tion  of the in it ia t io n  of the proce
dure, and provided also that such suspension 
shall be lim ited to a period of twelve months 
or such longer period as may be agreed by the

B (2 accessions) 
Provisions re lating to con
c ilia t io n  and jud ic ia l set
tlement (Chapters I and I I )  
and general provisions 
dealing with these proce

dures (Chapter IV)

The Netherlands (including 
Netherlands Indies. 
Surinam and Curacao)

(August 8th, 1930) 
Sweden (May 13th, 1929)

Provisions relating 
to concilia tion 
(Chapter I )  and 
general provisions 
concerning that 
procedure (Chapter 

IV )

parties to the dispute or determined by a deci
sion of a ll the Members of the Council other 
than the parties to the dispute.

3. ( i )  That, in the case of a dispute not 
being a dispute mentioned in A r t ic le  17 of the 
General Act which is  brought before the Council 
of the League of Nations in accordance with the 
provisions of the Covenant, the procedure pre
scribed in Chapter I  of the General Act shall 
not be applied, and, i f  already commenced, 
shall be suspended, unless the Council deter
mines that the said procedure shall be adopted.

( i i ) That, in the case of such a dispute, 
the procedure described in Chapter I I I  of the 
General Act shall not be applied unless the 
Council has fa iled  to e ffect a settlement of 
the dispute within twelve months from the date 
on which i t  was f i r s t  submitted to the Council, 
or, in a case where the procedure prescribed in 
Chapter I  has been adopted without producing an 
agreement between the parties, within six 
months from the termination of the work of the 
Conciliation Commission. The Council may ex
tend e ither of the above periods by a decision 
of a ll its  Members other than the parties to 
the dispute.
His Majesty's Secretary of State for Foreion Af

fa ir s .  bv a communication which was received 
at the Secretariat on February 15th. 1939. 
made the following declaration:
"His Majesty's Government in the United King

dom w ill continue, a fte r the 16th August 1939, 
to participate in the General Act fo r the Pa
c if ic  Settlement of International Disputes sub
je c t  to the reservation that, as from that 
date, the participation of His Majesty's Gov
ernment in the United Kingdom in the General
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Act w ill not, should they unfortunately find 
themselves involved in h o s t il it ie s ,  cover d is
putes arising  out of events occurring during 
the war. This reservation applies also to the 
procedure of concilia tion .

"The partic ipation  of His Majesty's Govern
ment in the United Kingdom in the General Act, 
a fte r the 16th August 1939, w ill continue, as 
heretofore, to be subject to the reservations 
set forth in the ir instrument of accession."

Canada ( Ju ly  1st, 1931)
Subject to the following conditions:

1. That the following disputes are excluded 
from the procedure described in the General 
Act, including the procedure of concilia tion :

(1) Disputes arising  prior to the accession 
in respect of Canada to the said General Act or 
re lating  to situations or facts prio r to the 
said accession;

(11) Disputes in regard to which the parties 
to the dispute have agreed or shall agree to 
have recourse to some other method of peaceful 
settlement;

( i i i ) Disputes between His Majesty's Govern
ment in Canada and the Government of any other 
Member of the League which is  a Member of the 
B r it ish  Commonwealth of Nations, a ll of which 
disputes shall be settled in such a manner as 
the parties have agreed or shall agree;

( iv )  Disputes concerning questions which by 
international law are so le ly  within the domes
t ic  ju risd ic tio n  of States; and

(v ) Disputes with any Party to the General 
Act who is  not a Member of the League of Na
tions .

2. That His Majesty in respect of Canada re
serves the right in re lation to the disputes 
mentioned in A r t ic le  17 of the General Act to 
require that the procedure prescribed in Chap
ter I I  of the said Act shall be suspended in 
respect of any dispute which has been submitted 
to and is  under consideration by the Council of 
the League of Nations, provided that notice to 
suspend is  given a fte r the dispute has been 
submitted to the Council and is  given within 
ten days of the no tifica tion  of the in it ia t io n  
of the procedure, and provided also that such 
suspension shall be lim ited to a period of 
twelve months or such longer period as may be 
agreed by the parties to the dispute or deter
mined by a decision of a ll the Members of the 
Council other than the parties to the dispute.

3. (1) That, in the case of a dispute, not 
being a dispute mentioned in A r t ic le  17 of the 
General Act, which is brought before the Coun
c i l  of the League of Nations in accordance with 
the provisions of the Covenant, the procedure 
prescribed in Chapter I  of the General Act 
shall not be applied, and, i f  already com
menced, shall be suspended, unless the Council 
determines that the said procedure shall be 
adopted.

( Ü )  That, in the case of such a dispute, 
the procedure described in Chapter I I I  of the 
General Act shall not be applied unless the 
Council has fa iled  to e ffect a settlement of 
the dispute within twelve months from the date 
on which i t  was f i r s t  submitted to the Council, 
or, in a case where the procedure prescribed in 
Chapter I  has been adopted without producing an 
agreement between the parties, within six 
months from the termination of the work of the 
Conciliation Commission. The Council may ex

tend e ither of the above periods by a decision 
of a ll its  Members other than the parties to 
the dispute.
Bv a le t te r  of December 7th. 1939. which the 

Secretary-General was asked to communicate to 
the Governments concerned 2 the Permanent 
Delegate of Canada to the League of Nations 
notified the Secretary-General that, in view 
of the considerations set out in the le t t e r : 

The Canadian Government w ill not regard their 
acceptance of the General Act as covering dis
putes arising out of events occurring during 
the present war.

Australia  (May 21st, 1931)
Subject to the following conditions:

1. That the following disputes are excluded 
from the procedure described in the General 
Act, including the procedure of concilia tion :

( i )  Disputes arising  prio r to the accession 
of His Majesty to the said General Act or re
la ting  to situations or facts prio r to the said 
accession;

(11) Disputes in regard to which the parties 
to the dispute have agreed or shall agree to 
have recourse to some other method of peaceful 
settlement;

( i i i ) Disputes between His Majesty's Govern
ment in the Commonwealth of Australia  and the 
Government of any other Member of the League 
which is  a Member of the B r it ish  Commonwealth 
of Nations, a ll of which disputes shall be set
tled in such a manner as the parties have 
agreed or shall agree;

( iv )  Disputes concerning questions which by 
international law are so lely within the domes
t ic  ju risd ic tio n  of States; and

(v ) Disputes with any Party to the General 
Act who is  not a Member of the League of Na
tions .

2. That His Majesty reserves the right in re
la tion  to the disputes mentioned in A rtic le  17 
of the General Act to requi re that the proce
dure prescribed in Chapter I I  of the said Act 
shall be suspended in respect of any dispute 
which has been submitted to and is  under con
sideration by the Council of the League of Na
tions, provided that notice to suspend is given 
a fte r the dispute has been submitted to the 
Council and is  given within ten days of the 
no tifica tion  of the in it ia t io n  of the proce
dure, and provided also that such suspension 
shall be lim ited to a period of twelve months 
or such longer period as may be agreed by the 
parties to the dispute or determined by a deci
sions of a ll the Members of the Council other 
than the parties to the dispute.

3. ( i )  That, in the case of a dispute, not 
being a dispute mentioned in A r t ic le  17 of the 
General Act, which is  brought before the Coun
c i l  of the League of Nations in accordance with 
the provisions of the Covenant, the procedure 
prescribed in Chapter I  of the General Act 
shall not be applied, and, i f  already com
menced, shall be suspended, unless the Council 
determines that the said procedure shall be 
adopted.

( Ü )  That, in the case of such a dispute, 
the procedure described in Chapter I I I  of the 
Gen- eral Act shall not be applied unless the 
Coun- ci 1 has fa iled  to e ffect a settlement of 
the dispute within twelve months from the date 
on which i t  was f i r s t  submitted to the Council, 
or, in a case where the procedure prescribed in
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Chapter I  has been adopted without producing an 
agreement between the parties, within six 
months from the termination of the work of the 
Conciliation Commission. The Council may ex
tend e ither of the above periods by a decision 
of a ll it s  Members other than the parties to 
the dispute.
Bv a telegram of September 7th. 1939. which the

Secretarv-General was asked to communicate to
the Governments concerned. 3 the Prime Min-
is te r  of the Commonwealth of Australia  noti
fied  the Secretarv-General that. in view of
the considerations set out in the telegram:
His Majesty's Government in the Commonwealth 
of Austra lia  w ill not regard its  accession to 
the General Act as covering or re lating to 
any disputes arising  out of events occurring 
during the present c r is is .

New Zealand (May 21st, 1931)
Subject to the following conditions:

1. That the following disputes are excluded 
from the procedure described in the General 
Act, including the procedure of concilia tion :

(i.) Disputes arising  prior to the accession 
of His Majesty to the said General Act or re
la ting  to situations or facts prio r to the said 
accessi on;

( i i )  Disputes in regard to which the parties 
to the dispute have agreed or shall agree to 
have recourse to some other method of peaceful 
settlement;

( i i i ) Disputes between His Majesty's Govern
ment in New Zealand and the Government of any 
other Member of the League which is  a Member of 
the B r it ish  Commonwealth of Nations, a ll of 
which disputes shall be settled in such a man
ner as the parties have agreed or shall agree;

( iv )  Disputes concerning questions which by 
international law are so lely within the domes
t ic  ju risd ic tio n  of States; and

(v ) Disputes with any Party to the General 
Act who is  not a Member of the League of Na
tions.

2. That His Majesty reserves the right in re
la tion  to the disputes mentioned in A rtic le  17 
of the General Act to require that the proce
dure prescribed in Chapter I I  of the said Act 
shall be suspended in respect of any dispute 
which has been submitted to and is  under con
sideration by the Council of the League of Na
tions, provided that notice to suspend is given 
a fte r the dispute has been submitted to the 
Council and is  given within ten days of the 
no tifica tion  of the in it ia t io n  of the proce
dure, and provided also that such suspension 
shall be lim ited to a period of twelve months 
or such longer period as may be agreed by the 
parties to the dispute or determined by a deci
sion of a ll the Members of the Council other 
than the parties to the dispute.

3. ( i )  That, in the case of a dispute, not 
being a dispute mentioned in A rtic le  17 of the 
General Act, which is  brought before the Coun
c i l  of the League of Nations in accordance with 
the provisions of the Covenant, the procedure 
prescribed in Chapter I  of the General Act 
shall not be applied, and, i f  already com
menced, shall be suspended, unless the Council 
determines that the said procedure shall be 
adopted.

( Ü )  That, in the case of such a dispute, 
the procedure described in Chapter I I I  of the 
General Act shall not be applied unless the

Council has fa iled  to e ffect a settlement of 
the dispute within twelve months from the date 
on which i t  was f i r s t  submitted to the Council, 
or, in a case where the procedure prescribed in 
Chapter I  has been adopted without producing an 
agreement between the parties, within six 
months from the termination of the work of the 
Conciliation Commission. The Council may ex
tend e ither of the above periods by a decision 
of a ll its  Members other than the parties to 
the dispute.
The High Commissionner for New Zealand in

London. bv a communication which, was re-
cei ved at the Secretariat on Februarv 15th.
1939. made the following declaration:
"His Majesty's Government in the Dominion of 

New Zealand w ill continue, a fte r the 16th 
August 1939, to participate in the General Act 
for the Pac ific  Settlement of International 
Disputes subject to the reservation that, as 
from that date, the participation of the New 
Zealand Government w ill not, should i t  unfortu
nately find i t s e l f  involved in h o s t ilit ie s , 
cover disputes arising out of events occurring 
during the war. This reservation applies also 
to the procedures of concilia tion .

"The participation of the New Zealand Govern
ment in the General Act, a fte r the 16th August 
1939, w ill continue, as heretofore, to be sub
je c t  to the reservations set forth in its  in
strument of accession."

Ireland (September 26th, 1931)
India (May 21st, 1931)

Subject to the following conditions:
1. That the following disputes are excluded 

from the procedure described in the General 
Act, including the procedure of concilia tion :

( i )  Disputes arising  prior to the accession 
of His Majesty to the said General Act or re
la ting  to situations or facts prior to the said 
accession;

( Ü )  Disputes in regard to which the parties 
to the dispute have agreed or shall agree to 
have recourse to some other method of peaceful 
settlement;

( i i i ) Disputes between the Government of 
India and the Government of any other Member of 
the League which is  a Member of the B ritish  
Commonwealth of Nations, a ll of which disputes 
shall be settled in such a manner as the par
ties  have agreed or shall agree;

( iv )  Disputes concerning questions which by 
international law are so le ly within the domes
t ic  ju risd ic tio n  of States; and

(v ) Disputes with any Party to the General 
Act who is  not a Member of the League of Na
tions .

2. That His Majesty reserves the right in re
la tion  to the disputes mentioned in A rt ic le  17 
of the General Act to require that the proce
dure prescribed in Chapter I I  of the said Act 
shall be suspended in respect of any dispute 
which has been submitted to and is  under con
sideration by the Council of the League of Na
tions, provided that notice to suspend is  given 
a fte r the dispute has been submitted to the 
Council and is  given within ten days of the 
no tification  of the in it ia t io n  of the proce
dure, and provided also that such suspension 
shall be lim ited to a period of twelve months 
or such longer period as may be agreed by the 
parties to the dispute or determined by a deci
sion of a ll the Members of the Council other
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than the parties to the di spute.
3. ( i )  That, in the case of a di spute, not 

being a dispute mentioned in A r t ic le  17 of the 
General Act, which is  brought before the Coun
c i l  of the League of Nations in accordance with 
the provisions of the Covenant, the procedure 
prescribed in Chapter I  of the General Act 
shall not be applied, and, i f  already com
menced, shall be suspended, unless the Council 
determines that the said procedure shall be 
adopted.

( Ü )  That, in the case of such a dispute, 
the procedure described in Chapter I I I  of the 
General Act shall not be applied unless the 
Council has fa iled  to e ffect a settlement of 
the dispute within twelve months from the date 
on which i t  was f i  rst submitted to the Council, 
or, in a case where the procedure prescribed in 
Chapter I  has been adopted without producing an 
agreement between the parties, wi thin six 
months from the termination of the work of the 
Conciliation Commission. The Council may ex
tend e ither of the above periods by a decision 
of a ll it s  Members other than the parties to 
the dispute.
His Majesty's Secretary of State for India, bv a 

communication which was received at the 
Secretaria t on February 15th. 1939. made the 
following declaration:
"Ind ia  w ill continue, a fte r the 16th August 

1939, to partic ipate  in the General Act for the 
Pa c ific  Settlement of International Disputes 
subject to the reservation that, as from that 
date, the partic ipation  of India w ill not, 
should she unfortunately find herself involved 
in h o s t il i t ie s ,  cover disputes ari sing out of 
events occurring during the war. This reserva
tion applies also to the procedure of con cilia 
tion.

"The partic ipation of India in the General 
Act, a fte r the 16th August 1939, w ill continue, 
as heretofore, to be subject to the reserva
tions set forth in the instrument of accession 
in respect of In d ia ."

Denmark (April 14th, 1930)
Estonia (September 3rd, 1931)

Subject to the following conditions:
The following disputes are excluded from the 

procedures described in the General Act, in 
cluding the procedure of concilia tion :

(a ) Di sputes resulting from facts prior 
e ither to the accession of Estonia or to the 
accession of another Party with whom Estonia 
might have a dispute;

(b ) Di sputes concerning questions which by 
international law are so le ly within the domes
t ic  ju risd ic tio n  of States.

Ethiopia (March 15th, 1935)
Finland (September 6th, 1930)
France (May 21st, 1931)

The said accession concerning a ll di sputes that 
may arise a fte r the said accession with 
regard to situations or facts subsequent 
thereto, other than those which the Permanent 
Court of International Ju s tice  may recognize 
as bearing on a question le f t  by internation
al law to the exclusive competence of the 
State, i t  being understood that in applica
tion of A r t ic le  39 of the said Act the d is
putes which the parties or one of them may 
have referred to the Council of the League of 
Nations w ill not be submitted to the proce
dures described in th is Act unless the Coun

c i l  has been unable to pronounce a decision 
under the conditions la id  down in A rtic le  15, 
paragraph 6, of the Covenant.

Furthermore, in accordance with the resolution 
adopted by the Assembly of the League of Na
tions "on the submission and recommendations 
of the General Act", A r t ic le  28 of this Act 
is  interpreted by the French Government as 
meaning in particu lar that "respect for 
rights established by treaty or resulting 
from international law" is  obligatory upon 
arb itra l tribunals constituted in application 
of Chapter I I I  of the said General Act.

The M inister for Foreign A ffa irs  of the French 
Republic, bv a communication which was re
ceived at the Secretariat on February 14th.
1939. made the following declaration:
"The Government of the French Republic de

clares that i t  adds to the instrument of acces
sion to the General Act of Arb itration deposit
ed in it s  name on May 21st, 1931, the reserva
tion that in future that accession shall not 
extend to disputes re lating  to any events that 
may occur in the course of a war in which the 
French Government is  involved."

Greece (September 14th, 1931)
Subject to the following conditions:

The following disputes are excluded from the 
procedures described in the General Act, in
cluding the procedure of concilia tion  referred 
to in Chapter I :

(a ) Disputes resulting from facts prior 
e ither to the accession of Greece or to the ac
cession of another Party with whom Greece might 
have a dispute;

(b) Disputes concerning questions which by 
international law are so le ly within the domes
t ic  ju risd ic tio n  of States and in particu lar 
disputes re lating  to the te r r ito r ia l status of 
Greece, including disputes re lating to its  
rights of sovereignty over it s  ports and lines 
of communication.

I t a ly  (September 7th, 1931)
Subject to the following reservations:

I .  The following disputes shall be excluded 
from the procedure described in the said Act:

(a ) Disputes arising  out of facts or situa
tions prio r to the present accession;

(b) Disputes re lating  to questions which in
ternational law leaves to the sole ju risd iction  
of States;

(ç ) Disputes affecting the relations between 
Ita ly  and any third Power.

I I . I t  is  understood that, in conformi ty wi th 
A rtic le  29 of the said Act, disputes for the 
solution of which a special procedure is pro
vided by other conventions shall be settled in 
accordance with the provisions of those conven
tions; and that, in particu lar, di sputes which 
may be submitted to the Council or Assembly of 
the League of Nations in vi rtue of one of the 
provisions of the Covenant shall be settled in 
accordance with those provisions.

I I I .  I t  is  further understood that the pres
ent accession in no way affects It a ly 's  acces
sion to the Statute of the Permanent Court of 
International Ju s tice  and to the clause in that 
Statute concerning the compulsory ju risd iction  
of the Court.

Latvia (September 17th, 1935)
Luxembourg (September 15th, 1930)
Norway4 (June 11th, 1930)
Peru (November 21st, 1931)
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Subject to reservation (b) provided for in Ar
t ic le  39, paragraph 2.
Spain: Denunciation (April 8th, 1939)^
Switzerland (December 7th, 1934)
Turkey (June 26th, 1934)

Subject to the following reservations:
The following disputes are excluded from the 

procedure described in the Act:

(a ) Disputes arising  out of facts or s itu a 
tions prio r to the present accession;

(b) Disputes re lating  to questions which by 
international law are so le ly  within the domes
t ic  ju r i sdiction of States ;

(c ) Disputes affecting the relations between 
Turkey and any thi rd Power.

2. Open to accession by:

(1 ) The Members of the League of Nations which have not acceded:
(2) Further, the following States:

United States of 
America 

Brazil 
Chile
Costa Rica 
Germany

Guatemala
Honduras
Hungary
Japan
Nicaragua
Paraguay

Salvador
Spain
Union of Soviet

So c ia lis t  Republics 
Venezuela

N otification  received bv the Secretarv-General of the Organization of the United Nations 
a fte r he assumed the functions of deoositarv

Australia® Pakistan1®
Dominica' Turkey11 „
France® United Kingdom12
Ind ia’

NOTES:

^  Registered under the number 2123. League 
of Nations, Treaty Se ries , vol . 93. p. 343.

2/ The le t te r  was received by the Secretariat 
of the League of Nations on December 8th, 1939. 
For the text, see O ff ic ia l Journal of the League 
of  Nations. Nos. 1-3, January, February, March
1940.

3/ The telegram was received by the Secreta
r ia t  of the League of Nations on September 8th, 
1939. For the text, see O ff ic ia l Journal of the 
League of Nations. Nos. 9-10, September-October 
1939.

On June 11th, 1929, Norway acceded to 
Chapters I , I I  and IV . On June 11th, 1930, i t  
extended it s  accession to the whole of the Act.

Spain acceded on September 16th, 1930.
By a le t t e r  dated April 1st, 1939, and received 

by the Secretariat on April 8th, the Spanish 
National Government denounced the accession of 
Spain, pursuant to the terms of A rt ic le  45 of the 
General Act.

Under A r t ic le  45, this denunciation should have 
been effected six months before the expi ration of 
the current five-year period— that is  to say, in 
this case, before February 16th, 1939.

In regard to th is point, the National Government 
states in it s  le t te r  that, as the Secretary- 
General and almost a l l  the States which are 
parties to the General Act have "in  the past . . . 
refused to receive any communications from the 
National Government, this Government could not 
have acted e a r lie r  in pursuance of the right which

i t  now exercises in v irtu e  of A rt ic le  45 of the 
A c t" .

The Secretary-General brought this communication 
to the knowledge of the Governments concerned.

6/ On 17 March 1975, the Secretary-General 
received a declaration to the e ffect that the 
Government of Austra lia , in accordance wi th 
a r t ic le  40, of the above-mentioned Act, abandons 
a l l the condi tions to which i ts acceptance is 
subject (instrument of accession deposited with 
the Secretary-General of the League of Nations on
21 May 1931 ) with the exception of the condition 
re lating  to disputes in regard to which the 
parties to the dispute have agreed or sh a ll agree 
to have recourse to some other method of peaceful 
settlement.

7f  In a no tification  received on 24 November 
1987, the Government of Dominica declared the
following:

"The Government of the Commonwealth of 
Dominica has now examined the General Act for 
the Pac ific  Settlement of International Disputes 
signed in Geneva on 26th September, 1928 and is  
of the opinion that the provi sions of the Act 
ceased to apply to the Commonwealh of Dominica 
a fte r 8 th February, 1974 when the Uni ted Kingdom 
formally denounced i t  and in any case the 
Commonwealth of Dominica does not regard i t s e l f  
bound by that Act a fte r it s  Independence."

In a no tification  received on 10 January 
1974, the Government of France declared the 
following:

In a case deal t  wi th by the International 
Court of Ju s tice  the Government of the French 
Republic noted that i t  was contended that the
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1928 General Act for the Pa c ific  Settlement of 
International Disputes could, in the present 
circumstances, ju s t ify  the excercise of ju r is 
d iction by the Court.

On that occasion the French Government speci
fied  the reasons why i t  considered that view to 
be unfounded.

While reaffirm ing that posi tion, and, accord
ing ly, wi thout prejudice to i t ,  the French 
Government requests you, wi th a view to avoiding 
any new controversy, to take cognizance of the 
fact that, wi th respect to any State or any 
in stitu tio n  that might contend that the General 
Act is  s t i l l  in force, the present le t te r  
constitutes denunciation of that Act in con
formi ty wi th A r t ic le  45 thereof.

9/ In a no tifica tion  received on 18 September 
1974, the M inister of External A ffa irs  of India 
declared the following:

" I  have the honour to refer to the General Act 
of 26th September 1928 fo r the Pa c ific  S e ttle 
ment of International Disputes, which was 
accepted fo r B r it ish  India by the then His 
Majesty's Secretary of State for India by a 
communication addressed to the Secretariat of 
the League of Nations dated 21st May 1931, and 
which was la te r  revised on 15th February 1939.

"The Government of India never regarded them
selves as bound by the General Act of 1928 since 
her Independence in 1947, whether by succession 
or otherwise. Accordingly, India has never been 
and is  not a party to the General Act of 1928 
ever since her Independence. I  w rite this to 
make our position absolutely c lear on th is point 
so that there is  no doubt in any quarter."

The no tifica tion  of succession specified 
that the Government of Pakistan does not maintain 
the reservations formulated by B r it ish  India upon 
accession to the General Act of Arbi t ra t i on.

The no tifica tion  also contains the following 
declaration:

When Pakistan became a Member of the United 
Nations in October 1947, the delegation of India 
communicated to the Secretary-General the text 
of the Consti tutional arrangements made at 
the time when India and Paki stan became inde
pendent (Document A/C.6/161 of 7 October 1947), 
with reference to the devolution upon them, as 
successor States of the former B r it ish  India, 
of Bri t i sh Ind ia 's  international rights and 
obligations.

Among the rights and obligations of former 
B r it ish  India were those of the General Act for 
the Pa c ific  Settlement of International Di sputes 
done at Geneva on 26th September 1928, which was 
acceded to by Bri t i sh Ind ia on 21st May 1931. 
The Government of Paki stan regards the Act as 
continuing in force as between parties to the 
Act as established on 26th September 1928 and 
a ll successor States. A r t ic le  17 of the said Act 
is  given e fficacy  by A rt ic le  37 of the Statute 
of International Court of Ju s tice , as between 
Members of the United Nations or parties to the 
Statute of the Court.

As a result of the arrangements mentioned in 
paragraph 1, Paki stan has been a separate party 
to the General Act of 1928 from the date of her 
independence, i . e .  the 14th August 1947, since 
in accordance with Section 4 of the Indian 
Independence (In ternational Arrangements), 
Order, 1947 (Document No. A/C.6/161 of 7 October

1946), Pakistan succeeded to the rights and 
obligations of B r it ish  India under a ll multi
la te ra l treaties  binding upon her before her 
parti tion into the two successor States. By 
vi rtue of these arrangements, the Government of 
Pakistan did not need to take any steps to 
indicate its  consent de novo to acceding to 
m u ltila tera l conventions by which B r it ish  India 
had been bound. Nevertheless, the Secretary- 
General of the Uni ted Nations was made aware of 
the si tuation through the communication referred 
above.

However, in order to dispel a ll doubts in this 
connexion and wi thout prejudice to Pakistan's 
ri ghts as a successor State to B r it ish  India, 
the Government of Paki stan have decided to 
notify  Your Excellency, in your capacity as 
depositary of the General Act of 1928, that the 
Government of Paki stan continues to be bound by 
the accession of Bri t i sh India of the General 
Act of 1928. The Government of Paki stan does 
not, however, affirm  the reservations made by 
B r it ish  India.
In th is regard, the Sec retary-General received 

on 18 September 1974 a communication from the 
Mini ster of External A ffa i rs of India stating 
in te r a l ia :

2. In the aforementioned communication, the 
Prime M inister of Pakistan has stated, in ter 
a l ia , that as a resul t  of the consti tuti onal 
arrangements made at the time when India and 
Pakistan became independent, Pakistan has been 
a separate party to the General Act of 1928 for 
the Pa c ific  Settlement of International Disputes 
from the date of her independence, i .e .  14th 
August 1947, since in accordance wi th Section 4 
of the Indian Independence (International 
Arrangements) Order 1947, Pakistan succeeded to 
the rights and obligations of Bri t i sh India 
under a ll m u ltila tera l trea ties  binding upon her 
before her partition  into the two successor 
S ta tes .

The Prime Mini ster of Pakistan has further 
stated that accordingly, the Government of 
Paki stan did not need to take any steps to 
communicate its  consent de novo to acceding to 
m u ltila tera l conventions by which Bri t i sh India 
had been bound. However, in order to d ispel a ll 
doubts in this connexion, the Government of 
Paki stan have stated that they continue to be 
bound by the accession of Bri t i sh India of the 
General Act of 1928. The communication further 
adds that 1 the Government of Pakistan does not, 
however, a f f i rm the reservations made by Bri t i sh 
In d ia '.

3. In th is connexion, the Government of India 
has the following observations to make:
(1) The General Act of 1928 for the Pac ific  

Settlement of International Disputes was a 
p o lit ic a l agreement and was an integral part 
of the League of Nations system. Its  
efficacy was impaired by the fact that the 
organs of the League of Nations to which i t  
refers have now disappeared. I t  is  for these 
reasons that the General Assembly of the 
United Nations on 28 April 1949 adopted the 
Revi sed General Act for the Pa c ific  Se ttle 
ment of International Di sputes.

(2 ) Whereas B r it ish  India did accede to the 
General Act of 1928, by a communication of
21 May 1931, revi sed on 15 February 1939, 
neither India nor Pakistan, into which
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Bri t i sh India was divided in 1947, succeeded 
to the General Act of 1928, e ither under 
general international law or in accordance 
wi th the provi sions of the Indian Inde
pendence (International Arrangements) 
Order, 1947.

(3) India and Pakistan have not yet acceded to 
the Revised General Act of 1949.

(4) Neither India nor Paki stan have regarded 
themselves as being party to or bound by the 
provisions of the General Act of 1928. This 
is  c lear from the following:
(a ) In 1947, a l i s t  of treaties  to which the 
Indian Independence (International Arrange
ments) Order, 1947 was to apply was prepared 
by ' Expert Commi ttee No. 9 on Foreign 
Relations’ . Thei r report is  contained in 
Partition  Proceedings. Volume I I I , pages 
217-276. The l i s t  comprises 627 treaties in 
force in 1947. The 1928 General Act is  not 
included in that l i s t .  The report was signed 
by the representatives of India and 
Pakistan. India should not therefore have 
been lis ted  in any record as a party to the 
General Act of 1928 since 15 August 1947.
(b) In several differences or di sputes since 
1947, such as those re lating to the uses of 
r ive r waters or the settlement of the 
boundary in the Rann of Kutch area, the 1928 
General Act was not rel i ed upon or ci ted 
e ither by India or by Pakistan.
(ç.) In a case decided in 1961, the Supreme 
Court of Pakistan while referring to the 
Indian Independence (International Arrange
ments) Order, 1947 held that this Order 'did 
not and, indeed, could not provide for the 
devolution of treaty rights and obligations 
which were not capable of being succeeded 
to by a part of a country, which is  severed 
from the parent State and established as an 
independent sovereign power, according to 
the practice of S ta tes '.  Such treaties  would 
include treaties of a lliance , arb itration 
or commerce. The Court held that 'an exami
nation of the provi sion of the said Order 
of 1947 also reveals no intention to depart 
from this p r in c ip le '.
(d) Statements on the existing internati onal 
law of succession c lea rly  establish that 
p o lit ic a l trea ties  lik e  the 1928 General Act 
are not transmissible by succession or by 
devolution agreements. Professor O'Connell 
states as follows: 'C learly  not a ll these 
trea ties  are transmissible; no State has yet 
acknowledged its  succession to the General 
Act for the Pa c ific  Settlement of Interna
tional Di sputes1 (1928). ( State Succession 
in Municipal Law and Internati onal Law, 
v o l. I I ,  1967, page 213.) See al so Si r 
Humphrey Waldock1 s Second Report (a r t ic le  
3) and Third Report (a r t ic le s  6 and 7) on 
State Succession submitted to the Interna
tional Law Commission in 1969 and 1970, 
respectively; Succession of States and 
Governments. Doc. A/CN.4/149-Add.1 and 
A/CN.4/150— Memorandums prepared by UN 
Secretariat on 3 December 1962 and 10 
December 1962, respectively; and Oscar 
Schachter, 'The Development of International 
Law through Legal Opinions of the United 
Nations Sec re ta r ia t1, Bri t i sh Yearbook of 
International Law (1948) page 91, 106-107.
(e ) The Government of Paki stan had attempted

to establish the ju risd ic tio n  of the In te r
national Court of Ju s tice  in the T ria l of 
Prisoners of War case in May 1973 and in 
that connexion, as an alte rnative  pieading, 
for the f i  rst time ci ted the provi sions of 
the General Act of 1928 in support of the 
Court's ju risd ic tio n  to deal wi th the 
matter. Although the Government of India did 
not appear in these proceedings on the 
ground that the ir consent, required under 
the relevant treaty, had not been obtained 
before in stitu tin g  these proceedings, thei r 
views regarding the non-application of the 
General Act of 1928 to India-Paki stan were 
made clear to the Court by a communication 
dated 4 June 1973 from the Indian Ambassador 
at The Hague.

4. To sum up the 1928 General Act, being an 
integral part of the League of Nations system, 
ceased to be a treaty in force upon the 
di sappearance of the organs of the League of 
Nations. Being a p o iit ic a l agreement i t  could 
not be transmissible under the law of 
succession. Nei ther India nor Paki stan have 
regarded themselves as bound by the General Act 
of 1928 since 1947. The General Act of 1928 was 
not lis ted  in the l i s t  of 627 agreements to 
which the Indian Independence (International 
Arrangements) Order, 1947 related and India and 
Paki stan could therefore not have been lis ted  
in any record as parties to the 1928 General 
Act. Nor have Paki stan or India yet acceded to 
the Revised General Act of 1949.

5. The Government of Paki stan, by thei r 
communication dated 30 May 1974, have now 
expressed thei r intention to be bound by the 
General Act of 1928, without the reservations 
made by B r it ish  India. This new act of Paki stan 
may or may not amount to accession to the 
General Act of 1928 depending upon the ir wishes 
as a sovereign State and the posi tion in in te r
national law of the treaty in question. In view 
of what has been stated above, the Government 
of India consider that Paki stan cannot, however, 
become a party to the General Act of 1928 by way 
of succession under the Indian Independence 
(International Arrangements) Order, 1947, as 
stated by Pakistan.

1 In a no tifica tion  received on 18 December 
1978 the Government of Turkey declared the 
following:

"In  a case being deal t wi th by the Interna
tional Court of Ju s tice , i t  has been alleged 
that the General Act for the Pa c ific  Settlement 
of International Di sputes of 26 September 1928 
provides a basis of ju risd ic tio n  fo r the Court 
to entertain a un ilateral application. In that 
connection, the Government of Turkey has made 
c lear i ts posi tion that the General Act is  no 
longer in force. The Government of Turkey 
reaffirms th is posi tion.

"Nevertheless, without prejudice to that 
position, and for the removal of any p ossib ility  
of doubt that mi ght arise as a resul t  of any 
state or any in stitu tio n  considering that the 
afore-mentioned General Act continues to have 
any force or v a lid ity ,  the Government of Turkey 
hereby gives notice of denunciation of the 
General Act and requests that th is notice be 
treated as a formal no tifica tion  of denunciation 
under A r t ic le  45 thereof in so fa r  as the Gene
ral Act might be regarded as s t i l l  in force."
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"A r t ic le  45 of the General Act provides as 
f o l1ows:

" ‘ 1. The present General Act shall be 
concluded for a period of f iv e  years, dating 
from its  entry into force.

" '2. I t  shall remain in force for further 
successive periods of f iv e  years in the case of 
Contracting Parties which do not denounce i t  at 
least six months before the expiration of the 
current period.

" '3. Denunciation shall be effected by a 
written no tifica tion  addressed to the Secretary- 
General of the League of Nations, who shall 
inform a ll the Members of the League and the 
non-member States referred to in A r t ic le  43.

" '4. A denunciation may be partia l only, or 
may consist in no tifica tion  of reservations not 
previously made.

" '5. Notwithstanding denunciation by one of 
the Contracting Parties concerned in a dispute, 
a l l  proceedings pending at the expiration of the 
current period of the General Act shall be duly 
completed. 1 "

in a no tifica tion  received on 8 February 
1974, the Government of the United Kingdom 
declared in te r a l ia  the following:

"In  the lig h t of events since then [the 
accession of the United Kingdom to the General 
Act] doubts have been raised as to the continued 
legal force of the General Act. Without 
prejudice to the views of the United Kingdom as 
to the continued force of the General Act,

( i )  insofar as the General Act may be regarded 
as s t i l l  in force, the United Kingdom hereby 
gives notice of its  denunciation of the General 
Act in accordance with the provisions of 
paragraph 2 of A r t ic le  45 thereof;

( i i )  insofar as the General Act may be 
regarded as no longer in force, this notice 
serves to place beyond doubt the position of the 
United Kingdom in this matter.
In a no tification  received on 1 March 1974, the 

Government of the United Kingdom subsequently 
indicated that the no tification  received on 8 
February 1974 was to be treated as a formal noti
fica tion  of denunciation under A r t ic le  45 of the 
General Act in so fa r  as the la t te r  might be 
regarded as s t i l l  in force.
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30. CONVENTION CONCERNING THE UNIFICATION OF ROAD SIGNALS

Geneva. March 30th. 19311

IN FORCE since Ju ly  16th, 1934 ( a r t ic l e  11 ).2

Ratifications or d e fin it ive  accessions

Egypt (June 10th, 1940 a)
France (October 11th, 1934)

Does not assume any obligation in regard to 
A lgeria, colonies, protectorates and te rr ito 
ries under its  mandate.

Al geria (Ju ly  22nd, 1935 a)
Hungary (January 8th, 1937)
Ita ly  (September 25th, 1933)
Latvia (January 10th, 1939 a)
Luxembourg (April 9th, 1936)
Monaco (January 19th, 1932 a)
The Netherlands (fo r  the Kingdom in Europe,

Surinam and Curacao) (January 16th, 1934 a)
Netherlands Indies (January 29th, 1940 a)
In view of the special character of the roads 

in the Netherlands Indies, the Netherlands 
Government reserves the right to place upon 
them the danger signals referred to in 
paragraph I ,  subparagraph (2 ), of the Annex 
to the Convention, at a 
obstacle which shall not
metre,
ments'

Poland
Portugal

without making

distance from the 
be less than 60 
special arrange-

(April 5th, 1934) 
(April 18th, 1932 a) 

Does not include the Portuguese Colonies.
Romania (June 19th, 1935 a)
Spain (Ju ly  18th, 1933)
Sweden (February 25th, 1938 a)
Switzerland (October 19th, 1934)
Turkey (October 15th, 1936)
Union of Soviet So c ia lis t Republics

(Ju ly  23rd, 1935 a)

Signatures subject to ra t if ic a t io n :

Belgium
Subject to subsequent accession for 
colonies and te rr ito r ie s  under mandate. 

Czechoslovakia 
Denmark 
Germany 
Yugoslavia

the

Actions subsequent to the date upon which the Secretarv-General of the United Nations
assumed the functions of depositary

Participant Denunciation Participant Denunciation

F ra n ce ......................................... ..........19 Oct 1954
H u n g a ry ..................................... .......... 30 Ju l 1962
I t a l y ......................................... ..........29 Mar 1953
Luxembourg................................. ..........30 Nov 1954
Monaco................................................... 18 May 1953
N e th e r la n d s ........................................29 Dec 19524
Po lan d ...................................................29 Oct 1958

P o rtu g a l.....................................  6 Jun 1957
R om an ia .....................................  26 May 1961
S p a i n ......................................... 28 Feb 1958
Sweden......................................... 31 Mar 1952
Union of Soviet So c ia lis t

R e p u b lic s .............................. 26 Apr 1961

NOTES:

Registered No. 3459. League of Nations, 
Treaty Se ries , vo l. 150, p. 247.

2/ The Convention ceased to have e ffect on 30 
Ju ly  1963, the number of States bound by its  pro
visions having been reduced to less than five  as 
the result of successive denunciations.

3/ This reservation has been submitted to the 
States Parties to the Convention for acceptance.

^  Denunciation for the Kingdom in Europe on
ly : The Netherlands wishes to remain a party to 
the Convention in respect of the Netherlands An
t i l l e s ,  Surinam and Netherlands New Guinea until 
the Protocol of 19 September 1949 has become ap
plicable to those te rr ito r ie s  (see chapter 
XI.B-2).
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31. AGREEMENT CONCERNING MARITIME SIGNALS 

Signed at Lisbon. October 23. 19301 

IN FORCE since November 22nd, 1931 (a r t ic le  12).

D efin itive  signatures or accessions and
Ratifications 

Belgium (February 10th, 1932)
Belgium cannot undertake, for the present, to 

apply the provisions re lating  to "Warning of 
gale expected to a ffect the lo ca lity "  which 
form the f i r s t  chapter of the Regulations of 
th is Agreement.

Further, the ra t if ic a t io n  by Belgium of the 
provisions which are the object of Chapter I I  
(Tide and depth s ignals ), and Chapter I I I  
(Signals concerning the movement of vessels 
at the entrances of harbours or important 
channels), w ill only take e ffect when 
Germany, Denmark, France, Great B r ita in , the 
Netherlands and Norway shall have themselves 
notified  the ir e ffec tive  ra tif ica tio n s  of the 
provisions contained in these two chapters.

The ra t if ic a t io n  by Belgium does not apply to 
the Belgian Congo.

(November 21st, 1932 a) 
(May 29th 1935) 

(through the intermediary of 
(October 2nd, 1933) 

(June 12thh,

( Ju ly  13th, 1931) 
(September 3rd, 1931) 
(October 27th, 1931) 

Mandated Territo ries  as

(October 28th, 1983 a)

Brazil 
China
Free C ity of Danzig 

Poland)
Finland 
1936)
France 

Morocco 
Tunis

French Colonies and 
f o l1ows:
Cameroon 
French Cost of

Somali 1 and "
French Equatorial A frica  "
French Settlements "

in India "
French West A frica  "
Guadeloupe. Guyana "
Indo-China "
Madagascar. Martinique "
New Caledonia "
Oceania "
Reunion "
St. Pierre and Miquelon "
Togo!and "

Greece (September 14th, 1932)
Latvia (September 17th, 1935 â)
Monaco (November 3rd, 1933)
The Netherlands (August 24th, 1931 s)

(Including the Netherlands In d ies .)
Pol and 
Portugal 
Roumania 
Spain 
Turkey
Union of Soviet So c ia lis t  

Republies 
Yugoslavia

(October 2nd, 1933) 
(October 23rd, 1930 i )  

(June 1st, 1931 s) 
(November 3rd, 1933) 
(June 27th, 1936 a)

(April 27th, 1931 s) 
(December 11th, 1937)

Signatures subject to ra t if ic a t io n :

Union of South A frica
Cuba
Estonia
Germany
Sweden

Open to accession bv:

Albania
United States of America 
Argentine Republic 
Australia
Great B r ita in  and Northern Ireland
Bulgaria
Canda
Chile
Colombia
Costa Rica
Denmark
Dominican Republic
Egypt
Ecuador
Guatemala
Hai t i
Honduras
Iceland
India
Iran
Iraq
Ireland
Ita ly
Japan
Liberia
Li thuania
Mexico
New Zealand
Nicaragua
Norway
Panama
Peru
Salvador
Tangier
Thailand
Uruguay
Venezuela
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Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretarv-General of the
United Nations

Belg ium ............................................  1 Oct 1985
F r a n c e ............................................  11 Ju l 1983
G r e e c e ............................................  24 Ju l 1986

P a rtic ip a n t Denunciation

NOTES:

Registered No. 2849. See Treaty Series of the League of Nations, vo l. 125, p. 95. Ratifications 
and accessions subsequent to registration : vo l. 138, p. 453; vo l. 142, p. 379; v o l .156, p .241; vo l. 160, 
p.393; vol 164, p. 390 and vo l. 181, p. 395.
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Reference numbers correspond to chapters and the ir subdivisions 
(see table of contents and running head on top of each page).

ADVERTISING MATERIALS 
See Customs, XI.A-5, 7

AFRICAN DEVELOPMENT BANK
X.2

AIRCRAFT
See Customs, XI.A-11

AGRICULTURE
See International Fund for Agricultural 

Development, X IX .211

AIR POLLUTION
See Envi ronment, XXV II.1

ANIMAL-CONTAGIOUS DISEASES 
Part 11.23

ANIMAL PRODUCTS 
Part 11.24, 25

APARTHEID 
IV .7, 10
See also Di scrim inati on

ARBITRAL AWARDS
X X I I .1; Part I I . 6, 7
See also Settlement of disputes

ARBITRATION
See A rb itra l awards

Settlement of disputes

ASIAN AND PACIFIC DEVELOPMENT CENTRE
X . l l

ASIAN COCONUT COMMUNITY 
X IX .7

ASIAN DEVELOPMENT BANK
X.4

ASIAN RICE TRADE FUND 
X IX .11

ASIA-PACIFIC INSTITUTE FOR 
BROADCASTING DEVELOPMENT 
XXV. 3

ASIA-PACIFIC TELECOMMUNITY
XXV. 2

BILLS OF EXCHANGE 
See Negotiable instruments

BROADCASTING 
X IV .3; Part I I . 1
See also Telecommunications, XXV.3

CARIBBEAN DEVELOPMENT BANK
X.6

CHEQUES
See Negotiable instruments

CHILDREN 
V I. 11
See also T ra ffic  in persons

CIVIL LIABILITY
See Transport and communications, XI.D-l

CIVIL RIGHTS
See Human Rights

CHLOROFLUROCARBONS
See Envi ronment, XXV II.2 a)

COCOA 
X IX .9, 14, 22, 31

COCONUT
See Asi an Coconut Communi t y , X IX .7

COFFEE 
X IX .4, 5, 15, 25

COLLISIONS 
See Navigation. X I I .3

COMMERCIAL SAMPLES 
See Customs, XI.A-5

COMMODITIES 
See Cocoa, X IX .9, 14, 22, 31 

Coconut, X IX .7 
Coffee, X IX .4, 5, 15, 25 
Common Fund for Commodities, X IX .21 
Copper, X IX .35 
Ju te , X IX .24, 36 
N ickel, X IX .29 
Olive o i l , X IX .1, 2, 3, 30 
Pepper, X IX .8 
Rice, X IX .11 
Rubber, X IX .20, 32 
Sugar, X IX .6, 10, 18, 27, 33 
Tea, X IX .15
Tin, X IX .13, X IX .17, 23, 34 
Tropical timber, XIX. 19, 26 
Wheat, XIX.28

COMMON FUND FOR COMMODITIES 
X IX .21

CONFLICT OF LAWS 
Part I I . 4, 5, 8, 9

CONSTITUTIVE INSTRUMENTS
See African Development Bank, X.2 

Asian Coconut Community, X IX .7 
Asian Development Bank, X.4 
Asian Rice Trade Fund, X IX .11 
Asian Pac ific  Development Center, X. 11 
Asia Pa c ific  In sti tute for

Broadcasting Development, XXV.3 
Asia-Pacific Telecommuni ty, XXV.2 
Caribbean Development Bank, X.6 
Common Fund for Commodities, X IX .21 
Economic Community of West A frica , X.5 
International Maritime Organization, X I I . 1 
International Centre for Genetic 

Engeneering and Biotechnology, XIV .7 
International Court of Ju s tice , I .3, 4 
International Fund for 

Agricultural Development, X.8 
International Refugee Organization, V. 1 
International Re lie f Union, P a rt ie  11.26 
International Tea Promotion A sso cia tion ,X IX .16
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CONSTITUTIVE INSTRUMENTS (cont'd )
International Trade Organization, X. 1 b) 
International Tropical Timber Bureau,

X IX .19, 26
Office international d'hygiène publique, IX . 
Pepper Community, X IX .8
Southeast Asia Tin Research and Development 

Center, X IX .17 
United Nations, I .1, 2, 5, I I I .1 
Uni ted Nations Industri al Development 

Organisation, X.9 
University fo r Peace, X IV .6 
World Health Organization, IX . 1 

See also Commodities fo r the Commodity 
organizations concerned

CONSULAR RELATIONS
I I I . 6 to 8

CONTINENTAL SHELF
See Law of the sea, XXI .4

CONTAINERS 
XI.A-9, 15

CONTRACTS 
See Trade, X.10

Transport and communications,
X I.B - l l,  26; XI.D-2

COPPER
X IX .35

COPYRIGHT 
X IV .3, 4; X X V II I .1

COUNTERFEITING 
Part 11.14, 15

CRIMES AGAINST HUMANITY
IV .6
See also Genocide 

CUSTOMS
XI.A-1 to 17; Part 11.22, 25 
See also Education and cu lture,

X IV .1, 2, 5

DANGEROUS DRUGS 
See Narcotic drugs

DANGEROUS GOODS
See Transport and communications, XI.B-14

DEATH PENALTY 
IV .12

DEVELOPMENT
See African Development Bank, X.2 

Asian Development Bank, X IX .7 
Asian Pa c ific  Development Centre, X .11 
Caribbean Development Bank, X.6 
International Fund fo r Agricultural 

Development, X.8 
Uni ted Nations Industrial Development 

Organi zation, X.9

DIPLOMATIC RELATIONS
I I I . 3 to 5

DISARMAMENT
XXVI.1, 2; Part I I . 1

DISCRIMINATION
IV .2, 8
See also Apartheid 

Women

DRIVING PERMITS
See Transport and communications, XI.B-27

ECONOMIC COMMUNITY OF WEST AFRICA
X .5

ECONOMIC STATISTICS 
See S ta t is t ic s

EDUCATIONAL MATERIALS 
See Education and culture, X IV .1, 2, 5

EDUCATION AND CULTURE 
X IV .1, 2, 5, 6

ENVIRONMENT
XX V II.1 to 3
See a lso Disarmament, XXVI.1

EUROP WAGONS 
See Customs, XI.A-12 
See also Transport and communications,

XI.C-1, 2

FISCAL MATTERS
X X V III .1 (a ) ;  Part 11.21 
See also Customs

Copyright, X X V II I .1 
Transport and communications,
XI.B-10, 12, 13

FISHING 
See Law of the sea, XX I.3

FLAG 
Part 11.19

GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND 
TRADE
See Trade, X .l

GENETIC ENGINEERING
X IV .7

GENOCIDE
IV .1

HAZARDOUS WASTE
XXV II.3

HEALTH
See Animal-Contagious diseases, Part I I .23 

World Heal th Organization, IX . 1

HIGH SEAS
See Law of the sea, XX I.2

HOSTAGES
X V I I I .5
See also In ternationa lly  protected persons,

I I I . 11

HUMAN RIGHTS
IV.3 to 5, 12, 13 
See also Apartheid 

Children
Crimes against humanity
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HUMAN RIGHTS (cont'd )
Death Penal ty 
Discrimination 
Migrant Workers 
SI avery
T ra ffic  in persons 
Women

INFORMATION
X V II .1
See also Broadcasting

Telecommunications

INSURANCE
See Transport and communications, XI.B-29

INTER-AFRICAN MOTOR VEHICLE THIRD PARTY 
LIABILITY INSURANCE CARD 
See Transport and communications, XI.B-29

LAW OF THE SEA 
X X I.1 to 6

LAW OF TREATIES
X X I I I . 1 to 3

LIMITATION STATUTES 
See Crimes against humanity, IV .6 

T rade, X.7
Transport and communications, XI.D-l

LINER CONFERENCES 
See Navigation, X I I .6

MAINTENANCE OBLIGATIONS
XX. 1

MARRIAGE
See Women, XV I.3

INTERGOVERNMENTAL MARITIME CONSULTATIVE 
ORGANIZATION
See International Maritime Organization, X I I  .1

INTERNATIONAL CENTER FOR GENETIC ENGINEERING
AND BIOTECHNOLOGY
X IV .7

INTERNATIONAL COURT OF JUSTICE
1.3, 4

INTERNATIONAL FUND FOR AGRICULTURAL DEVELOPMENT
X.8

INTERNATIONAL MARITIME ORGANIZATION
X I I . l

INTERNATIONALLY PROTECTED PERSONS
I I I . 11

INTERNATIONAL STUDY GROUPS 
See Copper, XIX. 35 

Nickel, XIX. 29 
Tin, XIX. 34

INTERNATIONAL ORGANIZATIONS 
See Consti tu tive  instruments 

Representation of states 
Law of treaties

INTERNATIONAL REFUGEE ORGANIZATION
V .l

INTERNATIONAL RELIEF UNION 
Part 11.26

INTERNATIONAL TEA PROMOTION ASSOCIATION 
X IX .16

INTERNATIONAL TRADE ORGANIZATION 
X .l b)

INTERNATIONAL TROPICAL TIMBER BUREAU 
X IX .19

JUTE 
X IX .24, 36

LAND-LOCKED COUNTRIES 
See Right to flag . Part I I .19 

Transit, X.3

MERCENARIES 
See Penal matters, X V I I I .6

MIGRANT WORKERS
IV .13

MISSING PERSONS
XV.1 to 3

MOON
See Outer space, XXIV.2

MOST FAVOURED NATION CLAUSE
X .l

MULTIMODAL TRANSPORT
See Transport and communications, X I.E- l

NARCOTIC DRUGS 
V I .1 to 19

NATIONALITY 
Part I I . 4, 5
See also Diplomatie re la tio n s , I I I  .4 

Consular re lations, I I I .7 
Women, XV I.2

NAVIGATION
X I I . l  to 7; Part 11.17, 18, 28, 31 
See also Customs. XI.A-11

Transport and communications, X I.D - l, 2

NEGOTIABLE INSTRUMENTS
X.12; Part I I . 8 to 13

NICKEL 
X IX .29
See also International Nickel Study 

Group, X IX .29

NITROGEN OXIDES
See Envi ronment, XXVI1.1 ç

OBSCENE PUBLICATIONS
V I I I . 1 to 6

OFFICE INTERNATIONAL D'HYGIENE PUBLIQUE
IX .2

OLIVE OIL 
X IX .1 to 3, 30
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OPIUM
See Narcotic drugs

OUTER SPACE
XXIV.1, 2
See also Telecommunications, XXV.1 

OZONE LAYER
See Environment, XXV II.2

PACIFIC SETTLEMENT OF INTERNATIONAL DISPUTES
See Settlement of disputes

PALLETS 
See Customs, XI.A-14

PEACE
See Broadcasting, Part I I . 1

University for Peace, X IV .6

PENAL MATTERS 
See Apartheid

Counterfeiting, Part I I .14, 15 
Crimes against humanity, IV .6 
Hostages, X V I I I .5
In ternationa lly  protected persons, I I I . 11 
Genocide, IV .1 
Mercenaries, X V I I I .6 
Slavery, X V I I I . 1 to 4

PEPPER
See Pepper community, X IX .8

PEPPER COMMUNITY 
X IX .8 

PHONOGRAMS 
X IV .3, 4

POLITICAL RIGHTS 
See Human Rights

POPPY PLANT 
See Narcotic drugs

PORTS 
Part 11.20

PRIVILEGES AND IMMUNITIES
I I I . l ,  2
See also Diplomatic Relations 

Consul ar Relations 
Special Missions
In te rn a tio ra lly  Protected Persons

PROMISSORY NOTES 
See Negotiable instruments

PROSTITUTION 
See T ra ffic  in persons

PSYCHOTROPIC SUBSTANCES
V I .16, V I . 19 
See a lso Narcotic drugs

RACIAL DISCRIMINATION
IV .7, 10
See Discrimination

RAILWAYS 
Part I I . 27
See also Customs, XI.A-12

Transport and communications,
XI.C-1, 2, 3

REFUGEES
V . l ,  2, 5
See also Statelessness

REGISTRATION OF SHIPS
X I I . 7

REPRESENTATION OF STATES
I I I . 12

RICE
See Asian Rice Trade Fund, X IX .7 

RIGHT OF FLAG 
Part 11.19

ROAD TRAFFIC AND TRANSPORT

See Transport and communications

RUBBER 
X IX .20, 32

SALES OF GOODS 
See Trade, X.7, 10

SATTELLITE 
XXV. 1

SETTLEMENT OF DISPUTES
I I . 1; Part 11.29
See also Consular re lations, I I I . 8 

Diplomatic re lations, I I I .5 
International Court of Ju s tice , 1.3, 4 
Law of the sea, X X I.5 
Special missions, I I I . 10

SLAVERY
X V I I I . 1 to 4
See also T ra ffic  in persons

SOUTHEAST ASIA TIN RESEARCH AND DEVELOPMENT CENTRE
X IX .17

SPECIALIZED AGENCIES 
See Priv ileges and immunities, I I I .2

SPECIAL MISSIONS
I I I .  9, 10

STAMP LAWS
See Negotiable instruments, Part 11.12, 13

STATE PROPERTY, ARCHIVES AND DEBTS
I I I .  13

STATELESSNESS
V.3, 4; Part I I . 2, 3 
See also Refugees

STATES
See Representation of States, I I I . 12

Succession of States, I I I .13; X X II .2

STATISTICS
X I I I . 1 to 3

SUCCESSION OF STATES 
See State property, 111.13 

Law of trea ties , X X I I I .2

SUGAR
X IX .6, 10, 18, 27, 33
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SULPHUR EMISSIONS
See Environment, X X V II.1 b)

TAXATION 
See Fiscal matters

TEA
See International Tea Promotion Association,

X IX .16

TELECOMMUNICATIONS
XXV.1; Part I I . 1
See also Asia-Pacific  In s titu te  for

Broadcasting Development, XXV.3 
Asia-Pacific  Telecommunity, XXV.2

TERRITORIAL SEA
See Law of the sea, X X I.1

TIN
X IX .13, 23, 34
See also Southeast Asia Tin Research and 

Development Center, X IX .17

TIR CARNET
See Customs, XI.A-3, 13

TORTURE
IV .9

TOURING
See Customs, XI.A-1, 2, 3, 4, 6, 7, 8, 11 

TRADE
X . l ,  5, 7, 10; Part 11.24, 25 
See also Commodities 

Customs
International Trade Organization 
Negotiable instruments 
Transit
Transport and communications

TRAFFIC IN PERSONS
V II .  1 to 11 
See also Slavery

TRANSIT
X.3; Part 11.16, 24
See also Right of flag , P a r t .19

TRANSPORT AND COMMUNICATIONS
XI.B-1 to 29; XI.C-1, 2; XI.D-l to 3; XI.E-1; 
Part 11.30
See also Customs

Education and culture 
Fiscal matters 
FI ag
Navigation 
Railways 
Trade

TROPICAL TIMBER
X IX .26
See also International Tropical Timber 

Bureau, X IX .19

UNITED NATIONS 
I -1, 2, 5
See also Priv ileges and immunities, I I I . l

UNITED NATIONS INDUSTRIAL DEVELOPMENT ORGANIZATION
X.9

UNIVERSITY FOR PEACE
X IV .6

VEHICLES
See Customs, XI.A-1, 2, 3 4, 8, 10 

Fiscal matters, Part 11.21 
Transport and communications,

XI.B-5, 6, 10, 12, 13, 16, 18. 21, 29

VESSELS
See Customs, XI.A-11

Navigation, X I I . 2, 4, 5, 7; Part 11.28 
Transport and communications XI.D-l

WAR CRIMES
See Crimes against humanity

WATER TRANSPORT
See Transport and communications,

XI.D-l to 3

WEAPONS
See Disarmament

WHEAT
XIX.28

WHITE SLAVE TRAFFIC 
See T ra ffic  in Persons

WOMEN
IV .8; V I I . 1 to 5; XV I.l to 3 
See also Discrimination

T ra ffic  in persons

WORLD HEALTH ORGANIZATION
IX .1,
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